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By FOSEPH BARETTL 


oel and „ with above Tax Tnous aun Won 
omitted in the laſt En ITIOxN of Altieri. 
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TO HIS 


EXCELLENCY 


Don F E L I X, 


Marquis of Anxzu and BxRTODANO, 


from his cee Majely to the King of 
Great Britain. — 


My Lory, 
HAT acuteneſs of penetration into characters 
— 221 of human 


— — . ˙w— —u;N8 ws Ony earner <9 Cone 
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DEDIGATION. 


than of the Patron; and though they profeſs only n re- 
verence and zeal, are — dictated _ intereſt or 


van ity. 


1 ſhall therefore not endeavour to — my mo- 
tives, but confeſs that the Italian Di is dedicat- 


to your Excellency, that I might gratify may va- 
nity, by making it known, that, in a country where I 
am a ſtranger, I have been able, alin 6 any external 

recommendation, to obtain the notice and countenance 
of a Nobleman fo eminent for knowledge and ability 


that in his twenty third . he was ſent as Plenip 


tiary to ſuperintend at Aix: la- Chapelle the intereſts of a 


Nation — above all others for gravity ang pru- 
dence; and who now at an agg, "when very ew are ad- 
mitted to publick truſt, tramacts che moſt im 


portant 
affairs between two of the greateſt Monarchs of the 
World. 5 


If I could attribute 6 W the favours 
which your Excellency every: day confers upon me, I 
know not how much my pride might be inflamed; 
but when I obſerve 4 extenſive benevolence and 
boundleſs liberality by which all who have the hqpour 
to approach you are diſmiſſed more happy than jthey 
came, I am afraid of my own value, ice I dare 


r as your 
wie p * you 


Yet 


DEDICATION. 
man is :nclined to flatter himſelf, I am 
defirous to hope that I am not admitted to greater in- 
timacy than others without ſome qualifications for fo 
| diſtinion, and ſhall think it my duty 


Yet as every 


J. BaRETTI. 


_ 


he ranked 


8 it 1 
to appriſe the few who themſelves the trouble of inquiring into 
the labours of of what I have done towards facilitat- 


ing the way to the acquiſition of the two belt living languages. 


E of Altieri was hitherto the largeſt and leaſt con- 

work of this kind. The man certainly went a good way 
than his Florio and Torriano; yet many of his 
definitions awakened often my rifibility. Thoſe aguatick birds, cal- 
led Halcrons by the poets, he converted into ſo many fiſbes. The 


CansL his opinion the large of guadrupeds, and the Swair, 
5 F the inſets. * . called @ berry, 


and the Inpico A fone. The Onyx and the Carciponius with 
him were not gems, but kinds of alabafter, and the Lzavss were 
excrements of trees. He thought that Ons meant @ hollow ſphere, 
and made the ninth uin courſe in four and twenty 
hours from eaſt to weft. 


Theſe and many other tokens of the ignorance of an author 
whoſe labours were the ground-work of mine, I would have paſſed 
over in filence, as he does not appear to have aimed at any — 
tion but that of an indefatigable compiler, 1 
reer 

which 


3 


2 FRRPFACHE 
which he collected a large number, as well as of ſcurrilous fayings 
and ſenſeleſs proverbs in depreciation of the female fer. 


But if in many places his ridiculous diligence gave me much cauſe 
for blots, in many more he left me room for additions; fo that I 
can honeſtly affure the reader that my contains above ten 
thouſand words or ſignifications of words not to be found in his, in 
ſpite of his pompous and falſe declaration, that the Italian part of 
ormance contained many bundred more words than the Y oca- 


his perk 
bulary of the Academicians Dells Ce. 


Theſe conſiderations, — 
of his phraſes, rectiied endleſs accents that he had mih 
tal Engliſh, and expunged num | 
| fluities, made me reſolve to prefur my name inſtead of his to this 
edition ; and ſhould any body think me wrong in ſo doing, as the 
whole of this work cannot be properly called mine, let him do as 
much for the advantage of the ſtudious to Baretti's dictionary, as 
Baretti has done to Altieri s, and he ſhall have my W 


Engliſh. They are both very ſhort, but I hope they 
T2» con 828 
labyrinth of a new tongue. . 


Only three grammars of theſe two languages were hitherto gener- 
ally uſed. ene the 
French, a ſecond by Altieri, and a third by Veneroni. Which is 
the worſt of the three is not eaſily to be determined. The Meſ- 
fieurs were unacquainted with the pretended to teach to 
degree. The Italian author from whom they have 


drawn the greateſt part of their examples, was John Baptiſt Marino, 
4 a 


DELL A 


LINGUA INGLESE. 


di pariare correttamente. in 
rr 
comune divifione conſiſte di quattro parti, 
OrTocrtarta, ETinoiocla, SinTass!, e 
PrxosoDIA. 


Ci 
Scienxæa 
ſegna 


Dell OR TOGRAFIA: 


Chiamaſi OxTocraria Þ Arte di forma- 
ve fillabe con accozzaments di lettere, e vo- 
cao con accozzamento di fillabe ;, percio pri- 
mamente inſegna la forma e il ſuono delle 

Le lettere della lingua Ingleſe ſono venti- 
ſei, e la loro forma nel” uſo comune della vi- 


ta non E differente dalla forma delle noftre. 
Le loro leggi pero e gli atti pubblici ſono 


eſe o letiere nere, e da noi Semigotici; e per- 
— tali caratteri ſono poco — dar 
Italiani, io regiſtrerò 
ſuono che gl Ingleſi danno a ciaſcuna let- 
tera. Avvertaſi pero che queſti ſuoni non 
ſono eſpreſſi che a un 


imparare a 
taria bene fe non ſi ricorre alla viva 
voce deg} Ingleſt medefimi, come reciproca- 
mente non c & modo per gf Ingleſi d' impa- 


z e ſecondo Ia | 


my HOOD 


qui i due alfabeti col 


E non con My- 


AH orozy 


Ai ET PTA 


N 
N ws 


vopy ure FR pnNgcs 


N NSS AOR SOAD 
N n 


IAMASI Grannartica Þ Arie di Favella fe da? noſtri 
uſo delle parole acconciamente, o la apprendono. 


TIT 


E 
F 
G 
H 
I 
AI 
4 
L 
0 
N 
D 
P 
K 
S 


fs 
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eleganti parlatori non r 
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has + 
— 


it 


Le vocali Ingleſi non ſono propriamente 
che cinque, a, e, i. o, u, ma in vece della i“ 
vio vuole che ſi crira y in fine di malte pa- 
rule, come in A, bol;, e dinanzi alla i come 
in u, beet g, e in ſens, days, eyes, e in 
vocaboli derivati dal Greco, come en, Hu- 
p, e altri moltiſlimi. * 

In vece della « g' Ingleſi uſano ſpeſſo la 
w dictro ad una ve cale per fare un dittongo, 
came rate, grow, gi vit. flowingy lewne i. 

Qu intunq ue nei leggere  Alfabeto gl In- 
gleſi dieno 2 ciaſcun t iettera quel ſuono da 
m- call e preſſo nel margine d' eſſo, pure 
nel diſcorſo quaſi ogni lettera ha altri ſuoni, 
ꝛome d mano in mano verrò notando. 


Delle vO CAL. I. 


A. 
A ha tre ſuoni chiamati dag] Ingleſi, 

4 A tenue © chiußſ, A aperto, e A largo. 
L' A tenue © chiuſo, che in Italiano fuona 
come e, è conſiderat)ꝰ come il vero A Ingleſe, 
forſe perche occorre molto pil frequentemen- 
te ne vocaboli loro che non gli altri due. I 
Franecſi lo unziano cſattamente come gl 
Ingleſi nella parola pars. 


Ollerviſi pero che in 
rado l' 4 & Nj © chiufſo. 

L' A che gl Ingleſi chiamano aperto s af- 
ſomiglia al noſtro, come nelle voci fat ber, 
rather, congra'uiate, fancy, ęlaſs, e nella mag · 
gior parte de' vscaboli che cominciano in a, 
come abanden, about, cor, acrcſs, adapt, ad- 
FO SMT 

LA largo, che da alcuni è anche chiamato 
Germanico © Tenteni:o, e che noi potremmo 
anche chiamare fraſcinalc, eſce di rado o forſe 
non mai della bocca d' un Toſcano, ma da' 
Napoletani l' ho ſentito pid volt», e ſovente 
ancora da* Romani. Qusſto à non ft trova 
mai ia voct derivate dal Greco o dal Latino, 
ma ſolamante in quelle che ebbero il loro na- 
{cimento acl ſettentrione, come all. cgall, cal, 
ſmall, che forſe dagli antichi Ingleſi ſi ſcrive · 
vano o almeno  pronunztavanoe a, aul, 
cauli, ſmaull. 

A forma dittongo ſolamente colle letter: i, 
* a, e w. Ai in plain, van, o ay in gap, clay, 


incipio di parola di 


ſuona come ' A fene © chiuſa. Au in au- 
thor, nauzh'y, o aw in rate, auful, ha ſuono 
large o Germanic: o Teutonico, come dicono gl 
Ingleſi, o fr aſcizato o Napcletane, o Romana co- 
me direi io. 


. cis, 4 'S. 
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Alcuni Ing leſi ferivono ae in certe poche 
parole derivate dal Greco o dal Latino, e pot 
I pronunziano come gP Italiani ; come Cae- 
fer, Aeneas; 1 loro pit giudizioſi ſcrittori pe- 
ro non addottano tale ortografiz, come con- 
traria alle natura della loro, e fcrivono e pro- 
nunziano Eras, Ce/ar. | 


Queſta lettera & pitt frequente che non 
alcun altra nella lingua Ingleſr, e anch* eſſa 
ha tre principali ſuoni, uno lunge, uno 
breve, e uno muto, fe ſuono pero ſi puo 
chiamare quello a cui ſi da il nome di muto. 
I ſuono lunge fi ta ſentire nella voce ſcene, 
che ft pronu zia, quaſi come fe ſoſſero due 
de* noftri i liquefattt uno nellꝰ altro. 

I] ſuono breve ha molta fimilitudine col 
noſtro e, come nelle voci cellar, /*parate, th- 
le brate, min, then. 7. 

E, dinanzi a conſonante raddoppiata o a 
due conſonanti & ſempre bre ve, cioe ha ſem- 
pre il ſuono Italiano, come in relent, medlar, 
ſerpert, ceſſation, bleſſing, fell, fell ug, debt. 

E, ha fem 10no muto, cioè non ha 
quaſi ſuono alcun> quando termina un voca- 
bolo, e ſerve per lo pitt a raddolcire o mo- 
derare la conſonante che precede, come nelle 
voci Ace, once, bedge, oblige, o a] allungare 
Ia precedente vocale, come bane, cane, pine, 
tine, 1 be, Pe, Fire, cũ re, ti be, che ſe fi ta- 
glieſſe da tali vocaboli queſt” e muta fi pro- 
nunzierebbono lreti e con un ſuono ftringato 
e ſecco, cioè bin, can, pin, tim, rib, p'p, fir, 


Quaſi tutti i vocaboli che oggi terminano 


con una conſonante, terminavano anticamente 


in e, come veggiamo nelle ſcritture antiche e 
negli antichi libri lngleſi; year, wilaneſi, eſem- 
p.igrazia ſcrivevanſi yeare, uiiduſe. Quel- 
la e aveva probabilmente la forza dell” e fem- 
ni, Franceſe, e coſtituiva forſe una imper- 
letta ſillaba; ma oggi < in tutto tralaſciata 
tanto nello ſcrivere quanto nel pronunziare. 
Ho detto che la lettera E quando & muta 
finale ſerve per lo pi a raddolcire, moderare 


. © allungare |: precedente vocale. La regola 


non è pero ſenza eccettuazione, S. nelle 


voci g/ove, live, give, e alcune altre, le vocali 


precedenti la e muta finale non ſono ne raddol- 
cite, ne. moderate, ne allungate, ma fi 
nunziano ſecche e brevi, e con ſuono Halls. 
cio come not pronunzieremmo glov, liv, giv. 
La 


LINGUA INGLESE. 


La e ha ancora un altro ſuono oſeuro e 
quaſi impercettibile nel fine di alcunĩ vocaboli, 
come in pen, ſbapen, ſbatien, thiſtle, pickle, par- 
tic ple, "metre, licre, theatre, ſepullbre; e di 
queſto ſuono non ſe ne puo dare idea ad un I- 
taliano ſe non a viva voce. 

E, forma dittungo con a, come nelle veci 
near, wead, clear, mean, dear, e tal dittongo 
ſucna come due 7 Iraliant hquefatti inſit me; 


o nelle voci plec/ere, meaſure, meadow ;, e al- 


fora ſuona come e Italiano. Tuttavia ne” miei 
Junghi ſtudi ſulla lingua e procunzia In- 
gleſe ho trovate molte voci che s. allontanano 
pit © meno da queſta regola. Creature ver- 
bigrazia fi pronunzia come ſe foffe ſcritto da 
no! critur, e tutti i det vativi di queſto ſoſtan- 
tivo hanno la prima fillaba ce diviſa dallP al- 
tre come in Italiano, cre- ate, cre-ated, cre- 
 oting, cre- ation, creator. Perciò nefſuno 
prenda queſta indicara regola per infallibile, 
come neppure alcuna di quelle che ho gi 
date qu? di ſopra o che darò qui dietro, che 
regol di pronunzia lngleſe aſſolutamente in- 
variabili nell opinione mia non ve n' ha nep- 
pur una; e la ſola e vera regola di pronunzia- 
re F Ingleſe bene, è di venire in Londra con 
un buon pajo d' orecchi, e con una lingua 
d tata di muſcoli agili ed ubbidicnti. 

E, forma di con i, come in /eize, per- 
_ ceiving, e anche tal dittongo ſuona come due 
i Trahiani liquefatti in un ſolo. 

E, forma dittongo con . come nel princi- 
pio delle voci excharift, eugh, eunuch, Europe, 
e tal dittonge pronunziaſi quaſi come un Ita 
nano pronunzierebbe ju, o per meglio dire 
come an Franzeſe pronunzierebbe yz. 
E, forma dittongo con , il quale ſi pro- 
nunzia tolora come un F pronunzie- 
rebde yu, e talora come pronunzierebbe il ſuo 

n vocale. I Piemonteſi, i Genoveſi, i Lom- 
| bardi, ed i Furlani hanno queſto ſuono, e pro- 
nunciano la loro vocale 2 come 1 dittonghi 
Ingleſi en e ew, ma i Toſcani e gli altri abi- 
tanti delle parti orĩentali e meridionali d' Ita- 
lia non conoſcono tal ſuono. 

A, e, 1, formano un trittongo nella paro- 
la Beauty, e ne? ſuoj derivativi, che ha ſuono 


di ju pronunziato alla Piemonteſe, alla Lom 


barda, alla Genoveſe, o alla Furlana. 

E dupplicata, forma un altro ditrongo che 
ha ſuono d' ; ſtraſcinata, o come dill di due 
# liqus fatte infieme, come in agree, feep, 


fir, irt, ha un certo mil ſuono 
ſibile, e diverſo affatto da que lo del noſtro 7. 


role; dirò ſolo che © vocale non tuſcettibile 


vocale e, come in Fel',. ſhield, e tal di 


Es non credo s incontri mai come ditton- 
go che nella voce yecman, e fuoi detivati, e 
ft pronunzia come e italiana breve; © nella 
voce #-efic, e ſi pronunzia come i Italiana un 
poco ta. 

I. 


J. ſuona come ei nelle noſtre voci %, rei. 
e cos] ſi pronuncia neil altabeto e quan'o 7 
fa ſillaba da fe ſteſſo, come nein voce ron, o 
quando fi trova in mezzo di monofi.labr ter- 
minati dalla e m2!a, come in Mine, fie, Bld. 

Quando i termina una ſill ba d' una parola 
derivata dal latino, conſcrva il ſuono che era 
probabilmente il ſuo crigimale, come in ali- 
ment, conbiuual. 

Quando 7 ſi trova in mezzo a ſillaba nan 
ter minata da e i, conlerva pure un ſuono 
breve e ſimile a que ilo della z Italiana, come 
in fn, pin, thin, 6 im. 

Quando i precede due conforanti in ura 
ſillaba tola, per lo pit: conſerva anche allora un 
ſuono come l' Italiano, come birt, ftiat, mint, 
wind, carving, flervinf. Pure x que ſta reg pla 
vi ſono di molte eccettuazioni, perchè in , 
blind, gu, e in molt' altre voci Þ i ſi pronun- 
cia come P Italiano ei nelle voci noſtre ſc, 
rei, come ho detto di ſopra; onde torno a 
replicare che Þ Italiano che vuol imparare a 
pronunziare ! Ingleſe vengaa Londra co que- 
gli orecchi e con que mutcoli della lingua ch* 
io difli gia. | 

Lives terza perſona ſingolare del prefente 
del verbo ts live, e lites plurale del nome life 
fi pronunciano affatto differentemente, poio le 
il primo & ius, e F altro è leius fe ſteſſero 
ſcritti e fe veniſſero uneiati ſccon o la 
forza e il ſuono che noi diamo alle lettere del 
noſtro alfabeto. 

Quando la : 


la r, come in flirt, 
o ſen- 


Di tal ſuono io non poſſo dar idea con pa- 


o di muſica, e che fe la voce d' un can- 
tante vi ſi fermaſſe un momento ſopra farebbe 


ridere ogni Italiano e tors anche gl Ingleſi 


medeſimi 
J. non forma dittongo in Ingleſe che colla 


ha ſuono d' una # Italiana ftraſcinata, e nella 
voce friend ſuona come ſe foſſe ſcritto frend. 

J. fi uniſce col dittongo en, come in lieu, 

e col dittongo ew, come in diet; ma i ſuoni 

a 2 


gi 


S 


w 
di tali due trictonghi cog} formati rerd 
di fatli ſentire ag? Italiani che verrarino da 


me cogli orecchi, poiche colla ſcrittura non c* E 
verſo. Dirò ſolo che tali ſuoni hanno qualche 


rentela colla « Franceſe, o Piemonteſe, © 
Law barda, o Genoveſe, o Furlana. 


0. 


©, ha due ſuoni 


uno 
altro breve. Il lungo, come in baze, Medi- 
ent, corradin 


ng; il breve in lack, Endet, 8 
blique, 10/1, Regola & che quando Þ 


6 la fillaba da ſe © la termina, © che fi trova 


in monoſilabo o la terminata da e nua 


allora & lungo; quando ſeguito da una o pil 
conſonanti nella ſillaba in cui ſi trova, allora 
E breve. 


O, in Woman partecipa dell' « Tofcana, e 


in Women ſi cangia in i. Strana metamorfoſi 
fatta dall* uſo. 


In alcune fillabe e monofillabi dove P » fi 
trova fiancheggiato di qui e di N da due ſem 
plici conſonant}, prende un ſuono breviſſimo e 
ſtretto quaſi come u, come in fon, come. 
O, ' incorpora in dittongo con a, come 
in moaz, groan, approach, e ha ſuono oſcuro 
? nt 10 puntigliofi 1 fatto 

Alcunt Ingleſi, troppo in 
c ctimologia, ſcrivono oeconomy, Oedipus, e 


altre tali voci derivate dal greco, e pronun- 
Ziano 


pot F oe come e; ma he oe non E 
dittongo Ingleſe, i meno affettati ſerittorĩ 
icrivono e pronum ano eronomy, Edipus. 

O unito a i in una ſteſſa fillaba, come in 
oil, foil, mail, toil, moiſt, noiſome, forma un 
dittongo in cui il ſuono d' una vocale non fi 
perde in quello delP altra, ed è per conſe- 


guenza il più perfetto dittongo Inglefi 
abbiano vella loro che of 


O 


loro lingua. 
in una ſteſſa fillaba forma un 
ſuono 2 alla z Toſcana, come in boat, 
» Cool, cooler. Queſta regola patiſce 
ale poke ee. a, voci 
door, fleor i due oo hanno ſuono d' una ſola s 

e piuttoſto breve che lunga; in floed, 

blood, i due co hanno un altro ſuono diverſo 


da i due gia detti, ma non efprimibile a un 
Italiano che dalla viva voce. 


In certe vociderivate dal Latino, come a dire 


cooperate, i due os ſi fanno entrambi ſentire di- 


re. 


hangs e I 


Jever, honor, labor e altre tali latineſche voci, 


Kintamente come nella voce Toſcana coope- 7 


CRAMMATICA DELLA 


Quando os ta nella ſteſſa fillaba con 
#, talora ſerba il ſuo ſuono alfabetico come 
in eur, ſour; talora ne perde un poco come 
in labour, favor, honour, e altre voci venute 
in Inghilterra dal lazio, e talora ne acquiſta 
un come in ſoul, e la # in tutti e tre 
| caſi non le ſerve che come di paggio, 
erdendo della naturale im 


court Þ s. —— in couzb fi raccor- 


impreſa anche de « 
colla penna « un leans la ik 
— o ingiek 


to colla * 1 
la, e r 6h Snns. In bew 
— quando fignifica inchina, e in 
— ——— orbiculare, ha un 
ſuono molto diverſo da quello che ha in bow 
quando ſigniſica arcs da ſcagliar frecce, o ar- 
chetto di wviolino, e in bow! o ſigni 
vaſo concave da tenervi coſe liquide. Ma la- 


ſciatemelo ridire ancora mille volte, che la 
viva voce e P uſo ſpianeranno queſto ſcabroſo 
cammino a que che coraggioſ vorranno ve- 
derne a ogni modo la meta. 
E qui eforto i miei pacſani volonteroſi di 
ſtudiare F Ingleſe a non badare a certi mo- 
derni innovatori che vorrebbono fi ſcrireſſe 


invece di favour, honour, labour, come ſeriſ- 


fore e ene © lore ie con- 
tem 


poranei che ebbero e hanno orecchio fine. 
In tutti i paeſi vi fono di queſti ſputacujuſſi 
che cercano di far figura con qualche novita 
nell” ortografia, coſa non mens facile a tro- 
vark che wild quando 6 wer. 


LINGUA INGLESE. 


Ma ande la « Ingleſe 6 debde provun- - 
ziare lunga, come noi pronunzieremmo ju, 
quando corta ANN 
qui cova la gatta, che · nè io ne altri cre lo ab- 
bia una regola univerſale e invariabile a queſto 
Quando a « fi ta coll” a, e, 0, e 
precede loro, come in guef} que, it, quite, 
quote, pronunziaſi come da" T i ſenza 
12 8 
i, 
r 
ä come nelle voci juice, nice. Nelle 
voci o fillabe che cominciano in gue, 
gui la u & annichilata eſſa ſteſſa, guard, 


da noi ft farebbe gard, gbeft, gbeis. 

Nella voce virtue annichila il fuono della 

e, e nelle voci prorogue, ſynagogue, plague, 
» barangue non ſolamente Fe finale ſpa- 

dalla pronunz a, ma I” « medefima, ne 


partecipa dell” @ e dell” i, e dee vocali fe 


rex, yay. 
In fine di all. ba o di voce la y preceduta 


da t conſerva un ſuono come di i; Italiana, co- 


gueſt, guiſe per eſempio fi pronunziano come fino 


=. _= 


Delle CONSONANTI. 


B. | 

UESTA leuera fuona in Inglefe co- 
me in Toſcano, falvo che ella © muta 
nelle voci delt, debter, dowbht, lamb, 
In, dumb, thumb, climb, comb, wom", e in 


alcune altre, nelle quali & conſervata o per 
dritto d' antico e preſcrizione, o per 
6— adam; an 


C. 


C, Alfabeticamente fi pronuncia a co- 
me i Toſcani pronunciano la prima lettera di 


C, accoppiata colla e o colla 5 conſerva il 
ſuo ſuono alfabetico, come in facere, cextrigt, 
city, ciſtern, Nancy. 

C., accoppiata coll” a r e colP 2 
ſuona come in Italiano farebbe nel medeſimo 
caſo, come in calm, concavity, concupiſcence, i in- 
* 

C precedente conſonante fi] al- 
tres come ſi farebbe in Italiano nel caſo ſteſſo, 
con in Fg claſter, claſet, clad, clint, clergy, 
_ „* claſper, claſh, cab. g, 
X. ble, creep, cricket, crimp, cruel. 

con + in voci derivanti dal 
. come ef ferns hs X 
in Kirie, come in chymiſt,. ſcheme, choler. 

C, accoppiata con h in parole non deri- 
vanti dal Greco ſuona come ſuona in Italiano 


e nelle filabe ce, ci, come in chaw, cbatlel, 


cheap, church, chin, child, chief, urchin, much, 


ſuch. 

Offervifi pers che nella dignitoſa ſllaba 
_ arch accoppiata ad altra parola cominciante 
con confonante 3. come in archbiſhop, arch- 
rogue, e fimili, il ſuono di ch ft conſerva co- 
me diſſi nelle voci chew, chattel, chear, &c. 
ma erch fi cambia pronunziando in ark quan- 
do & accoppia con parola cominciante con vo- 


cale, come in archange!. 
o dal capricc 


Ch, ia cette voci traf; | 10 
o dalla neceffiti dalla lingua Franceſe nella 


Ingleſe, come chaiſe, machine, ritengono il 
loro ſuono nati vo che s' avvicina affai a que!- 


bs lo di ſce e {ci toſcano. 


Molti ſcritrori modern, e fe non m' in- 


que- gannano le conjetture, ſeguaci della ſerra pre- 


ſditeriana, hanno da paco in qui cominciato 


— c:xti acjertivi venuti loro da 
Ro- 


= - * _--is..- _—_ P 5 
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Roma, come public, chefick, leuiſet; e 
moſſi da zelu di reli ione vorrebbono mozzar 
via quella letrera I. che a tali parole ſerve 
quali pr euda. To però avverto cue” mici 
pa-fam che potrango amore alla lingua In- 
gleſe, di nen renderſi mai colpevoli di una 
co} ingiuſta e crudrle mutilazione, perché 
I: lettera c non deve mat terminate alcun vo- 
cadolo lagleſe, altrimente ſi da un pugno in 


faccia al genic della Britar na ortegraita, il 
qitile per pid ſecoli ha conſcrvata quella & in 


fire di qurgli adi jettiri egualmente che in 
fne di tali e molt' altri vocaboli, ſenza mo- 
Jeſtia, icnza danno, e ſenza vergogna neſſuna. 

Ha un ſuono coſtante, e in tutto fimile a 


quello che ha in Italiano. 


F. 
Arche queſta con ſonante ha ſuono coſtante 
e ſimile a quello che noi le diamo, ſalvo che 
nel monoſillabo /, che molto ſovente ſi pro- 
nunzia dagl' Ingleſi come noi facciamo la pri - 


G. 
Quando queſta conſonante è ſucceduta in 
fillaba da 2, o, u, ha il medefimo ſuono duro 
che not le dĩiamo nello ſteſſo caſo, come nelle 
voci gay, gain, gall, goſt, goer, gaſpel, gull, 


gum, gan, gut. 


Duro ſuono ha pure quando è ſeguita da 


conſonante, o dall' þ in principio di fillaba, 


come in gba, ful, gbert u, g of, glice, gad, 
een, gleck, glitter, vile, glue, glrm, grocm, 
grow, grudze. Queſla regola perd parilce ec- 
cezione quando in filiaba g & ſeguita dalla 
conſonante x, che allora perde molto del ſun- 


no, anzi lo perde interamente, come nelle 


voci gnarl, guat. fen, foreign; e anche a 
que ſta eccezione biſogna farne un altra, cice 
che in parole derivanti dal greco la g couferva 
i ſuo ſuono duro quantunque ſcguita dalla 


conſonante u, come in gnomen, gnomonicks. 


E ſuono duro ha altresl in alcune poche 


voci dove precede in fillaba la vocale y, quan- 
do pero quelle voci fieno native Ingle, come 


in ge, gyves, gyve; ma il ſuono è molle 
quando g precede in ſillaba l' y in voci deri- 


vate dal Greco o dal Latino, come gymnaſlict, 


birinto. | 


- no, dal Franceſe, o dall” Italiano, g 


ſi cambia in f, come in lang e ſuoĩ derivati, 


— 


Quando g precede is ſillaba le vocali e o i;, 
diffici.e cofa è il far cap ire a un Italiano quan · 
do è dura e quando è molle, cioè quando ha 
ſunno ſimile a quello che ha nelle noſtre voci 
gul bia, gola, guſlo, e quando lo ha ſimile a 
quello che ha nelle noſtre voct gente, genere, 
rite, giava. Vediamo tutta via fe gi & pof- 
fivile trovar filo che ci conduca in queſto la- 

lo credo che ſi pe ſſa ſtabiljre come regola 
generale che quando la g, precedente in ſillaba 
e © i nelle voci venute in Inghilterra dal ſet- 
ter trione, cioè nelle voci d' origine Teuto · 
nica, conferva il ſuo originale ſuono duro, 
come in gear, geeſe, geld, ge“, getegeto, gibe, 
gad, giſt, 224 gimlet, gird, girl, give, In- 
ger, banner, monger. Mi nelle voci venute 
in Inghilterra da levante e da mezz? giorno 
cioè nelle voci derivate dal Greco, dal Lati - 


dente e o i ha ſuono molle, quale lo ha 
di noi nello ſteſſo caſo, come nelle voci gelid, 
gem, gender, generous, gen leman, geometer, ge- 
rund, gil baus, gibbet (fora, dal Franceſc gi- 
bet) gin (trappola, corrotto da engine derivato 
di ingegno) e gin (ſorta di liquore, derivato 
dall Italiano gizepre, o dal Franceſe gem ve.) 
Queſta regola pariſce pero alcune poche ec- 
cezioni, perchè la g in girgle, quantunque non 
nata in caldo clima, hi fuono molle, e h g 
in gibberiſd, qu intunque ſi pretenda venuta 
dall' Arabia, ha ſuono duro. 
G, è ſempre dura quando fi trova in fine di 
fill:ba o di parola, come nelle voci, rim. 


Hing, pug, fing, ſong, throng. Biſogna 


pero oſſcrvare ch ella e muta termin indo la 
filaba fing quando til fillaba, che per fe non 
ha fenificato alcuno, iltera il ſigr ĩticato dell 
in nito e lo fa diventire p rticipio, come in 


Jingin?, ringing, fl m. going, comng, at- 


lac ing, g ttins, know.ng. 

No detto che quando g è ſeguita dall“ þ 
in principio di fillaba ha ſuono duro, come 
nelle voci ghaſtful, gbertin, gb. Quar- 
do pero gh ſi trova in mezzo di filliba o ia 
fine, allora perdeſi e s annulla, come nelle 
voci though che fi pronunzia the"; rozgh che 
ſi pronunzia ruff; right, bt, might, che fi 
pronumzĩ mo reit, ſeit, merit; e cosi in molt” 
altre; avvertendo ancora che in buon numero 
Q altre vaci e ſillabe termin inti in gb, tal g 


in cough, tough, ex*2gh, flourh. Ma come 
diſſi queſto negozio del g in è un la · 
bit into, di cui P ufo ſolo e la viva voce ne 
puo apprendere le intricate vie. | 


H. 

 Quefta lettera, © piuttoſto ſegno, in In- 

gleſe ſerve ſolo ad additare che la vocale che 
immediatamente la ſiegue in principio di pa- 
ꝛola deve pronunziarfi con forte ſpinta di fia- 
to, quando quella tal parola è pullulata da 
radice Teutonica, come nelle voci bat, had. 

F | Fair, bealth, happy, hammer, hang, 
kelp, b:mleck, berd, lde. bigh, bill, biſs, eg, 
b:id, tope, how. pero & principia 
o fillaba derivata dal Latino, PF aſpira- 
zione non ha 


rangne, 
hero, degli l, bilerity, biftory, Foneft, be- 
nem, heur, bumo:r, humble, Hd opick, byme- 
meal, bypoteſſs. In tali parole gl” Ingleſi non 
| F hanno confcrvata che per puro amore ali” 
etimologia, come fecero per molti ſecoli an- 
che gÞ Italiani. 5 
4 P þ fi trova in mezzo di lettera o 
in fine, come & detto di fopra alla leite - 
ra g, ci ſerve, come il matto ncꝰ tarocchi, per 
eomodo di qualch* altra lettera, la di cut pro- 
nunzia farebbe a gran pena determinata fenza 
P affiſterza di queſto ſegno.. 


J | 


| La J confonante ſuona in Inglefe come la 


g molle, cioe come la noſtra g quando pre- 
cede e oi, tanto che queſti Iſolanĩ potrebbono 
torla via del loro altabeto fe non foſſe che 
ſerve loro per confervare Þ etimologia Latina 
di pit voci, come in japan, jealeus, jeſt, joke, 
junffure, junior, juvenile, nelle quali fi pro- 
nunzia tale e quale come in quelle di der:va- 
zione Te. tonica jade, jar, jeer, jerk, jilt, fob, 
 Jowler, jug, jump. 


K. 
Queſta lettera ha quel medefimo ſuono che 


ha il noſtro c quando precede 4, o, u, come 


in Lalendar, law, keel, keen, ken, key, kid, 
kin, king, ſtirt, ſFeptick, (che molti mala- 
mente ſcrivono-/reptiok.) | 

Oſſerviſi pero che quando in principio di 
parola o di ſillaba la & & ſeguita da u, allora 
diventa affatto muta, cosi che fi ſcrive Frock, 
knave, knead, knight, knit, kncck, know, knet- 
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punto luogo. come in hai, ba- 
harmeny, heir, berb, hereditary, hermit, 


Vis 


ty, Eanckle, ma fi pronunc'a come fe ſteſſe 
{critio ſolamente nac, nave, nead, n'aht, &c. 

* Leggaſf anche Þ ultimo a-tico'o nelle offer- 
vazionĩ che ho fatte pili ſt ſulla conſunante C 
dove diffi qualcoſa della & finale negli addjet- 
tivi venuti dal lazio in Inghilterra,, 


L. 

Ha lo ſteſſo ſuono liquido che ba in Italia- 
no. Raddoppiaſi al fine de* monoſillabi, come 
kill, will, full, perch} dagli antichi Inglefi 
tali parole ft ſcrivevano {ziile, wille, ſulle, e 
quella e finale probabilmente fi pronunzia va 
dapprima, poi divenne muta, e poi in pro- 
ceſſo di tempo ft troncò via; la ſeconda / pero 
fu conſervata p er dar forza alla prima ſec ndo 
 analogia della lingua lngleie. 

4 , 2 * * nelle voci 
ca, 04%, ves, calves, cot W414 | | 
pſabn, tal, ſalman, falcn. a 

Le quando è finale pronunziaſi con un ſuono 
languido, e quaſi come glꝰ Italiani pronunci- 
erebbono el, come in table, utile, pick e. 


M. 
Suona eſattamente come in Italiano. 


N. 
Suona pure come in Italiano, eccettuato 
quando vien dietro a m nella ſteſſa Gllaba, 
che allora tace affatto, come in d mn. con- 
demn, hvmr. In condemnation, damnation, e 
f:mili, la u ſi pronuncia perche non è pi in 
una ſteſſa ſiil ba colla . 


P. 

Suona come in Italiano, eccetto che quan- 
do ſi trova in ſᷣllaba fra m et, che allora non 
ha ſuono alcuno, come in tempt. In . 0 
e ſuoĩ deri vativi & altres] muta. 

P ſeguĩta dall* þ in voci derivate dal Greco 
o dal Latino ha ſuono di /, come in philoſopher, 
7 bilantErepy, Pbilip. 


/ 


hw. 


Queſta lettera come in Italiano ſi pronun- 


Zia, e come n Italizno è ſempre ſeguita da 
una u, come in 205772 queen, ght, egne- 
ferian. | 

Qu, in voci dir ivate dal Franceſe, ſuo a co- 
me &, come nelle voci cue, WL L %u, 
chequer, 


R,. 


dee 
all 


R. 
R, ha to fil fats hits the n. 
. In voci derivate dal Greco trovaſi 


yer negjane © OR CIR Re 5 c- 


me in myrrb, myrrbine, „ 


rheumatic, rhyme. 
8. 
8. ba lo pid. — iſchio, ſpezial- 
MLT. di parola, come in fibila- 


, „ Hllable, nelle pronun- 
: — = — fibilo, ſorella, fillaba. 
S ſemplice di rado termina parola Ingleſe, 


trattine i plurali de nomi, come trees, buſhes, 


diſtreſſes, fathers, mothers, le terze perſone 
de* verbi, come loves, grews, preſents, at- 
this, his, ours, yours, F av- 1 


tacks, i 
— dls e alcune poche voci derivate dal 
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P ho potuto trovare —— ro 


7: dinanzi a vocale ha fuono come di & an- 
„ r RD 
tation, pronunciano quaſi 
come da noi fi farebte ſe fi ſcriveſſe temped- 


ſcion, ſalvaſcian. 


Latino, come rebus, ſurplus. In ogni altro * 


caſo le terminazioni ſono in ſe, come fon ſe, 
i la e è muta; o in /,, 


horſe, mouſe, nelle 

come nelle voci maſs, laſs, dreſs, dijireſs, 1 
kiſs, miſs, e quando tali voci ſono nomi ſo- 
ftantivi ſuſcettibili Ci plurale, il plurale ſi for- 
ma con aggiungere es, maſſes, lajes, dreſſes, 
diftreſſes, Ii ſes, miſſes. 

Cſſerviſi che l' s ſemplice quando è finale 
non fiſchia con tanta forza c me fa quando fi 
trova nel cominciamento di ſi laba o di pa- 
rola, falvo che nelle voci this, thes, us, rebus, 

fo pus, che in efie conſet va il ſuono 
ardo come quello che ha in fbilation, Alter, 

Hllable. 
In yect venute dal Latino e term inanti in 
ion ha ſuono forte e molto filchiante quando 
una con ſonante, come in converſion, re- 
werfien, e ſuono langaido e poco fiſchiante 
quando fo una vocale, come in #itru/f.n, 
can/nf on. 

8, ha ſuono debole altres] quando è fegui- 
ta dall y finale, come in roy, o call” e mu- 
ta, come in recuſe. In queito ſecondo caſo 
perd e cꝰ E una eccxttuazione molto ſtrana, e 
ſorſe la ſola in tutta la lingua Iagleſe, ed é 
nella voce abuſe, che quando & verbo las fi 
pronuncia languida, e quando & nome ſi Pro- 
nuncia gagliarda. 

S, ſuona anche languidamente nelle voci 
leſm. dere, wiſdom, priſon, priſoner, pr. 
leut. prefent, damſel, caſement ; e il perche di 
queita ſua larguidezza in queſte voci e ia 


malt are, contro la regola generale, io non 


1 this. boſe 1 5 VE 
they, thoſe, 1. though, 

pertutto dove fi Ger Soap bp len 
cali, come in father, mother, whether, either, 
"pf came is Ales, enr- 


IL” altro ſuono di th non fi puo efprimere 
a un Italiano che a viva voce, eſſendo un fi- 
bilo che ff: fa colla punta della lingua fra den- 
ti, come in thick, thunder, faith, faithfal. 

Un terzo ſuono aver in 
th, che i grammarici Ingleſi confondono nd 
primo, e che a me pare ſia un pochino fibilante 
e inſieme un parente della lettera d, come 
—— clothe, e in altre, dove the 

ico da e muta; ma di queſto ſuono egual- 
mente che del fecondo non potrei darne idea 


che colla voce. 


Biſogna ancora ch” io dica che la f in molte 
derivantt dal Latino innanzi i e 2 ſuona 
come il c molle degP Italiani, come in mu 


al, babimal, nature, ſculpiure, e infinite al- 


ue che + ae ſento. fi nciano miciual, 
Kamel, ndciur, ſculpciur. Forſe che 
ſto i'rano fuono dao al.t © viziols « della ple- 


te; pure lo fento ogni di in bocca de 
e de nobili. 


4 V. 
Queſta letera quando è conſonante non in 
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Alcuni 


bend wide 
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Dell E TIMOLOGIA. 

3 Erim 8 Ry” _—_ 
L rala da un altra, i diverſs accidents de 
. nomi e de verbi, e  varj fignificati d uno feſſo 


AzTrcoti IncLEst. 


, Gr 8958 non hanno che due articoli, a e 
1e. | 
L' artico'o the non E ſoggetto ad alcun 
cambiamento, 1 | 3 o aggiu Ata. 1 
i volta per comodo, e forſe per 
EAA licenza F hanno ridotto * + 
in proſa ſcriveſi e pronunciaſi coſtantemente 
TL articolo a fi converte in an quando pre- 
cede i nomi che cominciano con lettera vo- 
cale. | 
Se dinanzi a i nomi che cominciano con 1 
vocale ſi ſcriveſle queſto articolo ſenza , ſuo- 
"=" nerebbe_ 


u; cosi farei tentato di ſcrivere 4 aniverfily 
e non an univerſi;y ;, pure i loro megho Scrit- 
tori hanno in tal caſo fſcritto an; e 
pot ape oy par yes Ape fami- Br. 

re tale articolo in tal caſo non accompagna- Of that forbidden bok mortal 
to dalla confonante u, pure tirato dalf auto. 2 22 


taſte 


m6 op 3 made man, 
TH ſervitude : 


B tb rr 
eſſere di qualche come in queſto 
eſempio, this is not wine, but IEA; e in 
* e 

tutti e tre queſti caſt noi pure non uſia- 


De NOMI SOSTANTIVL 


cedono o che fieguono, nella lingua In- 
boneſs gleſe non ſono eſpreſſe da caſi o cambia- 
menti di terminazioni, come in Latino; ma 


pero nan gemuvo < 
s, del quale faro parola poco pid ſotto e do- 
po & aver declinato un nome. 


une INGLESE. 


Nom. 4 Maſter, the Maſter. 
Gen. of @ Maſter, cf the Maſter. 
Dat. te a Maſter, te tbe Maſter. 
Acc. « Maſter, the Maſter. 
Voc. Maſter, O Maſter. 
Abl. from @ Maſter, from the Maſter." | 


1 nomi femmĩnini non hanno ne articoli 
i che li da maſco- 
nini, come hanno in Italiano, e cosi fi dice a 
miſtreſs, the miſtreſs, of # mifireſs, of the mi- 
5, eccetera. 

Lio dero che i caſobliquine* nomiloglefi non 


di dire te frond & Ras (& frrus 4 an 
. Alcuni gram- 


Dat. ge.. 
Nom. maſters, the maſters. 


„ maſters. 


| 


1 | 
1 


te parlando, preſt 


r 


Un Maeſtro, i Maeſtro. 

DY #n Macftro, e Maeſtro. 

Am Macftro, al Maeſtro. 

Un Maeſtro, i Maeſtro, Maeſtro. 
Maeftro, O Maeſtro. 


| Da un Maeſtro, dal Maeſtro. 


niverfalmente ricevuto, ſcriſſero e ſcrivono al 
Genitivo maſters, ſenza curarſi neppure di 
quelP apoſtrofo, dell” cliſtenza del quale non 
fi puo veramente dar ragione quando fi voglia 
addottare F che tale genitivo E na- 


opinione 
- turale alla lingua, e non formato dalP abbre- 
viato 


pronone bis. 

Il plurale de* nomi ſoſtantivĩ è, generalmen- 
o formato, > baſta ag- 
s alf ed ec- 


n_ 


coti il 


fa Foxes, e Ox nel plurale 
Ox ſono 


per co- 

1 che per quello de foreftieri, 

ie exe e ſhoe hanno fatto? 

che finiſcono con una nel ſingolare, 
for · 


tunzioni, 


formano il loro plurale in ves, come loaf, 
plur. loaves ; calf, plur. calves; leaf, plur. 
leaves. A ke wy — * perd vi eccet · 
boof, roof, proof, relief, miſ- 
chief, puff, 1 dwarf, handkerchief, grief, 
e molt” altre non fanno altro che pigliare un 


z per formarſi il plurale, boofs, roofs, proofs, 
reliefs, &c. 


Degh A DDI ETTIVVI. 
Gh addjettivi nel a lingua Ingleſe ſono aſ- 
ſolutamente indeclinabili, non avendo nc ge- 
nere, ne numero, ne caſo, cos} che god 


(bueno) s aggiunge a noms, a denna, a unmit- 
ni, a donne, tenza alcuna diſtinziore in tutti i 


caſi o retti o obliqui. 
11 comparativo fi forma aggjungendo er al 
politivo, e i] ſuperlativo fi fa aggiungendo 


eft, come Fain, fairer, faireſt; wEET, ſwee- 


ter, ſweeteſt, Low, lower, 
Bigbeſt; LoveELyY, hwelier, lot 


, Come coop, better, beſt; nap, 
worſe, worſt; LitTLE, leſs, leaft 


1 "3 
nearer, neareſt © next ; 3 more, 


; late, © 


MANY, more, moſt; LATE, later 


" Alcuni comparativi. formano il 
con aggiungere moſt ; come NETHER, netber- 
mo ; OUTER, outmoſ#; unDER, gudermoſt ; 


ur, upper, uppermſs; FORE, former, foremoſt. 
Moſs è alcuna volta aggiunto a ſoſtantivo 


onde diventi un addjettivo ſuperlativo, come 
topmoſt, my, 


„„ 
ſuperlativi, i quali ſono formati da mare e da 
maß, come BENEVOLENT, more benevolent, 
moſs benevolent. 


Tutti gli addjettivi ſoffrono di divenire 


comparativi e ſuperlativi con accompagnarſi 


a wore e a moſt, anche quando hanno compa- 
rativi e ſuperlativi formati „ come 


fair, comparativo fairer o more fair; 1 


loweſt ; nen, bigher, 
a Alcuni comparativi e ſuperlativi fi formano 
irregolarmente 


* tardi); queſti 
1 


v1 non ammettono termina- 
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come dicemmo nel 


mente in er e in ef, 


paragrafo; e i polifillabi ſono per lo >. 
parati e ſuperlativati con mere e moſt, come 
— more deplorable, moſt deplra- 
le 


Gli vi diſñlab terminanti in ſime, 
ful, ing, ous, leſs, ed, id, al, ent, ain, ive, 


dy, 5. my, M, Y, TY» generalmente parlando 
il comp wo con more, e il f 


lativo con moſt. Ri 
tim in g e in y. 
gli addjettivi happy e boary. 

Tuttavia eſempi contrari a queſta regola fi 
trarre da ſcrittori ſcelebri. Milton, 


f da , formo 
ormo viriuouſeſt; da famous femouſef. 


parativi 
(nero), blackiſh —— nero); ſalt ¶ ſalata), 
faltiſh (alquants ſalato) ; late (tardi), latiſh (al. 
w1 in 0 noi 
ſovente con varĩetà di termina- 
per blackiſh diremmo zericcio; per 


an. . WIE tardetto. 


De* PRONOMI 


la feconda perſona del r 
pro- ms, in vece cells ſeconds p del ſingo- 
vece di ye are 


lare, come yau are my fri 
my friend. 


Sin- 


Ni He. The: 

A $ 5 

Nom. | 1 

Obl. Her. Them. J moi. _— 

Nom. Ir. They. Applicato a” neu- 
_ Its. Them. F n cole. 


Gui antichi Ingleſi in 32 
e in vece di ita uſavano his. 
d altri 


I pronomi poſſeſſivi a 
— — difference 
nelle terminazioni. 


Il poſſeſſi vo della prima perſona e mine, 
aur, ours, della — E thy, 2 2 
yours; e della terza, bis, che deriva da be, e 
ber, bers, che dirivano ir da foe, tri. 
e nel plurale their, theirs, tanto pel maſculino 
quanto pel femminino e pel neutro. 
Pronomi re ativi ſono who, which, what, 


whether, whoſoever, whatſoever. 
e 


Plurale. 
Naminativo Who. 
Genitivo Whoſe. 
Altri obligus Whom. 


Namn. Which. 
Cen. Of which o whoſe. 
Altri obl. Which. . 
Who è oggi uſato parlando di perſone, e 


which 
ſi uſavano indĩſtintamente uno 


per T altro. 
genitivo poetico anzi che il re- 


Whoſe e il 
= 
Whether comincia a diventare una voce an- 
tics in Ingleſe, ed è uſato folamente nel no- 
minativo e nelF accuſativo; ne ha plurale, eſ- 
ſendo ſoltanto a ang d* un numero, 
il qual numero < per lo pid di due, come in 
queſti eſempi z Whether of theſe ii left I know 
not, cioe whether of theſe two ; whether 
1 chooſe ? cioë chooſe of theſe two ? 
Ga intern 


| compoſi 
di who © what e ſerver, ſie guono la regola de- 
loro primitivi, cioè di who e what. | 
Singalare. Plural. 
This. Theſe. 
That. 


Thoſe. 
JOcher. Others. 


In tutti ĩ caſi 


Whether. Whether. 


LINGUA INGLESE. 


di coſe. Anticamente pero 


cabolaccie le loro fraſacce foreſtierate fi diffon- 


9980 


XIII 


I pt others non & uſato ſe non quando 

ike a ſoſtantivo z percid ſi 

R 
a horſes in 0 non 

* ſoſtantivo; ma fi direbbe 7 

have not ſent the ſame horſes OTHERS, per- 


ſi ri 


che other; riſeriſce 2 ci drverf da quell 
 mandati. 


Another, non efſendo alkro che un com- 
poſio di axe other, non ha plurale. | 
Here, there, e where congiunti con certe 
e 
molto tant} a" geni 11 
come hereof, berein, herewith, thereof, there- 
2388 thereupon, whereof, whereby, e al- 


"Wc e wherefore, che originalmente 
erano there for, cioè for iat; e where for, 
cioè for which, ſono ora annoverati fra le con- 

Di 5 „. 

pronomi ve n - 
IT ” Inglefi cominciano a laſciar an- 


dar in Gio, come hitherto, wherets, e molt” 


alrri, coſa che pare a me non dovrebbono fare, 
perche, oltre allo eſſere ſono molto 


propri e comodi; ma i loro trifti 
dal Franceſe, I AE $f ps 
detti noſtrĩ che tuttodi ſvergognano le ſtampe 


veneziane f} vanno allontanandoſi 
dal vero genio del loro idioma, ed eſſendo 
letti con avidita dag] ignoranti, che in tutti 
i paeſi ſono ſempre 1 pid numeroſi, i loro vo- 


dono poi nella converſazione e da quella paſſa- 
no nelle ſcritture anche de giudizioſi, che fono 
var leggitori, e cosi le lingue ſi corrompono a 
poco a poco, e diventano quaſi dialetti d al- 

tre lingue invece di conſervare Þ indole loro 


natia; ma cosi va l mondo, non c' è rimedio. 


FTbergſere e wherefore ſono entrambi relative. 
tanto agli an ecedentĩ i che a' plurali. 


GP Inglefi adoprano Noe ae voci in con- 
giunzione ſolamente co pronomi, 98 
222 
E junto co” pron t poſſeſũivĩ 
tanto nel fingolare quaato ne ores, come 
my own bang, = 00 benje. Qurſta voce 

enfafi, o forza e precitio=,2 al dif- 


coxſo, come I Ave in my own bouſe, che cr 


me * pid che non fe fi dicefle Tus i 
oy 


xv 
my houſe, e cosi I did this with my own hand, 
E pid eſpreſſivo che ſe fi diceſſe 7 did this with 


my hard. 

Self & congiunto a” ——— 
me myſelf, your ſelves, e talors a per- 
ſonali, come himſelf, itſelf, 22 z e non 
meno che ern aggiunge enfaſi al diſcorſo e 
gli ſomminiſtra forza e preciſione, come I did 
this myſelf, che & molto pit: enfatico, forte, e 
preciſo che non ſe fi diceſſe ſemplicemente 7 
did this. Selves, plurale di /elf, talora 


un pronome reciproco, come we hurt our- 


fetces by vam rage. 
hiamato M allis, che non 


Himſe. 
lebre matico c 
fieno altro che voci corrotte da bis ſelf, it ſelſ, 
e their ſelves, cos che /elf fra coſtantemente 
un iS. Queſta offervazione pare giu- 
poiche fi dice be came himſelf , himſelf 
puo eſſere ac- 


ſta, 
Hall do this; dove himſelf non 


cuſatiro quantunque bim lo fia. 
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4 itſell. themſe/ves, ſuppone un ce- 


De VER BI. 


I verdi Ingleſi ſono attivi, ann 0 


eee e 


mano ſovente in verbi neutri che fignificano 
coſtume o ſlats. Verbigrazia dal verbo I love, 
fi forma il verbo I am in love; 
ſtrike, ſi forma il verbo I am wo Re ; 
— ltaliani dal verbo mangi 


To nave, Avere. 


Offievid che hav] comm ts bath, 0 — in cheſs « in cole ecciſts | 


ſtiche. 
Plur. We have. ' Noi abbiams. 5 
Te (0508) have. Vai avete. . = 
) They have. Eglino anno. 


Preterito ſemplice, che corriſpande altresi ad uno de* noftri 
Io aveva, e anche ia eli. 


Sing. TI had. 


preteriti imperfetti. 


Thou hadſt, Ti aue bi, e tu avehi. 


He had. 
We had. 
Ye had. 


Sing. I have had. 
Thou haſt had. 
He has had. 

I 


Eg aveva, e egli ebbe. 
Noi avevamo, e Noi ebbimo.. - 
Vai avevate, e Vai aveſte.. 


They had. Eglino avevano, e Eglino eb bana. 
| Proto an. che corriſpande altresi ad uno d' noſtri preteriti imperfetti. 
Io bs auuto, e anche is ebb:. 
Tu hai avuto, e tu aveſti. 
Egli ba avuto, e egii ebbe. 


DJ 


_ Plar. We had had. 


LINGUA INGLESE. 


Plur. We have had. Noi abbiamo ante, e ni avenms. 
Vai avete avuto, e voi aveſte. 
Eglino hanno avuto, e exlino ebbero. 
Preterito piu che perfetto, che corriſponde anco a due de* noftri preteriti imperſetti. 


Ye have had. 
They have had. 


Sing. | had had. le avevs, ed anche is aurei o ebbi avuto 
Thou haſt had. Ti avevi, e iu avreſti o aveſti avato. 
He had had. E aveva, e i avrebbe © ebbe auvuta. 


Ye had had. 
They had had. 


Sing. I ſhall have. 
Thou ſhalt have. 


Io avrd. 
Tu aura. 
| He ſhall have. Eglt avrd. 
Plur. We ſhall have. Not avremo. 
Ye ſhall have. Vai avrete. 
They ſhall have. Eglino avranno. 
Secondo Futuro, o Future Poſitive. 


I will have. 
Thou wilt have. 


Tu aura, iu noi, e fit Uno avere. 


We will have. Not avremo, noi vogliams, 
Te will have. 


Sing. Have, or have thou. Abi, e abbi tx. 


Let him have. Abbia e abbia gil. 
Plas. Let us have, or have. Abbiamo noi, © abbiamo. 
Have ye. Abbiate,* © abbiate voi. 


Let them have. Abdiano, e abbiano eglino. 
% / / 


Sing. T have. Io abbia. 
Thou have. Tu abdbia. 
He have. Egli abbia. 

Plur. We have. Wei abbiamo. 
Te have. Vai abbiate. 


\% 


They have. Eglins adbiazs. 
It Preterito ſemplice è come quello dell” Indicative. 


Tu abbta aunts. 
Egli abbia avuto. 


Plur. We have had. Noi abbiamo avuto. 
Ye have had. Voi abbrate avuto 
They have had. Eglino abbians eurio. 


Not avevamo, e noi avremmo © ebbimo avuto. 
Vai avevante, e vai avreſfte © aveſte avuto.. 
Elis ave van, e eglino aurebbero 0 bee c. 


Jo avri, is voglio, o io vgl avere. 


He will have. Egli avrd, An vnole, 0 


e not vagliamo avere. 
Vai aurete, voi volete, e vai valete avere. | 


They will have. Eglino auranno, eglino vogiine, e eglino wog bons cur. 
I MP E R A T 1 Y o. 


wi GCRAMMATICA 52124 
It Prins Faturo {mplice & 1 ſhall have, come il Futuro dell' Indicative, che in Tealiano fi 
conjuga vr, avrai, &c. 1 
I! fecondo Futuro ſemplice è altresi come quello dell Indicative I wil have, io avri, o is 


voglio avere. 
= Sing. I ſhall have had. I avre avato. 
$3 | Thou ſhalt have had. Tu a vrai avuta. 
1 | | He ſhall have had. Egli aor2 avuto. 


Plur. We ſhall have had. N.i evremn avuto. 
Ye ſhall have had. Vei avrete avuta. 
They ſhall have had. Eglins atranmo avute. 


Gr Inglefi hanno il ſeguente modo che chiamano POT ENZIALE, eſprefiocon lo 
ajuto de* verbi my e can nel preſente, e might, could, o ſhould nel preterito 


unito collꝰ infinito 
del verbo; e queſto verbo non ha propiamente che il modo indicativo, e fi conjuga cosl. - 
T | Preſente. e 
Is poſſo avere. 
- Tu pi avere. 
Egli pus avere. 
Nei poſſiamo avere. 
Is poteva e potei avere. 
Tu potevi e poteſti avere. 
Egli pateva e pote avere. 
Plur. Not potevamo e potemmo avere. 
Voi potevate e poteſte avere. 
They could have. Egli potevano e poterono avere. 
u ſeguente Tempo pizzica del Futura, alcuni Grammatici lo chiamino 
Preterito o Preterito imperfetto. 8 — — Ingleſ 
Sing. I ſhould have. 
Thou ſhouldft have. 
Plur. We ſhould have. 


Ye ſhould have. 
They ſhould have. 


LINGUA INGLESE. . 


Sing. I could have had. Io poteva, o avrei potuto avere. 
Thou couldit have had. Ti potev!, o avreſti potuto avere. 

He could have had. i poteva, © avrebbe potuto avere. 
Piur. We could have had. Noi potevamo, o auremmo potuto avere. 
Te could have had. Vai potevate, o avreſte patuto avere. 

They could have had. Eglino potevano, . 


Preterito Compoſto. 


I ſhould have had. Jo avrei douuto avere. 
Thou ſhouldeſt have had. Tu avreſi dounuto avere. 


2 He ſhould have had. Egli avrebbe dovuto avere. 

Plur. We ſhould have had. Noi avremmo douuts avere. 
Ye ſhould have had. Voi avrejte douuto avere. 
They ſhould have had. Eglino avrebbero devuto avere. 


Nel medeſimo modo fi uſa might. I might have had, is cure potuto avere, thou mightſt 
have had, „ he might, &c. 


1 N F 1 T 0. 


Preſente, To have, Avere. 
Preterito, To have had, Aver avuts. 

Participio preſente, Having, Che ba, avendo. 
Participis preterito, Had, Aouto. 


GP Inglefi accoppiano anche angbr, che è verbo imperfetto, al infinito del verbo aufiliario 
ts have, — HUNT” C09 VINES CUIIT'E RUE. 


Plur. We ought to have. 


Ye ought to have. Vai dovrefte avere. 
They onght to have. Eglino dovrebbero avere. 
Preterito. 


Sing. I cught to have had. I avrei dovuta avere, © io dev d aver avuto. 
Thou oughtft to have had. Ju avreſti dountos avere, o tu dovevi aver avuto. 
He ought to have had. Egli aurebbe dovnto avere, o egli doveva aver avu to. 
Plur. We ought to have had. Met avremma dovuto avere, o noi dove vama aver avuts. 
Te ought to have had. Vai avreſte davuto avere, o voi dovevate aver auuto. 
They ought to have had. Fglino avrebvero douuto avere, o cglino dovevauo aver auto. 


Noti pero lo ſtudente Italiano che i Gram- P a queſta parte della grammatica. 
matic Inglefi non mettono qui queſto modo lo pcro ho giudicato proprio accennarlo qui 
del verbo to have col” auſitutio imperfetro per contribuuc allo ſpranamraco di quel'e dit- 
ought come ho fatt' io, che eſſi lo co..huerano ficulia che i mic Paeſani ono incontrare 


per quel che io poſſo ſupporre come non ap- nello ſtudio di queſta Lingua e che ho ine n- 
Vor. I. C ti ate 


„„ 
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trate id quando m' accinſi ad im 3 on- po in cui effi non la mettono, che io ho fat- 


de i ſignorĩ Ingleſi avrebbono il torto ſe mi to a fin di bene, e non per diſapprovare il 
biaſurafſero d' aver meſſa la falce in un cam- metodo altrui. 


ES EMPIO Dr VERBI ATTIVL 
To LOVE. AMARE. 


1% UB ET 2a 
Tempo Preſente. 


Anticamente fcrivevano loveth, in vece di luogo 
leves, come diffi parlando della terza perſona 
fingolare del preſente dell indicativo di 10 
dave. Ora quella terminazione in th tanto in 
proſa che in verſo in tutti i verbi ha dato 


Flur. We love. Moi amiamo. 


que aal fuoni che in tal caſo avera. 


Ye love. Voi amate. 
They love. Eglise amano. 
Preterito ſemplice, che corriſponde anche a uno de” noftri preteriti imperfetti. 
Sing, 1 loved. Io nana, e anche, Jo amai. 
Thou lovedſt. Tu amavi, e Tu amaſt:. 
He loved. Eph amarva, e Egli amo. 
Plur. Weloved. Nei amavamo, e Noi amanmo. 
Ye loved. Fei amavate, e Vai amaſte. 
They loved. Eglino amavano, e Eglino amarono. 
Preterito compoſts, che corriſponde altresi ad uno de noftri preteriti imperſetti. 
Sing. I have loved. J bo amato, e anche Io amai. 
Thou haſt loved. Tu bai amato, e Tu amaſti. 
He has loved. Eglt ha amato, e gli amd. 


Plur. We have loved. Nai abbiamo amato, e 
Ye have loved. Vai avete amato, e Vai amaſie. 
They have loved. Eglino hanno amato, e FEglino amarono. 


— —— . —— — 


Sing. I bave loved. 
Thou hadſt loved. 
He had loved. 7; 
Pur. We had loved. 
Te had loved. 
They had loved. 


0 


Egli aurebbe, o Egli elbe avuto. 

2 111 
Lei aureſte, o Vei aveſte aunto. 
Eglino aorebbero, o Egli ebbero auuts.. 


Futuro. 


LINGUA TINGLESE. 


Tu amerai, o tu una amare. 


Eg amerd, © egi uncle amare. 

Noi amerems, o noi vagliamo amare. 

5 i Ni amerete, © voi volete amare. 

They will love. 3 — En. 


IM PER ATI o. 


Love, love thou. 


Ama, o ama iu. 
Ami, o ami egli. 


Let him love. 
Pur. Love, let us love. 


ee 


Amate, o amate vai. 


Ler them love 


CONGIUMNSTIY 0. 


Amino, o amino g . 


* 


I Pretrito Senpce e come quelo dell e, 7 loved, che in bahn f conjugs 
amai, amaſti, &c. 


Preterito Compaſto. 


Sing. I have loved. 
Thou haft loved. 
He have loved. 
We have loved. 
| Ye have loved. 
They have loved. 


Io abbia amats. 

Tu abbia amato. 
Egli abbia amato. 
Not abbiamo amato. 
Vai abbiate amato. 
9 amato. 


GRAMMATICA DELLA 


It Primo Future ſemplice e come quello dell” Indicative, I ſhall love, js and. 
22 e altres} come quello dell Indicativo,\ 1 will love, is amerd, o is 


rveglie amare. 


XX 


Futuro Compoſto. 


Sing. I ſhall have loved. Jo avro amato. 
Thou ſhalt have loved. Tu arai amato. 
He ſhall have loved. Egli avrà amato. \ 
Plar. We ſhall have loved. Noi avremo amato. 
Tee ſhall have loved. Vai avrete amato. 
They hall have loved. Egling auranno amato. 


SS TFH 27 T2 


Queſto verbo propriamente non ha che il modo Ind icavo. 


Sing. e To peſſe mare. 
Thou mayſt love. Tu puni amore. . 
_ He may love. Egli pus amare. - 
Plur. We may love. Nai paſiamo amare. | 
Ye may love. Vai potete amare. - 
They may love. — | 
| Diev che ante ute wins pizzica del Future, come caſo: She is 


good, and IMA perbaps Love ber; e inqueſt altro. Willy Jove bim? Ia know but © 
I may; cio I may Love bim. | 


/ 


_ Sing. I might love. 


. 


Thou mightſt love. ? 
He might love. 7 ns. 6 
Phe. We might love. Not potremmo amare, o n ameremmo. 

Ye might love. Vai potreſte amare, o voi amereſte. 
They might love. ers — o eglino amerebbers. 
Sing. I can love. Jo fofſo amare. 

Thou canſt love. Tu puct amare. 

He can love. Egli pus amare. 
Pur. We can love. 

Te can love. 
They can love. 


Plur. 


I 
* 
ey. 
6 
* 4 
4 
2 
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Pur. We could love Nai potevamo, e potemmo amare. 


Te could love. Vei patevate, e poteſte amare. 
They could love. ZEgizno pate vana, e polerons am re. 


n ſeguente tempo mi pare Futuro quantunque alcunt Grammatici Ig lo chiamino Pre- 
terito o Preterito Imperfetto. 


_ Sing. I ſhould love. Is drei amare. | 
Thou ſhouldſt love. Tu dowreſti amare. 
He ſhould love. Egii d vrebbe amare. 
Plar. We ſhould love. Noi dovremmo amare. 
Ye ſhould love. Pii doureſte amare. 


| Preterito Compoſto. 
I could have loved. 
Thou couldſt have loved. 
He could have loved. 


Is poteva, o arrei potuts amare. 
Tu potevi, o avreſti potuto amare. 
 Eglipoteva, o avrebbe potuto amare. 


We could have loved. Nat potevamo, © avremmo potuto amare. 5 
Ye could have loved. Dii potevate, © avreſte potuto amare. 
They could have loved. Eglino potevans, o avrebbero potuto amare. : 
Preterito eri Compoſto. I 
C I I ſhould have loved. To aurei dovuto amare. 
Thou ſhouldft have loved. Ti avrefi deunto amare. 
He ſhould have loved. Egh avurebbe dovuto amare. 
Pur. We ſhould have loved. Not avremmo dovuto amare. 
Ye ſhould have loved. Vat avreſte dovuta amar e. 


They ſhould have loved. Eglino aurebbera dovuto amare. 


Nel medeſimo modo fi uſa might. I might „% a amare ; Thou 
mightſ have loved, „„ he might, & 


. 


* 


FW ca 


Prot. To love. Amare. 

To have loved. Aver amato. © 

Paris Proj Loving, | Che ama, amando, amanic. 
> Participio Preterito. Loved. Amato. 


Metterò anche 1 Mode Infitoaccopyiato col verbo _ bt, per dare W 
—— cn evi g — * 1 _ * 


* 


JJ 0. 


Plur. 
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Plur. We ought to love. Noi dowremmo amare. 


Ye ought to love. Vii dourefie amare. 
4 They ought to love. Eglino dovrebbero amare. 
Preterito. 
Sing. lane Jeved. Jo atrei dovuto am are, 0 is deveve aver m0. 


Thou oughtſt to have loved. Tu avreſti devnto amare, © Iu dovevi aver amato. 
He ought to have loved. Egli avrebbe dovuto amare, o egli doveva aver amato. 


Tur. We ought to have loved. yu ON dovuto _—_ no: dovevamo aver 


Fe ought to have loved. Vii avreſta devuto amare, o voi dovevate aver ama!o. 
They oug} ns da tans. I o eglino dovevano aver 


vedaſ quello che ho detto dopo la 


I paſtvo è formato dall* unione del 
rox, efere, a 


0 : del verbo, to have, a propoſito di ought. 


I FDI CHEERS 


Sing. Im. U fone. 
Thou art. Ye 
He is. 
Plur. We are. 
Ye are. 


In vece di, we are, are, are, dicevaſi we be, be is Gt 
er & wh Je are, they gia, Jt be, they E quaſi 


Sing. I was. Io era, o io ſui. 
Thou waſt, o wert. Tu eri, o u fof.- 
He was. Egli era, o egh fu. 
Plar. We were. Noi eravamo, o noi fammo. ” 
_ N_ Vii eravate, o voi foſte. = 
They wave. Eglino erano, o eglino furons. 


Alcuni ſcorrettamente parlando ſcrivendo dicono, I were, invece di I was. Wert, è anche 
— Tn — oa 


Preterito Compoſto. 
Sing. TI have been. 
Thou haſt been. 
He has been. 
Plur. We have been. 
Ye have been. 
They have been. 


LINGUA INGLESE. 


Di fareſte ſlati. 
Ty had been. | lus die ft 


Sing. 1 ſhall be. | 
Thou ſhalt be. Tu /arai. 
He ſhall be. 
Plar. We ſhall be. 
Te fhallbe. 
They ſhall be. 


1 will be. 
Sing: Thou wilt be. 
He will be. 
Pur. We will be. 
Yewill be. 


_ They will be. 


= 


e 


aK. Be thou. 


Let him be. 
Pur. Let us be. 


Be ye. 


Futuro Poſitive. 


Ta 


ho rd. 


Egh [ars. 
Not ſaremo. 
Vas farete. 


Eglino ſaranno. 


Je [ard, — 
ſarai, © tu uni efſere. 

Egli ſara, o egli vual eſſere. 

Not ſaremo, © noi vagliams eſſere. 

Vas ſareie, o voi valete efſere. 
Eglino ſaranno, © eglino vogliono eſſere. 


Sia, o tn. 
Sia, o fie egli. 

Sama, o fand 1oi. 
State, o fiate vai. 
Siena, o fieno eglino. 


FEE 7 ˙ . 
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] were. 
Thou wert. 
He were. 
We were. 
Ye were. 
They were. 


Sing. 


Plur. 


Ho detto che alcuni ſcorrettamente uſano were, a was, nella prima per ſana dell 


rndicativo preterito. 


nella prima perſona del congiuntiuo preterito. 


nel converſare 


Preterito FEY 


To fia ftato, o is faſi ſtato. 
Tu fia ftato, o tu fai las. 
Egl: fia fals, o eght faſſe ,. 
Nai ſiama ftati, o nei foſſimo ſtati. 

Vat fate ſtati, o voi foſte ſtats. 
. Eglinos feeno ſtati, 0 gas faſero fati. 


Sing. I have been. 
Thou haft been. 
Hie hive been. 
Plur. We hath been. 
'Ye have been. 
They have been. 


Futuro. 


Sing. I ſhall have been: 

He ſhall have been. 
Plur. We ſhall have been. 
| Ye ſhall have been. 


E qui dird che altri ſcorrettamente pure 


was, in vece di were, 


To fard ſtato. 
Tu ſarai ſtats. 
Egli [ara ſtato. 

Noi ſaremo ſtati. 
Vai ſarete ftati. 
Eglino ſaranno ſtati. 


EL EI THE TL 


nz. I may, o can have been. 
* Thos nach. o canſt have been. 
He may, 0 can have been. 
Plur. We may, o can have been. 
Ye may, o can have been. 
They may, o can have been. 


\ 


* 


Tu puot eſſere fats. 
Felt pu pus eſſere ſtato. 
Nai poſſt1mo 2 Kani. 
Vit potele 


quanto 
ſn foo rrp eee che eue rio pee 2 e talora an- 
uturi. 


m— 


Sing. 1 would be. 
Thou wouldft be. Tu vorrei 
He would be. Eglt v rrei 


1 * eſſere, o io ſarei. 


4 


ere, o tu ſareſti. 


eſſere, o egli ſarebbe. 


Plur. 


pot ere. 
9 They could be. His potrebberoeſſere. 


I might be. 
Thou mightſt be. 
He might be. 
We might be. 
Ye might be. 


Vai vorrefte eſſere ſtati, * mn. 
22 ox 


Plur. We could have been. 
Ye could have been. Dii potevate efſere ſtats. 
They could have been. Egle potevano efere flati. 
I due ſopraſcritti verbi mi pare che tanto in diſcorſo che in iſcritto fieno promiſcuamente 
uſati un per Paltro anche dæ dotti Ingleſi. | ; 
5 Sing. I ſhould have been. Is avrei dovuto eſſere. 
Thou ſhouldſt have been. Tu avrefi: devuts eſſere. 


Vor. 1 * Plur. 5 
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Plar. We ſhould have been. Nei avremms dovats effere. 

Ye ſhould have been. Vii aurefte dovuto efſere. 

They Wants have been. — — 


INPINIT 0. 
Effere. 


Preſente. 


To he. 
Preterits. To have been. Effere ſtato. 
Participio preſente. Being. Eendo. 


» Having been. 


Efendo foto. 


— TO BE LOVYED. 
VERBO PASSIVO. 


INDICATIV 0. 


5 


i Ke. 1 
Ex 4 mas Lond is os mat, 0 i fi amas Be I have 


CONGIUNTIY 0. 


_ Jam 
been loved, 


If I be & 11 loved, 
A c Elan 87 „ 0 ſe is e96 mate, 


POTENZIALE. 


INFI1N1T 0. 


To be loved. Eſere amato. 
Preterito. To have been loved. Eſere ſtato amato. 
Participis. Loved. Amato. 


7 _ anzi la prima in cui in un Italiano, totalmente ignorante della 


1 entrando in e T ordinario faluto interrogatorio di how de 
? che italianamente diciamo come Base voi ? e che a tradurlo che fate voi? 


E4+ moko di rado che un trovi chi ghelo ſpieghi chiaramente, cio che gli dica, che il pri- 


mo do, diriva dal verbo 7s do, che fagnifica fare, e 9 2, ike dal verbo ſteſſu 
8 5 


quando 


LINGUA INGLESE. | 

& adoperato in modo aufiliario, del qual verbo ds, aufiliariamente adoperato, noi Ita- 

i non facciamo uſo, e non poſſiamo aver idea fe non impariamo F Ingleſe. Queſto verbo 

TO DO, © vuoi colla fignificazione di fare, o con la aufiliaria, che non ſerve ad altro che ad ag- 
| Siungere energia, f conjuga coo. 


xvii 


INDICATIY 0. 


ens fan, 0 io aurci faite. 

Tx avevi fatto, o in eureſti fatto. 

Ei eveve fatto, o egli aurebbe fatto. 

Nat avevamo fatto, o noi avremmo fatto. 

Fi avevatefatio, © vai gie fatto. 
Nuss e fatto, © eglino aurebbers fatts. 
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Altro Future, che indica ſovente pi riſolutezza & intenzione che non il futuro antecedente, 


Sing. I ſhalldo. 
He ſhall do. 

Plar. We ſhall do. 
Ye ſhall do. 


THE SUR, << 


Fo fois, 
. | 
Fate, o fate voi. 
| Facciamo, © faccians ine. 


CONGIUNT 1 Y o. 


Sing. Ido. 
Thou do. 
We do. 

Ye do: 


They do. ao. 
Gl altri tempidi queſto modo ſono come quelli dell Indicative. 


Pl, 


INFINIT 0. 


4 


I no love thee, and when I love thee not 
Chaos is come again. af 


Do ze hurt him; praiſe beauty, 
dete upon it 


Di quit verb lee ul nll 


INGLESE. 


ſtudiata otto anni la noſtra lingua e 
hari inccens al Fette ufo di UH temp; 


complain? Do we go ? 
rea? DiDsT thos love ber? Dip fhe con que benedetti ſegni, < leggere e 
Do they come? E cosi nelle interroga- r i loro meglio ſcrictori e formarſi 
KA buon orecchio, o per parlare meno da mu- 
not die? no we not af? our part? bin you e pid da filoſofo, procurare di acquiſtare 
it 6 | ſentimento interno che loro dica toſto 
debbono far uſo di will e di would, 


_ ſhall e di fbould; e per ottenere 
que tanti 
di 


un 
| quando 
57 vvertano di non leg troppi 
1 badi bei che zB ſcrietort Bonne U- 


to di ſcarabocchiano e ſtampano, perchè degli 
— — 


De VERBI IRREGOLART. 


ng, io me Quantunque le irregolarici de verbi In- 
grieving, in gien non fieno che due, cioè nel tempo pre- 
dying, ella fla terito e nel ſuo participio, pure baſtano per 
the tempeſt 5s liare moltiſſimo i foreſtieri, non eſſen- 
in Latino do poſfibile por loro altro lume in mano per 
_ enemy, . condui Ii in queſta oſcura via, che P ufo. 

hoftem inſeguor I preteriti di ts Ewe, ts place, to 
been walking, '3 I, 10 wake, 10 ſmell, e di moltiſſimi altri 
been walking, ere paſſeggiare ; I fball dovrebbero eſſere loved, placed, fiſked, waked, 
be walking, paſſeggers ; I will þ „ vo- finelled; pure gl Ingleſi in poeſia li fanno de- 


Ene paſſeggiare. viare un tantino dalla loro naturale regolarità, 
E qui, giacche queſto fall e queſto will mi „ Pac ffs, wat'd, jmalP . 
ſono ternati alle mani, conchiuders le mie of- e in proſa per fretta nzia trasformano 

i i quattro ultimi in ha t, H t, wakt, ſmelt. 

i To creep, to feel, to dwell, e altri ſono nel 

paſſa tra queſti preterito crept, felt, 2 e non mai creced, 
FLIES o tra ſhould e would, e il feeled, dwelled. 
1] loro proprio uſo, & dif- „ Wave to weep 


> preterito Hep, 


rp Ay | Potato trovare ſhed fa fhed ; - 
una regola infallibile, e $i che F ho cercata in caſt fa caſt; LELY-L to write . 
rutte le grammatiche; e richieſtala a quanti © wrote; 1% bite fa bit; to meet fa met ; to 
letterati mi ſono venuti innanzi, in ſoma Set fa {bot ;, to lend, to ſen, to rend, to girt, 
queſto © une degr intoppi che fanno frequen- fanno lent, ſent, rent, girt. 
temente capitombolare 1 foreſtieri, che ſono Altri preteriti ſi al ontanano ancora di pit. 
1 — —UÜ— — dall infinito che non fanno queſti che pur ora 
ue will © Salze would, quanto g Ingle ho fcritti. Men, r 


I ſono co noſtrĩ aveve e evra e cbbi e bo . to win, bun di to ſgin, begun di to begir, 
vun, e con era, fui, e ſono fats, da eſſi mol - ſam di to ſuim, ſtruck di to ftrike, ſtucł di 
at to flick. Sung, Aung. flung, rung, wrong, 


fung, 


N 
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are, ſprung, ſono partici i di 1% fung, 1 un po rs of hn 
2 to fling, to ring, to wring, to fing, to noſcere le loro differentiſſime filenomie. 
rig. Hund, bound, ground, wound, 
cipj to find, to bind, to grind, to wind; E,. 
funk, ſbrunk, di t drink, 10 Hut, to forink. 
Che din d di tanti che hanno due preteriti tutt 
a due irregolari, come 10 run, che (in vece i nelle conjuga- 
rr Zioni ſpecial nente, che mi conviene ſpacciare 

(in vece di beginne an, e poi anche in & fi le dirivaziont In- 
To? E to ſpring e to arink, che fanno 1 * 
ſprung e ſprarg, e drunk e drank ? to fight, to Da” verbi 10 love, to fiebt, to n e. 
teach, to reach, to ſeek, ts beſeech, ta catch, la pid parte de” verbi dirivano molti agenti, 
| to buy, to bring, to think, to wert, fanno come lover, fighter, friker; cios amadore, 
fanght, taught, rang bi, ſought, beſought, caught, compattitore, e percuotitere. 
tought, brought, tought, wrought ; e per a. Da 10 protett; to ad, e ſimili, dirivano pro- 
creſcere perpleſſità alcuni di queſti ſte ſſi verbi tefor, attor, Cioe protetiore, attore. 
voghono olire al ; reterito irregolare averne adjerrivi, e talora altre parti 
anche uno regolare, come #9 teach, che fa del Sifrnets, in verbiz come da 
anche teached; to reach, reached; to beſeech, houſe, formaſi to houſe ;, da braſs, ſormaſi to 


| beſeeched ;, ts catch, catched ; to work, worked. braze ; da breath, formarſi ts breathe; da fiſh, 
Molte delle noſtre donne mi ſcamdiereb- formaſi to fb ; da cyl, formaſi to oyl; da fur- 
bono per mago ſe io andaſſi dir loro che 10 
tale, to ſhake, to forſake, to wake, to atate, 'T/ 
to and, to break, to bear, to ſpear, fanno al 
preterito t0:k, far ſoob, woke, awoke, fand, 
' Greke, bore, ſtore. Che to fwcar, e to tear, 
fanno ſwore, e tore; che ts drive, to ſhine, e 
ta thrive, fanno drove, ſbane, throve; che 10 
tread, to get, to beget, to forget, fanno trede, | 
got, begat, forget; che ts /mite, fa ſmit e 
"4x4 4} 
ſate; che to to „ to grow, auth 
228229 3 * 
anno il 


Ds DIRIVAZIONL 


Ho dovuto tanto 


went. 


1 en, 
imparare Þ Ingleſe, ſtudia e poi ſtudia e poi 
torna a ſtudiare, e cos} imparerai come han- 
no fatto tanti e tanti tutte ' variaziont 
ſtravaganti di preteriti ; e che $i che, fe hai 
ingegno, le trovi da per te in pochi meſi? 
den bi DD was 


j tanto attivi 


io ſbigottito 


a | to 


_ derivazioni che ſe non vennero in 
di Toſcana, almeno vennero dal lazio, 
ſuppongo non affatto ignorante 


di belle lette- 


9 grammatica. 

in 6, come fn pr addjettivĩ che ter- 
minano in 3b erniſb, whitiſh, 
dere. ae 2 ee 
ac fe 


Quegli ad: jettivi 3 — 5 in like, fig- 
nificano ſomiglĩar za, come giantlite, godlike. 
Da i concreti fi formano foftantivi 
collo unger loro nc{s, come 11 


, feilfulneſs, hardneſs. 
2 ti ang js OF 


i ſoſtantivĩ formati da” 
aggiunta di hood © bead, indicano carattere o 


hoes, SH kkelihood, falſehood, godbeag, 
maidenhead 


Que? oſtantivi che terminano in > > 


done, come kingdom, dul. dum, earidem, prince- 
dom, poedaom, cl riſtendam, ou wiſdom, 

whoredom, b:ſhoprick, bailywict. 

Delle parole compoſte di duc vocaboli, co 

me blue-eyed, hard-beartedneſs, nimble-fc oted, e 


nificato &' effi ſeparatamente troven la loro 
K 


Des S INTAS sI. 


La lingua Ingleſe ha cos} poca infleffione o 
cosi ſcarſe varietà di terminazioni, che ne ri- 
cerca n& ammette molte regole di coftru- 

It verbo, come in altre lingue, s accorda 
col nominativo in numero e come 
thou flieff from good, he runs te death. 

GP Ingleſi non fanno come not che dato Þ 
articolo a un nomo lo diamo anche a tutti gli 
altrĩ della medeſima clauſola. Noi diciamo 

ia 11 merit, La moghe, e 1 fight 
A rallegraroze molto. Ma gl Ingleſi dicono 

THE buſbard, wife, and children rejoiced much. 

Sn addjettivi fono ſempre i medefimi, e 


— 


LINGUA INGLESE — 


perche co che il ſoftantivo & maſcolino o femminino, 
 fingolare o pluralſe. GP Ingleſi con un good, 
re, e di ä 


celebre poema. 


qualiti, come manbead, widew.oed, knight- 


3 8 6 


ſimili, non dird altro ſe non che chi ſaprà il ſi- 


nunziare e le 
non variano come i noſtri. Noi diciamo ver- Del pronunziare le regole ſono tante e si 


bigrazia Ine, Juana, Juam, e Juane, ſecon- 


in tutti i quattro caſi eſcono d* intrigo. 

GF Ingleft che fi piĩccano d non 
danno mai a un foftantivo due o tre addjet- 
tivĩ per epiteti, come ſovente faciamo not, e 
in poeſia ſpecialmente. I loro poeti perd tal- 
volta peccano contro queſta reg 
pid di tutti, perchè innamorato della poeſia 
noſtra, introduſſe molti itahaniſmi nel fro 


Queſto bel principio d' un 


ſonetto del gel Caſa, 


O ſonno, * 

Notte placido figho, 
farebde triſta figura in Ingleſe ſe foſſe tradotto 
verbalmente, a cagione di que* tre addjettivi 
ombroſa, tanto ſono le lingue 


L” avverbio E per Io pid collocato tra P 
auſiliario e l verbo, o tra l e il ver- 
bo quando F idea non è deter mĩnata o aſſoluta, 


come they went down the bill; we bade thus - 


bumbled their pride; te prettily ſaid; ye o 
quickly t go;, be quickly went. Quando per 

P id idea non E ſoſpeſa o dubbioſ:, * 
odeterminati, per lo pit P avverbio ſiegue il 
verbo; come / 2 her heartily ; thou lieſt 


Jos we are tied fot; we have done well; 


ro e fog- 
ons I EE 


nitivo, come bis father's zlory, the ſun s beat. 

Verbi tranſitivi, come in Italiano, richicg- 
gono il caſo obliquo; be loves me ; you fear 
bam. > | 


Tutte le prepoſizioni, come in Italiano, 
un caſo obli come be gave ibi: 


to me ; be took this from me; be fg ths of me; 
be came with me. 


Della PROSODIA. 


La le regole del pro- 


leggi della verſifica one. 


varie 


Hi from the 


20 


XXX11 
varie che ie ſludio loro ingojerebbe. pip tempo 
che non Þ imparare tutti 1 — lin- 
gua; e ſiccome pel mio dizionario ĩo mi ſono 
preſo gratis  immenſo incomode di accentare 


piena 
— ee ge 
. 
Il verſo principale 
dieci fillabe. Queſto verſo per eſſere perfetto 
nella ſua intrinſeca armonia deve avere cinque 
accent, cio un accento ſopra ogni ſeconda 
_ fillaba. 
tanto pit imperſetto ſarà il verſo ; tuttavia il 


ſuo primo acrento, . cade ſulla 
ſeconda ſua fillaba quaſi 


qualche ncrante in vere  cadker ſar una fil- 
laba pari cade ſur una caffa. Eccovi un fag- 
gio di duonĩ verſi Ingſeſi tratto da una fatira 
1 


n 


Ml that as bome ns. more can beg or fea, 
| Or like a gibbet better than a wheel; 
Hage or booted from the court, 
"Their air, their dreſs, their politicks import; 
Obſeqnions,” artful, voluble, and gay, 

On Britain's fond eredulity they prey. 

Ne gainful trade their induſtry can ſcape, 

They ging, they dance, — & Ov s oy: 
All ſciences @ faſting Monft 


eur 


And bid bim go to hell, to bell be goes. 


Tanto in rima quanto fuer di rima gl In- 
gleſi non fi fanno ſcrupolo di finire i loro de- 
caſillabi con un vocabolo ſdrucciolo, coſa che 
pare un poco ſtrana a un Ita ĩano ufo a conſi- 
derare le due ultime fillabe d* un vocabolo 
fdrucciolo come equi 

lunga. Nella ſatira trovo queſti 
due verſi, il ſecondo de 9 
ciolevolmen e. _ 


pom » 


Fergie nc] Ae, a on 4 e theme like this; 
reach Adaivogdt 


* 
a — > _ 6 ">." 


a: — are 8 end ae due ge. 
de awards 


E Kalte dos le loro t 
ſonopichedi decafillabi 


Quanti meno di tali accenti avra, 
la lingua e 


e Inglefi nel loro ſciolto 


3 dann v1. DELLA 


ph nent fn, | 
* = 


7 e 


ſuſctttibile d' accento, cioe tutte mant 


decafllabi, in virtù d” una fillaba a 
fi potrebbe chiamare fillaba oziofa; e e Mon 
che trovò tal vcrſo ſomigliantifimo nel ſuono 
a i noſtri da lui molto coltivati, wo tb; a 


mano entro il ſuo poema, 
pre cl 


pid ſuo biaſtmo che non 

E volle anzi abbandonarſi al? 
ci modi noſtrĩ che ſtrettamen- 
naturale della propria, la 


te badare 


quale nello ftile 1 — 


abbellirſi con ornamenti ſtranĩerĩi. 
ſuo celebrato 


Pope nel 
del Ra rro del Riccio, 


poema 
non ha che queſta coppia d' endecafillabi. 


The meeting points the farred baiv &; 
| Fran tie Jet end, for ever nd for eve 


Nicolao Rowe da cominciantento alla ſua 


tragedia della Bella Peuitente con Rei verſi tutti 


endecaſillabi, come che il terzo ſi poſſa con- 
ſiderare come verſo di dodici fillabe perchè 
termina con vocabolo fdrucciolo, — 12 
1 modo 
noſtro di confiderare al fin del verſo due filla- 
be brevi come dꝰ altrettanto valore che una 


lunga, quantunque nel rimare facciano noi 
diverſamente, come notai pid ſopra. 


Let tis igen, day be ever faced, 
Let it be mented ee, gegr. 
Let bappy lovers ever make it holy, 
Chuſe it to bleſs their bopes and crows their 


N This happy day at gives me my Caliſta. 


- Queſti endeaÞNahi” bange lo fieſſo ſuono 
che i roftri quando ſono de pid perfetti ; bi- 
ſogna perd oſſervare che un dilicato orecchio 
Italiano non ſoffrirebbe volentieri quel rego- 
latiflimo cadere d* ogni accento fur ogni ſe- 
conda fillaba di fei verſi confecutivi, e un di- 
licato orecchio Ingleſe non potrebbe patire il 

; contra- 


LINGUA INGLESE. 


contrario, ed hinno entrambi rag ſe- 
guendo ciaſcuno la natura della ſua 

Miſto col decaſillabo rimato gl” Inglefi uſa- 
no un verſo di dodici fillabe da eſſũ e da Fran- 
ceſi chiamato nb. Di tal verſo le 
pid forti pauſe fulla ſeſta e ſul a duo- 
decima ſillaba ; e ſerve loro per lo pid a in- 
trodurre un poco di varĩetà ne loro poemi di 
ſtile eroico, e a chiudere ſtrepitolamente un 
Waller was ſmooth, but Dryden taught to join 
The varying verſe, the full-reſc unding line, 


© Gliantichi poeti componevano de* pezzi in- 


— 1 in queſta forte di verſi aleſſan- 
mento di diſtici maſcolini e inini che i 


Franceſi hannno nel loro 
erſeggi Ecco un ſaggio di tali aleſſan- 
drini tratto dalle rime di Drayton, che 


Of al ibe Cambrian fires th beads that bear 
And fart f fervey their foils with an ambiti- 
ONF 


n | 
De 


The neareff that are faid to kiſs the wandering 


"Ip xxxĩii 
Theſe whom devouring war elſe every where did 
And when all Wales beside (by fortun: or by 
EE... - 4 her encient r git, 
A conſtant maiden ffill ite only did remain, 

The laſt ber genzine laws which floutly did re- 


fam; 
And as each one is prais'd for ber peculiar things, 


So only ſhe is rich in moun:ains, meres, and 
forings, _ 
And bolds berſelf as great in ber ſuperfiuons = 


* fruitful till; 
Un altra miſura di dodecafillabi molto pre- 


ſta e vivace uſano gl Ingleſi per lo pitt in can- 
Zonette e in brevi i i d 


Tal miſura quando © perfetta ha gli accenti 
che cadono fur ogni terza fillaba, come in 


queſti due. 7 
May I govern my paſſions with abſolute ſway. 


And grow wiſer and better as hfe wears away. 


 THlink not of Iris, nor Ivis of me. 


Di preſta e vivace miſura ſono pure certi 
verũ di nove e di otto fillabe, di cui ſegners 


pure le pauſe. 


XXXxiv 
Gels fono d ono illabe uſati forente in 
brevi poemi. 


And may at laft my weary age 

Find out the peaceful bermitage, 

7 be hairy gown, and moſſy cell, 

Where I may Sit, and nightly /pell, 

Of ev'ry ſtar the ſky dies ſhew 
And evi berb that rips the dew. 


Queſti ſono di otto ; da altri 


di ſei, c 


piacevol ſuono. 


iber all ſhall praiſe and ev'ry l 
Devote a wreath to thee, : 

That day, for come it will, that day 
— al 


. e mi avere 
poca di pauſa ſulla prima 182 
rare nn 


Rib ples] nll fans cond, 


Cu Sronſ on e e 
anche ogni primo fi puo confiderare come di 
ſei, non eſſendo all che da uno aggiun- do 
2 che ha il me- 
deſimo effetto quella che abbiamo detto, 
parlando del decaſillabo quando & fatto diven- 
tare endecaſillabo. 


E hen the 
Ti bo hy pat 0 


GRAMMATICA DpEeita 


A damſal ln deploring 
All on a rock reclin d. 


I moderni Ingleſi non uſano troppo di far 
verſi pit corti di que di ſeĩ fillabe, — 1 
po frivoli ed incapaci di molte bellezze 
che; pure ecco un eſempio di cinqueſillabi: 


In tbe daysof old 
* plainly told 


ro; e ſciorinare cento mila altre gentilezze 
queſts fore; ma rome 30 credo i ogni mo- 
che un Italiano arrivi mai 2 


: — 
domandando anzi perdono al ne > of. 
ſermi eſteſo tanto in quella parte della gram- 
matica Ingleſe da cui non uno in mille de- 


miei paeſanĩ trarrà vantaggio. 


DIZ IONARIO 


DIZIONARI O 
ITALIANO & INGLESE 


PART ER Px IMA 


NELLA. uA 


1 ITALIANO _= L'INGLESE 


JS 


THE | 


ITALIAN and ENGLISH 


DICTION ARY 


Part the FIRST 
CONTAINING 


The Iralian before the * 


which fig- . n 


ES — to, * * A tramontana, — yah oy 
a morte, death. 


a Parigi, g to Paris. Unoa uno, oxe another. 
= > Londra, to bue is Low ——__—__ 
of arms. 


tuo. A — {no 


Nutrire ® Jatte, t6 zoxrj6 with mill. — Ricfrere a grand? to take it as 
a Syn, andy ay ca- 4 great Kane, pa 


* 


ABB ABB RE ABB 


* 2 I er blind. Un ammalato abbandonitoda' medici, 
at 6 1 = — ABBAGLIA'TO, adj. dazzled, v. ab- a fick perfen given over by phyſicians; @ 
= ba — 22 a = A Abbagliare, e | — g. 1. [che ab- 
2 Me BBAGLIA'N IV. 5 4. 
* 1 Abboglamens. bandona] a forſaker, be that ferſakes, a 
* avith an apaſtropbe, is ad ABBA'GLIO, 5. 1. deſerter. 
of A nth 2 — yg ha. — ABBAGLIO/RE, 5s. mt. | [abbaglia- ABBASDONEVOLMEXTE, adv. (ab- 
the datiue caſe, as mento] dazzling. | _ bandonatamente] deſperately, ur- 
Gittire a” cani, 10 — * the dogs. ABBAJaME'xToO, s. m. IF abbajare] , extremely, <:lently. 
Donire a pazzi, to give to fools. the barking of a dog. i ABBAYDO'NO, 3. 1. leaving or for- 
A, joined to 2 is eng- ABBAJa'xTE, adj. m. f. Leh abbãja] ſaling. 
lihed by Cab particle to. barking, baying. Laſciare in abbandone, to leave at 
Andite a — go to ſleep. ABBajazE [il mandar fuori chefa il raudom. 
A, ſometimes is joined with the prepo- —— ro _—— = . ud on. to leave 
e ck or ornament n pillaged. 
— 5 1 Aiſelgſe, or make — 2 ente [offuſcare laviſta} 
to 
ABBARBAGLIA'TO, adj. dazzled. 
Ar, an abbot. Boccaccio. | An + + BNP ABBARBa'GLIO, 5. 2. 
ApaTo/xE, { accreſcitivo d' ahate] a to talk raſbly. ABBAaRBICA'RST[T' — — che fan- 
fat, a H bellied abbot. Frate Giork. Abbajare [far il bravo] ts brag, or no le piante colle lororadici} ts take root. 
ABazr a, [badia, abbadia] an abby. boaſt, to brawe it, to carry it high. ABBARBICA'TO, ad}. that has taken 
Caſa neile Lettere. Abbajäre alla luna, tobark at the moon, root. 
Annac ARE, Leonfonderſi, avvilup- to bark cubere one cannot bite. + Male abbarbic ato [invecchiato] an 
park] ta fur le one's ſelf, to be out. ABA To, adj. barked, bayed. indeterate, or old diſeaſe. 
archi. ABBAJaTO'RE, 5. . (che abbaja] « ABBARCARE [farlebarche di grano, 
ABPACCHTARE [battere con bacchio, barker. o legnimi] to load the beat with corn, or 


o pe t to beat daun with a + Abbajatcre [maldicente] a fan- wood. 
+ as 3 _— — PS. 4, a back el, or detractor. ABBARRA'RE I mettere ſbarra par ĩm- 
ABBACHTE'RA, 5. Fchers, oesẽrcita ABBALLARE [legar in balle] t p pa il paſſo] tu bar, or ſhut up with a 


Farte dell abbaco] a <vonar cell wer up. to put a bar croſs the paſſage. 

in arithmetic. A2BALLATO/RE, . 1. [che abballa] Abbarrare la ſtrada, to op up the away, 
ABBACHIE'RE, 5. . [ @ packer. or paſſage. 
ABBAchs TA, s. n. [colui cheſa ABBALORDYRE, wv. Balordire. ABBARUFFAME'/NTO, g. . [confu- 


o eſercita Varte dell' abbaco] a# arith= ABBANDONAME'NTO, 5. m. [F ab» fione, ſcompiglio] ſeuſfie, quarrel, diſ- 
mencian, an accountant, a computer. banclonare] an abandoning, forſakme, or 


ABBACINAME'NTO [lo abbacinare, leaving. AzBarureanr, 70 ſeuffle,to quarrel. 
accecamento] the dazzling, the making ABBANDONA'RE,[laſciare affattouna ABBASSAGIONNE, 5. J. 
Mind. Bellini. cCoſa!] to farſale, to quit, to leave, to give ABBASSAME'NTO, g. 1. fall, di- 
ABBacinAa're [accecare] to dazzle, over, 10 enft offs to to abandon. ab 


minution, abaſement. 
ta dim, to cleud, to make blind, te deprive Le mie forze m abbandonano, my  ABBASSA'RE, [chinare} t full, ts 
of ſight. th fails me. duaum, to hawer. 

ABBACINA'T0, adj. [accecito] daz- | Abbandenire i ſuoi amici, to forſake | Abbafear gli occhi, 70 caft down the 
zled, dim, blinded. bes friends. 


Hes. 
Ain rin n, a thick, or foggy air: Abbandonire la patria, to leave bis Abbaſsare [diminuire, fcemare} 0 


Colore abbacinato, a dim colour. _ _— diminiſb, to leſſen, to abate. 

A*'BBACO,s. m. [arte di far le ragioni, [rimeEtter nelle mani, Abbaſſar Forgoglio, 10 bring down 
e i conti] arithmetic, the —_ nell —— to com- oy | 
ing, or of cafting accounts. mit, to truſt, to put in one's hands. Abbaſſare [declinare, calare} to de- 


ABBAaDA&'RE, [badare] to mind, tu tale — —ü— andar ſenza'ri- cline, decay, or abate. 


care. Cruſca, 1 Il vento s'abbafſa, the wind abates. 
Abbada a te, take care of thyſelf. f Abbaſſa il giorno, it begins to grow 
Abbadramo a' noſiri affari, let us mind — paſiGni, togive bim- late, it draws towards night. FO 
our buſineſs. ſelf up to paſſion. Abbaſſan I acque, the waters fall. 
Anunabz'ss A, f. f. [chemeglio ſi dice Abbandonark alle ſenſualiti, to gra- — lancia, to couch, or ref 
badẽſſa] az abs. tify one's ſenſualities. the lanc 
ABBADY'a, 5. /. [badia] an abby. Abbandonürſi a tutte forte di vizi, to — . abbaſſare. — 
ABBAGLIAME'NTO, g. m. [nnpedi- addif# one's ſelf to all manner of vices, s AnBa'"ss0, ad. below. | 
mcnto nella viſta] dazzling. indulge one's ſelf in all manner of vices. F' abbaſſo ? I be below ? 


Abbagliamento[offuſcazione] dimm Abbandonarſi [ſbigottirfi, mancar d ABBAa's50,.s. . [calo, termine mer- 
| A be diſcouraged, to CY 
& Abbagliamento [inconſiderazione] he courage. Aviatemi Þ abbaſſo d una — 
rafhneſs, unadnſedneſs, want of diſ- i - anima grande non 'abband6na canzia, let me know howw much ſuch a 
cretion. nelle avverſitã, a great ſoul is never commodity is fallen. 
ABRAGLIA'RE [F effettochefa il ſole, difeartexcd, or coft dun, in advenſtien. ABBATACCHIA'RE, to beat daun 
o altro corpo luminoſo, quando feriſte ABBANDONATAME'NTE, adv. I ſen- with à long pole, or rod. 
negli occhi] N dazzle, to hurt the fight za riguardo, irnza ritegno] vehemently, AnBa'TE, 5s. . an abbot. 
_ "with too much light. greatly, violently, extremely. ABB&'TTERE, [mandar a terra] 0 
+ Abbagliaregli occhi dell intellẽtto, Amäre una donnaabbandonatamente, pull down, toowverthrow, to batter down. 
1 7 the underſtanding. to lade @ woman tu exceſs, to be paſſion- Abbattere [detrarre dalla ſomma] ta 
Abbagſiare [ ſorprẽndere, ingan- ately in love with a weman. |  bate, to abate. 
nare] 20 2 any Ire cne's eyes, to op me ea Abba'tere dal prezzo, to bate ſome- 
over, v. abbandonare. 
Abbaghire TT IDO Tutto'lpenſiere della guerra abbando- . to firike the ſail 


simili operazioni, la viſta non al nãto, hewing laid te  Abbanier le tende, to break 
der dlimamett I cue} nl Rr. 8 camp. ” ei 
 Abbatters 


ABB ABB ABB 


2 [umiliare} to bring down, baſſare] ta render a man or a thing ap- bominazione] deteftabl:, abominable. 

pear worthleſs, abject. Fr. Jac. ABEBOMINEVOLMENTE, gdv. (con 

2 la ſuperbia, 1 damp one's ** „ N J mean- gy 9 — Mg | 
a Wort 3 Segneti. BO NI 

ww * [trovark a"caſo, in — . —— abomination. * 

contrarſi] to hit, to meet, to meet avith. Annw'rro, adj. wile, abjef?, con- —_. ew} 


Accadde Tabbättermi in lui, I chanecd * 
to hit upon bim. bbiẽtto d anime, of a mean ſoul. 2 [far bonaccia] 70 


Sabbattè a dire, he happen d to 2 ABBIGLIAME'NTO, 5. . [addobbo] calm, to pacify, to fill. 

Eſſendo gia” veſpro s ahbattè ad uno orzament, fnery, dreſs, attire ABBONACCiA'RSH, to groxw calm. 
ſentieruolo, being already dark be came ABBIGL19/tE Cornäre, addobbire] II mare S'abbonaccia, the ſea grows 
by chance into a foot-path. Bocc. ta adorn, * up, to 3 | calm. 

___ ABBaTTU'TO, tte * ab- A are una cala, to furniſt a - - 5 - Ys part. calmcd, ap- 
battere. berg pacified 

ABBaTTIME'NTO, . . a fight, a AzBIGLta'ro, part. furniſded, trim- BBONDAME'NTO, 5. m. v. abbon- 
eonfli. Paſſav. med danza. 


up. 
 AnBaTTIMENTO, I mancänza di ABBINDOLA'RE [aggirare,travviare, ABBONDWNTE, adj. abounding, len- 
forze] weakneſs, faintueſs, depreſſion of ingannare] te fuzzie, to cheat, to de- tiful. 
* i 4 Auld cetVe. Buonar Y ABBONDANTEME'NTE, 4205 [ in 
BATTITO/RE, . ane ABBIOSCIA'RE [cadere] to to copia] abuadantly, plentifu 
er cuts COW. Stumble upon. Dav. Bolt. 1 P 
Annarurror AR, [avvolgere in- ARBLIOSCISRE [abbandonarſi, av- Arzo D⁵nnma vA, 5. f. [dovizia, copit] 
ſieme ] to intangle, or ravel, to throw vilirh] t9 flacken, to loſe courage, to abundence, plenty. 
many —_ of a difſimular nature in a flag, to ſbeww cowardice. Dav. Bolt. Abbondanza, at Florence tis a magi/- 
heap, into | ABBiosCla'To0, * decay d, trate that provides the city with corn, 
Anazra, Labbadia) an abby, flagg d. ard other proviſions. 
ABBELLA'RE, v. abbellire. ABBISOGNAN'TE, adj. 1. Y: [ps ABBONDAZIE'RE, 5. . [colui ch ⁊ 
ABBELLIME'NTO, . n. [adorna- vero] neceffitcus, ucedy, indigent. ſopra Vabbondanza] a victualler, one 
mento] ornament, embelliſhment. __ AnmSOGNA'RE [haver bisogno] to that — s the city vit h alt forts of of 
ABBELLIME'NTO, [ finzione] Aim want, ta lack. che t abbiſogna? . 
lation, diſembling. d ye æuantꝰ — [havere piũ cl" a ſuf · 
—_ ABBELLYVRE, [far bello, adornare] Abbilognare ] to avant, to ficienza] to abound ith, to bade abun- 


to paint, to adorn. — nerd, to be in- dance; or fore of. 
— adorn a diſ- digent. AnBONDE'VOLE, adj. Iabbondänte] 
AbbiaGens ch io vada, I muſt go. plentiful. 


— , painted, adorn'd. Abbisogna - 24 venga, thou muſs ABBONDEVOLME'NTE, ad. [inab- 


—_— 1 — — 4 yo * ple: 22 
quantu 1 notwwithflanding. "" Sons 50, &dj. needy, indi- BBONDE'Z . abbondanza. 
AnzzxDs — BY AR gent. dee ee. Cabbondanza len- 
BBEVERA/RE, [dar bere, pit pro- ABBYS$0, s. #2. an abyſs, a bottoncleſs ty, fore. Obſ 
priamente delle beſtie] o water, or gulf, or pit. oh abbondo, adv. plentifully. Obſol. 
drench. Abbiffo [nella Scrittara ſigniſica h in- ABBONDOSAME'NTE. adv. coficufly. 
Abbeverare un cavallo, ta water a ferno] hell. AnmBon7Rre [perfezionare] to make 
horſe. ABBITUMA'RE ue con bitume] good, ta improve, to better. 
Abbeverare, tocaft into a deep fleep, ta cement, to faſten mortar. AnBorD#'krE, to board a fhip,to come 
<vith ſome liquor. prada, » — 4. . [confe- up with a ſbiß. 
Abbeverire, [bere poco a poco] tofip. renza] an interview, conference, a par- Abbordire La vvicinärſi al lido] ta come 
ABBEVERA'TO, part. watered. by. ' to the conft or one; to lam. 
ABBEVERATO/10, s. m. a watering — to fill to the guilct, or Abbordare [accottirh ad uno] I come, 
8 ar mow near one, - accofi b;. _ _ 
Abbeveratdjo [ beveratojo, „„ con qualcheduno, fo BBO/R2 DO, s. u. [1 abbordave] 7 
| bas quale ſi da mangiare agli uc- _ an interview, or conference with running, or fulling foul of ſhips one with 
celli] the drawer of @ bird-cage. auc tber. 
ABBIAaDa'RE [paſcere di biada] to 8 in mare, 10 diſcharge, Abbordo [arrivo] arrival, com r 10. 
give the borſe ſome oats. diſburden, to diſembague into the jea. ABBoRRAcciyRE|2cciabbaitire] fo 
ABmapa'To, part. fed with ſome Annocc fo, part. v. abboccire, cobble, ta bung. 
oats. Abboccato, adj. feueet. Abborracciacfi [imbriacarf] fo futile 
EPO [ammucchiare] to heap Ly ye ga one g ſelf. 
Un abboccato, a glutton. ABBORRA'Re [errare] to nit,, to 
"Quando nll nell” uomo un buon voler Anrnoccona'rt [partire in piccole be out, ts err. 
Vabbica, aufen a man has a good diſþo- parti] to cut very ſmall. Annonnxiur' uro, s. m.[Pabborrire] 


ſition. E adj. "= abhorrence, abhorrency. 
. — wad [alfabeto] the alphabet. abominable, execrable, deteſlable 


ABBORRE'NTE, adi. 1. f. [che ab 


— CC to be quite ig- ABBOMINAME'NTO, So Mt. borre] abhorring, deteſti 
2 a | —— hacer 4. fo 41 — [adbominire} to ab- 
N ABBOMINAZIO'NE, 5. f. to dete, to to locth 
DO, for [avendo] having. : _"_ F. 3 abomi- 8 abominate, „ 
—— Cabilitare] ta ina- Avere in abbominazione, ta abomi- BBORRY'To, 0, part. abbarred, kaiked. 
* Obdolete. nate, to _ 1 5 &8 [far bottino] 20 pil- 
BIE'NTE, m. f. [beneſtante ABBOMINA'RE ¶ deteſtãre, abbori ĩre , or plunder. 
yy + 2 Y to abominate, - deteff, to hate. __ 2 Crivoltärfi] to mu- 
BIE'NTE [eapace, capable, ABBOMINA o, part. detefied, „ to riſe u in arms, 
able. — , ted. 3 n [affibbiar con bot- 
Abbiente a ſervirvi, capable to ſerve ABBOMINATRYCE, 5. 1. foe that toni] ts Button. 


you. | abborretb. ABBOTTONATU'RA, 5. F. the but- 
ABBIETTAa'RE [render abbietto , ab- „ adj. [degno d ab- tun laber. 1 1 


en 


ABB ABt ABO 


Aren n,, AmT habitable, 
e n 8 Q — 2 — 
113 2. ABBRUCIATICCIO, adj. burnt a lit- bitation, abode 

ner] 6 tle. Anrr to, 5. . : 

un ritratto, to make the Assaus ak far buio] io grow ABITAG1O'NE, , 3 an habitation. 
N oo picture. Amrenrt, adj. m. f. an inbabi- 
ABBOzZ2zaTYCcio, adj. [mezzo ab- unrRE {divenir bruno] to he- tant, dtoeller. 

bozzato W - wa balf-ftetch'd, W AnTa'v2a, 4 f. ax habitation. 


wot AmTa'rs flar dimöra] to inhabit, 
o, 2 Aunnoorivnr to live, or dwell in. 
Anzozzatu'na, 4. . er. to ſeorch ſerch, to fnge- a= un palagio, ts ledge in 
BBR to þ e. 
R 1. Mt. the firſt 1 USTOLA'RE, toparch, to ſcorch, a _ alive 


BRACCIAME'NTO, elitr del 

AB * 1. embrace, pane, to toaff ſome country. hh 
— [circondare ſtringer — [ofcurarſi] to grow dark. ABITATO'RE, 5. . an y - = 

colle braccia] to embrace,to bug, to claſp. Prima ch' abbui, before tis dark. deeller. 

ABBRACC1a'RE [comprendere] 70 4 18 Leernere la farina] Amra rare, 3. fl. a ſbe dwallar or 

to inhabitant. 


| ation. 
ABBURATTATO'RE [colui che ab- ABrTAZIONCE'LLA diminutive 4 
virla, ee e — o abitazione} @ zarrow flace to live 


ſerve you. ment colled buratto in which the 
Chi molto abbraccia nulla „ as fiſt their meal. Cruſca. | "An adj. m. f. [che & pu 
2 SY AD ABDICAa'RE Ray — abitàre] habitable. 
| | a] t© abdicate, to —1— {diminutive & abito] 2 
2 H. embrace, em-  ABDICA'TO, fart. re- little coat, a coat for a child. Buo. Pier. 


Arrro, 5. m. [veſtunento] a fit, or 


Assai [infocire, accendere, ABDtiCazio'N abdication, 
2e en to fire, is ft on Jong. . 1 — 
— x 3. @ teacher, or cloak may cover a — — 
Abbraciato {from abbraciare} fired, learner of a be. are not to be judged by eutwward appear- 
fet on fire. Cruſca. E is alſo meta- an a þ c book. ancr. 

Phorically Ang IA, 5s. f. a ved of fir-trees. Fabito [fark frate} m take the 
ABBRA'CCIO, 5. . an embrace. An', . . [albero grande e ra- habit, to go into a mme. 
ABBRANCA'RE [prender con violen- moſo] a fir-tree. — — 

2a] to fratch, to graſp. abate al faggio, from the fir- u 
Abbrancare ¶ tener forte quel che ſi tree ts the beech-tree. F © 297 ard 

Tis don — — —— * [di ae] of free. © | Any -_ Hl che proctde 

U 
* — 2 — Au 3. ; he er — 
BBRE uro . 28. habitually. 
— — te] clever —— ns [accoſtumare] to uſe, ts 
— vin Iſcorciare Ito abridge, 1 ſuperl. — 
rcd in fort, to make ot Amuitg, s. [attitidine, diſpoſiai- ſl a thing. — 
ABBRE AmTua accoſtumito 
VIA ro, part. Able [api — 4x" ] ac- 


6 grad — * eee dae. 
9 "= IDS N 7 aids diſpoſi- 
E, 5. 


5 
—— 1 ta throw were 
auvith violence. 3 | — of to enable. 
3 ta tan, to make taw- N bart. enabled. 
bioſcio, ad. 
„ > lars of, 2 frovch, to A B15D0's80, adv. 
a bisdoſfo, 10 vide bare- A BOCCA Bacia'Ta, ad. 


1 Uomo 


L aba d abbronzita dal bole, the back d. difficolta] without any difficulty, 
FE plans burnt by the fin. ABrs8a'rE [ſprofondare} to fall into pope > nn + = ho 2 


ſono tutte abbronaate, all an abyſs, or bottomleſs pit. matica] the ablative caſe. 
* Ariss ns Cconſumäre] to n, Ann [annullire, render vano} 


to repeal 
DE ian to deen, to gat, 0 vacate, _— 


—— . abifare. 
E by SIE it may not — —e— bo 


"Abalize „ eee 
— un alli a 


| AnBRUC1AcCnia'n8ſbruciar poco} — * * * — ABOLIZ1O'NE, s. . [eftinzicne] abo- 
to burn but little, Cruſca. an abjj, a thin r ez _— liſhment, difannulling, abrogation, anni- 


ABBRUCIAME'N | 
WW. TO, 5. 1. burning, ſeure „001 *_ AnoLit'ro, adj. [eltinto] abt ad, 


de io. 


4 Ae ce ace ES Acc 


— ed 3 2 n ſearẽz-· 
Aon lpartorire prima — 4 ze] careſet, allurements, — 
— to mary, > bs bay gt . —— to i- — — [far carézze] to 
before pate, to upon, to flatter, to ſpeak fair, to ſooth, to decay, 
—— to cauſe a my oi accagionate il falls a me, you lay to wwheedle, to careſs. 


Abortirt [non riuſcire in un dise- the foul en me, or you charge me with =ACCAREZZA'TO, aj. flattered, ca- 
goo] ts miſcarry, ts prove abartive. it. refſed, wwher Hed. 
Fare abortire il dis ẽgno del nemico, ACCAGIONA'TO, adj. accuſed, charg- Accaxx A RH [penetrare dentro la 


Grp mica, to bafile bins. : — Ab. 5 ER. 
» arried, brought enſuare CARTOCCIA'RE, to rap up in 
rr in prigione, 10 clap in form of à cornet, — 22 


ABORTDVO, 5. . [eh' & nato pri- 


Accartocciare del to 
ma del termine] an abortive or un- 5 * 


in à curnet. 


nmely child, or birth ; one born before its to warn. CASAME/NTO Co accafarfi, ma- 
time, a miſcarriage. Acc Axon Aro, adj. heated. winnie marriage. 
Abortivo, adj. aburtiue, born before Accamnnpmia'ts [cambiare] i r- Accs Inn [aprir caſa] to begin 
_ its tame. change. 
ereatũra abortiva, an abortive Accambiato, adj. exchanged. | Accatarh to marry. 
. 1 gy ES — coll efer- Accasarſ [= la ſua dimora] ts 
cito] to to t — 
rr 
Un aborto della mente, 4 dull child Accanaz An [ ſcavare a guiſa di 3 and ſettled bimfelf at 
of the bram. canale] to channel, to chamfer. Bibiena. Bern. Ori. 


AnnE [annullare] to abragate, Accanalare una colönna, to chamfer 2 adj. marrried, ſettled. 
— 3 Ir abrogare] 40 2 , 6 ak} _ 
repealing, diſunnulling, abo— ACCASALATURA, 5. f. chamfer- 1 el meglio acca- 


1 FRY a — cuas the and the mo inha- 
re- aua [laſciare il care dietro country. 
la ſiera] haps pt = oj Accasca'rt [accadere] to hafen. 


AcCcans'To, ad. Accasctane'NxTo [16 accaſciare] 
{ſorta Ter- Accanits [ftizzito] ——_ theb SPE & | 
an herb ever- Accanato [perſeguitato] u 
green... Acanto da ſuos nemici, wed by X A \ delle 
Auen [ ſervirſi male & una co- bis enemies. membra] to decay, io fail, to be worn 
fa] toabuſe a thing, to it, touſe Accs [uritare] 10 fir 2 
en up to anger. 
della pazienza di qualche- Accawvnz, v. Accanäre. Accascia'To, part. waſted, fallen 


_ to abuſe, or wear out a man's AccannELLa're 2 

| = i eanaẽlli] — yr ſebre m ha accaſciato, this fe- 

3838 72 [mal uſo] an a- tun. | Tveakened me. 

buſe, or miſufing of Acca'tTo, adv. afide. — — [divenir catarroſo] . 
Abufione — x cheat, Accaracet re, adj. [che ha il t get a cold. 

decent. capo grave o affaticato j tied with eee that has gat 

ABuSiVant'NTE, adv. Icon abu- Caro. cold. 


improperly. 
ABusrvo, 4 [improprio] abu 
foe, axaind the right uf, _ 


— 4. Mt. [uceello di ra- ing ead ene arts Hate. . [accoghenza } 
pina simile al nibbio] @ buzzard. ACCAPIGLIA'RE, z. p. to fall tage- 9 Firenzuola. 
Acacra, : ther by the ears. Accattainento []* accattare, limoſi- 
12 a l 1 , Mentreche Puno e Faltro — nare] 


to happen ; to come to paſt. ed. to obtain. 
Come tal volta as it happens AccarPartu'na, 5. f. PU WOO Accattar la benevolenza di qualche- 
ſpring. duno, to get or avi one's good will. 
Non accade mi diciate i] con- AcCcaPprlaTu'ta, a ſiding knot. Accattar perdono, o grazia, 0 in- 
trario, you nc _—— AccarrFona'RE [ capponare, caſ- plare 
— 2 $ 1. . trare polli] a male catant. — Accarr oro, adj. v. accattare. 
baton. make el. 22 * Veſte accatrata, berrocwed cleaths. 
ans an to iiur AccaTTaTORE, . . abergar. 
Accarrans FE gh ſnatch, for fear, or ACCATTATO'ZZ1, 5. 1. — 
#0 awreft azvay. 6... _— : 


Zee 
AccatTTATRYCE, . f. a ſhe ber · 


gun. 

Accarrarv'R A, 5. f. ex. 

Fare un' accattatütra, 10 Herrn. 

ACCATTERTA, . . v. accattatura. 

Acca'TTO, 5. 2. | guadagno] gain, 
fr At, lucres 

Non de da far buon accitto con voi, 
there ts ot ing to be © 3 by you. 

Acc ao, 5 79 

Cava lo d' accat 1 2 1 hor fe. 

Vive d' . t live tien truſt. 

3 we ad acc; to, to borrows. 

Far un buon accatto, % make à good 

hurt Zain. 

Accav drt 'RE, 1, flraddle, to ride 
Hrauliiliug es h ys do on ther bobby-horje. 

| AccCay ALLA'RE, ts ſet one a fra. 

ecaranzs ro, fart. ſet a ftrad- 
all. 

l to wind thread 
it Haine. 
ACCECAMEN'TO, 8. 1. blindrcſs, 

evant of jight. 

| Accecamento [errore] miſtake. 

AccrcaReE [vrivar della luce deg- 
li occhi] to blind, ta take atuay the 
febt. 


L' amore accieca | uomo, lave makes 


a man blind. 

Accecare | icancellare} ta d:face, to 

blot. ; 
Acczc ro, 2. blinded. 
Acczcaro'RE, 5. . he that makes 

blind. 


bud. 


Acco_ens Caccoſtirf] to approach, 
to hade acceſs to. 

ACCE'DERE, to come, to arrive. 

ACCEFFA'RE [prender col ceffo] fo 
ſuateb with the teeth, ſj caling of a dog 
or other beaft. 

Accs“ gi, 5. f. a wood cock. 

ACCELERAME/NTO, 5. J. celerity, 


fevifine/s. 


ACCELERARE, to haſten, to make pr 


2 
„ adj. haſtened. 


ACCELERAZIO'NE, 3. J. baſie, ca- b 


gernejs, ſpeed. - 
| ACCENDE'NTE, . H. kindling. 
Accr'xptre{appiccar ſuoco à qual- 


che coſa] to light, to kindle, to jet on 
r 


Accendere il fuoco, to kindle the fire. 

Accendere [muovere, eccitare] to ffir 
1p, to cauſe, ta excite. 

L' amore accende la gelosia, love ſtirs 
aþ jealouſy. 

„ [ ſpronare] to egg on, to ſet 


a OE CY adj. m. F. that may 
be kindled. 
ACCENDIME'NTO. 5. . 4 burning 


or ſetting on: fire. 
Accendimento, an incitement, an in- 
centre. 


Acczxpito/jo [canna per uso d 
accendere} a lightng-ſtick. 


ACCECATRYICE, . f. te that makes 


ACC 
AccEnniTO'RE, 5. m. he that hind- 
Accenvirtrrce, s. f. fhe that lin- 


ales. | 
ACCENNAME'NTO, s. m. abeck, a 


ned. ; 
Accennamento [notizia] bling, hint, 
Private notice. 


L. bhe accennamento dell' arrivo deil 
inimico, he had nctice of the eneni;"s 
coming. 

Accexxa'as [tar cenno] : 9, 72 
becken. 

Mi accenn6 d' avvicinarmi, he bee! oucil 
to me to come near. 

Accennare [ fingere, far viſta] romake 
as, to feign. to pretend. 

ACCENNA'v a di partire, he made as 
if -he wvould go away. 

Accennare in coppe, e dare in danäri, 
I moſtrar di fare una coſa e farne un 
altra] zo look one <vay and row ano- 
ther. 

Accennare [far menzione] to mention, 
to male mention. 

Accennare [far fapere] to adviſe, to 
Live n account, to write. 


ACC 
V accertarmi della verita, I 
1 apary . 
— —— to warrant, 
to pro 
— bs fard, I ui} & i 5 


promiſe you. 
ACCESAME'/NTE, adv. [ardentemcn - 
te] ardetl, » ch 


emently, 
ACCESi'SSIMO, aj. — of 
Archo. mf kindied, Segneri. 
j Accelifiaus, diceft del color Roſſo che 
a color ito moltiſhmo, / a brie*t 
red colour. Redi. OW 
AcCce's0, part. kindied. 
Il fuoco ẽ accẽſo, the fire is kindled. 
Acccio d ira, ix @ great pon. 
Acceſo d' amöre, inſſamed with love. 
Fieramënte acceſo d amore, violentiy 


in love. 
ACCESSA'RE [fermarf] to ref. to flop. 
fa po- 


AccEssrBILE, adi. m. f. 
terſi accoſtare] acce/*ble, appriachable. 
Acezsstonz, 7. . [congiuog}- 
meEato] acceſſion, aud lion. | 
Dopo Pacceflione del Re alla corõ- 
na, /ixce the king's accęſſian to the croaum. 
Acceſſiõne di tebbre, an acceſs, * 


Waccenner d tutto I ſuceeſſo, I ill fit of an ague. 


write to ou the whole of the buſineſs. 
. part, mentioned, hiut- 


Non & coſa da eſſer accennata, it is 
not a ar ft to be mentioned. 
of it © Kato accennato, I bad a birt 
Y 


ACCENNATU/RA L Accennamento, 


cenno] a nad, a beck. 


AccensrBILE, adj. — accen- 
ad accenderſi] that can 


derſi, ditpoſto 

he burnt, combu/ible. Taſſo. 
ACCE'NSE, per acciſe, be did kindle. 
ACCEXSIONNE, 5. J. [accendimento}] 

a ſetting ou fire, burning. | 
Acckxso, v. acceſo. 
 AccexnTARE, v. accentuare. 
ACCE'NTO, s. n. [picciola linea ſo- 


ACCESSi9/NE [febbre] a fitof afe- 


der, of an ague, 


Ho havuto tre acceſſioni, I have bad 


three fits. 


Accr's30, 5. m. acceſs, or fit of an 


ague. 
Accẽſſo [entratura] acceſs, admittance. 
A neſſuno & vietato acceſſo a caſa 
mia, my door it ſhut to no body. 
ener, ad v. acceſſo- 


pra una vocale] accent, @ nate that re- able. 


Lulates the pronunciation. 
ACCE'XTO [pronunzia] accent, tune, 


AccETTacro'Ne, 5s. f. 
ACCETTa'RE jt fe acceptance. 
mente] to accept, ang of. | 


tare una letters di cambio, ts 
accept a bill of e 
Accettare Finvito, to accept of the ine- 
dit atian. 


Flebili accenti, dalgſul notes, or words, ACCETTAZIO'NE, 5. f. acceptance. 
AccexnTua're, [ ſegnize con accen- acceptation. Op F 4 


to] te accent. 

Accentuare [ pronunziare] 10 pra- 
hy EY part. accented, 
marked with an accent. 


ACCERCHIAME'/NTO [Taccerchĩiare 


Fr. Giord. 


ACCETTa'TO, part, accepted, re- 


ceived. 


Un accettata, 5. f. a of an axe. 
Acczrraro'nz, 2 he that ace 


] 3 [che accetta] be 
hocging, binding with hoops, encircling, that accepts. Cruſca. 


ACCETTE'VOLE, adj. m. [accetti- 


ACCERCHIA'RE [circondare] 0 hoop, bile] acceptable. 


to bind with 


— [andare attörno] to go * 85 
 AccERcura'To, part. hoped, ſeaſonable. . 1 
ACCERCHIELLA'RE, 10 hoop. In tempo accettevole, at a convenient 


ACCERCHIELLA'TO, part. hoofed. time. 
ACCERTAMENTO, . . at afſu- 2 ſuper]. moſt accept- 


—_— a warrant. 
CCERTA&RE [certificare] to aſſure, 
to affirm, ta ym ta aver, oy $od 


Accre'rr 
9 


ACC 
4133 to do things 


2 —— ac- 


2 ur ro, adj. 


no] ts catch, to cheat, to trick. 


paſs, I ID. . 
comes amiſs 4 Kit the 


be can. 
Acc — adj. caught, v. ac- 


Acc caves [chicdere] ta require, 
demand, to 
Accuima're [umiliare] to bozu, to 


. 


WW 
Kacchina, he that bumbles himſelf to bis 
ö 


Accurv'DERE [chiadere] to but in, 


ys 64 . [lino filito] thread. 
CCIABATTA'RE [far qualche 
to cobble, to bungle. 


zled. 


7 5 5 fun oltraggioſo, ſoper · 
Davanzati. 


Tac- 
ciaio per batter del fuaco} @ feel to 
flrike fire avith. 
ACCIAaPPINA'RSE [ adirarf, ſcorrub- 
biarſi] to be angry » to fret much. 
Accei RO 
the — — 1 
Acclaar ann [ acciabattäre] to 
batch, to pate b. 
Accibzx TAL E. adj. [che viene per 
accident: ] accidental. 
 ACCIDENTALME/NTE, adu, [ca- 
fualmente} accidentally. 
ACC:DENT RIO, adj. a ſchool-term. 
{che t e per te] accident 


chance, frtune. 
Milero accidente, @ ſad accident, a 


CCIAcca'rt[ammaccare] to ſquaſh, ſamer than when ſhe frowns. 


ACC 
r 


— ERS ICT. red gether by the 


nts. 
di accidente} @ little acci- 
dent. 
ACCIDENZA, [accidente] accident, 
M. Aldobr. 


Accrvia, . J. [tedio del ben fare] 


the 2 8 ee accidy. 


e matri- 


- - 4 and the 


| — 2 DS —— 
— o, 
2 "i _ Accinro'so. 2 5 tele) floth- 
Acchiappare ¶ pigliare] to catch, com- ful, idle, fluggiſh. 
: Un accidiolo, a fluggard. 


ACCIDIOSAME'NTE. add. [con ac- 
cidia, con pigrizia, in ozio] with la- 
,* lazily, in floth. Fra Guittone. 
Accitca're [privar della viſta] 10 
D. Accecare. 

Acciectre * 4 il giuvizio] 
1 to cloud, to darken. : 

ord nd ren intelletto, paj- 


ing. 


or ethadtronat 


adj. blinded. 


ground. 
cẽdere A 1 . . che 2 
Acchinare [ J to jield, to yield 2 ck. 2 [che ac- 


ACC 
Actis/Mare [inimicare] 10 


t at 
is cauſe a diwifion, to ſet ta- 
ears, to cauſe a ſchiſm. 

ACCIUFFA'RE, 1 catch, to ſuap, or 


"AccneTa'ns [acquietare] to quiet, Lr ICED _. _ ſubs. [dimi- take bold of by the ſnout. 


Dove potea Fcccafione actiuffare, 


Then he had an ty. 
Acciv'ca, s.f. _[piccol peſce ma- 
rino, che per lo pid ſi mangia falato} 


anchovy, (a little Ea.) 


ACCIVETTA'TO, ad. cautions, wiſe. 


AccivimmE'NnTO. 5. *. Hering, fur- 


de vizij, 
Acc — con * — * — falneſ is the mo- niſbing ith all neceſſaries. 
[ pigliare con ingan- 


Accivimento, goed luck, 
n [provedere, procacciare} 
furnſh, find, provide, fuppiy. 


. di danari, 10 ſupply with 

AKecivire, to truck, to barter one thing 
for anther. 

AccrivrTo, _ furniſhed, provided, 
bartered. 

Accivito, „ready. 

ACCLAMA 2 call aloud 6 
exclaim. 


' AceLanazroxe, s. fe acclama- 
Hon. 
AccLiNo, adj. inclined, or bent 


AccLrve, m. f. giden o, ad- 
died, — 4 4 


3 8 F. propenſion, ro- 


ACC!ECATRICE. adj. fon. [che ' Aceoeca'ns, Care qualche danno, 
accieca] blinding, making blind. © beffa a qualcuno] ta play @ trick, to 
Paſſione acciecatrice, a blinding paſ- ſerve one @ trick. 
Aan. Speroni. Accoccirla ad uno, to bubble, or cheat 
one. 


ACCIGLIA'RE [cucire infieme le pal- 


Una donna lieta lara ſempre piu bella, 


* adj. cobbled, . — 


countenance looks hand- 


ACCIGNERSy, v. acci 


ACCIGNIMENTO [lo acci ] the 


act ꝙ preparing one's ſelf, to do a — 


AccinGzrs1 [prepararh] to prepare 
one's ffs to get, or 3 


Acei — to prepare one's 
for th vaqyage, or journey. 
— adj. Icinto attorno] git 


Accinto [ preſto, in punto] ready, pre- 


pared. 

'Eccomi accinto, Bere I am ready. 

Acc1o)\, adv. that, to the eud that. 

Scrivete queſta lettera, accio poſſia mo 

2 « i — that wwe 

may male an end 

— — that, tothe end 
Andiamo a letto acciochè p 


levarſi a buonꝰ ora, let us go d bed, = 


cue m y get up b times. 
AccliorroraRR [laftricar co' ciot- 


toli] top de with pebbles, Cruſca. 


ACCIRCONDARE, v. circondare, 0 


AccipsxTE. 4. mt. — ſurraumd Giovanni Villani. 


AC<!RCONDA'RE — ta 
enconpuſi abcut. 


+ diatamente 


ble together, to gather, 


Accoccora're, ta bow down, ts 


ſloop den. 


AcconaRr31 ſ[andar dietro imme- 

ad aicune] to folloxw one 

cloſely. from coda, tail. Lippi. 
ACCOGLIENZA, s. f. [dimoſtra- 


zione d' affetto che fi fa nel ricever le 


9 2 — — entertainment. 


Fare to make one cel - 
come. 
Lieta a lind reception 


Acco'GLIERE, [fare accoglicnze] f 
recetwe, to entertain, to make welcome. 

Mi accolſe con gran benignita, he 
recetved me very kindly, 

Acco&'GLIERE, [adunire} fo aſſerts. 
to join together. 

Accolti avendo tutt' i ſolda:i, haw- 
athered together all the troops. 

LL [accokauh] to come near, 
to approach. 

Lo buon maeſtro a me tutto s'accolſe, 
my goed maſler Aue k claſe to me. 

AccocLlinme'NTO, 5. . [unione, 
adunamento] gaiherirg, 2 in. | 
— [accoghenza] recep - 

AccocLiTrYCCIO, adj. gathered ug 
beaſtily. Cruſca. 

ACCGGLITO'RE, 5. n. @ gatherer.. 

Accoglitrice, 3. . gatherer, à a 
man that gainers, | 

ACCOLLA'RE, to hg, to embrace, 
or hang about one's neck. 

Accollarſi, to take another's debt os 
ane's ſelf. Craly., 


Ac · 


acc Acc 


Accollare, the peaſrnts of Tuſemm call oyee, ta come ts an agreement with one. =—Acconciach 422 
the bringing 1 — 2h 2a Accomodarſ [a ar <word for - agio] © fit dows 
AccoLPa'rt [incolpare} to blame, — to fit dbu. ia ne- Acconciarh 
to acc. - fit you down, fir. The accade- his conſcience, my ES 
ACCOLPa'ToO, part. blamed accuſed. nie ela Cui ret word God. 
Acco'LTa, 5. f. [congregazione] in this ſenſe, from their 


an afſem\ly. ar and frenchi 
""Accocrretes, [ferir di coltEllo] common in Italy, 
to ftrike with a hnife. to leave it ant; 1 — 2 
. 6 tw with @ gh huyzr ws ſay & foggs, or Goda, IRE 4. . . 
Lite. an! not $'accomodi. concia} a mender, a drefſer. 
ACCOLTELLATO/RE, 4. . 4 Ha- Accouod ro, v. accomodare. ACCONCIATRYCE, 5. f. [accome- | - mx 
diator, a Fuonggerer. ACCOMODEVOLME'NTE, adv. [ac - datrice] a woman mender, a betcher. 
Acco'LTo, udj. entertained, receiv- conciamente, comodamente} corueni= ACCONCIATU'RA, 5. E is, 
ed, gathered. ently, commocliauſiy. Aructure, * placing — 
Acconma'nDa, 5. f. [conſegna, de- AccoOMPAGNAMENTO,s. . a train, Acconciatiira, be 
pöſito] 2 truff, e. or retiuue of attendants. ment of pon + ov ag 


Dare qualche cola in accomanda, ACCOMPAGNA'RE [andar con uno] Perder Pacconciatura, tu aſs one's 
to commit to or t@ acco to wait to aim. 
— a thing to one's keeping, * on, fo go along > e 


ACCOMANDAGIONE, . f. f tu- * appaiare} e match. pair, or repairing. 
ta, proteriöne] proceBiun, . tuttion, — ; che can- ACCO'NCIO, 5. a. [ltile, beneficio} 


» REESE ſuoi, 10 his owe | 
nc, af. mended, at put 


Vi accomanio i miei affari, I re- 
co nmend my buſineſs to you, I deſire you be a companun or partner. 


to take care of my buſineſs. ACCOMPAGNATO'RE, 5. mM. be that "Acccncio [inclinito] given, adlifed, 
Vi accomändo la mia iglia, accompanies. bent. 

lꝛa ve the care of my family to you. ACCOMPAGNA'TO, fart, accom- La gente & pit acconcia a creder il 
WY... o attaccare] pam d, e, = K are readier ta 

23 or a ACCOMPAGNA Ac- belied what 2 ax what is good. 


ACCONSENTIME'NTO, . . 4 cor 


AccomanDrcia, 5. f. 
_ dagione] recommendation, recommend- i 
ly, finely. 


AccoMa'NDITaA, v. accomanda. ACCONCIAME'NTO, 3. . [accom- — its ſituation is rechaned to be the 

ACCOMBIATA'RE, v. accomiatare. odamento] accomodation, poſition. moſt agreeable town m 

— [licenziare} to diſ- AcconciamEnto Carte, artificio] ul, Accontarh —— _ i Lows an 
mM! charge, aw interuiew, or conference with 

— —— — affec. 8 [corripondente} 


. 


a 
A oo na the E 
"EW . 


— FIR to ſet off, to 1 day 


Acconon ILE, adorn, — — 
— e — (cc to pacify, or = 
to an agreement. 2 Acconaro'1o, adj. afflicting, ſad, 


repairing. y 
Accomodamento eee ready. 
an agreement, or compoſiiion. Acconciare [mettere uno a ſervigio] to diminiſh. 

Fare |” accom«uinento d una que to get one a or employ.  AccorciwTO, fart. ſhortened, a- 
3 1 2 — aw to dreſs, to taw brideed. 
tion, to make up a difference. leather FI Acconnams' uro, 5. . accord, a- 


AccoMopDw Re [acconciare] fo mend, Acconcidre il capo, to greement. 
Acconciarfs [alloggiarſs} i take «a Accorpa'tTE, adj. according, a- 


piece, patch, 
Acconciarh [menterki a ſervice] to go 


cy a Lriconciliare] fa recon- | 
Accomodarb con qualcheduno, to * bs ſervice. Accor- 
1 ; 


5 


Acc Ace ACE 


AcconDa'ne ſtromenti, 1e fune in- 1 Ceonveninte ] ro- neee 
1 Accordire [convenire] to agree. Accoſtante, ooo [adunato] aſſembled. 
——— — 4 unani- able, — Accunvra 0, 1. F. heap, col- 
Vino accoſtante, WINE. 
| nnn. Accos ra RR has rs. te in a Accurs're, [ ] Obſolete, 


to occupy, to take up, to . 
nns carefully, 
» with care, exattly. 

Studiar accuratamente, to ſtudy hard. 
ACCURATE ZZA, 6. ＋ [diligenza] 
] to enter into, or Care, 


ML; 2 — to dra u near. 
ſi [avvicinarſfs] to de near, 
* Accordare [commentatore] 4 c- fo come near. 
1 al ſuoco, come near the 
Ac 2 2 188 
corDE'VOLE, atto co 
ad accordare] — * e — — one. | Accurs'ro, adj. carefil, duligent, 
tuned. AccosTatu'ra,s.f.[ that takes care. 
AccorDEVOL ]pro- neflione} coberence, came. Cruſca. Acces, . f. — 
portiened, þ r mn. 4. — 2 .. 6. ts 8 
ACC@RDO, 3. m. [convenzione] a- accoltare} 


to | 
— >. © 
Far Accusa' ro, e accu- 
Airy femrrn ſe 2— to per · r per fare. 
Accorgerſi d 32 COSTUMA'T adj. accuffomed. 
faults. 1 88 — buonĩ coſtumi] ee ==. e 
— — del eee. io owe, to good, — — 


Acc — 


ral 
] — ms _—_ 5 EE — 


7 Ac ' [adunire] to ACERBAME'NTE, adv. i 
fo run, to haften to, to flock COZZA'RE aſſemble 5 immatura- 
Accorrere dietro Y umitæd. 7 
[correr ] to gurſfue, to together — 12 » bo get — 1 | 


Accorr” uomo, together. 
2 ——— oC Acerbamdnte — _—_— | 


p * - —--- WTR [con accor- 5  _—_— adj, trufly, honef, Acerdetto { — Hy, refered 


wwarily beedfully. or reſponſable man.  AcErBE'zZza, s. F. * frary- 
— Laccorciare] in fborter, ACCRESCE'NZA, 5. f. increaſe, aug- neſs, harſhneſs, — 

mentation. ACERBISSIMAME'NTE [ſuperlative 
" Abconry uns,» e Acens'sczas [aumentare] 1 in- 411 moſt roughly, moſt bit- 
» 0 Accrue. 


—_ .CRESCIME'N TO, 5. m. [aumento] ERBI'SSIMO, adj. [ſuperlativo d 
—— — pr fart. increaſe, improvement, addition. acerbo] moff ſour, moſt butter. 
— — Aczrar's$S1MO, adj. fp. [metaph. 
ER [prudente] prudent, increaſer. crudeliſſimo, fieriſſimo] moſt cruel, moſt 
Accrtscrrarce, s. f. i Y 3 Guicciardini. 
quel che fate, take care Accrescrvu'ro, adj. i ActrBiTa', s. . [acerbezza, ma 
of what you do, confider ⁊ubat you dh. crued, augmented. in ſenſo metaforico] aſperity, reaghnifs. 
E” una perſona accorta, potete fidarvi Acenzsren, [increſpare] i cri, ACE'RBO, adj. [non matũro, par- 
di lui, you may truſt him, for be is a very to curl, to wrinkle. lando delle fruita] unripe, green, ſcur. 
carefalhedy. Accuvrke [ſpedire] to difþatch or Ne acerbe, ſour grapes. 
] ſubtle, cru expedite, Pomo acerbo, a green apple. 
] to ACCULATTa'n8,t0 make one fall ap- Acẽrbo 1 non adulto } 
on his back, one holding him by the hands, young, wider 
Accortolene, he perceiving it. the ather by the feet. Cruſca. — tender age. 
Accosc1w're, to fit d cowring, ACCUMULANENTO, . [Vaccu- Morte acerba, uztimely death. 
or with one's legs a- craſs. mulare}collefion, cumulation, heap, heap- As érbo [aſpro, fiero, crudele, ſe- 


Acc 1 
— — . *. "= vero] hard, fierce, cruel, intuman, bar 
Accosraurs, adj. mf. that ap- cumulte, to gather up, to reafure, to oy Acerbo ſpettacolo, crue! fight, fad 
Froaches. uf money. © fight, n 


ac a ACR ADA 
Acerdo odio, cruel hatred. Acquavrre, 5. m. brandy. I crabbed, rough, ill. 
a crabbed look. 


Aſpetto acerdo, Acco zz [gran 
Anno, e Aena ſ[albero] a ma- — . . 9 . [acutezza di ſapore, 
Ne, or maple tree. 3 
—— & ac- 
Point, 


AczRTELLO, a. l uecel di rapina} ee 
a leſral, a bird of prey. . — Acre, adj. [ 
— 4. te ought or 


erba grapes, have 

=> M5... —— ere (nights & 
again. „ Iingegno] quickueſs of wit, fubtily, 
_ ſc} fs, i. 
Per Þ acutezzadel ſogno] uomo ſpeC- 
8 
FACS pugnente} | 
_ fe, 


— 2 —— 


A. fur. Aces 
— the 
— — Ac 
Aco [ago] . . — water. 


, 4. =. [erba} wolves ne. [diminutive © 
acqua, acqua 

= de quattro cle— ta — brook, vie akt 

— 0 ' — adj. moift, damp, hu- —— wider row. 


Acqua piovana, rain - æuater. mid. acuto, grieuorus pain. 
Acqua nanfa, odoriferons water. Acquipo'ccio, Fs. m. [condotto} Accento agiito, acute accent.. 
Acqua rosata, — — Foge 93 


— ©. cl, a Ad Antonio, to Antony. 


ſorgente, ſpring- water. 
8 Ad un ad uno, one at a time. 
Acre, . ff. . s 


benedetta, holy water. 


qualche cola to acquire, to to 
© mates act tb obtam. e — 4 


oxe's teeth <vater. 1 acquired, gotten, ab- 


— — to leak, to take wt ph 
nE Aroaz, 
. [perdere il vigo- — 2 2 22 


ENI. baldanzire] to 3 metaph. . 
. has bf ern acquir= ger, ts dally, to 
1 4. m. Lacquiſtamẽnto] be goad — 


Anagraro. participle of adagiare. 
_— __— 2 e 


— rn Hen _ . 


2 sf. my minu- Andare adagio, 10 wwaik gently. 


" Ava i ĩ ſuoĩ 
2 
„ to take care that he may 


ACEDRATa'Jo 


3 - * auatery.. ta] ſmall rain. * ADAaMA'NTE, 5. . poẽtica] 

2 aber 4 | | A o's0, ah. Aqueous, j | Avans/xTYR0, adj. [di qualita d' 
brings a furrew, to corvey water watery. adamante] adamantine. 

Him me plac Sag ae” | Ack, ah. mt. f. [acro, agro] ſour, Core adamantino, @ cruel heart, a 


pens = 9-4 s. m. a water · man, 2 lard hearted man. 
a nan that fetches water. REME'NTE, ſharply, ſourly. ADaRE'a, . f. — that 
1 Acremente [con aſprezza] harſhly, lives in cater Places 

ſeverely. dart᷑a a kind of cane or reed. 
1 acri- ADasPERa'tg, ts make fimutbüg 


| . 
nd — —é 
n — a terra il F + ——4g 4 55 „ in — — — 
EE EST zafte. we. * 4 


cua- 
2 acrimoniout, 


aDD ADD 


— r una co- 


ſa - un — ala, to Mos a 
Trarr ss, queſtions. garb, attire 
Aren adj. adapted. = — licenza, 10 aſk leave. 11 [ornare, abbigliare} to 


to off, to 
C una grazia, is beg a fa- 1 deck, to adorn, to trim, ta em- 
ADaTTO, adj. [atto, abile — 


— to be fit for, to be ex- 


oy 4. f. the name of a root. 
9. [che ha di mol · 
— full of money, „, 


— ico per 
—— — to 
— 712 4. 1. m_ grieve, to aid, to trouble. 


_ Appenmrat AppDinanpDaTrrYce, he who aſks. | wy [mitigire ] to | 
— — rim norra, 4. f. [addimands} Sp to mitigate, to eaſe, ts 
J to petition, requeſt. 

. — — ae an e hs 
togrow weak, fee- tame, to make tame, 


a to re to comfort, 
» % grow » to caſe gruf. 
_ a to indulge, 


or bitten. qualits, i does not become La addoleiſce le paſſioni, virtue 
erer. 1 m. a term of quality. OY * == - 4 
— —— DOLC | 
yore, o, adj. fweetened, dul- 


— . the 


DAY Om _ 


ESD 


ls 


friend. 
omen err nn of. Jp. af 


Cruſca. 
Add; the Anz“ ro, . Appo AME'NTO, . de- 
24 Maggio, the 24th day of * part. MAND o, . . 
o, ady. behind. AppinizzaTO'o, ̃ -  Apponannacio've, s. f. deman.!, 


 AppinzzatUu'RA, v. requeſt. 
Aenne, v. deliderare. obſol. ADDOMANDAa'NTE, — a demand- 
ADpDiT . beck. er, 4 


Apoita'zs [moſtrar col dito] 78 —— 2 5 the alt of 


mettere a with one's finger, ſhew, aſking. obſol. Guid. 
——— — l ” 4 ADDomanDa'teE [domandare |] to 
| — a gramnatical tw, ADDITS'TO, af. yointad mnt, inki- demand, ts of. 
adjjacti ve. —j cated, beckaned. Cruſca. ADDOMANDATO'RE, 5. m. a demand- 
Appimeatina, 5. f. demand, queſ- ADDITATORE, 5. as. oe that paints er, a petitioner. 
tion. awith the finger. ADDonanDaTRYCE, % þ 4 peti- 
Addimanda C richiéſta] requeſt, peti- © [direttore,che dirige] a a demander. 
tion. dreier, a guider, a guide. 


Abnoxandira, s.£ v. addiman- 
ApDmanDacio'ne, 5. f. [ addi- Avvrvenrus [avvenice} to came by dita. | : 


mand] demand, petitio i, claim. E 9 


ADD ADE 
ADDOMESTICAME'NTO, . u. v. Pletter addoſſo, to impute, to charge 
ee, func, 1 make Non ho danari addoſſo, I have 1 — 5 * — 
about me. 
8 4. m. the lower belly, 2 
bl, t. Redi. to one. 
eee ee to Caſcare addoſſo, to fall upor. 


do te, to wicreaſe, or reiterate. or arri hun. 
ro ns 1 tn reiterate the Abort ro, part. d addurre, in- ADENTRO, adj. inwardly. 

intreatics, to grow more importunate. duced, lad. Sono aſſſitto fins adentro I inima, 
ADDOPPIA'TO, part. doubled, re- AppoTTORa'RE, to take the higheft 3 

doubled. degree in any faculty. c 
ApDoyeratu'Ra, 5. f. the doubling — = part. be that has 

of a thing that <cas fingle. taken the higheſt d:gree in any roppo adentro, too far m. 
ADDo/PPlo, adv. dmubly, tice. ADDOTTRINAME'NTO, 5. 1. ca OC inoltrammo tanto adentro nel boſ- 
Te” X W of teaching. Fr. Giord. co, che perdemmo ben toſto la ſtrada, 

fineſs, fleepineſs, dead flecp. ADpDoTTRINA'NTE adj. m. f. an we went ſo far into the Tvood, that we 
ADDORMENTA'RE {far dormire} to wiffructer, a maſter, 4 teacher, a mif- Warup very feon. 

make fleep, to caft into a fcb, 10 hull a- treſs. ADEQUATAME'NTE, adv. Juſt, ex- 


4A wh 1 
Addormentare [far desiſtere alcüno to teach, to irn. adequatamente, i give 4 
da qualche impreſa con altre ſperãnze] — adv. right right anſwer. 
ta decoy, to nvheedle, to amuſe. learnedly. mats, proper - br cum 
afie. ah yy to] taught, . Vo 3 coſe adequate 
——ů izio, to abide in ADDOTRINATIURA, 5. f. learning. capacita, wwe ETD 
ADDRAPPA'TO, adj. adorned with able to our er 4 


decetved TY back, backward. conformity. 
> . 9 Anus, to fut rue and . © Apgnna'ts, © 


— r adj, I ſon- — [addoppiare} to double. Angar, 
, wot awake. Appu'cert, wv. addurre. „ favourer. 
— 255 1 4. . adherence. Salv. 


ADDORMENT a'TO, adj. fleepy,drow- — 9s feng 4. =. 4 leader, 
* 3 Annen [ergere} 70 a, to 


Ss addormentato [uno ſtupido] 4 | — he 9 raiſe up to the ſhy. 


drow}; felloav. AD I indurare ful to * 
— s. m. [che — — 128 * Lalzäre in 1 lift up, 


addormenta } that brings, or cauſes 222 wanton, Am 33 5. 2 6. K 


dolõ 
ADDORMENTAZIO'NE, 5. f. tecb. HEE 88 hy IE to cleave, or adhere to. 
ApporMYRE [far dormire] o make Addurark . | oftinato} to be ob- Aderire al ſentimento di qualcheduno. 
ſeep. finate or flubborn, to be firm in 4 ur- to follow 


opinion. 

ApDorxiTo, afleep, fleepmg. ADE 25 alle fue vog- 

Ln to fall „ —— [ indurito ] obffinate, lie con — & ba. to draw in, 
to intice. 


ADDoRNAME'NTE, b. adornamen- Annwanz Carrecare] to bring, to I fenſuali 6 laſciano facilmente adeſ- 


te. Cruſca. convey. care, /enſual mem are allured. 
Anporna'ts, v. adornare. Cruſca. Aidurre [allegire} to produce, to IP 


ADDORNE'ZZA, v. adornezza. alledge, to cite, adduco, ad- ApzSiO'NE, 5. adhefion. Cruſca. 
APDORNISSIMAME'NTE, v. ador- duſſi 4 * * A now, at this in- 


niſſimamente. Cruſca. l b 


Abpo ano, v. adorno. Cruſcs. 1, to ſhew his r aſſes. Adeſs” adefſo, by and —— 
8 Apposs au/ ro, 6. 1. [F addoſ- A N A DESTRA, 2 2 2 
zar] the at? of laying upon. Fr. Giord. Cid non deve addürvi hand. 


Apra'tTO, 5. =. maiden-bair, Fe 
nut- hair. 


Abposs ARE — > hc, ought not to be at it. A DE adv. 

to lay upon oue's back. 33 2 adj. . 
Addoſſare un ad uno, s ADECUAaMENTO, „ . evennecſs, near bounding, bordering. 

leave 8388 equality. Bembo. 


arſi la cura d'un negozio, fo AEN | pareggiare] to make 
take up one's ſelf the care of an df. ee Loma] a ren pu 
Adeguare [comparare} to compare, ADJETTIVO, . mt [ termine « 

A. doſfare la colpa ad uno, to the to ſet together, to make grammatica] ajective. 
Fault or blame upon are. 2 La ä pon Lars mceſſantly. 


Abpoꝰss o, adv. on, ar uo n back. guarſi alla vo! Venus's beauty can't Ammann [chinare, abbaſsare 
Acddoſfo ad un uomo, upon A man's — — * 


Pull, or bring down. 

back. E' ade guato lo ſpirito fre belles Adimare il viſo, to bot down. | 

L'abito che ho addoſſo, the cloaths I 2 Adimare Cſeendere] to come down, 
kowue on. Adeguire [aggiuſtare] to ran to deſcend. 

Matter Punghie addoſſo, tu catch, or account. 5 Intra Seſtrĩ e Chiavari s adĩma una 
tay bold, to fall foul upoz. ADE'MPIERE [effettuare] tv accom- fiumana bella, between Seftri and Chia- 

as — — — . liſh, to fahl, to finiſh. . art comes down a fine river. 

Andare addolſo, 7 Adempiere il ſuo deſiderĩo, to gra- adu. down 

Porte Focchio addoſſo, to caſt an ge tify one's defire. 8 1 


tom. 
wor. 2 2 


la] t bid a 
ever. 


Se cotali fuſſer tutte le donne, buon „ l 


tempo a dio, if all women were like you, to dim. intereſt for one. 
fleaſure. Le tue luſinghe non m'adombreranne Alta. adj. [che merita ado- 
Dire a dio L licenaiark ] % tate - i 4 x razione] adorable. Cruſca. 

2 guile me wwith your » Bocc. Anon“, 5. . [adorazione]} 
ADIRAME'NTO, 2. m. anger, wrath. Adombrare ( ] to-fancy, ta adoration, worſhip. | 
Avira'ze L provocare } ts anger, —_— vi bella n . Anon n friverire con att} pient 

to provoke. mĩo penſier FTadom- d umiltà — I to reve- 
Maledetto & da Dio chi adira la ma- bra, I faxcy . 


2 handſomer for that. rence. 
_- Cad that bit Adombeark, t back „ as 
As diplaſes * n for fear, as 


— 898 a- ny + 


——— 


— 
„ DOMBRAZIO'NE, 5. f. ambrage, bk pt 


 Aponaur'sro. 4. 1. [Vadonaxe]J Aena nr, . a. [ornamin- 
: { gruſtamente ] deſerwedly, oppreſſion, J » attire. 
* ADorna'tza, 5. f. ornament. 

i ne furono condannati chi a di- Abos [ornare] 70 adorn, to ſet 
ritto, chi a torto, /& were con- off, to trim up, to attire, to embell;fh. 
denned, ſome juftly, unjuſtly . ADORNATAME'NTE, au. [con a- 

7 — 2 angrily. — fart. adorned, ſet of, 
RNA'TO, » 
Apirosr'ss1M0, ſuper. beautified. 


+ oh 


A di te, teeth. ſpight 
A'vrro, . =. — ADponTa'rE * onta ] to cheat, to. 


aittance. to abuſe. adv. fixely, 
Aver adito ad un grande, to have [degnirs] to vex, to fret moſt elegantly. — 
acceſs to a great . — OR, Jens. a — adorned, dic bed. 
K 3 opportunity, cawve- ſed, wexed. ADOTTAME'NTO, . zz. [|'addotta- 
ADOPERAM s. 1. [F r 
"Se 2115 ma; Fadito di ervicla, bs fer- rare] uſe, 8 d 


vird I have the opyertunity e ADortra employ. =A 25 jrendere alcuno 
e „ eee R 


ADIivENYRE, v. addivenire. 8233 [uzare, ſervirſi] tu uſe, bis child, 
ADjuTO'RE, adj. [ajutatore, che a- » _ ADpoTTaTO/RE, 5. n. {che adõtta] 
juta] helper. Bemb. Ci conviene adoperare i] tempo quan- be that adopts, adapter. 
ADIz2z4/NTE, adj. [che adizza] re- do Vabbiamo, we pos." pa. rt ADOTTa'To, part. choſen, adopted. 
woling, exciting. awhilft we have it. - AboTTaziO'Ne, 5. f. adaption, the 
ADizza'nE [incitare a mordere] to — [operare} to act, to do, mating a frunger one's betr. 
egg on, to anger, to exaſperate. ApoTTrvo, adj. {che attien per 
Adizzare [provocare, irritare] fo pro- " Cala ——— adozione] belonging to adoption. 
Toke, to urge, to ffir up. deals honeſtly. ApovrsxRE, d. adoprare. Dante. 
— £m: the att of — 51 [i ] to uſe Apomno're, sf. v. adottamento. 
looking as by ftealth. Firenz. one's intereſt for one, — one. ApDRaca'NT1, 5. 7. @ kind of gum. 
2 Caffiſſar Focchio} s Voglio adoperirmi per voi, I ci Ab RIA, 3. f. the Adriatick fea. 
gaze end » for one's eyes uf on a ſeat m your behaif, I wil do famething Anrit'To, adv. back. Cruſca. 
for you. Ano, Catro] black, dark, diſ- 
ADOPERATO/RE. 5.22. a doer [ from mat, — 2 — 
tt db. A DUE Abo, adv. two and tae. 
— ADOLESCE'NTE, adj. . 4 young ADoPERazio'vE, 4. F. v. adope- — g. mM. tua much 
A E. 3 — — radoppi- — [fa ugg] 
DOLESCE'NTULO, . . 4 ADOPPLAME'NTO, . . DU: RE [ae i] t0 er- 
young man. Dante. hed are] the att of giwing am oftate. 


ſhadow. 
„ 4. f. youth, an Apoyeiz/rE [dar Foppio fonnife= Aduggiäre [ofcurare} 20 * 2 
e. 4 | ny to give opium, — * Au- 


* 


giunzion carnale di maritata, o d am- 


AD U AFF 
Apvccrs'ro, dark, full of dark- fimilitudine di roftro @uccel rapace} 


* to ſuateh with the ta- = 
Anu An [proceder con adulazi- lay dow my 
one] 10 flatter, to blandiſh, to fawn, ts Abuncnra't 


FL 0 
ApuLa'To, part. flattered, fauned, 
ADULATO'RE, 5. . » puck - 
thank, claw back. 


ApuLaTRrYc, 5. f. be that flatters, 


Rea, adj. pertaining 10 


EY. 
ADuLazio'nt. 5. F. flaitery, au- 
we f. adultere, <uleve 
DU'LTERA, 5. f. 2 b 
ADULTERAME'NTE, aduy. [a modo 


AFP 


ſe AFFacciaTane'sTe, ain. 


- 


[sfac- 
— it ] | 


v. affac- 


Ass ro, 


d'aduliẽro] like an adulterer. Apusr nz 
ADULTERA'RE [avvoltare] {0 c-. to parch. aduſtione. 8 126. 
SES 


me alt of parching, 


APMPIERE, v. adempiere. Cruſca. AFFAMATU'ZZO, adj. a foor flarue- 


. 
. 6 ate — Ferries In ne] 
4 — 4. F @ precious flone, of ; —— — 
1 4. m. a druiner by the your misfortune. 


 Adulteri — 222 4. — to ve one's (elf. 
terfert, forged, 3 via & aria] divination air. Perche w | 
Aura, 2. . [illecita con- — * — 3 72 


_ adultery. 
U'LTERO, . . [che commette 
adultero] adulterer, lacher, whore- heat. 


hdd, « =. [oldie] abs 


Anur 'r creſciũto 
N. — 2 i 3 


age. 
Ap na, adv. together, with one i 
conſent and accord. 


1 — [ ure infe- — [che uſa affãbilitã APFFannv's0, adj. [pien ꝙ affinno]} 
o gather 0, together. » COnrFTeens, gracious. | "7 vexatiaus, 
Adunare [accozzare] to meet, to meet Arra'miiTa)\, 5. . affability, cour- xs. a 


ewith. ö ( kmaneſs. 
Veggiam, quando col Tauro il fol s * 

aduna, ave ſee, æuben the Sun meets with g. b 

Taurus, Petr. : ACCENDA&RE, „ be very buſy, to 
Apuna"Ta, 5. f. [ aduninza } . have much bufnzeſs. Cruſta. 
ADunaT KT, . [ che aduna } n! 

. Crales. = nach by Cruſea. Bae. 
ApunaTarYc . | [Javorare - Queito affare d' importanza, ti 

leds. Fr. Giord.” * do che dia pi ces, come E — — > 

22 


. 


w, thu”, matter, em- 


folido, che 
Apdunazio'Ne, s.f. v. adunaments. & fa del dramemte e dell” ale gioj 
Apvu'xcus, adv. wv. adunque. wavortdiencnds and other 
ADv'"Nco, aj. [torts in punta, a bythe wheel. Cruſea. 


Arraccia'ro, _ sfacciato] in- 
udent, bold-faced, 


| 


ET” 


4 
3 
3 
. 


| 


2 
k 


0 + x 


ark, fone fro for ms ng, me for 


Ar Ar AFF. 
mia 
4 [condizicne, as] . Arno, neat 5 ads ps male ans complem̃one, 


„ of great „. 1 1 


Arranuvcecnë, 5. =. [affare di po- 2 „ upon my faith. 1 
be _y IN XR 4 NETS ng one's 


n faſcio, affaſtel- AFFE E affer- AryETTuo/s0, ad. e affet- 
RIES te Reems, man, cant) pom, =} qt, 25 a. how. 


ö 4—— [far faſcio ] to tieor Arn, adj. [che afferma) dL 5 
make into faggots. that Redi. to] t male one have —— 
Affaſcinate [ammaliare] ts ich, e ** to affirm, AFFEzIOnaTants TE, au. with 


— 


| | , 7 þ 
—— 
LE or h ret ts his hed, a feuda- 


ar 


colare mingle, to to blend. 
nn u. affaſtel- 


AFFaTa'rE [rendere invulnerabile] Arrzanaronz, 1. 1. le that af- ing 


bo eonburabl — e aan — 2. f. affertion, — 

T charmed, aruulae- affirmation. 

Ss AFFERMAME'NTO, 5. . affirma- Arrmma'ro, fart. buttned, or 

> ---- 22 — 2 — 1 
7 ah. mf [che du- bold of. veltimentos dove 8 affibbia] button- 


NY Cn. an [ impor fatica Forza] 1. 
eee 


gli ſcolari, i ut ſcholars CIS 


— antes bole. 


AFFERRATO'IO, 5. 1. an engine ar 
tool to hold faſt with, 


per un altra, { goes The cut in fie 


Ja porn de to cmi. 
* to think one's 


wy <3 ay 


Non & aſſidd di dimorare in F:andra, 
„ did not think himſelf ſafe in Flan- 
eee 1 i ders. 
2 = * te 7—— 4 1 "TN 
affannito, ſtrac · mangiare, Arrmvor ra :ndebolire, 

co] —＋ 2 — — may Sony te weaken, to make weak 

— . . 4 trouble- — aint, to debilitate. 

Afﬀettare [uſare ſoverchĩo artificio . 

ee, ad) [aca to affet# to 22 N on. 1 , to 
te] laborious 

A laboricus, Afﬀettare il favellar toſcano, fo occhĩ affiſſi, 
er dee of are ner err 


"Arrerraro, adj. [artificioſo] af= - — 2— ta: flop, to 


41 . und, ArretTTaTalur'xTE, au. with "AprerGcirs [ muovere, — 
affectation. t move, to flimulate, Dante. 

ta] fre, anchor oy _ APFFETTAZIO'NE, 3. F. affeation, „3 Lraſigurare] ts dif- 

a. 44 — a rn AFFETTATU'ZZO, 5. 1. 4 nicely can far fila] to range, 73 


Kro, bewitched, cette fellow. order 
9 — Arrrro, . { amore } ue, A ie ol 5 


il taglion' ferri 
— mane goat nth inclination, paſſion. — —— oft 
rcerer, mchanter, necromancer. 
S — * > 


Harp. 


AFF AFF AFP 
Affilato tr well proportioned. Arrrrryrvo, f. (che g of he that works in fortifying, er in nie- 


Naſo athi ma, or „ afllickive, ſad, grie baus. ing. 
jim — F F TL 2. * d afflizione] Arross amt“ x To, . . intrench- 
Volto a lato, a fine face. effliftcd, grieved, troubled, diſquieted, ment, the ot of making a ditch, 
AzritatTiura, 5. . [V affilare] the wexed. Arross AE [cigner di ſoſſe] 10 
gru:ding. Fg = [miſeravile, povero] aft. ditch, to mote about. 
Afflatvra [rintura] à 2irdle. dor, m:ſerabie, diftreſſed. R Ar ross a. ro, part. ditched, moted 
AFFILETT&RE, to j rf the net in mana coia & aver compaſſione agli 
order for to catch don. Cruſca. gr afflitti, humanity teaches us to have pity Arrzx/Gners [infragnere] fn break. 
Ar risAMz'xTO, 5. n. [ affinare] on the diſtreſſed. ArFFrRAGNERE [ indebolire ] 0 in- 
the act of refining. AFFL1Z1O/NE, 5. f. [dolore del cor- feeb:e, to <veaken. 
ArFina'ss [perfczionare, raffinare] po e dell” animo} afflictium, trouble, ſor- AFFRALYRE [indeholue] to wweakcn, 
to riſſue or make fm'r. row, anguiſh, grief. to del ilitate, to enfeeble, to enervate. 
Aſfinar dell' oro, to refine gel. AF7LU#NTE, adj. [abbondinte} AFFRALYTO, part. weakened, in- 
Aftfinare [ avarare ] 1 barten, to flowing, abounding. 4. 
ewlet. * AFFLUuE'NZ4, 5. f. [ſoprabbondan- F oma [farfranco] to infran- 
ArrixATO RE, 5. m. rener. 21] affluence, abundar:ce, plenty, great ch 
ATvFINCHE), av. to the end that. fore. 5 r (dar 1a Ubert3] to make 
Arrinz, adj. [parente per anita] ArFLuTU'diNE, . f. afflence, a- to give liberty. 
a couſin, 4 kinſman or kinfeeman by bundance, plenty XIA, are [avvalorare) to encourage, 
marriage, | —_ ( mettere, 0 appiccar to mcite, 
ArFixrRE [ndar verſo la fine} to fuoco] to ſet on fire. AFFRANCA'TO, part. freed, v. af- 


der ay, to decreaje, AF o, fart. di color di fuo- 
— 2 . wc ( ArFRa'NGERE [indebolire} t in- 


co] fiery. 

AFFINITA? [parentela affenity, al- Afröcaro [purgato] refined, fecble, ta weaken. 
hance, e — wr dy _ A ee [infibolits] broker, 
Anita [conveni-nza] affaity, re- Aﬀocis [infuocits] red as fire. aveakened, infeebled. 
lation, con/ormity; agreement. ArroorLLO, s. . daffodil( flower} ArFrarPa'rke | frappire } u cut in 
AFFINYTO, fart. decay d, fail d, de- Arroca'Gcrmt, . f. 

—_— — ak fuffecation, ArFRATELLAMENTO, 


AFFRATELLAN'Za, J. Cami 
col levar la re- cizia fraterna,] rather love. 


— 


Doict. Vuova 


pom 0k nu . made, or grown 
C. | 
pant, cool, cooled. 


and breath AF L 
faſt, to — — 


Arriocarwna, 4 F. v. 12 Arror renn ——— Þs 
mento. Cruſca. 


Armut, v. affermare, 
ArrissaE — — to 


to fetch breath 


Arrol r —_ haſte, — Bed 
3 {dar ad affitto] to let, ſpeed, 22. : Z a 4. . hafte, ſeed. 
to let out. i ArFONDAaME'NTO, , . [Faffon- ArrnETTA'RE 6 
Afﬀutire ¶ pĩgliar ad affitto] ta hire. — ** or plunging » to make ſpeed. 


 AFrFITTAa'TO, adj. let out, queſta tom. N 
cala t — this ouſe is : 


4 
Cavall ; Caffitto, 1 
Donna — wn 


Dar ad affitto, to let, = 4 
Pigliar ad affitto, to ren. Aﬀondire | be] to end, fn. My — 


AFFLAMA'RE [infiammare] to iz- Arro'NDO, adj. — 1 AFFRETTATRYCE, 5. che af- 
Lame, to fire. Dante da Majano. Affondo, atv. to the very bottom. fretta] haftener, ſbe * 


gy + ['olfiare, * to of- Andare affondo, to fork. AFFRETTO'SO, adj. [pien di fretta] 


Ja- any Arnie . 2. [nome di vento che 
breath, gal fortificare * auſtro el zeffiro ſouth 
— ba W gel ook to . tify, to make fr novel _ 2 * . _ 


| —_—_ » to trouble, pref. WE, = s. 1. [fortifica- AFFRIco/cxofnome diſpezic q ura] 
mento] ftrength, fortification, works. a particular bind of grape. 

gy * afflizione Ar 'RE{fortificare] to frength- 1 

10 grieve, ta be —— 2 en, reinforce. * * ——— *—— aig eucoun - 


Arroaz ro, part. frengthened, re- ter, charge, brunt. 
4 Aﬀfiiggerk { crucciark ] to ash to 
 dfquiet one's ſelf. 0 — 3 


_ to dare death. price er Moe [accaffare] to catch, to 


od 8 


* * . a, A * 
o ” . * * £ * * = * 
„„ 5 ta RY n 9 8 r 3 F - : - 
n R * * 5 r 8 8822 
Y * 3/32 ͤ ĩð» Fig dr or SR OS ö . WE. q: N 
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AGE AGG 466 


rl geen „ em U facilmente } _ ET — wakdwig te fun- 
——— agevolmente —— 
dell' abate, —_ — any. 


„ abbot's deſires. 


Aﬀfroatire [ venire a fronte} to attach, lay hold of. 


or turning, —— "a 
Aggiramento 


to » to fall or one. AGGAVIGNA'PE [ - 
— 922 or chal- — es [pglienin mane Jom, ſubterfuge. 1 
Lene one. tale, or to lay buld of, to ſeize, gripe, or Acne [circuire] fo go about. 
Afﬀrontare [confrontare] te fand, or graſp. Aggirare il paeſe, to trace over ihe 
be ſet right over-againft, to front. AGGAVIGNATO, adj. taken, gripe, country. 
AFFRONTA'TA, . 1 0 —"Hþ oe 


_—— uno da” fuoi affari, fo d- 
or take one from hit b. 


SON na ts furroun.!, 


AGGEL&'RE 7 


— 2 
= ae. {[Vaffumi- x . 
care] » Fr. Giord. = 


noun. 
eee [pi 
con forza] 


AFFUMICATO, . {tints dal fumo} 


| of 
2 S Drra: . 


Ar — acerbo ] ſour, 5 wha > 

4 to 

Te l: of ake 8  Accmw'oners {unire} ts unite, 10 
be frozen or 


Acanveer, sf. a fountain conjecra- 1 la 833 
ted to the Muſes. hy 21 — tra, fo unite ane province with another. 


.* —— — R 2 od Tous nel _— 3 to — to 


2 — 


G — 


2 m. the herb auberef ar- edel. above hatf the tg. 
maniac it made. La voſtra fama 2pgiugne yer manta, 


Aar, 5. f. Ipietra prezioſaJagate, AD [ poſto a ſedere ] 1 your fame veſuunds high allthe cori ver. 


- a precious flone. ting. I piu giovane non aggiugi e. 4 trchc 


AGA A [nome di donna Agghiaciat iati fu Verbetta verde, fitting anni, the youngeff is not ab: de fixter : 
TT _ upon the green grafs. years old. - 

AGE'NTE, 5. #t. agent, fatior, nego- AGGHIaDa'RE I ſentire, o far ſentire Accru'ndERR [arrivice per itrada} 
tiator. ecceſſivo freddo] to benum, to be benum- to overtake. 
Agente, adj. m. f. active, flirring, med, to grow fliff. | Cammina tanto preſto che non potty 


nimble. [5bigottire]to i courage, nggiungerls, be vr off that I v0 
33 {piacere, aggradire] 0 to e 
wy eable. Dante da Maj. GGHIADATO, adj. benummed, wy mM. [VFaggivn- 
GE 


NAA, . . — * { wrafitto di coltello ] gere] adjoining, joining to. 


= of an Cruſca. 3 4 1 AGGIUNTA, 2 aut an. 
EVOLAM — agevolez- -. —_ . 
2a] facility, 5 8 — b 2 [augumentazicne } 
AGE'vVoLa'RE, render agcvole] s AGGIACE'NZA, 555 near. increaſe, addition. 
1 2 . Bn . [quel . G6 Per " ggſunts alle mie diſgrazie, 70 
GE'VOLE, . aggiuſtamẽnto Va- misfortunes, 
diffcoltà] eaſy, factle to ODS ne» hs Gras mad 63 wer altra} an e- — { addizicne J ad.litiox. 


Evole ¶ trattabile ] docile, traffable, ch money, for which the banker has — 3 ta mais 
a a _—— - an addition to a book. 155 
AGEVOLE'zza,s f.[facilita] facility, Accioca're [mettere il giogo] s Aggiuntadifebbre,the 
doubling of a fever, or of "7 
AGEVOLME'NTE, adv. {ſenza d- Acc, adj. 
colta] eaſily, with eaſe. AGGIGRNA' RE L 


are il giorno] D Aar. 


— N 


AGG AGG AGG 
ARGIESTO, adj. _—_— 1 Cappigliarſ] /o hang e a. oft, car 


of | 
Accrunz0'NE A to ſeize upon, AGCCREGAZIO'NE, 5. H. aggregation, 
n—— > m. wh AGGRANDIME'XTO, 5. 1. Tau- amiſſion into a foci 


wly. 
A nE [far 
— the att of framing, fitting, mentazione ] LES RSS r 22 1 gregge] to ga- 
1— [accommodamento] o in onore} preferment, adcancement, Aggreggiarfi, [adunarſi] t herd ta- 


agreement, reconciliation, compoſition. rife, promotion, grozth. gether. 
G / AGGRAN accreſcere in:orno ad uno, fo 
2 e ea, = AGGEA! — — ] to enlarge, Aggreggiack flock 


mifura, to frame « Quetto aggrandi molto Roma, this Accaeve'ns, 
_—_—— 8 2 1 eee 


dire [elevare] to to a. with colt. Tanc uf 
0 thing to 2 — 1 11 raiſe, 2 — 


AG 
, 
r Aggrandirſi [inalzwrf] to raiſe or ad- #9 tie into bnots. 
aggrandiſcono Father together. 
2 ia virti, . of learning — Aggroppire [meſcolare — tn 


hs with another. 
—_— þ cont, ts Jae the 6 EINE TS — — HOY 


” rs 1. N AGGROTTA'RE [appoggiarſh Jia lean, 
— conio, to counterfeit GGRAPPa'RE [tener forte 
1 2 = 12 1—1 838338 n 
A andar del to com- mani a- Arster ciglia, to 
S2 TIDE ens. OE, new pod. 
by, to fland by. — man fanno la vite e Tellera]̃ to creep, as uy, torcerfiin ſe medeſimo difordinatamente} 
Coiui che da finiftra lk 8 7] 0r a wine. to become intangled as thread does when it 
Padre, he that flands on hi — Accnarierzan | ineatenare } to 7 u auch ae, Redi. 
the father. chain, to capti uate, to enflavue. — 2 v. aggroppare. 
| AcctusTaTEZ2a, 5. J. [buona e Tumhai il cuor enn la Acura Bro [uguagli- 
convenevole maniera d' operare] juſf- — — reviſbed my heart ana] compariſon, equality. 
nefs, decency. Segneri. auvith your guitar, Accua er! AA, fo Fo [egualita} 
AGGIUSTATO/RE, 5. xt. [quello che Acc van, . . [augumin- quality, reaſon, j i 
nella zecca la moneta col peſo] want creaſe, the exaſperating of —— OY 
de that fixes the money. or pain. ra] equal propertion. . 
AccwsTas'T0, adj. fixed, adjufed, wamento [augumEnts di dif — AGGUAGLIA'RE [p Jto come 
v. Aggiuſtare, graza] increaſe, additzon, MPS... pare, ta equal, to 
AGGLUTINA'RE, v. Conglutinare. — — 2 delle mie whe [uguagliare]to be equal, 
Accourror AE, u wind round, as £0 * came ups to. 
they do thread upon a burtum. — gin] bun, — — 
AccontToLa'Te, adj. woud up, ſurcharge, grievance 
brought into a round he, — wc (compare) _ — 
AGGOTTA*RE { cavar entrata 


5 Ae „* con — | a h 8 a” granchi, 1 
to pump up. to over to over-burden, to make an odd 
AGGRADEYOLE, adj. mf. [che & a refs, to preſs down, or to thruſt down. AGGUAGLIATORE, . [che aggu- 


7 2 Ager opprimere] to bring agia} 1 he that campares 9 
Ita — pes age 1 — anza — 
able to uf _ | waſtes ARE, m. [paragone] com- 


AGGRADYRE [piactre, eſſere a gra- 
do] to accept, to receive kindly. 

AGGRADISCO la voſtra offerta, I ac- 
cept your offer. 


Far "4 - gli del bene al male, to 


— [ 


Aggravark [divenir grieve] to grow 


abbrancare, affer- 
Gees en e nggrale, 1 2 —— — — to fre with quick- 


_ —— —_— 222 m. ¶ aggu- 


ardare] ing, watch. 


ar 


Luct a thing and AGGREGA'RE nagnere al name> Lira — oe 
Enna — is i from an 
do. Aggregue uno nella compagnia, 


plants to GUERRFRE [inſtruire arte 
AGGRANCHIA'RE 2 * err 8 — 12 tk Pn Tar, 1 
Agg. adunare aſſemble, or inſtruct᷑ i in WAY 

gather together together. 


» {0 draw ar jour 
A6GU- 


4 
. 
4 
3 
* 
- 4 
"5 


. 
2 % — 8 - 4 ? 
K - 9 - * 4 by 4 Q 9 - R a 4 14 * WP 2 p 2 
| ; ö 0 R "5 : Fat] 1 2 * * . 2 - 5 „ Su. 25 r r r : . 
y Free? REY 3 * - * 4 = [v8 — > 7 — 7 . 1 s N . Be an” ar i N ” * 8 5 — N p 
Hex PEAS GR 4 : „ 1 Mgt: "2 2 r Bk? PF bs 6 „ : „„ Z i . . 
\ LA — - f 4 * * © "Pros 7 1 & n 2 4 * * 
T i Fes SEE air” DOB ed” CR oe En ' a 0 


d A G R 


nd eg en, [avido] e 


Tar. „ houſe. = == 
AGGUINDOLA to reel or i Vail e la madre far rumor anxicty. 

* e La pecunia non ſania Vavaro, ma fal- 

— ys. m. fik-winder. AR — lo e, @ cotetons man is never 


the houſe. agognar 
AccusTa'ts, [dar guito] n fa,? Arran“, [moviments] 4. . Clayedwuith — — ne 
be acceptable or agreeable. motion, flirring, exerciſe. Agognare afpire, to « 
" — — di vents Agitamento, s, . [movimento] agi- Vet, i aim at, todejire. 


che ponente e mezzogiorno] fatto, motion. Agognare agli onori, ts ſeek for bo. 
the aha wind. a FE a E41 dex, 1 * * 
— . — Annan © — — —— — 


ſpeziali litargiglio o i venti, e 

litharge, froth, or ſpume the winds, and by the warves. that 
— gle 85 vt Le fhamme da” - / p- pI 92 
n — 2 Xe w [campo ove ſi combatte] 4 
= ofs & oiiiene] the tag of @ face, foree Face for juflling, wreſtling, and other 


point. ActTA2z10'NE, 5. f. agitation, wexa- rec. 
Acme, to chill auith cold, to tion, diſquiet. 4 Aconra, .f. [angaſcia, dolore che 
freeze. Aera, . f. ==" oi precede la morte} wgony, horror, eætreme 
AGGHIA'DO, adv. treacheroufly. anguiſh and 
Morire agghiado, to be killed — AGLISTTO, 5. m: i, Gents, 1.1. @ champion, @pub- 
1 to fighter. 
1 — wie wen one's 2 — — 3 —7 8 
AcLo, s. 2 of death. 
Acamo'us, . . [ucello che uſa Acna,s. f. . GONIzZA'RrE [ _— x 
ne luoghi acyuof} heron, hern, a bird Acna'ro, . —  coyfs monte] ts be at the font of be 
that feeds upon fi/b. by the father”s fide. breathing one's laſt. 
AGIAMENTO, 2. . comodità] con- — > kindred by the fo Acora'to, 4 
denience, oppor tunity, , caſe. ther fide. Ct Acos rA Ro, s. . [nome di moneta 
La virtü iola non fa 'uomo beat len- . . f. a ſhe lamb. d oro antica} an ancient coin of gold of 
2a gli agiamenti che di fuori AGNELLETTO, 5.2. 
SLICES not make a man AcuzLiirNo, . . ane, Acos rr zo, adj. any animal born in 
1 the extraordinary covveniencies @ lamblin. the month of Cruſca. 
AGNELLINO, adj. 1 — m. 27 2 meſi 
to 's anno 
ere accommodate, ts nne agnellino, made of lamb. => im. [og 2 
—— — av. I comoda- AcnE'iLO, . mw. lan. Ja regola di 
2 x —— .. D I 
AT 224, 4. . NO, a iumour of | 
con- 9 o, ſwelling 2 


Wt adj. tices, beneftante] „ * 5. m. park-leaves, wr. 


ye „ ſubflantial. Abraham's balm. 2 {ufficiale di galera ] 

agiato delle coſe del mondo, ill Aenne, 5. . angel. aver. 

e Tae re Acuus b. an 19 EEE {aſpramente} 
* , 2 Ag RA — — fielder, 


. AGO, . . — — of fields. 1 
needle to ſexe with. La legge agraria, the agrarias lac, 
Agate grande] 9 — ITY needle. an att of the ancient Romans, for the -- 


da the lands the 
a _—_—— . 5 „ eee qual di iar of among 


— — = ＋ — 2 

D. parole, floxwly, — belonging to 

—_—— — — 3 — {eraico} of, 0r lang . 
Fd ond» od he can degli orivolia 9 nit 

—— — ing. 


— — a ilo, — — AczESTE'z2a, f. [ſfapre acito e 
agile, nimble, ative, furft. ſtra Pequilibrio} the cock — „„ 

Agikrra, 5s. f. [deftvezza} agility, lance. 
AcRESTO, 5. 1. [uva acerba] /ou- 


az1mbleneſs, fwiftneſs, Agoſ quel ferro aguzzoch't 
Acurr a, to make agile or nimble, ee nc ela cue grapes. 1 
agreſto in giugno, tu ſpen 
o d altra one's rent before it be due. 


to facilitate, 
'G1 L 2 
34 l i legno 0 's rent bf = 


AG refe 3 a netting . or teeth water. 
10, 5. 1. [comodo] eaſe, corvent- — — 1 — a- 
as Iban of K 

a needle, 8 — Es 4 

2 


AGU An 410 
ene P ee hcoked mſe like an * Kao 


F eh ! 


ne 5, tar the tongue, as in ego dog fr auI 
. ho : AGucrLio'xse, . m.a gra, a ling | Ab fin Ee A render J how ? 
Acarcota, 5. m. [ agricoltore ] rod with ax iron fting at top to prick oxen what 
buſtend man, tiller of the ground. with. Cruſca. dead: 
AcrIcoLTO'/RE, . . buſband- Acuckiorro [aquilctts] an eaglet, what, will pau do ſuch a thing as that ? 
man. a ycung eagle. Ab Iin teg — are] ha ? 
AcricorTURa, 1. f. [Vartedel col- — bags Coſ 7 bare ab ah? - it ſo that — 
.tivare} huſbundry, tillage, plo GUNANZA, Jeer me i 
2 110, 5. . DI to 2 Ab I ĩn ſegno d — 
el -u, feln. Acura, . . ; Ah vergogna,. for ſhame 
"AGriMENSORE, 5. . furezor of AGURIO, 5. y [preſagio di coſa 
land. futũra] amen, freſage, ſign, token, or 
— F. Lerba ] the kerb fore-token. 
rung, RUE WINE. Pigliar a buon agurio, to augurate 
| "Tn, 6 n. avild tanſy, Al. well by. | 
Ver weed, Agario, [ ventara] luck. 
 Acms5simane'xTE, ady. moſs AcGv'ro, . . [ for agurio] amen, 
ſharply, moſt bi br ge. 
AeaTss Ito, ſuperl. very ſour, moſs AGuRo's0, adj. * „ Abi 
bitter. perftitious. me, 
AGRo, adj. [ſapere conti arĩo al dol- AGUTELLO, . . 8 9 [dativo pl. dell” articolo defnüe] 


— 2 | | 1 3 
5 ; E four, or. Jomewbat bitter, 


Agito, chiodo] nail. | — di giardini 
— (aruto].G forill, land. parte in a garden - core 
Fetore pazto vuoto d'una figura] a 


Aja ([ 
hom ExTO, word the muddle 
— 
Aguzzamento, [acuttzza] ſharpneſs, . Be olvs 
, - [IF [fare aguzzo] to ar- 


Acru've, . . (nome generico d 
alcuni ſrutti di ſapor forte, comelimon!, 


ww 5 pubblico coperto] * 
ye , cedr a al name for en, to het, to > iO edge market 
— 2 — grey Aguzzar le — 2 mw g | 
neut, or Ng LS 


Don & uſcito queſto ſtrano agrume, 
a3. hat firange impertinent fellow is this ? 
2 Uguaghanza. 

— 


covet, to incite, 
the 


. 10 wubet the Fs 


AcvuarDa'RE | guardar 


mente } to guard, defend, hep, ſtoppĩa in aia [gettar via il 
or atter. n 
AcuaTAE r — P appetito, e whet the ſfo- ſono uſo a mettere — in · 
iu t 1, en be upon the catch . aa, I am not uſed to trifle au /o. 
Aguatare Vinimico, ts Tvatch the enc- 22 palo nel ginocchio, 10 Memrere im ais — 
ny. the cauſe of his own misfortune. to: put his cars into another man's boat, 
n "ERC adj. to ſharpen, v. a- ; to meddle or buſy one's ſelf -vith other folks 
mr or a ſnare guzzare. concert. 
pete adj. Hing is wait. AGUZZaTO'RE, 3. 1. grinder. Aia'Ta, 4. f. [tanta quantità di bia 
AGUaTaTO'RE, 5. n. [che pone o AGUZZE'TTO, 5. . [intrinſeco di da che baſti ad empir E ata] +++ qd 


ſta in aguato] be that hes in wait to periona potente che ſerve di 


menzo, e 

deceive. ſtromẽnto ad impreſe di mal af · 
Acuvararaycz, 5. f. fhe that yes fare ] a y, a brave, a ſervant to 

4 nit. , = — 1 uſeth and employeth as 
AcGuaTE'VOLE, adj. m. f. [pien d an inflrument to execute any wicked de- 

28 full of — ſign or miſcbicf. 

Tv ly, dangerous. AGUZzZYNO, s. . he that has the di- 


au To, . .. v. agguato. Dante. redo over the gally flawves. 
Poxsi IN aGUATO, to lay in wait, Acu'220,ah.f ſ 
fo c vb. i 


9 nat ca 2. s'uſa par * di- Andre aione, 3 


2 +U'GLIa ſage} a oh | = „K 

GUGL » 4. O. Ul 

. [yletoee- Ab che Gyn 25 ; b 
giet, young eagle, Ah (ia ſegno di dolerþ] alas! 
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hos, ALBacra, s. 


* 


412· ALB _ ALB 
ch avendo ingẽgno — — — Armscezsnrz, adj. . f. [bian» 


eqn bag 2 un [tendere al bianco 
aer 7. m. ſuerte] l-. ag i Jt [provoctre i cani] to ſet LBEGGIA'RE [ 1 


Ass RR, v. aiazäre. 


* | — ſpuntar i] giorno] to 
N . L or ſhe een, 1. . he that ; daun. , 


ay + by —— the, at the. _ * —_ 
Arran [awtare] to to ſuccour, L [art to the, at to ſet on 

fa qe — — — f ee 6 whats 5 

Aron, . aĩũto aſſiſtance. A, . [memes quale volano 15 a 

Amor, 2. f. [ia picccla] @ ſmall gli uccelli} wing. Alberire lo ftendardo, to fet up the 

barn-floor. Batter le ali, 10 clap the wwings. fandard. : 

Auro, . my pos, Ape Ala [ Jing, protection. Alberare un pezzo, to mount & can- 

piano] a day et Mb metto foto le voltre ali, I put n- unn. 

for ſmall birds. felf under your protection, |  Alberire [ piantar alberi} to ſet trees 

88 Ala di cappello, the brim of a hat. ir the ground, to plant with trees, fo ce 
Ala Carmata, the vg of an army. with trees. 3x 

 Arutaur'xTo, s, 1. ¶ aſſiſtẽnza } eee ee of abuill- Ars ACTA, . f. [bolchctto] grove, 

thicket, row of trees. 


3 [poder6(o, forte } — avenge feeps = A Arb To, aj. ſet up, v. albe- 


Ala del mantice, bellows-board. e m. ¶ vaſo pieciolo di 
tis a Ala di peſce, fir of a fib. terra, o di vetro] an carthen or glaſs 
Ala di remo, the blade of an oar. 


Ala [mifura] an eil. Ws [pietra viva, che 
a ONE or pane of tende al bianco] a ki hard 


wwhereaf they or mill 
Aiutinte & fecreteria, ander-ſcere- rns us; aſe the the foil Z 7 
tary. 


Spuntar le ali a qualcheduno [de- 
Aiutante di guardarõba, groom of the prĩmerlo WIGS. 
wardrobe. 1 Tana u . to fland nn one's h 


Aiutante di credenza, under - but- 
Star fu E ali, [ſtar in punto di partir] trees. 
Ajutinte di cucins, +4 > - Ado 


Aras“ r ro, 5. . a fo 


AruTa'rE [daraiuto] is aid, to a, R ALBERGacio'NE, 5. f. r = 
ſuccour, to relieve, f « tas. — habitation, dwelling-place, a- 
| ” Antics va antes nel BUCS Ala, arvcos de tv tw the. 
ES Runs 1 ALaBaRDa, 5. f. an halbard, ar 
„** 4. 1. [foldito che | 
A - — [Calabraftro] * Albergire [ſtar nell albergo] to lee 
LABASTRYN 
made of alabaſier. * or bye in an in. 


Atana'sTRO, s. 1. [marmo finifſi- 
mo] alabaſter, an extreme white marble, 
ALACRITA', 5. f. alacrity. 
tarcene a bene, God has given us richer ts ALaninE, à nee i ac, Ala- 
do good with them. mire. 
1 adj. [atto ad aĩutare] ** 5. f. [uccello] traquet, a | | 
Aro, belped, relieved. ALaNo, ſpecie di cane, che * 1 ation. 
jd + wag m. [ che aiũta ] e . 
—— nw rw Vale gegner — * 


He that tener ſoſpeſe le ] an andiron. „ 5. 1. [che tien al- 
ALAro, — {che ha ale] winged, 


wine wi — A. f. («lie tien al- 
ALBa, 5. f. [ora IC el | - -— - [DINY 5. F. [albergo] little 

7 . 3 | 

Aw'To, s. m. [ſocc6rſo, affifiinzz] the day. eria {albergamento] lodging, | 


_ Sek. «oy _— pride, bo, = oli ple, TTO, 5. 5 ny d al- 
hel u c ee, LBANE'LLA, 4. 1. ]. ſmall inn, ſmall lach ing. 


ALBAaNnE'SE, —— - LBERGO, 5. 1. [cafa pabblica che 
Il voſtro libro m düst C un grande ai- people of Albania. 


alloggia foreſter! per danari] ar, lodg- 
in, yy bank Kev —— t> — —— ings. * n 


Venire ad albergo, to come to 

. m. [aiutatore] helper, 5 Come — di pecchie = 

affiftant. ed cuine, near Rome. ſenza favie ſenza miele, ann 
Arai, . =. [aiito] bel, fuc- Ak rico, . a hind of white ;-combs evithout | 


— where ele] to d to in- 


cour, relief. RY »* 
AIUTRFCE, . m. belper, foe that — D 5. 1. ¶Falbeg· — — 


belys. giare] <whitiſneſs. Redi,. Abze- 


Ale _=_ ALI 
Alber ino, 5. m. 4 hind of muſhroom. Alchimia maledetta che la vers carne 2 5. . [erba] Ever-qwort, 


A'tBeRO, nome gẽnerico d fai dibucciare, painting that (on herb.) 
ſh bong rant xr düe, rant ad alto] 1 -—* „ 


r tree. Alchimia ſenza mercurio, an hand- 
Albero fruttifero, a frait-tree. ſome man in ſhew, but without bram or Arca. 1. f. v. 
Albero * de nomi delle wit — 1 agia] pride, uain- 
famiglic | ordine di diſcendẽn- n 1. m. [che efercita 
2a] genc free Falchimin ] alchymriſt, ehzmijt. /LGEBRA, : algebra, a hind of 
Albero 4 etl, the maſt of a ſhip. Ace n [efercitar l alchi- ani verſal aritbmetic. 
L' albero della croce, e cr nb mia] to exerciſe the art of al:hymy. ALGEBRYSTA, „ . [verſato nelF 
avhich aur Saviour Teas crucified. Alchimizzive [falfificare} 10 Soph algebra] aigebrift, one that has ill in 
Albero [ ſpezie particolare d albero ] ticate, to mingle, to adulterate. bra. 


age 
ALCHITERA'NO, g. m. a kind of ALGE'NTE, [da algere] colt, 
Albero marino, fea-tree; @ mun- ecu yn. „bene d vel chill. 4 
rams fiſh ſo called. quatico] Arc, [1nteramente raffreddarh ] 

Alters i vita, the tree of life. Arcona . m. [libro che con- tte be chill, to quale or ake for cold, 

Al primo colpo non cade Falherof cive tiene la religione di Maometto] the al- ALco'rt, . m. great cold, chillneſs. 
hiſagna tentar una coſa pid volte] a tree coran, a book of Mahomet's laww and the ALGORISMO, s. m. [abbaco] arith- 
does not fall at the firſt firoke. Turkiſh religion. 2 or cafting 

Andar iu per le cimedeglialberi ſ pre- ALCUNa VOLTA, adv. | 
tender troppo] to pretend more than ove ALCU'NO, adj. e * at. full of ſea-weed. 


Alcuno [per uno] oze. A'Lta, 5. f. wing 
Arnrcco, adj. [che tende al bian- Pereiocehè aleuna era di quelle, che dal?“ Aria'nt, — intorno pid ch 
co] whitiſh, ſome du hut white. — — becauſe there vom non ſuole i turn or wheel one's ſelf 
Alice, 5. . apricot- tree. n by one round. 
ALBICOCCA, . J. the fruit of the a- Aria [il volare in giro degli uc- 
-tree. Buon. Pier. -7 — mp ©... - celli] to ff; round as a baaul does. 
ALBITRA'RE,[arbitrare]ts Jo arbitrate, Convĩen per certo che » akun bacio ALYCE, . ar. [peſce]} pilchard, a 
"I — 1 lea, I ma ove | yy \ Jl Sag. the name de- 
LBITRA 70, af. arbitrated, gu- Atcuxo'rr; A fnctine, vim : 0, J. . of a 
Nocte tbr, d 
* Arcu'xqun, pronom. 12 more] to dby, 2 A 
whoever, 2 —_ — * 
iti 2 — 1 8 8 target ALIENS&'BILE, adj. _— 
„  whitifh. A 2 2. 4 a- 
e — _ = 1 A 


——— 4. 1. darbuſcello] 2 — 3. f. Germany. 


Joh — ; ALEXAMENTO, . W. brexth,breath- ALIENAT AMENTE, ado: [con alie- 
B . ſhear. — nazion mente Lp, foaliſtiy, ſtrange 
— +. (im ma] tng's uovo] WO er take breath. +. 
ar or the white of an egg. Alenare un falcone, 10 enſeame or Parlare alienatamente, to talk fookf6- 
A * d him. or <utith 
— won eee Fower « wb, feed be 4c . Ks diftradted- 
80 ſhrub 3 | 
per gli albuſcelli tutti canti- breath. Cruſca. SC. |... FO: ad. [allontanato, ſepa- 


vano, they ſang very merrily upon the lit= ALEPA'RDO, 5. m. 
= ALE'PPE, the Hebrew letter, Alena: 
ans * 48 * * ol diftratto] wandering, firay- 


3 2 anti. diente dlienita, wandering, unſettled 
2 — po 1 ne 
— « £ n — 4. f. [ ſeparaaiõne] 
radice d erba che Alette di peſce, 8 delruering 
view dal Indie, © ti * root Arr. 3 ther, — — 


] the firſt letter in Alienazicne di di mente, alteration of 
1 hind of * 1 ed omega, the firſt and the laſt, —— IE «<4 ] of another 
gull almoſt as big as @ gooſe. the begi and ending. —— : * | 
ALCE, 5. me. [animale felvatico] a» ALFABE'TO, s, me. [raccolta Roba — man's goads. 
elk. elementi di lingua poſti per õrdine] al- Atom coy. 
— Fg a hind of a ſea-wwort of Rx 2 * 22 
yt 1 abs o, adj. alphabetical, or 5 ſingular in 
of the juice 7 ha e fo ee. 4 inclinato] enemy. 
alterire, e meſcolare i metälli] the art "Riev's, © m. Aplen, & river of bole. = 5 2 


1 482. E molto alieno da quel che foleva ef. 
artificio, ] craft, „ . la h 
I ingünno] craft 5. m. I 4 a put hanged rum moat hoo » Or be is 


to be. 
Sono 


„ comune, that 


eg 
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rei the aff of i 


ALL | ALL ALL 
Sino molto alieno dal matrimenio, I ALLAGARZIO'NE, 5. f. overflow, in- fiore pat ar a 
am very much again marriage. undation. 2E 
2 5. J. Lerba 8 . — — ga per 1 — 
3 N * * Autre eg he that floneth "are [confederito] ally, con- 
ALmeNSTa'rE [porgere alimEnto] to death. 


federate. 
to nourifÞ, feed, maintain, keep and fund ALLARGAME'NTO,r.m.[loallargare] 5 


Giov. Vill. di d. 
2 2 0 —— 10 en- e 


father maintains his children » to amplify, to dilate, to ALLEGGERAME'NTO, v. alleggeri- 
. hept, Hines — mento. Obtlolete. m 
ad are la piazza, 10 plenty. ALLEGGERA'RE, v. alleggerire. 
Allargar il freno alle paſſions, to gra- Alleggerimento, 5. m. IF allegerire] 
one's paſſion;, or give a looſe to paſ- LE 83 
: 4 » > pcs ———— 
ALLEGGERYRE, | ſgravare, render 
, ampli- leggicre] to cafe. 
Alleggerire un cavallo dalla ſoma, 2 


Allargato [abbondante, copioſo] a- eaſe @ horſe of his burden. 
; 8 bounding, plentiful, plenteous, copious. — — to appeaſe, to 
deals aliquot part. ALLASSAME'NTO, 2. 2. Itanchezza] Mfiuage, to 
Alrrent [mandar fuor Falito] o Wwearmeſs. Cruſca. dolore, ts allay the 
_— ALLassa/ns [ſinncire] ts weary, ain. 
9 . tire or fath ALLEGGIAME'NSTO, 5. . [allegge- 
Alitzce [re — to grow or be — Ms comfort, an eafing of grief 


che ha alito di buono don 
breath. — er 


articolo feminino E nulls allato elle cbligazans che vi vi popolo dalle gravezze, 
Jto profeſſo, it is a mall natter, or trifle, to to caſe _— tab 
Alla caſa, to the houſe. auhat I owe you. ALLEGGIA'TO, ad. caſed, tad 
Alla donna, ta the woman. | 
Alla, her it is joined wwith ax ad. bout one, or in one's 
Jause it becomes an adverb of quality, 
— — 


. toſi Pamyinea perceruing herſelf O Poliſena ſola alleggiatrice delli miei 
= cloſe to Filoftratus. pianti, O Poliſexa, the only comfort I have 
"AR Facts, after the Fox fo ALLAaTTamt'NTo, 5. f. flo allat- way grief. 

* a — — ff t. f, Ceoneẽtto naſcõſo 
groſſulana, uacourteoufly, clas m- —ALLATTA'EE [nutric con come » 
. w gras font, @> EET 

ALLACCY'YOLE, ad. [atto ad allac- aun. 
— 2 = be intangled, infuared, 


of t 
— nB Mears] child. 
LACC14'RE [legare con ] to * 212 of > — 
ES ee Arz To, adj. confederate, allied. — ne ren le 


an - GGL0, allegrezza. 
1 a allactiano i folli principi, gifts _— — , f. 2 8 MR | = 
ons — STO, 5m. — = eee 
to on, inflance LEGR | 
— ad [ants ad al- — ſetting one's grizza] joyful, 125 {con alle- 


lacciare} apt to intangle or inſnare. teeth on edge. to be merry 
ALLACciaru' — RE citare 10 10 — 
r nx Leitzrel to alledge, NEA, allegra) jy, 


» C 


ALLaca'ss [ inoadue} to over- coſe agre ai denti] to ſet the teeth on \ Allegink [gale] 1 ric, to cher 


i allagano la campagna, the ri- "Lunn acervallys iden n, ks oP F. Isabbile] joy, 
t the teeth on rſs. +: | eine dep 

Giorno CallegrEzza, rejoicing 
children fuffer Aeg di caldo, mrurth | 


ALLE- 


} - 


21 ' 2 3 BY ALL 
7 Mm. gladneſs. 3 dar P alloggio —— wales, 
| Amman BE ady. moſt to bed, _— d. , to grow pitiful or 


ALLivipYRE{diveur Heide] to grow 
or become pale. 


Perche tanta vikà nel cuore alletti ? 
bo xo can you be ſo baje ? 


ALL Tae [gioconda] merry, 


chearful, jacus. i | Allendreclinis — faane A vidir di timore, ts grow pale for 
Umor allegro, jovial or cn humour. la pioggia el vento le biade] to lay dowun : | 
Viita allegra, merry countenance. or lodge the corn. ALLo, tothe, the dative caſe of the 
Allegro, u, 1 ALLETTA'TO, adj. inticad, allured, article lo. i 
Allegro ſte muſica] allegro, v. allettare. ALLOCCa'GGINE, v. aloccaggine. 
oppoſite to the pathe patherical. ALLETTaTO'RE, n. inticer, allur- ALLODO'La, 5. f. [ uccello noto ] 
. 42 — 11 80 — — "a * adj. e d'allõdola, s take flea- 
ea, Lodate il Signore] LETTATRYCP, engaging , carne 
ay flattering, alluring, charming ſure in being praiſed. 


| alleluia, adw. at the end. ALLETTERA'TO, learned, letered. Dar Fallõdola, — ager 


Venire all alleluia, to come too late. ALLEVaME'NTO, 5. #:. IL. allevare] fair empty wor 
Alleluia, 5. f. [erba] wood-ſorrel. the rearing uf a child, education, bring- D ( Fallogare 1 
ALLENa'rE [perder la lena e le for- ing up, nurture. 5 
ze a 2 poco] ts decay, ts become ALLEVA'RE [nutrire, alimentare} s Al [appigionaments] farm- 
weak and faint for avant of breath. up, to train up, to rear, to fofter. or 
Allenare [accoſtumare] to ue, to ac- Allevare un in 


ALLOGa'RE = o accomodare in 


landlord. 


to bring up a child in the to place, — or feat, = 
Altenare Iraddolciare, mollificare] to Allee Cammaeſtrare] to iaſlruct, to * allogherete tanta awhere 7 
aſſuage, to appeaſe, to relent. teach, to train, to bring up, to educate. will you place all theſe 8 
La lontananza allena le pene d' amo- Allevire un fanciullo nelloftudio del- Allogare i fuoi ts place, fix or * 
re, abſence aſſuages the torments of love. la'legge, fo bring or breed a child up to the yy inclinations. 7 
{ cemare] to abate. Au. qualchedũnoſ un 5 
I! vents allena il calor del ſole, the ALLEVA'TO,, adj. e — ene Mace r » to 4 
1nd abates the heat of the ſun. d. er one. 1 
— decayed, v. alle- — brought up — (dere ad affitto] 0 let, to S 

or = 
yy addolcire] to ſoften, tos ALLEVATRICE, . . x. WY a — os fe or * | 

» to — to eaſe. ' n alleviare] eaſe, 2 — bs 
LLENITO, adj. ſojtened, allayed. relief, conart. gare. 1 

WE | Azuavuns -— ſgravare] ED [ che all6ga } , 


gation, faſtening 


1 fre 


jor og. 


he rains to @ borſe, to give tim . non ardifee git ritonkrvi] to. 

„ 5 _— _ = of "mY _ ff tpn 4 IT o 
- to LLOGGIA'RE, | alber 

gli pid ——— - grow — — for — — harbour, or — —— _ "I 

Allentare — — „lan, e Come allibbiſce, la coſcienza Faccuſa Al Alloggiare I metterc a quartiero i ſol· 

linger, to hinder, to retard. do but ſee how pale he groxws at the ſtings dati] to quarter ſalliers. 


* 
: 
* 
| 
* 
n = > 


Allentar la to binder his tar di caſa 
r 
into @ book, 2 Ley un i 


Abs la collera, to allay or pacify — * 


Auro'cco, 4. . . 


one's anger. Allibrarſi, to et one's name in a book. ALLONTANAME'NTO, A wm; La 
ALLENZAME'NTO, 5. #7. [Vallenzare ALLICENZIA'RE, v. licenziare. za] dilance, remoteneſs. 

con faſcia] the bandage of a wound. ALL1t'vo, . 1. [ giovane che s am- Ailowravs'ns {diſcoftare, dilun- 
ALLENZA'RE [faiciare} to wrap ap, matitra} ſcholar, gare] to remove, to ſend a great way, to 
70 feld up. ALLIF&'NTE, 5. m. {elefante, lion- drive away. 
All erta, ad. ex. fante] Obſolete. 


Allontanarſi ¶ diſcoſtãrſi] · to remove, 
Stare all ẽrta, u fand nom one's guard. ALLIGNA'RE [proprio delle piante, to go awuay, to go from. 
venice innanzi} to take root, =Alontanarki dalla patria, to fy from 


ALLESTYRE, ID in ördine] to 


prepare, to get or make ready. n Hanting. country. 
eſti ] to Allignarſi e, to — calls virtd,to ferſate wiy- 
felt, to get or make one's ſelf re catch fire, to break out as fue. 
ALLESTFTO, adj. ? 
| ALLETTAME'NTO {carezza] allure- — Allontanärſi dal fuo 
| nor enema. e — ble from the main _— 
LETTA'RE — Jufaghe — — Alloatanach dalla ſtrada, 
Allettare con belle promẽſſe, to intice naar, . run as met Alten thew as | 
2vith fair words. ſnow doth, to Fi Axxen⸗ 


* * 6. 0 «a4 1 42 * 5 8 * 4 
1 —— : F l 5 e 8 7 9 k 
-#$ 1 4 wed * 1 0 F 6 Pr OD” 4 uv; „ 2 1 


n n 


ALL 
———— Grits ob 


into a awith 
punto] chen, at that time. 


1 


lazrel,of the nature and quality of laurel. 


rel or r. 


that time. 


—— 


3 — 


—— — alluficne] to allude 
„to make an 


tind, to kindle. 


-— 4; 11 


Allume di piuma, - alum. 


in making of gl. 


of bght, 


with alum, full of alum, aluminous. 


ALLUMWaTO'RE, 5. xe. [che allu- 
mina] 


mento] 


e ALL Uunetn@/$0, adj. I che tien di qua- Soo 
—_ full of ahum, that netich ALOPECY'S, 5, J. [infermiti che fa 3 » that troubles. 


— adj. [diſcotuo; vas 
v. alloatanire 


he ? lengthening, ſtretching out, 
Ne He ranks Io 23 oh 
Arora, - pod adv. ¶ in quel fpace 
1 neſt, diflance of 


—— 


Al 
ALLORVNO, adj. — made of 


ALLO'ko,5s. a. [alberonoto} the lan- moderate way of living lengthens a 
man's life. 


cios chi non vuole una coſa lievi Focea- go away, to go ſrom. 


Falforo ſerve le A — that lives in the 
— per * — o, auij. I ſlungato] length- alpine, in 


n 
— ade. [ales] then, at ga] be that 


ALLuMa'ks alluminare}] 10 ligt, to | 
, , 8 Croſca. 


alſo the admiral-ftid. 


| alum- i. fellow, 
11 ** Ipieno d allume] dune cinale} alces, a very 


ALLUMINAZIO/NE, 5. f. [allumina- Sd 
illumination. 
tail; aljo a kind 


ALO ALT 
nog - ail > a" 
2 . 1. [Vallunga- Alopecia Hpeſce di mare} ſea-fax, o 


drarw- hind of — mts 
Arcs, s. peſce]the ſt a- 
Allungamento diſtanza diſtanc e, 
DIET , 4 3 4. *. [ erba 1 the herb 
Allungamento [lontananza] remote- madder. 


. 
ALLUuxcGa're{fare una eoſa pid lun - Alps, high mountains in 

ALPE”STRE, adj. m. f. — 
tico] i. 


Alpeſe mountamous, rocky, ficepy. 
Alpẽſtri here, wild 


Allungice un diſcorſo, to lengthen a 
Il viver moderato allunga la vita, a 


1, 
ALPIGIA'NO, adj. [abitaror E alpi} 


— {gh 
Allungato I diſcaſtato] remote, far. habitant of the alþs. ape] pine _ 


ALLUuxNGaTO'RE, 5. 1. [che allun= Lnogo alpigno, a rugged place. 
lengthens. Cuuſca. ALPOSTUTTO, adv. [in tutto e per 
Ax Tura { fromlupo] to be as n_ entirely, altogether utterly. 
UANTO, adv. 
E TTT 


| ArtLuvYoNE, . f. inundation, over- — for 
F 
ATM „ . 4 mathematical ſome, ſome certain, a few, not many. 
Atwanacca'neſfardiſegniin aria] Acunata ED E 


— 
in to draw water out of the 


ALmmante, * m. an mira > as 


Pulci. ALTALENA, 5. f. I giuoco che fanno 
Ar uo, adj. [che da anima e vita] i fanciulli, i quali ſedendo ſopra una ta- 


Allume ſcag . W 3 la fanno endeggiare} 
9 a. m. [azione "Sn [eccellente, fingolire] famous, ""ALTatewa un [fare all altalena] 7 


C'alluminare] Gghtening, kindling, illu- excellent. da. Cruſca. 
mination. a L' alma Roma, the famous Rome. — Ccon altezza ] or 
3 [ inſpirazicne} Almo [bello] fair, lovely. bigh, alot. 

Ulumiation, inſpiration. L' alma Dea, the fair godileſs, [/e- Altamente [profondamente] deeply. 
ALLUMINA'RE —_—_— aus.) Altamente trafitto, deeply æuaumdeil. 
re] 2— to enlighten, to give — Alms [andbile, corals] kink, buck, Altamente [ad alta voce] loud. 

| Parlare altamente, to /Þeak loud. 

1 foie allGmina il mondo, the fu if- L. — kind, loueh nature. Altamente { nobilmente, onorevol- 
luminates the avorld. 13 mente] xebly, generouſly, ſplendidly. 
Alluminare [ accendere] to light. Almo [buono, grato] good, agree 2 ha regalato Cm 

A.luminare [dar Fallume a 9 9 (or ſplendiaiy 
9 th echt wth afie. TL. almo licor di Bacco, the agreeable Al TNA, 2 an 
of Bacchus. the top of ay wa the — of a 
Arc, . n. [ucceilo notturno] a 
ALLumina'TO, ad. 


Alccco [uno ſciocco] ſoft, booby, 3 
rey #9 o the cath g. m. altar, 

A'LOE, . [erba amariſſima medi- Ar TaRTRO, 5. . [ dim. d altire } 

bitter herb. altar. 

Aloe citrino, the beſt ſort of alces. ALTAazz0'50, v. altezzolo, Obſolete; 

- + — © hid of aloes ALTE a, 5. f. [erba] mar- hv. 
horſes. ALTERA'BILE, adj. m. f.[attoad al- 

oe, aloes, an Indian-tree. terarfs] alterable, changeable. 

Aber. s. 1. [erba] the herb fox- 


ALTERAME'NTE, v. altieramente. 
ALTERA'NTE, cdi. che altera, al- 


Alte 


ALT ALT ALT 


Alterare ſ mutare dall effer vute da voi nb mulolf ae nn. roito | rather. 
ſuo] to . to — 1 rent pn BI Ln 2 Vorrei altres morire, che offender 
Alterafi [commoverfi, perturbarſi]'o Come va altiero nelle fue infamie, Dio, had rather die than Ged. 
riſe, to be flirred up, to angry: ov be prides himſelf in his infamies. ALTREET4&LE, adj. ſuch ans- 
ALTERaTYvo, ah. {che virtu Altiero [fontuolo, 2 — ther, the ſame thixg. _— 
di commovere} hat cam mode. great, maguficent, generous, Voglio comprarne un altretale, IIIb 


T ONE, 5. f. [cangiamento] Portamento altiero, zoble carri any/elf fuch another. 
1 E molto altiero ne fuoi — be i A — verſo di voi che voi 


alteration, change. ; o ne | 

| p vey Gage "lf [contender con pa - very maginificent in his cloaths or affa- verſo di me, 1 HA uſe you as you uſe me, 
role] to wwrangle, to chide, to brawl, to rel. | ALTRETA NTO, adj. as Mary. 
plead, to ſeold. for as ' 


ALTERCAZIO/NE, s. J. C conteſa ] u 


chiding, braxvling, altercat:on. 
— adj. ſomewhat high. ALTIMETRYA, 5. f. the meaſuring of 


as old as you. 


ALTER®zza,s. f. [fuperbia] haugh- Heights. : : 
tineſs, pride, diſdain. : ALTIRE [falire, montwe] to aſcend, 
Arne, 5s. . [cccefiiva — to climb, to mount. Obſolete. 
zion di fe ſteſſo] ion, can-glory, 
ide. ** moſt deeph. 
ALTERNAME'NTE, adv. [fcambie- 
volmente] by turns, onc after another. 1 


AtTERNA'RE [operare 2 vicenda] tca] thunderer, that thunders 
to do by courſe or turns, to vary, to bog, Jupiter. | f your 
ve. ALTITU/DISE, 5. f. [altezza] alti- tall to me. I no more min what you ſay 
ALTERNaTYVa, 5. f. alternative. tude, beight. : ifling of the — | 
ALTERNATIVAME'NTE, av. by ALTO, adj. [contrario di baſſo] high, Arras“ ur, adv. atherwiſe, elſe. 
| tall. A 130 ſt eee eee . 


turns. 7 : 
\LTERNAa'T changed by turns, Alto Tun palmo, a hand high. tardi, go, make hafle, 7 

ZE TS. re. 
ALTERNAZIO'NE, . f. ſtucc by profo oh, 4 | 

oourſe, change by turn. Alto ſonno, ſound flee. 


ALTERNO, ac. alternative, or alter- Alto mare, fig ſea, main ſea. 
nate, that is done by turn or courſe, ove Voce alta, loud voice. 
after another, Alta ora, late, late hour. 
ALTERO, adj. [alticro] proud, ſcarn- Di alto, from above. ; 
iu. Alto ¶ſublime, eccellente ] high, great, Queſta caſa & pid bella dell altra, this 
ALTERO'SO, ach. [pien d' alterezza] excellent, eminent, ſublime, lofty. houſe is handſomer than the other. 


-minded, proud. : Uomo d'alto ſapere, F great Giuocate un altra carta, flay another 
Ee allj. [un poco alto] ſome- learning. _ card. 195 | FP 5 
what hi Donna d alto lignaggio, n, of L'unoe Taltro, r. fr. Gli uni e gli 


" Alto Lü, pericoloſo OKs Foo ne Faltro, neither 

| L F. 7 - 

„ Ce. 

Cammino alto e ſilveſtro, dangerous Un” altra volta, azother time, once 

Rn dicono di &, gli altri di nd, 
Ad il tarete credere non a me, 


a diect piedi d' alte zza, a la- 
tue tem foot high. ] 


| | Altri dice, . | 

— — qo the above. 8 Altri a —— —U © buo- 
61 aſſes of fortune courage. Andate, ma tornate fra due ore al no, fame ar to ſerve, 

Altezza ¶ titolo che ſi da ad un prin- piu alto, go, but come back in two bours give. "I — 
ipe] bighneſs. at S' altri non m'inganna, if I 2 
il principe di Gallia, his Non eravamo che tr al piu alto, we d *— 
highneſs the Prince of Wales. _ «vere nat above three in all, Roba d altri, another man's goods. 

ALTEz20/50, adj. [alteroſo} proud, Fare altoſ propriodeglieſerciti]ts halt. Altro [altra cola] ſomething ele. 
haughty, flout, high ed. Oblolete. Fare alte e bailo, [fare a ſuo fenno} Volete altro, unf you have any thing 


ALTYCC10, adv. ſomewhat high. to do as one pleaſes, to play the ld. elſe. 


 ALTERAME'NTE, adu. [orgoglio- Alto termine di treble, upper Non ho biſogno d altro che di rĩpoſo, 
:! mags — ED . 
cily. ü . \ltro & dire, altro & fare una to 
Alteramenteſ nobilmente] a, irh ſolete. Cruſca, ſay and to do are tawo things, 
grande!r. , ALTRAMENTE, v. altrimente. Altro © parlar di morte, altro & mo- 
Una preſenza alteramente umile, a u- ALTRESP, adv. ade, too, A, ire, totalk of dea:h and to die are twe 
ble modeſi mien. : Sard da voi altresi, I fall be at your 1E 
 ALTERE'ZZa, 4. f. pride, haughti- houſe alſo. : | non mi diipiace, che di partire 
E voi ſarete meco altresi, and you ſhall any A nothing uc me more, but 


Teſs. 

ALTIERO, adj. [ ſuperbo } proud, be Tvith me too. 
haughty, high-flozon. : A ; ale 
Jo vo altiero delle grazie che ho rice · lui, 1 likewiſe received a letter from him. however, 


I go axvay wit. u you. 


10 ho altresi ricevuto una letters da Per altro {per tanto] yer, nevertheleſs, 
Fate 


ALZ AMA AMA 
Aux [ voler 

ö . Alzar un edificio, !9 rear up a build- ae ir aff 
A Altro che clination far, to lile · 5 
| ing, —— > Bn 222 
. 
z I il natura, he 
| — Ut ye 


body — me but you. 0 to fare Biſogna amar il cane per amor del 
Non Se ak no more. cell. , padrone, le me, love my dog. 
Non e ſſer da altro, u be good for no- 3 ta extol Amareſeſſer —— 
thing cle. 8 * 
Alzar la voce, to I giovani amano facilmẽnte, e faci!- 
Tu non ſei buono da altro, che man- zar la voce — 8 1 


giare e bere, you are goed for nothing but Alzar le carte, to 


one” s voice. 
cards. 


to cat ana drwik. — fanketorys Jack up, eg ive, and as cafily forſate. 
Ar Tess, adv. [da altro luogo] way 1 ON [prender piacere] 10 love, le 
rum chewwhere. 


D'utronde, adv, from 


che da Dio quello cl 
3 Kon — aunat Te 


1— eſſer gravida t in. 
elſcæuhere. „ 1 ob a a 3 


E. (toito chi crede ISDA „ 
ts 4 | 


Amar [voler fare una cola 
piu toſto ch* un' alia] a have rather, 
to — rather. 


liodandare a piedi ch a ca- 
24 I rather to cuall, than to 


meglio una coſa ch'un altra, te 
gain. ee, thing rather than another. 
ALzaTU'Ra, 5. f. v. alzamento. o meglio lo ſtudĩo che i piaceri, 


pps yr: m. f. [degno dꝰ eſſer I prefer fludy to pliaſure. 


van oy” rot find any ſo good elſewhere. 


In altrove, ſfemenvhere elſe. lovely, worthy to be >» parlandodelja terra, [quan- 

Volgi gli occhi in altrove, look ancther loved. do in effa alligna A. ann fs 
c | n grow beff, to 

ALTRU'1 [altra perſona] others. hearty, oblig i amano * ripa de fiumi, fof- 


A che tormenti te ſteſſo ed altrui ? 
Twby do you vex and others tas? 
Altrui [d'altra  perioma] that which is 


222 al —— 322 the bani of 
grato on Fa ri- 
pleaſant, grateful to the tafte. VEr, 


Vino amabile, avine. AMAREGGIAME'/NTO, 5. . lo ama- 


other men or AM4BILITA), 5. f. antiableneſs. reggiare | — metaph. ſaducjs 9 
Non ers WWF AmaBiLuenTe, allu. [con amore} heart, forrow. Cruſes. | 

muſt nut covet other — 2 5 g20ds. amably, loumgly, friendly. AnarEccia'se, [rendereamaro} 70 
Aver compaſſione del male altrui, s AMaDORE, 5s. n. [che ama, per lo imbitter, to make or to become bitter. 

tity other men's mis piu in laſcivo ] @ lower, a <yvox- Poco fiele amartggia molto miele, a 
L'altrũi, other aex”s or f guad. er, an anrous felliw, a cuurter of auo- little gall makes @ great deal of boney vit- 

Biſogna reſtituir Laltiui chi vuol eſſer mx, a gallant, a ſpark. ter. 

 falvate, he that will be nuff make Amaner ans, . F. c. Amareggiare ¶ affliggere, addolori- 
a reftitution of other S goods. AMALGA'MA, e amalgãame, of La- ve] 11 wa to affluct. 
ALTU'sa, v. altezza. ziöne d' incorporare un metallo col mer- amarẽgg ia la gioia degli a- 
qu 4 .= [in tutto e per tut- curio, termine d alchimia] amalgama- i. Jealouſy pojous the delight of 

to] wholly, intrrely, altogether, utterly, tron, a term of c ye levers. | 
Sono altutto pronto a ſerviria, I aw AMALGAMA'RE [meſcolare un me- AwAaRELLa, g. f. [erba] mugwort, 


intirely at your ſervice. tallo col mercũrio] ta calcine a metalwvith 9 plant. 
— rovinato, be is witerly quicſ fver. — g. Je @ fort of tart cher- 
ruin 


AMALGAMATO, adj. calcined with Tics. 


CAR. — os up i. ES 
— m. The main pipe of any „ a lind of flone of 1 — 
water-conduit. A powedering tub. 4 meel divers colours. Amarezza Lofflizione] bitterneſs, gail, 
1 m. a pidgeom hole. 3 p — 5 ogy RIES. Ak, v. amareggiare. 

ALu'Me, s. az. [forte di minerale] e amante, the eternal * AMARICA'RE, [amareggiare] 6 im- 


allym. V. allume. bitter, to make or become bitter. Obſ. 
ALUNuO,s. . 4 child. Amanti rami, ſbady boughs. AMARICA'TO, adi. imbittered, bit- 
Arvo, . m. 2 dünn, the AMAanTEMENTE, adv. lovingly. ter. 


Ob. : 
A , » au. Amaricato [ { travagliato troubled, 
ALza1a,. f.[quells fune che attac- —— —u—¼ mw diſordered, dijcompoſed. , 
_ cata all albero de TP — ba ſup. of hind, bear _ — — — 
condurli fiumi nignifſimo loving, bs diminutivo & = 
— — , tily, obliging. * —  C Cruſca. 5 


in river: 


Amarino, 3. m. [nome d una dende di 


NT 4. . . * treſs, ciriegio, la cui frutta & di fanor 
cent. * ＋ — — ade. Cen cordo- meſcolato d 1 ajart of 
Alzamento [altezza] height. glio] bitterly, grievoufly. tart cherries. 
ALza'rs, [levare, 8 AnazevTo, s. . [fiore] om AMaRYRE[amareggiare] 0 — 
to lift up, to both, to rear * the purple- velvet ſlocvrr. ta make ar become bitter. Obſolete. 
Alzar vele, to hai the — a kind of ceriſe. 


E 2 AMa- 


AMB 
AMAR155TMANME/NTE, adj. moſt bit- 


* ip. 

Awarrss1Mo, [/. d'amaro] very 
thr. 

Awnakrru Dives, 5. /. [amarczze] 
vitterze/+, bitter tafee. | 

Amaritũ tine ſ atfanro, cordogiio]b:/- 
tern«fs, grief, dijcurtent. 6 

Amaro, adj. {lapore contrario al 
dolce] butter, bitter of taſte. 

Amaro [dolente] i νje, ſad, bitten, 
Mul. unbojpfy. | 

Aunivo [erudéle] crane! hard. fierce, 
barba aut. 

Arnie, e. n. mar i bitterneſs. 

Amirof controcted 47:2 amarono]they 
E. Ged. 


AUA Rx, . amaiczza] bitterneſs, 


bitter taſte. : 
— cordõglio] Sitten, grief, 
4 


Aunarõre [ rigidczza ] riguttty, firict- 
neſs, ive], . 

Amarrssmc, jip. [4 amato] met 
beloved, 

AwaTY5TA, 5. f. I gioia] amethyſt, a 
precious ſtone. 

Aura, s. f. { pietra tẽnera come 
il geſſo, e n' della nera e della toſſa] 
blaed fione, hamatites, v. mul ita. 
Auro, 4 fi. wwor:b; te be loved. 

AMa “To, adj. IN anm⁰e] [beleved. 

Au ArO KE, un. [che ama] Ever. 

Amaral CE, :. f. [donna che ama] 
lader, ſbe that lars. 


Ama'zowr, s. . [donna guerriera] | 


amazon, warlile womun. 
AnBa'Ge, g. f. [circuito, rĩvoltura di 


parole] leug circumuiccutiun, tedious fiory 


to no pur po. | 

Tenere alcuno in ambage, to bold a 
man ina lang, t amuſe him. 
__Lafcramoquetite ambagi, zo mare pre- 
ambles, let us come to the 
hand. 
__ AmBascerva, . f. Ufficio d am- 
baſciadõre ] embaſy. 

Mandar un' ambaſceria, to ſend an 
emba 

4. F. [difficalta di reſpi- 
rare che nalce de loverc hia fatica ſhort - 
neſs of breath, fiifling, ſuffocation. 


cammino un tantino troppo 


mi fà ambaſcia, if I walk a little tos faſt 


* an Js it quite takes away my 

Kubas 22 & 5nimo ] a- 
guifh, great trouble, 

4 Ambaſcia [travaglio, faitidio] trouble, 

wexation, „ melanchoty, 

AmMBasSC1a'rt[affliggere} ts trouble, 
ta Vex, ta grieve. 

AMBASCIaDO/RE, 5. . [quegli che 
porta ambaſciata d un ſovrano ad un al- 
uo forrano] ambaſſador. 

AMBASCIATA, 5. f. [quel che rife- 
rilce I ambaſciadõre j embaſſy. 
2 un ambalciata, to ſend an 

Segretario d ambakſciata, a perſon ſent 
by a prince or flate, to take care of their 
buſineſs, wwhilft the ambaſſador is abſent, 
a ſecretary to an ambaſſador. 
Ambaiciata [meſſaggio] meſſage. 
AMEASCIATO'RE, 5. 1. embaſſader 


buſineſs iz J 


AME AMM | 
AMBasCt . 5. f. (moglie © Autre, ach. pl. f. tutti dueJberk, 
A_—_— ambaſ- . Auen . 


lad). 


Antgurr , s. f. [piacevolezza 
Aunaze 10/50, ah. yien ® et. Jann, e, en, Aer. 


141% ng, diftrefed, troubled in fubreſs 
cia] fads anxious diftreged, 


mint, much conc L 

Aurssst, f. m. ambi gli aſſi [i dice 
ne dal quando due hanno ſcoperto P 
aſſo] ambs-ace, two aces with tw3 
dice. 

AmBE, adj. f. ¶ tutte due] beth. 

Ambe le mani, both the hancs. 

Auntnux [F uno el aitro] both. 

Aut tutti due] both. 

AuBra'xTE, adj. ni. f. {che va am- 
bio] @ horſe that goes bel aui xxt a pace and 
a trat, ambling. 

AmBiaRE ſandar col paiſo dell' am- 
bio] ta amdle ar pace. 

Cavallo vecchio male le ad 
ambiare, cive | lo la gioventu & 


paſſata difficilmente s impara] az old 


dog ill learn no tricks. 
AwBtraTu'ra, 5. f. fandatira di ca- 
= a paili corti e veloci] amble, amb- 
pace. | 
Auto's Tao, adj. ambidexter. 
Aust, v. ambidue. 
Awart'Nre, 2 che va at 
crno} be or fbe that fecks for prefer- 
ment. 
Ambicnte, 5. m. [circuits] circumſẽ · 
rence, campajs. | 5 
AMBICUAMPE'STE, atv. ¶dubbioſa- 


mente} 


Uomo i 2 l ate man 


Auno, 5. 1. [andatura di card lo E 


fra'l paſſo e trotto] amble, the going e 
— 2 * 
AmuBrRE [defiderire con foverchia 
to e unto, to ter 
cupidigia] to «ſpire ſeek after 


Ambire [circondare] to environ. 
AMBIZIONE, 5. f. [foverchia cupi- 
digia d' onori] ambition, or inordivate 
diſire to obtain honour. 

Auntz0/so, adj, [che ha ambi - 
zione] an ambitious man, an ambitious 
au. 

Auno [tutti due] 51h. 

AMBODE'STRO, adj. [che fi ſerve 
ugualmente d' ambe le mani] ambe-dex- 
ter, wuho uſes both hands alike. v. ambi- 
— f. amber, « for of gue 

unn A, . f. , a fort 

AMBRACA'NE, 5. . —— odoriſfero]̃ 


222 [dar odore coll ambra 
ta z-ifuſe a ſmell of amber. Cruſca. 
Aus [cibo degli Dei fav 
ambroſia, the fead of the fabulous gods. 
Fe... 4 (tuggire, * — an- 

via] to fly, to rum „ to goaxway. 

— [erba che fa — 
allo roſſeggiante Ja hind of water-aweed, 


. 
Amt'xQ, adj.[ pi. „ hello] plen- 
fant, del gbtſul to the eye, delicate, = 
Viſo ameno, pleaſant countenan: e. 
Paete ameno, decl:phtyi country. 
AmMica'BILE, a. v. amichevole. 
AMICAME'NTE, adv. | amichevo!- 
—_— friendly. Taſſa 
ICA'RE [pacificare] 4 reconcile 
make friends. a : ow 


amichevoli, he received ne in a friendly 
and ccurtes us manner. 
AMICHEVOLME'NTE, adv. [da ami- 
co] amicably, friendly, lovingly, in an a- 
mucnable manner. 
Vi parlo amichevolm<ate, I beat 1a 
as a friend. 
Auers, adi. ſup. moſt intimate. 
Aut, 4. . (amore nato da lur- 
ty, affcon. | 
 Anr'co, . m. [quello che cerca di 
piacer al altro amico in quello ſtima 
efſerghi bene] friend. 
Amico ſtretto, intimate friend. 
_ 'Frattar d' amico, to % one like 4 


Paclire ambiguamente, to tals ambi- friend. 


Amico {conofcente} friend, acquain- 
Amico da bonnaccia, a table friend, 

a bottle inn. | 
ſeſpreſſiõne della quale ci ſer- 


Amico 


viamo nel parlare ad una persona inſeri- 
ore o che non & di noftra conoſcenza 
friend. 

Amico, ſe io vi devo qualche 


Amica [amante] mifireſs. 
Amico famatore] friend, Ever. 
— = nes d 4 virtue. 
3 — £ 7 
courteous, FAY ner - of 
Amico lettore, cezzrteous reader. 
Fortuna amica, favcurable fortune. 
A'MIDO, 5. m. [materia ſpremũta da. 
eie, 
TA”, £5. fe ? ö 
emity, affection. 4 
AmnSTa'DE, . f. 
Auris rA NA, 5. f. J v. amiſta. 
MACCAME'NTO, 5. . v. am- 


maccatara. Cruſca. 
rangere] to ſquaſh, 


Anmacca'reſi 
to cruſb, to beat, to bruiſe flat. 

AmMaccaTu'ra, . f. bruiſe, cun- 
tufion, a mark black and blue. 

AMMACCHIA'RE [naſconderfi nella 


oloſi] macciia} ts bide e e 


4. 
AMMACCHIA 5. [naſcoſto} bu 
—= o, ach. L ] hid 


AMMA- 


AMM 


AMMAESTRAMENTO, 5. 4 
AmMAESTRA'NZA, 5. f. Pam- 
— inſtructiun, document, educa- 


A unaterne ns [ad«ottrinare] 10 
inſtruct, to teach, to educate, to train, to 


3 maſ- 
Cruſca. | 
AumarsTRa'To, adj. inſtructed, 
ht, trained up. 
MMAESTRATO/RE, 5. m. [che am- 
maẽſtra I mffruZor, 
AMMASSTRATRYES, | N F. [donna 
che ammacltra J „be that inſtruct. or 
teaches. 
ArmMmatsTRATU'RA, 5. f. [ammae- 
ftramento] mſtrudion, reaching. 
2 af. [ docile} 
docile, traftable, » good-na- 


Auwactiare{legire intorno a 
fa di maglie] 20 work into nails, as in a 
coat of mails; to bind up with cords round 
about and acre roſs 3 to cord up. 

AMMAacRri'RE Fan magro ] 10 


Ammagrito, adj. grown lean, fallen 


en., [ornare di rami} to deck 


fronzuti] decked with green brughs. 

3 | — le vele] to 
ftrike 0 r 
e is . infermo] 70 
* » to fe 

Ammalato, adj. [infe: mo] Ack, ill, 

out of order. 

Un ammalro, . n [che non RI bene] 
a fick body. a fei perſon, 4 patient. 

ns gil amnalati, ta viſſt che fick, 
0 

Aumatianesro, s. m. [IF amma- 
Hare] bewwnching, witchcraft, charm. 
—_ Anwalta'rE[fare malie Ju bewwuitch, 
to charm, 

AmMuMalta'To, adj. bewitched. 

AumALzATOnE, 5s. m. [che ammaã- 
lia} witch, 

Auuat raTRYCE, 4. . [donna che 
amw2ia} frcerveſs, witch. 


AMNMALials ts, 44 
chart. Fr. Grord, 


 AMManiTia:1t'% TO, . . [arredo, 
arneſe I ef. 


& bas, ropes or cordage belbagiag 
* . 


ANMMNMANNAKEKIaprarecchiare 7e re- 
Tre, 19 get ready, to fit, to fit u“. 

Amumanty't0,cdj.f preparito | rea- 
dy, in readineſs, at haud, prepared. 
LAMANNY RE, v. anmannare. 
AMMANn3s&'REftar manſuẽto leo tame, 
to maks tame, geutle, 


to a 


green 
AmnajaTo, adj. [coperto di rami get together. 


AMM 


- x ———— — 
gentle, traftable 

aumax Ta nE netter adoſſo il man- 
to] to cover, to cloak, to mantle. 
Ammantare [defendere, proteggere] 
to d:fend, to preſerve. 

Ammantato, adj. [coperto con man- 
to] covered, cloathed, v. ammantwre. 
Pry mr ru'x A, 5. f. [IF amman- 

e att of covering with a cloak or 
mantle * 


AumaxrAru' zA [ammanto] man- 
tle, cloak. 

AMMANTELLa'rt, to cover mith a 
mantle, metaph, to cover, ta hide, to con- 
cral. Cruſca. 

An nTo, 5. m. [manto] mantle, 


Ammänto reale, royal mantle. 

AMMA — v. marcire. 

AMMARGINA'RE, v. rammargirare. 

AMMARTELLA'RE [ e con mar - 
tello] fo hammer, tu beat, ta work æuithᷣ 
a hammer. 

Ammartellare [ dar gelofia]/o 
to ferplex, io teaje, to make one jeal us. 

AMMARTELLA'TO, adj. bummer 


ed. 
Ammartellate [ gelolo] uxcaſy,refileſs, 


gui- 9 


AMMASSAME'NTO, . . [aduna- 
mento, mucehio]j a heap. Redi. 

AuMassSa'RE [far maſſa, adunarc] 
to heap up, to gather, to lay up, to trea- 


grow lean, to fall axvay, pref. amma- ſure up. 


Ammaſſare caſtagne, to gather cheſ- 
amuts. 
Ammaſſire danari, 10 heard, to lay up 
Froney, to freaſu. e th. 
6 Cra. lunarſi] to gather, to 


AMMASSA'TO, adj. heaped up, v. 
ammaſſare. 


AMMaSSATO/: 8 [ che ammaſſa J 
heaper, one that braps up. 

AMMASSICCIA'RE * 2 
to Feup up. 

AMMASSO, 5. . heap. 

AMMATAa35SAa'RE { ridurre in matiſ- 
ſa] to wind into ſtains. 

AuMATASSA'TO, adj. winded into 


derer vr E [civenir matto] 10 go 


diſtract od. preſ.. unmattĩſco. 
Amm the { far divenir matte ] t 
make mail. 


AmMaTTYTO, adj. mad, diſtrafted. 


AMMATTO!: Aut“ R TO, 5.48. a paVe- 
ment ef bricks. Cruſca. 

AMMATTOtaBE [tar pavimento di 
mattoni, Ira pave with bricks, 

AMMATTONA'/TO, 5. . a place pa- 
ved with bricks. 

AnuaTTONA'ro, adj. [laſtricato di 
rnattoni] paved awith bricks. 


A nmannmmncnti di nave, riggings e Reftare in fa Vammattonato [reſtar 


ſenza niente] to oe fut to one's bk, or 
ty ones laft . 
Auuazz AME '“N To, 5. 1. {Pammaz- 
zare] faug5ter, m acre, carnage. 
AuwazzaREſuccidere]tokull,toflay, 
to murd r. 
Ammaz zar le moſche per aria,to ave 
a ſtinking breath. 
AMMAzza'R31, to hill ones ſelf, 


AMM 
Ammazzarſ col here troppo, 10 Kl 


one's ſelf ⁊uith 
Ammazzarh [prenger molta pena] te 


AMMAZZATO/JjO, g. 28. luogo dove 
s' ammũazano le beitic]flaughter- houſe. 
AMtAZZaTORE, . nt. one that hills. 
Aumazzera'Re, to fiſen, to make 
or becorce teugh. 
— nE 


[far mazzi, e dice- 


fi de*liori e dell erbe io make into bumulles 
ar 


— una, 5. f. [riſtoro, riſarei- 
ve davno]recompence, ſatisfaction, 
requit compenſation, amends. 

Fare ammendi, to make amends. 

Ammen«la [correzione, moderazione 
d'errore] fine, mult, penalty, _ | 

Condannar all' ammenda, to fine, ta 
ſet a fine upon 

Incorrer . [NY to forfett. 


AMMENDA&AME'STO, . 1. {ammen- 


di] the att of bettering, of amending, 


nt round. 
provem: Is = 


— bow — 
2 miglior eſſere} A. —— to 
improve, to better. 


Ammendire ingraſſare la terra] 0 
inipre ve, to dung land. 
Ammendire \ riformare] to amend, 10 
reform. 


Ammendar la vita paſſata, t* amend 
„ 


Ammendar le leggi, to referm the 


laws. 
AtMENDAR'S?, [correggerſtt] to a- 
mend, ta grow better, ta — refermecd. 


Ammenctarſi dal bere, a . Jrain fi 


Vedo che tu non t ammendi per le mie 
corre] aotuiti/iunding a my ad- 
12 a bit the better as 

ſee. 

3 rarer make 
amend;, to compenſate, to requite, ta re- 
hy danno, 

Ami il to make good 

AunnDa'ro, adj. v. mes. 

AMMENDazlio'NE, 5. . Fammen- 
dare] ancient. 

Aue rA TE [rammentirhi, aver in 
menoria] ts nber, tu have in Gee's 

callto mind. 

Aihtutz'4S0, pert. almites, v. am- 
metter+. 

Amar: TTERE [introdut ve, accetta- 
re] io admit, to recervc, to let in, to give 
aduttance cr acce's. 

am. nettere le giuitificazioni di qual- 
cheduno, ts give one a fair heuri 
to fuer bim i feat for knfyf 

dato or.bne al portin ao di non 
— — — the porter aug order- 
ed to let nabody in. 


AMMEZZ: MENTO, 1. M. {762 
zare] the act of parting in he middle. 
Ammezzaménto { meta] L.A. 


AMM 


Ammezz.ire ſ dividere o partire per 
mezto] hc, in baue paris, te die into 
tug hun. 

A mmezrar la via, to ert half une. 

Ammezzire [comminciare a matu 4- 
re] to grow Mella ta 37 rife. 

ANN Io, off v. immezzäre. 

AMurzza tro, . . (che am- 
nc] le that aii mto te rf erts, 

Aut, . n. {fort d erb rogal 
cum in. | 

AwwiccyVrr faceennar con gli o- 
chi] 4% tnt, ia , 1th the eyes. 
tn eνν , Ig otic g ery er tj a whe 
he ant Weak, 

Ae tta⁰j e . v. mig liorare. 

Anni RrRAGHC'NG, 5. fo v. am- 
betragen. 

Aritteisr RRE [reggere, gover - 
rare} te aαpͥkn, ts feen, is manage, 
tere, ,. 

Ammywitare i ficramenti, to adni- 
ien the ft rm. 

Amumtittture la giuſtiria, 10 aunt 
nity Jeejte: 's 

Amm'nitträre ſſomminiſträre] to fie 
ffi, 2 afford, in furmſh writh. 

Aw lsTRATO, adj. atrminitercd, 
fut bite l. | 

AtutxtsrRSTO TRE, n. [che am- 
mir ittra ja iuftrator manamer; be that 
ic mitruſcet ith the conduc? and govern- 
ment of a 1 hing. 

AmMinNsrazi0 Ne, J. I direziöne] 
gi miniſi ratiui, gn vernmeni, cmdiuct, ma- 
Hoige ment, 

Amminiftr2zione de' ſacramenti, ad- 
miniftraticn the jacraments. 

Amminitrez one della giuſtizia, ad- 
miniflration, cr exerciſe of iuſtice. 

Avon Ur AE Hminuzzäre, tritare] 
to cut Ucry RE. 

Amminutare [dividere in minutiffime 
parti]'o break,to ivi le in very ſinail hits. 

AuuRA/BILE, Hi. n. f. mirabile] 
alinirubie, wouderful, marvelous. 

— — ] aαiral le, 
rare, good, excellent. 

Queſto vino © ammirabile, hit zs ex- 
cellent cuiue. | 

AAMMIRABILME'NTE, Aut. admra- 
bly, <vanderfulty, mighty avril, brawvel;. 

AmwiRta'GLioO, 5. mi. ¶ titolo di capi- 
tano d' armata] ad;niral, commonder in 

chic at fea. 

AMNMR NHL oN miraglio] glaſs, look- 
ing glaſs. Obſolete. 

AMMIRAGLEA' TO, 5. u. [enrico d 
ammiriglio] adhiralſtip, office of the - 
mircel. 

AuuiAGLIa “Tro lu Fam- 
miraglio tiene il ſuo officio] admrralty- 
office. 


edmiration, the act of womdering. 
ANN N Do, adj, that i: io be ad- 
mired. Cxuſea. 
AMMikRaA'NzA, v. ammirazione. 
 AumRa're [mirar con maraviglia] 
to admire, to wonder at. 
Armmrarf [ upirſi] to wander, to 
mardi to admire, to be amazed. 
Mi unmiro di c:d, I wonder at it. 
AwMMiRATYVO, adj. [di maraviglia] 
ef a/nir «lion, adnurctioe, 


gout 


to ſoften, to appeaſe, to flacken, to 
Fevage. 


AMMIRAMENTO, 5. . maraviglia] 


AMM 
Vn punto ammirativo, a . of ad. 


man... 

Artig“ ro, adj. admired, condered 
at. ; 

AmMmiRaTO/RE, 5s. mr. [che ammira] 
admirer. 

ANA TOUR, g. F. [Pammirire] 
odnriration, the act rf viondermg, of a.!- 
ring. 

Piglior ammirazione, to cuν,jjꝗ r at. 

AMTsERARE [farfi micro] 72 He- 
come nil: Ble or corcicted; to groxw ftivce 
. Da bug, A ing. | 
" AwausTIO'NE, 5s. f. [mcſcolinza, 
meſcũglio] Mixture, the aft of mingling, 


the act of compounding. 


AMMISURATAME'NTE, av. miſu- 
ratam ente j moderately. fuberly, aui mo- 
dera ian, temperately. 

E cola molto ſana di ammiſurata- 
mente mangiare, ed ammituratamente 
here, it is @ wwhleſome thing ta eat and 
driud mode: a; Aly. | 

AMMISURA'TO, adj. [che vive con 
mi-tira e con 1rEgola] temperate, ſober, 
moderate. i 

Un uomo ammiſurato, a ber mon. 

Aut“ ro, n. ¶ quel panno di line 
che"! ſa erde ff pore in capo quando fi 
para] amict, a linnen garment which co- 
vers the priejfi's head when he gees to ſay 


7. 
AMMODATAME'KTE, adv. [moce- 
ratamente] oderateiy, avith ran. 


Auttopa“ ro, adj. I moderato] vie- 
rate, ſaber. 


AMMODERATAME'NTE, av. [con 


— J moderatcly, temperatcly, | 


AMYODERNA'RE [render moderno, 
o alla moda] to brig wp ts ihe mode, to 


AuMocLiare [dar moglie] io mar- 
ry, to grue à wife, 
Ammogliare 


69 * 


Ammogliar6{prender moglie 0 mar- 


ry @ Wijes 


AMwoGLIa'T0,adj. {che ha moglic] 


married, | 
Auuoix ARE [far moine, far carez- 
ze] ta careſs, to coax. Cruſca. 
_ AMMOLLAME'NTO, 5. 1. [Vammol- 
are] the act of moll ih ing, ſoakmg, ſeſten- 


AMMOLLA'RE [inumidire] ta make 


feppie, to moility, to ſofter, 


mmollàre I eſſer umido Ie grow wet, 
or 1. 

Ammollare [raddolcire, mollificare] 
aſ- 
Le parole non baſtano ad ammollire 
un cuore indurito, x0 words can moe 4 

hardened heart. 
Rept ſ[allentar il ca col 
le fi tirano ſu i pefi] to ler go, to let 

dun, Io let looſe. _ age 

AMMOLLA'TO, adi. from ammolläre. 


to looſen the belly, preſ. ammolliſco. 
Gli — es mon il ventre, 
is looſenino. a 
Ammollireſintenerire] to touch, move 
——— : 


are [ unire ] fo unite, to 


AMMOLLYRE [ammollare] ta oper, 


AMM 


Un enore qiſpoſto ad amire,facilmEn 
te S ammolliſce, a heart inclined tolode i 
caſſiy touche:t. 

— OL ro, a. looſened, touched. 

AuroniorioNt, 5. /. 

AmwoxnineERTO, 5. . J Tammo- 

te] admoniion, warning, adverti/e- 
me; exhor: ation. 

AmwontRE | wvertire, avviſave] 72 
admtuiſb, to earn, io tell, to adviſe. proje 
ammoniſco. 

Ammuonire to repr:ranc!, te g , 
to Wart. 

AnwoxnrTO, adj. admoniſked, u. 
ammonie. 

AMmMmONITORE, 5. n. [che ammo- 
nitce] adprmifber. 

Anwonizro' te, 5. f. ahmomition, 
_AmwoxTakE ſtar monte, wettere 
infem*} to heap trgcther, to heap up, to 
gathcr into heaps, to emaſs. 

AwmonTIca/Rz [wmmaſſire] 0 a. 
mais, to heap uſ. 

AMMONTICELLA'RE [ ammontire } 
to make ben of. 

AMMONTICCHYARE 

AmtOxZICCHIA'RE I [ammonti- 
care] to Hep up. 

 AnMoxZziCCHIA'TO, ad. heaped or 
piled up. W 

AuMORBA'RE, [infettire] @ ee, 
to tant. | 

Armerbire{indur morbo con fetore} 
to beſtink, to poiſon ct flink, 

AVMORBIDAVE'NTO, . . [acca- 
rezzamento] gentienejs, ſafineſs, milluej?, 
goa nature. | | 

AMMGRBIDA/RE | 

AMMORBIDVRE [far morbido, 
mollificare] e feen, to make ſoft, ten- 
der and ſupple, to looſen. 

AMmMORSELLA'TO, 5. . [manica- 
reti'o di carne minuzzata e duova di- 
battute] a kind of minced meat with eggs. 

AMMO&®TAME'NTO, . 2. [ Vam- 
mortare] the at of quenching, or abo- 
lifhling, extinguiſhing, expiatiom. 

AMMORTA'RE 
AumwoRTyRE ? { eſtinguere ] to 
quench, ta extinguiſh, to put out. 

 Ammoriire il fuoco, to quench, to e- 
mmortare le paſſioni, to ailay, te 
coal the paſſions. | * | 

Ammertare il fuoco della gioventii, to 


cool the heat of . 
AunonrFro, adj. extinguifbed, 


enenched. 
AmmuorRzAa'RE ſpe | 
re] 9 quench, to extinguiſh —<- off 
f Ammorzar il ſuoco, to quench, to ex- 
tinguiſb the fire. 


aſſ age the defire revenge. 


Ammorzare [lo ſeoſcenderſi che fala 
terra ne” Juoghi a pendio] to crack, ts 
ride aſunder 


Au 5 AR tagliäre i | 
55 


Ammo- 


1 * | AMP ANA 


icato, adj. cut in pieces, Amor mio, ay dan, ny xe. battaglia, he gave as @ full account of (be 
Ammwuccna'rs [far mucchio} fo Per amore [per riſpetto, per cagiunc] battle 
> oy ed to heap up, to gather into for Mi fece ampie promeſſe «'afſiſtermi 
r Famor di Dio, for Ged's ſake. nelle mic neceflita, he mad: me great pro- 
2 4. m. v. ammo- Amore [per il DioCupido Cru, (the miſes to aff? me in my want. 
nimento. god of live.) Ampio poterc, an ample cr full power. 
AmwvurIca'tes [ammontar ſaſſi in- Amor regge il ſuo i — Ampio, s. m. [ampiczza] breath. 
torno a che che ſia] 10 „ | At da, love's feway Fanny wo jolly obey. Una [ma d ampio tre dita, @ blade 


4 heap of floxes like a Ce ET three inches broad. 


Aumus RR [riſcontrarfi 1 con giare] 20:ug. Guitt. AmPLE'SSO, 5. . [abbracciamento} 
muſo, darſi di mu(o] ts meet, ts hit ſe AmoREGcra'RE ¶ far A to embrace. 


noſe. make love, to court. AmPLIARE 2 to extend, 
E 5 1. [Vam- Auoaz vor, ad. m. f. Ipĩeno d a- ftreteb or 


, cortẽl Ampli extend 
1 T—— — courteous, friendly, RR... ve 5 fans hath, ts one's 


ini. 
di di guerra uomo amorevole, @ courteous, an Ampli to enlarge a houſe. 
222 =o j 8 — — qualchs 


in mutiny. moreEvole [amoroſo] amcrons. ſoggetto] to continue or bell upon a ſub- 
Gli ammutinati, autizeers. AMOREVOLME'/NTE, adu. [benig- jet. 
AMMUTIRE X namente] — caurteviſſy, paitent th, AnPLiazio/ns, s. F. ampliation, en- 
AMmuuTOLA'rE | , 


cee tend, — 2 een a friend- An PLIA'TO, adj. enlarged, extended, 


Vo amp 
ammutoliſco. AmMOREVOLE'Z.ZA, . f. [afezione, Am PLIFICA/RE [aggrandire, e mag- 
e ſpeechleſs, benevolenza] friendſbip, love, amity, aj- _— con — 10 4. 1h! ity, to enlarge 

mile. a 'oarje, to e to vi-. hd 

yr AmorrNo, diminutive of amore. Non = amplificire - coſa di 
ciaio da par po hook, fi/>-hook. AmMOROSAME'NTE, adv. [affettuola- piu di quel che d, ane muft not extol a 
Prender amo {creder facilinẽnte] u mente] amoroufly, lovingly. thing beyond its worth. 
bite at the hook. AmoORGSE'LLO, adj. AmwPLiFica'Te, adj. amplified, en- 

Naſconder amo nelł᷑ eſcaſ macchinar AMOROSE'TTO, adi ads. & dim. 4 lar ged. 


cotra qualcheduno] to cantriwe, OY rõſo] pretty, bande, 1 genteel, AmnpLiricato/ss, s. m. [che am- 
againſt | lovely, wanton. plitica] amplifier, enlarger. 


AMPLIFICAZIONNE, s. f. [Vampliti- 
care] azpl: fication. 
m_ {[pien TamoreJamo- AmMPLISSIMAME'NTE,adwv. at large, 


Amora'zz0 wy innamo- _ love- let: A ſeperl. 
„. 1. amorõſi, er. 1 rs 3120 large 
— voce baſſa] ve, j m- Fiamma amoröla. amoro:s fame. mt plent i ſul. ” Ne 4 


Amoroſo, 5. 22. [unante] wer, gal- Auro, v. ampio. Guicciardini. 
13 lant, ſpark. . Auro'LE A. 5. f. [valettodi vetro di 


—— piacente ove, Amore'sa, 5. f. [amatrice] miftrefi, varie ſoggie] botrle, gun, dial. 
lever, feeeet heart. Avere il diavolo bell ampolla [preve -- 
hy divino, heavenly love. Amu0sTA'NTE, a man of great digni - dere ognt ſtrata gemma e invenzione] 4 
Amore umano, earthly love, human ty or office among ſt the 4ratians, invent- be a acitcb, to to forefes all tricks. | 
ed, as I ſuppeſe. capricionfly by our anci. AMPOLLE ra, 5. . Lim. d am- 
— -4 aa Vide Arioſto, Pulci, and polla] fall vial. 
cio, ff love. | AMPOLLULIUNA, v. 
Amore benevolenza, affezione] love, "III mn, cages _ AmPoLLosamte'vTs, adv. with 
| ſamente} amply, fully, largely, at = oof bo:nbaſt, » Hombaſtically. Cruſca. | 
iamo parlato ampiamente ſul fulvof- AmPorto/srra „ bombaſt. Cruſen. 
tro ſoggetto, wwe hewe ſpoken fully upon AmpoLio'so, bonbaſtich. Cruſca. 
| L'amor che ti porto non {i pus eſpri- your caſe. Aurorrv'zza, 5. f. v. ampolletta. 
mere, I can't expreſs bow much I hu Sono ampiamente ſodisfitto, I am ful ANA, f. mt. @ word commonly ufed in 
| phyſictars bills, ſignifying a like quantity 
" AwPz2a, 5. f. [aftratto d ampio] of each ſeveral thing. 
4 hugeneſs. ANABATTYSTA, 5. m. anabaptiy 


ANACORE*TA 5. az. [cremita} auc ha- 
2 | 


— — 6. 1. > ob a] brooke 
od r lime. 


ampiezza, quanto per le fue ricchez- ANAGA'LLO, 5. 1. [erba pinpernel, 
Porre amore a qua'che cola, to addi? ze, the riverThames is not ſo much efteem- alſine, ar mc tje-ear. — 
2 5 5 2 an? ane's ſelf to a thing, ta ed Waro, : as Joo ns riches. 3 4. F. er been tri- 
Auro 
* „„ ni verſo] ; 


only delight. 


gown. — g, adv. ¶ mĩſte- 
Amore & una paſſione nemica della Ampio (granny ang _ CO ont. fol. rioſamente] my/ically, auagogicalh. 
iovanezza, e della vecchiezza morte, Fare ſuo nemico, ANAGO'GICO, @dj. [milteri6io] xi 


to people, and death to be ir 2 enemy. 
— 9 — — Au- 


Þ 


ANC 
 Auagna UMA, f. . anagram. 
The letter: of a name tram ſpaſed and mak- 
'ng a nix ſenſe. 

AnaLEmuo, 5. m. à term in dial- 
Ving, a wa; ts fut ont the courſe of the 
fer. an the iner uf th ſhadinv. 

Atalo Gras f. proporzione, con- 
venienza} anne, propertiin, convotts 
ene, ihe reaſerr. 

ANVodo, adi. { properziorito, che 
co ritponde] frogs ti:abl:,anfrering i? 
ru fortiom, al be, am vi gous. 


AxaRtonta, 5.7; ¶lomiĩnĩo ſenza go- fe country houſe 


verro] ann fy, avout of gorornment, 
diff, „ CO. bet. ; 

Av ATE, t. male ne jana 
thema, cut, ferntence of exe rmuni-a- 
frm. 


AxaTowya, . f. [diſſezione d un Jt. 


corpo}] e atonry, Ah, Fir of biiftor, 
A%AToxICO, adj, [che appartiene 
all anatomia] avnatummicel, beionging to 


UT). | 
Axc 4. g. f. Foſſo chꝰꝭ tra'l franco e 

In cateia] Hauch, hip. : 
Axcato' NE. Ex. | 
Andre ancawone : in ſu 


Huna pid che ſu Faltra anca] f n. to 
go lame. | 

AxcEe'Lt x, s f. {fante, ſerva] mau?, 
daryel, wait; g maid. | 
ANCHE, 4. [ancora] alfo, too, lile 
Tee. 


Vi ſono ſtato anche, ] have been there 


Per anche, et, as vet. 
Non & per 
come back yt. 
Ne anche, neither, nat. 


Se voi nan giuocate, , 10 
nö ar che, if you won't play, I wrt play 


netthcr. 


anche riturnato, be is nat 


AND ANU 
Arcon, . f. [fromento di ferro Andate in Jann depart in 
eol quale gittato a fondi de! acqua ſi Vi prego di laſciarmi andare, fray let 
fermano i valcelli] ax anchor for a ſhip, me = 
Gittar l ancora, to caff anc or. [trapaſſare] 70 go, to paſs. 
Effere al ancora, t ride at anchor. Effendo gi: la meta delle notte andata, 
Lev: ancora, to with anchor. being paſt nid-night. . 
Avoena, adv. [altresi, exiandio] , Non anc14 molto tempo, it ſhall nat be 
409. I viſe. 0 
Ho viſto madre e voſtro frate!'!'o HI tempo va velocemente, time flips 
ancdr3, I have ſeer your mather and your away apace. 
butter alhh. | Andare [paſſare, ſuccedere] to pajſs,to 
Aneora io ho ura bella villa, Ihave a kappen, to come to paſs. 8 
: Se le coſe 10 come dite, ſarebbe 


100. 
Egli & toto molto male ancora, he bas bene, if things ſhould come to paſe as 
1 . 
* a Cin queſta ora] yet, as yet, La hiſogna non anderà ſempre cos ĩ, it 


fill. Hall net be alærayr ſ5. 


Non ho ancdra finito, I have not us So den io come il fatto andd, I know 
Beru the buſneſs tba. 


Andare alla lunga, t draw out in 


E anc6rz in campo gna, be is in the 


centry fil. length, to put off, to delay, to ſpin. 
Arr [di nuove Jagain, ane au, fill, Un affare 3 gf 

ore mort. that lingers, that goes — 2 3 

Ancöõra ardite negarlo ? have ys ffiil Non mi va per la memöria & averne 

the impudence tu deny it ? inteſo parlare, I aht remember to have 


Anco01% ancora, once more, again. beard it. | 

Ancera una volta, once more. Andar innanzi [creſcere] to grow, to 

An: »rache [benche] though, al:hough. thrive. 4 | 

Arcorache io fappia, although I kizow. Weſti alberi non vanno innanzi, theſe 

Ax cox A,, 5. 1. anchorage, an- frees dum f thrive. | 
chorage money. | Voi non andate innanzi ne! 

ANCORCHE',or AXCORA CHE, adv, Jun den' improve in our realing. 

Andare all” incontro, ts go to meet. 

pellegrino, 


Andare a vela, 10 


[ 
male da tutt- le bande] ts be between 2 Andarne la vita, to have one's life at 
hawk and a brrzzard, 


AxDaLu'zz0, . m. [c:villo q An- Ci va della voſtra vita, your life is at 


Non vorrei farlo ne anche per mio pa- dalusi1] an Andaluſian horſe. . | 
dre, I would not do it, not for my fa- ANDatE'NTO, 5 n. [Pandare] gait, Andare ornato, to dreſs gentecly. 
ther. © | wvol*, 2cay of walking. Andare a marito, to marry. 
Quan1o anche, though, although. Lo :01:0!co al ſuo andamento, I k:ow Andare a ruba, to be pi 
Laverei fatto quando anche foſſe #ato him by —— | Andar bene, to fucceed, to have goed 
prelente, I have done it though he [ ſpaſſeggiata ] walk, ſucceſs. 
hud been there. | Andar dietro, to go after, to follow. 
L'uomo non ſari mai contento, quan- N Alla mia eta non ſta bene Pandare di- 
do anche aveſſe tutt' 1 teſorĩ del — —— it is not wholeſome for a etro a queſte coſe, J, become 2 
Nut all never be happy, though be h Teak to walk oo much. | man my age to go er : Fs. 
ail — in the uorid. Anda mento luogo dove ſi ſpaſſeggia Andar diẽtro EA 
ANCHEGG1a'Rk [termine di manẽg- @ walk. 085 to have in view. 
gio] æubhen a horſe corvuets with a qui Bifogna paſſare per queſto andamento, Ciaichedino va dietro al ſuo intereſſe, 
tome, beari:s hunſelf u an his hanches. ave muſt go through this xvalk. every one munds his on intereſt. | 
ANnCcrYDERE [uccidere, voce poetica Andamento [azione, modo di proce. Andare attorno, to go about. 
to flay, t 0 hill. dere] deportment, carriage, behazviour, Laſciamo andare queſto diſcorſo, let 
Ancidere [ſerie] to wound. = demeanor. us talk no more of this. 
E fe un tempo Vancide, al fine il ſana, Offervare gli andamenti de nemici, e Voi non ſapete come queſte coſe van- 
and if be wounds him at one time, at laß watch, to obſerve the enemy's mations. no fatte, you don't hnow the nature of 
he cures hun. N voſtro and: mento mi fa conoſcere theſe things. | 


AxcimiTO'rE, . m. [che ancide] 
one tha: kills; a word not in uſe. Cruſea. 

AncrYL.La, 5, f. v. ancella. Cruſca. 

Axc1rso;adj. [ from ancidere] killed. 

AxNC150/&E, 5. m. [che ancide]tuller. 
_ Axcu/No, . m. [anunaletto] a zedge- 
bog. 

ANCO, adv. alſo, yet, fill. 

E voi anco contro di me, and you a- 
gainſt me too. - 
E* anco a letto, he is a bed H. 
Axcot, adv. Loggi] to-day z a Lom- 
hard word not in uſe. Dante. 


che ſiete mio amico, I ze by your beha- 
iour that you are my fri 
Ax Dx TE [che va] gaing, that guet. 
ANDAaNTEME'NTE, adv. [in modo 
andante, — interrompimento 
by, going eaſily, wvithout interruption. buſtneſs profpers. 
AnDa'RE [muoverfi da un luogo ad Jo lotto [ parlando del ſole ] ts 


ANF ANG 
Correun andazzodi vaiudlo,the fnall- Voianfaneggilte, you don't know zubat 
— us g. Adr NIA. 4. f. ¶diſcorſo vano] war 


— — cola, to go to fetch — — 5. 1. [anditi, gira- faking, prittle prattle, an ali woman's 
hing. roundabouts. 

— 2 il > GC AndiriviEni [involtara di Ty in- eee ts teſts com be 
ga and 2 cloaths from the cohereut — 

off per uno, 0 go ta 22 


wy. per il — go and call me 
the phy fictan. 
- Andlare verſo una cola, to approach, to 
g near. 
— — th 18 Ax DRO/. F. [erba] an berb ture. 
i giorni creſc the nearer Ihe NDR SACE, . an 
— the days. # that graxws in Syria, by the ſea file. Aurmorocr A, s. f. — 
Andarne colla peggio, to come by the AwvEGHITT 0/50, a7). v. neghittoſo. _—_— amt bibolgy, ſpecch that has c 


eorft, Obiolete. Luigi Pulci. meaming. 

Temo che n' anderẽmo colla peggio, ANELA'RTE, adj. breathing out, puff- Axor oc, adj. | ambiguo ] 

IT fear ————— the worſt of it. —— 10 2 ampbibolggical, ammbiſ nous, that 

Andare a gambe jcvite, 7a miſcarry, ELA /R [reſpirare] to breath ſhort meaning. 

be baffled. 88 8 and xvth difecuity. ANF1BOLOGICAME'NTE, adv. am- 

in tutti i ſuoĩ Jiſegni va a gambe le. Axeläre [aſpuire a qualche coſa] ta bignamente ] ambiguouſhy. 

vate, all his de/igas mijcarry ; Je ir diſup- Abire.  A*nrora,s.f. [vato Puna certa te- 

pointed in all his ne.. takings. Anelare alla vendetta, te pant after nuta] kilderkin. 

Andar del corpo, to void. revenge. ANFITEA'TRO, 5. . [luogo dove fi 

io ann, when the worſt ANELITO, 3. 7. — Hort rappretentavano gli ſyettacoli nel tempo 

— eſs of breath, panting. de“ Romani] an amphitheatre, a flace 

Andare in ln atoms ANELE'TTO, 5. . fer the public gc mes aud ſpedacles among 

A lungo andare, at hug run, i: time. —ANELLYNO, 8. 1. ten. & anel- the ancient Romans. 

Andare a monte nel giuocar alle car- 16] l ring. AnroreTTA, 5. , [Fminutive d* 

te] ta deal the cards again. ANE'LLO, g. . [cerchiettod” oro, o l ſmall kililerbin. Cruſca. 
Andare a galla, iu foat afor the cu argento, o d"alto metallo] a ring, in Axuakla“ RE [far violen za] fo force, 

ter, to go advift. general, to preſs. 

Andare altcro, to be proud, to price in, Anẽ lo d' oro, @ gol ring Angariare 7 


to glory. Anẽ qullock ron nll v. over-bur len — the gou 
So quel che va detto, Fins what 1 ————— * ANGELA, . . a ole 
Correr lane lo, ts run the ring. — — 
Dar Fanc!lo I confermar lo tpoſ2lizio] angel. | 
i all i to betrath. ANGELF'SCO, adj. Pulci. 
galoppo, to gallop. Andllo di capelli, hel of hair. — AnGELE'TTa, 5... [dim. C angela] 


| An R „ conſumarſi, Ax “To, breath, ſpeechleſs. 
— So, LI by degrees, to Sor Grre fine al Rio pallido anclo, 


he immediately the fainting and. 
Andarſene, to be g Cruſcs. _ ſpeechleſs w_ | — TO, adj. [fimile ad ange- 
Andatevene via, begone. Cruſca. AntL0's0, adj. [che patiſce d' ane- lo] angelical. 
. Ki] whore or el, Gn Aon av ans, «nigh 
b P NE"'MOSNT, 4. nature and 
I- G. Vilan. er. * — 2 — 
AxDan, 5. n. [viottoli ne giardini] eee s. m. [pizytz che fi coltiva "a voſtra —ů mi rapiſce, 


9 1 NO 
— 4.5 1 
1 angelica, 


alleys aud walks in gardens. hmile al knocchio} dill, au herb your angelical charms me. 

Axor A, s. T. Trance the act of lile fenne ANGE'LICO, adj. [cola a guiſa e fimi- 

going. ANFANAME'NTO. g. . [giravoltadi litudine CangeloJangelical, 
Aver Pandats libera, to have @ free parole] . ing to an angel. 


age. 
ths AvFAna'nE [parlare ſenza venire al- 
I A. to feverwe, to ⁊uandur, to 
Beat | a that wry ones hat to mate 
, former- of it, to dote. 
hah. Anfanare a ſecco [cicalar da hrĩaco 
Anvaro'zr, 4. m. I che va ] geer, ſenz” aver bevuto] to ramble in one”s difſ- 
Andatore di notte, night-woalker. — RD : DI 
notte, n e non ne tutelary agel, guar - 
1 cvaller, Lr to ro, to dian angel. 
Parla come un angelo, be {,caks like 


YUNREY, 


Un buon andatore | Pte le voſtre faccends, e non andate 2 
in un” or —— nando a queſto modo, oce , angelical voicr. ? 
wile an hour _ _ Kals ant dax't rove up and dim fo. Angelo di — 


AnvarTu'za, 1. f. [il modo dell an- ANFaxaTCRE, 5. 22. [cicalone, che — — 4. m. [diminutive 
arge 8 1 —— bab- & angelo] little Fe. 
A*'NGERE [ 


1 3 Auranarurek, s. m. [parlatrice] grie ve, iu ver, to trouble, to fret. 


ſanza] made. , La fan 
Andazzo [parlando di malattic od al- PT —_— — 10 talk grieves * — 4 Palma, bis drats 


vi effetti natural] influence ily, „raub. 
3 An. 


ANG 


AxcutRrYr a, 5s. f. [sforzamento fatto 
altrũĩ contra ragione, aggravio} via- 
lence, force, wrong, compulſion. 

Per angherit, by force. | 

- ſo cio per angheria, I am forced to 
do this. 


Per angheria [mal volentic1i] againſt 


ent s till or iucliuaticn. | 
I pigri fanno tuito per angheria, lazy 
l % all againſt tic ir in tinatton. 
ANGHERIXRE [forza e] to force, 
ti compel, to conſt ain. 
Angheriare | aggravive ] te- 
chorre, to over-burdomn, to . 
Axorxa, s. f. fquinanc;, or ſpitncy. 
Wuciola, . /. V. angeln. 
Axio“. I. A, . J. @ little anteil. 
AN HOLE“ r T. 5. . Cdiminitivo d 
angiola] a little a,ᷣ Petru. 
AxGroLE'TTO, 5. u. diminutivo d' 
angiolo g liitle an dl. Burchic!lo. 
AxGOLTNo, 5. u. @ little angel. 
AxG10'10, v. mngclo. Ts 
ANGOLA'RE, 04}. 11. [che ha angoli] 
angular, having arl's, cornered 
Pietra angolire, correct, cornered 
flow. ; 
 ANGOLARME'/NTE. av. angularlx. 
A/'XGOLO, 5. m. [queilo che deriva 
da due linee concorrenti fuor di dirit- 
tura in un medeſimo punto] are. 
A'ngolo, Icanto, cantonäta] angle, 
corner. 
_ AnGoLo'/so, adj. {che ha angoli] 
that has angles. Cruſca. 
Ax cox TA, g. f. v. agonĩa. | 
ANGosCE'VOLE, adi. m. f. [che ap- 
6fcia] jad, anxious, forrow/ul, 
in mind, much can 


Anco'scra,s.f.[travaglio, affanno] 
| anguiſh of body or mind, forrow, grief, 


trouble, t rA ton. 


delay vexes me. 
ANGOSCIAME'NTO, 5. m. v. ango- 
ſcia. Fr. Giord. | 


ANI 
le mani 1 difficile] 7 be tas hot to 
held, to have to do ⁊vith a ſlippery fark. 

ANGUILLA'RE, 5. u. [divitto e lun 
go filare di viti] a lang and freight row 
of vines. | 

ANGUILLYUNA, . f. [diminutivo d 
an guilla] @ ſmall cel. Redi. 

ANGUINa"GL1a, 8. f. 

ANGUINA&"jA, 5. f. g [quella par- 
te del corpo umano ch't tra la coſcia el 
ventre] groz:. 

Anguinas [enfiito che per qualche 
in-ltpoliztone viene altrui nell angui- 


Baia} brtch, hubs. 


ANGULARE, wangolare. 

ANGUSE'LLA, . . ['orte di peſce] 
hara-back, a fon fi/h. 

regs > - s. J. {miſcria, affinne, 
travaglo] diflreſs, ſcarcity, perplexity, 
dF wy, E _ * | by 

Eſſer ridotto in grandi 
braugh! into great flreights, ta be reduced 
very law. 

Effere in anguſtia, to be in difteſs. 
AxcusrriaRE [dare angũſtia, aſſan- 
rare] tn afflidt, te wex, to trouble, to har- 
reit, ta diſtreſs. 

il biſog no e la neceſſità m 
ct aut and neceſſity pinch me. 

Anguſtiarſi Iafſſiggerſi] to grieve, 10 
be diſſticte.i or concerned, to diſquiet 
ſel, to grumble at. 

al voler di 


Un uomo ch'e 


— 


Ld 


Dio non &anguſtia mai delle tribulazi- —ANIMALU'ZZ0, 5. 28. 


ones 


ANI 


Anima [ armadiura fatta a ſca- 
glie che arma il petto] a coat of mail. 

Anima di bottone, @ button moul/. 

Anima di cannone, @ mould for cajl- 
my @ ftcce of 6rdiiance. 

A'nima ¶ nõcciolo] kernel. 

ANIMALA'CCTO, F. . dunce, block- 
head, logger hecul. 

AxIMA'LE, 5s. m. [cio che ha inima 
ſenftiva] animal, creature, living crea- 
lure. 

Animale [quello a euĩ manca la par- 
te — 2 — beaſt brute. got 

Animale [li dice per ilcherno] beaſt, 

ſet. 

Ved: pezzo d'animäle, ſce yor great 

7. 

Animale da carro, 6027. 

AxINMALE “sc o, adj. Id animale] 
beajlly, unjudicious, fluid. Segneꝛ i. 


anguſtie, ta be Un frate di giuchzio animaleſco, 2 
friar æubeo had no more judgment than a 


beat. Cantoni. 
ANIMALE'TTO, Ss. . (dim. Cani- 
mule] little living creature, inſcct. 
Aktuaro'x E, 5. . Caccreſcitixo d' 
animale] a great beaſt, Ruipoli. 
„ lone il pig 
| che vi ele hant is the lar: 
a lives. Gozzi. | of 
Tu te uno animalone, thou art a great 


-% 


fupid beaft. Narſili. 


ANIMALU'CCIO, . =2 ER - 
Ldim. d' a- 


oni ſue, a man that ſubmits himſelf to the nimale] little 
will of God, will never — 2 bis ANIMA4'NTE, s. n. tutto eĩð che ha 


MM! J. 


Axaus ria ro, 


adj. [affannato, af- 


2 ve ell, troubled, harreſſed, diftreſ- 


ani ma] /zyvimng 


and life. 
AxiMa'RE [dare animo,incoraggire} 
to hearten, to encourage, to embalden, to 


. 


. oY 


Render Vanima, to giue up the ghoſt. ſucker of a pump. 
Le operaziont dell' . 2 Aninella of vitetto, Fweet-bread. 


tions of the mud. 
Anima [lo ſpirito ſeparato dal corpo] intelle 
gbeſt, ſparit. 3 


th Dit ion. 
bs Ho nelłf ãnimo d' andare in 


mind, unde 


I lave a mind to go into the country. 
nell' animo, to confider with 

L' animo mio © nello ftudio, I mind 
nothing but fludy, I am bent to fludy. 


Mi parto con animo di non mai ri- 
tornare, I go awway with a reſolution ne- 


Ver to come back. 


grie aus, Jafflefied. Un uomo d'anima, @ good honeft Vol 
Io ſe — ets cer bs a good man · : E 
voſtra diſgrazia, I am extremely concern- Non vt un anima nel parco, there is 
ed for your misfortune. zot a foul in the park. 

AnGus, . 1. [ſerpe] ſnake, adder. Anhimaſ in ſegno d'amore] k 
e 

G As 4. Fo nima rigenerata, 4 

glia fimile all angue] eel. To Fine ee nw Remy Non mi dal'animo di 


Tener Vanguilla per la coda [aver al- grove up the ghoft, 


laſciarlo, I have 
not the heart to leave him, 1 


ANN 


Ti darebbe Fanimo di farlo ? could you 
d it? 

Non gli baſtõ H anĩmo di parlarmi, he 
hat not the courage to ſpeak to me. 

Mi va per | animo di fare una burla a 
quell uomo. I have a mind to lar that 
mm à trick, 

Vi ho ſempre nell” animo, zou arc ei- 
avays it my troughts. 

Animo ſcoraggio] courage, heart, 
<alour, reſclutran, bollncſs. 

A'nimo [voce eſortativa] chear u; 
en, 071. | 

- A aimo vile, p:riti:fne;s, faint- hrarts 
edneſ;, ſueatingreſs. 

Perderſi Vanimo,te prove juint-hcart- 
ed, to he d:ſcruroged. 

Dare änimo, i e#10rage. = 

Farſi animo, fo chem uh, fa Hack ub a 
good heart. | 

A'nimo nobile, grec::t foul. 

Grandezza d ammo, maynaninity, 
greatuejs of foul, I writ. 

ASIMOSs AMENTE.ady. [con ànĩmo 
eouragioufly, fol, valuntly, brijul;, 
boldly, rejulutuiy. | 

Aſſaltare animoſamente ji nemici, 10 
alia kh, lo charge the enemy briſbiy. 

RNeſiſtere animolamente alle pa 
at to give <cay to paſſions. 

Auimoaménte, wwih ſpite or iil- æviil, 
mail. inufly. 

Purlare animoſamente di qualchedu- 
no, 10 flaner, to ſpeax ill of ſymebody. 

+ 1 ppc E, — 
couragioufly, ftoutiy, Taliantiy, boldl,; 

— — ſupe — 


Very couragious, flout, vacant brave, re- 


e. 
Amxnos zr g. A. [ardive, bravũra] 
— hs courage, heart, beldnej5, daring - 
neſs. | 
Combattere con animolita, ts fight 
Animoſitaſparzialiti]animeſity,grudge, 
ſpite, malice, ill. vill. 0 
AxmMo'so, adj. [pien di bravura e 
PardiveJorate, ſic 
* uu“ CIA, 4. T. poor filly ſt ul, petty 
foul. | 
A'*vrTRA, g. f. [uccel d' acqua ſimile 
all' ocaÞduch, 
AxirRA ci, f. . anitra giovane} 
Icuug tuck. : 
AxITAE“LLA, . . {diminutive d' 
anitra] a ſmall duck, a young duc l. 
AxITRYN A, 5. f. [diminutive d' ani- 
tra, ] ihe ſame that anitrella. Cruſca. 
AxSITRUNA, g. f. [erba detta da ani- 
tra che volentĩerĩ le ne paſce] duck: avced 
or ducks meat. 
Axrrxrxo, g. n. [pulcino d' anita] 
young duck. | 
__ AnrrzP0 g. . [Panitrire del caval- 
lo] the ncightng of a herſe, or whining 
a mare. Davanzati. 
ANITRYRE [il mandar fuor della vo- 
ce che fa il cavallo] to neigh, to voin. 


L' anitrire, the neighing. | 
Anrrro'cco, | 
2 4. 1. young 


— eee Ie. 4. m. water- 
ing, ſprinkling with water, mixing Wwa- 


ANN 


Axxacqus'rs [innacquare} f mr 
cuater with zyine. Cecchi. , : 

Au NAH, adj. mixed with 
a little water. Cruſca. 

Vino annaquaticcio, wine with a lit- 
tle rater in it. 

ANnNNacqua'To, adj. [ from annac- 
quare] Dont. 

* ANNAFFIAMENNTO, 5. m. Cinaffia- 

mento] the att of watering. 

AxxAaFFiaRE [imaftare} te vater, 
to ſprinkle, to ſcat, io bathe. 

Annaſhare le piante, to water 

Ax NATTIT To, adj. red, wet, 
bathed, beſprinkled. 

ANNAFFIATO/10, 4. 1. [valo da an- 
naffiare] ævateriug fot. 

ANNA'LE adj. [annuo] jcarly. 

ANNA'LL, s. . [{toria che diſtingue 
per or. line d*anni le cole ſucceſſeJannals, 
aniaal chronicles. | 

AnxALYS'T a, 5. m. ¶ ĩſtorĩco che ſcri- 
re gli annäli] annal ſt, a curiter of an- 
Was. | 

Axxv ASA RE fiutare] to fell. 

Annasire[parlando de cani di caccia} 
to hunt upt ſeert. 

Ann:sare [cimentare] to attack, to 
charge. 

Ax ASA To, adj. ſmelled, ſmelt. 

Io l' bo annafato, I have ſinelt it cut. 

ANNASPA'RE, te retl or avind yarn 


into @ lain or bottom. 
— - 1 
Alla fine dell' annata, at the year's 
Annati [tutto 
un anno intiero] the profit of a 
Un” annata di falario, a peur ſalary. 
Un annata di pigione, a year's rent. 
to cloud, to overcaſt. | 
Annebbiärſi [offuſcarh] 1 clemd, 10 


_ AnNwna'Ta, . /. {il corſo d un anno] 
en. l. 
quello che ſi po > 
year. 
pigione 
ANNEBBLA'RE [offuſcar con nebbia] 
grow b 
Il tempo $'annebbia, the weather 


ut, daliaut, couragiaus. grows 


claudy. 
Annebbiwe [fi dice de ſrutti e delle 
biade, quando offeli dalla nebbia non al- 


| legano] 10 Vt. ta blight. 


Ax NEBTIa“ To, adj. [che patiſce di 
nebhia] clouded gvercafi. 

Annebbiato [ grato daila nebbia ] 
blefed, blighted. 

ANNEGAME'NTO [ Pannegare ] He 
ad of drewnims. 

ANNEGARE {[ſommcrgere neil” ac- 


J to drown. 


Annegi:e [mondare] ta Jrowvn, to j ut 


UNUEr Water. 4 

Annegarh immergerſi nell acqua] . 
drown one's ſelf. 

ANNEGA'T 0, adj. drowned. 

ANNEGHITTYRE [divenir neghitto- 
ſo] lo grow 22 . 

Annegghittirſi nell' ozio, 10 gro du ile, 
to trifle away one's lime, to be beſattcil, 
preſ. anr eghittiico. 

Anneghittire [render lento o pigro] 
to make one lazy or wlle, to beſat. 


Il troppo ſonno anne il corpo, 
too much fleep makes one — » beſots one. 


Ax 17 o, adj. ollaxy, 
14 _ TO, adj. [pigro]/azy 


ANN 
21» 1 


AwvscRAAE [renter negro] 19 make 
black, to blacken. Fazio degli Uberti. 
AnNERautNTO [Pannerare] black- 


neſs. 
* [far nero] te Mac len, to 
name black. 

Arnerare [diFamare, levar Is riput3- 
zione] 40 diſc race, to blewifh, to dojo”, 
to aſperſe, tn coft a blemiſh jan. 

nnevarſ [divenir nero] 1% blacker, 
to grow black. 

Annerirfi [parlando del tempo] ts 
grew dark or overcaſt. 

AXxxERaTO, aj. blacked, bla:lencl, 
made black. 

AXNNERVRE, v. annerare. | 

AnxE's50, adj. [unito] annexci, u- 
ntted. | 

ANNESTAMENTO, . . [lo annei- 
tare] the act of grafting. Davanzati. 

AmunegsSTA RE, lograft. | 

ANNESTA'TO, adj. grafted. a 

Axsicmtauk'N ro, 5. m. anni 
tion. Segneri. : 

ANNK HiLa/NZA, 6. f. annihilation. 
Obſolete. Fr. Jacopone. 

AnniculyRE [ridurreal niente] 7 
amnibilate, io d:flroy, to bring to nothing, 
to unde, to rum. | 

Annichilzrf Irovir Avſi] to fall, to com? 
to nothing, to be annihilated. | 

Annichilarf [umiliarÞ, abbafſir6] 1 
humble, to debaſe one”s ſel}. 

ANNICHILA'TO, adj. annibilated. 

ANNICUILAZIO'NE, 5. f. [Pannichi- 
are] anmbilation, anmihil 4 
Ho HILURE, No annichlare. 

NNIDA'RE[ poſarſi nel nidoJs ate. 
Annidarſi I farſ il nido ] t zeftle, 10 
build or make one”s neſt. 

Annmidvarfi [pofarh, e fermar ſua ſtan - 
za] to xeſtle, to ſeitle any chere. 

Prima che I ſol gannide, before the fur 


. 


* 
ANNIGHITTYRE, v. itti 
ANKIVERSA'RIO, 5. 1. [giorno de- 
terminato nel quale fi rin nuovi ogni an- 
no la wemoria di chi fi ſia] annicciſary, 
nearly. 
Aunniver<iio ¶ ſervizio che fi fa per un 
"s to ogni anno] aziverſary, yearty 
Ax Ro, g. . [ quel tempo che conſu- 
ma il ſole nel gare il Zodiaco] zcar, 
tæveldemonthb. 
Capo d'anno, new zears day. 
Ogni anno, cTery year, year!y. 
D*anno in anno, jrom ear to year. 
In capo all anno, uf the year's end. 
Mi par mill” anni di vederlo, I lang to 
ſee him. | 
Entrar negli anni, # gro old, ts 
grote in years. 
ANNOBILORE [far nobile] to zobilte 
tate, to make noble. Sannaz. 
s adj, nobilitated. 
NNODA'RE [legare,ſtringer con no- 
do] to tie, to 121 * 
Annodärſi i capelli, ta tie one's hair. 
Annodarſi le mani, to take one another 
by the hands. 


Annodirfiſcongiungerfi] tolie cloſe to- 


> be nau, 10 ffi 
gether, —_— > . 


ANN | D ANO ANT 


Lo feri dove it collo alle ſpalle s'an- — @ yeark income. Far anot5mia d una coſa [confideraria 
noda, he qvounded bim between the qd Annuile, s. m. [anniverlario] anni minutamente] fe anatomiſe, to examine 


and the ſhoulders. verſary, yearly obit, a ſervice ſaid for a a buſineſs. 
ro, [legato nodo dead perfor. A of eſperto nell 
«= 0 8 ANNUALME'NSTE, adv. [d' anno in 2 in ana 
r anno] annually, yearly, every year, from tomy. 


year t zear. — ts Hes 1 /fbort- 
AxNUuLLa'tE [ridurre a nulla, ren- neſs of breath 


anto m'annoia la fun 8 AxxuxZIaMEN To, 4. m. [annin- ANT ah. — or breathe4 
8 * = zio] prediction, prophecy. forth. 
Anx01x'TO, adj. wwe tired. ANwvNUNZIa'RE [predire] toſaretel, to — — xce- 
ANNO!0SAMENNTE, adv. tediouff;, iu Nui. 
@# tedious Manner. Nux ZA“ AE [portar novelle, far „ Ankato defierio, earneſt defire. 
Annxoio's0, adj. C noiõſu] tedicur, 9 to bring 282 tell, to declare. AnSIETA, 5. f.[anſamento] fortreſs 
eveariſeme, tireſome. Vi annunzio una buona novella, I of breath. 
Anzoma'kE [additar per nome, no - bring you very good news. Ankieta, s. . {travaglio q animo, tor- 
minare] t name. A arif not im uſe. Annunziare [ pubblicare, av vertire, mẽnto ] arrow, anguiſh, erde 
Axxo'NA, 5.7. [vitto, vettovaglia] promettere] u azmounce, to forctell, to theughtrubneſs, 
of corn, ell forts of vittuals or * to preach. L'anſieta m & ciho e le bevan- 
other things that belong to men's ſufte- profeti hanno annunziato la venuta 9 — 
nance. tet Meſſa, the 8 foretold the UNSIO, [pieno A anſietà] ſad, 
Axxoꝰso, adj. — anni] 3 of the ; 5 — ä eee Hir fe, troubled in 
of years, aged, 4 nnunziar „. preach 
2. = ENS goſpel. 5 — — . v. anſio. „ 
Con | 


| prima ith ANSIOSAME/NTE, adv. i 
annoſa, alli bt. „ with care and great pain. 


Querce E 
ONE, 5. offervazione PI let you know Ax rAR R meridionale 
os col} = note, ANNUN — 2 — „ OY _ | 


remark, obſervation. annunziare. AnTE, adv. [voce in tutto Latina] 
AnnoTTa'RE | farſi notte, divenic * before. 
notte] to grow dark, to grow towards foreteller, prophet, reporter, teller —— — 
the evening. _AnNUNZIATRYCE, . f. [che an- Vorrei ante morire che 
ö r ninzia] foreteller, ſbe that foretells, or I would ſooner die thun forſake you. 
di fa- ANTECEDE'NTE, adj. [che va avan- 
— T xanunaiatrice de] giorno, ti] 
i of the day. TECEDENTE, . 1. [termine di 
grammatica e di logica] ] the antecedent. 
L vane cnnentivoe tlie illeb ep Axnunziazio'ne, «f . Ifeſtivit ANTECEDE'NZA, 5. f. [precedenza} 
parenze di queſto mondo, s'allontana della madonna, che fi celebra a 25 di frecedency, the att of taking place before. 
dalla verita, @ man beguiled by the falla- Marzo] the Anmunciation, the yearly feaſt A8STECESSO'RE, 5. 1. [colui ch'e 
. kept on the 25th of March. ſtato immediatamente avanti altrui nel 
Annv'/Nn210, 5. . [ambaſciata, no- medefims grado o ufficio] predecefor. 
; - IA [numerare, cunt vella] meſſage, tidings, news. Anteceſsoriſantenati} predeceſors,an- 
te count, ta reckon, to tell, to number, to Annünzio [augurio] amen, token of ceftars, thoſe that <went before us. 
goo or bad luck, gathered from æucras, 9 4 in tutto 
Venite da me, e vi annovererd i voſtri or any accident. Latina] before | 
— come to me and eee ANx uo, adj .ſannuble Jamual, yearh. N . * * 1 


* Ve annas are. "Foam 
mĩeĩ 


I 4. x . Canten- 
* m. fundament, na ] ſmall yard, er ftic 

Le doone Ingieb fono = annoverate tra Axo'MaL 4 3 aan. A Oo * lac 

le pid beile del mondo, theEngliſh women lous, — 2 PS... — — 2 


are eee to be the handſomeſt in the Ano/nino,adj. {ſenza nome] anani- /6 1 der, ks (x fume ſap) beg 


maus, nameleſ3. Trey, bis native country. 
Annovera'ro, adj. reckoned, ac- Un libro anonimo, an anenimous book, Or tu chi ſe che vas F antenora, 
counted, v. annoverare. AnoTo'ma, 5s. f. — wak- au art thou that gaejt the anteno- 
2 amẽnto che & fa de corpi umanĩ per ve · rean place. 
anno] aue, yearly, that comes every dere E interna compoſitira di eG] anate- ANTEPENU'LTIM4O, ['onanzi 
we my, the diſſettion of bodies. al penultims] befwre the * 
| Tie 


AKSTEPO'EEE, © antiporre * 
vanti, dare il primo grado] to prefer, to 
rem, to make more account of, pref. an- 


3 bo 2 

AnTERIO'RE, ch'e nella parte 
dinanzi] anterior, fot be before, foremoſt. 
Anteriore [ primo nel tempo] former, 


e 
— before.” Oblot. Crules 


_ 0 2 [rimaſuglio 
Wn GLIA, 5. o 
frammento dedificio o di — antiche] 


533 adv. [nel tempo 
antico] aztiextly, in. former times, of old, 
in times of yore. 

Aurica uA, . . I ſtanaa che ſer - 
ve d' ingreſſo alla camera] axtichamber. 

-— uw aj. antiquated, grown 
out 


we gh 
ANTICHE'ZZA, 5 77 V. 
ANTICHY — —— 
extremely old. 
AXSTICHITA', 5s. — Cranes] 


. <a 
gy [gi vomini de' ſecoli an- 
tichi] antiquity, the antients. 
ANTICIPA'RE [v 


_ 


| —ů— 
ANTICIPA'TO, adj. anticipated, v. 


ANTICIPAz10'ME, 5. f. + 
anticipation, —— 
Ax rc, adj. Leh & ſtato 


avanti, di Kron] e al, F 
— 


O'NE, 2. 81 


za, antivedimento] 


ANTICORRIERE, . m. [che corre in- fight. 


nanzi] fere-runner, 


AwTico/zTE, . f. [luogo avanti la Joreſee right. 


corte] an outward court or 


ANTICUO/RE, 5. . [malattiade” ca- falk Liebe. 
Creſcenai. 


valli 
2 — = detto avanti] 


Aren e ö,, — [predict- 
ments] 


AnTivyas {predice, pronofticire} t fght. 


AnTYDOTO, 5. 1. 92 
ria d. * 8 


N 
8 


ge 9 Obſo- & 


vedere , fore- 
S ſeeing, fore knows- 


ANT ARE 


Arena, . . quel verſeito che Ls grazis antivegnente di Dio, God s 
fi recita o avants che ſi cominci reverting grace. 
il falmo] anthent, ſung in divine ſar vice. ANTIVENYRE [arrivare aan ts 
ANTIGUAaRDA&RE [ guaridare avanti, prevent. to come before, tu aulit 
prevedere}] to forejee, to Antivenire [fare una coſa — colui 
AnTicusatDIa,s. f. [avantiguirdia) che Pha premeditata} to prevent one, to 


_ „ Van. erty uit 
'T 
11 _ m"_ — 1 revits male] t 


more. grown, > adujnts. 
AxTiME'TTERE{ premẽttere] to ſend — [antecipare] o prevent, to 


AnTr MONO, 5. az. [minerile] a— ANTIVENU'TO, adj. prevented, v. 
timony, a mineral. antivenire. 

Aru, s. 1. [muro anvanti F 0 ANTRO, 5. 2. [ſpelonca, caverna} 
altro] outmoſt wall. den, carve, grotto. 

— breaſt- Azves'vs, 4. F. [erba] burnet, or 


8 6. . the firſs name of AnvuLAts, adj. m. f. pertaining to a 
the three cubich the em had. ring. 
Dito anulare, the rimg-flzger. 


ANTIPA'PA, 5. .. papa * 
tra'l vero e legitimo} ami 1 — 2 rather. 
awho f + the ar queſtz vorrei anzi mori- 
competitor, alfly 2 I ds ſuch a thing ? 1 wwaidd / th „ 


true pope. 
AnriPa'sTo, 5s. n. [manicaretto che Anzi [al ht 
nz! contrario] on 
Anzi [anche] ever, alfo. 3 
he 


di ff ſerve a tavola il 

are 151 — — _— 
AnTIPaTYA, 5. f. [contrarieta d'u- 
mori] ant ipal iy, natural averſion, con-" i 


Axru rico, adj. L conträrio 1 a- — 
COMES. 


adj. — 1 


„uur. 
' AnTiezns aro, 
ti, eſaininato] 


Auro preferĩ 6 Anzi ella che rather E 
— [ptr] . than not. wa 

AnTiPO/RTA, 5. F. [la porta d'avin- Anzi ſinnanzi] before. 
wy 4 


Anzi la mia partenza, * de- 
AnTiPO/&TO, 5. me. [andito ch ⁊ tra parture. a4 
ANZIANA'TICO, 5. 8. [uffizio degli 
'  anziani] the church-varders office. 
TIQU& RIO, 5. 2. { cheattende ANZIANITA), g. f. [antichiti] anti- 
ae ds and ances. entneſe, antiquity. 

a man fulled in antiquities. Anziänità 42 
eee [ ſapere avänti J to Anzix'no, 5s. . [piu vecchio 

1 hd altro] ſenior. 

ee fant] lax 


Puna porta 


gy — nr 4. 11. * 


vinäre] to foreſee, to — „ ach. „ 
L' antivedere | antivedimeato ] fore- A ova, af [ipeſſe volte] offer, 


Se lo antiveder qui non & vano, If I n quando} 
ecith that Ao 
* ato, adj. [in forma d' uovo} 
ANTIVEDIME'NTO, g. . 2 anti- APE, s. , f. [pecchia] bee. 


Arznnrxo, s. m. [ 
lia] Apennine, mountains in 
ANTIVEDITO/RE, 5. 1. [che antive- APERYRE, v. —_— 


de] a wary man, having & grad fore - Arai TVo, af 


ArEtRTa, s. f. — © 
Ax rp“ ro, adj. fore-feer, fore- chink, gap. tit 


5 


hnown. 8 APERTAME/NTE, av. lchiaramẽn. 
N *. te, , 
— 4 ＋ 1 os = — yo. publicly, in 


Ages 


_ £ = 
Avertameate [ſincerumente} perl, 


N. { 5 , fraunk!y . * 


Ar 
play the apaſtate, to forſale his religion, 


to apoſtatize, ta turn renecg ada. 
Vi parlo cpertamente, I e franl-. APO5TATRYCE, 5.f. Luna donna ehe 
B te vn. apoltatz]-uw-man opeiates ſhe that revolt: 
AverTiyo, of. apritivo] operitive, from fer rel:igiun. 
freaking g a rem iy. AP05TA'TICO, aa. Iribellante] thot 
AVERTO, 2 Z. IT. prire len. gtelliatixis or revolts. 
Nba ia ae te, ih oe. or mmf AvOtETE MA, . . {potema}] af a- 
C1114} Sp<212, 0117 Tp, 
1˙ cam, „ % „ta, 7D 00 n CCUM un. cori marter inthe hci. 
APO>iEMARE { format in spo- 
lte. na] to fuppurate, to m2 ue, 99 drow 


5 
fn to aperto. 1 an op Hl. 


Un fare Sp£i to, e Het 7 4 OP, 10 4 head. 

A erte chino, Muni cite. Ii, eat AvesTFMa'To, ak. [infetto di po- 
4% M, tet. Eome] ju of afo/fiomos, wnifoltumatrd. 

++ * 


Nine eperta, erent rraan. APO TOLALO, 5, m. ſ menüs. d' 
Vo: [TY tee One "$4244 01 un US Ye apoltolo} dpiftcleie, leb p, the office 
Fro aint, ,7 Haw nom mee pac i- or minfery of an afoftic. 
5 8 LED - Re 10 ® *1 
F PPO3TOLA TU | powtifr to} /afacy, 
Apt Tan Aid Heike {0p cu6m, the peij al diguuiv. 
Con v to wpertwy, £4. p. APCsDIO/LICO, adi. pertinente ad 
Aputo, 4. J. {5potemente} ei, apotole}] aprfiolicet, apabelir. 
treel;e | APO':7 0L0, u | unicepolo di Ciil- 
lo tutto aperto ti dien, IU pou fret; to] ae. 


APErYURA, 5. / farcite] tat t, APOSTROEA'RE [ſerivere con apo- 


* 
8 s 
es 


N. 


hint. gap. ſtrole] d put an ato/irofhe ener A wvor i. 
\ pertura propoſiziont Jovertare pron — AvPO'STROFE, 5. 7. [virgola che i 
$3, metre nel jevare una voci'e] apoſtropte, 


Aperturi{ 1c220] wor, eans,o pwr that fands mftead of a vruel fut cut. 
erty. | A/roOSTUMO, 5. m. [quei ch” & nato 

AvrocaLlrs3E, 5. . [Fultimo bro dopo la mor te def padre] prſfumons, born 
del teamento nuovo] af cat; e at after the father s death, 
book of the new leflaruit. APPACIa'2:t [ picificare, far pace] 

Avro'covs, . f. [abbreviazione del!” to aciſy, to mare peace, to appeaſe. 
ultima $iltahi o lettera d una parola] a APPACITIA'RSI [quietarh] ft grow 
Foce + at Lure, ruhen the tft hb or quiet, to be pac:fied. N 
letter of a word is taken away. APPACIa'TO, adj. [ pacificato] pact- 

APU'CRIF o, adi. Ila di cui autorità & fied, appeaſed. 
dubbiofa} apcr;phgl, of quoſtionable au- APrAD¹TCLIONARE [rizzar | padi- 
thorit;, nat recet ved mto the canon. glioni per accamparh] to ſet uh or pitch a 

Libri apocrifi della bibbia, the apo- tent, to incamp, to pitch a camp. 
cr ypha, thaje beoks of the Bible hich are APPAaDIGLIONA'TO, adj. [accampa- 
no rule of faith. to] incamped. 

Apoce'o, s. :. [la parte la piu ele- 
vata del cielo] the mid point of beawen, 
the remoteſt point of the eic; cle, ubere APPAGA'RE [iodisfare all” altruĩ vo- 
the planet is fartheft from the earth. lontà, contentare] to ſatisfy, io humour, 

POLOCY a, . f [diicorſogiuftifica- to pleaſe, ta cuuteut. | 
tivo] apoſogy, a defence or anfouxr is a Non mappago con queſte ſcuſe, I am 
not ſaitsfied with theſe excuſes. 


ſatis/atiion, content. 


charge; excuſe. 
APOLOGESTA, g. . [che fa Fapo- 
logia] az apo, an apringer. bil h a thing, to like ar love it, to delight, 
APOLOGE'TICO, &.{j. [che riguarda 20 take pleaſure or delight in it. 
F apolagia] apologetich, apferiaining tt Taltronon m'appagochedella folitu- 


« pobogy. dine, ſoliiude is my jole delight. 
Ditcorſo apologetico, apologetical dij D altrĩ libri non m appago che d ĩſto- 
ce. 


rie, I love ud beg but of h:flory. 
APO/LOGO, 5. n. [favoia morale] Un goloſo non s appaga che di man- 
abalog ne, marel A ͤ,.te. giare, & glu tau's ſole delight is eating. 
_ APOPLE+S1" A, 5,- {impedimenta de? Arraca ro, adj. {contento] /atis- 
nervi di tutto corpo con privazione del fied, contented, pleajed. 
ienſo e del moto] apeple:y. Se ne andò male appagato dell accog- 
APOPLE'TIC ©, adj. [infermo d apo lienza che gli fu fatta, le ⁊uent away 
plels ia] apoplectic, troubled with an a; o- — with the reception he met 
goa Tuith. 
ArosrasTA, s. f. I ſpartimẽnto dalla Arpypara'rE [accoppiare, accompag- 
vera fede o da qualche ordine religiõſo ] nare] 10 pair, - fort, to match. 
afoflaſy, back fliling, the att of revolting Appaiare [due cavalli] to match two 
or failing away from one's religion, or harſes. 


fram a religious order. — — mettere inſieme il maſchio 


poſtatato] apoſfcte, revelter, renegads. the female. 

AyrosSTATARE,[partirh dalla religi- ArrAIA “To, adj. matched. | 
one, non volere eſſere ſoggetto alla rego- APPALESA'RE{ palesare] to diſcover, 
la che altsi ha promeſſa] to revolt, to to diſcloſe, to open, to declare, toreveal. 


- 


inne, tmpoſiume, annatural fucrlim; of 


APPAGAME'NTO, g. 1. [Pappagare] furniture. 


Appagark | contentarſi] to be pleaſed 


Appareggiare [accoppiare} to pair, to 
Apo'sTAT a, g. n. [q che ha a- colla femmina] to match the male with fort, to match. 1 : hs 


APP 


Arratrzs “ro, adj. diſet wered, re- 
vealed 


Arrarl rar [dare o pigliare in ap- 
piito Fentrae publiche d'un prẽncipe 
col pazare un tanto anno] e farm, to 
let to farm. 

Appaltatöre, s. m. I quello che piglia 
in ap pAοννινuer. 

APPALTO, 5. . (offt to]. farm. 

AP?PPALTONA' 7 0,04.{imbriccomto} 
dch,mched, leaed, gr tt debunchery, 

APPAMO(NDO, 5. m. m-ppamon'to] 
get rei map, 1 0712 whole ch. 

APFANATO'RZ, . . {che ziduce in 
forma di pane] Ae. 

APPANNAMENTO, g. n. dimrcſe. 

APPANNA'RE { oil care, copie] 7 
dim, to darken. to cou. 

Appennare [ par;iamlo di tutte le coe 
lucide, come ſpec chio © altro] to dll. 

Appa rareſt: r ſu il pauno alla rage 
na tra Fun: e Faltra maglia dell' ma- 
dura] e 2, tu draw à net. 

Apr. (RE [napsrare] io learn. 

| Api ies, 0 ler.. wit. 

A; ++.” [pavi--] to hang, to furnjh 
cult! tet 41 » 

Av Pats TO adi. {imparato] learned. 

Ayppirato, „ . Tapparecchio] pre- 
fare, fron: riss.. 

Fave gran 4114+, to make great 
prepar i975. | 

Con ap;arato, ſtetely, fi | 

Apparato [coitepgio | tram, reti, 
. 

deguitato da un gran apparato di gen- 
te, , liotuei by @ great retiune. 

APPARECCHIAME'NTO [|| prepara- 


ments, prov.dimento} preparation, pre- 


paratives for war. 


Fare grandi apparecchiamenti, to 
make great preparations, 


hiamento [ abbigliamento 1 


furniture. 


APPARECCH14/RE [mettere in ordi- 


ne, in punto] te prepare, to dreſs, to 
make realy, lo get ready. th: 


Apparecchiare la tavola, i lay the cloth. 


Apparecchiare il pranzo, io get din- 
ner ready. 


Apparecchiare [preparar convito] 20 


regale, to ireat, to jeaft, to entertain. 


APPARECCHLA'T 0,adj. prepared, v. 


apparecchi are. 


parecchia] defer, evatter. 


APPARECCHIATRI'CE, g. . [donna | 


che prepara] fhe drefer, fe acaiter. 
APPARE'CCHIO, 5. 1. [apparecchi- 
amento] preparation. | 
Far grandi apparecchi di guerra, 0 
make great preparations jor war. 
APPAREGGTA'RE | pareggiare ] 70 


compaſs, to put in competitisu, to parallel, 


to put im balance. | 
Appareggiarb[compararſh]to compare 
oxe's /elf, to enter mto.competition with. 


APPAaRENTA'RE I imparentare ] 6 
match. | 
con una buona fami; 


to match one's ſelf into a good family. 


Appa- 


APPARECCHIATO'RE, g. . [che ap- 
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APP 


APP 


Apparentirk [proceder con troppa li- Appirtatamente ¶ naſcoſtamente} in 
L to fa- ſecret, fecretly, m—_— 


APPARTA'TO ao] ſeparated, 
—— related, kin to. ted. — 


APraRE'NTE, ad}. m. . [che appa- 
riſce e * vet] —— plain, ma- —_ — Fe 1 
„ EVident. PPARTA'TO, ach. poſto 
*. aRE'NTE [che ha faccia di vero] ſet aſide, ſet apart "hs ' 8 855 
apparent, ſteming. Appartato [ icelto] choſen, pitched up- 
Non & apparente che venga oggi, in on, elected. 
all likelibkood he ævom t come to-day. APPARTENE'NTE, adj. m. f. [che 


APPARENTEMENNTE, adv. [verifi- apparticne] belonging, appertaiuing, con- 
milmente} likely, apparently, in all ap- ceraing. 


ance. Appartenente [conveniente] corferm, 
e s. J. [eltericre, che a -mable, 3 , 
arilce] — _ ou! ae, ys Ap p - ion [ partecipe] concerned, 

iut rej E 

APPARTENE/NZA, . f. [dependen- 
za] afpurtencace, thing that belongs to. 

A#vPARTENE'RE [convenitfi, richic- 
derfi} to belong, te relate, te concern, to 


regard. 
Non apparticne a me dĩ parlare di que - 
ta materia, it does not hᷣt lang to me to talk 


ENZA, comcl; nan. 


7 obabilita arance, 
ME Se 


Appartits [ſcelto] pick'd, pic out, | 


APP 
— 2 Sv 


Senz appcllo, without contrailictiuu. 
1 alu. [con difficolta ] hard- 


'Si grande e mio dolore ch ayp- na ri- 
tengo ie Jayrime, my grief is /o great 
thet I can hardly ſorbear crying. 
APPENA'RE [ientire © potwe pena] 
lo jufer, to bear, to endure, 1 of 
Appenar per freddo, to endure c 
Appenar per ſame, fo ſtarve with bun- 
er. 
. APPENA'rO, adi. tortured, troubled, 
greeved, voxed, 22 Teil. 
Sono molto appenato dalla 
Jam very much troubled with the gout. 
Appenato [lfaticato, ſtracco] tired, 
awearted, fat: gueil. 
APPE/NDt Re{fofpendere? to b 
Appendere delle uve al ſole, to ang 
grapes iu the fun. 


Appen. ſẽte queſto cappello al chiodo, 
bang this kat on the nol. 


_ Appendere [1wpiceare] to hang, to 
Appendere un mallattöre, to hang a 


— . of this, i is uot my buſineſs to i cak about hang up. 
be feen. this matter. 
i apparve in ſogno, it appeared to me Non ne ho pailatoche in quanto appar- mul-factor. 
in a dream. 


teneva al mio intereſſe, I poke of it only 
as jar as it concerned my iter. 

Cre [etfer parente | to be re- 
lated as a kinſian. 


Appertiẽne alle prime famiglie di Ro- 
ma, be is related to the beſt. families in 


Rame. 
cre [riguardare] to become, 


— [comparare] 40 appear, to 


avanti he 
Nr 

Non in lei ſegno alcuno di vi- 
ta, there's no fg of life in ber. 


Arran xro, 4. 1. [Tapparire] 
— Tuna cométa, the ap- 


A 
to be reaſonable or fit, . 
Apparticne al tiglio d'ubidire a ſuoi 


APPENDYCE I ſupplemẽnto a qualche 
libro o altre] helix, ſupplement. 

Appendice ¶ pa te accetioria a qualche 
coſa, dipendenza ] appendex, appurte - 
nance, a thing that belamgs to or is an 

of another. 

ArPENSaRe[qua kpremeditare, x 
fare avanti] 10 — to 
foreband, to diſigu, to purpoſe. 


La morte vicne 


 be- 


o meno ct ap- 
ance of a comet. parenti, it ig the a to ohey his hamo] death comes when we le 
— Aa [farſi vedere, preſentarſi parents. NY WOT Ty — 92 22. of 
alla viſta] to appear. Aeras$SA'RE [divenir paſſo, viazo] Non m' a queſta bur la da vo, 
47 agyennr, Be to avither, ta dry. I did not think you <could play me fuch a 
morning begr ear. Appaſſarſi — to fade away, trick, 
All act del ile tatte Te elle fpa- to decay, to wither. Appenſataminte | conſuleratamente } 
riſcono, as ſoo as the — the APP3SSIONATAME'NTE, adv. [con maturely, ſeriouſly, deliberately. 
ftars diſappear. paſſiõne] paſſionately. Conſideratovi appenſatamente, b 
In ciaſcuna parte del corpo Arrassic NA RAE ¶ dar J ts mature confideration. 
no ſegni del ſuo beets = 8 rt te the make one ſuffer, bear, — . Appenſatain nie con propoſito, appo- 
marks of his walour through all ſome torment . ta] purpe/el on purpoſe, with a — 
APPARISCE'NTE, adi. 1. f. [gan | Appaſſionäto, adj. en. APPENSA'TO, adj. [previlto]. fore- 
de e di bella preſenza] comely andſo Appaſſionio [ aatuclo 1 Kha ſeen. fore-hnowwn. 
Aarne vide ppc ge affectionate, jon, amorous, pa Molle &' colpo dell' male, 


t 

Ar N preſẽnza A VAE, S. appaſſare. 
mien, t N a — as * . — 
1 5. I. [appariments] a- one] naming, c =p C 


3 — the day break. —— 
L'a — — 2 33 — 
C — s. f. Lapparimẽnto] to name, to call. 

aſ par itiam, appearance Appellare [incolpare, incuſare] to ac- 
Arraxs zo'n, 5. f [appariziane] cuſẽ 2 implead, indite. 


aſparitian. Oblolete 
Arrax ran ur, 4. . 
lodgings. 


re Ichieder _— 8 
her fu — to =m the 
- judgment Fo inferior — to a higher. 

APPELLATYTVO, adv. [denominati- 


Arranra ſeparare, dividere] vo, capace d appellazione] appeilative, 
to ſeparate, MIN > ſuſceptible of appe.- 71108. 2 
vide, to put aſunder. „n. in grammar, appel- 
Appartarf [ſegregark] ta part with lative. Buonm. 
ne have der to ſeparate d, ol, Laſciar il proprio per P at ivo, 
£0 frem. 3 to leave I capa for is unt- 
Appartärſi da un luogo, to 6 certain. ar 
from a place, to leave it. fd 4 6. f 
APPARTATAME'NTE, adv. I fepara- — 4 — % 4 


tamente] afiunder, ſeparately, ſeverally. higher court, 


| a fore caſt misfortune does not lay ſõ hard 


one s heart. 


APPE'50, adj. Lſofpẽio] hanged, hang 
aon, or unt. 

APPESTA/RE [infentare di peſte] 40 
m ect, to corrupt. 

APPESTA'TO, adj. infected, corrupted. 

APPE/TERSE, v. appetire. Cruſca. 

one E'NZA [eccelsivo deſulerio per 
qualche cola] appetite, defire, aſfectiun, 

iuclinatiun, luſt. 

APPETVUBILE, adj. . f. [dehderi» 
bile] to be defired, deſirable. 

APPETYRE ¶affettuoſamẽnte deſide- 
rare] ta deſire, to covet earneſtly, to kawe 


a mind, to be deferous of. 
Gli vomini e gli animali ! ds 
ſon vaghĩ di libertà e Tap 
and brutes do naturally — 
berty. 50 
APPETITYVO, Li appetiſce | 
appetitiue. * a 
Appetitivo [che deſta e aguzza l 


ap- 
p=tito] tbet provokes appetite, that anbot. 
AV? 


rde appetite. 


APP APP = 
Ayyrtrro, . =. ſparte ſenfi:ivy, Appiccar con naftro, to tie b a Appiceolicfiſ div:nir piccolo] to lefſen, 
e concupiſcioile deli * ia quale de- ribhor. to grow lefs, to gro< ſhort, to grow little, 
ſalera oggeto che le piacciaJ-ppetite, e Appiecar eon una ſpilla, to pin. to ahate. 
Por erty of drfering. Appirear con hottone, ts button. _ Ave :ccoLA TO, aj. leſſened, v. ap- 
appetiio rarionde, ſenſitſvo. roneu. Appiecare fimpiceare] fo hong. piccala wet 
| pifcibie, 1 ir aſcihile, therations!, ſenſittwe, Appicc te alcuro per omicidio,to hang APP, aw. chaun, at the feot. 
c iſcihle, and irojcibie appetit. fomriedy for murder. App e del monte, 41 tbe jout of the 
A perro of ardcnte detric; 1} appetite, Appiccarſ. ſappigliarſi a qualche coſa] mum "My 
d., r, a on, inclinatinax, lot 70 . cloſe, is cleave, to fick,, to flick > PIE'NO, adv, [pienameEnte] /u/!;, 
Ann: mr fl devio d. ee] aportito, 7 7. ta ale bold, tire, 
ſumecl, te Feuting tejs wales them to per le Paura ꝙannegarmiĩ m *appic- dose app:cno fadisfatto, I am falls 
hun;r. eni ad una tavola, I took Fold of 4 lan ſuit, 
Av-r _ P appetito, 7 have 7 for fear I /oud be drum. Non ti pareva eh apriẽno miſero foll,, 
Mr Hom elan the appetiies Appicearf par lando de' mali conta- 3e thought wat I was not t 
Av. , „oon avpetito, 4 Fam? 2 335d gioh quando $'avventano da uno ad al- . 
ſem! regelte, ia by ſear t. tro] Jo catch, to tate. Aleſſo vedo appicno che m'ami, ni 
AvPET: 10 8. < . appetitivo. La peite s appic ca col fiato, the plague Jef lat ihat 3.4 love me. 
Arrertaio zg 5. ri appetire, ap- n caught by the breath Ne ho ricevuty un ragguaglio appic- 
petiio] {/ine oy icliugiior. Appiccark I diceſi de* ſemi delle pi- no, I hewe receiued a full account. 
App: tiz one di commindo, dere of ante 3 Lapprendono alla terra] c APPIGIONA'RE dare, ed allogare a 
burs chief. ge, to thrive. pigione] t let, o let cut, to hire. 
Appetiz one di riccheaze, thirff , La ma erba s "appicca per tutto, i! , rame/xTo [Cappigliare] Ze 
riches,  aveeds three every were. act of Piciing, cleaving, faſtening ta 4 
Arrerra'xE ſunir petto con petto Appiccar un ſchiaffo [percuotere] to th:ug. 
io jore brenft agatuft breuff, L give a box on the ear. Appigliamẽntoſ ahbarbieamẽnto, par- 
Apper'v, 4. in comparazione] Appicexr ferro addofſo ad uno [tro- lando delle piante ] the a& of taking roct. 
cmi. wäre cagione d inculparlo] to ffrive ts Appigliarſi ¶ appicca ſi a che che fia} 
| Queits e nulla appetto delle obligazi- ford fault wwith one, to take hol, to keep cloſe to, to flick faſt. 
oni che vi profeſſuo, i i; a ſmall matter &ppiccar ſonagli [infamare} to cry Appigliarſ ad un ramo, to take bali 
to tubat I cave you. down, to toflander. of a branch. 
APPLacERz, v. piacere. Appiccarla ad uno { ingannarlo] 6 Appigharfiſaderire] to adhere, to jol- 
AvrPravna'ts C pianäre] fo level, to ploy ane a trict. lev, to fide crit h, to cleave, to flick. 
ſmooth, to make even, 10 m. ite ſmooth, to APPICCATICCHO, adj. [viſchſo, che M appiglio al voſtro contiglio, 7 
lay — facilmẽnte $'appicca] clammy, flicky,clin fill year advice. 
are ſ dichiarãre, levare ĩ dubbi] gy, Eke bird-lame. Non fo a qual de' due devo 
— to clear, to remove d:fficultres. D In appiccaticcio uomo che frequin- armi, I dox't know which 22 — 7 
Appianaref formontare] fo over-come, ta Faltrui menſe} ſpunger, ſmell feaſt, muſt achere t9. 
to ſurmount difficulties. trencher- fly, trencher-friced, hang er- n. ava a 4H to betake one's 
APPIASA'TO, adj. levelled, v. appi-—- APPICCA'TO, adj. al, flicking, v. ſelf, to 


2nare. 
dere g 


N rr * 
8 * dba 
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appiccare. 
—_ ApprasTRa&'RE [k dice di coſa mor- APPICCATO/10, 5. 
| bidae vilcola, che s'appicchi a che che coſa ove altri poſſa 


Appigliarſi — delle piante, 


ſia] to clea ve, to flick faſt. ga luſpeſa cola — holdfaſt, hook. 
AyvraSTR&RE [anneſtue a occhio] Appieccatõio [ appiccatura] jaint. barbicare] to take root. 
to ſet in, to put in, ta engraft. APPICCATU'RA, . ,. ſbarradi ferro APPIGRYRE [rendere pigro] to make 


Appiaftrare un diamante, to dia- che ſerve a ſopportare le ſineſtre e le por- „ idle, flothful ; | 
ps ore ber af of aal of 7 noo fonns appr too much 


APPIASTRICCIA/RE, ? _ l 65 ſleep makes one 
APPIAaSTRICCICA'RE, I v. appia- PPICCIA'RE appiccar appigli- Appigrirt div-nir pigro idle, 
ſtrare. , 4, or lazy * — Se * 


Aris TRO, 5. m. [erba i i Armecicwers, ac. nm. f. (che 8 — come — haveſſi ni - 

o meliſſa] ham. or balm gentle. ente a fare, I tr: time 
APPIATTAME'NTO, 5. 1 [Ta iccarfi che fan- if I had mthing <a Juft as 

. con- no le coerce] i e. ta flick, to E 2898995428 


ſick I aſt. 

——— naſcondẽre, occul- Appiccicarfi Apa — 

tarſi chinandoſi quanto piu ſi pus] to fa] 70 give or apply one's — 

ſquat, to lie ſquat. to ſet one's ſelf uf un it, to mind it, to be 
APPIATTATAME/NTE , adv. by intent upon it. 

Realth, in a hidden manner. Fr. Gior. APPICCICA'rO, adj. v. appiccicire. 
APPIATTA'TO, aj. ſquat. APPICCINVRE, v. iccolare. | 
Tenere - <a cola, to Arricco, s. m. [a 


] ap- AvePLau'dens Tas ſegno di ſeſta e 


al conflant att , adh d allegrezza col pi mani 
—_— — — RE one ſimili atti] 20 applaud, to clap. uns 
ArriccenoLo, 5. . [qualunque hopes. -— As opera, to clap at an 
cola ove altri poſſa „o che ten- APPrYcco[ſoggttto, ragione] acca- yy FOR 


ga cola ata firmg, tie, bond, hook. fon, motive, „ caſon, matter 
— — . — 4. . [(dimi- Rn 10 — — Jo 


la bilaneĩa Iring oz which the ſcales nuimento] leſſening, ſhortening, diminiſb- —_— _— — to 2 
3 admire one's > to 


Arriccautg'Nro, . . [Fappices- ing 
re] the att of hanging tn, of faſtening un- 2 [far piccolo, dimi- oze's fe 
3 . nuire, ſcemare] to dminiſd, tu lgſſan, to Arrive, 5. m. [ ſegno di ſeſta © 

eoſa all” e vivande 
— — tie, —_— uno, 10 re- — 


APPL» 


APP APP APP 


Arten, applicable, apply, thing on another. ꝶ [pertivente ad 
be applied. _—— — — — — 7 znpute, appoitolo, che fa 1 d'appõ tolo] a- 
Arrric AR [afſ:grare, appropriare] 10 lay upon, to charge with, to lay to one 5 nn op cd. 

appoint to atrribute, fo give 10. charge. 


10 * | 7 — - >. th difgrazia, * . Pope CO, 4. Ms, (papa, 3 ice] 
A ee to to voi S'appone cy . 

ere 4 2 to a ting. 9 his misfortune to you. APPO'STOLO, Ss. . 1 11 

allo ſtudio della legge, fo _— [opporre] to oppoſe, to objec, palmente de” dodici nunzi Gesa Cri- 
apjly to | + Sou to alledce. tto] , ore ſent as a meſſenger 13 
Applicato, adj. applied. Che potete apporre a queſto, æubhat reach ite goſpel. 
APPLICAZ1O'NE, g. f. [attenzione] bacve you to fe to Wk. APPRENDE'NTE, adj. [che appre::- 
plication, care, attentium, diligence, ſtu- Aprvärf {mdovinare}] tn hade an ink- de] that learns. 

ling, to conjecture, a /ujpect, to think. APPRE'NDERE [imparire] 20 learr. 

"Avro, prep il medetimo che apprẽſ- * appoſi hen io che non ſarebbe ve- Apprendere un meſtiẽre, to learn a 
ſo] with, xear, by, to. nuto, I thought he aucull nct come. trade. 
App» {in comparazione,in riguardo} APPORT&'RE [ portire, arrecare] 70 Apprendere [-omprendere]'9 cpr. 
to, in corparifun. bring, {3 convey. Fend, to apprehcud, to concerve, to uncler- 
La voltra di! grazia & nulla appo la Aprotar novelle, 1 bring ne tus ſia, to percerve. 
mia, year misfortune is nail ii to ine, Apportare Iv iferire, far lapere]to bring Nonapprendy come ciõ poſſa riuſcire, 
ia comparijon of ni. norris. I cannot cancei ve bow this can ſucceed. 
Appo [ prep. di luogo] 2 Ho rice vuta una lettera che m'appor- Apprẽm lere [integnare] 72 teach. 
_ Appo'i fuoco, at the fire l ta Varrivo del Re in Inghilterra, I hate II padre è tenuto apprender al figliu- 
APPOGGLA'RE [accoltare una cola receive. 4 letter a the nexvs of the olo buoni caſturni, the father i; . : 
all' altra per lo ritto perch ſii foſtenuta] Amy's ariovas in Euglaiul. t2 teach kis fon good manners. 
ta lay any thiag againſt another that mcy Appriace [ cagionare ] 10 bring, to Apprenderh C innamoratſi] to fail : 
ſupport it. cauſe, ty breed, to prociire. lde, to be freztten. 
Appoggiare [ protcggere, ſavorire] fo La guerra apporta gran mali, war Apprend& ſi S amore d' una donna, iv 
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3 „ to countenance, to back, to fa- brigs niſchigi. fol. in love with a Iman. 

a ory, to pretect, to den. l, ia maintain. Apyorit are [ (pighar 222 approdare] Il fuoco 8'apprende facilmente alle co- 
5 Appogoiarfi [icrvili di qualche cola f0 come ieto harbour ſe ſecche, dry things very eafily take fire. 
E: per appopgio] to war, ts ref. — 2 1 Nelle necefſita bisgna apprenderci 
A Appoggiarli ad un baltour, to lea up- porta] he that briugs. all ajuto degli amici, in our neceſſities ⁊ue 


on a flick. _ _ AyyorTaTRYCE, 5. f. {quella che Jo. have recourſe to ur friends affiſt- 
eee apporta] fbe that brings. 24 
Arroszzio NE, g. . U appõnere] ap- — or E, adj. 1 
1 Tiida. fi] to truſt 10, to rely plication. comprehenſible, » to be conceivu- 
29898 Rugs — 2 — * 

utta la mia ſperanza s appoggia a ppoſiziõne [termine di grammatica, PPRENDIME'NTO, 5. . [ Fappren- 
voi, all my hope is in you. N Greens _ — tao 
— 4 * 5. . [coſa a che demo calo] appyuinm,cuhen two fubſtan- 


ruom s » flay, tives are ether in the ſame c — :. z. ſnovizio in 
any thing t — Fg 3 [con — +». pi qualche coſa] zovice, — — 
— 4. 1. L appoggia:oio 1 N. , wwith a difign. new beginner. 
prop, flay. PPOSTAME'/NTO, 4. . [insidia] "Arraznermg, adj. Catto ad * 
Sedia d' appoggio, elboau chair, arm ambuſh, ſnares. prenderfi] comprehenſible, 
chair. 122 loſſervre cautamẽnte] wy — IN 
ppöggio [ ailito, favöre ] ſupport, ts y, to watch, to dog, to obſerve. PRENSIO/NE, 4. —— 
Ph ms J 44 > to] comprehenſion, RR | 
li © Pappoggio della famiglia, he is Place, l Aamling. ; 
the e the family. Appoltzre [deftinare il luogo el tem- Apprenſiõne I timore ] apprehenſion, 


far nulla fenza il voſtro ap- * > Ins pages, jealouſy, fear 

yogi, Trex dle thu ar bc Appoliare un ſervo, to hire @ ſervazt. ae eee. 
a. paged rallõdole Idi chi ipende il prendere] apprehenſion, judgment, under - 

1 dell appoggio in tempo in codiar gli andamenti alti ui] 20 funding. 

corte, he is @ man of intereſt at court, he be à ſpy, to ſpy. APPRENSYYO, adj. [timoroſo] fear- 


2s protected at court. APPOSTATAME'NTE, adv. [appoſ- Ful, tinrous. 
de ſuoĩ amici ha conſe- ta] with @ defign, AFPESSENTA'RE — 
placed, u. appoſ- 2a, 

Jricuds be has obtained what he deſired. tare. 

E ſenza 

APPOLL [Pandar che fanno — [polticcios] add APPRE'SO adj. [ 5m. = 

Aja RS1 7 

| polli a dormire] to roof. ed, done after, — 2 v. apprendere. 


guito — ſuo, by the aſſiſtauce of bis ArrosrA ro, 
be is without help, 1 s. 1. [che appolta} 
Fe has no protection. 


Arrons'as {indovinare, incontrare Colore appoſti —__— PPRESSAME'NT O, g. m. ¶ avvieĩna 
ina coſa] to gueſs, to conjettu;c. Avpyo/sTo, adj. (4apporre]/e?, put, mento, Fapprefſwrlr] approach, the att of 
Ben Yapponeſti, you gueſſed right. v. apperre. approaching, the af of coming nigh, the 


che la cola ſarebbe Ber mi fon apple, I hang act of dra tuing near. 
coni, did I nat ſay that the thing would be APPOSTOLA' TICO, . 1. => Apprefſamento{ vicinanza] neighbour- 
for pontificito] papacy, pepalum, 24 


APPONIMENTO, 4. *. APPRESSA'RE [accollace,avvicinare} 
Apponizio'Ne, 5. f. ? [ponimen- ApPOsTOLA'TO, 4. I grado, - to dratu near, to approach. 
AE... trim 4 an fly jt arr wer . 8 2 8221 
i near 
alle puny one muſ# not ſet his mind a OE IC — trans 
to riches, 2322 ta the chief or nigb, to approach, to come near. 


Loris” appreſsa, — 
ap- 


ArrO'nnE [porre ſopra] ts put, to ſet pri, fest 


APP APP 
A ln * nr Approffimandomi a lui gli diſſi, rar». 
* ns — years 8 my [Fapprovace] ing near I tali him. of 


old when he died. APPROSSIMA'TO, adj. 
ArPRE'SSO, prep. [vicino, allato] 


zear, by. 


APP 


pprobazicne { consẽnſo] APPROS SIMAZIO'NE, 4. f. the aft of 
APPROCCIANE STO, 1. $M. — 1 er coming aigh unts ; ap- 


di me, near me, b — cio] approach. Fr. Guittone 


Sedcte apprẽſſo di me, /it 7 — [approſfimire, ap- . (F approvice} 
Appreſlo | dietro] after, next to. isare] te approach, to dratu near, to 
Spoil ter] firs next , Ears, 1 a 
next to me. — 1 — — 
Non ritornò che quattro giorni appreſ- near or nigh, to approach, to come near. AME'NTO, 5. . 
ſe Ia voſtra partenza, be did unt come APPRO'CCIO, approach. gione] ton, the aft of king. 
back till four days after you was gone. Gli approcci 1 the ap- Approvaments ſconlento] conſent. 
Uno appreſſo Ialtro, ane aftcr another. proaches in @ fiege. APPROV&'RE [giudicare o tener per 
Andite avinti, io vi verroappreio,,o APPROCCIA'TO, adj. approached. buono, accettare] ts approve, to approve 
before, I will follow you. APPRODA'RE — alla — 4 „e ler of, to lite. 
Apprcf {in fuo dene. in bala] venire a riva] 10 arrive, foreach the Approvare 13 
Lg — ſhore, to land. to fire. 


appreſſo di bella coll Approda gioramẽn- 
ne 6 ar, awe by me ll. t 
of books 


to avail, to be good and wholeſome, to 
awith the Prince. let! . approved. 
. . . 3 i —— RE, 5. 1. [che appro- 
Kt g | you g... va] approwver, allozuer. 
| | appreſſo d. | , imp ar | APPROVAZIONNE, . 4 [ approva- 
ker © — 2 | A 4. 
v. approvamento. 
— — dare or- 
— 
to beautify to 
— 4. 1. [conven- 
—— father and a Little after bolden. _ zione] convention, 
_ the brother. APPROFITTA'RE, v. profittare. ArPuNTa'RE [congiungere, attac- 
Lo vidi la mattina d appreſſo, I ſaw Arenxorra'ns, v. appropriare. care con punti] toflitch, to ſexv. 
him the next morning. ArPROPINQUa'RE [appreſeare, av- 181 * riprendere} 
Appreſſo a poco, aimoft, blame fault with. 
E* | 5 — far la punta} 
- to e pen, to 
Cſerivere 8 
cole che ſi danno altrui a credenaa] to 
1 E 
i A - +" 
— met - che les — — te 0778 ano- 


_— [ri uno nel favel - 


— bes 22 — PEEIAND a wny> 220 fo eriti- 
is 7 


Appreſtar da mangiare, to make din- . foppllater} to apply one — appunto, con 
ner ready. another, to make an application it exattly, dili- 
Appreſtärſiſ prepararſi ro prepare one's — ” 5 9 "> 


" ApruntT&/ro, ad. fitched, Ve. ap- 
 Appuntato | aguazzato ] ſfcarjexed, 

2 > male gov: za alcuna dubitazicne} to couch, to af- 2 * 
firm, to avow, to aſſure, to be confident. ArPunTATU'RA, . f. mark. 


you att of of 
2are — 2 


ta rate, to prize. 
3 


ma Jo e 


7 : _ APPROPRLA'TO,af}.appropriated,v. K — wes [ fare] 10 
E2ZZ4aBILYSSIMO [ fuperl. d' appropriare. , to prop, to 510 

Segneri. di medicamen- _— adv. Joys or 
APPREZZAMENTO, 5. 1. IT ti [avente proprietz di ſanare] ft, 


ä a 


2 R a ö 4 % 
. 


* 


N 1 n «lib 
>» A +4 
- s "SY + Hh 


AQU 


N al . 
E — 
I - 
4 Occhi Pacuil 
- "Arzris, 4. 1. [nome del fecondo Aquitrno, __ 
1 ea donna ch nell*aprile del et3, @ 2 — ſimĩlitudine 
* 0 a 
b avoman that is in the prime of her del becco dell' aquila] hawwked. 


8 4. 1. — Wag the Naſo — — zoſe, Roman — 


eee aſſoluto harbifcr, via. 


2 ſiete Tarbito delia mia 


ages 8 | | the I 
SAY 2 20 2 >» ih dg — 


Auron, 5. . [ el free. 


* 

N : ET 4 1 A a ä % _ 

ä n 1 „ n A R 
9 "I: YOu 8 Ka y 2 +. #4 * * nn n — 2 


now enter I intend ts db. 
FLIES le braccia] t oper, 
Won on 
— ons * 
| Arabo [nate in Arabia) ee. — — 
Anra'cno, 5. . Arca [depoſiti che fi fanno nelle chie- 
Fo le disfide ſe per mettervi dentro i morti] m 
> pw tate © 96 
by mm, * 


Annan makes 

- =—— — 2 — A 
| Aza/ncro, — Lalbero che pro- *. — * 4 

ö N i orange-ivee.] Arco ago, truffatore ] 


AnCas eee, g. leren. 

Ans rot o, 5. . [aratro] te] 

ARaTO'RE, 5s. . [che ara] CA 4 [ſpirito dell” or- 
man, dine primiero degli angioli] archange!. 
C = [ftromento col quale ARCa NO, 5. 1. fiegrito] feeret, - 

AzaTu'ra, 2. f. {aramento] tillage, gli arcani altrui, 10 pry or to 
Ax zenr/a, J. {quantita Caraz- ett la, > i ſaettare] 10 

AZ 4. F. 
21] tapefiry, hangings. » to dart. 

ARa2z2z1E RE, . . [artefice d' araa- Arcire [far arco] t bend like @ bow, 
271 4 q to arch, to vault. 


La 4. 1. 1 del AA 220, 5. . teſſuto a fi- Arcare [ingannare, truffire, pi 
Zodiaco] Aquary, one of the figns of the gure per uſo di parare ed addobbare} ad inga»no] to cheat, to bubble, to gull. 
TIC k dice che ärbitra] . 
v RBITRA'N'T _ 
— — we — —— that arbtrater. "Davancati md " Dimirs Jung dui min cla e. 
* to t A 
EE - ES. 
wr or about the evater. | ARrBITRA'RIO, adj. [che * poco fondamento] ts judge at rundum, 
— — che cagiona piog- nell altrui arbitrio} arbitrary, vaanta- raſtly, Gs gee 
ge] wateriſh, rainy. Y, left to a man's ARCA&'TO, adj. [curvo} faſtiuncd like 
Agree, 1. 7— — 4 — el, fo te tt — 
it cron, tirator d' arco 
— {canal murato thing — — — 3 a 


= : - — Cbſolete —_ 
per lo quale ſi condũce Facqua da luogo 3 arbitrated, CAVOLO, . . [ terzavolo 
3 of water — —é [ L 


the great grandfather's or grandmathers 


ARC 
che che ſia a guiſa d arco] to bend like a 


Hob, to arch, to vault. 
Arcuzccs'To, adj. faſhioned like 
arched. 


a bow or arch, 
AncukEryro, 5. . [modello, fimi- 


litudne] firft example or pattern,authen- dogged, 


tick copy. 
Arcur'rTo, 5. m. [dim. d arco] 
little boa. 

Archetto I quello ſtromento col quale 
fi ſuona il — a bow to play on a 
<:olin, fidlieftick. 

Archetto ¶ forte di laccio fatto di erĩ - 
ni cavallo col 
a bod to catch birds ævilh. 

Archetto [lega a mano] a little ſarv. 

Star ſu gli archetti, to be in ⁊uait, to 
K the catch. 

RCHIBUSA'RE | ammazzare con ar- 
chibulo] #2 ſhoot, to Fill 2v1th an arque- 
buſe or any fire-arm. 

ARCHIBUSIE'RE, 5. 77. [che porta o 
tira d' archibuſo] rgueliiſier, one that 


ſerves or ſhoots Vas ws an arquebuſje. 
ARCHIBUSA'TA, 5. . [colpo d ar- 


. 


vuſe or hand-gun. 
— s. m. arma da fuoco 
fimile al tucile] arquebuſe, a ſort of a 
Band-gun. 


ARCHIMANDRY'T a, 5. 2. [guardia- 


| 1 chief leader of a 


ARCHIMANDRYTA [ vclcovo, ar - 
civẽſcovo, o altro capo di religione] pre- 
late, biſbop, prior, ruler, chief. 

Arcurmr, s. f. v. alchimia. 

ARCHIPE'NDOLO, 3. . 

ARCHIPE'NZOLO, g. 1. ſtromẽn - 
to di geometria Ja geometrical — 

ARC | — RE 2 
care] to hui. Cruſca. 


ARCHITTE'TTO, 3. u. [che eſercita. one's 


Parchitettura] architect. 
Archittetto, adj. [attenente ad archi- 
tettura] belonging to architecture. 


quale ſi piglian gli uccelli] 6. 


ARD 


Arcit'se, . m. [tirator d arco, fol- 
dato armato d' arco] archer, bowwman. 

ARC1F&'NFANO, 5. 1. [un gran ci - 
calatõre] babler. 


— grimgbt hat 1 


DG fry mr 
Far viſo arcigno, 122 look 


ARciewLita'ne, s. m. [buffone } 
buſfoon, jeſter, droll, great fool. 
ARC1O'NE, 5. 1. [quella parte della 
ſella o baſto fatta a are] — 
c. 
Arcione ¶ per tutta la ſella} ſaddle. 
ARCIPE'LAGO, . . [ mare con 
oy uole] archipel. 
RCIPRE'SSO, 5. . [cipreſſo, nome 
3 — a ce. 
RCIPRE'TE, 5. . Ml ys 
ſuperiore agli altri preti * 
ARC 2 4. 1. [ dignità ſu- 


prema di chieſa] arch bi 
ARCIVESCOVA'TO, 2 {dignita 
a gui- 


d areiveſcovo] 
Ak co, . n. [roments pi 
di mezzo cerchio, per uſo di tirar 
freccie] bow, hand-borw, long- box. 
Tirar Farco, ts h a boxr. 
Corda da arco, 
Tender Farco, ts bend a N 
Allentar Tarco, to webend a bow. | 
Arco [termine 1 


= 


ich una cola coll* ares delt ode. con 
l all 


Star « coll arco teſo [ſtare intento] 70 
watch, to look abeut, to look every way. 
Ane OBAL EX0,5.2. Carco rainbow. 


Dott ina architetta, the knowledge of ARCOBU'GIO, 5. 1. v. archibuſo. 


architefure. 

ARCHITETTO/RE, v. architetto. 

ARCHITETTU'RA, . . [aite dell' 
inventare e diſpor le torme degli edifict] furn. 
architecture, the art building. 
AncnrrR av, 5. . ¶ quel membro 

d' architettura che 

te ſopra colonne o ſopra ſtipue] archi- 
rave, the firſt member of the entablature 


poſa immediatamen - 


—— 8 4. a [ {tromento roton- 
mette la mataſſa er dipa- 
— — 


Axcor , s. . [chimere] cafiles in 


the air, bim. 
ARCONCE'LLO, 5. 1. {Gim. d arco] 


avbich is uſo the pillars and under the little bow. 


FIZ8. 
4 Ancmvr sr A, g. 1. [che tien un ar- 
chivio] recorder, he that keeps the re- 

cords. 


__ Arcnr'v10,5. n. [luogo dove ſi con- 
ſ-rvano le ſeritture publiche] archives, 

the place where did records are kept. 

ARCIDIACONA'TO, 5. 1. [dignita 
M areidiĩacono] archdeaconſeip, the dig- 
nity of an archdvactne 

Ae ia“ co o, g. n. ¶ quegli che ha 
la dignita deli” arcidiaconato] arch- 
deacon. 

Arzc1iDv'ca. s. m. arch-duke. 

As cmucnz'ss A, 4. f. arch-ducheſs. 

AR&CIEPISCOPA'LE. adj. 
nente all arciveſcovo] archiep?, 


er belonging to the archbiſhop. 


ARCORREGGIA'RE [mandar fuora 
dalle parte di ſopra vento, con violenza 
e turbamento di ſtomaco] to belch, or 
break wind upwards. 

Arcv'ccio, n. [arneſe arcato fat- 
to di firiice di legno, e ſi tiene nella cul- 
la a” bambini, per folevare I coperte 


ARD 
Ardenteſ agile,ſnello,fiero] bar aer, 


feery, haſty. 


Acqua ardente, | 
—— woes. © — 
ardore, focoſamente] ardently, | 
b, eagerly, ti 
ARDENTISSIMAMENTE, av. 


ardentemẽnte] very eagerly, ve- 
— innamorato di 


quella donna, be is ſritten with that 


woman, he is paſſionately in love <with 
ArvenTrssmo, [ ſuperl. d arden- 
te] v hot, mot vehement, v. ardente. 
ArDE'NZA, 5. v. weave. 
2 dabbeuciäre ch” è Teffetto 
fuoco] to burn, to conſume 4 
I! fuoco arde tutto quel - + 
the fire burns every thing it meets With... 
A'rDERE [ 1223 delle 
dell' animo] ts burn, to be inflamed. 
Alidere d'amore per qualcheduno, 7 
be vehemently in 2 av ith ſomebody. 
Ardo di ſapere fe & vivo o morto, I am 
1— knox whether he is aliue or 


again. 

Af i endere 
light — to L 3 

ARDIGLIO'NE, 3. . [punta che & 
nella fibbia] tongue of a buckle. 

ARDIMENTO, 5s. 1. [ardire] Ba- 
a," Ardimemal ther) eo redo, 

Prendo I ardimento di ſerwervi, I 
make bold ta awrite to you. 

Ardimento [coraggio, animo} - 
neſs, courage. 
Il fuo ardimento lo liberò da un 
pericolo, his courage delivered him 
3 4 0 

RDIMENTO'SO, audace, 

Tardimente] bold, ceuragious, e 


AR&DiMENT0'S0, [temerario 
confeent, inpudent. 

ARDVRE, verbo ¶ avere ardire, arriſ- 
chiarbi] to dare, to be bold, pref. ardiſeo. 

—— could you be jo bolt as- 
to da it. 

Non ardiſco uſeir 1 
dare net to go out in 3 

Ardire, nome, n. d*animo 
nell'intrapi ẽndere imprele dickeili] bold- 
20%, 2 confidence, aſſurance, dar- 

Chi tha dato cotanto ardire di parlar 


male di me? how come to be ſo hci 
as to ſpeak ill of me? w_ jo 


Ardire [$facciataggine] boldneſs, in. 


pudence. 
— 1 adv. [con ardi- 


che non — little arches. mento] COUT b 
ARrcua'TO, adj. [ fart arco ] — — = == od —_— 
vaulted, arched. ARDIT — s. . Iardiĩmento Ia 
13 adj. - <->} hn. "Ai Sno — 
ENTE, 0 tanza 4 
3 barning ho', ance, impudence. a * 
Fuoco — ARDITE ZEA, 8 fe v. ardimento. 
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ARG ARG 
Anpo'ar, +. Lell. AKGENTIE'RE, 5. =. che lavora in 


e Aer (eittaà in Alemagna] 
Ard6ce [affetto] affedion, le, bene- 
inclination, paſſion. 


cvolence, ARGENTYNO adj. {di color d argen- quay a guns, hare, fed 
Ha moſtrato un ardore to] -— „ white as f- 
per le — —— @ wer ARGOMENT 0/50, adj. [efficace, che 


inclination to ſciences. | Goat chef Me cs ha forza di convincere] effetual, pre- 
— Jardaur beat, luer. ln 
eagerneſs, fervency, paſſion, zeal, de- — 0-00 [metallo noto] A. fill. 


Argomentõſo [eſperto, perito] expert, | 
L'ardore di ſervirla m ha fatto meter | — {ver wire. feilfidl, of good experience. 
da banda i miei propri negozi, the great Argento vivo ¶ mercũrĩo] quick-fikver, ARGUYRE [argomentare] fo argue, to 


deſire I had 1 made me neglet mercury reaſon. 

— * — [di color d argento ]. ver 8 [ inferice] ta argue, to infer,to 
ARDUAMENTE, adv. ardueufy, ith colour 
difficulty. Cruſca. Capelli G argento, Hive hair, hoary eee be eue to check, to re- 
AzDurta', 5. f. L difficolta ] A. hair. primand, to 
Acre, . ,. [nome di terra teg- ARGUME -- V. argomentare. 

Tano, adj. importante, difficile] nente e denſa, della quale fi fanno ſto- ArGUMENTO, 5. 22. v. argomento. 

hard, difficult, I, uneaſy. vigle] white clay, fuch as potters uſe, ARGUTAaME'NTE, adv. [con argũ- 


oY 


Ne miei ardui biſugni non fo a chi ri- zi2] ſubtly, cunningly. 
correr che a voi, — 2 ade 5 [di = d' ar- rr 
don't know whom to addreſs b awhite c priamente nello ſcrive parlare 
you. ND! 5s. J. [ crets ] potters- ſubtle, ſharp, cunning, witty, briſk. 


A'rduo {magnifico, alto] bigh, bfty, carth. 


Arzcvu'z1a, 5. f. [prontezza e vivaci- 


unacceſſible. — adj, Cargiglĩõ o] clay ey, ta nello ſerĩvere e nel parlare]/martneſs, 
A'rduo [pericoloſo} perileus, of great full of white clay. quaintneſs, repariee, quirk. 
CONCErR. Terra erra agilloia, clayey ground. A” ata, . J. uno de quattroe!emen- 
— 74 E piu ardua di quel che mi ARGINA'LE, 5s. 1. ti] air, that of the four elements which en- 
penſava, the is of greater dan- ARGINAME'N'EO, 5. 8. v, the water and the earth. 
ger than I A'RGINE, S. mt. [rialto di Aria ſalũbre, wwholeſcme arr. 
A'sDuo, . 2. [arduita, difficolta] terra poſliccia fatto ſopra le rive dr fi- 2 ria groſſa, thick air, foggy air. 
hardſhip. umi per tener Facqua a ſegno] ban or Aria tottile, Sap air 
__ ArDV'ra, 5. f. [arfura] drought. trench to reſiſt immdations. Pigliar un poco d aria, to take ſume 
 ARE'GANO, 5. . [erba medicinale} ARGIN&RE [ fare degli argini ] ta freſh ain. 
origan, wild or marjoram, wid fortiſy, torampart. All. aria ſcoperta, in the open air. 
mint. ARGINA'TO, adj. [cinto d' argini} Aria [ ventv}] wid. 
ArE'xA, 5. F. [rena, ſabbia] ſand, bordered with banks or piers. In aria [in vano] iz vain, vainly, 
revel. - / -- odds s. 1. ¶ dim. d' argine} oy 4 1 
Arena luogo daſſa o pianterreno ſmall er Taria [travagliar inutilmente] 
1555 4 antichi de Romani dove r [peggio- 3 
rappreſentavano gli ſpettacoli] a place rativo d'argomento} 4 4 ar- ria ¶aſpetto] air, carriage, form, 
in the — — gument Fr. Giordano. . * le, preſence, mien. 
tried and prizes fought. ARGOMENTA'/RE [diſputare, addurre Ha un aria nobile, he bas a noble air. 


-  _— Ln gon, cy to ta reaſun, to Si da dell” arie, he carries it high, he 
Py e 2 — — ta bes tags * Rags 


* air, tune. 
poco — — * — an a 9 ] to reſalve, Aria fle parole d' una cantata] ſorg. 
por trade, as a cobler, — Ye a to be reſobved, to determine, to purpoſe. ARIDE'ZZA, . f. [arndita] ariiity, 
tanner, a ſinith, a Argomentarfi I prepararſi] to prepare, drinejs, barrenueſs. 
A'RGANO, 3. 2, — — or tu prepare one's ſeit. ARIDITA', 6. . 
peſi che i muove in giro per forza di li- ARGOME'NTATO, adj. argued, v. ARIDITADE,s.f. a 
eve] capfland, wind beam, draw-beam, argomentare. * ARIDIVA TE, . f. J [ſecchezza] a+ 
Crane, ron crow. AnGcoutenTaz1O'NE, 5. f. [Pargo» r:dity, drineſs. 
ARGENTAYO, 5s. . [che lavora d mentare] reaſoning or proving by argu- 1 mancanza d' u- 
argento] galu.ſnith, „Aver ment, argumentation. more] arid, dry, <uithered, barren. 
ſunth. ARGOME'STO, 5. 1. [pruova, ſillo- Terra arida, dry or barren ground. 
ARGENTa'LE, at alt ar- giſmo, ragione] reaſox, argument. Diſcorto arido, a dry or jejune dif- 
gento] white or bri t as fiber. Argomeato [indizio, ſegno} ſign, to- courſe. 
ARGENT.&'RIO, 5s. m. [argentaio] /il- 2 — — preſumption. A'rido [ſcarſo] poor, forry, biti ui, 
ver ſmith. andar ſempre ai diporti & un argo- wretched. | 
ARGENT&TO, adj. [inargentato] A- 2 aps 4 La ricolta è ſtata molto arida queſt” 
— overlaid or damaſted with _—_— r that ou GR very poor this- 
er, ve to Huy. year 
ARGENTATO/RE, 5. m. [che inar- A { invenzione, modo, pro- E- un luogo ariilo, dove ſi trova ap- 
genta] lackerer. vedimento] trick, device, way, cuntri- pena del pane, it is 4 wretched place 
ARGE'NTEO, adj. [ argentins, @ ar- Vance. aubere brcad ts ſearce ta be found. 
gento] of the colour luer. Boccaccio. Non fo. che argomento trovare per ARIENTA'TO, adj. v, argentito. 
A? GENTERY A, 5. f. [vai e altri mo- iſbrigarmi di lui, I dow't nu how to AREH N To, v. argento. Obſolete. 
bili Vargento] plate, Amer plate. cuntrive to get rid of bim. ARIETA'RE [percuotere co'! ariete] 
ARGENTIERA, 5. f. I miniera o ca- Avrgomeato [pretelio] fretence or pre- lo. firike with the ram, tu batter du can 
va argento] Aver mine. text, yz cnidur, - ede. walls 


ARM ARM ARM 
wall; with the ram as the ancients did. Armadura delle ragne [quelle due re- Pager per le armi, to foot io death, or 
| Arrere, . n. uno de dodici ſeg- ti a maylie grandi, che mettono ĩn men- to be ſhot ts death. 


ni del Todiaco] Aries, a celefliat ſign. © pope edits — Uom d'armi, ſoldier. 
Ariete — rat — il part of the forwling net. Gente d —— 
1 a warlike engine ARMAIUO'LO, 2. ms. [che fabrica ar- Opera d arme, military ation. 
Anetta, . J. "[canzondtta] a little ä Yoay who makes and ſells — BIS feat, atchieve- 
63” /0 arms, gun ma. | 
yf - - "SR F. arithmetick. ARMAMENTAa'RIO, 5. mt. luogo do- Far il viſo delle arme ¶ moſtrãrſi adi- 
ANA. 5. f. [diceria,ragionamen- ve ſi rĩpongono e conſervano I armi og rato} to look angry or in a paſian. | 
1 diſcaus ſe, ſpeech. - gi detto armeria] armaury. Eſſer in arme, to be in arms. 
E un aringa che ha piaciuto a tutti, ARMAuENTO, 5. m. [ogni ſorted Far d'arme [combattere ] to 
it in @ ſpeech that every ps oe — „ di guerra] — _- 


Ainga grande che 
ſi manda 1 d' Ollan- 
da in Italia] herring. 

Axt GA “REH ¶ far pubhlica direria in 
ringhiera, orarr] ta harangue, to make a 


h i publ. >. to b 
2 — born — — 
rangued. arm, to make preparations of wary. | 
ARrtNGaTO'RE, s. . [che aringa] — Armare un vaſcello, to fit out a ARMEGGIAMENTO, . [Parmeg- 


— ch-maker, ſpeaker. 
_ _ nen, .f. parlamento fatto 


inghitra] ſpeech, diſcourſe, harangue. e all altre — 
RA, . . luogo dove a- Armire una 


at arms. 


7 [gruocar N arme] 10 


alle fabbriche, 
. op; lg, mſjr in arm, oft on for 4 


Farmadure 


hiẽra] chair, it, bar. centers. * Armeggiare avvilluppãrſi, confon- 
erer 2 7 2M Armare una ragna, to draw uf 4 . 
o k. » f@ 
— . —— [pigliar arme] to take wp | a (legarlo] 1 
moor, to « ſis. (fea term.) 
— Cveſtirſi dellV2rme] o arm ARMEGGIA'TA, 5. . [ armeggia- 
pron wage} —— — one's ſelf, to put am one's arms. mento] fighting, juſfing, tilting. 


atta a vicever di molr aria e lume] light= Armärſi [munick contro — 4. 1. [che ar- 
ſome, full of light, ⁊ueil ſeated, fituate fa}to fortiſy, to arm, to fence, — . 98 


, SD 
8 . Labbaco] arith- » 


„» 
1 adj. C apparte- MA'RIO, . 1. [arneſe di legno, fall are. 
nente all ariſtocrazia}, che che ſi ſia, e ſerraſi 11 


— 22 a iſa ꝙ uſcio} preſs, cheff, fo, inclinato alFarmi} waliant at arms, 


| [ame of the moſt emment —— 5. J. [moltitiidine di na- AnuriLa, s. f. [maniglia, girella 
vili armati m_ infieme] navy, in ornamento del braccioJbracelet, jewel 
Ants roll oA, 5. f. [ſpezie Ferba] fleet, armada. worn oz the arm or 
, birthwort, ARMATAME'NTE, adv. [con armi, ARMILLA'RE, adf.[che porta armil- 
AxrTs'rica, . K Carte di far ra- armata mano] with arms, in an hoſtile le} which has xvorn or <vears bracelets. 


fatto per 


gioni 3 the ſcience of manner. ARMISTPZIO,s.m.[ceſfationd'armi] 

numbers. ARMATE'TTa, . f. [ picciola arma- cefation from arms for a time, ſhort truce. 
ArrrME'TICO, . n. [che proſeſſa ta] ſmall fleet. ARMONTA, s. J. [cunforanza e con- 

Taritmetica] arithmetician, accomptant. ARrMa'TO, adj. ſup. armatiſsĩmo cento, $i di voci che di ſtromenti] ba- 
Aritmetico, adj. ¶ ſecondo le regole [c fornito d arme] armed, bar- agreement of founds. 

dell aritmetica Jar ithnuctical, done accord- &, fenced, v. armare. " AnnonFaco,c.m. 5. 1. [ tpezie di ragia 

ing to the rules of arithmetick. e weil e- gum 


ARLO'TT0, 5. . [iporco, che man- quipped or fitted 


up. — ſale che fi ca- 
gĩa e beve oltre al convenevole] gluttun, ArMaTO'RE, 5. m. [capitano 


di na- va di „7 


IS pre”; cours; ve armata per e — 7 the ſands of Afr ich 
ARMA, v. arme. privat ruſca. ARMON1&LE, ah. armoniõſo] bar- 
ArMaco/LLO, adv. [da una ſpalla ——— a ſbip fitted up MONIOUS, 
all' oppoſto fianco] craſs-wiſe. n . Cruſca. — in ordine] ſet in 
Portare ad armacollo, to wear croſs- r 4. f. armour, panoply. order, ranked, range in array. 


Anu, 5. f. ogni arneſe © itromen- ARrMO'NICO, adj 
to di ferro o d'acciaio, per difender ſe o AnrMonio's0,adj. —= 
ArMapu'ta, 2 — 2 9nd all kind of ar cal, melodious, harmonious. 
arme, che ſi porta della per- mour, harneſs, weapon offenſue or de- ARMONIOSAME'NTE, adv. [con ar- 
fans Jinn cans, coat of mah, penaghh. fenſeoe. monĩa] melodioufly, muſi- 


uoinini coperti d'arma- Ar ſuoco, fire-arms. | 
Ph nnd ww þ coat of mal. —— 18 
nico] barmonicus, melodious. 


Armadui a — — — arms. Portar Farmi, 10 bear arms, to be A ſol- 
— ay —— Farmi, #0 lay dum arms. — ISAT was: 
te arms ; a military cry. ArMo- 


Aza'vio, . armario. 


ARR ARR ARR 


1 
gad bee, dun-fly. * 
— ＋ . in jane oy 
abiti, fornimenti, e i= mad. ARRENAME'NTO, 5. m. — 
running a-ground or on ſhore. 
— all things moveable within the Arrabbiato [infuriato, turioſo] furi- 8 — 


=. ous, fierce, cruel, outragious. re in ſecco] to run a-graund or on ſhore, 
| male in arnẽſe eſſer mal veſtito Anna ſtrappar di mano, tor to u 


to be ill equipped, to be in a ſorry dreſs or con pt to ſnatch, to EIS] w auf, © hove 


garb. of, to defift, to give over. | 
Arnẽſe [ ornamento] ornament. — [affenire] ts catch, to ley Arrenare un negözio, to put a fand 
Arnẽſe [figura] figure, form, bape. hold on. ta an affair. 

$i che egli era a vederlo ſtrano arnẽſe, ARRAFFA'TO, adj. areſted, ſnatch'd, Arrenare 0 
moſs comical figure to catched, laid hold ar. grind or joliſh marble. 

| ArRRamaccis'ret ¶ ſtraſeinãre altrui — — {darf in mano al ne- 
Anni, * [cafſetta da pecchie] alF ingia ſu la ramaiccia] to bring, to mico,confeffandok vinto]to ſurrender, ta 


— 5.2. [ carnoſa dell* @ hurdle. 
animale, dura e ed ha il ſuo ARRamaTa're [voce d' uecellatore, 
leggio —— —— — ramata] to h:{l | ftretch 

AronaTa'kio, 5. m. che vende aro- with boughs of trees in the night. e erste. adj. | che ſi pi- 
mati] dragegift. ARkRtamPica'te [appigliart con le ega e volge agevolmente per 25 * 
AROMATICHE'ZZA, 5. f. mani . to clam- 81 ” en ads | 
 AROMATICITA', 5. . g ber 

1 


AROMATICITA'DE, . f. Arraxcans [ quel „ [ pieghevole all altruĩ vo- 


AROMATICIT&'TE, 2 „ zop- lonta] flexible, apt to be perſuaded or in- 
A aromãtica] e, eee, 


ARRENDEVOLE'ZZa, . flexibility, 
trattableneſs. Cruſca. 8 
ARRENDIME'NTO, . 22 [ arren- 
derh] ſurrender. 
ARRENDU'TO, adj. 
ArrrE'/so, adj. 1 ſurrender d. 
ARRESTAME'NTO, 5s. . [1 at reſtare ] 
the a? of arreſting. 
—  Arrandellare — mr ran- AKRESTARE [fermar per ſor aa, ſo- 
mace, gin- dello, o aſtra cola fimile] to throw, 1 pratenere] to arreſt cue, to ſeize him. 
9 19 — Arreſtare un uomo per debiti, to ar- 
Arrandcliareſmenar via] to rum away reſt a mai for debt. 
"ach, at. Lennie} Aus, with, 10 take or carry Arreſtare [impedire, ritencce] to keep, 
edoriferous, fragrant, aromatich. ArRANTOLa'ro [rauco] to detain, to hinder, to keep 
Anon, 5. 28. u. aromato. ARRaPINA'TO, adj. I faſtidi 5151 ba- Akro non m'arreſta, 775 the only ob- 
aar, f. f. [ſtromentr qi molte corde — GS to pleaſe, croſs, flacie I have to it. 
di minugia, di figura triun golare]j harp. waywwar Arreſtarſi [fermarſi, intertenẽrſi 4 


1 72 7 wks na Fry] to harp, — [arraffare] to ſnatch, to S8 to 


AR arraffito] fratch- — caſa ſenza arreſtarmi, I 
—_ 1 Aste] ed, Wn bome divedth. _ 


ARRAPPATO'KE, 5.2. che arrappa S' arreſto ſmarrĩto nel vedermi, he c 
K 4 [donna brutta e cattiva] ab ſfnatcher. a : iſed tu ſee me. 


VcE, che Arreſtar la lancia, to the b 
= R CE «ff arrappa] e to couch the lance 


 ARRE'STO, s. . [arreftaments} ar- 
—_ —_— v. raſpa reſt. 
— — ARRECA'RE —— tocon- Mettere qualcheduno in arreſto, to: 


arVeje dune. 


delle the — libro, me that Arxẽſto intervallo, indugio 
— e wm” ow ſay, ftop. 12 


„ Senza arrẽſto partiremo domani, aue 
yy TE | Jun bring me ? ſhall ga awey ts morrow without fail. 
ARRa, 5. f. [parte di del- Cid m anten maraviglia, I wonder at Cavalcammo tutto l giorno ſenza ar- 

la mercanaia pattuita, che & da al credi- it, tha: ſurpriſes ne. reſto, aue rode c day wwithout firpping. 
tore per ſicurtà] — earneſi-pen- AtKki:cxTO, adj. Arretrack ¶tarſi mdietro, tirarh addi- 
money given for the firiking up a 22 4. . [che arrẽta] etro] ts go, is full, to draw back. 
; he that brings. Non m arretro da quel che vi he 
Arra I annunzio] ng, account. 


ARRED&RE [fornir d arredi, mettere meſſo, I dow't go back from auler 1 pro- 

annanattyy/neſaffaticuli}fowerk, in ordine} to prepare, to diſpeſe beforc- mis d you. - 

to labour, to be to flir. hand, to get ready, to put in readine/s. Ae nb} ta put off, to de · 

ARRABBIAME uro, 5. m. ¶ Farrabbi- = Arredare un vaſcello, to equip, to fit lay, io retard. 

are] raging madneſi. out a ſhip. Se volete venire arretrerd la mia par- 
Annan an [venir rabbioſo, ed > Arredare una caſa, to furniſh a houſe. tenza, if you wwill come, ll retard my de- 

proprio de” cani] ts rage, 10 go mad, s ARrRE'DO, . . [arnfle] parture. 

rage. grads, implements, furnitzre, all things AnnE TTTZ To, [ſoryreio, oppreſſo] 

Arabbiar di fame, to be mad for hunger. moveable within the bon. oppreſſed, overcharged. 


ARR, 


ARR 
Arn, : . modo d' ĩneĩtare e ſolle · 


vitae le beſtie da ſoma a cam minare] 4 

wor! which the carriers uſe in Italy to 

wks their ais or mules Teaik fajlere 
ARRICCHIME'NTO [Vauncchire] ca- 


v1 Ut 4 = 


Azziccnr re [far rieco] te enrich. 

Acrrcchire [ornare] e enrich, to a. - 
ors, tt ob. Sith, 

Arrncecht:is Cdivenir ricco] ts grow 
wick, ty thrive. 

Xa RCC ro, aj. enriched. 

AKRICCLASIE'N To, 3. 3%. the act of 
cur. 

Arvicer:mGnto, . . { Þ arricc a- 


re, or:ore | E, dread, trembling ur 


fea”. 


ARRICCINEE, % curl. 
Arricciare [il tolievar de' peſi, per fu- 
bitano {parento di che che fis] i ftand 


dee cl, to fill wvith horrors 


Mk 


dared. 


Avriciar il muio (moſtrar d' aver 
qt) he cofi 4 {prgno e a ſtomaco, ſpig- 
nendo i} nato e la bocca allo'n $11} 10 


ARR 


Humane vTO, 5.m.[arrivo]arr:- 
val. 
Arniva'Re [accoſtare alle riva] 70 
came ta the ſhove, to land. 

Arrivare [ giungere, pervenire a luo- 
go, finire il cammino, ] to are at, 10 
came to a place, ta reach. 

Voi arrivate a tempo, you came in 
tine. 

Non vi potremo arrivare ſta ſera, & 
troppo tardi, Ive caxnet reach there to- 
night, it is tos late. 

Arrivare ſpervenire a quel che fde-;- 
dera] tn come to, to arrive at @ thing one 
ai at. 

Arrivare al ſuo fine | ottenere quel che 
ſi defidera] fe compaſs ene s ends. 

Arrix are ¶ parlando de prezzi, mon- 
tare] to rie, to amount. | 

It vottro conto arriva a diect ſcudi, 


our biil amounts to ten crowns, * 


Arrivare ſaggmnger uno camminan- 
do] to overtake. 


ARR 

Ano ur- [rempere] to ral. 

Arrompere [ partirſi, allontanarſi] 0 
rende, to go away, in go from. 

ARRONCA'RE [nettar le biade dall 
erbe, farchiare] te ⁊cred, to farcle. 

ARRONGIGLIA'RE f[roncighare] 70 
txwift, to wind abrut, to roll. 

ARROR ARE [irrugiadare, ſpruzzar 
legiermente a guiſ di rugiada] fo ſprin- 
Lie, to aſperſt with water. | 


ARROSSA/RE | 
. [ divenir roſſo ] ts 


ARROS:VRE 
bluſh, to colour, to be aſhamed. 

F -— wy arroſſare, you ought to be 
ſhared. 

+ Arrolsire ¶ fare o divenire roſſo] 70 
redden, ta grow red. 

ARROSTA'RSE [dibatterfi per difeſa] 
to labevr or firive againſt, to endeavour, 
to firugrle. 

Arroſtärſi co:la ſpada, 7o farry with 
the ford. 

Aureſtar le moſche, to drive out the 


Cammina ſi preſto, che & impoſſthile d flies. 


bath, ta flnwv an averſion for, to , Hint. arrivarto, he rus fo faſt, that is is impaſ- 
Ac ricciue il muro [dwglt la prima fi te gert, hum. 
croſſa rozza della calcina] 10 parget, ty 


h caſt e uggil. 
"as So ncollorĩrſi, commoverſ] 
to be very tigry, to fall in a paſſion. 
ARRICCHA'TO, ad}, curled. 
Arricciato, g. m. {braccato d oro o 
Jargento] filter er gold brocade. 
AarYDtRE ſmottrarſi ridente, be- 
nigno, tavcrevole] io ſanile, to look thee - 


Arrivare ad una certa eta, n come is a 


CErtarn age. 
Aurrivarea qualche cofa, pigliarla, eſ- 
ſendoci alquanto lontana, to reach, to 


come ta. 


Non ci arrivo, I cannot reach it. 

ARtRIVa'TO, adj. arrived, v. arri - 
vare. : | 
Arrrvo, . m. [Parrivo] arrival, 


fan'ly upon, to ſhew a liking or ſaitsfattion Coming 


in his countenance, to fa vaur. 


Toſſo avrete aviſo del ſuo arrivo, 


La fortuna varride, fortune ſiniler up- you'll hear ſoon of his arrival. 


on jau, every thing profpers ævith you. 
ARRIPA'RE [ap 
the coaſt or ſhore, to 


ARR15CHIAa'NTE, adj. [ardito] bold, 


hardy, confident, 
audacious. 
AkRIScHIA AE [mettere in cimento, 
in pcricolo] ta venture, to hazard, to ex- 
e, to bring into danger, io run the riſk 
or haz 3 
Arriſchiereĩ la mia vita per ſervirvi, I 
avoud venture my life io ſerve you. 
Arriſchiàrſi [avere ardire] to dare, to 


&tyenture, to be held, to preſume. 


Non voglio arriſchiarmi d' uſcire a 
que” ora, I wwill ant venture to go aut at 
thrs time. 

Chi non arriſchia non acquiſta, zothing 
venture nothing got. 


ARRISCHIA'TO, ventured, preſumed, 


odare}] to cume to ſet 


tuolo 
tuous 


AR&tIZZA'RE [ ſtar dritto] to raiſe, to 
up. 


bia] to de in gofline- weed or livers. 
ARROCa'kE [divenir rauco] to grow 

hoarſe, to make one's ſelf hoarſe 
ArzoOca'TO, adj. L 
ARROCCHI2'RE [far in pezzi a mo- 


do di rocchi] ta cut __—_— 
ARROCCH1a'RE [far con poca confi- 


* 


derazione] to cobble, to bungle. 


An ROG E, adj. [ ſupẽrbo, proſun- 
arrogant, proud, haughty, freſump- 


— [conarrogan- 


Za, | | „ preſump- 
tuoufly, proudl, 252 "op 
ARROGA'NZA, 5. f. [fierezza, or- 


goglio ] arrogance, fride, haughtineſs, 
ARRoca'es[attribuirf)] to arrogate, 


 ARR1SCHIE'VOLE, . f. [che s ar- to claim, to attribute to one's ſelf, to take 
riſchia] bell, hardy, daring, one that wpen one's ſelf. 


Ventures. — 
ARRISICA RE riſic are to venture, 
70 hazard, to run the riſk. 


gated, claimed. 
Acer [aggiugnere, per hilan- 
Voi non airilicate niente, you run uo ciare o agguaghare 2 baratti] 2 give 


ARROGA'TO, adj. [attribuito] arro- 


hazard iu it. to boot. 1 
AxkRISICA “To, adj. ventured, ba- Arrogereſaggiugnẽre ſemplicemente] 
zarded. to add, to join, to put 10. - 
AxRIsICA CTO ARROGIME'NTO, 5. 1. [ giunta] ad- 


ARRISICHEVOLE, ah. mf $ {che 


— to ſcold, to firive, ts 


arriſica lute, 
0 * + w=&0Y az. to enroll. 


* 


ArROLARE [mettere a ruolo] to lift, 


ArRO'Ta; 5. J. [aggiunta] ſurplu- 
ArroBBla'rE[tinger con Ferba rob- /age, advantage, — more than 


Ak Ros Tricia, 5. . | fetta di 
carne arroſtita alla dozzinale] lt. 
Arroſticciũna di vitella, val. cutlet. 
Arrofticciana di manzo, beef fleah. 
Arxroſticeiãana di caftrato, | 
ARRO5TPRE [cuocere fenza aiuto d 
2 = graticola, to byvil. 
rrottire ſopra | 
Arroſtire [inaridire, ſeccare, parlando 
del ſole] to barn, tu parch, to parch up. 
ARRosTYTO, adj. [cotto, faito ar- 
rolto] roafted. 
Pane arroftito, toaf. 
Ankos To, g. . [vivanda arroſtita] 
rea/i-meat. 


eight, number, ar meaſure, over and a- 
bove, mto the bargain. 
| Per arrotta alle mie digrazie, to com- 


p il taglio de 


my 
ARROTa'RE[ 


ARROTA'TO, adj. ſharpened. ſmooth. 
ARROTOLA'RE [ridurre in forma di 
ructalo] to mak? up to a ball or paper- 
cornet. Borghing, 
ARROVELLA'RE Iſtiazärſi] to be an- 
877. | 
ARROVELLATAME'NTE, adv.[rab- 
bioſamẽnte] madly, furiouſly. 
ARROVELLA'TO, adj. [arrabbiato] 
mad, furious. | 
ARROVENTA'RE [ far rovente ] 70 
make fiery or hot. 
. ARROVENTA'TO, adj. red hot. 
ARROVENTYRE ſdivenir rovente} 
to wax hot, to be on fire, to grow red. 
— ARROVESCIAME'NTO, 3. 1. con- 


volgimẽnto] overthrow, ſubverſion, de- 
ſtru Zion — 


| ruin, diſorder, g 
AnkovESc IAR [ volger la coſa al 


fide outward, to overthrow. 


Arroveſciare [ ſconvolgere] to turn up- 


Arrolark ¶ farſi to enroll docun v £ 
. —— — 


one's ſelf, ts enlift. 


Az 


ART 
AXROVESCIN' roh. over-thrown, 


"AzrovesciaTUl'ka, 5. =. [arrovel- 
ciamento] diſorder, dſtruction, confuſion, 
overthrow. 


ArrozztrE [far rozzo ] to make 
c ar- 


9 fredio arrozziſce le mani, cala 
makes the hands rough. 


©, arroveiciare. 


ART 


Artatamente [| 
volmente] , with 

Arz, . . — * 
rienza di poter 
torno a qualche — _— 

— liberali e le meccäniche, the 
liberal and mechanick arts. 

Arte [maeſtria, artificio] art, ſtill, 
ad.treſs. 

Arte (aſtizzia, frodolenza] cunning, 


Azrozairfi [divenir rozzo] ts grow Es craftincſs, ſlyneſs. 


rough or harſh. 
ARRUBIGLIA'RE 


ARRUBINA'/RE 5 [render di color 


di rubino] — 


* þ +» * il aſeo [ di vin 
vermiglio] to Fil a lottle avith red wine. 
ARRUFFA&'RE ¶ diſordinare i peli del 
capo o della barbu] to intangle or revel 
the hair. | 
Arruffarſi, modo baſſo (far it ruff- 
no] le pimp. 
ARRU- . * —— 89 
viluppũto int, ra. velie Auncon . 
— Ss. at. [colui che 
arruffa] be that intaxgles, Cruſca. 
AnRUurriax aa [diſporre © in- 
durre una donna a male operare in car- 
nalità] to pimp. 

Arruffianare [rafſettare una coſa 
farla apparir piu bella 0 migliore] to 


— [divenir rugginõſo] 
ta grow : 
_ (far rugginoto] to make 
voTa'rE, wv. arrotare. 
ARRUOTOLA'RE [arrotoiare, ridur- 
re in forma di ruotolo] ts round, 10 
make round. 
ARRUOGTOLA'TO0,adj. rounded, made 


round. 
— ruvido] to 
2 adj. [ruvido] rough, 


harſh. 

 ArSE'LLA, 4. . [forte di peſce] a 
bind of fjb. 
fas an, e 
bricano i naviii, e ogni ſtro da 
ra navale} dock, a Tubere a 
þ is laid ub, made, or repaired ; 
the arſenal where ihe fleet is laid up in 
Lime of peace. 
ARSE'NICO, 5. 1. Lveleno corrofivo] 


"Ansr/muLF, adj. m. . [atto ed ac- 
— ardere] apt or ready to take 

. 

Aksiccia' RE [abbruſtolire, abbruc- 
ciacchiare] to burn à little, ta toaſt. 


SS : 
* | Ar- 
81 — — adj. alquanto 
Az$Si0'NE, s. f. v. arſura. 
— — * 
o] burnt, conſumed 
— RA, 5. . L arhone ] burning. 


Arſura ſecragine . 
— — ad vu. 
] wonderfully. 


„  ARTaTamEe'NTE, adj. [con arte, 
ingegnolamente] aryfulh, geen. 


i biiogna uiare un poco d' arte, ve 
muſt manage this affair cuuuiugly. 


Ad arte, ad. om pur paſe, fu Pofedly. 
nuno ha buona lie e cattiv ar- 


te ſeo: niſſuno artefice ſi contenta della 


ſua arte] xo tradeſnan is contented with 


his trade. 

Chi ha arte ha parte ſe vale, chi fa, & 
ricapitato per tutto] a man that has any 
ability can live any where. 

ARTE'FICE, 5. . [efercitator d' ar- 


te — tradeſman, artiſan, work- 


Artẽſice [ autore ] artificer, author, 
cantriver. E 

E ſtato Patefice della ſua morte, he 
has been the cauſe of his oven death. 

Not ſteſſi ſiamo gli artefici della no- 
ſtra buona © cattiva fortuna, wwe ou 


per 2133 the cauſe of our own good or 


bad fortune. 
ARTEMESIA, sf. [erba] mug-2w9rt, 
moi her-avort. 


D ana, «5. [diners 0 


arteria] @ /mall artery. Cruſca. 

. bene di giunture! 
> a e joints. 

TE — gottoſo ict of the 
Wy 

Malaitia artetica, joint geut. 

ARTEZZA, 5. f. [ fireitezza] aar- 
roTure/s. 

ARTICE'LLA, 5s. f. [ arte di poco 
guadagno] ſnail art, art nat very lu- 
crative, art of a ſmall gaiu. 

A'szT1CO, aj. [ il polo artico o ſet- 
tentrionale] the arctic or northern pole. 

ARTICOLa'kE [organizzare e for- 
mare gli articoli delle membra] 7o arti- 
culate, to join as bones do. 

Articolare {pronunciar diſtintamente 
tutte le par ole] u ufer diftinc?y, to fro- 
nounce words 

Articolare, adj. v. artetico. 

| Anticoare, aff v. ares adwy. [diftin- 
tamente] diſtinciſy, articulatcy, fo as one 
may hear every ſyllable 

ARTICOLA o adj. [viſtinto] artz- 


ARTICOLAaz10'NE, 5. f. [diſtinzione 
di voce nel parlare Jarticulate and liſtinet 
1ation. 

ArTYCOLO, 5. 1. [ftromento delle 
menbra come nervo, giuntura, muſeo- 
lo, e ſimili] article, @ joint of the body 
where the bones meet, nuclear joint of 


the 
lo [caps, 0 
— print 


ſoſtantivo, 


di ſcrittura] 


5 
Gli articoii dell 


Sta 2 | morte (a per 
morire] he is at the of death, 
death-bed. 


Articolo [termine di grammatica, 
particola che $'aggiunge a voce di nome 
per mottrare il genere, il nu- 
mero, ed ii caſu]j article, a term of gram- 
mar, a particle uſed before noun”, to de- 
aote their gender, numocr and caſe. 

ARTIERE, 5s. . [artcfice] fr 
man, artiſan. 

ARTIFICIA'LE, adj. m. . [fatto con 
artificio] artificial, ariful, done by art. 

AR'FIFICIALME'STE, av. [con ar- 
ti tic io, al naturale ] artificial, 
ar!fully ED EP 

_ AR e eee adj. [f uto con ar- 
tificio, oppoſto a naturale] artiiciai, art- 


1 4. 1. (a fare, e Fopra- 
re con arte, e la coſa fatta con arte] art, 


3 Kill, 
tit ic ia ¶ all ũaia, invenzione] arti- 


Ace, cunning, craft, deceit, device. 


Artificio [ordigno] infirument, tool, 
mplement. 


— 2 $ 


—— 4. * 
Ak ririctosrra rz, 5. ,. 
to Eartificioſo] art, il, 


222 adj. [fatto ad arte, 
o con arte, o con artificio] cunning, fhit- 


ful, artificial. 


3 adv. | con 
artificio] artificially. 
ART1FIZIA'LE, adj. v. artificiale, 
ARTIFIZIO, v. artificio. Redi. 
ARTIGHA'NO, g. 2s. Cartẽſice] tra. leſ- 
man, artiſan. 
1 ART «yok [prendere e ferir con 
artiglio] te catch, to lay bold with the 
claws, to wound wwith the 2 the talens. 
Ag&TIGLIERY'A, 5. t+ — — Sn 
lico, per uſo di batter ri 
— — fot- 


— — di di 
to diverſi noni] artillery, ordnance. 
— : m. [officiale che 
e all artiglieria] gunner — be- 
longing to the ordnance. , 
4th | 


ARrTYGLIO, 4. . [ 
rapaci, cosĩ volati 


e d' animali 
lcome a clutch, talom. 

ſeir i artigliſſeam to eſcape, 
to get aauay, — & 


AuTiNO'NE, 5s. maggior | delle 
tre vele della . — 


H 


Arr.. 


ASC 
* Lartegce] tradeſ- pan gies lcd wid an ax, 


Nen, TIF 


| Arcita [profeſſor di ſcienze] mafter of 


— adj. [(treto] frait, cſs 


narrotu. 

ArTvu'ro, g. m. [una delle ſtelle del 
carro, ſegno celeſte] « tar by the tail of 
urla major. 

Aru';pice, 5. n. [augure] angur, 
Meiner, wha foretells things to came, by 

Elin on beaſts entrailt. 

Aszax A » 5. f. [arſenale, luogo dove 
ſi tabricano i navili e ognĩ ſtromẽnto da 
guerra navale] dhe, where a Hip ir 
lil up, built or red. 

— A&zE'NTE, | ſardcnte] hat, burn- 

ing, burning hot, glowing, feery. 

"— arzcnte, branty 

ARZIGOGOT.A'RE [ fantatticize ] t 
deviſe, ts invent, to imagine, to fergn, to clan 
arge, to Can. 

ARZ1G9'GOLO, 5. . [ invenzione 
ſattile e fantaſtica ] :zTention, device, 
ail i, fantaſtical conceit. 

ASCE, f. f. Caleia, ſtromento di ferro 
da tagliare fatto in forma di zappa, ma 
wb) Karge e piu corto] chip ax, great 


bet. 
Asc LTA, 5. f. [c6ncavo dell ap- 
2 del braccio con la ſpalla] arm- 


AScsxve'rTe, adj. (che fale} oF 


zonte ] horoſcope, the - ofcoulant of one”s 
natiuity, the part of t he firmament which 
- + whe one's berth riſes up from 


ASCENDENZA, 1. fo rije, aſcent. 
Cruſca. 


Asct/xpers, [lalire] ts aſcend, to 
climb, to get up, to mount. 

ASCENDIME'NTO,s. 1. [Paſcendere} 
aſcending, the act of getting up, riſe or 


a 5 
ASCENSIONA'R1O, adj.[che aſcende, 
termine 


 ASCENSIONE, 16 ns, 7. 7. [aſcendimento, 
falita, termine aſtronomico] aſcenſion, a 


: Thatita « di Geſa Criſto al 
cielo] ein ins Jen. the going up of our Sa- 


—.— 4. F | ati _— 


AscE's0, [Caſcendere, 
942 580, . m. an abſceſs, 


22 au. | a 
] braſs, aſt, fanting, I ty. 


— to look pn 
ene with an ill or eruious eye. 
Acne — to evuy. 
A $CHIFO, ad. ex. 
WE... a ſchifo _ ſtomaco] ts 
to nauſeate, to 
ASCN1O, 5. 1. [aſbio] exvy. 
Asen, adj. — enuious, 


5 
2 


ASC 


» {0 

"+ GLIERE [aſſolvere e liberare} 
to — to releafe, to free, 1 din, den, 
to clear. 

Ascro'tveRt, . . [colezione del- don 
la mattina] breakfaf. 

Aſciõlvere, verbo mar giar la mattina 
innanzi definare] to breakfaſt, 

ASCIVGa'GGINE, f. f. 

ASCIUGAME'NTO, . . 4 [privazion 

d'umido, ſecchezza] drought, drine, 

Ascruca'rEt [conſumar, 12 
dità, diſeccare ] ta dry, ts - 

Aſeĩugar le — — 
to dry up one's tears, to over v 

r 


. 


la fronte, to wipe one's 
As 

CIUGATO/10, 5. . [ſciugat6io] 

ASCruTrart'vTa, adv. drily, in a 


dry manner. Ctuſca. 
Ascturre“zza, g. f. ficcity. Redi. 


Asctu'rro, 5. m. [aridita} draneſs, 


Alen. adj. [contririo & . 


Asczurro'nz, 3. m. [aſciuttEzza] 
Obſolete. 


Asma'ccro [cattivo iſmo] bad afs. 
ASco/LTa, « f. {colui che fa la gu- Aſinãccio uomo ſeiocco, icioperato}] 
ardia, ſentinella] centinel, centry. aſe, inuacent fool, @ fot, a booby. 
Lr (che aſcõl- Avsina'ccme,s,f.[afinita] clownery, 
ta] bearer, 


heed, to mind. 


auditor, liftener, hearer. 
Ascot ro, . he, 


— — r unſkil) ul- 


to hearken privately. 
A5co'NDERE pm] > ih, > 
RK I ] to to hide. 
ere cover, 
Aſcondere Clamps bees to com 
ceal, hep che, provte or Jer, 


Aſccnderfi, ta conceal or hide one's ſelf, 
” 


ag hubs be car 


— to attribute, to aſcribe, to in- 


= OY rinſe tłis glaſs and wife it ——— come, they'll ſay that 


your friends. 


_ AsC nE ¶ ſtare a udir An 9 
ee on 322 NATO, 4. 1 [guidatr aſini] 


— — ̃ ̃ äg- . © & 
rar: — 


grazia aſcoltare una parola, a 8 
falito} IE. tre travi —_—wn- the main 22 
ä 1 4. 1, [aſcoltinte] 


ASI 


— [erlaments, velo } bid 


| Races, ah. (meas) hd w hid- 
| View faori, non tar afcof, come out, 


dey rp coſa ch ho portãta 


. —— cuore, zotw 712 
22 r myſelf for @ 
at 
"Azcocanc'sre, adv. ſeereth, un- 
der kant in bugger-mugger 
Ascos raub xz, ady 


Asco's ro, ug that aſco- 
fo) concealed. < — 


—8 — imputare, 


Se non verrete ve lo aſcriveranno ad 


man. 
Alrivire [mettere nel numero] to 
number, to reckon, to account, _” 
deen among other: 
Ella m'onora troppo coll aſerĩcermi 
nel numero de age 


much honour to put me in 

AsEQvu1o, 

— s. 1. [excquie] fioera!, 
— Ss. 1. un brim- 


| en , la femmina dell' aſino 
2 «fl ] 


ASISELLO, 5 [afino di medio- 


Ainello [alino giovane] young aſs, 


ral- 
of @ 


Anna, s. F. [afinita] ignorance, 
impertiuence, 
ASINESCaME'NTE, adv. [con aſin i- 


— Rs 

u sco, 

As — - 2 8 
[ 


As 2. F. 
AS A F 


ASINIT a „4. f. 
ASmitTa'pe, . f. 


Karan, . f. 


ASS ASS | ASS 


- += with wan. (Paifalice] of — about <which the whole frame EY 
D_— [andare alla volta di chi „„ Taeter 

che ſia con animo riſaluto d oſſendere] dry. Obſolete. ASSEMBRA'NZA, 5. /. [4 [afſem- 
10 aſſault, to afl, to attack, to ſet upon. ASSECCA'RE [conſumare, rĩdurre alt diamEnts} conferace, company, meeting, 
Are una citti, to aſſault @ town. eſtremo] 70 conſume, to Ha, to drain. 

Fu aſſalito da OI Aﬀeccare una piazza di vivande, to AsSEMBRA'RE [radunare] to gather 


ans fe a place i proviſions. up, to bring together, to aſſemble together. 
UE — to Ales up- . aſſeccare. Aſſembrare un parlamento, ts call, to 
en, to come upon. Ass tcox Da RE, v. ſecondare. aſſemble a parliament. 
Mi ſents aſſalire dalla febbre, I fee! AsSECURA'RE, v. afficurare. Aſſembrare [ſembrare] to appear, to 
the ſe cer coming upon me ASSECUTO/RE, . n. [eſecutoreJex- ſtem. 
Ass ALTA, 5. . [afſalimcnto] at- ecutor. Obſolete. Aſſembraãrſi [radunarfi] to aſſemble, to 
tack. Oblolete. ASSE/DERE [affediare] to befiege 4 wet, to gather, to come tog 
AS$SALYTO, adj. aſſaulted, v. aſſa- !owr. Oblvulete. Il parlamento & Inghiltera b aſfem- 
Ee. ASSEDIAME'NTO, 5.2. ¶Taſsediare] brerà fra un meſe » the parliament of Eng- 
As$aLiTO/RE, 5. . [che — 2 ſiege, befieging. land ill meet in @ month's time. * 


exe that ſets upon, a robber, an 


N Ass EDI AE [fermarſ con eſercĩto Afſembrirſi[metterfi in ordinanza 
ASSALTARM uro, 5. IA 


e] intorno a luoghĩ muniti, a fine di pren- combattere] to prepare, to ſet in order. to 


afſuult, attack. derli} ts befiege @ town, to lay the put in battalia. 
— Caſſalire] to attack, to before it. 1 * * „ 


e to compaſs about, to to beſet. Aſſembrãto ¶ ſchierãto in ordinanza} 
AsSALTATRYCE, 5. f. foe That af- — j. befleged, v. aſſedĩ- put a array. 


ſaults, female aggre, Cruſca. ASLEMBRE/. . afſemblea. 
| AsS$SAa'LTO, 5. 0.5. [aftumcnts] of: Gli aſſediati [quelli che ſono in luogo —— Obdol. 
ſault, onſet, attack, ſhock. aſſediato] the befieged. ASSEMPRA'RE [ 


Dar Faſsalto ad una piazza, toforma ASSEDIATO'RE, g. 1. [che aſſedia] ſimile] to reſemble, to be like. 


7 Ass Pro, 5. m. ſesempio] e- 
Pigliar una citt & aſſalto, ts carry a Assw bre, 5. m. . pe. Obfolete. 
| Faſſedio, t draw the ASSENNA'RE [far avertito] to warn, 


town by aſſault. 
— aſſalto contro alcunoſ nel far di e beige 42 to tell, to adviſe, to bint, to adm. 
ſcherma] to fence ⁊xith anc. [importunare, infaſti- T'aſſennocio da amico, I tel you as. a 
Ass Ax NAA EJCafferrar colle zanne] to R friend. 
lay hold on with the tuſks. ASSE'GGIO, 3. . v. alvedio. Obſ. ASSENNA'TO, adj.[pien di ſenno, ſa- 


Ass Ax NA To, aj. v. afſſannire. ASSEGNAME'NTO, 5. di vio, 
— 2 ] tuſted. creditoche 6 cede altru;] — — — mg 5 


Y uſa che U 
day wk nr] rw, e eee [apart] ar. man 
ar give notice, to advertiſe of. ASSENSIONE, z. f. 


pectat ion. 

Se andate in campagna fatomelo aſſa- AsSEGNAa'zE [ fermare, cuſtitũire, Assx“uso, 75 consẽnso 
9 1 to aſſign, to ſettle upon. afent, conſent, —— A. , 
try. diect lire al meſe, I ASSENTAME'NTO, 5. 1. [lontanan- 

Venuto che ſarà ve lo fard aſſapere, * pounds a month, 22, aſsenzia] abſence, being 
as fron as be is come I'll give you natice re, lege to l- ASSENTA'RsS1 [allontanarfi] 1 ab- 


Sp 2 112 b ani rh out of Tea, — 4 
vare] to feel, „ produce good Ass r 
Aſaporare [ provare] _ | — — 3. 0, adj. abſented, gone a- 


to hearken, to grew, wie =. 8 adv. [con riſ- — 5. u. [adulatore]} 
AS$SASSINAME'NTO, 5. 1. [Vaſſaſh- me es r ately. 3 ARR —— 


nire] aſſaſſinate, aſſaſſination. 

A —— [aſfaltare alla ſtrada _ diſcoto] abſent, out of the away, miſſing, 
3 viandanti per ucciderlie tor loro la ro- AsSEGuA'TO v. aſſeg· Wanting . 
ba] to aſſaſſinate, to murder one treache- nare. Benche aſſente non mi dimenticherd 


roufly xvith an intention to rob him. a huſtand, a mai di abſence I ſhall 

ref dib. ſeving 0 4 = ow pay _ 

dered. 7+ 5 JR 5. J. [Vaſſegnare] AszEwTIME'STO, 5, . Faſſentire] 

As$SASStNATO/RE, 5. . afſafſin. aſſignment. conſent, appr at. 

Ass assTN 10, b. 2. 27 — — — 4. 1. [conſegui- 2 — — 
private and treacherous mento etting, obtaming. 0 to conſent, to yield, willing, 

2 2 — od efhem, ad to approve, agree, to allo of 


— g. m. I uno che eſecuzione] to do, tu execute, to accom- Aſſentixe alle -— 
ſzherano] robber ox the highway. pliſh, to fiſh, to bring to paſs. no, to piel i tj ſomebody's intreaties. 


Aſſaſsino [quello che ammazza ASSEGUIZIONNE, 5. f. [eſecuzione} Aſſentĩre [ap ovare] to approve, to 
danari] ile, ruſfian, cut-throat. performance, execution, accompliſhing. =afprove of, to , to 

Occhi aſſaſſini, eyes. ASSEMBIAME'NTO, . Laſſembra- I pa dre non aſſenti a queſto matrimo- 

ASSAVORARE, v. allapoare. — — company, multitule nio, the father did not approve this mar- 


222 [(aziare] to ſatiate, to gathered together riage. 
to clay. AssENMRTA“AE, ©. aſſembrare. Ass ENTT To, adj. [da aſſentire] con- 
Avon, % . [legno fegato p lolun- ASSEMBIA'T 4, s. f. [abboccamento] ſented, approved. 


wow aibero, di grofſezza di tre dita meeting, reſort. Aſſentĩto [deftro di >egno, 
al pid] laub, boord. ASSEMBIaTYCCiO, adj. [avventic- wary, — wiſe, * 
adviſed, cautious, 


crmine matematico all — 
eg Ine eur fron py 3 hy — hos * 
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agreement, accommodation, compoſition. inſuring. Buon. Fier. 
ASSIDERA'RE [ag » morir 


As Ul 
AAS rs cds, © es * c al to be 
to quake for 


apt one thing to another. 

| ASSIDE op molly "+. chill with cold. 
Aſſiderãto ¶ attratto] benumved. 
Mani affiderate, aumbed hands. 
AsSYDERSI [federf] to fit da tun. 
Afiderh per terra, 0 fit upon the 
| — le [posarfi] u ffoop down, 19 

make a 
_— "[affediare] to befiege, to 

laj a fiege. Obiolete. 
Dicendo che fu Fun de” ſette Regi 


| ASSBTTATAME STE, 


ch afliſer Tebe, ſa 22 , that be was one 
jy TO, adj. v. aſſettãre. of the ſeven Kings _ Thebes. 
_ASSETTATO/RE, 3. 1. [uomo a ca- 2 2 21 - [continua- 
villo che va dietro i cant alla caccia} mente . 
an horſe back. $IDUITA", . . 
SSETTATU'ZZO, adj. { attallato, — «f. To 
_ , 2. ſpruce. ASS1DUFTA'TE, . f. [continu- 
a a beau. azione ] aſfduity, contiaual 
a_—_ 4. . accomodamento] ay + es wa 0 ; 
cam agreement. As sTbuo, adj. I continuo] affiducus, 
Me andrö in W tanto che diligent, conſtant. 


"ASS ASS ASS 
Stare affentits [ſhare in_orecchi, a- le mie coſe pigſino affetto, I go ant E molto aſſiduo allo ſtudio, be Andie 
cette] is be com, i ind, to take lp in the mnt tllimy fees 076 de. 
heel. | --1EPA'RE [chiuder con fiepe] to 
AsSE'NTO, 5. 1. [afſentiments] ap Mettert in ——_— in ocdine] me, .'1 heige round. 
Oblolete. to make or stil K: L ur ire, fimaniare per 
AsSSENZA, 5. . Llontauaãna] abs a? in as pe per ricever- 9 1 %ige. 
jo, I beve got ever thing ren to re- li ave Link.. arc} 1s make mad, to 
CEFVE Hum. 6s 
Metterſi in ac Stto, to order, to prepare, ASCULLO, 5. m. (5 amatetto dato 
vas abſent. 1 pace ui g gie d una mo. Pike, if 
ASSENZ1a'TO, adj. acconcio con aſ- Alsẽtto [condi zione, ſtato] fate, caſe, pramenteJ that flings . 
$0nzio} mixed awith e Dau ud. condition, poſture, 2 
Ass MA, 5. . [ſorta d erba! Rimetterſi in aſſetto, to recover, 10 Aver l lf i ere inſeſtat da ell. 
avormawoed. Dante. grow well again. | to be fung by 2 eh. 
—— delle tribulazioni, to Dee congelärſi] 20 congeal, ASSIMIGLIAG 107 UE, d. :tlimiglian- 
we * 1 
— * [tavoletta] little _—_— to pant after. n 4. F. Iſimiglian- 
ſhingle, lath. — 2 1. f. affirmation. za] likeneſs, reſemblance. 
ASSERENA'RE Lars Non — to AsSEVERA'RE [affermare] to affirm, Aſſimiglianz I hunilitud ĩne ine] fimilitude, 
— — to avouch, to aſcertain, 2 2 
1 2 to ASSEVERATAME'STE, adv [ per SSIMIBGLIEA'RE [afomigliare] toli- 
affirm, — to aſcertain, is aſſurs, certo] Bembo. ben, to compare, to cle. 
to maintain, pref. aſſeriſco. | ASSEVERAZIO'NS 1 one ] As$inita'rg [iormar a ſimilitudine, 
Maſferiſei cio tw per vero? are you aſſurance. far fimile} te reſemble, to do the like, to 
634 Ass ic, 5. f. [piccola aſſe] lit- imitate, to counterfeit. 
AssERYTO, adj. afferted, tle thin board, lath, ſhingle. A$S$S1M1TLa210'NE, 5. . [figura, for- 
ASSERRAGLIA'RE [1 Assicun nA, 5. J. [ficurta] truſt, ma] figure, ſhape, form. 
" ſo] to flop, A 2 4 confidence. ASSINDICA'RE, v. ſindicare. 
ASSERRA'TO, adv. {ierrato infieme, As$Sricura/RE [render ſicũro] to al-. ASSIO'MA. s. m.. (maffima indubita- 
ſtivato] brought cloſe, [ ſure, or affirm, to aſſert, to aver, to pra- bile ricevuta in tutte le icrenze] aim, 
ASSERTIVAME'NTE [afferma- m/e. maxim, principle. 
tivamente] boldly, carnefily, =V afſicuro che m'E ſtato detto, indeed ASSUsa, 4. . [divila, Ira] deviſe, 
with good aſſurance. T bave been told ſo. 
ASSERZIO'NE, 5. f. —_— Se m'afficurate di farlo, if you promiſe Alsila 1 impoſta] :mpoſt, 
aftrmatroe, me to do it. impoſition, tax 
——ů 4. . dato a” „ ASS [rien 8 clay. 
in a exattne, moda] ix 
. . —.— — A ee — to inſure a ASSYSO, adj. [d affidere] fitting. 
ſociate. ASSISTE/NTE, g. 1. [che aſsiſte] 14 
AsszsTA AR { 1 3 Has ended. pigliare ani - 
to poiſe, to to counterbalance, Er Ane rruag. . [presenza] pre- 
to balance, v. ® Henke m6 flop afraid. 
Aſſeſtar uno ſchiaffo ad uno, ts gi folle pericolo per quella Anden: [ailito, foccerſo] afiflance, 
a good box on the ear. Long * aid, help, ſuccour. 
Ass TA RR [indur ſete] e road, AsSSUSTERE [ſar preſente, trovarſi 
to cauſe drought. | to  preſente] 26 If, to be preſent. 
As$SETa'TO, adj. {che ha fete] dry, 3 ac. — . al- — at lagramenti, to jrequent the 
aments. 
ASSETTaMENTO, 5. . [Vaſſettire} ASSICURAZIO'NE, 5. f. inſurance, Alziſtere alla meſla, tu hear maſs. 


Aſsĩſtere [aiutare, ſoccorrere] to affft, 
to help, to ſuccour, ta relieve, to take cure, 
to attend. 

4 Alsiſtere i biſognoſi, to.afit the neceſ- 
28. 


Vaſfiiterd col mio conſiglio, III help 
our 2vith my advice. 


Abittere [accompagnare] to 4ſt, to 
attend. 


Assis Tro, adj. affifled, v. akit- 
tere. 

Aſſiſtĩito da tutta la nobilta,. alten lei 
ta by all the nob lity. 

Ass T vo, 5. 1. [parte Caffe] parti- 
tion awvall made of plaiths, 

AsSStTUa'ro, ad;. {tituato] fituate, 
ſeated, ſituated. 

As$STud'Lo, g. . [uccel notturno fi- 


„mile alla civetta] horn-orvl.. 


Asso, 5. 1. [ne'dadie nelle carte va- 
le uno] ace at dice or cardi. 
Eſſer ridotto in aſſo lin milEcia] io be 
reduced to beg. 
_ Do — 3 fondo _ 
a ni cola quane 
dered away atone lad. — 


ASS ASS AST 


Laſciare in affo, [laſciare ſolo, abban · Un nome Sen alle fenfualith deve AE ns 
Honare] to forſake, leave. affomigliarfi ad un bruto, a wolieptuous 

— > tre ah ta be good man ought to be compared to a brute. I grandi fiumĩ quando fi —_— 
for nothing. Asso Ans [effer ſimile] to be piu p parti © >ffottiglians, great | 
Tu fe; pi cattivo di tre af, you are a — fore” , to ſarvour . er bode in Fora ens pew i 


a netwgat»s-bird. lia molto alla 
"RE [prendere i. D roſa, hir flower V, 


partnerſhip, to \, Aﬀomigi il . 1 ee bees. to — to thruſt 
ene n 
. 180 a aq % 7 1 — e to beflir one's ſelf 

ate SSOMIGLI 4 into 

— ͤ — tat IA NAA, . rag 2 8 
Asso⁰,,¼, 5. m. [ ritratto ] 4 glia n 
"Accocrunre'un, s. H aſſeciation. piu. Oblolete, man that Joes what he can 10 
A$SS0DAME'NTO, 5. M. [Vaffodare} ASSOMmMa'rE [condurre vicino al fi- {we boneflly. 


folidity, firmneſs. ne, ridurre a bnon termine] to forward, Aſfuttigliareſ ſmagrirſi] io grow lean, 
As$So0Da'RE {far ſodo e dnro che che to go foraar, ts bring near an end. to foil axvay. f 
E - ps tocom- II voſtro lihro & molto affommato, Asso TI ro, v. affottighare. 
pact, to ca your book goes an apace, or it is almoſt i- AO ATE, 5. . [che a- 
Aſfodare — fabilice] to efa- niſbed. fottiglia, che ſcema] he that dimimiſbre, 
bliſh, to ſettle, to ſecure. Qurando credete aſſommare il mio af- that imparrs. 
Assoο ro, 4.6. [*6lido] /, firm, 5 K 2 you think te make an end — "il [divenir ſozzo) to grow 
atr by or naſty. 
' A850tatro, af. [poſtoa mezzo gj- — tens in- *— — 
orno] /, that lies in the fu. te a deep fleep. re] ] e accuſfom, ts uſe „ to imme. 
As:0Lca're {olive} to firrow, ts La voitra compagnia m aſſonna, aur Aſſuefäri [accoftumarſi, avvezzarh | 
make farroxvs, to till, to flor. Anas {adore to it uſe, to inure one's ſelf. 
ASSOLCA'TO, adj. [tolcat»] made in 


[ adormentarh] to om ASSUEFA'TTO, adj}. [accoltumato] 
4K accuflomed, 
As$0LÞa'sr | incaparrare ſoldati, 'affonno $i che non poſſo quaſi aprir A$SSUEFa210'N8, 5. f. [coltume, ac- 


dando lor foldo] to recruit. r n 
AssorDa“ro, g. recruited. Asus“ ro, 5. coniueto] accu- 
A$SSOLFOXYRE [ + —W ] , frathifed, i Toorted. 

ay > get the Nr up. ASSUET —.— . 2 [coftumanza] 

ro, ach. —— Assa, o ASSO'nBERE [in- ee 

F ghiottice, ingoiare] to fallow ap,to - Ass [prendere} to affime, ts 

take, to take up, to take to. 
As$SORDa'RE, Aſſumere [inalzare} to , to extol. 
Asso0rDrRe, 'F to make deaf. Ass wu ra, v. affunzione. 


1 m. ſcelta, un Assu'N To, adj. taken, aſſumeu, taken 


wr nga fort, to match. cals [pig 
cubs dhes mit repent of bi frs can't he ab _— EE CALLS ſe] to take 
fobved. abito, match me a pair of flockings io my — 7 of any tbinx, to take a thirg upon 
Afaslvere [fnive, dar compimẽnto] to cleaths. am ſelf. 
finiſh, to make am end, to perfect. 2 to ſhare, to di- Asunz rox E, g. f. {Faffumere] tak- 
, attrrbuting unto, 
unzione [la feſtivita nella quale fu 


Aſslvere{tiiorre] ts delider, to free, Vide. ing, 
to ſet at liberty. Aſſortĩre e er per forte] to «aff or 
La morte aſſolve da tutt 'i guai, death drazv hte, to choofe by bit. aſfunta af cielo la noſtra donna; affun- 
is the end of all troubles. AsS0/RTO, adj. afforbito] ſevallbw- ta] the affemption 
ASSOLUTAME'NTE. adv. [general- «> up AgU'RDO, ach. abſurd, faaliſb, 2 
mente} we general. 222303 Ss. 1. [Fa- 1 unreaſonable, ſtrange, nothing 
alan, by ol [ determinatamente ] Oe} Engin, aig, a | 2 
abſolutely, by all means. s [legno ſottile, lungoe pu- 
1 ” Aﬀenighaments (pertrione] perf  lito] ſpear, lance. 


, aſſuredly, Confumar Faſta el torchio [mandare 
As$0LU'ro, ad. fl non for 0 [far ſottile] © — io nce) io fee 


zato] abjolute, urlimited, arbitrary. make thin or flender, mn to lej- der away, to to 


Un potere _ a ſen. ASTALLA&A'RE _ - 
an arbitrary Jp, to fly, to pauſe, to ref. 
Volonta a uxkinited will. be, black flockings make — As r ANTI, an. 4 oor — 
Aſſolũto — riioluto] reſal ved, der. afiflant, flander-by, by-flander. 
— +. {Fa = 2 nebbia 8 v aſſottiglia, the fog begins ors noun, a: ede. 
$SOLUZIO'NE, . aſſõlvere diſperſe. rA, g. f. [colpo @ ftroke 
un delitto] diſcharge, ac AST TICLI IAE / 5 549% os. qua with a - the : 


Aways [ a — _ * — et an =_ on. 2 [armato Caſta] armed 
per le mani dun abjolution, - m — 1 a 
 grueneſs of ſors. — muech reading 


AsSoOma'RE [por la ſoma] to charge, 5 — I aas, 
4 — aflortigliar le coſe 

SOMIGLIA'ST trop- 

ali de. * S not _— _— too far. 


asT ATR ATT 
Amen [temperarſi, contenerſ}— AsTRONOMYA, as 4 f. [ions che w] only, frac, — 


to abfain, to refrain, ts ferbear, to beep tratta del curſm de” cielt e ] a- *. 
from. firmomy, the knowledge of the courſe and . cruelty, 
. — to abflain from poſition of the flars. 7 couragiouſneſs, J ſs. 
Asrrzoxnd/ ico, adj. [pertinente ad 12 7. m. Fattac- 
ae 


3 aſtronomia] affronemical, of or belonging care] the flate of flicking, cleaving or faſ- 
Non paſſo aſtenermi di dirvi, I cast : of tening to a thing, or tying, knitting, lui 2 
. — "== vou . [profeſſor d'aftro- ning about. 
AsTE'RGERE, t clear by rubbing. nomia] aſtronomer, one ſkilled in aftro- Pre. 
AsTERT'sCO, 5. . afteriſh. Cruſea. wy Attaccar un inſegna ſupra una botte- 
AsTERSIO'NE, 5. . [ purgazione ] 2 [olcuro] dark, ab- ga, to hang a fig 


ſhop. 
cleanſing, purge- ſubtle, difficult. Attaccire ſle bind, to 
AsTEers' VO, adj. [che ha virtu di . n 
nettare] AHerpue, cleanjing. Penfier aſtruſi, ſubtle thoughts. Antaccar le ſcarpe con un naſtro, to 
Asria'aR [invidiare] to exvy. AsTv'ccto, 5s. . ac tie the /boes with a ribbon. 
AsTicciud'La, . J. [dim. d ata} 22 molto affuto] — al wr, i the 
ſmall ſpear. crafty, practiſaui falſhood. Attaccar aatro, 10 tre 
 ASTINE'STE, a. { che & aftiene jo drained — > Leo ln oxen to the phogh. © _ 
ASTUTISSIMAM Rx very 3 or apf ly 22 


a cunningly. 


r 


AsTuTE'z 
_—_ — invidia ] —— 2 cory . very 
AsT1o's0, adj. [invidioto] exwious, 


that vie. nes [fagace, ſealiro] craf- diffemper 
| o'n uccello di * ſubtle, cunning. | 
1 222 22 9 [arte e attitudine ad 

ASTRA'ERE : — 
AsSTRA'ERE — 1 


ſeparate, to take au 21A, 4. ſpezie d'elettuario 
— mente dagli affari, to ta, — * : 
one's from bufineſs. 2 gaghardo] Hrong, 
| — "5d © frat. -— * —. 
aſtri] i Nan r to aid, to 
— — % 4. — afſift. 
abftrattion, ſeparation. We adj. afffed. Obfol. ATTacc aryecio, adj. [che ſattac · 
ASTRA'TTO, adj. ” ATaTo'rE, 5. . {che ata] = ca] gummy, giuiſb. | 
rato] abftratted, { Obſolete. Arrace ro, adj. tied, faffened, v. 
ASTRAZIO'NE, 5. f. [| ] ATaTarce, 5s. J. [quella che ata] attaccare. 
abftr aftion. that Obſolete. Arracearw'nA, s. f. 
ASTRE'TTO,ad. obliged, forced, an. — 5m. the great — ATTa'cco, „. L attacea- 
Bembo. or grandmother's ment] the aft of | ww 24 5 
AsSTRIGNENTE, adj. [che ha virtũ ATErSMO, . . . ing, Initting, timing about. | 
2 coſ- alcuna deita] atheiſm. -—— 
ATErsT a, 5. z.{[coluiche nega Dis] hopes. 
— 4. 4+ on. atherft. ATTAGLIA'RE 
the att or quality of bu ATLE'Ta, . [combattitore] ab- ATTALENTA'RE 
ASTRYGNERE 


[4 [coftrignere] to 0- n [diminutive d'atomo] g 
atom. Ned. 


ASTRYNGERE 


quel che m'attalenta, I 
always do what I have a mind ta. 

In euro aſtro [in trilto punts] an- In un atome, av. [in uno ſtante] iz ATTAMENTS, adv. [accomodata- 

& moment. mente] fitly, ts the purpoſe, cam · 

| Asraota'mo, s. xe. I ſtromento col Aron, . 1. [aiuto] aid, help, ſuc- weniently, properly, agre 

CS offervano e & conoſcono i moti cour. Obtolete. A'TT amo, v. attimo. Obſolete. 


e ſtelle ] „ an infirument La donna & Tatorio dell” uomo, - ArTAx ATI [tormentare con 
224 of the flars are ga- man is man's aid. tanaglie infocate] to pinch or tear off the = 
thered and the diflance. ATrEPYCE, 5. f. [erba che 6 man- fleſh ⁊vith red bot pincers. 

 ASTROLAGA'RE [eſercitare Faſtrolo- giz cotta come lo ſpinace] orage, orach, ATTANAGLIA'T ©, adj. wuhoſe fleſh is 
gia] to fradiſe 4 golden herb, pmched or torn off with red hot pincher r. 
6 oben toe. daſtro- ATR, 5. . [portico nell entrata ATTAPINAME'NTO, 5. 1. lamenta- 
logia] aftroleger, fortune-te!ler. Tuna caſa] a portico before a houſe. tion, ⁊ubining. Fr. Giordano. 
| ASTROLO/GARE, v. altrolagare. Arze, . | ATTAaPINA'RE | lamentasf, quere- 
ASTROLOGA'sTRO, 5. n. I peggio- mau, lark} e complain, to lament, to groan. 
rativo d'aliretage] a filly aftraieger. ATTarDa'ks [farf tardi] to gros 


ASTROLOGY, 5. f. | icienza per 
mezz0 della quale fi conoſcono i mot 


Non v'attardate, don't fay long. 
delle ſtelle e le loroinfluenze] a Ar TRR [adattare] t fit or make 
ASTROLO'/GICO, adj. [pertinente ad ATRO/CE, adj. m. . bern, er 
aſtrolo gia] i= ichoging 2 dele] cruel, fierce, heinous, terrib ATTASTA&'RE, v. taſtare. 


atroce, ſour, b ATTA&T adatr fitted. 
; A5TROLOGO,r.m. [profeſſor d' aſtro- — * 4 he, 122 5 —_— grow, to 
lsgia] «frolager, fortune teller. ATRZOCEXE'NTE, adv. [crudelmen- thrive, pref. attecchuco, 5 


ATT 


I. e vigne in Inghilterra non attecchi(- 


£510 cosi bene come in Italia, vines in parſi 


Fil earneſtly and igaraufly. 


England dow't thrive fo well as in Ital. 
ATTEccarT0,a4j. grun, thrived. 


aTT- 


Arras [dare opera, impie- 
in che che ſia ] to mimi, to aff ly one's 


Attendere a fatti tuoi, to mind 


ATTEDLA/RE [teviar:] to weary, 12 Anf. 


tive, to be zvearifome or tedious. © 
ATTEV1aTo, aj. wonricd, tired. 
Artedvito [pigro] fow, At fi, . 
wogith. | 
Altes [infaſtidite] tired gancartedt, 
run, troubled. 


Arregun/rornt, ad. ſhe (a att 


e geit] Het uſes much gojfnre, minick- 

iy. | 

Ar Tag“ ro, 4. m. [geſto] 
gal iuim, neatetu, carriage of the bu. ie, de 
ieee. 

Arrredgta'kk [dare il geſto ale fi 
ture] 20 e t' e geſture of an; Herr. 

Quetta terry Ten atteggiata in quot. 

to quadro, 15 U Her i ropretonted oc 

ui ul tw this hier. : 
Un volts atic,uto di bellezra e di 
| leggiadbin, a brautifidl and agFiabie 
CUUNRENTHCE 

Di lagrime atteggiata e di dolcre, ex- 
preffing her grief by For tears. 
ATTEGGLIARE [fare atti e giuochi] 

much geſture, tu be full of action. 

TTEGCIa'ToO, aj. lively eprefjec, 
or repreſented, full / action. 

ArTEGNXE“NZ A 4. f. ¶parentela, con- 
1 kindred, confergumity 

TEL AE [wtttere in ordinanza 
I efercito] to dri au up an army in batta- 

ATTELAa'T0, adj. [ ordinato] drawn 
uf. Obſolete. . 

Eſereito attclato, an army draw? in 
: — to grow 
alli, ta decay. \—. x 

ATTEMPATE'TTO, adi. [vecchierel- 
1o] oltr/h, ſomenchat all. 

Arrzurs ro, adj. {che ha di molto 
tempo, che s accoſta alla vecehiezza] an- 
tient, aged, elderly. 

Un uomo atte:npato, an elderly man. 

Una donna attempata, an antient ca- 
Nun. . 

ATTEMPATO/TTO, adj. I vecchio 
freſco] a freſh lꝛoling ald man. 

Un' attempatoita, @ briſk old æuuman. 

ATTEMPERAME'NTO, 5. . [tem- 


proaments] ma.cration, temperance, ſo- 
reggiamo con attempera- 


to 


. 


derate in all our actions. 
ATTEMPERA'RE [temperare] 10 rule, 
to govern, io order, ia abſflain, to refram. 
L' uomo deve attemperare li deſirĩ del- 
le ricchezze, a mas muſt nut be tao cave 


Louis. | | 
| -Fira, to rule one's paſſions. 
ATTEMPERA'rO, adj. ruled, gouern- 
2d. 
Un uomo attemperato, à ſober man. 
Arrzxpa'RE Crizzar tende, accam- 
parſi] to pitch a camp, to encamp, tu pitch 
tents. 
Attendifi {ritirarſi in un luogo con 
intenzione di dimorarvi] to retire, to 


. 
* ATTENDA'T0,a4. excamped,retired. 


far, to expe 


f * 
mento nelle noſtre azioni, ue muſt be na- Per} 


Attendere allo ſtudio, to apply one's ſelf 
to fludy. 

Non attende ad altro ch'a 
mmds nothing but driuting. 

Attendere ¶ itare attento, conſiderare, 
por wente] 70 min. i, tu take uatice, to hei 
cr turn the mim to a thing, to conſider, to 
animadwert. 

Attendi quello ch'io 
mind æuhat I am going to tell you. 

Attendere [afpettare] to wwazt, to ſlay 
&. 


Attendo la ri{pofta di giorno in gior- 


no, I expect an anſctver every day. 
Non m'attendete a ah. by ſtay 
for me at dinuer. 


V*attende alla porta, he rue for you 
at the door. | 

Qui m'attendi, ſſay here till I come. 

Attendere { mantener la promeſſa] to 
keep. a promiſe, to be as good as one's 
Toord. 

Me Pattenderete, will zou be as good 
as your word. 

Lunghe promeſſe con attender corto, 
cairn promiſes. 


Atténderſi Cfermarſi] to flop, to flay, to 


fland fill 


Alle lor grida io n'atte6, I fopped at 
ene . 

a fare] to continue, to go on with a thing 

Attende a parlare, go on in your 


Io attendero a fare il mio meſtiere, I 
continue in my trade. 
— ATTENDIME'NTO, 5. #:.[attenzione} 
attention, application, care. | 

ATTEenvprro're, . ». [che attende 
one that waits for. | 

Attenditore di donne, fortune hunter. 

ATTEXNE'NTE, adj. [che appartiene] 

ning, belonging 10. | 
Attenente, adv. [vicino] near, by 
ATTENE'NZA, 5. J. [appartenenza] 
appurterance, a thing that belongs to or is 
afpendant of another. | 
ATTEnE'RE [cfſervare la promeſſa, 
attendere] to keep one's promiſe, to be as 
good as one's word. | ; 
Vi atterr6 che vi prometto, TU 
orm what I promiſe to you. 
Attenẽrſiſ ſecondare, ſeguitare Ita keep, 
to fand, to flick to a thing. 

Mattengo alla voſtra promeſſa, TI 


depend upon your promiſe. : : 
—— yo Aw _y 

conh ? i not 

— * * 
M attero a che ſara deciſo, TU 

ad + be decided. 

Attenẽrſi [appigliarfi a qualche coſa] 

to take hold, to | bold, to hols f y 3 
Mattenni ad un ramo, I or laid 

hold of a branch. 
Attenetevi a me, lay hold of me. 
Attenẽrſi [eſſer vicmo] to lie cloje to- 

1 to be contiguans, to flick toge- 


| Mine. 
a A 


ti voglio due, 


beedfiul, min nl. 2 


| Arrzanzens [inchinark, vmiliark 
. on jar} 


ATT 


Mattengo ſempre alla borſa, I am al. 
aways by the excha.ge. 

Non jo conoſco, non m'attien nulla, / 
don't know him, he is no relation of 


TTENTAME'NTE,adw. [con atten. 


zione] artentively, heedfully. carefully, di. 


dere, he Agent. 


Ar rryr Ax [tentare] to attempt. 
Arten:erotutto per ſervirvi, atten; 
all menxs to i yer. 


Attentarli arri. Chiarſi, ofare] to dare, 
to be bold. 


Non &'attento di dirmi una parola, /, 
had not the ccurage to ſpeak one <xord 15 
me. | 
ATTEXNTAa'T0,adj. attempted, dare. 
Attentato g. 2. [intrapre ceo] attem , 
endea u,], enterpriſe. 

J voltri attentati ſono ſtati vani, 577, 
endeavurs hade proved <ain, 

ArrE'“Nro, Cintento] attentix e, 


——— 


Stare attento ad un diſcorſo, to be dt 
tentive ts & diſcourſe, to give ear to it. 
Perch& non ſtate attento a quel che ſa- 
te? why dn t you mind what you do? 
Attento, s. 1. [intento} intent, ref1- 
aim, end, Obiol. 
I mio attento @ di ſervire i miei ami- 
ei, my witent is to ſerve my friends. 
Ho ottenuto il mio attento, I hade 
tamed what I deſired, I obtained my aim. 
ATTENUA&'RE [render tenue] to male 
thin or flender, to diminiſh, to weaken, 
- ATTENUx'TO, adj.{magro, ſcarno] 
weakened, , 9 lean. 
ATTENUAZIO/NE, 5. F. the at of di- 
Array * F. [ applicazion 
'TE NE, 6. . | 
& animo] attention, heed, carefulneſs, di. 


ATTERGas 
J -— va. odec\ cook 


ATTERRAME'NTO, 5s. 1. [ Fatterra 


the act of caſts 
— * of caſting Gun, of filling or 
Atterrare [abbattere, gettare 
In ts 47 
to bear » to overthroay, to /b. 
Fo A to bring down, 
Atterrare [chinare, abbaſſare] it caſt 


Atterrar TX | 
4 ments, K nmn ay 


— one's ſelf, to cringe, to ſub- 
ATT:rRrA'TO, 


verthrown, 22 9 


ATTERRATO'RE, 5. . [che atter- 
ra] ane that pulls, beats, or cuts doxwn. 

2 O, 5. 1. [terrore] 
being — Cruica. x 1 
ArrlzarzzsIſpaventare] to affright, 
to fright, to put one in fear. 

ATTERRYTO, adj. ſpaventato] aſſo- 


 nijhed, diſmayed, di righted. 


ATTE&Z4a'RE [vr 


duce or bring ta the thizd part. 


HET = © a? 
k naturn, che rende attoal operazione] = ATTO'nx, 5. 1. [facitore] maker, 


K. I- IAA 


aptreſs, fitneſs, dc . "REN 
ATTE#'sa, 5. J. [atiendimento] al- ATTITU'DInE [ ] poffure.  Iddiot Pattore di tutte le coſe, Cod 
tention, heed. ATTIVANENTE, av is the maker of every thing. 


ATTESAME'STE, adv. [attentamin- = —ATTYVE, av. Obſol. F {con atti- Attore [ehe nel litigare domanda] 
vita] actively, in an attive ſenſe or igni- Plaine i, ic that has entered an action a- 
10. 


gainſt aue. 

adj. Id attendere, attento Ar TIVrra, . . 43 Attöõreſ che rapp 
cedjul, careful, diligent, mindlq- ArTwWIr ADE, 4 f. 

ul. Arrivrr rz, 5. . 

Atteſo che [a cauſa che] becauſe, ſee- tiva] act viſy, firength, vi 


ia at- er tragedy. "Ip 
—_— +, ft 6. f. [amminiftrazione} 


ATTEsSTA'RE ſaccozzar Tuna teſta wity, briſtneſs, ut. 
coli” altra] ta hit head ta head. ligence. ATTornexRe, | 
Atteftire [far teſtimonianza] te bear Arrr'vo, adj. [che ha virtũ e prin- ATTrorneccia'/RE, | 
vibe, to atteſt, ta aver, to avouch, ta eipio Toperare, o che opera aleuna coſa] ATTORN1Aa'RE, [circondare, 
declare openiy. active. e girare] to encompaſs, to compaſs about, 


Ar resTar51{affrontark] to engage, Attiro [ſpedito, pronto, riſoluto nelle 10 exviron, to cloſe. | 
to fight, to diſpute, to join battle, ta en azioni] quick, alive, flirring, nimble, ATTORNIA'TO, adj. furroumded, in- 
caunter. ; briſk. vironcil, incompaſſed, compaſſed about, 
ATTESTa'ro I che & in ordinanza } _ by wy" — alF oziofa} ac- 89333 about, reun about. 
t in array. | tive Me, 4 os m1 ſiete ſempre attorno, 30% a 
88 aj. [accoſtato una Verbo attivo, afive verb. always about me. we 
teſta con Faltra] kit bead to head. ATT12ZamMe'xTo, 5s. . Fattiazare! Tutt' i luoghi attorno di Londra fo- 


ATTESTA'TO, 5. m. the aft of flirring or mending the fire. no ameniſlimi, all the places round ab:ut 
ATtTEsTaziO'NE, s.f. [ [ certifici- Attizzamento [irritamento] the act of London are very plenjant. 
to] certificate. Cruſca. trovoking, incenſing, fretting. Andare attorno [andare qua eh] te 


ATTE'VOLE, adj. [atte] apt, ft, Arrizza'nk [ammaſfare e accozza- $0 abcat. 
me:t, ſuitable, proper, cænwvenirut, goud - by inſieme in ſul fuoco] to mend Attornoattorno [ingiro, per tutto] on | 


for. fire. every fide, round about, an all fler. 
ATTe'zza, 5. f. attitudine] apt- ATT1IZza/ze [incitare, ſtimolare! ATTORTIGLIA'RE [attorniare, gi- 
 ueſs, promptneſs, dexterity. t provoke, ts move, to Hir up to an- rave} 10 <urap, wind, twiſt, tauiue, or 


ATTT, nel numero del pi ¶ ſerĩtture ger. | \ roll abcat. 

di litiganti o di magiftrati fatti da per- ATT17zZ4/TO, adj. firred, provoked. ATTORTIGLIA'TO, adj. tvined, 
ſona publica I as or deeds ſet dozen up- ATTO, 5. m. Lazione] action, act, Fried. 

an recerd legally, a lau term. | deed, \TTO'RTO, adj. [d' attorceie ] 
ArtTiccia/To, adj. I li groſſe mem- Atto generoſo, genernus action. evreftec, turue , aurithed. | 


bra, ben tarchiato] fung, 4vell Lnherl. Stare in atto di partire, to be ready to Colle attorto, & hill full of turnings. 
ATTrYcnEreg{warſuPacqua del poz- ga, 10 be in 4 geing poflure. Attorto Loſcuro, inviiuppato] intri- 
20 con lecchie] to dranv up. Atto [geſto, cottume, maniera] men- cate, crabbed, obſcure. f 
Attigner danari, to receive @ ſum of ner, acti. n, geſture. II ſenſo di queſto libro & molto attor - 
| "il | Atto ſoave, arre2ecble manner. to, the ſenſe of this back is wery obs 
I [ cavar congettura dai dett Mi parve molto acerbo nell atto, he ſeure. 


e ſattĩ altrui] to pump one,to purip a ling ſeemed by his geflure to be ver; angry, Arrosca RE [avvelenare] to poiſon. 
out of ane. S a Atto [ cenno] /irz, nod, beck. _ ArrosCa'To, adj. [uvvelenato] pct 
Attignere [arrivare, toccare] ia rcach, Mi ſece atto d accoſtarmi, he bechon i ſoncd. 
to arrive at. | to me ta come near. | Arro'so, adj. [4i maniere e coſtu- 
Attignere il Ito, 10 land, to come to Atto[poſtura] pefture. mi bambine{chi] <vazg:;/b,op ſh,cuanton, 


mente] finely, ſpruce 1 


ATTILLAa'T0, adj. [com acconci e Atto [ 

den compoſti veſtimenti adoſſo] in hand- able, ag | 

ſome garb, wwell clad, in fine cloaths, Queite cole non atte ad un uomo ATTRAIME'NTO, 5. 27, [Vattrarre] 

2 1 a —— theſe things are not — drawing to. 

Veſtito attillato, @ ſuit of cloaths cuell * ſuitable to a man of my flation. TTA RE[rattrappare]o catch, 
made auth ATTO'LLERE 2 — to liſt up, to ſeize. Cruſca. an 


ATTILLATURA, 5. |. [eggiadra iadra eſ- to rotſe,to extol, to take up. ATTRAPPA'RE [ſorprendere con in- 
quiſitezza della portatura e degli aviti} ATTONIT NGGINE, . H. fupcſafion. ganno] ta over reach, to ſurpriſe. 


* „ handſomeneſs, ſpruceneſs. __ ArTofxrTo, adj. [itupido | ATTRAPPa'T I 2 | 
A'TTnes, 5. n. | momento 4 tempo] inſenſato] — * ſurpriſed. — I Js, 


2 moment. naced. Sage ATTRARRE [tirare a ſe] to draw to, 
In un attimo, in a moment. Reſtar attonito, fs be amazed or affo- to attract. | 
ATTVxcErE [attignere, toccare] to niſbed. | La calamita attrae il ferro, the load- 

touch, to come to, to reach, to arrive. Arro/actre [avvolgere una coſa ffone attracti tron, | 
Arrynro, adj. Ctoccato] touched, in fe ſteſſa o pid infieme} tu lui, to Attrarre I tirar con alletramento] 2» 

come to, arrived, reached. | tauiue. | draw in, to allure, towheedle. 


ATTreu' pine, . . [diſpoſizione di ATTORCIGLIA'RE, v. attortere. 1 me 
, ; Ate 


ATT ATT AVA 
Mattraſfe alVameroſs rete, fie ever ATTRIST!ne{intriftice, peggiorare] | 21 attutata, the d 
ny heart. to grow and 

ATThATrTaBILE, ad. trattabile, ö wy how > avorſe. 9 v. attutare. 
traticv»!:] rrafable, mal eab'e, Cruica. Attriftito {attriſtato] wexed, grieved. Ava, 5. f. {madre del padre o della 
AIrTRATTEYOLE, af. tv attr atta · ö — mice. 5 2 c 
ſconhggere ta Meat, VACCE'Y ſollecito, 
ArTR arTYva, 7. V ſmaniera che My + , to beat. A 1 ſdeely, quick, nimble, 

ie TUE! a 5 to 

attt: n of aun. Attwitark Cromperſi] to break, break inn.. 


iu, of charming, Cruſca. 
Che bella attrattiva che ha quella don- Arrarrz- roa. [daatitare] miz- 2 very faff or numbie. 
na ' How oharming t hat woman is ! ced, defeated. Avaccevolef accucato,diligente] care- 
ATTRATTYYO, ad. [atto ad attrar- ATTarTo, adj. termine teologico ficl, that takes care, 
re] e!traive, that draws or attract. [che ha attrizione] that has am attrition. AVACCE'ZZA, . 1 
haſte, ence. 


ATTra'TT0,adj.{tattrare] drown —ATTRIZIONE, 5. f. {dolore il quale 2, 2 
re con troppa avac- 


== ſtorpiato] that — Dio per 242 a — i conſeguenza, ue 
Attratto impotent, — teme tema — Cezza 
cauſed by t be too thing quence. 
2 of ati, furrew — I I Avac & 1 — We 


bas bff the uſe of his limbs. 

ATTRAVERSA'RE [paſſare a traver- 
fo} ta cr, tu go Cr0j5. 2 in ano, in effetto] mente] quickly, nimbly, 9 
Auraverſare un fiume, to croſs a ri · aui, real. 


bile, Crvica. 


— attuale, 3 that —— + dugg 7 *2 
"Anemia boſco, through committed. Vaccia's 
faret. oy: wed RY 22 4. . ſtezza] — Hen 3 


Strada che attraverſa, thorough-fare. Arfuskrr bg, *.& AVAaCccis'Rs [atfrettare, follecitae} 
— [andare a traverlo] ro ATTUaLITa'TE, J. reality, — On to preſs, to puſh on. 


exiftence. N e baſte ta come 
1 "lentieroche attraverf+ i campi, the Ar TUALME'STE, adv. [in atto, con par 
foot path that croſſes the fields effetto] actually, really, indeed, Avacciarealcunoalla partenza, ta preſs 
Attraverſare {porre à traverfo] to put ATTua'kE [fare] to afuate. one 70 g away. 
croſs - ways.  ATTUan10. 5. ze. ¶ che tien cura de- Avacciarſ [affvettark] to haſte, to make 
Attraverſare [-»pporfi, eontraporſi] to gli att pubblici] regiſter, notary. baſte. 
traverſe, tu thevart, to craſs. Ar ru ro, adj. [ridotto all atto] 2 di ritornare, make haſſe 
Quito attraverſa il mio diſegno, thts — _ _— brought to paſs, put back 
erofjes or hinders my deſign. AVACCILTAME STE, adv.[con pre- 
ATrReaversa'ro, 4.0. creſſed, v. 1 — 5. m. [dim. d. atto] ſtezza] in hafte, with ſced. 
F't1averfare, childi;h actiex, action of u bad conjſe= AVACCIA'TO, alj [fretoldlo] haft- 
ATTRAVERSATO'RE, g. n. [che at- quence. enc4, ſpeedy, done with ſpeed. 
traverta]that croſſes, that goes a-croſi,that ATTUFFAaME'NTO, s. m. [Vattuffa- Mano avacciata, @ ee hand. 
thevarts. re] the act of Plunging. Ava'ccio, adv. [ _ quickly, 
ATTRAVE'RSO, v. traverſo. ATTUFFa 


amb with 
xe [tuffare] to plunge, or 22 Head. 


ATTRAZIONNE, s. f. [attraimento] + — — 


% faneting in erate 
tuffarſi [tuffarti nelFacqua} to dive Alla e 

ATTRA'ZZO, 5. 2. . Mrenzo. 9 — _—_ — 

ATTRECCIa'RE{intrecciare] to treſi, uffarſi ne diletti, 10 ane's vaccio, adj. ¶ pr lecito] fwiſ?, 
to brit, to tie. a ; * — „ —— — ju 

Artrecciare i capelli, to weave or TTUFF&'TO, plunged, ditped, VALE, ora, OW), 
the hair. dived. 1 even nv. Voce contadineſca. 

ATraE'z20, 5. m. [arneſe] infiru- 1 8. A „ av. Lal bafſo] dewn- 
ment, tool, engine, implement. Arrurraru'a A, 5. / [4 [[Vattuf- wards. Dante. 

At urn, N che una fare] Fare] the c of dipping or Planging an the Andare a valle, to go downwards, 
cola lia pr ſia, appropri- ⁊uaſer _AvatGusa'tDta. 5. fo v. vanguar- 
J to impute. Arrurrs'vork, adj. { che facil- dia. 

ATTRIBUYRS1 [appropriarfh] ts af- ment Sala) op to Pane or hve i Avanra, sf. PR 
fume, to take upon one's ſelf, to arrogate the auater. Avanno'tTo, 5. . 


to one's ſelf, to challenge. Attuffevole luogo dove Fuomo poſſa quell anno] 4 fb one year old. 

te beings attributed, aſ- fctmenc tua} 6 Place como 4 — ” 

cribed, imputed. far a man to Ava'zti e [innanzi}] before. 
Arramvro, 5s. =. [ch't proprio e ATTuja'kg — tw darken, to. Avanti l 4F + before din- 

peculiare ad una perſona o ad una cola Obſolete. ; 

— a particular property of a perſon Tha ads Ln te Gaede — 
e us hs 


ſtarſi] ſadneſs, heavineſs, to to put out, 
e 3 at- Sourative EE a 
u iſta ] wexations, Arrur 


bs — grieve, tn trouble. * — 
to to , to rrur 
e triſto, e ma- Oy — 2 venga, before 
to fret, to ue. — anger Volere avanti dane ts love, 
Arraur ro, adj. wexed, grieved, cat, 88 coſt, - a 


AFA 


avanti, the buſineſs is 


avith 
=, |» 1 


Ee de — into his belly. count made by the crew 
cen nk boſs they have bad at ſea. 


— 


AVE 


Av Won, adj. [alquanto avaro] 


avanti nel voſtro diſcorſo, go AVanEzzA, sf. —— yy 1 che denota poſſedi- 


AVE 
222 0, ad. grown, increaſed, 
eee. [che ha] having, that 


termi: —— 1 

Avazsr ver de pane, fo 

—— — — Aver fame, 10 be 

no che { fa del getto della nave} an ac- Avere 2 caro, tobe glad. _ . 
of a ſhrp of the Se queſto libro vi piace, abbiàtelo, if 


Mat. Villani. you like this book, take it, 


bis words are —— * * CIT ao avhat is the matter with 
engraved in my memory. per ] avarice, 
* Iher avanti, this tree dineſs, niggardlineſs. 66 
R 2 {metter ad effetto a- . per un gran vighacco, I look 
AMERA, 5. C ſ[anticame- varizia] 10 » Or 
—_— * 4. f. bu 1 4 benen l 4 2 IS > 
4 A quella 4 . adj. bruttato vizio 
3 tw i ae eee, hy, ſing, rg. Se - te lo ſarð avere, ll get it for 
della battagha] van, vnn guar. i. avaritious, un if I can. 
— 4. . [ "ro. A. a covefens mare, a mi- Non ho che fare, I hade mthirg to do. 
mento] advancement, prefer ment. 8 © 2228. oggiꝰ are you 
zamento | progrefſo progreſs, ” avara, a woman. c 
— wt ; b Avas ag, 5. m. [un grande avars} —— det verbo effere co be. 
— ＋ fo [che avana i] ſier- @ great Non vi ha pit ſperanza, there is u 
paſſiug, furmonnting. AuD — [temerario, ardito, di hopes left. 
— —— ſoverchio ardire] audacious, bald, confi- Dre 2. 
ing, overflowing, redundant dent, prejiemptuous.  Aver in ira fodiare} to hate. 
— Avuvactut'tre, adv. [con auda- Avere in balia, fo have in one's power. 
cia] boldly, confidently, daringly, andaci- Aver yer buono, to take it in goed part. 
awanzar ni- ah, fr Aver agiv, to be at leiſure. 
could get nothing, AvuDa'"cia, 5. J. ¶ ardir temerario J Aver mente ad una cola, to mind a 


away. 
A aggrandire, accreſcere aſſurance, preſump 
— to augment, wa — — 


prove, 0 prefer. 
La Cittz di Londra avanza di gi 


audacity, — du ingugi, thing. 


AvuvitNza, ,. [ Fudire] audience. 
Dare au. lĩenza | aicoltare, parlando di 


in giorno, the cry of London grows larger 2 to give am lience. 


and larger every day. 


Avanzare [ 


Vi 


Sd Favanzo del danaro do- f 


audienza [eſſrre alcoltato] to 


ſuperare, vin- . — — 


a, ot — Lye hella 


F. , w/ed 
OO ————aerondl- — — wy among 


K 


| —_— one's 
5 


ye TL 
Zane, benefit, 
Avana'ccio, 


Exceeding 


Favanzo, to lay all at a fake, 


— there's mehing 


guadagno} profit, 1 —— of 
Vena, 4. . man of a very great 
intereſt. reed, I 


avanz Eun pranzo, the ſcraps C— tre tocchi di campana- 
1 — a + +> upp. 


ms „ 
at of the evening 
. fall imbrunir della 


EVenng. 


pe. 
T [grande avaro} AvEenTa'rt[venire avanti, ereſcere, Avezo'e, s. f. [ri 
allignare 


nee 


Aver faccia{1afſomigliare] to look like. 
Averla con uno [effer adirato contro 
uno] ts be with one. 
Con chi Fave? hon du yeu ſpeak 
to 
Aver certezza [efſer certo] to be cer- 


cere] 10 go over, ts out-go, to ſurmamt, La ſala d'audienzay the hall, the court, Avere al fule ¶ poſſeder beni ftabili} 
_— — wangquiſh, to <here publick perſons give audience. to have an eftate in land or houſes. | 
OVErc ME. AUDIRE, v. udire. E now ha tanto al fol che vaglia un 
Aranzammo gli altri di di re Auro, g. m. [udito, uno de* ein- gruſſo, bc bas not a r roat in the ever. 
"> nn ET que ſentiment: ] the k Aver diletto I dilettarſi] t© tute do» 
Voi m'avanzate di molti Aunm rok, 5. 1. [che aſcolta] au- light in a thing, to love it. 
a great many year's alder than I. ditor, bearer, Avere amore [amare] to love. 
Avanzas tempo, i gan time. Auditore [intendente di giuſtizia] in- Aver dubbio ¶ dubitare] 10 doubt. 
are [| ] to be left, feriar judge. Aer fretta ſaffrettarſi] ta be iz haſte. 
# be | » to be over and above. Auprro'Rro, 5. 2. dovefida Aver guerra [guerreggiare] to have a 
Se vi avanza del panno, portatemelo, ] a court, à hall of audience, a war. 
if there be any cloth left, bring it tome. ſeſſions: houſe. Aver in coſtume, to be avant. 
— ardire ] ta tale cau-— AVE, 5. 2t. [voce pura Latins] God Avere in diſpregioſ diſpregiare] to de- 
rage. you. Heile. 
AVANZATYCC10, .. [rimaſuglio' AvELLa"wva, . f. [nocciuola Aver in grado grado [aggradire] to accept. 
2 — meat, e — — 8 ; A—— e] to Sate. | 
VANZA' TO, 4d}. v. avanaare. VE'LLERE llere, ſbarbicare to vere in pregio [pregiare Bo 
e, x —4— pull, to draw away to ferm. ] 
— m. 4 doe . Avere invidia [invidiare] to ev. 
. 5 * liſcono i morti,tomba,ſepoltura —_ cw ? 
| VA'NZO, 5s. 1. Irimanente] ref, re- — 2 Aver timore I [temere] to be an! 
mainder, ae remains. —_ AvEinmarra, . . Sus che . . m 


_ — 0 — tn repent . 

ver piacereſ com to 

ed — to tat: delight i ns , _ 

ver voce ſcerrer fama | 

i 77 — L Jo Jar, 10 
Si voce, '?is ſaid, lit wk; 4. 
Aver voglia, to have a — 
Avere, f. m. [ [faculta,ricchezzaJoflae, 

riches, ſubſtance. 


Fun uomo di grande avere, be is a 


AvE'RNO, s. . [inferno] bel? 
anza] . 


antipathy. 
Avi x- 


AVI 


AvEr'tTERE [ voltare altrovc Jr turn, 


to tur: auot her way. 
a uro [per niente] gratis, for no- 
ifs 
| « 00 a ufo, to live at ſree· caſt. 
AuGE, 5s. J. [termine aft, ologico, 
ſommitu] that point wherein the ſun or 
any ther planet is fartheſt frem the center 
of the carth. 
Auge [grandezza] greatneſs, gran- 
diu, Food: -Jortune, profpert:y. 
Eifer ſu Pavge della mots di for- 


tuna, 10 be in the bi gheft proſperity. 


AUGELLE'TTO, 3. mt. 
__ AUGELLUINO, . 1. I bam. Kau- 


Klo! ſmall bird. 

AUGULLO, 5. mt. luccello, voce poe- 
tica] bird, 

AU; E [| aduggiare ] ta 6c. 

ficli tu, la cover with ſhade. 

A'uggiare un ritratto, ie ſhade @ pic- 
ure. 

Auαννα ie, adj. [ombroſo] har. 
AUGNA'RE | tagliare a ugna] 4 cit 
in the ſba pe of a — 

Aſuaxarr'aa, 5. . [taglio a ug- 

na] a cut m the ſhape of a nact. 
Auguste [| accretcere, au- 
mentare } t aur, iu increaſe, Neri. 

AuGunmtxTA'TO, aj. augmented, 
encreaſed. Guicciardini. 

AUGUMENTAZIO'NE, 5. f. augmen- 
tation, encreaſe. Neri. 

AUGUME'NTO, 3. m. augmentation, 
encreaſe. Arioſto. 

Abc un RR [farſi, opigliarſi augu- 
rio] to divine, to canjccture, to foretell, to 
ſurmiſe what cuil happen. 

Cue altro ſe ne puo augurare ? what 
elſe can you conjetture by it? 

— are [defiderare] ta wiſh. 

Via auguro un buon viaggio, I cui you 
a good jc 

AUGURA ro, adj. conjeftured, fore- ſe 
tal i, ⁊uiſbed. 

Aucurarto'ss, s. 1. [che dichiara 


— * augur, ſoath ſayer, conjec- 


Au GURE, S. m. augur. 
AucunxiA RR, v. augurare. Obſ. 
Augu'a10, 5s. 1. [indizio, preſagio 


— — bunale] to carry or bring a ſiit or actiun 


— adj. titolo 


: 3 — 


growth, increaſe, augmentation. 


AVO AUS 
Avido d'onore, covetous, deſirous AvoLtrTr's m. 
honour. * — I'M cube) a* 
Avido di ricchezze, coweteus of riches. dulter y. Obſolete. 


Avie'x0, for avevano, they had. AvoLTO'ro, . m. [uccello molto 
Avirzona/rE 112 ] to ſur- grande, limile ail” aquila} valtur (a ra 
rouad, to encircle. ncivenni. Wwenous bird. 


Avisa'RE, v. A th wo Avo'rio, 5. m. [dente di lionfante} 
rivatives. ivory, elephant's tooth. 

AuLa, 5. D' avorio [fatto d'avorio] of Foory. 
ale] king” s þ houſe. Un pettine davorio, an z-07y - -Y 

AUu'LIKE o, adj. che appartiene alla Bianco come Favorio, white as 1 
corte] of the court, belonging to the court, Denti d' avorio, ivory teeth, teeth as 
aulich. aubite as 

AULIME'STO,5.m Jodl rr I fell, Obſ. Avon LT o, 5s. 4 

Autre [olive] ts eil. Oblolete. AvO'rtxo, 5s. ze. 

AUMENTAME'NTO, f. 1. [Vaumen- fraflino] a kind of tree like 15 =D 


tare ]augmentation;ncreaje, improvement. 
AUMENTA'NTE, adj. [che aumenta] 

increc fung, that increajes. 
AUMESNTA'RE [accrefcere, aggran- 

— to augment, .o increaſe, to improve, 
to enlarge, to amplify, to add to. 


AuRa,s. /. [piacevole e leggeriſtimo 
venticello] gale, breeze. 


Aura foave, gentle breeze. 

Aura Capplants} ow, applauſe. 
Aura ular applau e. 
Aus 10, adj. [dorato} gilded. 


AuUMENTA'RSL [agg in- Aung, . [verme rinchiuſo nel 
Wy | ſuo boazolo] fk worm. 
UMENTATYVO, adj. —— 


Auxzo, 8 all oro] 


golden age. 
Avure'TT a, sf. [minutivo Gaura] 
a ſmall breeze, a entle galc. 


Aunexraro'sr, m. improver, le 


that unproves, augments. Cruſca. Avurico/ne, [con le chiome 
—— 4. f. [che au- del color dell oro] hat has hai as yet- 

menta] a woman that improves or in- 3 41 

creaſc s, a guad houſe-wwife. AURICOLA'RE, adj. auricular 
AUMENTAZIO'NE, f. f. [Paumen- Confeſſione auricolare, the — 

tare] ang! mentation, increaſe, imfreve- Confeſſion. 

ment, addition. Teſtimonĩo auricolare, ear: 


AUME'NTO, 2. m. L accreſcimento} AuRYCULA, . f. — ear. 


Aukixia “un, 5s. F. ¶ ſtendatdo - 


AuMLiaRE [umiliare] to humble or gli antichi Re di 17 oriflame, the 
ab Obdolete. rol þ antient hings 
—— Cumiliarſi] to humble, +053 4 
er abaſe one's ſelf. Obſol. Auzrxo, 0, ad. doro, fimile all oro} 


4 1 2 — 

lolete. URISPYC1O,s. 1. [pronofticamen- 
Auna Ar [radunare}o afemble ER to] ſoath- 3 

ther, to put or bring together. Avro, 5. . foro} (poetical.) 

5 A'uncina'ssiftorcerſi a modo d' un- Aux, 4. E. [pl e precurſor 


 Eino] to grow cr20ked, or bow dun. re rope —— 
AUNGHIA'RE, v. augnare. Obſol. day, the time juſt before fu rifing, the 
A'UNGHIATU'Ra, dawn. 


Ve 
Avo, wv. avolo. —_—=— 


Aus RR [avvezzire to accuflom, ta 
Avocas'rE [levar la cauſa da un tri- | a a 


| A'usx/nxi{afluefark]to accuflomone's 
A'usa20,adj.{aveerzato} accuſfom 

Avo'T 10, v. avorio. ed, u 
| Afvoro, 5. . [avo] b AuSILIa'gi0, adj. [che ajuta] auxi- 


AVOLTERA'RE [aduiterare] 10 com- 
USILIATO'RE, . m. an auxiliary, 


at lat from ame court to another. 
A*vOLa, ava] grandmother. 


mit aul 


radori facred,/ r — 4.5 adültera ] ar Guicciardini. 
pry if 6 imeriah, — adultereſs, — 1 81 J oh [ajuto} aid, help, ſuc- 
full of majefly. AvOLTERA'TO, . 2s. 1 1 aur, fupj by. 
Avinaur'vrE, adv. [cupidamen- adulterer. _ Obſolete. es, adj. [ardito] bold, Lurch, da- 
Av zz A, feit, corrupted, falbfied, — 2 Obſ. usr ei0, 4. . [ indovinamento | 
Avidira)\, Moneta 8 8 money, che = per li movimentie voci — 
See — AvoLTERaTO/RE, [advlters] ſuccefe Gs of eg Rnd Þ the 5 the 
viDITa'TE, 4. a- TERA BI Cejs Or ET s 
IT: adulterer, wh Obſolete. birds. 
Avorrtzra, sf. [adultEcio] au-. Buono auſpicio, goed omen. 
A 75 adulterino — — 
VOLTERVNO, „ na- icio { protezione, autoriti 
ta d' adulterio] — . Obſ. rs 1 


Avolterino [corrotto,falfificato] coun- Mi metto ſotto i voſtri auſpici, I put 
* Obſolete. myſelf under your protedtion, rh 


E28 — —22* — 


AVV AVV Av 


Avvenire [riuſcire} to fucceed, to ſue- AvvENTURLYOLME'NTE, au. for- Avvirſo [oppoſto, contrapoſto} ru 4 
Nr proſecrcnfy, luckih. towards us, that which is oppoſite, over 
to projper. AvVvENTURIE'RE, 5. #2. [quello che againf# ore, right before one, an the fore- 
Arvenirk [ ahbatterſi, riſcontrarſi] fo cer: a ſun fortuna nella guerra] adden - part. . 
light upon, ti find, to meet cih. turer, on: that ſeeks his fertune in war. Avverſeſcontranio, infelice] contrary, 


Mavvennt in lui, IIe per him. Avventuriere | vagabondo, che va er- wifortunate, diſmal, unlucky. 
* cervelo che 1 — 2 e Ia con — di far for- Ferrers, nf farture adwer. 
x qualche diſaſtro, ale care jome mi- tuna] adventurer, fortunt hunter. i 

2 light up j qu. Avventuriere [ioldato dj ventura]jus- Caf avverſi, unlucky accidents. 
AvvexUes, 5. u. {il tempo futuro] l rf. Avverto, prep. [contro] agaueft. 

Faure, time ty cone: — 8 [av- Parlare avverlo a t 

Per Farvinie, for the future, Force venturatamente] happily, luckily. cal againſt 

forth. * AvvExTURO'SO, adj. Iv venturato] C [cauto, che av. 
AYVESTAMLSTO, g. . [lo avven- fortunate happy, lucky, fuccefitul. verte] cautious, 9 

tare} the art r throwrng 211th vinlonce. Sorte avventuroſa, happy chance. AVVERTENTEME'NTE, adv. eonſi- 


AvvexnTA'RE [ſcaghar con violenzaa, AVVESU'TO, adj. [ from avvenire] deratamente ] with confideration, av 
lancure] 7 %a, 2 = to ling. 7 happenet, beſallen. Bembo. fedly, 1 
Avventue uno ſtrale, . Rt an ar- AVVERAMENTO, . . [certifica- AvvzaTZT aA, 5. f. [cautela] cau- 
For. _ ments] werfication, verifying, proving. tion, care, warineſs, heedfulneſs. 

Avventiut: { pignerfi, gittarſi con im- AVVERA'RE [confermare] io aver, 16 Cid ſia mia avvertenza, it. hall be my 
peto a che che tia] to run wiolently in, to eT-:Jence, to prove, to verify. : care, leave the care of this to me. 
wwe headlerg ini, t2 fall 1 en, to rub 2 dj. averred, evi» AVVERTIMENTO, 5. 1. [ammoni- 
> c » Prove, 210ne admonition, avarnt 5 . a. 

hg ſopra i nemici, /o fall upon AVvVERBL4/LE,adv.{Cavverbio] ad- — — 


the enemy, to ruſh upon them. . 
Se gli avventy advfſo come un care ar- —AVVERBIALME'NTE, adv. [allama- ment to the reader. 
rabbiato, he ruſhed uon kim lite a mad mera d'un avverbio] adverbially, as an AvvenTrYrs | dare avvertimento, 
dag. verb, R ammonire] to warn, to admonfh, to a. i- 
Avventirfi {communicark, parlando Avve'RBo, s. m. [termine di gram- w/e, to counſel. 
di malattie ] /s catch. matic3} adverb. EE _ Vavvertiſco dun gran diſgrazia che 
9 malattia $'avventa converfan- AvveRDVRE [far ſede] to gi ue i, or vi ſovraſta, [ warn you of a great - 
do, this diſeaſe is caught by converfing te paſs one's vert upon ſomething, 10 a bead. 
done with amther. I ut in oxe's verditt. Obſolete. — Avvenize [ — to adviſe, to 
AVvvINTA TO, 4j. fbot, darted, ruſh- AVVERIFICA'RE [verificare, avvera- inform, to tell, to give notice, ts give in- 
ed, v. avventare. re] t aver, ts evidence, to prove. Obl. telligence. | 
| Mavvenne d incontrarmĩ con eſſo lui, AVVERSAME'NTE, adu. [infelice- Se avrò qualche cofa di nuovo ve le 
I happened to meet him. x mente] wreichedl;, poorly, miſerably.  avvertird, if I have any eri, F'll inform 
Avventato (che procede precipitoſa= Le mie cole vanno avverlamente, it you of it. : 
mente nelle tue aziont] /buttic-bramet, goes very poorly auith me, Avverure [badare} to mind, to take 
hair brawed, vidty-headed. __ AvvErs&kst [oppork] to be againfs care. 
AvvxxTTZIO, adj. [che vien d'al- ane, tc be contrary to one, to opfuſe, ts Avvertite a" fatti voſtri, mind your bu- 
trondePhat ig anew camer abwentitions. thevart, to croſs, tu be one's enemy. neſs. | 
Avvx'x Tro, 5s. 1 [ venutay avveni- Se non volete eſſer mi favorevole, al- Stare avvertito, to be apex one's guard. 
mento] cuning, arrival. meng, nun m'avveriate, ir zo went . AVVERTYTO, adj. v. avvertize. 
Avvento [ Favvenimento di Ges: Tour me, dun t be againſt me + _AVvVEZZAME'NTO, 5: at. [uſo, con- 
Criſto] the feaſt of adent, four ſundaxs AVVERSARIO, 5. mt. | nimico] ad> ſuctudine] habit, cuffent. 


fimas-day. verſary, oppoſer, one that is againf} an- AvvEzza'tt ſintrodur Fabito, aſ- 
— — m. ¶ quello che ſre - other, enemy in war or at law. ſuefare] to ac — uſe, to mr. 
a uns caſa pubblica, o che fi ferve Avverfavio, adj. [contrario} Avvzzza's IIaſſuefarſi Ito accuftonr, 
e ail una bottega] cuffomer. La parte avveriaria, the adverſe party. 1 | 
* AvVVENTU'RA, 5. . [accidente] ad AVVERS&'RO, s. . [nome che ſi da VVEZZA'TO, adj. I 
venture, — al — the deuil, 2 IL. Avvx'zzo, adj. ? [affuefatto] ac. 
Aventura [forte, fortuna] forture, mankind. Petrarca. | — 3. n. Iinviamento] 
chance, lucks AVVERSATO'RE, . m. [nemico] ene - gung, run. | 
Per buona avventura, luckily, by goed my, adverſary, appeſer. | Avvis'rg [cominciare] to Agia, ts 
bick, | AvVER3atTRYCE, 5. f. [contraria] ſet forward. 
L'incontrai teri per avventura, I met female adverſary. Avviare un negozio, to ſet a bf 
him yeſterday by chance. AVVERS4azI0'NE, 4. f. [contravieta] forward. 
VVENTURA'RE [arriſchiare] te ad. reſiſtance, firiving againfl, crefing, Avvia'ns: Imetterſi in via] u tale 
wenture, to venture, to put ta venture, to thwarting. dn u, u goforwward. 4 
hazard. AVVERSE'VOLE, adj. L contrario} AVvVIa'ro, adj. v. avviare. 


V 
ſudo, l venture half a crowy more. 


» which i 5 Avviãto [indrizzato]wije - 
AvvEeRs1O'N — 4. — — derate. , — 

ANVENTUR R651 [arriſchiarfi]/o ad. fax, loatharg, abborrence. Bembo. AVVICENDAME'NTO, 5. ws. ſalter- 
venture, to venture, to hazard, toruna AvvERrSita/, i ] ficceeſſon by courſe, change by 


bazard. AvvERSITa'DE, turn, recieucation. 
AvvENTURATAME'NTE {per buona Avvzass Ar R, [alternare] ts do by 
fortuna] happily, luckily, by good luck. ita 
o, adj. [ tavorito dal - trouble, tail, perplexing care, mifery, f Avvicexpevo'Le, adj. [ alterna- 
happy, fortunate, vo] that is doxe by turn or courſe, oe 
| quel ch'intra- adwerſe, contrary. Avvic adv. [a 
prende, be ſucctai in every thing he un- Parte avverla, adverſe party, aduer- vicenda] by turns. "_ 


AVV Avy 422 » *% 


Avvremanes7o, 5. =. {Pavvici- Alr avviluppars { [evviluppatamente}? L'zevifai che veniva verſo di me, E 
pare] the at of putting or commyg nigh, diford riy, confuſedly. him coming towards me. 
a:proach. Avvituereatore [che avviluppa]  Avviskre ſtor di mira] to evink with 
3 5. f. [avvicinazio- 2 = 4 > pps 
. other a thing. 
—— 1 — Preſe una — Favvied ful la te- 


eder to ſer. 
per avvitarlo d appreſſo, 
: — 2 . } 
come near. — ages with vvicare [ vvertire, ammaeſtrare] to 
Avvicinatevi al fuoco, dra near,come 4 . inflrug?, to teach, to inform, to bring up, 
acar the fire. | Avvinato [di color di vino] of a wine to exercye. 
It temps icin, the time draws colour. padre deve avviſare i ſuoĩ fig- 


approaches. Panno avvinato, <vize-colared cloth. j del timor di Dio, each father aus bt 
"Avvicma'To, adj. approached, yy. Avast [empierſi di vino, i” brug up bis children in the fear of 


avvieinare. — — ts fad fuddle God. 
AvVICINaZz10NE, 3. f. [Vavvicina- one”s ſelf. 
approaching, 


1 pong = ivasfi, credere, ſtima- 
coming ZZA'T fuddled. | fo ty * * imagi- 
| = _ — * 420 oft he _— 


awing near [ ge bg K oy 
 Avvicua'ns [por vigna] to plant the Avvixcua'tE in- 10 per me avviſo d andartene a caſa, 
vine. 
ah. v. avvilito. Obſ. 


torno] to bind, to tie up, to wrap, 10 formy part I am & opinicx that ave H 
__ AvvittaTro, home. 


go 
uro, 5. r -_ A bound, Avvis a fi metterſi in or- 
— uro, 5 * avvilirſi] 2 2 * 79 * * — 2 


rea. ly. 
perche'l tempo mi * 


Avvitatevi 
my time is 
1 den to engage 7 
laws are un- Avvincua're [circondare} to en- fight, ay es to encounter. 
compaſs. Egli vedendoſi perditore non volle av- 
, 


L vilar he 4 
„ 2 2 8 _ 


. LY 


berger. 


1 — i 1 8 2 
1 adj. 12 avviliſce] probe, ts conceive, nf 16a. A 


* — ſbigottitoJabaſbed, — uns 
1 IDES 2 — there 


2 4. . [ſcom- fands Minas at the e 
piglio, confuſione] 1 and as be thi 


Fare avviſato we 
tice, to make 6 


7 A 


i rendono 


vvilupparki [intrigark] to embroil,to = 
. to intricate, to cn-- Avviſamentof 
talmente Avvisa/zz [dare avviſo} ts aduer- rn Wiſe man. 


mento ] excounter, 
— 2 , to give notice, to make one acquaint. Axviſato [accorto] cunning, , craf- 
— me much and F can't make any ed. 4 ty, ub tle, ſtar. 
thing of it. Le piaccia con ſua lettera av- Avete a fare con una perſona avvi- | 
AvViLuPPa'sst [mangiar ſenza re- vis lo ſtato della ſua falute, be /o hind oy jw have a cunning man to deal. 
gola e diſtinzione] to to acquaint me ina eter with the Jate wait: 
Avvisate [ordinato, in punto] ready, 


AVVILUPPaTAME'NTE, adv. [con- Foun 


ſuſamente] intricately, perplexedly. — (por mente, minutamente „ at hand, prepared. 
Avvitueea'r - wrapt up, co- dare] to mind, to take notice, io con- Eſſendo avvilata la battaglia per com- 

vored. _ 2 — to regard. battere dall una 1 2 

in un mantello ſe n'andd Voi non avviſate che'l voſtro profitto, ISS 

ym gr ehglre you mind nothing but your profit. 10 tono avviſato ad 

_ wrapt uf in a c. AR dura, take notice * — x [che al 

5 intangled, in- avhat bel te VVISA $ „ 

, 9 drizzar la viſta, mcxitor, be that. warns, admonifhes, or 

3 ver che che ſia] to take zotice, to per- ccunſelt. : 

Aare, I am in val ved in a ſcurvy buſineſs. cerve, to ſee, to deſery, ts ken, ts ij. Avviſatore I ſtimatore ] priſer, valuer, 

— avviluppato, a perplexed diſ cover. rater. = 


* 


ſhock. 


engagement, 


Avvi 


AVV 


Avvisa rarer, 3. f. [che avviſa] 
He that wwarns or admonſhes. 

AvvisaTerce eſtimatrice ] fe that 
Þriſcs or values. 

Avvisatu'Ra, 5. f. [ 
hal, countenance, glance of the eye. 


Avvr's0, s. . [itimagcredenza] ad- avhere ane is. 


vice, opinica, ſentiment, mint. 
A mio avviio, in my ohnen. 


AZI 


AZZ 
to wander, to fray, to „ to g Ho azione ſopra queſta cafa, I have a 
from fide to file, to ve down. Fight to this bouſe. 
Avvolgere uno Idargli ad intendere Az zA, 3. f. [cure] ax, hatchet. 
una cola] to bamboozle one. AZZAMPA'TO, adj. [che ha zampe] 


Avvölgerũ [non trovar la via] 70 boſe —_ has — 1 ny @; 
ane g felt, to liſæ one's way, nat to know ZZANNARE [| pighare © ſtringere 
72 l en eon le zanne] ta catch, to lay bold with 
AvvOLGiMt'%T 0, 2. m. [Pavwolge- the tuſhs. 
rc] wining abcut, taviuing, teviſtiug. 


$210 mio avviſo di pigliar Vaggrada, Avvclgimento [ girata] urn. 
I you will fall; my air. AvvoLcrito RE, g. 2. [che avvol- 
Avviſoſ notizia Jadwice, account,nows, ge] be that wraps er co ders. 


information, iutilligeuce. Avvolgitore [ ingannatore ] gui, 
Lettera d avviſo, Itter of advice. cheat. 


AVVOLONTATAMENNTS, adv. [a 
piacere] ly, unadtwiſeclly, giddily, at 
; random. Obſolete. | 
Star ſn Tavviſoſ ſtare in ce: vello] tobe AVVOLONTA'TO, adj. [dcliderofo] 
nfo 6722s guard. defiraus, covetcrs, greedy, eager, fond. 

Avvito I conliglio] ie, counſel. Obſolete. | 

Pigliate il mio avvilu, let me adviſe AVVOLPACCHIA'RE, ta cheat, to be- 
guiie, ta catcb. Cruſea. 

AvvoLeiN&ARE Cingannare] ta de- 
cerve, to beeuile, to catch, 

AvvOLPINA'TO, adj. [ingannato] 
beguiied, decerwved, caught, catched. | 


Abhiamo avvilo da Roma, we have 
an account from Rome, we hear from 
Rome 


. di hella apparen- 
27, avvenent. ] han!fune, cumely, gracc- 
ful, fine, fightly. 
AvVITICCHIAME'NTO, 5. m. [Lav- 
viticchiarfi delle viti all' olmo o fu pel AVVOLTARE [avvolgere] to wwrap 
muro] the twwifling of the wines an the 1, 19 cover, ta excueiop, to involve, to 
trees that ſuſ port then, or their climbing lap. = Cn 
iu @ twifting manuer egainſl a wall. AVVOLTA'TO,ad. [agaiuato ]Jwrapt 
Avvrriccuia/rs ſavvinghiarea'la /, fided up, involved. 
guita che fanno ĩ vitici] 20 tarif, to gird AVVOLTICCHIA'RE [attorcere] 10 
about, to feine. avreft, to wreath, to wrap, 10 wind, to 
_ AvvrriccuraTo,adj. twifted,twi- whirl abeut. 
ned. 


Avviva'RE [far vivo, dar vigore] to lapt up, ravelied, entangled, awrefled, 


enliven. io give vigour, to flouriſh. moved. DE 
Le ſtelle avvivano il cielo, the fars AVVOLTU'Ra, 5s. f. [avvolgimento] 
give heaven a luftre. winding about, tæriiing, twifing. 


A'UZZAME'NT O, 5. m. [lo auzzare] 


freſh, lively, flarifhiag. | / 
Avvizza're A'uzza'RE ['ar auzzo, far 
AVVIZZTAE — vizzo] 20 fo cel, to ſkarpen, to make ſharp. 
dry up, to fads away, to grow lant viſb- Atltzzare [irritare] to zrritate, mcenje, 
ing, taint, weak, feeble. urge, to provoke, to exaſperate. = 
Avvoca REI far Favvocato] to follow A'uzza"ro, adj. ſherpenedurritated. 
the lau, to plead, to do the office of a A'02zzaTURA,s. I. [aguzzatura]the 


leading lawyer. pointing or making of any thing ſharp. 
1 a ſe una cauſa, to take abn. NuTNo, v. aguzzino. 
ane s ſelf an affair. Au“z zo, adj. [aguzzo] keen, acute, 


Avvoc aka, 5. f. [Vofficio q avvo- Harp, ſmart. 3 
cato] the office of an advocate. Azit'vDA, s. f. [amminiſtrazione 
Avvoca'Ta, s. f. [protettrice] pa- degli affari domeſtici] adzunfliration 
troneſt, ſhe thet defends or afſifts. domeſfick afferrs. Caro, Lettere, 
Avvoca'sro, 5. nm. [Jottore in ra- AztO'Ne, 5. f. [fatto, operazione} 
gion cviie che difende e conſiglia nelle action, operation, working. 
_ _eau'e altrui] advocate, afſflant at law Azione [taccenda, intrigo, negozio] 
by pleading, ſolliciting, or appearing. buſmneſs, concern, affair, matter. 
. © Avvocato {protettore] protector, de- Azione [domanda in jure] action in 


naler, maintainer, ſupporter. lazy, ſuit, declaration. * 
* Avvoc ziox R, © a 2 perſonale, perſancl action. 
Avvocuerra, . f. $[Favvocare} Azione criminale, action for treſ- 


the office of an adwacate. 7. : | 
_ Avvo/LGERE [porre una coſa intor- Intentare azione a qualcheduno [mo- 
no ad un altra in giro] to rag or ind vergli lite] to bring an action againſt one, 
About, to roll together, to encompays. to ſue one at law. | 4 
Avvdlgere [tare ſpeſſe giravolte to ge Azione [dritto, pretenſione] action, 
evinding about, to go in and out, to be full 2 = = 
turnings and windings. ; ver azione fopra alcuno have an 
1 — hogaes [andark aggirando] act ian againft one. 


5 adj. caught with the 
4 


Azzrivo'Lo, 4. 1. [albero] a hin 
of ;1:edlar-tree. 


AZzZERUO'LA, s. f. [frutto] a ſ0;t of 


ſuall medlar. 


AZZARDA'RE [ arriſchiare] to en- 
ture, to hazard, to lay at flake. 
Azzarda ſi | arriſchiarh] /a venture. 
AzzA R Do, g. . [pericolo] hazar!, 
12 


| ger. 

AzzarDO's0, adj. [ardito] wen'nu- 
rous, 

AZ71Ca'Rs1 [mnoverſida un luogo] 
to budge, to fir. Obſolete, a 

Non vazzicate di la, dan t ſtir from 
thence, 

La camera era fi piena che non ci 
tevamo azzicare, the room was /o full 
that nobody could flir. 

AzzicaTo'ke, . . [che fla in 
mote] ftrring, unquiet, reſtleſs. 

Azamarsr [ripulirf] to ſet off, to 


make one's ſc} fine, ta beautify, toadorn, 


ta embei! jþ ne g ſeif, Oblolete. | 
AZzZ:31a'TO, ad;. ſet off, beautified, 


Avvo/LTo0, adj. [involto] ærrapt, Mruce, 


Un azzimato, a beau, a ſpark. 
Azzmre/LLA, . H. unleavencd bread. 
AZzz MO, adj. [!enz3 fermento] un- 

leavened, (it is ſaid of bread which the 
Fes in the old tetament were beund 10 
eat before the feaſt of the paſſover. 
AzzorraE [tar divenir zoppo] 7 
main, to lame, to criple. 
AzZZOPPA'TO, adj. maimed, lame.t, 
critpled. 
AZZUFFAME'NTO, . 1. [ zuffa] 
, difference, diſpute, conteſt, de- 
AzZZUFF&a'Rs1 [| venire a zuffa ] 70 
come 10 fretes, ta join battle, to 
engage, to fight. 


 _ AzzuFFaATO'RE, . 1. [maneſco, 


of che s azzuffa di leggieri} haſty, ſcar 


angry, faſſionate. 4 | 
AzZzu0'LO, adj.[colore turchino Lu- 
10] dark-blue. 
AZZURREGGITA'RE [ pendere nell 
azzurro] to be almoſt of an azure colour . 
AzZZURRYCCIO, adj. 
AZZURRYGNO, adj. [ 
AzzuRRINO, adj. Idi color d' 
azzurro] coloured with azure or blue, 


ſky-coloured. 


Azzu'aRO, , m. ¶ color cileſtro, tur - 
chino] azure, a ſort of mineral wher oof 
a very fine blue is made. | 


on II in beraldry, e. 


- Azzurro'cnoLo, adj. u. azure 


riccio. Fr. Giordano. 


_— Bac _ Bat 


e ſciocco bleck-head, Bara nuR bet we th 
B. ro ] duncs, rer - 4 —— [bacikmact} bis 
In compoſition bas the in Bax'ccnena, v. f. [erba nota] a Sy- Baciar la ſcopa ſhaver patienza] 70 
ltalian that it has m * rian plant, thought in ali time to bear, to have patience. 
Banne, . . = b, 2 — ad, Tas * 
_ BaBBACCIO'NE, .. 99.3 [{cioccone] ACCHE'TT A, 5. f. I ſcudiſcio, verga)J  BACIATORE, 5. m. [che bacia ] a HA. 
54 4. fool, 2 — little flick, ru, fwitch, wand. fer, a hifſing mam. 


Bano, 5. . « bock-head, a fool. = Bacchcitaſſegno & autorit e balia,co- BaciarrYce, 5. f. [che bacia] a 

Bann UE, 5. 1. {ſcioccone] du. me di magiſtrati e di ſignorie] mace,rod. Ling <voman, ane that lyves to kiſs, that 
evitted fellow, block-head. Governare o comandare a bacchetta #:{es again. : 

Bano, 5. . [ padre, voce de” fanci- [fare con ſuprema autorità] to command Bcr TE, . m. v. bacino. 


om „ dad, they. 4 2 Bactine'LLa, 4 * [vaſetto a 1 | 
hy —— [morire] 9  Baccu&TTE [cattigo militire] gant- & cid, nella ——— cet. 


die. | » @ . 
Bannusssa cn, . f. I ſcioechea - Puſſar per le bacchette, to run the re 
za] flupidity, fooliſhneſs. ope. per aver ſi militũdine col bacino] helmet. 
BanBus'ss0, adj. I ſeioeeo, fcimuni- Bacchetta da vino [ſegno che fi mette Bacr/no, 4. m. fvaſo di metallo o di 
to] fonple, fookſs, doltifh, filly. alla porta d una caſa publica in ſegno che terra, di forma ovale o rotõnda] haſon. 
Un babbuaſſe, a fool, a gooſe-cap, a It fi vende del vino] tavern-bufh. Netto come un bacin da barbiere{ mol- 
_y — 34 | |  BaccuEgrra'ra, . f. {colpodibac- do netto e pulito] as clear as a penny. 
BBUYNO, 5. m. [ſpecie di bertic- chetta] b/ow with a rod. DE Ba'cto, 7. - Am Fatto 
cia, o di ſcimia] monkey, baboon. Baccusrro'uz, 2. f. [ipocrita, di- del baciare} hiſs, IH. 
Babbuino I uomo contraſato di viſo] vote aifettato] hypocrite, religinus cheat. Un bacio diGiuda, @ treacherous Ig, 
a monkey face. BAacCcuETTONERT A, . f. #= kiſs. 
Bibbuine ſbabbuiffo, che ha difetto BaccurrrTonrsno,s. m. 1 ( ipo- Bacre tee fillabe ; luogo a tra- 
di mente] Appleton, gooſe· cap. criſia, piets aſfettata . counter- montana] & place expoſed to the north 
Bacal Ann, 5. . Lum di gran Feit goodneſs, knavery avith a wind. 
riputazione e maneggio, ma per lo pid wel of . A bacio, toward: abe north, turned or 
per ilcherzo] great mar, great wit, (- Bacenzrru'zza, sf. [piccola bac fiuated towards the north. 
nic mg. chẽtta ] Gietle rod. Bacro/cco, 5. . [femplicetto, bac 
BacaLERra, s.f. {unacerta ripu- Baccma'rs L perciotere col bac- celle Ln, dolt. Buon. Pier. 
exzione che altrui vattribuiſce preſu- chio} ts beat with a flick, to cudget. Bactr@/z20, . bacio dato di cu- 
mẽndo & { oltre-al convenevole, alba- Baccua'ra, 5. . [colpo di bac- ore} a hearty M, a wanton if. 
Sia] cracking, bragging, wanting. chio] a blew with a flick or BAcrucena'n [freq ione di 
Bac [far vermi J breed vorms. Bacennro'nE, 5. 1. Ileiocco, in- baciare] to , hiffſcs one after an- 
BacaTrYccio, adj. tente, fool, black-head, dance. other. Brun. Latini. 
Ba'ccnio, . n. [batacchio, baſtone} Bacwecuo, 5s, . {dim. di bacio] 
a flick, u or cudgel. a little hiſs. 
Parlare al bacchio ¶ inconfideratamea- Baciicchioſerba] a hind of herb. 
te, a caſo] ta talk Baco, g. #:. {nome gencrico d ogni 
In un bacchis balẽno [con ecceſſiva vermicllo, ed in particolare d; quel che 


tegai tengono i danari] a td. 
Baems“Tr ro, 5. m. [celata, coſi detto 


BaccaLs', s. . ¶ ſorte di peſee ſalã - 'preſtezza] in a nent, i fa la ſeta] worm, filk-worm. 
to] / | l _ Bacco, s. m. [il favoloſo dis Bacco} Daco {che ſi genera nelle frutte o nel 
CCAL4&'RE, v. bacalare. Bacchus. "IT o] magget, mite. = 
E, «f: {raunita ſtrepi- Bacur'ca, s. f. [caſſctta col Aver il baco in una coſa [avervi ge- 
s crowd of peo- R ze he ade} 0 ght & nio] to have A fancy for a thing, 

glaſs box. | | Backi [ſorta & infermita, e ne 

Bacca'vo, 5. . [romore, fracaſſo] Bacheca [uomo che non ſia buono, ſe cono per lo pitt i fanciulli] warms. 
naije, ftir, buſtle, hurly-burly, tumult, ab- non per un poco di viſta] a fine man in Axere'I baco con uno [averlo a noja} 

Jabs. + | * to hate one, to hade am av. for ane. 


_ Baco [voce da far paura a* bimbi, og- 
/ man, à blackhead. gi pid comunemente, bau, bau] a word 
Vigna baccante, frutful cine. Non fon ſi bacheca da crederlo, I am to frighten children. 
Bac Ko, v. vaccaro. ä not ſuch a focl to believe iti BA cor, s. ms. [baftone] a fick. 
Bacca'ro, adj. [ubbriacito] dun- ACHERO/ZZO, 5. 1. Bacv'cco, g. 1. [cappiiccio per co- 
ken. | Bacugro'2z0L0, . n. J [vermet- prire il viſo, es adõpra per lo pid a* pri- 


gioni] 4 bood to cover the criminal's face 


BaccELLietra, 5. m. [grado d ar- to] a littlewvorm, a grub. 
me o di lettere] degree cf batchelor, either Bactara'sso0, s. . [riverenza, in- that he may not ſee. 
in arm, arts, or ſciences. chino] borw, inclination of the head in to- BACU'CCOLA, 5. f. Inocciuõla ſalvã- 

BacceLLit'ae, 5. . [ ito in len of reſpe ; a ludicrous word. Lippi. tica] & wild filberd nut. 
arme © in lettere} @ batchelr of arts, Baciana'No, 5. m. (compliment Bapa LC poſta adverbialmente ] « 
law, fhyfick, or a knight batcelor. a compliment, ſervice, raſpect. avord abways uſed lite an adverb, ex. 

Baccz'LLo, s. . [gufcio, nel qua- Fate i miei baciamani a voſtro padre, Tenere a bada, to keep at a bay, to a- 
le nãſcono e creſcono i grant de'legumi] preſent my ſervice to pour father. muſe... 

— cad, Bell of a bean, jeaſe, or any Baca O. 5. m. [il baciare] the Stare a bada L trattenerſi] to fland tyie 


, repented act᷑ of kiſſing. „i laiter, todally. 
[dettoaffolutamente, s inten- BaciarrLR, s. . [bacchettone] b:- a bada ¶ ſperare qualche coſa] ts 
| Scfolodel guſcio pienodelle fare fiche] got, yccrite. Tate. hope, ts epi, ws promje — 1 
Baccello joccs 
ccello [uomo ſemplice e ſcioeco] eh eaſt fa n ts _ 
— 2 to life one anather. ne fpezie di fico 
EEE 2 


KB, 57. 2%. [uomo ſẽm- bacio] a Ming, a kiſs, K Baba - 


BAG 

Bayrarucca're ſea- 
ramucciare per tener a 5 to fhirmijh, 
to amuſe the enemy. 
ki _— 4. m. [ſcaramiccia] a 

irmiſh, 

Tener Pinimico a badaliiceo, to keep 
the _ in play, nat give bim time toreft 
timely. 

Badalucco traſtullo, intertenimento 
pin evole] amuſement, play, diderſiuu. 

Baya'rsz [dimorare] fo amnſe ones 

cif, to * trifling, to leiter, to tarry, to 
fe, toda [trattencrſi, baloccare] to fand 
&: guy thing. 

Non badate ad altro ch'a giuocare, you 
pr. v nothing but play. 

Badare [ artcndere, attentamcnte con - 
1 ler e] to miiid, !0 conſeder, to take na- 
tict M, ta heed, to take care. 

Badite bene: a quel che dico, mind 
ni cobat T ay. | 

Badate à tatiy voltri, azind your buſe- 


9 
Budite che queſto cavallo non 


vi tiri 


BAG 


ci ſi dice, — wy” rh ret 
ſa] a necative e ers ta 
theje ; there is oc ard, 
not at all, no no. 

BaGATTELLIE'RE, 5. #8. {giocolic- 
re] juggler. 

BAGATTELLU'ZZa, . f. | coſa di 
pochiſſimo momento] /mall trifle, a toy. 

BaGAaTTYXO, 5s. m. [monetache vale 
il quarto d'un quattrino ]the ſmalleſt piece 
of money, the fourth part of @ tarthing. 

BaGGE'o, adj. n. (uomo inctto e in- 
Sipido] a filly man, a fimpletor. 


BaGGIANA'CCIO, oy m. [ 


. 


vo di baggiano] great dealt, great block- 
heat. Bellincioni. 
BaGGIana'Ta, 5. * [coſa ſcioeca] 


thing ſucliſbiy fart or done 

BaGGIa'sE, g. f. (huone parõle per 
tirare altrui nella ſua volontà] entice- 
ment e, alluremeunta, fair or kind cuardi, 


Jakje pronnſes. 


2 5. m. {lo ſteſſo che bag- 
ga] blockbead, foel. Crulca. 


BAGGIOLA'RE [ porre i baggioli] 0 


un calcio, tale care that this horſe kick ſupport, to prop, to keep or bear up. 


yew nat. 

Badave [avere ir pensicro] to Fave a 
mind, to cov. f. 

Ba'tare [ guardare amoroſamente] 72 
b amorouſly upan, lo caftl am amorous or 
ee look, to caflſtechs eyes at. 

ADE'RL A, 5. f. [ icempia] a., dull, 
femple, foolifh woman. 

BapE'ss a, 6. . Labbadeſca, grado ſu- wat 

Emo tra le mõnache] abbeſs. 

Baba, 5. f. I ſtanaa ed abitiro di 
monac1] abby. Pe: 

BapDia'LE, [agiato, e per 
iſcherzo] 4b, of ſai, e eaſy fit. 

Jomo badiale C uomo o jo- 

dial merry nau. 

eaſy chair, arm- chair. 
BAaDIGLIAME'NTO [ 
il badigliare, lo ſbadighare] 
ſegno o di pigrizia o di ſonno]̃ — yawn, 
to gape. 
var terrẽni] ca oel, ſpade. 

Ba DIU'zz 25 2 di ba- 

BAGAGLIA, . f. 

Baca'GLIE, 4. f. 


Sedia badiale, e. 5 
ae] you. 
BanicLix'rE [ aprire 
Bab, . n. [{tromento da colti- 
di s. 969 —— 


Baca'cLio, 4. 1. 3 maſſeriaĩe che 
ſi 1 dietro 1 foldati nell' eſercito] 


ig [arneſi, maſlerizie] cloaths, 
„things. 
9892 4. m. [ſervo di ſol - 
dato a cavallo o a 2 a ſoldier's boy, of 
one of the black-guard. 
BacacLivo/Le, . f. [pochi abiti 
ſtracciati] a few tattered claaths. 
Bac aGcLiu'ME, g. m. [quantita di ba- 


ie] bag and baggage. 
1 scta, FS. f. [puttana 
guean, whore. 
Bacascio'ns [drudo di puttana, 


dertone] a whore's man. 
BaGcaTTELLa, 5. . [cola frivola e 


a „ idle 
—_—_—— thing of ſmall 


Fro 
| b. aGL1O'RE, 5. 1 I ſplendõre che ab- 
bagha] dazzling light, brightneſs, ſhine. 


ume, o in acqua ſimile] ta bathe, to waſh 


34"GGIOLO, 5. . [ 


toltegno] Hay, 


BAGLI'Vo, g. m. [magiltrato inferio- 


re] baiff, a. ty Ay 1 | 
[i] bagnare] fi 
te alt FIR, GS. 


BaGNAME'NTO, . mt 


or caſting 


— a'NTE, adj. [che ha qualità di 
» waſhing, bathing. 


— [ſparger materia liquida 
ſopra che che ſia, + wo acqua] 
to ⁊uet, to to waſh. 


H Tamigi bagna Londra {cio 


vicinoaLondraVhe riuer Thames water s 
London, 


by Londox. 
Bacna'kst [entrare in bagno, in fi- 


— Lil lavare] the bath, ar the act 


— 1 e, boſon jo” . 
per e 
— 4 — av 15 


ia la ciurma quando & in terra] a 


1 


B Lo, 5. 
« ſmall hath $6 4 ©. {pas hogs] 


5 or 


4 hs ——— cn os & I 
pe ii tp hs Eos Gr gm. Ep) terns ens 


- 


— tuogo rinſerrato, dove al- ſpeak plain. 


BAL 
Baconpynr [crapulare] i revel, to 


riot. 
BacorDa'RE [fefteggiare 
ando e _—_ e anche e 
—— ta celebrate a fe 
and turnaments ; to feaſt. — 
1 4. . AL arme offen<iva 
A qua bagorda offenſfite - 
pon to fle cuith. I” 
Bagordo [armeggiamento] Juſt, tur- 
aament. Lippi. 
Bagordo PE! Redi. 
Baja, 5. J. [burla] Ham, fam, wie 


Dar Ia baia [buzlare] to laugh at, to 
<waeg, to banter. 


| Baia [yollo pinggis] bey, read at 


Bara'cera, 5. f. [peggiorativo di ba- 
1a] à great ſham or flam. 


Baiz/rE [abb3jare, latrare] ta bark 
as the dog does, Franco Sacchetti. 

Bala TA, 5. F. [hurla] a trick put up- 
on ane. 

. Baix/ndo, 5. . [i] caval di Rinaldo] 
— 

.1E'TT A,s.f. [[orta di panno 
bays, a kind of fluff. 

BarLa, v. balia, Obſolete. 
BarLo, 4. 22. grado er dau · 
tor ita e verno ! @ ſort of ale. 
8983 
— — 

Baio a ſcorza di caſtagna, of a cheſnut 

Baio indorito, yelhw dun. 

—— 4. 1. [moneta baſfa Ro- 
mana] a of money r Rome, worth 
puns lay >t. Ray | 

Baiona'ccio, . #:. fburlonaccio] 
an impertinent fello tu. 

BALO NE, . n. {che da volentieri del - 
le baie] a mucker, a ſcorner, a banterer, 


» "= 'T adj bathed, J — F. a bayonet, a hind 
AGNA'TO, adj. wet, awaſh- aroxNE'TTA, 5. f. 4 a 
ed, of 1 ad wed & e 
e eimãto [aſtito] cunning, top. 
. — ſubtle, harp. R 4 5. m. ino] 4 porter, 
BacNnaTO'RE, s. 1. [che fi bagna] a fireet porter. 
he tat bates e. BaLa'scio, » Raw m. [ſorte di rubino, 
GNaTV'E [bagnamento 
the act of rick, lag, my 1 
water. BaLau'sTO0,s. . 
Ba'GNno, .. n. BATL Aus TRA, 5. f. — 
natur ali 1 pomegranate tree. 
© Entrar nel bogno, to bathe one”s ſelf, te — m. [colonetta che. 
to enter into the 


regge Farchitrave] a rail, a balliſter, a. 
little pillar. 
BALBETTA'RE. 0 
BALBETTICA'RE 5 [pronunciar ma- 
le e con difficolta le parole per impedi- 
mento di lingua] to iammer, to fatter, 
not to pronounce his words plain. 
BaLBo, adj. [che — tongue » 


tied, that — ftutters, and cannot 


BaLBOTYRE[balbettare] to flammer, 


BALZUT TRE, v. balbotire. Cruſca. 
. 4. F. [ditfetto della Un. 


Bar- 


"BAL 
err E, adj. thet mer, Balefirire [gittire, fragkare] to fing,  Ballare [diceſ di tutte lecoſe, che non 


ers, Cruſca. 
BalLBUZzZA'RE [4 
BatlnBuzzYRE 3 v balbettare. 


BALCO, 5. 2 left, ſeafola 
4 - [pale] left, ſcaffold, 


BaLlco'vr, . . wo che $'avanza 
fuori d'una ſinẽſtra] balcony. 

Bal nacchi'x o, 5s. m. Larnẽſe che fi 
porta 0 ſi tiene aſſiſſo lopra le cole fa- 
cre e ſopra | eggi de principt in ſegno 
donvore] canopy, cath of fate. 

Atpetiare il baldacchmoſ atpettar mol- 
ti preghi e inviti ] 20 lock for wtreaty, to 


bo praud. 

. alu. ¶ baldanzoſa- 
mente] bolally. | 

BaLDa'Nza, f. f. un certo apparen- 
te ardire con letizia e coraggio] audaci- 
ty. boldneſs, confidence, preſumption, cou- 
rage. 

yy EY 

della ſua intrapreſa, embeldened by the 
fiiccefſs of his enterpriſe. 

Gli ſi era tal mente infievolita la bal- 


that ſtutt 


preſo baldanza di ſucceſſy 


BAL 


to throw, to caſt, to hurl. 

Baleſtrare [travaghire, affliggere] f 
ex, ta treuble, to difturb, to di/qmet. 

BaLEsTRA'TA, 5. f. [tanta lonta- 
nanza quanto po tizar una baleſtra] a 
bow fbot. 

BaLEsTRATO/RE, e 

BaLESTRIt'nE, So. . [| tirator 
di baleſtra] a croji-bow man, a darter, 
a ſhoater. 

BaLESTRIERA, 5. f. [ 
raglie once fi balcitra I nimico} the 
Place where the cro/s bow is mounted. 

Baleſtriẽra del tetto, @ dormer æcin- 
doo, a lover. 

BALE'STRO, . 22. v. baleſtra. 

BaLtesTRu'cc19, g. . [uccello] the 
ber, a bil. | 

 BALESTRO'NE, £, n. [una gran ba- 

lettra} @ large crof5-boxv. | 

BALIA, 5s. f. {donna che allatta gli 
altruĩ figliuoli] 4 zurſe. 

Mettere a baiia un bambino, to fut out 
a child to nurſe, 


danza che non ardiva alzar gli occhi, he BaLra [podeſti,autorita] poxver,ar- 
«+05 ſo diſmayed, that he had not courage thority. | 
27 Aver la halia di che che ſia, f have 

BaLDaNZzOSAME'NTE, ady. [con the management of a thing, to harve it in 
baldanza] boldly, valiautly, couragionfly. charge. | 

BALDANZOsSE'TTO, adj. [alquanto Tener in balia, to keep one im axe. 
baldanz6to] ſomewhat bold, hardy, a lit- Darſi in balia, to addi, togive one's 
:le tao raſh. ſelf to a thing. 


Bar.Danzo's0, adj. [che ha baldan- =Darti in balia a*piaceri, to ſalloæu plea- 


72] boid, hardy, confident, adventurous, 
fiaut 7 valtont. 


neſs, confidence, audacity. | 
Bar.Do, adj. | che ha baldanza] bel, 
couragins, dariug, flout. 
BAL Do RE, . m. [baldanza] boldneſs, 
confidence, courage, daringuc d. 


BaLDO'RIa, 5s. f. I ſiamma appreſa in 
matẽria ſecea che toſto s accẽnde e 
toſto finĩſce] blaze. 

Baldõria ¶ fuoco d' allgrẽzza] bonfire. 

BALDRA'CCA, 5. f. [puttana] harlot, 
gutau, Tehore, drab, jade. 

BaLE'N as. f. I {pezi: di pefce]rhale. 

Pigliäre una ba'ena a ſecco | tngan- 
navi] to mitake, to b. uucler. | 
_ BaLaName'xT0O, 5s. n. [i] balenare] 
lirhrea-ng, flaſh of lightening. 

BALENA N TE, adj. L che balcna ] 
kohtentug, ſhining. 0 5 
BalENARE [venire, apparire 
baleno] to lighter. 

Balenare{ mandar fuora] to ſed forth. 

Balenare ſtraballare] ta flagger, to 


4 — recl. 


- BaLE'No, 5. 1. [lume, che procele 
dal tuono] flaſh of lightening, Uyhiening. 
In un baleno [in un tratto, in un sũ- 
dito] in an inſtaut, in a mament. | 
Far lo ſcoppio el baleno [tare ogni 
cola in un tratto] to do a thing at once. 
Arco balẽno, the rainbow, 
BaLEe'sTRA, f. f. [ſtromentodi guer- 
ra 2 di laett re] craſi-boau. 
-aricar la balẽſtra {[mangiar a crepa 
cor po] to fill, to cram one's guts. 
BaLESTRA'10facitore di balẽſtre]̃ a 
maker of bet. 
BALESTRA'RE [tirar di balẽſtra] 10 
Ascot, to dart. 


ſeres. 
a{ fortezza di membra] hc 
BaLDE'zZa, 5. f. [baldanza] bel.l- * ]firength of 


BaLI1a'GGio, s. m. [grado nella mi- 
— bailiavicl, the juridiftion of a 
bail. 8 
Bat IAT TIco, s. . quel prezzo che 
fi da alla bal:a per allattare il fanciullo] 
the nurſe's py. 
BaLIA“ro, 5. m. {[utfficio nel quale 


sha la balia, el tempo che Sesercita] 


power, authority, the ſpace of time that the 
porwer laſte. | 

BA LI0, 5s. . [che allieva i fanciũl li, 
e insẽgna loro i coſtũmi] a foffer-fatier, 
a Ru,, bujoard. 

Balio, g. 2. [bailo, grado privctpale 
d' auto ita e governo] a pre/ideit, a licu- 
tenent, a g8Verner, a chief ruler. | 

BaLto'so, adj. [iorzute} jirong, I- 
ty, robuſt. 

BaLrYRE [allevare] to bring up. 

Balireſmaneggiarcon forza cagilita] 
to handle ævith ſlreugtb aud dullity. 

Balwe una ipada, tu hadic o fever d. 

Balire{dare una coia in mano ad uno] 
to give, to put io one's hands, io llcli- 
Vers. 

BaLrsTa, f. f. ¶ſtromento militare] 
a qvarkke engine ta caſt or ſhoot ſiuncs, 4 
baiſft. | | 

Re 5. f. [quantita di roba met: 
inſiẽme rivolta in tela o fimil materia 
per tranſportarla da luogo a luogo] 4 
bale or pack of wares. 

A” ſegnali fi conoſcon le balle [dall* 
eſtcriore ſi conoſce I interiore] @ mar is 
known by his ations. 

BaLLa'rE [muovere ĩ piedi, andan- 


do e faltando a tempo di fuono] 76 


[buca nelle mu- 


BAL 


ianno ferme come dovrebbono ] 72 
ſhake, to jog. 

FT dentt mi ballano. ar; t-2th are lecſo. 

BaTLA “TA, 5. f. dar za] dance, dau- 
cine. 

Ballata [ canzone che fi canta ballan- 
do] ballad. 

Fornir la ballata [ terminare un reg 9- 
rio] to make an end of an; buſine/s. 

Qual ballata, tal tonata ¶ dare ſecondo 
che tt rict ve] ta give like for like. | 
Guidar la ballata [avere autorita ] 
ts —_— to have the management of 

Hing. | 
' Batrare'rrTa, s. _ 

BaLLATTNA, 2. f. (dim. di hal- 
lata] 4 little ballad. | 

Bati.ato'ro, s. m. {{ponda che ſi fa 
intorno alle pareti delle muraglie] er- 
rafs, flat roa. 

BaLLaTO'RE, 5. mr. {che balla] dan- 
cer, dancing-man. | 

BaltaTrYCe, 5s. J. [che balla]:{az- 
cer, aus dancer, dancer. 

BALLIRTA, g. f. [aitratto di hallo] a 
dancing or triſ ping, a cafer or cor det. 

Bal LERTNO, . n. {maeſtro di ballo} 
dancing-maſter, dancer, 

Ballerino [quella cocciola roſſa, che 
fa il prun bianco] the iu of a white 
plumb. | 

E i vermiglt ballerini ſcopri a me de!- 
„ _ guancia, ard ſbrau me your blaomy 
cheeks. | 

BAaLLE'TTO, . . [ſpezie di ballo 
ballet, a kind of dance. _ , 

BALLO, s. . [il ballare] dance, ball. 

Andare al bailo, 70 g0 ts @ ball. 

Eatrare in ballo {cominciare un ne- 
gozio] to enter uon @ dg, on an © 


Jain. 


Bal. LOoꝰN ct, g. 1. [ballo contadĩ - 
neſco]j ccuutry- dame. 

BalLO'NE, . n. ¶acereſcitivo di bal - 
la] a large ball, a big ball. Cruſca. 

BaLLONZA&'RE [dim. di ballare} 73 
lec p, to jump. 
_ BaLLOTTa'RE {[mantare à portito } 
to * * 70 ge Bis vate by way et hei- 

All« BALOC CA, aural V. Ecedie 22 | 
mcernfiderately. © 0 

BALOCCAME'XNTO, . „. ¶ ſvaria- 
me nto] miftakr, che, feht. bnnuer. 

BaLocc REH tener a bada jr amuſe, 
ts hee Þ at boy. 

BaLO'cco, 3. . [halordo} @ {i 
man, a holy, a /imploton. ” 
Barock, 5. J. | tacciole] boiled cl i” 
A4. 


BaLORDA'GGINE, . . [beſſaggine}. 
bluckiſkueſs. me 
* V. balordag- 


 BaLonDERT A, 5. 
gine. | 

BaLO/RDO, adj. [ feiorco] Go, dur”, 
duting, filly, blackiſh, forth. 

BaLs&MICO, adj. baiſunic, balmy. 

BLS aut No, 3. 1. [albero che ta il 
bul>aamo} vaifam, the tree that produccs 
the baljam. 

Balſammo [ forte Ceiba ] tbe hers 
bats. | ; 

K 2 Ba't. 


Ba'/Lsamo, 
R 
28 balſam tree. 

reo, . . — _ Belt, 


1 — girdle, 
BaLU&'RDO, 5. * [riparo fatto di 
difefa de” 


E 
DT EE Chand, « 


great baſtion. 
BaLvsa'sTE, adj. [di corta viſta} 


ee 


BAN 
Bawvamenr a, . . {fatto avon 


+. 0 balimthe juice that da bambolo} chalet, ahhh thing ſwath -band, filet bend i 


or action. 


A! da bambino 
r 


BaR“ No, g. #. [ piceiol fanciullino] 
9 an infant. 
M* Bo, adj. — 
4 
— , "ay f. F. ba 
bocc io] chilui 


Ae r n a Bausoccro, s. me. bambino ] a 
or that ene may 
rot . it ; e, Un bamboccio [un dme ſemplice] a 
Balzaſ quella di cor che /impleton. 
ſta dal ciclo] bardor. BamBoccio'Ne, 4. *. [2ccreſcitivo 
ALZa{eſtremspaite della veſte fem- di hamboccio] @ fat, lay, healthy child. 
minile] edve, border. Ba'wBOLA, . f. ¶tantoceini di cenci 


Batza/xa, 5. . [ fornitura che 
ſi mette intorno alle veſti delle donne | 
lace or fringe at the lappet of a goWwit. 

BALz a“ O, adi. dice de” cavulli 

avendo il mantello d altro colore 


veit iti a guiſa di temmina ja pup pet, a doll. 
Pmbola [il vetro a — 

glaſs of a boking- glaſs. 
BamBOLEGGIAa RE [far cole da bam- 


NS 0 0 CE IF Og 


hanno ĩ pied! bianchi] pt; an it is thi 


Jet: 4 of the legs of 4 hoi „ When they are 
_— in calcur jrom the reſt of bis 


"Lame lt ud, headed, 
vidly ras [ ravagante] £2./; 

Balz E Cſalire, aſcendere] to climb 
up, to clamber up. 


Balzare [Vinnalzarſi che fa la palla 


percoſſa in terra] to bound, to ſhip. 
Balzar fuora, to jump aut. 
La palla ba la dal tuo [tu hai la for- 
tuna in n 
Vi balzo la palla in mano [aveſte P oc- 
caſione] von had a fair opportunity. 
[balzar legiermente] 
to Ci, to id. 
Balzell ſtraor- 


are { i 


dinarie] — 1 to over-burden with 


„* 


in terra] the rebound of a ball courts. 
after a firoke upon the ground or fide- 


— 4. . fatto o a- 
2 on da bambino] chil! bne 5, ac- 
— Jhneſs, chudafh 

Baumnot Tuo, s. . 2 
lo] a little infant, a bave. | 

Bausokrra, | 


BamBoLITA'DE, ( 
BamBoLriTa'TE, | .. claro o ar- 


on da bambino] childiſbneſi, chiltifh ac- 
tion. 


Ba'/MBOLO, . n. {| picciol fanciullino}] 
infant, babe, child that cannot ſpeak. 

Baxca, s. 1. ¶ quel luogo dove fi da 
la paga a ſoldati] a place 
ers muſter, and receive their pay. 

Paſſar la banca, to 

BANCHETTA'RE [far convito]to ban- 
* to '-— 


a banker. 


tavola appreſſo 
ggono 1 giudict a render 
. in 


tavola da mercante per uſo di 
contar danari o altro] à counter, count- 


BAaMBAGE'LLO, 2. as. [peazetta per ing ing. board in a 


kiſciarh] 


to d'una pianta] cotton. 


Ao — Gi — — o 


— to 
nella 


Tale E'LLO, & 2. . 
No] 4 little child. 


—1— ＋— frut- Metter banco 


Far banco 
{ eſercitar Varte del 
banchiere] to be a banker. 


quel luogo 


in una chieſa, eau, ſeat in a 


Banco I preſo largamente, n 4 
parti, o deſ- 


— 
IS rat, an this fide. 


Metter da bands [rifparmiare] i 
aſide, to ſave. 15 


wherein faldi- adv 


Bancuie're, 5s. . [che tien banco] lungo] 


BAN 
\ friſein & 4 


Banda bard, 


pong © compagnia} 
ſet, company. 


allora che pendono | py 
to heel on one file, as ſhips de. — 
Andre alla banda far male i fatti 
ſuor} to go to ruin, to be undone. 
— da banda a banda, e un 
Ax Da“ ro, adj. bound. 
Bax Dza CAR {mandare in — 


Baxnecar'ro, adj. 
BanD#LLa, 5. f. [{prangadi lama 
& fewo da conticen? — uſ- 
ct o fineftre} iron bar, the iron work of @ 
12 SE 
NDERA'1O,s. 2. porta la ban- 
diera, alfiere} — or cur net, on 
Two carries the colours. q 
Bande: àio [che fa la bandiere e 
mentt da chieſa] eve that makes + out 
chafubles, and other church ornaments. 
BaxDERE'sE, 5. m. [che ha banda, 
di cavalleria} eſquire. Obi. 
axDERUOLA, 5. f. [quel po di 
drappo che ſi p vicino alla de l- 
la lancia 2 di bandiera la bandrole. 


2 aA, ee 


2 
. 


—— in- 


Bandiera [donna fregolata] a runner, 


a whore, a fruſtitute. 


Far la bandiera ſſi dice del ſarto quan- 
do ruba quel che avanza de veſtimenti 
che taglia] ta ſave for himſelf the rem 
nant of a piece of clatb; to ſave cabbages ; 
and it is ſaid of 
BanDine'LLA [pe di —_— 
| Brndinell carozza, curtain of 4 


BaxDYRE ¶Jublicar per bando, noti- 
ficare] to prociaim, to ples Sms. 

Bandii e fdire, paleſare ſenza bando] 
to tell, to ſpeak of- 

Bandire [eſiliare] to bar. 

BaxDYTa, . . [il bandire, bando] 
ban, proclamation by voice. 
Bandita [lvogo nel quale e proibito i] 
eaceĩare, il — 4 e Fuccellare per pub- 
id RY _ 


32 


ognuno andare 

— A 4. . 4 E 
— e 2 Lehe ſee, 
bando] a commen=cryer, a 

a proclatmer. 


Banpo 4. m. [decreto, 
dinezione a ſuon 


— 


e or- 
tromba 


— 


2 ſnall tent. Fr. Giordano. 


BAR BAR | 14K 


Bands da teſta, a reward for taking n — radicato ] rooted, that has 
criminal. . 8 pride is the root of all vices. ws taken root a 1 

Far la barba di 
male ad alcuno 


ſa] 1828 i 


Sir ED 


fa} the head of a 
Ritrovare il 


- rt 4. mM. 


di barberia] a barb ED 
TE CE. di Baans“ * g. barba] a 


, coffins. 
Aver lia boces ſu la bara eſſer moto — «f Poogpacmnble 


vecchio} to have one foot in the grave. ve gli nomini e le donne BarBic — 5. X Tradici di pianta 
— mah, was — e e eee pac a modo di barba] a /itite root, the beard 
e manifeſto} the thing is where men and women go al- of roots. 
Bara Costa di 7 be 22 Barnit'ra, 3. f. a barber's wife. 
carried in. Barbagia [bordello] brothel, boudy- Barnitre 5s. m. [quello che tag- 
r Lſcompigſio, tu- houſe, fexvs. lia e raile la barba} a barber. 


muito] altercation of many people BAREAGLA'NKL, 5. 77. ſuccel nottur- Pian barbier che l ranno e caldo [fate 

: Fiera. 1 23 an ominous bird. wy agio] 89 4 ſafth, be 2 — 

BA ARBA'GLIO, 5. abbaglio - ARBIERVA, f. Ff. [bottega vi- 
nega — di folda- blindneſs. OY _ 1a borkers fog 

] a barrack, a tent. BaRBAGRA'ZIaA, 2 wx BIO, 5. te [peſce} barbel, a fort 


— 24, f fl. a ſmall barrack, — ty Jromy. A kidicrous of fiſh. 


BatBo'cio, adj.old and filly. 
. ts over- * to lale as 4 — an ol ſtummering 
Ba'RATRO, 5. . luogo profondo e 3 4. #t. a good for „ [dim, di barba] a lte 


ofcuro 2 5 1 nat hing fellow. Buon. Fiera. beard ar root. 
. Baratro f inferno — 1 ow 22 a, [zio] uncle. Obſol. BAA SO NE, . . [vecchiaccio] az ald 
BaRA TTA, 5. 5 3 baruffa] BAAZARAUE“nα E, av. [inum:na- beard, an old datar.i. 
FAriſe, ſquabble, mente] ba» Bar bone [can d' acuua] a ſpaniel. 
Bak A TTaNE“ No, 5. 32. [il barat- BARE [barbicare, radicare] to Barno'TT a, 5. F. [forte di valcello] 
tare] the exchanging or irucking one thing root, to take ract. a ſhip like a yacht, 


for another. Cruica. Barbarla ad uno [fargli burla] to play \_ FROSTING. SF. — 
BaRAT TARA [cambiar coſa a cola ane @ trick. 


quando non vi corre moneta] ta truck, BarBare'sco, adj. [di Barbaria] of 2 — 6 Aa 2 J. fpicciola barba di 
e, | Barb, radice] @ btle roct. 


Bak BUT No, adj. [di barba rada e 
ſpela zz ita Þeardleſs, having alitth beard; 


— y BaRBUGLIa'RE [ parlare in gola cou 

commadi:; RB&/RIE, . f. — barba- parole interotte] te Haumer, io flutter, 
| — are {ſbaragliare} to rout, ta fut rity, eruclty, i not te pra aue g av, plain. 

_ ko tbe rout. 4 


- Banzanrs uo, 5. — [error di lin- — re J. Lelmettu] helmet. 
aRATTA “To, v. barattixe. gua nello ſcrivere} barbariſm, ſcle- utaſ ſoldato armato con barbuta 
BaRaTTER ey. [inganno, frau- COS = a ſci.lier that wears a helmet. ; 
de} guilt, deceit, trumpery, craft, trick. Ba ARO, adj. [{traniero e di di- BPatBu'To, adj. [che ba gran barba] 
BaraTTIERE, g. . I truſfatore ] de- verſo linguaggio] of anciher * bearded, full of beard, that has got 4 
| cheat language, barbarous. great beard. 
— bn — — errs — 
baro god, d' ou 0 that 
ſtumi] barbarous, cruel, ini => has raots. - : 
BarBaRo'ssA, 5s. f. a kind ad of rann. Bak Bu“zzA, . . [piccola baiba] a 
Barbaroſſa ¶ vino fatto di quell' uva little or final beard. 
chiamata barbarofſa] wwine made f that BaRCa, g. F. I navilio di non molta 


keep thei raiſur called barbareſſa. Redt. grande 22 bark, boat, 
Ara, 4. J. [ peli che ha uomo DannassO RO, ad. v. bacalare. Barca [quantita di materia ammaſſa- 
nelle e nel mento] beard. BarBaTE'LLA, 5. f. [ramicelio ra- ta] « heap. 

Far la barda, to Gove. dicato da traſpiantare] fp of a tree. — — callera] to 


Barba fpeli lunghi del muſo d' alcuũñ BarBa'TICO, 5. m. {barbicamento] 9 one 
come cant e ſimili] the * a rooting aut, a routing up. 


Far una barca ad uno [burlazlo] #2 
Barba Ile radici delle piante] root, the BarBa'To, adi. ¶ che ha barba}]zeard- play à trick upon one. 
© beard of roots. 22 of beard, that has gat à great BaR&Ca'CCLa, . f. [barcs cattiva ] aid 
Barba di dente, the root of a tooth. baths 
Barba { radice, fondaments } tac, Fe des, a bes that La 
princifle, roots. 


Bax 


BAR 


BarcarrdLo, 5. . lo che 
ARCAJU r 


verna e guida la barca] barge-man, tua - 
ter- man. | 
RAR CTA, f. f. il carico d' una bar- 
ca] & bark ſiui. 
Bach ccro, . u. [quantita di 
b.rche} a great m barks iogether. 
BEaARrCnE TT A, 5. nr. {dim. di barca] 
fm il bart. fed boot. 
Fan o, 5. n. [contervatoio d'anima- 
I fivagg:) @ park. 
BarCOLLAWENTO, . . [i bar- 
collare n, toftermg. Crulca. 
Bak COLA tis, 4%. {che non ita 
fildo] nodding, raving backward au 
noward, | 
Bareo'lart: [timidoT/carftd, timnrons. 
BARCOLLA “AH [nun potere Rar fer- 
mo in pit de pĩegan lo or dall una parte or 
daſfaltra, come ta il navilio nell acqua] 
to wave, re, <vaggle, 
Joggie.. 
BarcoLLo'xr, adv. [barcollandu] 
evnvgling, j ging, recling. 
Andar barcudune, to w-ggle, to recl. 
Baxco'xs, 5. m. ¶ accreicitivo di 
barca] a /arge bark. Bembo. | 
Barco's0, 5. 1. Iſpezie di navilio] 
a barge. 
BazDa, . . ſarmadura di cuoio cot- 
to o di ferro con la quale S armävano le 
groppe, il collo, el petto a' cavali] a 
jortof armour for lorſer, formerly muſe. 
Barda Ctorta di ſella] « ſort of ſaddle. 
_ Barpa'To, az}. [guernito di barde 
di panno o drappo] caparifoncd. 
ARDATU'RA, 5. . [ornamento di 
cavallo] re ers, traf fings for a horſe. 
BarDE'LLA, 5. J. [ipezic di fella del - 
la quale fi ſei von i poveri] a pack ſaddle. 
BaRDELLE'TTa, . . dim. di bar · 
della] a her, a fannel, a pack faidle. 
BarDELLO'NE, 5. n. I quella bardel- 
la che fi mette à pier; quando ft co- 
minciano a domare | panuel. 
Barpo'ss0, a. v. [:erz2 bardella] 
Bare backedly. 
Cavalcart abardofſo, to ride æuiilaut 
a ſaddiz. | 
BARDO“T To, 5. *. [cavailo che me- 
na ſeco il mulatt:ero per uſo di tua per- 
fora] the / which the rat goner 1.765, 
Poli per vardotto [mangiare fenza 
pagare la ſua parte] be /col jree, to f ay 
 mthing tor i hi reckontiage 
Bart La, 5 . ſtromento da traſ 
por tar laiti, terra, ed altro] a hand bar- 
ru. 
Barella { fore} Lali, ſalt- ant. 
BaRELLA'RE [portar a bareila] 10 
carry with a hond barrow. | 
BarGacxa/rt ſtener pratica, trat- 
tare] ta bargain, tu treat ith one about 
buſeneſs. 
Bargagnare [cavillare, ſofiſticar ] tg 
cadil, to reaſon ſubtiſy upor vor ds, ta 
arrel or «urangle. 
BarGa'GNO, 5.72, Itrattamento] bar- 
Wa, 
, Stare in bargagno { Far ſul tirato] 72 
hail out, not to abate of the price. 
Non voglio ſtare in bargagno con voi, 
1 «won't amd with you for @ trifle. 
BaRrGELLYINO, 5. n. an antient piece 
of money in Flarence. 


Nagger, toiter, 


Barone di francia, ane that has the Bas0'50, adj. [fiupido, balordo] fu- 
Pox. pid, blockifh, 44 : * 
BaRONE'ss A, 5. f. baroneſs. Un baſoſu, a blacibead, a dunce, a lag- 
 BaRONE'VOLE, adj. [fignorile} era - ger bead. 
ick or heroical. Bass A, v. baſcia. | 
Virtũ baronevole, heroick virtue. Bass AE “NT E, av. [abbiettamente} 
BARONEVOLME'NTE, adv. [a modo baſely, meanly, poorly, pit ifnully. 
di nav ua a 22 Bass AUE 'N To, 4. n. : 
Aon A, 5. f. [dominiqa e giuri BasSS&'NZa, 5. f. abbaſſa- 


BAS 
Baronĩaſ quantità e numero A baroni!] 
barons. 


BarGe'LLO, 5. . {capitan de birri] mpagnato 
a ſheriff. paeſe, acrompanced 

Dar nel bargello ¶ dar in cattivo rif- fe comrtyy. : 
contro] to meet with a bad accident. BaRR a, 5. f. {ibarra, ſtectato, trin- 

BanuntGL, 4. 2. cea] bar, ſpar, varricaido, a ſort of m- 

BarGrGLIO'NE, 5. * [quell car- ten het. : 
ne retia che pende ſotto l becco a” gall: ] Banaa' RI chiudere, ſerrare con bar · 
the rattle ar gills nn @ c, neck. re] 4% bar, or jhut w:2th à bar. 
 Bargiglione I quella carne che pende Burraze la ſtrada, 2 flop the wvay 27 
ſotto'l gozzo a becchi] the teate. g. ; 

BaRG1GLIv'ro, aj. [che ha bargi-„ BaRkRy'TO, adj. ¶ cireondato, accey- 
gli] that has gills. chiato ] cloſed, muirencd, guard .!, be 

BariGLIo'Ne, 5. . [vaſo di legno a ct. ; EL 
doghe e cerchiato, per uto di tener faln- Barric ara, 5. f. [ammalle di leg- 
mi e mercanzie]a ct, a powudering- tub, na ed alto; trincicra] barricags, a fort 
a pickle barrel. | of antrenchment. 

Barr LE, 5. . [vaſo di legno da cole BRA“ RNA, . f. [limite} barrier. 
liquide fatto a doghe e cerchiato] a wvime Barriẽra I pugna da giuoco con barra 
weficl, a pite or heg/head, a barrel, nel mezzo] @ /ort of children a ploy. 

Barile della rota, the fock of a wheel, Bak, 5. m. {baro, ti uffatote, gi- 

Barile {moneta antica la quale oggi untatore] @ cheat at cards or dice. 
vien chiamata giulio] an autient piece of BaRU'FFA, 1. f. [confulo azuff - 
money now called giulio. mento d'uomint o d animali] fray, al- 

BakLZT/T rA, 5. . {picciole barile ter cation, diſpute. | 
da portare a cintola] a li/tle flug gon. BaRULLAa'kE [comprare e rivendere] 

BaRiLE'TTO, 5. u. y to buy and ſeil again as retailers do. 
BarLE'TTAa, 4. f. Barvu'LLO, 5. me. [rivendũgliuolo] a 


BAR 
BarGELLYx0 {dim. di bargello] 4 


BarRLE'TToO, 5s. mt. bucifter or retailer, a foreftaller, a regra- 
BaRLiO'nt, 3. . ter. | 

BarxLo'Tra, s. . | — BaRZELLE'TTA, s. f. {detto faceto} 
BarLo'/TToO,s. m. 1 [dim. di ba- Jecr, jeſt, joke, banter, facetious ſentence. 


As A, v. bale. 


rile] a little berrel or caſt, a flaggan. 
caſe, « fagg BasaLY$SCHIO, 3. . [bafiliſchio] a 


BaRr'rONO, 5. 1. @ muſical term. B. 
9 >, s. m. [quaſi vario lume, _ Crufca. 0 
tra lume e buio] duſk, duſtiſbneſs. — Ba5CIA), 5. 1. [dignita apps i Tur- 
La vidi folamente al barlume, I had chi] baſſa. : 
only a glimpſe of ber.  BasC1&4'RE,v. baciare, and all its de- 
Buriume [incertezza d una cola] hint, riualrues _ . A canto 
noc ion. ASE, 4. f. e iede 
Ne ho un barlume, 1 kzow ſomething fu'l quale fi poſa culonna o cola fimile} 
of it. baſe or baſis, bottom, ground, in a proper 
Non ne ho il minimo barlume, I have er figuratrue ſenſe. 
not the leaſt notion of it. Baso, 5. 1. [goffo] dunce, block- 
, yon s. m. [barattiere, truffatore] _ gger-head. 
ve, cheat, rogue. | ASE/TTE, 5. F. [muſtacchi] æ hi 
Py g. MM. 2 d'uſura ille- a N F 
cita] barking, /punging, ſharpiug. ASVLICA, 5. f. [tempio,chiefa 
BARO Va/GGLO, x. ts —— ſpezie Cipale] cathedral crurch, bafilick. 
di giuriſdizione] barony. La balilica di tan Paolo, St. Paul's 
BARON A/C CIO, 5. u. [gran barone] comrch. | 
rogue, raſc al, bund. | Baſilica [caſa reale] royal manſſon- 
BARONA“RE {andar baronando] to Fouje, princely falace. 
bes, to munf. | BaS1'LICO, 5. . L exba odorifera] 


. 


prin- 


Baz0xnce'LLO, 5. me. [dim. di baro- feucet bajil, an herb. 
ne] « little barom. BasitLrYsCHioOF | 
Baroncello [ vagabondo ] vagabond, BasiLrYsco 4. m1. v. baſaliſchio. 


cagraut fellow, rambler. Bas FAE [eſſer agonizzante] to be at 
EaR ONE, 5.9. Iſignore con gĩuriſdi the point of death, to breath one's lyſt, te be 
zione, uomo di gran qualita] baroz, xo- in agony. 


. | Basi'TO, adj. [ morto ] expired, 
Barone [vagabondo, mendicante] a dead. | | 
vagabond, a rambler, a beggar, BasO'FFIa, 4. 1. ¶ mĩneſtra] for- 


Barone di campo fiore, piclpochet. tage or porrulige. 4 low word. 


4 
* 


BAS BAS 


init ion, N 


pſement, miſery. are at an end. 


BASSA RE [abbaſſare, chinare Jia pull, Baſſo [termine di muſica] the baſe or 
to op let doxwn, to loxver. in muſic. 

Baſſar gli occhi, to ok downwards, Basso'tT1, s. - - laſag- 
to caſt the eyes dutun. ne] a meſs of vermicelli. 

Baſſar la voce, to lover the vice. Bass O“T ro, aj, 1 baſſo] 

Baſſar la teſta [nel paſſar per qualche thick and ſhort, firong-lumbed. 
luogo] to op. Un baſſotto, a fort man. 


Bass Aro, adj. dozen, let down, Basra, 5s. f. [cucitura a punti groſſi] 
berved down. | ſtitch. 

BassSE'TTA, 3. f. [giuoco di carte] afta [da baſtare] ig ena. 

et, a at cards. BASTA ILE, adj. m. f. | vbaſtevole] 

Baſsetta I pelle d agnello ſubito nato] ſufficient. Obſolete. 
the ſkin of a lamb newly born. BASTA G10, . n. ¶faechino ] a parter. 

Farne una baſſetta [mal cuſtedire un Bas T4710, 5. m. {facitor di baſti] a 
bambino cosi che preſto fi muoia] to let fſaddler, a maler or ſeller of pack-ſaddies. 


« child periſh for want of care. A BASTALE'Na ſatutto potere] 2vith Baſtita [!ortezza] fortreſs. 
Ba$SSETTA'RE ¶ ridurre a morte ] all one's might. Bas ro, g. m. Carne e che a guiſa di 
to kill. Obſolete. | Bas rA NE, ad. [ ſuſficiente] jigfic:- fella portan le heftie da ſoma] a pack- 
_ BassE'TTO, a4. — baſſo] ent, able. 5 Jadale, a pannet. 
ſomewhat loau, à little lb. BasTaxNTEME'NTE, adv. Ca ſuffici- Da baſto e ſella [bile a piu coſe] fit 
BasSE'ZZA, f. f. Ibaſſamento ] mean- enza] ſuffcientl;, enugh, well enunrgh, . for many things. | 
fs, hwlineſs. bundantly. Non fon vomo da por tar baſto, I am 
B iſſeaza di fortuna, hw fortune. BASTA NZA. . f. [(officienzr] ſuffi not a man t bear an offront. 
Baſſeaza di ſtato, low fatior. ciency, that arhich is enough, competiizcy. Serrare il baſto ade iſo ad unof follect- 
Baſszza [azione baſſa] baſe deed, un- Ne ho a baſtanza, I have emmugh of it. tarlo importunamente a far la ſua volon- 
evIrthy action. Baſtanza ¶ ſorza, petere I frergth, fog - ta] fo prefs, ta urge oe, to he bard uf e 
Faie una baſſezza [ vilipenderſi] to de- er. | one. | 
baſe one's 1 BST RDA, s. f. [forte di galea pic- Bas TONa“C io, 5s, 1. [peggiorativo 
BassT Lic, s F. [epatica, vena del cola] @ hint of fm galley, Guicciar, di baſtone] 4 big club, e clumſy club. 5 
braccio] the bafilic ei. BasTarna'ccio, 5. 27. Bas rox RE percuoter con baſtone! 
BassYLICO, 4. . [erba odorifera] BasSTaRDe'LLO, n. S nan ba- to cudgel. | 
| feveet baſil, an herb. | Battonare [pugnere e cenſurare di 
Bass!'s$S1MO [ ſuper. di baſſo] very BasTanDrcia, . . [progenie di parole] te cenſure, check, chide, reprove, 
toxw. nme 2 di] a race of beftards. _ 8 — — 
Basso, adj. | inferiore aSTA'RDO, adj. [nato dillegiti onare i peſc i [remare] to row. 
—_ EC —— ENG Mandare a baſtonare i petci [mandare 
Caſa baſſa, ww houſe. | bed, illagitimate. in galea] te ſend to the galleys. 
Voce baſſa, low vaice. Baſtardo { tutto cid che traligna] de- ASTONA'T a, . f. [coipo di baſto- 
Marea baſſa, /oxv Tater. generating. : ne] a blow with à ftich, 
Acqua baſſa, alla water. Erbe baſtarde, eveeds. Dar delle baſtonate. fa cudgel. 
Baſſo ¶ vile] baſe, mean. BasTaRDO/NE [ peggiorativo di Baſtonate da ciechiſ buſſe torti e ſenza 
Animo baſſo, a baſe — ſoul. tardo] @ villainaut baſtard. Berni. diſcrezione] hard blows. 


Baſſo [di ſi: uazione] BasTaRDUME, 5. n. [progeme ba- 

Paeſi baſſi, the lou countries. ſtarda] bar. 

rn — — Pann — e 
quanto dal piano, ma che non reſta in triſtanzuoli] @ young ſhoot, @ fucker, or 
tutto ſtaccata dal fondo] baſs relievs. Ne. 

La gente baſfa, the common people, the BasrA AE [eſſere aſſaĩ, a ſufficienza] 
ulgar, the mob. to ſuffice, to be ſufficient or encugh. 

Lacque ſun baſſe con lui Iẽ molto po» =Queſto non mi baſta, that is not ſuffici- 
vero] he is at a how ebb. ent for me. 

Baſſo { chino, chinato verſo terra] Baſtimi d effere ſtato ingannato 


una 
volta, I have been caught once, lis enough. 


—— 1 or look down. own — tanto, you ſaid my 
& gia ir going to mi portiate il o conto, e 
ſet. oy 5 farete ſodisfatto, do but bring your bill, 
Baſſo [abbiettoy umile, infimo] low, and you ſhall be paid. 1 
mean. FBaſta, io non v vederlo in 
Di baſfa naſcita, F @ meanextrac- Hort II ſoe him no-more. 
tron. poco che ho mi baſta, I am con- 
Uomo di baſſo ingegno, a low-witted tented with that little I have. 
man. Baſtare [durare] to laſt. 
Lora @ baſſa, 'tis late. Una libra di tabbacco mi baſta un 
Baſſo diſcorſo, a flat mean diſcourſe. meſe, @ found of tobacco laſts me a 
Baſſo ¶ ſtretto, parlando di tela o pan- month. l 
no] zarrow. BASTE RNA, . f. [ſpezie di carro] 4 
— arrow cloth. — an, a litter. A Toms 
flo, g. . I profondĩtà, parte inferi BAS TE“ VOTE, adj. ente, tanto 
ore] ex. l Ha che haſti] ſufficient, envugh, able. 


I baſſo d una montagna, the foot oy Poco vino & baſtevole a ſavio uomo, 
bottom of a hill. Kttle wine is enough for @ wiſe mn. 

Baſſo, adv. [baſſamente] down, hw. BasTEVOLME'NTE, adv. [a baſtan- 

Andae a baſſo, ts go down, 2a] ſufficiently, enough, well enough. 


one] « foll, « falling, &- Le fue richezze ſono a baſſo, bis riches 


fe 


BAS 


BasTY a, s. f. ¶ ſteccato, riparo fatto 
intorno/ alle citt o eferciti rampart 4cith 
es. 
Baſtia [trincEa] a trench, a fence. 
BasT1zRE, 5.77. [haſtaio] a ſadidlcr, 
a maker or fuller of paci-ſadiles. 
BasSTIME'NTO, 5. 1. [nave] weſſe!, 


BasTion ARE {munire di baſtione} 
to fortity with baſtions. 
| BasT10Nn4"T0,a:tj. fortified arith baſ- 
tions. . | 
BasTro'NE, 5. m. [riparo fatto di 
muraglia e terrapienato per difeſa de luo- 
ghi] GH ian, bulsvarł. 


BasT!'r a, . f. [haſtia ] a rampart 
c ith pailiſadoes. 


Bas TO AT u'R A, 5. F. fil baſtonare] 
bloxws gi den with a club. Cruſca. 


BasSTONCE'LLO, 
BasTONci/NO, Fs. r. [ dim. di 


baſtone] a /mall fick, ft, or cudgel. 

Baſtoncino [ guarnimento ſtretto di 
naſtro o di ſtriicia fmile, che ſi cuce in 
i veſtimenti] lace or edging. 

Bas r ON E, s. 1. [tuito o ramo &al- 
bero rimondo, di lunghezza al pit di tre 
braccia] Aich, fo ff, cuddgel. 

Baſton di comando, the ſtaff of com- 
mand, the commanders floff. | 

Raſſegnar il baſtone, to lay down the 
command. = : 

Baitone [auto, appoggio, ſoltegno] 

—_ Prop. wb 
* on della vecchiaja, the ſupport of 
e. 

Baitoni [uno de quattro ſegnĩ delle 
carte da giuocare] club, at cards. 

Accenare in coppe e dare in baſtoni, 


to row one way and look another. 


Mettere un legno sd per un baſtone. 
[fare uno f o] to make a miflake. 
Giuocar di baſtone, to beat. 
Il baſtone fa fuggire il can dalle nozze 
[la paura delle percoſſe fa abbandonare 
1 piaceri] fear prevents @ great many. 


Bas. 


BAT 

Bas Tours“ nE. 5. n. (quello che por- 
ta avanti altrui il baſtone, che ſia ſegno 
d autorità] a Mace - bearer. | 

BaTa'ccnra, 5. f. [colpo di batac- 
chio] a blow with a ſtick, or I a cudgel. 

BaTaccutuat f hattere con hatic- 
chin] to beat, ta che. | 

Batacchiare [baitere in terra] ta knocks 
t tie dywion, . 

BAraccntia' rA, 5. F. {batacchia] a 
knock. | 

Una batacchiata ſu la teſta, a lu on 
the pate. | 

Bar cento, c. 2. [haflone} à cud- 
gel, a ſtick. 


BarT/1.9, 5. . ſalda del cxppuccio 


che copriva le ſpalle] the app et, or flap- 
pot of « dutfoi” hu ar capucte. Ot. 
r {ireotere} I fake 
BATASSA'RT | ireotere} 77 ſcare. 
BaTisTE'o, . 72. [ hattitterio] the 
Feit, roer ach. children art baptiſed, 


BAT 


eatd dentro nella campana, e che la fa 
ſonare] clapper, bell. clapper. 

BaTTaGLTO “XE, . n. handa, e com - 
pagnia di ſoldati deteritti] a battalion. 

1 a:lj. [ bellicoſo ] 
vari he, valiant. 

Gl Ingleſi ſono battaglioſi per natu- 
ra, Ernglifhmen are naturally g:7en to 
avar. 

BaTTAGLIUO'LA, 5. /. 

BaTTAGLIU'ZZA, 4. <t rail en- 
gagement, flir miſb. 

r 4. 1. ? 

ATTE'LLO, 5. .. pieciol na- 
vilio] Ettle boat, fhiff. 

BaTTE'NTE, adj. {che batte] beating. 
— L palpitante ] partmg, beat - 

Petto battente, a hanting beart 


BattEnte, 5. 1. [battitojo] — 
of à dor or window. 


BaToccHro, 5. . {el baſtone col Ba"TTzRE [dar percoſſe] to beat, to 


quale 6 fanno la ſtrada i ciechi] @ blind 


man's flick. Lippi. 
Ba'ToLo, 5. f. {il piano del fonda- 
mento] the ground <work, the joundation, 
Baro —_ CHA riſa] naiſe, 
br, buftle „ 5 » tumult, uproar . 
Rb [contendere] to rive 


BArrdL Ia, A fatto d'arme, com- of 


battimento] battle, fight. 
le. ” 
Dar battäglia, 1 engage, to jain bat - 
dron, a battalion. ˖ 8 
nanza] —— or- 
der of battle. | 
In battaglia{ in ordinanza Jin battalia, 


i array. 


ſtrike. 


Battere un uomo, fa ffirike a mn. 


Batter la camp3gna, to ſcour the coun- 
try for intelligence. 
— Ceiſer vicino Ita be near, to ber- 


n Tamigi batte le mura di Londra, 


| Battere i denti {tremar di freddo} to */c 
the field of bat- Hale with cu. 


Batter le palme, to dap, to applaud. 
1 


Battere il grano {cavare il dal 
F ts thre or thro 
Batter in, . | 
__ — Saks * 


yy os 4 Twink often with _— 
Candar in gran fretta] to wwaik 


BaTTacLta'rE{combattere,far bat - faſt or in haſte. 


taglia] to fight, to ſkirmiſh, to combat. 
BaTrTaGLta'ro, adj. fought. 
BarTAGLIaTO'kE, 
BaTTAGLIE'RE, 
BaTTacLIit'ro, 


hattitore, che fa battaglia] combatant, 
fighting man, ſoldier. | 
 BaTTacGLIERE'SCO, adj. [da guer- 


ra, da battaglia] wwarlke, belonging to 
— mai. 
— { bellido } wwarkike, 
martial, valiant 


T 
Gente battag 
tial people. 


BaTTAGLIFRO'SO, adj. [atto a bat- flutter. 


2 bellicoſo] martial, vaiiant, war- 


BaTrTACI 
a] ſe: 


Batterſela [andar via] to go away. 
Batter Fali [arrivare con la fama] to 
be renowned. 
In un batter d'occhio, in an infant, in 
a nvment, in the tauinlling of an eye. 
Bitter la borra [tremar di freddo] to 
For cold, to ſhiver. 

Batter il ferro mentie gli è ealdo [non 
x A o] to ſtrike the iron whilſt 
"ts Bot. 

Butter il butirro, to churn mill. 
Battere [ verbo recip. ] to beat. 

Mi batte il polle, ay joe beats. 

Le baite il cuore, her heart beats or 


Batter Fali [parlando degli uecelli] ts 


liersſca, wvarkke or mar- pants. 


- © 0 


Batter gl inimici 


coſe ad un tratto] 70 hell two birds auvith 


. mureſdack alla dif 
perazione] to beat one's head agamſt the 


BaTTACLIEVOLMENTE, adv. [per wall. 


via di battaglia} in a fighting manner. 
Barret, 


Kn. 


ferro attac · 


Battere ¶ prevedere il ſueteſſo di che 
che fra} — to forecaſt, 


Ly — 


BAT 
To dove coſtui vuol batte. 


re, I concert avhat he aims at. 
Batterfi le guance [pentu6] to repent, 
Batterſi tar duello] to fght a duel. 
Battere una citta, e batter a town. 
Batter il fuoco, 10 ffrike fire. | 
Batter Foreſ diceſi dell oriuol 
do ona Pore] to firike the beurs, 44 a 
clock Joes. 
Battere una coſa altrui nel moſtaccio, 
to fling a thing into one's face. 
Non batter parola [non favellare ] zoe 
to ſpeak à cur.. 
aTTERYA, 5s. f. [numero di arti- 
glerie ] battery. * 
BaTTESIMA'LE, adj. m. f. [di bat · 
tefimo] haptiſmal, belonging to bp. 
BArTEsiuo, 
BarTrE“sMo, 


ther to a chili. — god fa- 


9 8 5. 1. [i] battez- 
"Barra — adj. [che batte 222] 
BaTTEZZA'RE ¶ dare il batteſimo ] ts 


2 
e [porre il nome] to name,to 


giue a name, t9 


„ 


' BaTTEzZaTO'nE, 5. . { che bat- 
tezza] be that chriflens. 
BaTTEZZIE'RE, v. battezzatore. 
Ar ricu'TLo, 5s. xz. [armadura delle 
parti deretane] the back-fide of an ar- 
2 
ATTICUO'RE, . . 
fe ] 
TTIFO/LLE, . f. [baſtita] baſtion, 
BAT TI AID 8 
ATT „ S. A. i tor - 
re | 4 toter or Obſalete. 
aT TVO co, s. m. [focile] 
BaTTYG14, . f. [mal caduco] the 


BaTTiLa"x0O, s. n. quello che pet- 


tina la lana] carder of wwaol. | 
BaTTILO'Ro, 5s. 2. ¶ che riduce Foro 
in foglia] eater . 
BaTTIiMENTO, 5. . [i] battere,per- 
cotimento| the repeated at of beating. 
Zattimẽnto [palpitamento] paipita- 
tion, beating. 
BaTTiSO'FFIA, 5. f. 
BaTT150/FFIOLA, 5. f. 3 [paura che 
fa tremare] fright, dread, fear, terror, 
» (ludicrous words) 
BaTT1ISTE'RIO, 5. 1. dove 
fi batte azza] the fort, ⁊uberein children are 


— 


BT TTro, 5. 1. Itremore] 4 fart, 


del- 
la mpoſta d uſcio o 1 


lo ſtipito, architrave, o ſoglia] the rabbet 
Tr wide J | 
BaTTi- 


BAZ = BEC 


Barriro'ns, 5.0: [che batte] h that Bazzr'coLa, 5. f. ſbazzicatiira, co Bgcca'ccra, s. f. I ſorta Puccello] a 
beats or firihes. my | fa frivola] a frevolous thing, @ thing of woodcock. 

ang tb wg F. [percoſfa, colpo] »o — —— . — a Beccaccr'o, 5. m. f uccello j 2 
blow, fraue, th beating. AZZE'SC .[groffolano] coarſe, ſnipe. | 
BaTTo, 4. m. 754 di navilio da re- cle=un;fh, — unmpoliſbed. Bececeio, 5. I peggiorativo di 


| a Parlar bazzeſco, rough language or becco, mal hecco] @ large il hapen be 
mo » > . 0 
1. pinnace. TS" ira di ſpercb. goat ; an ol ſtinking he- guat. Cruſca. 
che da il maeſtro alla muſica bat- BA ZAC A, 5. f. [converſazioneJcom- HBecraccio 127 — che ſi dice ad un 
— — in mu- merce, communication, converſation, ac- uomo] raſcal, rogue, cuckold. 
ſich. uaintance, correſpondence, . _ BEccarrco, =. [uccello che an- 
Accomodarfi alle battute [ſecondare Bäzzica [bazzicatura} | gia fichi] a birdlike a nightingale, freuing 
raltruĩ opinione} to accommodate one's things of no great value. cz figs, a fig picker, beccafico. 
felf in another” s opinion, to follow the opi- Bazzica, tz alſo a play at cards. BE Cc, 5. m. [quello che ucciil⸗ 
mon of others, to cringe. Bazzica'rt [converſare, praticare, gli animaii per ulo di mangiare| «; 


Battũta [la ſtrada ] way, road. uſare in un luogo] ts caxverſe, to keep butcher. 

Andar — — NIDons gl — — egg BECCALYTE, . m. [ litigioſo ] a 
altri fanno] ts follow the courſe of the fort often to. Farretor, a caviler, a pottiiog72r, & u 
avorld. Io non bazzice con queſts gente, I g man, 

BaTTu'To, adj. beaten, beat. dur t converſe waith ſuch people. EECCAMO/RT1, 5. 72. ſhecchina] 5e 

Via battuta [via frequentata] a beater BazzicaTtvu'rE, 5. J. (coſerelle di that carries aut dead bodies to be burr , 
road. | - poco priegio] things of no great value, à 8rave-riaker. 85 
Battũto, . . ſſuolo o prvimento di Hus. BECCaRE [pigliar il ciho col becco, 

terrazzo o di luogo ſcoperto] the kads of Baz ZO ro, adj. I fra duro e tenero] proprio degli uccelli] to pech. 
a houſe. ſomewhat bard, half baked, half-done, Beceare | parlando d' altri animali, in- 

Batwito quello ch veſtito d abito, e Ca: ne bazzotta, meat half dune. Shiottire] 20 /axullew dow, 2% /p up. 

veſta di religioſa compagnia o confra- Bug To, 5. . [torts di g 4 Beccatfi il cervello I tantaſticare! o 
ternita] be that belongs to @ religicus albero] the gum of the black tree, tranſ- puzzle, to beat one's bram: aut a thiry, 


company ar confraternty. parent bhe 2vax. to lad upon. 
| TUCcumRr a, s. f.{fofifticheria, Be” [ for belli] maſculine plural of Beccarti i geti affaticarſi, ma ſenra 
fottigliezza] ſubtlety, craft, ſubtle trick, bello handſome. pro] to dig the water, to tale pain: t9 m 
cunning | Befvoce della pecora] the o.2p's Heat - Purpoſe. Te . 

Barv'rrot o, 5. . {maſſa confuſa] mg. Beccar sd qualche coſa, 10 catch fe 
a heap, a pile, a hoard. E come Fanimal che dice be, io ſon ling. | 

Bava, s. f. Iumor come ſchiuma ch* trattato, an I am uſed like a ſheep. BECCa3TRYNO, 5. n. ¶ ſorta di zap- 
eſce dalla bocca degli animali} foam, Be [accorciato da bene] well. pa groſſa e ſtretta, da cavar iaſſi ] a muat- 
aver, drivel. my pen 22 . p 

Bavaſquella feta che per non aver ner - tu ſe ? quell, aun f you at leajl Ec ATA, g. f. [colps che da ur- 
3 — — 18 cello col becco] a ſtroke with a biil, a 
and coarſe fil. | BAE [tar beato, felice] to bleſs, or firoke with the nib. | 

Nara de metalli, the ſcum or droſs of make bleſſed or happy. Beccata [infreddatura}] cat. 

metals. Beata fe* che puoi bear altrui, cu are BECCATE'LLA, 5. f. ſpiccicl pearo 


— crys che x1 —— di carne che fi gitta per aria al falcone] a 


fi mette al colio ATAME'NTE, adv. [felicemente] Tals lure. 
Bib, a hib. p ey, k : BECCATE'LLO, . . [ſoftegno ſotto 
Bauſvoes da far paura a fanciullil a BNAT AUA, 3. J. [beatitidine} the 1 capi delle travi fitte nel muro ] @ corbel 
vice to frighten children. of the bleſſed in henden. Obiolete. in moſenry or timber-wwork, a bracket. 
Bara, . . {ſetagroffolana] «a RAT ARE [heare] to beatify or Beccateilo, [din. di becco] à bid. 
kind of coarſe fl. make bleſſed. | BECCAT@'1O, 5. 1. [arneſe da dar 
\ Ba'vsro, 4. . {collare del mantello} Bzaririca'ro, adj. beatificd, male bece are agli uecelli] tray, Immel. 
collar of a cloak. 4 © 3 dim. di bec- 
Bavero, adj. {del paeſe di Baviera] a ATWFICaz1iONE, 5. f. [il beatifi- co] & kid. 
— i b 4 1 -——_— Re — 4. F. I macello] tte 
/BAVIE'RA, 5. f. [viſiera, buffa] aTrYF1ico,adj beato] mak- ſhambles. 5 
-— fight or wiſer of a Cm ing happy, beatifick. Andarealla beccheria, to go to market 
| BT aTI551Mane' NTEadv. moft hap- for meat. 
round a Ps 


Bearrssrmo, [di beato] nt Beccue'rTTo, .. [faſcia del cap 
——— — r laleia del capuc- 


3 : — Allet. 
naſcoſamente] to eat in ſecret, to eat b BeaTITvU'DINE, 5. / cchetto [quelle punte delle ſcarpe 
one's ſelf. , 9 © abbontenale — bf groſſe ove ſono i buchi, per mettervi + 
avira ¶ ducato in Alemagna] a coun- ſehneſs, happineſs, felicity, beatitude, naſtri] the vamp of a ſhe. 
try of the upper „Bavaria. A Becchẽtto Ia prua & un navicelto] 
BW, 5. , [forte di caſſa o vali- BraTo, aj. [felice, contento appie- row ; the fore part of a boat. 
di viaggio] tranh, @ travelling cg. no] birſed, happy. r 
Bavo's0, adj. [pien di bava, che co- Beato voi di itar bene, how happy you 2224 for a crug5, flomarhich, pettara.. 
la bava] flabbermg. | are to be avell. BECCHINO, 5. n [heccamorto, fot- 
Un vecchio bavoſo, an old fabbering Bcito [amen», abbondante] pleaſaxt, terratore di morti] a grave rater. 
man. fruitful, fertile. Breco, g. zz. [la bocca gl uecel- 
Unn bavoſa, a fabbering woman. Beito, . 1. [quello che per ſantità di li] 2% Hill, heut, 14 of a bird, | 
Bazza, . f. buona fortuna] good vita ꝭ tenuto per lanto, ma non & ancarz Becca bocca] arauth. a 
luck. | canonizzato] bleſſed. I nmollar il becco [here] to Aru. 
Efſer di bazza, 10 get the better. BeaTrYCE, 4. f. [che beatiſica] that Mlettere il decco in molle fcomineiace = 
_ BazananE, w. barattare, and all makes happy. 2 Cicalare] te bi to prote, ts toik, 
its deri uatiues. BECCa, 5. . Leintolo da calze] a gar- 


Baazanno, 5. . v. baratto. Pulci. ter. L Porn 


 BEF BEL BEL 
Becco Ila punta del navilio] the kelm PBrrr£6Giato/nr, . u. [che beffeg- =Bellice,adj. [da guerra, appartenente 


or beak of a ſbip. gia | a accher, a ſearner, @ Jeerer- a guerra] of <war, belonging to war, 
Beeco [que della campana onde eſſe BrrrevoI zZ [degno di beffr, warkke. 5 3 
racqua che vi fi ftilla] the pipe of @ lim gévole] contemptitle, to be flighted or Bellici ſtromenti, :afruments of war. 
bd. ck, the fils pipe. made kght of. Bellico valore, martial valor. 
Recco [it maſchio della ca; ra domeſ- BA. f. I pinzõchera, che yor- BELLICO'NCH10, 5. ms. [budello del 
tica] buck goat, he-goat. ta Favito di religicty nel ſecolo} a fort bellico che hanno ĩ bambinĩ quando naf- 
Ho trovato il becco pid duro 2 mu¹ of nuns that live uct in convents.. cono] & gut hanging on children's navels 
gnere di quel che mi penſava, I found the BGU [ for beili] maſculine plural of when they are born, 
taſk harder than I it to be. bello Hanau. BELL1CO'NE, 5. . [ſorta di gran va- 
 "Diriazare il becco agli ſparvieri [voler BEL | for bevi] drank. ſo da bere] a pitcher, a water -pot. 
fare le coſe impoſlibili} to attempt impeſ-. —Mentre tu bei, 2ub:{ft yon drink.  BELLICOSAME'NTE, adv. i mar- 
ities. |) | Beiti queſto, drirk that, take that for like manner. Cruſca. 
Becco, cuckeld. your Pains. _ BELLI1cO's0, adj. [armigers, guer- 
Brcco'xe, s. m. I gran becco] a large Br'coig, fer. * [bagatelle] riero] warlke, martial, 
buck. goat. trifles. Obſolete. Br. Latini. BELLYGERO, adj. [pronto a guerra] 


Beecone, an infamous cuckald. Laſca. Br'iTo'nE, 5. m. [bevitore} a drinker, warltke, martial, 
Beccone, aj. f itupido, inſenſato] n- oe that drinks much. ' 5 1 
1b: | 


BELLIMBU'STO, . . 


pid. H nei BELAME'NTO, 5. ar. {il belare] bleat- 
_—. m. [dim.. di becco, ] ng, the cry of ſheep k a 


Beecuceio, 3. m. [il — oy dice della voce che man- 
panu on. le efce J acqua che j diſtilla It 
$ipc of a limbeck. | 
Beecũec io [becco delle mezzine] the 
Brut of u m to prate, to 


} ſera dell epif ent, proper, ſeemiy, 
wer pongon alle A voy ſia bello di 
a [donna brutta, e contr 


_— al] ot 

Fanta, s. f. [epifania] epiphany, 

— day. ſtrepi- it will be proper for me to tell you how 
Berra, 5. f. [bun la, ſcherzo] trich, to, © grant annitey indeed to make ſuch the caſe flood. me you | 


wwil-, fetch, banter, jule. noij? Beilo, 5. . [comodita, occaſione] e- 
Fare una beffa ad uno, to play one a con bel modo} ty, coxvenient time, occaſan. 

trick. | Far fair a Subito che mi vedrd il bello, vi ſervi- 

ng. Afth, rd, TA do your buſineſs by the firſt per- 

. Aſpettar il bello, u wart for an oppor- 


bafte, » leiſure. 
Bellamente TT cu 
finely, ſprucely. Bello, adj. [piacevole Gi guſts] agree- 


* 


and 
nelbelle Tuna cola (nel 


1 — honeſt private life. colla quella tal coſa] a the 
FFA'RDO, . 1. [un che fa beffe} wery middle. 
a jeſter, a banterer, a jeerer, a jeering . yow- Sul bel del diſcorſo, ix the middle of the 
man. s * colori] beauty, diſcourſe. 7 
Berra E [mettere in iſcherzo il ma- come- Fark bello di che che fia [attribuire 
le, uccellare] to rally, to play and droll a ſe Fonore di qualche coſa] ta aſſume or 
upon, to jeer, ta banter. in bellezza arrogateto fe. 
Beffare [i con artificio Europa, gi un Bello, adv 1 


catch, ta cheat, ta over-reach, to trick. excel all ather women in Europe in beau- mente] prettily, 
Bene ſpeſſo chi cerca beffare reſta bef- t. Altieri dice cosi. ell. 

cheater. beauty, the delicacies of the Italian he 
Beffark [non curare, mettere in non- 2 

covelle] to ſcorn, to laugh at, to make bellezza della campagna, the plea- 
e E +} — vederlo, tit — 

a a neat, 

at your threats, I am not afraid of your ita go 2 — 

threatenings. . den bellezza [far bene afſa;} 

Berra'TO, adj. jeered, bantered, todo well 


d at. 


ornata- 
finely, very 


Bello [bene ordinato, bene in ordine] 
of picciuolo] furnbed, equipped, well appoiuted, put 
Pen, — in array. 
Lil mezzo di qualche cola] the Gr han ſempre uns bella flot- 
N | ta, the Engliſh laue aFways a fleet wwe.l 
La citta di Roma & quaſi nel bellico furniſled or equipped. 
[vage, grazioſo,acconcis] nat, 
Bello 


FF 
at, 


— 


FS 


Bel tempo, 
2 il tempo] to 
| lnowthe time, to know the beſt opportu- 
22 

dello in piazza, a great boaſter. 
Bello e nuovo, quite neu. 
Bello e fatto, quite dune, intirely fi- 


Far il bell umore, to be proud, to car- 


ee eee us. but 


— pak 1 


7 — ds forth 
ons, trol] foe hand- cs , nr 


— country, fer acciecato dalla 
2 HE 


da] a /mall band, Cruſca. 


che 
tature di teſta] pendants of a brjbop's mi- 


BEN 
Bexva, «| | faſcia +» 
a ſoak bam, a fillet. 


ir gli occhi con benda] 


of a wound. 


BendE'LLa, sf. __— di bin- 


Benn, s. . {benda o ſti ĩſcia 
pende da mitrie, cuffic, e fimili por - 


U ] 
EXD _ [ligatura] liga- Supper. 


BEN 
Bzxzpe'rr a ſlacta, folgert] thu: 


3 A ludicrous dννi. 

che cuopre il capo alle NEDE'TTO, adj. [che ha avuto be- 
nedizione} bleſſed, ble. 

Aver una benda avanti gli occhi ſeſ- Benedetto, s. 1. [nome d uomo] Be- 
] to be blind- nedift, a man's name. 


Benedetto [mal caduco} the falling 


BENEDYCERE, v. benedire. Obſol. 
Bent err, 3. . [preghtera pri- 
ma di pranzo] grace before dinner or 


NEDIRE | den da Dio alla 


coſa che ſi benedice] to 
Benedire ¶ conſacrare al culto divino j 
32 | 


bene Cad | 
BE — — 4. 7; <P 1 


foe that blaß. 


BAER, . . [Vatto del bene- 
benerlict ian. 


Mi coſta diect belle guinee, it coffs me tre, lappeti of a woman's hea.l-cloaths. dire} 
ten guineas. Benpu'ccio, 5. . fpicciola tiriſcia Dar la benedizione {non impacciarſi] 
BELLO/CC10, adj. {dicefi di coſa bel- di lino, che ſ tiene — — 2 roots 
la e grande] handſome and big. Laſca, — — NLP; with, to give up. 
NTA, 5. . [belta, bellezza] muckender. Bus T Avro, .. . [benefizio] bene- 
beauty, fairneſs, Obs. Ha foffiato nel benduccio [ha perduto fit, favour, hindeſs, good-turn. Obi. 
BELLu'ccio, aj. Iaſſaĩ bello] pret- n le has los BENnErFaTTO'RE, 5. 1. [che fa bene 
th, all. aſe. altrui] bengfactor, well-doer. 
82 [il belare] the ar of . . per ſe ſteſſo 2 „. - + 
| hs „ adVan- , bencfafrtx 
r , 
4 it ts a 
_ — tisfattion, — = nh, RE orga 2 to de 
1 to anot 


Ber Ibeſtia, animal bruto 
t pie ard oder a 


 BENACCONCIAaME'NTE, ad. [con 
acconcio modo] rightly, well. 
er TE, ady. [con 


oY o al garzon dell' oſte rel par- 


BENAVVENTURA'NZA,., — _ 
ventura] good luck, good fortune 


NAVVENTURAT — ad. 


{con buona ventura] luckily, fortunate:y, 
ENAVVENTURA'TO, adj. [di buo- 


| BENAVVENT UROSAMENTE, fe: 


[ 
OI 


F tornato benavventuroſamcnte [ a 
ſalvamentp] he is come home 


BenavvenTuRO's0, 


Ss — — 


Ben bene 1 affatto] ix 
11 


Lavventu- 


agurio] 
——— tale in 


— — good 


Bene [opere buone] virtue, goodreſs. 

Un vemoda bene, ——— 

Una donna da bene, a good virtuous 
7 Ch fadeens bene het, bn 
and baue well. 

Bene I lode] » commendation. 

De be ns Feat 
avell of one. 
Pigliar per bene [in buona p 
m good part, to take 
Bene [riceheaze,faculta] fate. unn, 


12 


money given at one's going riches, 


Un dene di gran bean a ma I great 


Bene, adv. duell, rigt. 
Nw, you ſpeak right, 
— — 
e 
4 my mangiare, 


it would go very ill with me if I had no- 
elſe to live upon. 
che avete a riſpondere ? well, 
aulat baus you to anſwer to this ? 
Bene, — 2 that ges mare 
is to the 
Ve ne datò ben una, III grve you 


078. 
ben dieci mila lire, 52 


Ha guadagnato 
has — faul 7 thouſand _ 


rp dad cocker . 
Beni ſtabili, beni mobili, chatels. 


6—y— 


or 
BENEFICaTO 4. 1. [che fa del 
bv ne, L 
— be- 
en Na 
BEexEFICE'NZA, . [i] beneficare} 


the att or diſpoſition of doing 


1 lavvantaggioſo ] 
beneficial, advantages. 


BENEFICIA'RE [far beneficio] ts be- 


* to profit ane. | 
* BENEFICIA TO, Lehe ha bene - 


— ] beneficed, that has @ be- 


BEnzerc1o, s. . I ſervigĩo, piacere, | 
ny — n+ al | 


con rendita wh 6 — 
— — 
— rnd a fine cure, a be- 


. „ bap- Starei bene ie non avetſi altro a vivere, nefice that has no charge or cure of ſouls. 


Beneficio I avvantaggio] benq, pro- 


Ho ricevuto beneficio da queſto, 
this has dane me @ great deal of goed 

Far fark allo — di natura o di 
fortuna —— to do things 
at rardom, without any care, carelefly. 

BENEFICIUOLO, 5, 28. { piccolo be · 
ute} Arreſts 


IEZNTTIco, 


1 2 | 2 210, v. beneficio.. 
% Bax n . * N > bs 
—_— [ancorche] although, EDE'TTA, 2. f. (fora di ZM Za, 5. f. [merito} de 


L 2 


fert, merit. 
Bzuk - 


BEN 

PengmERITO, adj. I meritevole ] 
4, A- deſer uiug. 

BENEPLACIME/NTO, Obiol. 

BeNEPLA'CIFO, 
vulonta, libero —— — 
«v1.4 ant plenſure, leave 

Iv to a mio be „I G1 
* I at as I lift. 


BENE SPESSO, adv. Try often. 
BENESTA'NTE, aj. { ricco } rich, 
Tealthy, ſuliſtuntiul. 


BE>EVOLE'NZA, 5. f. [amore, affet · 


to] good-4uill, love, hinncjs, bencuclexce, 


In dour. 

BENHVOTo, adj. [ affezionato] heue- 
"lent, hind, vel! affefted, ccc. auilling, 
7a wanrable, affec twnate, fries Uly. 

BENEFACENTE, i ſche ta del be- 
ne] avell din, that 2 good. 

BENFA'TI O, adj. ben properztuna- 
to, hen lavorato] well jhaped, that has a 
good Alu pe, wel! made. 

Una donna tentatta, a <voman wwell- 


Ben gli ſtà, . 1. {merito] deſert, me- 


rit. 
Se & ſtato ſcacciato, ben gli fta, if he 
has been turned out, he deſerves it. 
BEXNtFICE/S24, 4. J. f virtu, che con- 
fiſte in giovare e far bene altrui] 


cence, kindneſs, — do good. fer, a great drinker 


BENIGNAME'NTE, adv. [con beni- 


gnita] hind.y,courtecuſhy, favourably w- 
wmgly. 


Alcoltare uno Fenig to bear- 
ten to one With favour and affect ion. 

BEevSiGNA'SZA, . f. [benignita]kind- 
neſs, courtely, goodneſs, bounty. Obſol. 


_ BuxIGNISSIMAMENNTS, adv. moſt 


BexiGNY hindly. 
Br FEES 
mgnty, tenderneſs goodne; 7, Cour 
Fueetneſs of d:/Þofition. 

BeniGN0, adj. [corteſe, piacevole, 
affabile] benign, Ty eg — 
— hind, lowing 
4 f . [benignin] be- 


adv. [diminutivo dell' av- 
verbio bene] rather vueil, talerably well. 


BENIXA MZA, 


Jour ſeruice. 

BENIVOGLIE'NTE, adj. beni volen- 
te, che porta amore] benewolent, bearing 
good will, wiſhmg well. 

BENLVOGLIE'NZA, 4. F. — 
21 | benevolence, 

BevnivoLltvwTeE, adj. (che porta a- 


more, che ha affezione } favourable, 
| hind, 


con pron ma benevolcnza} moſt u- 
<aurably or frie 

BENIVOLE'NZA, 5. f. [amore, affet- 

= good-<xill, love, hindueſs, benevolence, 
AUR. 

ZexrVOLO, cc. [che vuol bene, be- 
nignc] benevolent, faveurable, affeckio- 
Ae, hind, 

BEN MOMUTA/ TO, adj. {che ha buona 
—— weli-mounted, that has a 


1 0 EE 
Beniſſimo per ſervicla, very well at 


=tn 
Benna, 5. f. [treggia} @ tumbrel, a 


cart. 


1/4 reed 
c — 5s oy family. 
bleged, lucky. 
Lieti fiort e ſelici, e bennar'erbe, you 


charming and hazpy flowers, you hajpy ber:l, Says 


graſs. 


BEeno'xE, s. n. [gran bene great 
hve. 4250 J 


BENS 41, av. Iſi be certamente] giovedi del carnovale] the thur, 
li bene, | rn aa before 


certainiy, to be ji ny t jure, furel;. 
BExNSERVY TO, | licenza teritta che fi 

da al — a pr wm 
BExNVOGLIE'NTE,a4.{benevolo] Ju- 

Tuetrabie, aſfectionate, bencuolent. 
BESVOGLIE'NZA, 5. . [henevolen- 


canfortini] @ maker sf 
ES84'T0, adj. Idi buona famiglia] other ſuch far 


no del carnovale} ve 


berli 


BER 
BenrcvocoLa'to, 5. me. [fornaio da 


or 


ect things, a confeftioner. 


Bericuvo/coLo, 5. m. ¶confortino] 


avventurato] happy, a kind of a cake, a fimnel, ginger-junket, 


meats. 


BERYLLO, .. . [pietra prezioſa] a 


B NA, Ignominioſy i 
— — 5. 22. — 


BurLING&'CCIO, 5. . ultimo gior- 
— — 

cio, v. berli 
BEerLIinNGA'RE [here, linguare, cĩar- 


24] be, kindneſs, goodwill, bene va- lare] to drink freely, to prattle and talk 


lerice. 


BenvOLE'RiG, 5, . 


ſbenvoglienza] 


bt ue dulence, juror, kmdueſs. 


Benvotcre ¶amare] to love, to have an 
aſfrctiun for. 


at random, to frate 
Benvolenticri, a/. very willingly. feaſt and make goed chear. 


ever one's cups, to 


BEI GATOR, 5. * [ciarl6ne, 
chiacchierone] a — 2 4 — com- 


BEenLINGHIE'RS, 5. . [ciaricne] 


pamon, that lover to 


Si ta benuclere da tutti, be is beloved of a talker, a prattling or talkative man, a 


all men, by eve 
BE ws Apo tgp [amato] well-be- 


BIO uE, f. 1. 7. 0. [che dere n= 
, @ toſs-pot, a — 

Bea BE'Na, v. verbena. 

BuRBERO, | 

Benner), 


Buanrcs,s. pẽcora @ ſheep. Obſ. 
Ergen 3 
— 23 — 
— $1.4" 


Tandon i — 8 


Ber guardare minuta- 
— [rn 22 


able, nat to be 
Bere o re [eflere forzato a fare 
una coſa] to be to do a thing. 
Dare a bere [far credere quel che nop 
d I to make one believe a thing that is not 
true. 
Berſi una coſa [crederla to ſervailoꝛ a 
thing, to take a . 
1 1 
ni 2 in one's deſign, to be 
af pointed. 


— 5. me. [cibo di ſarina 
intrifa coll uova] a lind of tart. 

* 27 
1 Limit are ſerĩvendo 4 


Bunnoccot uro, ag. [pien di ber- 
noccoh] In. 

BAS“ TTA, 5. f. — di ea- 
po in varie ſogge l cap, bonnet. 

Avere il cervello ſopra la 
cedere ĩ ] to go hand 0- 
ver head, to raftly in an 

Trarſi la far ; derretta f ſco- 

pir ſi la teſta in ſegno diriverenza] to pu 
Fee cap, to one. 
e — berretta vec- 

pregio] az 4 

— Rae] ever $54 vende o 

fa berrette] a cap or bonnet-maker or ſel- 


= 


Ber paeſi giudicar il vino non dal fa- fer. 


pole ma dal paeſe} 2 drink wine not for BERRETTY NA, 3. f. [diminutive di 
jr leaſantueſs, but becauſe it is grown in berretta] a mall cap. Craſca. 
country, BEAT TIRO, 5. . [piccola berret- 

N — ta] a ſmall cap. 

te] tu devour Tuith ones eyes. Berrettino, 7 [malizioſo] crafty, 
Bere, s. m. [beveraggio] drin, liguoy. ay cunnny, 
BERGAMO'TT a, s. f. [forta di pera] ERRETTO/Na, 5. ＋ 

a bergamot-fear- BennETTO'NE, 5.28. 8 [gran berret- 
BERGHINE'LLA, ta] amy great cap or dunner. 
BERGHINELLU'ZZa, F 5. f. [femmi- BErRIUOLA, . f. 4 zight-cap. 

na plebea, di non buona fama taloral - BEeRROVIERE, . 2. [uomo di mal 

low woman, a flurt, a trull, a quean, a affare,ſgherano, maſnadicre} a — 


crack, a ji. urt. 
BE — NA'RE vena 
"Pl to 


ag += e eee 


man, a ruffian, a brave, a cut 

Re I wo 
ger, a mace- bearer, a beadle, ſuch war- 
2 as attend the fheriffs + Landon, 


and at common executions wail upon ti 
e hangman. 


6 Bia- 


BES BEV ET 


Bu $4 dove gli} Un beſſo, g. . 
— n. n . m. 4 3 — 


a fimpleton, a blockkead. 
butt, a mark to ſhoot at. ' Beffo ſbalbo, ſeili ] that has an 
Berſaglio {perſona che —— — 


BEVERATO'10, 5s. . [abbeveratoio] 
a veſſel to drink in. Cuatca. 
Be'VvERE, v. bere. 


, that flammers or BEVERTA, 3. f. [ imbriacamento ] 

laughing flck, ſport, may-game. ng. 

Io ſono il beriaglio della re, 5. F [lo attribuire a BE'vERo, 5. 1. [caftoro] a bever. 
the ſpart of fortune. Dia quel che non gli i couviene,e togli- Beviro'NE, 3. u. [bevanda] iu, 

Ber: glio incontro, contraſts] ren- 1 — le * conviene ]6laſpreny. liquor, poiton 
counter, chance-fight, flrife, diſpute, quar- emmia, curing and Fevearmg, Tile Beverone derar di compoſta d acqua 
rel. retroachiul language · e di farina che fi da a” cavalli, o altri ſi- 

Bea TA,. f. * fory, BuSTEeMMIant To, 5. *. cit de- mili animalt] @ drench for a horſe. 
gewwgaw, ſtemmiare] curfing ant  Fucear.) Bevicio'Ne, v. bevanda. 

Dar la berta Ebene to joke, to jeer, BeSTEMuIA'kE [di beftemmia}] to Bevine'xTo, .. n. [il bere] drinking. 
zo jeft, to laugh at, to banter. bl:jpheme, to curſe. BevitO'RE, 5. 1. [chi ha ſoverchio 
Berta [pica]a mog-fye or pye. ESTEMMLAN TO, & lj. 3ofpheme.t. diletto nel b-re] drinker, tier, ſuuler, 

Berta [ciarlona] a geſſip ing wwomer:. BEeSTEWUMIATORE, 5. 22. [che be- er, guzzler. 
Metter * in gabbia ¶ naſconder - ſtemmia] a blaſ emen. | <2. ora 5. F. {donna che beve 
6 di paura be ji —. ta take the 


BzSTEwmraTter'ce, 5. . [che be 

alarm, pony. one's for fear. ſtemmia] a blaſphemer, a <cvaman that 

Berta [ 2 bla Lene. 4 | 2 ae 

an infirument to drive Wood in Es TIA, 5. . nome di tut- EVO'NE, 8. m. und Che beve allai, 

the ground ; à rammer. ti gli animali bruti, red att un beone] taper, & nian that drinks mach. 

BERTEGGIAME'NTO ſil berteggiare] beat, a brute. Bevu'Ta, 5. J. [bevitura] a driul.uꝝ 
the act of laughing at, ridiculing, mock, Beſtia uomo ſenza diſcorſo, che ab- bout. 


0 Fr. Giordano, bia della beſtia] beaſt, ſat, blockbeacd. Ad bevuta, at 
AY; — [burlare, motteggi- — — eig led, to fall into ons . tu 
are] t laugh at, to ridicule, to mock, to a paſſion. bill,, ta mb 
e es 5. f. (cattiva beſtia] a 


29 4 cuts ay R Benzicare 0 0 —y 
ERTEGGIATO'RE, 5. . [motteg- nay ag ſcold, to quarrel, 19 liſute. Cruſca. 
i — . 


I mocker, jeerer, jeering man. BEZ2zICa'TO, g. [bercato] fecked. 
BEATE sc, . . | di riparo great foot, a filly fellow, a blockbead. BEzZ2icAaTV'Ra, 5. / ſbeccatura] 4 
da guerra, che 6 fa in fu le torri, met- BNS TA LE, adj. [fimile a beſtia, fu- nippine, billing, pecking. 

tendo tra Fun merlo e Faltro una cate- A „„ braſs coin 14 
ratta adattata in sd due in manie- —_— 


enice. 
ra che poſſa alzare e abbaffare ſecondo il 


molto] a cτπ]πꝛan that drinks too much, a 
good female tab er. 


BE VTru'aA [b-vimento] drinking. 


1 Br zl, 70729, ex. 
bilogno de combattenti] a hind of ram- "__ 2 lumpiſb. Non ho b-2z2i, I have no ney. 
part of war made un towers, to let a boiale fun una} ge, Bracca, s.f. [materia di color bi- 
down or up at pleaſure. a brute, an ate fool. anco cavata a forza d' aceto dal piombo] 
Bertẽſca ¶ ciaſeuna di quelle coſe, ſo- ceruſe, ſpanih-white, whice-lead. 


8 - : coins 4. if. [aſtratto dt be- Curio wal * : 1 
pra le quali f ſalga con pericolo tale] 8 non ⁊ da biacca [non ci 
thing dangerous to get upon. " 'y A 


può rimediare di leggieri ] Ii evil or dif- 


BERTESCO/NE, 5. 28. ., gran» 


eaſe it not eafniy cured. 

&Jowy rampart on a tower. Bia “DA, sf. [anticamente biado, tut- 
BERTOLO'TTO, adu. ex. BeoTraLmE rr, an 2 modo di te le ſemente, come grano, orzo, vena, e 
Mangiare a bertolotto [mangiar fen- beſtia] brut:; ftaly. ſimili, ancora in erba] fun corn. 

za pagare] 10 - DBrs TIA HE, 5.7. di be- Biada [ frutto delle biade gia raccolto] 

ing, to be ſcat free, to eat at free coft. ſtie domeſtiche} cattle. corn. 


BzaTO'NE,.5. . [drudodi puttan?) BESTICC1VO'La,.. I. [piccola beſtia] Biada I per il frutto di tutte le biade 
a whore's ſupporter. a a little li 2 


creature. fuori che't grano] any corn reaped, ex- 
„Bertone ſcavallo col!” orecchie tagli- BesTiOLYNo, 5. 1. [beſticciuola] a cept wheat. 
ate] @ horſe avhoſe ears have been cut. little living creature. Biada [quella forta di biada che 6 da 
BERTOVE'LLO, 5. 1. [ftromento da Bs TIOLU / ccIa, v. beſtiuola. in eibo alle beſtie da ſoma e da cavalcare] 
uccellare o peſcare, che abbia il ritroſo] BST NE, 5. . ¶beſtia grande] @ oats, a kind of corn. 
a wweel or boww-net, a net made of twigs, great 


beaft. BrapaJu@'Lo, 5. . [rolui che ven- 
with a bait put to it to catch fiſb or birds. Beſtiõne [uomo e beſtiale] de le bade] coru- Manger, a ma cho 


BexTv/Cccia, 5. f. [fcimia} a man- great beaſf, flufid blackbead. trades in corn. Morelli. 


an ape. BESTIUO'La, s. BraDE'TTO, s. n. {materia di color 
BegTuccrxo, 4. m. @ little mom BESTIUO'LO, s. m1 [beſtia piccola] azzurro del qual ſi ſervono i dipiutori] a 
_ alittle beaft. bluiſh caltar that painters uje. 
Benrv'ccro, s. m. v. Bertuccia. Be ſtiuolo [uomo di poco ſenno] f Biadetto, aj. [del 2 delbiadetts] 
BexTuccio/NE, 5. x. una ſcimia I; man, a fool. of a bluiſh calour. 
grande] old ape or large BN“ T TOL A, 5. . fluogo dove ſi da a Branca'sTRO, 
Buanvu'zzo, s. . [colazione de con- 


m2ngiare] a caok's ſbop, @ tipling hcuje. — 
tadini] a countryman's breakfaſt. BE TTO/NIc A, 5. f. [erba nota, ed Biancasrtero'ne, adj. [che 
BenZa, 5. J. Ila parte della gamba infinite virti] Ge 5 ſpeed-avell. _ tende al biance] whitiſh, 
dal ginocchio al pie} the Bank or bin- BEVa, 5. J. aubite. 
bane of a leg. Bevs/nDa,s. F. , BIaNCHEGGIAME'NTO, 5. 1. [il bi- 
Benza'cLto, w. BEVERA'GGIU, g. . drink, kquar, anchezgiare] whitening. 
Be'sc10, adj. [invece di 3 ſcioc- potion, h ench. BIANCHEGSIA'NTE, adj, {che ha del 
 «o] filly, fottiſh, „ feoli/h, dull. Eller nella ſua beva, fo be at eaſe, to bianco] ⁊ohitib, of a whitiſh cocur. 
BessAa'cine, live at eaſe, to live comportably. BLANCKEGGH&/RE {tender al bianco, 
aps 4 _ _- vino © nella fua beva, is dimoſtrarh bianco] t grew gte, 10 
is fit to drink. _ „ » to become white. 
£550, adj. — — dull, ee Imancia da comprar pi biancheggia no ie prr di ne- 
doltiſd, filly, dunſical. da bere] drinking money. ve tke Alps are aFwayscover'd cu. 


11 


BIA BID _ BIG 


nete biancheggia tutte, there if a Nasa“ [vituperare, dir male BiDa'vTE, . . ftromento ville 

ſtorm at ar the fea cachles. dung cola — fd fault evith. reſto di due denti ] @ ge ert, 4 
Braxcuznra, . . [panni lini an- Tal bi altrui, che le ſteſſo con- 

chi] linnem or linnex cloaths. danna ſriprende alcuna d'un vizio che c 
Biaxcat'rro, adj. ( che tende al bi- ſuo] frrveep before your rn dar. 


Nos“ r ro, f. *. [cavallino] @ tit, a 
lutle 


anco] ſomerubat white, IR Biasina'R51 Ldolerbb] to complain, ta — ady, [ſtortamente] 
a Antheth: 4 — blamed, complained, = BIECO, adj. [ſtorto, ftravolto] grin, 


ANCHYCC10, adj. [che tende al gricued. fern, ſour, crabbed, dogged. 


bianco] wwhitth, /omenohat white, inclin= BiaS1MaTO'RE, 5. mr. [che biaſima] Occhi biechi, /quinting get. 
i — 8 a blamer, or — th cenſyrious Rimirar con occhio hieco, 10 look up97: 
1 [il bianchire] mar one Tcith an ill or en dinus eye. 


awva/hing. BrasimatTrrce, 5. f. [che biaſima Ao biecoſ atto ſporco, atto diſoneſto 
— [far divenir bianco, im · ECD SES a fault- a bad aftion. | : 
——— to make aubite, to finder. Biz'ra, 

waſh white. | Brasmir'voLE, adj. [degno di biafi= BIS“ Tora, 4%. [crba nota, buona 
Bianchire la moneta, to blanch the mo] blame-wworthz, very much to blame, a mangiar cotta] beet, or beets. 


money. \ | BIE Tot on, . . [un dappoco, uno 
Bianchire ¶ biancheggiare] to wwhiten, BlaStMEVOLME'NTE, adv. [con bi- fciocco] a fmpleton, a fal, a booby, a 
to grow white, | | alimo] with blame, bl, blockhead. 
— [invecchiare] to gro tu hoary BTA, 5. m. [nota, macchia, la INE“ T TA, 2. f. ¶ peo dĩ legno o al- 
or old. quale riſulta dall eſſer biaſimato] blame, tra materia ſoda a guiſa di conoÞavedge, 
Al bianchir del giorno, at the break reproach, fault. 2 tral to cleave aud. 
of day. Brasma'kt, cortratted from biafi- Eſſer una mala bietta {metter male fra 
Biaxcar o, adj. whitened, wehited, mare, v. biatimare. Ariolto. gli amici Jen divide friends, to ſet them at 
waſhed. _ Bra$SMo,w, biakimo. Taſſo. wariae, or at odds. s 


Braxcica's re, adj.Obſol. v. bian- BiasTE'Ma, v. beſtemmia. Cruſca. — 6. m. [erba] tway-blacr, 


1 — Br. Latini. BiasTE/MMARE or 
 Brancica'rt, C biancheggiare ] t — | Obſolete v. beſl- Buro'ica, g. f. acre ; as much land 
 whiten, to grow white. temmiare. Cruſca. as a yoke of oxen will ear in a day. 
Bianco, . n. uno eftremi de Br'BB1a, 5s. f. [voce con la quale i NMrorcugsTa, . f. Carte de bifol- 
colori, oppoſto al nero] white, ⁊uhite co- chiama tutto I corpo della lacra fcrittura] chi] huſbandry, tillage. : 
lour. g the Bible, the holy writ, or ſcripture. Brrg/LCO, . ¶ quello che ara il ter- 
Veſtĩta di bianco, dreſſed in white. Bibbia [diceria lunga] a lang fory. reno] a, a 
Bianco [quella materia di color bian- Spacciati, non mi fare una b.bbia, Sirorcant'vTo, . n. [leparamen- 
co, con la quale $'imbiancan le mura] come & tua ufanza, mate haſte, don't to a modo di forca ] ſeparation, vi- 


aubiting, fize to whiten xcalls with. tell me your long flories as you uſe to ſion, parting. 
Bianco d' unvo, the white of an egg. 40. Brirorca'To, 7 
Bianco [nomedi parte, al- Br BITa [bevita] potion. Buon. Fier. — F adj. [diviſo e parti- 
cun ne bianco name of a party. ua r-- BiBLIiOTECa4'nO, r. xr. {che ha cu- to a modo di forca] forked, cloven, or di- 
ing white bands to diffingutſh themſelves. ra una biblioteca] a library-heeper. wided into two parts. 
Bianco, adj. {di color bianco] white, BiBLiOTE'ca, 5. . [libreria] all- Piede biforcuto, a clover foot. | 
Vin bianco, white Twine. brary. Bron, aj. I di due forme Je tro 
Capelli bianchi, grey hair. Bica, 5s. f. I quella maſſa che ſi fa di or 


forms. 
Bianco mangiare, a dai made covoni del o fieno quando © mie- FRO'NTE, adj. di due fronti]Funns 
— — tuto] 22 lite, double-faced. 
Lotto bianco, a bak in a lottery. cock. | Bzyv'Lco, 5. m. v. bifolco. Pulei. 
Laſciare in bianco ¶ laiciare ſpazio nel- Bica I mucchio, ammaſſamento] 2 ia, 5. . [carro di due ruote] a 
le ſcritture per potervi ſerĩvere a ſuo tem- pile, a heap. a dung-cart. 
| 264 pe ogg 4 blank, a white Montar fu la bica [adirarfi] to fy out Bicanr's, 5. f. |congiunzione con 
in a writing. 5 inte a paſſion, to be on the top of the due mogli] bigamy. 
Dar carta bianca ¶ dar libera 1 = BiGamo, 3. . be that has married, 


ta grve full liberty, to giue one full power CCHIERA'LO, . . [ che fa or has two wives. 
to alt as he thinks fir. e vende bicchieri] a drixk: | BiG a"TTO, . . {baco da feta] a fi- 
Reſtar bianco, u be at a fland, tobe or 4 urn. | | 
to be at @ 155. CCHIE'RE, 5. . [vaſo per uſo di Mal bigatto uomo di inten- 
Branco [ pallido] pale, bleak, wan. dere} @ glaſs, @ drinting glaſs. zione] az ill man, an ill-willed man, 
E di bianca paura il viſe tigne, fe Un bicchiere di vino, @ glaſs of wine, Bica'rTOLO, 5. n. ſanimaluzzo che 
e in ber face. _- (full of avine.) | | rode le biade] @ jail worm that ſpoils 
BraxcoLrNo, adj. | bianchetto} Bicico'cca, the corn. Palladio. 
white, <vhitiſh. / Bico/cca, 1.4 [picciol caſtello BiGE'LLO, s. 1. [forta di panno] a 
Raxco“, 5. . [ bianchetza ] ſopra monti] alittle cafile upon a moun- cloth of a darkfh colour. 
aubiteneſs. _ tam. . | Llorta di colore] natural grey, 
— bianco] very Bicocca[villaggio di poco momento] A ruſſet colour. 
evhite, full of - . g | GERQ'GNOLO, adj. [che ha del co- 
BrancosPrs0o, s. x. [pianta] the town. lor bigio] greyi/d. 
aubite thorn, the hawthorn. Bic ax E BenELLO /B, 4. . I ſeiocco, ſeimu- 
BY s'xTE,s.m.[vagabando} a - icons nito] @ dunce, a blackþead. 
bond, a vagrant fellow, a ranbler. Bicoaxu'To © ah. Idi due corna Bicugrs'o, 5. x. [bufone] a jefler, 
BiasCIlaMEe'NTO, 5. m. chewing. that has two horns, Jeuble-harned. a droll, a . | 
BiaSC3xRE Biv&'LE, 5. . [antica ſuldateſca Bigheraio { quello, che vende o ſa bi- 
Burascica'rE I [il maſticar di chi Franceſe, armata alla leggiers ] light gheri] ane that makes or ſells paris. 
non ha denti} to char or chew. emen, formerly uſed in France. BiGHERA'TO, adj. {ornato di bighe- 
BiaSIMAME'NTO, 5. 1. blame. G. DE'L LO, 2. 38, [ſexvitore dell uni- ro] adoraed with purt or bonelace. 
Villani. verſita] a beadle, | NMenzzo, 


BIL | BIR 


Bourne, 5. . {forts di foruiturs Bile fcollera cheler. faficn, anger, 

fatta di filo a merluazi] gurt or bone- 4 : a 

Lice. WD — — » dn t pra- 
BicHeRvt' 220, 5. . [picciol bighe- me, don't 5 

10] a little edging Bircco, ad. | for, malfatto ] 
heroes op |  greziſh, inclining to having crooked legs, aulit bend inward, 


& grer cblaur. 
BI“ G10, adj. [color di cenere] rufct, BILtA Ro, at. biliaut. 


grey or brown, duſky colour. Vaſi biliarii, bilicut veſſelt in the Eu- 
1GLLIE'T TO, s. 1. ¶ piccola lettera] a man body. Red. 
Billet, a note. 


BrLica/rE | meitere in bilico] 0 
Bicor ro counterpoiſe, to counter-balance, to level. 
Bicoro'xE 1. bighellsne v. bighellõne BrL ICA“ To, 4j. poiſed, lewelled. 

BiconcEe'TTA, 5 4 — di bigon- BrYLIco, 5s. =. 


cia] @ tunnel. ſopra un altro, che toceandolo quaſ in un 


of F. [vaſo di fe ende piu da che 
het ap . ogy nd nap donde 
3 Sond {pups or chair. — dilies [ar in pericolo di ca- 


A ludicrous word. dere] to be 
] war fling. 


Montare in bigoncia, ſo mount the pul- bilico, to — to 


FED hoe. mn. BNL. 07s A, 5. f. ¶beſtia ĩ 
BIO RDo, 5. 1. [aſta, bagordo] 4 1 a, @ beaſt — 
S acetic. . 


1 ta carry under gs Re [aſperſodi mac- 
a canopy. chie a guiſa di gocciole] ſpeckicd, ſpat- 
BiLaxce'TTa, 5. f. Ipiecola bilan- ted. 4 a 1 


cia] @ little balance, or 11 of Y ioſa 
Cn. da pe jeff, * 8 — * 


ne] a calling hens in 
Dar il tracollo alla bilancia, to turn the 2 2 


BY > ten old 
; Tener la bilancia, to bal the balance 2 * 


BinBo, 5. f. 4 fucking 
. firrefoluts] tobe in 4 2 
222 months old. Cvutca. 


. BinoTrE, 4. 1. a muſical term. 
ilancia [una ſorta di rete da peſcare 
di forma fimile al guſcio della bilancia} mA“ Tro, 3. 1. Igemello ] a tw. 


— parte dell cxroaza, furderia] cunning, a flu 
della furber 7 

E the ſplinter- * 4. yo per ag- 

@ coach 


[pefar con bilancia] tes Bi tee pen. 
balance, to counter- balance, ta poiſe or ſpiccata] a lock of Faw 


di lana 


Bilanciare [confiderare, efaminare] to le ſemmine fi 22 
| — — Tan biondi] wvaſþ Jo a be. 
1 Leſſere ed appa 


__ BDiLancrNo, . . [diminutive di bi- a 
lancia] a pair Gy — Redi. EE bght bac. 


Beads ds, 
che & 
E 


NY Ou: 5. 1. [meſchino, miſera · 
— Por. Br. Lat. 


» mercanti ne loro l brĩi fra un creditore or divide in tauc. 
ed un 3 the balance of au ac- BurarT! TO, adj. [diviſo in due par · 
ti] d in tæus. 

PE 1 a tnwy- bit, a 
i two edged 
BraBa, . J — a Wanderer, 


Bix alu [tar gemelli] to make twins. grandmathe 


Inno ENT, 4. f. 24 graxdft 


, — A'NC10, ＋ —. 3 2 BiyarTyRE partire in due] te fart gain. 


= 
a heiterer, a vagabend, a 0 
ter afule. 

B'rba [meſtiere di birboce] a vnga- 
Bon. li trade, mumf ing. 

Batter Ia birba, to m/, to go abut 
munifing 

— 4. m. [birbone] a h- 
er, @ beggar, a wazavoud, a fi: aggler. 

* 4. f. hir bonerin, 22 - 

] @ rogue trick, à bud ac- 

— 2. Crulca. 


BrxBO'/NE, 5. 1. [barone, che va ba- 
ronando] a — a laiterer, a beg- 


ura d'un corpo gar. 
— Rin son gc“ [far la birba] 0 


mtimp, to beg. 

Bin co, adj. ¶loſco, di corta viſta] 
near ſighted, fr: nting. 

BrYk&a, 5. . [licore fatto q acqua 
con or zo] the drin cailed beer. 


Bin — 1 5. 1. ¶ picciol vitello] 
a all. 


Brazo, f. xe, [ ſergente della corte, 


che fa prigioni gli vomini] @ bel, a 


bum bailiff, a catch-pol-. 


Bis cer, 5. . [due taſche legate 


infieme per portur robe] @ lag au. tavo 
pouches 12 it, ſu. 2 +——omc 
Eſſer alla bitaccia, 10 Ze reduced, to be 


1 4. 1. [ moneta antica] 4 


— a pair of ſcales to wweigh 8388 [ voce da chiamar le cot among the Graciaus. fo called from 


Byzantum, - roar it qvas fi 
macte or minted. 


Bis Ad re 


Bisanrixo, . m. [ minutiſſime 
rotelline d' oro, o d orpello che fi metton 
pou 7 ſu le guarnizioni dell: 


BrsaRCa'VOLa, 5. J. great great 
r. 


BisaRca'VCLO, 5. nm. | 
| great great 


Bis vo, 


Bis A vor o, 5 s. . [padre dell a- 


volo] a great grandfather. 
BisBE'TICO, adj. [umoriſta] zraggot- 
headed, maggot-fated, maggatly, ach- 


Bro/NDa, 4. f. Clavanda, * cal, full of 


| "= hr. i ſul pmol 
3 Fr. Giordano. | , 


_—— d. biſbiglio. Tate. 
E: 3C As f. {luogo dove fi tien 


co Jag gaming place. 


I! a 
late] to fing often, ta fing and ſing a- 


BIS %, g. 1. [canto rotto, e co- 
me tagliato a due Ja kind of duetto, aul ert 
tus are ſinging. | 

BisCAa'2Za, 5. f. v. biſca. 5 

Bisc AZZARHgiuocarſi il ſuo are: e] 
ta game, 


Bis- 


Brac AAA“ Ax, .. n. [giuocatore} a 


gamiſter. 5 

Brac H- ꝰ A, 5. f. [cattivo ſcherzo] 
an "Tonfive or aneuard ff. 

Br5CHERO g. . [legnetto congeg- 
nato al manico del futo o altro ſtro- 
mento ſimile, per att accarvi le eorde] pin 
er g een inſtrument, ſuch as tute, 
ci, and e live. 

Brscuegr v eco [diminutivo di biſ- 
chero] ſmall peg. 

Bizcnrz 20, 5. m. [ invenzione, ript- 
ego] expedient, invention. Laſca. 

Br'scra, 5. f. ¶ſerpe] ſuale, adler. 

Camninare a b cia, fg d liug a- 
bout, te go m and cu. 


Frinato a biſeie d' argento, all fliripcd Bitogna che voi impariate queſto, 20 


cor fulver. 

Andarvi come 12 hiſcia all incanta 
[fare uns vols mal volontieri] fa d a 
thing again ces all, 

BiscruC't.a, . J. {picciola biſcia] a 
lirite ſhane. | 

BIS O“, 5. m. [bilcia grande] 4 
large ſu it. Berni. 

Biscoto'a E, 5. m. {di vario colore] 
of ſundr; colours, puriy-colcureid, mut- 


BrzcoTTx'RE ¶cuocere il pane a mo- 
do di bi{cot:o] !0 bake twice, to {nr in- 
to biſket. 1 

Biscorra“ ro, adj. f vice balc. l, nale 
into a liſtet. 

Bis corrr xo, g. 1. [paſta 
chero e uora] Lietle biſkets, junkets, dough 
baked auith ſugar and eggs. 

Bis cor To, 5s. m. [pane due volte 
cotto a-bijk ct. 

— in mar ſenza biſcotto ¶ metterſi 
allimpreſe ſenza ĩ debiti provy:diment:] 
!0 go hand oder head in an affair, with- 
out making the due proviſions for it. 

La fortuna manda biſcotti a chi non 
ha denti [ cioz la fortuna favoriſce quelli 
che non ſi ſervono delle ricchezze che 
hanno] fortune fawurur:; thoſe that are un- 
«worthy of her faden. 

Brscro'wma, 5s. J a muſical term. 

Bie posso, auy. ex. 

Cavalcare a bĩſdoſſo \ciot 
to ride bare-back d. 


to] ta be leap zear. 


BisesTVLE, aj. {che ha il biſeſto] 22 eaſe, 


biſextile. 


Anno biteſtile, a lcap-yzear or bifſex- CconVentences. 


tile. 
Bis /s To, 5. m. {giorno ches aggi- 
a febbraio ogni quattro anni] 15 
day of the leap year, which fails c- 
ry fourth year. 2 
Brisro/nmiE, adj. [biforme] of tvs 
| or forms. 
Aer ERO, 5. . [marito della ni- 
pote] the nicce's huſband, the huſband of 
my grand-donghter. 


Bist.a'cco,adj. I ſtraveginte, biſbe- ful manner, needfully 


tico] wwi:mſey, full of wvubinifies, capri- 


ciaus, Crutca. 


Boil a little. 


BisLu'/NG0, aj, [che ha alquanto nccaſſary, needtul, requiſite. 


del lungo, che tende al lungo] of @ f- 
incliring to lung, longiſb. 


grandfother. Cruſca. 


can Zuc- 


ſenza ſella] 
Bis S TAE [venice o eſſere il biſeſ- friend in need is @ friend indeed. 


perhaps. 
Bitogno [ ſoldato giovane 
þ a 7 giovane]e freſb aua 


315 BLA 
Bts Nr E, 5. . great grant. Bis ru Tn I flare in difagio e 
BisNo'/NNG, 5. 1. {biftvolo] great 


biſtento] to be in great or want 
to be in great fir aiti — — 

Bis TAN To, 5. m. [gran pena e diſa- 
gio] diſtreſc, firait, want, . 

Bis ricc ian fcont pertina · 
cemente] 7 keep tack wth one, to font 
out, not to yield, to difpute, to firive, 10 
contend, 10 Fall aut. n 

Bis rY C10, 5. 1. [ ſcherzo, cheriſul- 
ta di vicinanza di parole different di 
ſigniĩñcato] pun or guibble. 
BrsTO'nDO, 44. [che ha del tondo} 
round. Cruſca. 

— 5. f. ſtromento da chi · 

rurgico] a kh; a crooked pointed las- 

that furan uh 

muſt learn this. {ST O'RTO, adj. [torto per ogni ver- 

Ci biſogna morire, ve muff die. ſo] K — — 62 al 1 
Vi biſognava venir prima, vc Rνi orto [ maliziofo, frodolente ] de- 
a Mo r a 


Brs0'GN A, f. f. affare, negoxio ld ar 
baſinoſt, labrur. ; 


Bitogna [/m biſognare] it mf. 
Brs0GNAame's TO, -. N f 
Cbiſogno] 


Bisccx ANA, 5. f. 
need, want, indigesice. 

Bison ARE, verb. imperf. [effer di 
neceſſità, occorrere] tit an mperjonalt 
derb only uſed in theſe tenſcs. ex. 

Biſogna, biſognava, bifogno, ki bi- 
— biſognerà, bit » le bi- 

aſe. 
iſogna ch'io vada, I muſt go. 


| Mt biſognò partire, I zwas forcedto BISTRATTA'RE [:rattar male] 70 
£0. miſuſe, to treat ill. 
Vi biſognerà far lo, you I ds it. ; Brsu'xTo, adj. [due volte unto, un- 
Biſognerebbe che io glielo faceſſi ſape - tiſhmo] filthy, najly, flewerly, flutti/h. 
re, I ſhould let him know of it. Un biiunto, s. 1. a oven. 


Sometimes we uſe it in the third perſon Una biſunta, a flut. | 
plural, and then it fignifies neceſitz or BTroN Tn, s. . [nome di fico] a 


avant. ex. kind of great figs. 

Se vi bilognano danari, ve ne preſte- BiT0'r2zo, 5.z:. [tumore] bub, tw- 
15, if you 2cant money ll lend you ſeme. mour, fooclling. 

Me ne bitognavang ier, ma non adeſ- BixoRzOLE'TTo, 5. n. ¶ di. di bi- 
fo, I wantcd ſome zefterday, but not ow. torzo] a little tum:ur or fucking. 

Se vi biſognaſſero cavalli per il voſtro BiTo/RZOLo, v. bitorzo. 
viaggio, if you ſoould wcant horſes for yaur BirorzoLvu'ro, adj. [pieno di bi- 
JEUri!'eys torz1] full of banchrs or /ellings on the 

Ce ne biſogneranno quattro, ve h ; knobby as æuoad it. 
avant four. U'ME [minerale untuoſo agevole 

BrsoGNE'vOLE, adj. {di biſogno, ad abruciare] bitumen. | 
neceſſario] cuanting, uſeful, needtul. BiTUMIto's0, adj. bituminous. 


Bisocxo, 5s. 2. [mancamento di | wabes . | 

lche coſa Rec | + REC? 'RRO  $. N. | * 
qua 5 | Je, want, ſity, Oblatere, Burchicllo. [burro] buttery 

Aver bis6 di qualche coſa, to BIVALVO, adj. two-fold, or opening 
quant, to need, to fland ix need of. tuo WAYS. 

Non ho di biſogno d'altro che di ripo- BVV, s. 1. luogo di due ſtrade] 
fo, I want nothing but reſt. = a bigh-way partin; in two, craſs- 

Non poſſiamo partire per biſogno di I 

ave can i ge away for want of Ru Ta, s. f. [impiaſtro di materie 


L thick L 
ww biſogno ſi conoſce un amico, a 3 oddly, fan 


Bisõgno [ per la coſa che 


diſogna un- NA AaRRTA, 5, f. fantafticalrejs, 
modity. 1 — 0 8 
bilogni, I have all 122A RRO, adj. Iiracondo, flizzolo, 
; 4 capriccioſo] fant africal, giddy-beaded,hu- 
Al bis6gno [a propoſito, a tempo] fo Mourſome, whimſical, extravagant. 


tutti miei 


the purpoſe, e por tunely, in time. Bizz0/co, a.. di rozzi coſtumi, vil- 
o diſcorſo viene al mio biſo lano] caarſo, clomwnyh, ruftical, #:poliſh- 


! 
this Nene hits my pcint exacily. ed, rude. 
ä 23 22 m. ¶ perſona ſecolare veſti- 
un bil 2 un bel dilagnoſforſe} ta d abito. di relig yo 
| | , 1 
Un biazoco [un ĩpocrĩito] @ puritan, 
a hypocrite 


BrSOGNOSAME'NTE,adw. ina ued- Una bizzoca [nonaca che dimora da 
Fr. Giordano, fe, ſex za eſſer obligata ad alcuna regola} 
BisoGRO'so, adi. [che ha hiſogno] @ woman that lives at her baute lik: 


act i, necc{itous, in want, in ligent, @ un, 
BisLESsARE I leſſare alquanto] 70 Paar. 


Bizz O cox E, . n. gran bizzoco] 4 
Bis oc Nos o ¶ neceſſarioche biſogna] clown, a fellow of rude bela uiaur. 

BLaxDIME'NTO, 5. n. [lufing:,c2- 

1550, c. m. [panno linonobilifimo] rezzs] allurement, blandiſhment, whee.- 


a kind of fire linuen ; like cambrick or ling. 


1 5. f. I malva falvatica] /awn. (poetical.) 
1 5% 117 MW. 


BI ax- 


BOC 


BLanDYRE [Sccarezzare, 1 
5 h, 
— Jags OS hems 


. [piacevole, — 
ſarr-ſpoken, — 

BLA$FEMO, b. beſtemmiatore. ; 
A. [affediare alla larga} to 

4 to black up a town. 

Broce ro, adj. [afſediato alla lar- 
g biocked up. 

BoaTTrE'rE, s. n. [cuſtode o mer- 
cante di buoi] @ keeper of oxen, a gra- 
Bosse 4. . [bifolca] 4 herdſ- 
man's 

BonBo/LCO, 5. 
Pans 2 — FEE 
_  —— quella parte del corpo 
de] animale per la quale fi prende il ei- 
bo] the mouth. 

Dire a bocca [di viva voce] 10 tell a 
thing by word of mouth. 

3 — 

when he [av me. 

Piacevole alla bocca, — as 

Bocen [nel numero del pid fignifica 
tal volta perſone ] people. 

Ho pid di diect bocche a mantenere, I 
have ten mauths, or people to feed. 

Stare a bocca aperta con grand” at- 
tenzione] to hearken 

Metter di bocca [dir d pi 6 quel 


che non e] ts add, to invent, to ſay more bocen 


than the truth. 
A bocea baciata Faccordo, e ſenza 
difficoltà] eafily, ly, with thanks. 


Favellar con la boccs piccina [con 
riſpetto] to ſpeak with caution, to chewy 
the words before one ſpeaks. 

Parlare a bocca aperta [parlar troppo 
to ſheak or *vrong, what comes 
next, , at random. 

Effer largo di bocca [eſfler parlatore] 
to prate. 

In bocca chiuſa non entrõ mai moſca 
{chi non chiede non ha] nothing aſteu, 
uething bad. 

Por bocca ad una coſa ¶ trattarne, ragi- 
onarne] to ſpeak of a to bring @ 
thing upon 

lo non ci vo Inf med- 
dle æuith it. 3 

Effer di buona bocca ſeioꝭ d aſſaĩ pa- 


933 — @ greedy: gut, a gar- 


a boca, face to face. 

Largo di hocca, ſtretto di mano ¶ pro- 
mette molto e attiene poco] a man that 
— a — deal, and performs 
nothing, @ great cry and little <vool. 

Far la bocca al forno ¶ ſinire un nego- 
zo] te make an end of an affair. 

Laiciare a bocca dolce ¶ conſolare con 
' qualche — to entertain ene awith 
fair 

22 [foce} the mouth of ſomething. 

La bocca d un fiume, the mouth of a 
river. 


cheggiare] 


300 


the 


fuoco] fire arm. 

Richiedere a bocca ¶ preſenaialmente] 
to ajk, to demand by cuord of mouth. 

Effer in bocta alla morte [eſſere in 
periclo di morire} to have one foot in 
the grave, to be very ill. 

ar bocche, to make mouths. 
ä — vent. 


di ſuoco [qualki voglia arme da @ little bit. 


» {a modo del 


BOL 


La boccs dello flomaco, the pit of Bocconci'rtro, 


Bocconcr'so, —— 


Boccoꝰ nE. adv. {con la pancia ver · 


2 terra] groveling, hing ub. 3ne's 


Cacler boccone, to fall upon one's face. 
Boccone, . 1. [tanta quantità di ci- 
bo, quanta in una volta ſi metta in boc- 
ca] a m⁰,ñ. full. 
Un boccone di pane, @ month. fu of 


Boccaccio] according to Boccace's wwvay. bread. 


Parole — ſuch wards as 
Boccace uſed, afjeted words. 
BoccAaccEvoLMer'nTer, adv. ajter 
the manner or flile of Baccaccio. Cruica. 
Partare boccaccevolmente, to ſpeak in 
an affetted anner, to affect purity of lan- 
n.. F. (bocea brutta 
CA'CCIA, . f. [boce ] an 
mouth. 


— a. {vafs 6 tae coma 
— mitura di vino, di tenuta di 
mezzo ſiaſco] any drinking pot, or a wine 
— of corth. x 


BoccaLEe'Tro, . . [dim. di boc- 
cale} & little pot. 

Bocca'Ta, 5. J. Utanta materia, 
tenere in 


Non ne ſaper boccata [non 
=o +" <a ara 


know 
—_—_—— 4 4 [ diminutivo di 
—— — 


boccia] a 


panting. 
— x ran [che ſi dice propri- 
morendo muo- 
von 1 oy e ſi dice anche degli uo- 


. ay xy gh cab 


do when lie 
* 


Boc ch“ TTA, 5. f. 

Boccuro, s. 1. J Lin. di boc- 
ca] a little pretty mouth. 

Bo'ccia, s. f. — cngny men 
apperto] @ bud. 

Boccia di rota, @ roſe bud. 

Boccia [vaſo di vetro da ſtillare] re- 


cipient, a veſſel in 
. Tz Ini nte] nothing. 
Non ne so boccicata, I know nothing 
tt. 
1 v. bovino. 
Bocciorl TNA, 5. f. [ dim. di boceia] 
& little bud. 
BoccroLo's0, adj. [pien di bocce] 
Bocciuo'La, 5. f. L dine. di hoccia] 
@ little bud, alſo the jciut or kaot of an; 
cane, a pipe er reed. 
Bocciuola di tromhetta, that part f 


La bocca d'un cannone, ihe mouth of the trumpet that is put into the meuth. 


a canaon. 


Bocciud'LO, 5. . v. boccia. 


Buoni bocconi, dernty bitt. 

Tagliare a bocconi, ts cut in pieces. 

Dare il boccone [| corrompere cou 
5 | pond 

ar pigliare il boccone [i con 
A 
to 

Bocew ran, & 

Boccu'z * Laim. di bocca] 


CALA'CC10, 5.2. [gran boccale} @ little pretty mouth 


| oo ant Toalcfar coſa 
1 icamente 
gra] to ke _—_ e public ta "_ 
abraad, to blab 
Bociare [lo ſquirt del 


Un boccale di vino, @ bottle of tando la tea, o la traccia N 
„ 


ſerĩtto pe” boccali & conoſciuto 
R tenS Pon Bocce in falls par lar ſenza fonda- 


mento] to ſpeak at random. 
BoFoNncHHia'RE { borbottare J to 


grumble. 
—_— * [borbottante} 


ow ho ia, 1 — 
1 


** aj. [che bolle] boil- 
ig, boiling bot. 

Acqua bogliente, hot boiling Tater. 

Bogliente [caldo, cocente] burning, 
burning bat, tea hot. 

Le boglienti arene di Libia, the burn- 
ing jands of Libza. 


Queſto deods > 1 © troppo bogliente, þ:s 


broth is too bot. 

BoGLIENTYs51MO, adj. ſeething Fot. 

Bola, 5. 1. ¶carneſice, manigoldo] a 

man, an executioner. 

Bort'ssa, @ ludicrous ard for a 
cruel woman. Buon. Pier. 

Bor AMR“ Nico, 5. . [terra medi- 
eina . e di facultà difeccativa] bole arms- 
niac, & medicinal earth. 

Bot Ciox A RR, V. Bolzonare. 

BoLc1oNna'ro, adj. jrom bolcionare. 

Borcio'xe, +. v. bolzone. 

BoLDpro/NE, 5. z:. [coperta da letto] 
blanket, comerlet. 


Bor GY a, 5. J. {valigia] budget, bag. 
Bolgia { valigra che Sapie per lo Jun- 


go a guiſa di caſſa ] portmantle, fort- 


mamteau. 

Bolgia ¶ foſſa, 1 receptacle, 
a * in the ground 

Fare tolgia [tar provviſta] ta male 

1 to furmſh one's ſelf with ne- 

aries 

BoLLA, 5. F. > phos che fa 
| acana piovendo e bollendo, e cosi 
d'aliri * bubble. 


Bulla 


BOM 
Bolla [ gonfiamento o veſcicketta che 


viene in lu la pelle degli uomini e 


animal] biifter, Main, ar heal, pimplr. 
Bolla acquajuola [ piccala boilicina 


piena d acqua n of «water or 
matter. 
Fare d'un bolla un can- 


chero [1n piceiolo — farlo gran- 
diſſimo] t9 make a diſeaſe more danger- 
onus than it wwas before. 

Bolla [impronta del ſuggello fatta 
per contrafiegnare e autenticare le ſcrit- 
ture publiche, e particolarmente quelle 
de* Papi] « flamp, © fat, the Ps a. 

BoLlLa'kt [improntare, contrafl 
nare con ſuggello i rei] 10 ſeal, to flamp, 
to brand the " malefu or. 


BoLlLre'xTE, adj. boiling. 
Bor Ius“ xr0o, 5. 1. [il bollire] Bi- 


ing, feething, bubbliizg of water. 
Ballimento 


, the 


the 
3 Idiceſi de* liquorĩ quando 
per gran calote rigonfiano] fo boil, to 
ſeth, to bubble up. 


— — = be 2s Sant that plays at i 
bomba. 


I am lath to go out, or I can't forſake my 


BON 
nel givoco del 


pome] the 


Tornare à bomba, to come to one's 


purprſe agua. 


Eiſere a bomba, ta be at one's eaſe, to 


live ⁊vuell. 


Giuocare a bomba, to flay at hide and 


ſeek, (childrens flay.) 


Toccar bomba ¶ arrivare al luogo de- 


terminato] t come 19 one's jaurney s end ; 
alſo to fall down. 


Mi ſpieco mal volontier; da homba, 


aſures 
Boba 
Bomba 


| mark. 
— 8 a bomb, a 
BouBa'xZa, 5s. f. [ 


giu- 
bilo] feafting, exceſtve mirth or 
BomBa'rDa, 5. f/. mls oi 
tare da gettar bambe] a mortar-prece. 


adj, ſealed, flamped, ſort of a great fire-ball uſed in war. 


ke fuvelling or working of Bombarda ¶ ſorta di eannone] @ b 


bard, a hind of great gun. 
BoMBARDAMEN'TO, 5. . [il bom- 

bardare} bombardment, bombarding. 
BomBarDa'RE [battere con bombe] 


Bollire [pariando del moſto o della 10 bombard, to bomb. 


birs] to cv. BomBarDit'r A, f. . [buca nella 
lire della carne, 79 to Forl meat. muragha, ove ſta la bomharda] the 
Mille coſe mi bölion nel!” animo, I place where the bombard is mounted, 
 bave a thouſand things im my head. go 
Tutta la città bolle, e: grum- MBARDIE'RE, FS. . a 
* bles. PU bembardier. — 
Ne di giorno n di notte refta di bol- Bownera'ca, . f. [ſorta di gomma] 
lire, be grumbies day and night. rein, a kind of gum running out of trees. 
Bol lire a ricorſoio, to boil I. Bo/MBERE, 
BoLLrTo, ac. boiled, fod or ſodden, BO'mBERO, 138 vomero. 


(Von to ſeeth.) 

Bor Lrru“ za, 5.f. [quell” acqua o 
altro liquore nel quale ha bollito che 
che fi fa] the Ii uur cuhereim things are 
be'led, lic action. 

Botlitara [*atto del bollire per tempo 
propor zionato] @ hoiling. 

Queſta carne richede una bollitura di 
due oe, this meat m heil tus hours. 
Bor.trzrofNE, 5. /. [il bollire} @ boil- 


BouBETTA'RE [here ſpeſſo] to bib, 
to ſep, as children A a 

Bouso, 5s. . [voce con la quale i 
bambini chiamano la bevanda] @ «word 
of children for drink. 

Bo'mBOLa, 5. . [bocria] a pitcher, 
a pot for water. 

BounoLt'TTa, 5. f. Lm. di bom- 
bola] a little auater pitcher. 

Bo/MERO, 5. . ¶ ſtromento col qua- 
le fi ara la terra] the coulter or plough- 


. 
Bollizione di langue, heat of binn. ſhare, v. vomero. ob/ol. 


Bot tro, Boumca'nz, 
wagte a 4. . [ confiamento e Borer, vv. vomitare.. 0 
glio che fa la L. che bolle! BoNa'Ccla, 5. . lo ſtato del mare in 
„ beat, bubbing e calma] @ calm at ſea. 


Boilore di ſangue, BY of blood. 


FM d'animo [collera} poſſizn, an- 1 — — — 
% he, s. m. | ſuggello ] @ ſeal, a — 


a mark lamped, 
Botox, f. m. [bolarmenico] bole 
armoniac. 
ZBotrocxr xo, 5s. z: 
Bologneſe] a ſmall h % coin of Bologna 

— adj. ¶ che 
e ſi dice propriamente 
Fort- uu. 

Botz ox RE, v. holcionare. 

Bot zox A“ A, 5. . [percoffa, colpo 
di holcione] a ſhcot or hit æuith a bolt. 

Bor ZzONA To, 4. [percofſo] firuck 
arvith a bolt. 

BoLtzo'xE, g. 1. [holcione, ſtromen- 
to antico militare] @ ram or tup, a bat- 
vering ran. 

Balsan [ forta di freccia] a bo/tor dart. 

Bo14Ba, g. 1. [luogo determinato e 


cavalli] tuꝝſy, 


di — ci dility, 


Bonaceia | buona e felice fortuna] 


_— 


— cs — [che in bonac- 


cia] fall, calm, quiet. Fr. Guitt. 
BONARIAME'NTE, av. [alla buo- 


m. [nome di moneta na]s 


» kindly, uprighth. 
BowarieTa, s. f. [bonta] kindneſs, 
haneſly, uprightneſs. ' 


BOMAAIO, adj. [buono] debonair, 
goed, 


gracious, meek, hind. 

Bonnet . [ferro bucato da 
ſerratura] the flaple of @ lock. 

p ebe Itarſi buon d' una co- 

attribuirſela] t arrogate, to _ 

challenge or attribute to one's ſelf, to 
take upam one's ſelf. 

Bon iricaus'xro, 5. . [bonifica- 
zone] bettermg, mending, improvement. 
BoniFica'RE Lriſtautare] i mend, 
to amend, ta improve, to better. 


+ BOR 
Boxiric ro, adj. mended, amende./, 
— acantin, 4. . bettering, 


1 a; 2 

Boxr'ss1M0, adj. vcry or 
Boxrra“, 5. F. v. bonta. 0% 
Box TA, 5. j. [buona qualta che fi 

ritrovi in qualunque coſa ] goodneſs, ex- 


celleuce. 
La bontà infinita [ iddio] God. 
Per bonti [per eagione] becauſe, for 
the ſake, upon the account. 
bonta dell amore che le portava, 
upon the account I the love he bore her. 


BoxTapo'so, 
BoxT anio's0, $6. [pien di bon- 


mn] Mwuntyil, beneficiai, obiiging, gract- 

ous, kind, gabel, obiol. "_ 
my gets og ady. ¶ con 

bontà, con leajta] —— 


n 
ſhe 


Bora, 4 kind — a ty Pulei. 
BORBOGLIAME'NTO, 5. 28. [i] bor- 


bogliare] <uhiſder, noe, tumultuous 
-burhy. 


1 [quaſi — 
borbottare ] zo mutter or grumble, to 
growl. | 
BoRrBOGLIO, 5. x. [rumore] a um- 
bling or grumbling wije, uproar, quarrel, 
d:ſpute, variance. 
BoRBOTTAME'NTO, . . [ voce 
ſommeſſa e confuſa ] 4 8 a 


BorBOTTa'RE [quando non conten- 
tandoh d una coſa e avendso ricevuto 
alcun danno, fe ne duole con voce ſom- 
meſſ ] to to mutter. 

— 4. 1. [Vatto del borbot- 
tare grumbling, muttering 
— ah. — 


BORBOTTATORE, 5. . [che bey- 
botta] mutterer, 

BorCHla, 5. L come una tefta di 
chioJo, fatta per ornamento] a 
ornament worn about the neck or 
and hollow within ; alſo @ beſs or d. 

BorDa'GL1a, 5. f. [quantua di gen- 
te vile e abbietta, canaglia] mob or rab- 


ble. 
Boa daR, [ baſtonare] 0 
Buon. Pier. | 


a - 

kind of lanes cath. wang. 
RDEGGI4A/RE [termine | 

3 — 

to — un 


— to — 22 
Andar to go @ Wwhoring., 


Bo AB, 4. 
F RDELLIE/RE, £ - * 
bay be er mer 
o pubblics, 


BorDE'LLO, 5s. . [| 


dove ſtanno le puttane] 
brathel, fte cut. ** 
Andate in bordello [andate in malo- 


aud be hanged. 
are il bordello wn to banter, 


to „ 
8 — — 
ſpedale — vĩtuperoſo e mendico] 1 
— 


ra] 


be infamous and poor. 


BOR BOS 


BorDo, . 2. [il fianco della bara Borra [ripieno e ſuperfluita di parole} 
fuori d acqua] ſbip-board, the fide-planks fuperfluity of words, fuff. 

or the fides of a ſbip. | Bons cela, 5. f. [borra ex'tiva] 
Andare a bordo, to get 4 


Bordo [eftremiti di qualche coſa] bor- 
dur, hem, brim. 


ter, another at the heel, and three at à natural ditch covered with thorns or 
the girth Orion. 4. 5 
Bordõne [le penne degli uccelli quan- Borsa, s. f. Llaccheto di varie fog- 


Bordone [puntello] a 


1 part of a a 
2 1. f. vento di tramontana] miei amici, ay firrſe is al tuays at my 


th: north-wwind, a cold fi 


Bon EO, 
Box A“T A, f. f. [pu 
gether. 

Borce'se, 


of a town, 


onale] zorthern, nort 1 
adj. v. — 4 


a village, a borou b, ſeveral boroughs — 


Borcne'ss, 5. a. e [abitator di bor- 
go terrazzano] a burgeſs, an inbabitant 


mia borſa & ſempre aperta per i 


freezing wind. friend's communnd. 
BorEa'LE, adj. [di borea, fettentri- Aver delle borſe [eſſer danaroſo] to 
hare a great deal of money. 


Tener borta ſtretta, 10 be fingy. 
Far borſa [accumulare danari] to 


heard, ta treaſure, to lay up money. 
Bort: CTvaligia che s apre e ferra a 


ne — a mail, a claal-bag, a 


A vere una coſa in borſa ſeſſer ſicuro 
dotteneria] o lade ſemething in one's 


canti] he, or ex e. 
Bons Jo, — 1 
borſe ] @ purſe maker or ſeiler. 
hen. Hay 4. 1. {che ruba le 
| borſe] a cut-purſe, a pick-pecket. 
caſe ſenaa ricinto di mura] @ ſuburb, 2 BORSELLYNO, 5. . 
barungb, or market torun. BorRsSE'TT a, 5. F. 5 dim. di bor- 
BORGOGNO'NE, 5. 1. ſa] afob, a little leathern packet. 
— 7 ſpezie di BorsrGL10, . borſellino. 
celata] a helmet or head-piece, burga- PBorso'TTO, 5. m. [ borſa, borſa 
nt. grande] @ purſe, a foutch, a bag to I ut 
BO ALA, s.F. [vanita, ambizione, va- money in. 1 
na gloria] haughtineſs, preſimmptium, pride, BORZACCHYNO, 5. *. [ſtivaletto a 
arrogance, ſelf conctit, vai mezza gamba] a buſkn. 


Aver boria, to boaſt of, to brag to Bosc IA, . f. [gras boſco, o pid 
pride or glory. 
Boria/Re [aver boria] ta be proud of, trees, boſcage. | 
to take a pride in 4 thing, to boaſt or brag BosCcaiuo'Lo, 5. . [che abita, fre- 
of it. | quenta, e ha in cuſtodia il hoſco] 4 
BortosrTa), 5. f. [boria] warity, wwoedman, a forefier, one that dvells in 
elf canceit, vain-glory. B. Cellini. <00ds. : | : 
Boos, adj. [iuperbo, ambiziolo ] 2825 af {yo di boſchi] 
Pref? up, cow 5 1 roud, arri- 00: ul of U. 
_ gent, hanghty. 99» / 35 SCHERE'CCIO, j. [di boſco, da 

BoRkiosu'zzo, 5. m. a fiif-conceited boſco, lalvat co] rural, e, pertain- 

fellow. ing to <v26ds, living in ævocdt or 09/cage. 

Bo'rnto, adj. [loſcr, cieco, di cor- Bosc N 4. 1. [ dint. di bo. co] a 
ta viſta] ene cyed, blind of cnc eye, ſburt- grove or thicket. = 
fiehted. ful ak Boſchetto ¶ dove fi piꝑliano i tordi alla 
Boex10'ta, 5. f. ¶ giudicio falſo ] pania] 4 tree full of bird lime to catch 
Wrong jud; ment, miſtake, blunder. irds with, _ 
Boa RA, 5s. f. eimatura di panni! Boscurcx0, adj. [ boſchereccio] 
cows hair, ** to fuff ſadilles, and woody, rural, 4. ꝛocadi. 
wjed b the — — Bosco, 5. an. luogo pieno albert 
army of cloth. ſalvatici] a wood, a foreft. 


BOT 


Eller da boo e da riviers (atto a 
qualunque cola] to be fit for any thing. 
BosCo'so, adj, [ pien di boſchi ] 


BorDO'NE, 5. 1. [baſtone che uſano ard ſallering of gold. giftrate, any box. 
i pellecrini in viaggio per apoggiah] a | Boflolo [ quel vaſo ove fi mettono i 
ſugrim t. flaff. Boa RNA, 5s. f. 5 [erba] borage, dadi in giuocando] a dice-box. 
Bordone ſ fatſo bordone] @ kind of an herb. Buſſolo ¶concavità] hallrwwneſe, a low 
crave mujick. Dante Purgat. BorraTtl' LO, g. . [ dim. diborro] Place. 


Bossotrrxo, 5. . : a ſmall box. 

Bora Nc, adj. [che appartiene alla 
ſcienza delle piante] batanical, belozging 
to beta icks. 

BoTa'vico, 5. 1. [conofcitor delle 
piante] bo: anift, herbal:f. 
| aw » {far boto] fa wow or pro- 
miſe. | 

Botare [obligare altrni per boto] to 

bind or ingage one by ov. 
FM. a Dio, to devote one's ſelf to 
Borro, 5. 1. [che ha fatto boto] a 
man devoted, ccuſecrated, vowed ta. 

Boro, 4. m. a VR. v. voto. 

Boro A, 5. f. [buca fetterranca] 4 
caTe or dark place in the ground. 

Bo/roLo, 5. 1. [ſpezic di can pic 
colo e vile] @ cur, a ⁊ubiſpet, a mongrel 


ſtroke. 


Armadura di tutta hottz [che reſiſta 
al,moſchetto] an armour muſket-proof. 

Dare una botta [il motteggiare pun- 
gente] to laſh ⁊uith one's pen or tongue. 
Bottariſpoſta, @ repartce, a quick and 
ly or anſwer. 


boſch infieme] awd. foref, thicket of Botta [nel far di ſcherma] @ paſs, or 


ihruft in fencing. 
Una bella botta, @ ſine ffroke. 
Ricevere una mala botta, to recerve 
ſume great b.ow. | 


BoTTa'ccio, 5s. . [ fiaſco, barletto] 


Bottaccio [quel membro della pĩetra 
fatto a guĩſa di cordone] a flone wrenght 
rope-taſhion. 

Bottaccio [ſpezie di tordo] a k:14 of 
thruſh, 

BoTTx'GLFE, 5. F. [ftivali] boots. 

BoTTX&'10, g. 1. [ quel che fa le bot- 
ti] a caaper. 

Bor rz, . f. [vaſo di legname nel 
quale ſi conſerva vino] @ caſe or vel. 

Una botte di vino, @ fipe of wine. 


M 3 La 


BOZ 


La botte non pus dare fe non del vino 
ch' ell” ha [ciaicuno ta azioni conformi 
a fe fteffo] you may ante the horſe by bis 
harneſs. | 

— 6. f. [ſtanza dove fi lavo · 
rano e vendon merci] a Vp. 

Metterſi a bottega, tu ſet up a hop. 

Stare a bottega, o 7:2/d one 5 buſtneſs. 

BoTTEGa'ro, 5. . [colur che tien 

1% keeper. | 

.. 4 
_ BoTTEGHYXO, 5. . [ [ dim. di 
] a little ſhop. 

BoTTEeGO'Ne, ,. [gran bottega] a 
great ſhop. 

BoTTEcvu'ccra,s. f. v. botteghetta. 

Bor rics“LLA, 5. f. I dim. di botta 
a ſmall toad. 5 | 
— [dim. di botte] a ſmall bar- 


Botricella [./im. di botta]aſmall blow. 
BoTTICE'LLO, $5. 1. 

BoTTricrxay i. f. 

BorTicro, . . J | dim. di bot- 


[ricetto acqua, recipiente, 
pozzo murato per iſmaltirla] @ recipient, 


BoTTo, 5. . [copo] firoke, blaau, 
| Botto di 
4 bell. 

Di botto, adv. I ſubito] preſently. 


— > 
tte tall or knock of of -— - [miſura del i la 
8 . way 
campana, :e toll or of Beano * af nent 9a 
ta, per mercede della fua opera] that Brace, ſmall 


BRA 
a ne 


condot!a a perfezione di ſeoltura e gittu- 
ra] the firſt draught, or rough b:gmmng 
in ſculpture and painting. | 
Z7A'CCHIO, Ss. . 

BozZACCHIONNE, 5. n. © — 
ſul ma urare intiiltiſce } @ withered 
prutw. | 

Bozzncchioni | le poppe vizze delle 
donne] eee en nf a woman. 

Bozzaccnavu'To, adj. pic colo, mal- 
8 deformcd, ill favoured, ill. ſbap - 
e 


Bozzx'GO, 5. 1. [Hm a 
buzzard, a kind of hawk. 


BozzE'rTo, 5. 1. [ boccia, fiore non 


J the bud of a flower, the 
Dre 


Bo/zz | paſta da fregar la 
LIED dirla] @ kind 
of paſte or that weavers uſe to 


Jaffen their l cloath. 
220, f. 1. [quello a chi la 
fa falle — 21 0 


gomitolo ovato dove fi 
la ſeta} the cad 


Borronarv' KA, 5. . [ ordine di meaſure which the miller takes as his fee 


| buttons of @ ſuit. 
Bottonatura Coro, gold buttons. 

BoTTONCELLO, 5. 4. din. di bot- 
tone] all button. 


for . 


B62zolo T pietra tagliata alla maniera 

d'un diamante | 

— | ] a ne cut or wrought 
Bnzzolo di gente, @ thick number of 


BoTToncrYNx0o, 5. n. wv. hottoncello. people 


BoTtTo'NE, 5. 1. [piccols pallottoli- 
na di diverſe fogge e inateric che s ap- 
2 2” veſtimenti per affiviarli } a button 

a garment. 
 Bottone [boccia d' alcuni fiori] @ but- 
tum, a bud of plants. 
bottonĩ ¶ pugnere alrrui con 
parole] 10 p, ts taunt, to rub one with 
ſharp words. 
Dar o gittare un bottone [far menzione 


una cola] te mention a thing, to ſpeak 

3 43 = 
TONIt'Ra, 5. f. [buco di bot- 
butten-hole 


tit di vaſi 


tone] . 
Bor run, 5s. . 


a joke... 
Bove [bue} an ox. 
Bovr'sa, 5. f. [fterco di bue] can 


du ig. 
— [di bue] of or belmging con le braccia} az arm. f 


to an 0X Or a cow. 


bracelet, a 


Bozzoto'so, adj. u di bozzoli] 


Full of tumours, bumps, bunches or pim- 


Bozzoru“ro, adj. v. bozzoloſo. 
Bracce'TTo, 5s. m. [dim. di brac- 
cio] a ſmall arm. 
 BRACCHEGGIA'RE, [cercar minuta- 
mente] to hunt, to find out. 
BRACCHE'TTO, 5. . [picciol brac- 
RACCHIE'RE, . . | cuſtode de” 


co] @ young ſetting- dog 
bracchi] @ dog-kreper. 
BRACCIlaJUO'La, 5. f. 


Baacci LE, 3. . quella 
te dell armadura che * . 


cor: baud or bracer, 


one plays at 
BRACCIALE'TTO, . . [ dim. di 

bracciale] bracelet, ⁊uri | 
+ & cape 


Baaccia'Ta, . f. 
BRrAacciaTeLLO, 5. m. I ſpecie di 


Bozza, . f. [enfiato, enfiatura] @ ciambella J cracknels, 6.00 of cakes 


bunch or fruelliug on the body, 


fo hard as to crackle under 


teeth, 


tenccie] @ / 


BRA 


Braaccir'ae, . . I domettico di 
dama] à lady's uſter. 

Bra'ccio, . m. {membro dell uo- 
mo che deriva dalla la e termin 
alla mano] an arm. plur. le braccia. s. f. 

Braccio [terra, o mare che per iipa- 
zio lungo e ſtretto entrino Fun nell 
n ade 

accio [ miſura ar tre 12 
of — = 
ndere a braccia quadre [largamen. 
te] to ſpend high. 
Stare colle braceia in croce [non far 
niente] 0 fard with one's arms acroſs, 
to be idle. | 

Ricevere alcuno a braceia aperte, ta 
recerue one Toth open arms, with joy. 

A forza di braccia, by firength of 
arms, with main flrength. 

Fare alle braccia [lotta e] fo wreſtle, 

Braccio ¶ autorita, forza, potenza ] 
1 — ; | 

accio | power. 

Braccia d'un ponte, rails an the at- 


bailiff, a catch- 
nuts 6: 7 , 
'Cla, 4. f. Iſuoco ſenaa ſiamma 
che reſta delle abbruciare] live- 
— legna a ] 


Bracue, 5. f. {calzoni} breeches. 
Portar le brache [diceſi di donna che 
non & laſcia — da ſuo marito] 
to wear es, it is [aid 
RACHE'TTA, 5. . [ parte dinansi 
D 4 4 
ACHIERA'IO, 5. . [ facitor di 
brachieri] @ truſs- maker. C 
aach nE, 5. . I faſciatura di 
ferro o di cuoio, per ſoſtenir gl inteſtini 
che caſcan nello per crepatura] a 
» a . 
eta, v. brace. 
Baaciajud'Lo, 5. . I venditor di 
brace] à coal-merchant. 
Bracit're, . . [vaſo di brace] a 
chafer, a —* uf way of earth ar iran, 
ſuch as is uſed in ſhops in cold weather. 
Bracrw@La, . f. [ fetta di carne 
arroſtita] a ſteak. | 
Braciuola di manzo, a beef fleat. 


m4 ; 
Bracone 2 [vomo vile, dappoco] a vile 
BaaDo, adf. [aggiunto di beſtiame 
vaccino da tre anni indietro] a general 
name for neat cattle that is not above 
3 — [quantits di bradi] | 
ab 4. . A | 
à herd of great cattle, | 
Ia acx, 


BRA BRE 


Ja ae, v. brace. Fu lacerato brano a brano, he va; 
BraGHir'Re, v. brachiere. Cruſca. torn to pieces. 
Levar i brani di che che ſia ¶biaſimare 


dir male] to ſpeak againſt ſomething, to 


IVEY [bravo] @ bully, 
neſs, gr @ heftor, 23 1 
BRAMANGIERE, g. . [ manicaretto Baavans'\rE, adj. [ da bravo] 
ge titolo] @ ſavoury diſh. bravely, OutLy. 
aun, [grandemente deſiderare] Ba Ava“ H [un certo minacciare im- 
to covet, to defire, . perioſu e altiero] to brave, to dare, to 
be ready and glad to do. , ts nun, and ompour cv Ery one. 
Bramo diĩ vederla, Fcould fain ſee lim. Brava'ta, 5s. f. ¶Latto del bravaie] 


BAuA To, adj. deſired, wiſhed, c- a bravads or bravade. 
vc ted. — S. bra vaccio. Cr. 


e 4. F. [apertura fatta 
a breach of @ wall. 


—— . J. abe] the 


lion's ba, a wild 


Braxca'tt, [pigliar con branca] to non ah. fur [non mi da 


gripe, to ſeize, to fang, or lay the claws — this thing does not affct# me at che caica 


Satin a [manata] @ hand- Brenna [cavallo cattivo, o di poco 
ful, as much as one can gripe at once prezzo] a jade, a bad horſe. 2 


1 wed F. [redine] the 
az, I maneggiare, TTIN 
pr nn Yew, wed, e _ 


| ANCICO'NE, adv. I brancolone } Baz v0, ad. [Rerile, di poco frut- 
eſo & gig ng > fo dot. to] feril, barren. 
brancicone, fo go groping. BaeTTO'NICAa, v. bettonica. 
Brancicone [carpone] crawling. Baeve, 5. . 1 
Branco, s. =. [moltitudine dani 1 — 1 -wy 
mali adunati inſeme] @ herd of fine, dore ſi contiene 
| a flight * 2 4 recitar Tofficio divino] a 
7 church calendar for the order of Sue 
/ 2 ſervice. 
Breve, adj. [corto, di poca ann} 
BaarcoLa'rs, [andar brancolone, /bort, brief.. 
andare a taſto] to gr:pe along, to groje Una breve vita, @ ſhort life. 
(+4 +, Dua breve notte, & ſort night. 
Brancolare [ _— — Breve, adv. lorevemente] in a ſhort 
_ BrancoLo'ng, time, 
Buancor ou, du. J [ al taſto In dere, . — „ ſhortly. 
groping, groping along in eve ſcrittura cucita in qt 
the dark. : Mo collo per 
r 
| t, wwitcher 
bear g. breech. hy nods th adu. [con brevita] 
Baancu'cca, s.f. [dim. di branca] pn 4 in feau wards, in cumpen- 
a ſmall fang, claw, gripe, or paw. 
BRANDE'LLO, 5s. . [beano] @ bit or 1 
ſmall piece. BaVIA “RIO, 5. . 4 [libro che conti - 
BravprreE [vibrare] to hrandiſb, to ene [officio divino] a breviary. 
make ſbine — to ſhake to and BaeEvice'LLoO, 5. . [dim. di breve] 
fro in the hand. a little amulet, good again infeftion or 
BranDisTO'cco, 5. . @ hind of witchcraft wwhen worn about one's neck. 
3 Lippi. hae) — — [ragionamen- 
RANDO, 5. 1. [pada 0” to breve] a ſbart diſcourſe. 
= BuzvrsS1M0, adj. very ſuccincꝭ, moft 


— moſh compendi- 


con ant or fiuccr 
per lo pid di Brgvira, 4. fo ſhortneſs, bre- 


carne o di bit B 'DE, 
a thing. — aaa | * — | 


BRI 


Batzza, s.F. 


BzezzoLlrYNxa, 5. f. 

— LF prin 
Barzzor ox, 5. . @ ſharp cold 
Buracar” b iachezza 

ACHE'ZZA, 5. f. [tbr 1 


Be — adj. [ briaco] drunk. 
Barack, 5s, 1. [gran bevitore] a 
great druntard. 
Brtart'o, s.m, [nome di g 
finto da- poet! aver ceuto Rage 
rem, a giant, the ſon of Titan. 
BrIcca, 5 . {| [iuogs ſelvaggio e 


— a wild aid fleep piace. Pul - 


"Vat, et {mangano,ftromen- 
to di guerra da tirare e ſcagliare] 4 
ww like engine to caſt or ſhoot flones. 

Brzcco'xe, 5. 1. [di ſporchi e dil 


Briccontccrsse [ menare una vi- 
ta da briccone] to lead the life of a 
rogue. Buon. Fier. 

BaiccoxkRTA, 5. f. [azione da bric · 


——— 


Brrcta, 5s. f. ¶ briciolo, minuzzolo 
dalle coſe che ſi nungiano, ed 
del 


E proprio pane] @ crum, a final 
thing that breaks off. 
EXE 4. Fe a - 


RICIOLYNO, 5. . [piccola mica} 

& little crum or morſel of bread. 

22 4. M. o Bure 1OTA, . /. 
[mica di pane] à crum, a mail of 
bread that breaks off. mw 

Bar't've, v. breve. 

BriGa, . . [noia, fafidio] troubic. 
troubleſameneſs, diſquiet. 

Dare — to be troubleſome. 

Briga ¶ lite, controveufia, nimĩcizia; 


cuntruveiſij, debate, variance, diſpute, 


quarrel. 
Mettere in briga, ts ſet at variance, 


to ſet at odds. 

Comprar le brighe a danari contanti, 
ta pick a quarrei. 

Briga [tuccenda]5uſureſs, affair, thing. 
mmi te,. 

Non voglio tante b She, TA have 
nothing to do 4:16 it. 

Br1GAa'NTE, adj. I intrigatore, en- 
trante, taccendiere] m:7g:0/7g, cunning, 
laborias, diligent, 2 ins. 

Biigantre — 1 br ighe | 
@ bhuſy- body, a 2 MENS h,, 
oy fir poſitive. 

Brigante [ ſgherano, ſgherro, uomo 
di mal affare J 42 rubber, a vagabond, 
a rogue, a ag & 

BricanTrxo, 5. m. [ picciol navi- 
lis di forma ſimile alla galea] a brigan- 
— 4 '-- + ann that car bath 


Basar arge briga, * dili- 
, arfi] to to ſhift, 
25 NI 51 ſhift, to ” 


iaſeheduno deve 6 di far bene, 


wity, compendi- eur hd gh 1 row to do good. 
oe, 


Non 


TT. 


! 
Ll 


BRI ——_— BRU 
Non mi brigo d' altro che di vivere, Bama“ro, a. I di vario colore] Brocco'so, adj 
1 Kue "tis enough for me. s ge, ſhatted. Broccu'ro, adj. 21 —— 
Brigare una carica, fo put in, 10 mate Ba Bs“ vot E, ad}. [da brindifi} od k groppi] full of f hogs - + a 
an intereſt for a place. fit for a tooft. 
Bzarca'ra, 5. J. [gente adunata infie- Barxoist, 5. . [termine uſato fri — 4. fe 1 — ingraſſata da 
me] company, troop, crew. brevitori] to ven, zorur health, a evord cole cottevi ay Fill, hog-waſh, 
Brigata ſ adunanaa da nici, converia- uſed in drinbing. draff, waſh 
zione] cuußuny, con ver ſativu, meeting. Brino'so, adj. [| pieno di brina] B. oda ¶ acqua — di fango o 
Trorari in lx igata, 1% mect tage- froſty, Full of jroft, dexuy, with deve. d alt e ſporciaie] mire, mud. 
ther. Bao, s. . [coraggio, viva: ita] mct- Verſar la broda adoffo altrui [dar la 
Biigatz [numero di fgliuoli e diſcen- le, fire, briſkneſs, life. colpa ad un altro] to lay ar ca the blame 
denza] progeny, offeprinc. Brro'x1a, 5. f. ſerba] a will vine upon anther. 
Brigata di ſtarne, @ bro of par- Cre uing in hedges with ved berrics, an4 Brow, ? 
triclges. ain about ſets. Baopajud'lLo,h f. that ber 
 Brigita [corpo d'armata, comandata =Buro'so, adj. [vivace, allegro] mct- brath, A benly. 
da un 1 of an army. tled, mettleſome. Brope'TTo, . x. {[mineſtra d uova 
Brigara ¶ diſta c camento di cavalleria! — BRISCIaME'STO, 5. 1. [tremore, ri- dibattute con brodo o acqua] any fine 
a brigade or a troop of horſe. brezzo] à ſullen chabeefs or quiveriag or thin broth with eggs we it. 
BricarVveRe, 5s. av. | officiale che with coll. And ire in brodetto I provare un gran- 
 comanda una brigats] brigatcer, an . Barvido, s. m. fredddo acuto ] diſuns piacere] to feel a long and wehe- 
Mer auho comma? ls a brigads. Piercing or freezing that benumbs ment pleaſure. 
BR1GATELLA, 5. f. C amigliuola, un ”_—— Bropo [broda] broth. 
certa numero di F altolt] a ſmall / IVILEGIA/RE ſprivilegiare] to x- Andare in brodo, to melt wwith joy. 


BercLta, s. f. ¶ſtromento col qua- cmpt empt, free, or diſcharge. ohiol. Lam-ntark del brodo graſſo, te ca- 
fe ii tiene in obedienza il cavallo } a BvL “Go, 5. 1. [privilegio)] pri- Plain of caſe. 
b-1dle. vilege. obfol. BRopoto'so, adj. — ſudieĩo] 
Correre a tutta briglia, tu run ll Baizzorg“ro, adj. [L chiazzato ] fevenh, naſy. 
reell. ſpeckled. freckled, flea bitten. 'Bropo'xe, 5. 1. [ornaments delle 
A d iglia ſciolta I ſenza ritegno] head. j 4. m. [diſonore, maniche del ſaio] @ wing a doublet, 
by, rafhly. ignominy, ſhame, blemiſh, or any ſuch weſtment. 


Laſciar In briglia n ſul collo ad uno — Ba“ T To, . 1. 4 tind of fig. 
 Flaſciare in fra balia] f lende one to him Mb diſf2 mille brobbi, he abuſed me B-llincioni. 
% to let him take his own courſe. moſt horribly. BaoGLix/RE [follevarſi, commoverſi} 
Tirar la briglia uſar rigore} to keep La poverta & tenuta per brobbio, po- to embroi, to confound, to diſorder, to en- 
one ſhort or under, 10 keep a ſtrict guard verty is looked upon as a diſhoour. tangle. 


eder ane. ——— 4. l. [vaſo di terra da por- BMO /GTT0, . n. (ollevazione, fuſfur- 
Tener la briglia ¶ tenere che non fi tar acqua] piccher, water-pot. ro] tumult, noiſe. Fier. 

traſcorra] 7 bridle, ta curb, to keep in, ty Nemico a brocca, open, declared, or BRoLLo, vv. brullo. 

keep under. pro; effed enemy. Bao o [coroua] a garland, « chay- 
Dar la briglia al cavallo [alleytargli, Dar di brocca [ indovinare una cola] let of flowers. 

le redini] to Cie A hovje the bridle. to hit the nail on the head. | Bao'MIo, 5. 1. ſurname of Bacchus. 
BrnrcLtajo [che fa o vende briglie} BROCCA'RE I ſpronare] 10 ſpur. Bro'/Nc1o, . . [cruccio che appare 


« maker or ſetter of bridles. Borghim. Baoce ra, 5. f. [ colpo ] bloxe, 
| — 5. 1. [briglia — ume —4 
great bridle. occita | riſcontro ] meeting, ren- 

BriGLto/zz0, . . [ cavezzone —_— a 


in =. anger, paſten, grief, trouble, 
© Pighare i] broncio [adirar6} w fall in 


2 siete] bg place eye on oY feats] take 
Baico“ e rails for turnaments, ener cio to 
agg he oY an tr nes 1 ty tute. gp, out to a paſſion. 
BailLLame'NTO, 5. m. [il brillare] "ro ( panno teſſuto a 2 brac- broncio, 10 be angry with one. 
"= ſplendor. cada, a fort of fuff. 
LI ANT E, adj. [icintillante] fin. BROCCHIERE, . 22. | 
ing, ſparking, glittering, bright, — OY 
„late, . . {diamante in punta] 6 tle round buckler. | fiſh. 
Baoccia'x [pugnere, ſpigner pug- Broxco've, . [rams tagliato dal 
BaiLLARE [tremolare ſcintillando] nendo] to ſpur, R ſuo ceppo, ma non rĩimondo] @ branch 
to ſhine, to ſparkie, to glitter, to be bright. put au, to forward. or bough of a tree hewed down. 


Brillare friſentire gioia] to leap or Baocco, 5. . Iſteeco rotto im modo Broncone [palo groſſo fu per lo quale 
5 che pugna] a peg, a ſlump, a dry branch 6 cond Þ wi Dames ang} « 
cor ms beills © gay ol og ates of © ws that pricks. 4w1126-praſ. 
fuore, my heart is ready to leap for jey. Brocco „„ Broncone [ſorta di pere] a li of 
Brillare [quell* effetto che a' vino fall of pear. 
ſchizzando fuor del bicchiere] * I quel piccol gruppo che rili- Bao TOLA REIT borbottare] te grum 
parkle. 1 mo, proprio della feta ] ble of mutter. 
BarltLa'To, of. (emis; e diceſi Sid. Far qualche coſa brontolando, to dh 2 
del riſo e miglio} cleanſed. Dar nel brocco [cor nel mezzo del thing or againſt one's will. 
BarillaTtTOo'lio, . . [tromento da — to hit the mark, or the 48 [di color acceſo] of 
mondare il gi ano] a ſieve. aubite. the colour of caft copper or braſs. 
Bait Lo, s. m. ebe. Dar nel broeeo ¶ indovinare il ſecreto Bam, 5. 1. [[meſcolanza di di- 
| d'un fatto] t hit the nail an the head, to verſi metalli] caff copper ar braſs. 
, @ little guoſe might. Bauca uE [levar le frondi da rami] 
O ccoro, . 1. [tallo de cavoli} to la,, is firip off leaves. 


ro 


ſprouts, tops or tendrels that grow upen Brucire [tor via] to take off. 
— — the flocks of calewarts or cabbages. Brucare {camminare, andar via] 79 
7 hoar-freft. BRQCCOLU' TO, adj. full of ſprouts. away. 1 


Brucare 


* 
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B R U B RU BUC 


Brucare [fuggire] fete awe), Una bruna, a brow? maid or women. BavutTa'r ſoiled, /po!teds 
4 ludicrous wor , — —Uñ——᷑—k avced > 


Buucia'nE [abbruciare] to burn. Bruno [adombrato, e con poca luce] Baur EAT, . . [bruttura] dirti- 


uciare ionar doloroſo -caft, gloomy, . , naftineſs, filth 
to = net ng * ' "Mo |= dark gloomy arr. = — 4 Caſtratta di _ 
Baucia rA, 5. F. Leaſtagna arroſta]! Vita bruna, a melanchely look. = — 3 wfghtlneſs, ill- 


paſted cheſt. Ad ogni conoſcenza or li fa 
BRUCIATA” ye . [che. vende ca(- naw deprives them of all knowledge. 


; Color 0, dull colour. 5 hme ” * 
- roafled theſ- ym bang nnd neſs, filthmeſs, flowvenlineſs, fluttiſhnejs. 


Bzrvry — di brutto 
Bauc ia“ ro, adj. burned. Bruno [nero] black. U 1 


Ra uctor Aro, adj. [guaſto e infetto Veſtito di panno bruno, dreſſed in 9 adj, [deforme, ſpoporzio- 
di 2 by the worms. black. 


er. [ſchifexza, lordura] vi- 


nato mal fatro] 27 — UL . home + 
lice bruciolata, @ root eaten up by 1 [alquanto bruno] 3 20 armed, unſightly. 
MR. ſemeaubat brown, brozwniſh. viſo cos} pan av 
Bxv'c10L0 [vermicello che ſta nella Bausca, 5. f. (ſoperta di ſetole] a Ae bas an e 


radice alberi] a little worm. bruſh. Brutto [ ſporco 
>= 4 Fend ſottillifima rac- BaruSCAMENTE, adv. [con modo foul, filthy, hs _ 

corciata levata dal legno] ſhavings of bruſco]bluntly, . Brutto [dilpiacevole] willainous, zn- 

award. . BRUSCHE'T TO, a: - [alquants buuſ- wwrthy, baſe, pitiful, fordid, ſhamejut, 
Baucio'ss, s. 1. Lardura] burning co] a little fear, unbecoming. 

or ſcalding heat, ſmarting, ſore it — — Brutta azione, villainous action. 


Bauco, . . [ bico, verme, joite Brutto cuſtome, ſhameful cuſtom. 
1 — Bavscurxo, 5. 1. [ſorta di colore] BurroaE, . m. 


hind of locuſt, cater- browniſh colour. BauTTvu'ra, "Or- 
CID DEER KCL” [di ſapor che tira all dia] maffine — 33 


22 ſto » Putt 
121 e brit ns — 8 gr" 


delle budella per vento o altro] to ble Vin bruſco, poinant -. + pr naftineſs, : : 

or ruſtle, — guts Sb iv ane's Bruſco [ri do, maſters, co, 2 hour, filtbineſ. beaftlaeſs, obſcenity, ſmuttineſs, 

be grim, » rough, harſh, ill natured, Bauzza'cLtn, s. f. [ nn} 
C churiiſb, flubborn, mtraBable, dry. - ads Y poor poople, the 

BRULICA'ME, f. m. v. bulicame. N — 4 * * ; 4x 

B RR [muovere] to uſco, 3. m. [pezzetto di legno o ar z20, 5. . 4 

Bautrerre, 2 — Ceggier men movi- 1 frow, — light i in the evening, — —_— 


Bruttwa [ fceleratezz1 e diſoneſta ] 


mento] motion, ſtirring. au. [bruſcamente] ſourly, In sül far bruzzo, at the duſk of the 
U'LL 
"Ba 5 —— © Bu'a, +. [male, ed & voce da bam- 
E non pur lo ſuo ſangue ⁊᷑ fatto brul- you 22 fo roughly ta me ? bini] @ avord that children uſe when 
lo, he is not quite e neither. USCOLYNO, 5. . ſomething ails them. 
Baut Torro, s. . [piccola nave da Bzvu'scoLo, s. 1. T minuzzolo Buaccio —_—_— bue] a large 
—_— pictioliffimo di legno, o di paglia] 2 clumſy ox. Cruſca. 


moat, the Buaccio [rgnorantaccio, ſcioccone] 4 
1 . ee , 
mid avinter, the wwinter-ſolftice, the ſhort- Id ogni poco di coſa fa gran rumore] be Buass4'ccrxE, 5. f. [{cempiaggine} 
88 2 fooliſhneſs, blackiſhneſs, dulin:ſs, aukward- 
[di verno] belonging Baus ror An, al bruſtolare. zeſs. 
to enter, , Feinterlile. Cruſca. Bun BOT A, 5. f. [upupa, forta d uc- 
OR s. . [ſorta di vite] a BauTa'LE, adi. . [di gps: oy wit cello] @ whoop or hoop, a lapwing or 
WT 22. — paſſionate, rude, bru- 


ar BunnoLage [portar via con ingan- 
. 9 brutale, a brutifh man, a brute, no! to bubble, to deceive. | 
Baunz'rro, EIS — Un brutale, à clown, a churl. BunnoLa'r0, a; [ ingannato] bub- 
Un brutale, a paſſionate fool. bled, deceived. 


browmfh, duſty > © 
Bu » J. di bruno Azione brutale, a brutiſb action. B u'n Lai | 
| — —  BruUTALITA), * [azione brutale] toys, fy" er toy 4. . [bagattelle] trifling 


brutality, | BuBBoLO'NE, 5. 1. I ciarlierc 
tality, bratifÞneſs, raſtneſs, inconfide- — Fe 


ray nd pb metalli] to ration. 


to burmſb, to 2 4. fra, «ef ſenza ragi- * —— gp 
auxrr ——— one, bella a a N UBBONE, $5, ; FIR @ hore 

brightened. ** Buurrauz'xN R, ado. ¶ ſporcamen- abut the gram, che 2 

Oro brunito, wie dirtily, willainoufly, ſhameful- 2 

Baunrro 10, 4. 1. tom. Kenji flick. UBBV Lea, sf. ? 

BauurroaB, 5. . a burniſber 8 4. 1. [ bruttura] — A A. 5. f. * 4 

Baunrruna, sf. 1 juſt, che filthineſs, naſtineſs, dirtineſs, diſhoneſty. ground, ſa much as one yoke of oxen 
ſi da a lavori di metallo o d altre ma- BruTTa 2 wn cuil ear in a day 


terie the alt — A poliſhing. to to ſoil, to dirt, to ſpot, to ſtaiu. Buca, 8. 77 [1 er vato, commu- 
Cruſia * , mani nel * di qua!- nemente pid protondo che largo] @ hal. 
w 5. m. [abito lugubre che fi _cheduno [ammazzalo} to imbrue one's Buca ſepolcrale, the grave. 
porta per onoranza de” mort1] mourning. hands in ſomebedy's blood, to murder him. Fare una buca in terra [morice] 
Portare il bruno, 10 be in mourning. Bruttare Vonore di qualcheduno, 0 1 ta die.) 


E Mourning, mourn- flam, , lemiſb reputation, Dare intorno ad uro [cer- 

— - to caſt — gen. — . car 1 cavargh Tr 1 — 

5 SPINE: 83 ] to ſoul, to to . an CE non v e] to 
wrewn, dark, fwarthy, arb. ſpot. 1 


Dov⁊ 


BUC 


Dor 'è la huca Til granchio [kf dice 
una cola che communemente non va 
ienza I altra] xo fire without ſmoak. 

Bvcaccua'rte, 

Byuc VE, 1 [forzcchiare] t2 
2 Fol», to fierce, to bore, to bore a 

4e 

Buc Aro, adj. [che ha bu-o] bored, 
fierceii. 

Bucarrx0 [4 min ivo tt bucata o 
bucato] a ſai! wwfhian, Gelli. 

Buca“ rx. 4. f. 

Buca“, s. . & [imtiancaturz di 
pannt iini, farts con cenie, e a, qua 
ho. _—_ meſlavi fopra ] Le, tu rudi 
N! 

G.e ubial di bucato, @ clean apron. 

Bucato [quella quantità di yanni che 
imbianc ano in una volta} as much 
linen as can be waſhed at one time. 


BUP 


Bucutr>'ro, a. che ha molti 
bu hi J full of boler, fitted. 
Bucutra'TrroLa, f. f. [piccolifſima 


as of irwing of « cond a ene. 


buca] a lurking corner, @ very little hole, Lippi. 


a l:ttic den. 

BVcRRKA “T Toro, 5. n. ¶ piccĩol bu- 
co] 4 Hua halb. 

uc:ca/nt [muoverc] to mode, tO 

Hir, jog or WT» 

Buctwauz'xro, 5. . { fuſurrs 
e<vb:ijpering, mute ring, ſoft All noiſe. 

Bucinamento {tonaments negli orec · 
ch ] & buæzing, lumuring or tingling in 
one's cars. 


Bucix RH Can larſi dicendo riſerv3- 


tamente eſſer ne qualche ſentore] ? cui hut 


per. 

Si bucina per la città, they whiſper a- beats 
ban the town. 

Si bucinava, ma non @ vero, there aua: 


Riſciacquare il bucato ad uno, Iſgriĩ - ſuc) @ report, but tis not true. 


das lo] 79 rattle one, to chile or ret ri 

a.! him. 

| Bu'ecurnO, . . 4 
an c. hu ſeruu rand of c 


. Redi. (/ 
have in ſtalim a 


Tefſel made wvith 


Che te ne bucina ? what do they ſay of Buyronzara, 


u? 
Bvu'cixe, . n [ ſpeziĩe di rete da peſ- 
care] @ Wee! or botu- unt, a net made 


Prem mtitled the Buc- of twigs with à bait put into it to catch r 


chereide, by the famous phyſician Loren- fiſh. 


10 Bellini. 
Bu“ ccia, 6. f. [ parte ſuperficiale, 
delle 
rid, hark, ſhell, , cod. „Mis. 
Buccia Ula peile degli animali] fern, 
Tutti d'una buccia e d'un { 


Tuna medefma qualita] all of the ſame little 


Buc cia, 5. m. [beccajo] a butcher. 
Obtol. 


8 
iy pens [ſonar la buccina] 70 


| Ads; 
a thin riul, a little bark. 


Bucc1o'so, ad. { che ha bnecia ] bead, 
barky ; that has the bark yet flicking tc. Ogni 


Br. Latini. 


degli alberi e delle frutta] 


' Bu'cc10, 5 [buccia] bark, rind, 2 da giogo] an ax. 
— 6. f. [ dim. di buccia] 


Burrova AE [fare il buſfone] 7 
the huffbam, the fool or the jefler, ta 
BurFoxncCE'LLO, 
BurroxcrNo, R Idi minutivo 
di huffune one] a ſcaffer, a buſfoon, a droll. 
Burro'x E, 5. x. [quello che ha per 
pro'effione il trattenere con buffonerie] 
6 a jeſter, a droll, a merry-an- 
ea, 4 
Far doſſo di buffone ¶recarſi la catti- 
vita in itcherza] to ſuffer, to brook or to 
an affront, to become a paraſite 
at or r a malt meat would ſuffer a 


8 


, the 
oneria [detto di buffone] pleaſar- 
Dire delle buffuner ie, to tay the buf - 


ne] 
the offer. 


Bucixk'r ro, -. m [di m. di bucine] 22 2. kit ta make peo- 


a [mall xwe-l ar baxw-net. v. bucine. 


Buco, . m. +++ wand . 


tondo, periugio] 4 5 
Buco dell' uſcio, the key- hole. 


lapore 1 - wa s. m. [piccolo buco] a ignorant fellow, 


BuDELLA” 


ita di budella 
R RNS e een des 


Canti Carn. 


, & wild ax. 


Bud#'LLo, 5. m. [inteſtino] gut, plu- Roy ho =* del palĩo che an · 
Bu ccix A, 4. f. [tromba militare] a rale budella. 4. f. 


Budello retto, the ffraigbt gut. 
Bubba“ aE, 5. M. @ belt Te. 


in Firenze] @ race 


1 


jera. 


Buon 


Bv's, 5. 1. [toro caſtrato e domato, Buroncma'az {borbottare] te mut- 


ſalvatico, a wild bull. 


ter | 
HER. 5. 1. [malcreato] am un- 


Lingua di bue, a xeat's tongue. 2 — clowmfh, unman- 


Bue — 


ene 


non s intende d' ogni cofa] 412 Le. 


Buccivo'lo, s. m. I quella parte does nat wnderfland 


della canna 1 


„o altra pianta ſi- 
mile, che & tra on nodo e T altro] the an ignorant Woman. 


ſpace between the tww2 joints or kuots of Bu'ralo, v. Büſolo. 


4 reed. 


ucco/Lica, 4. f. [ſorta di poeſia 


ale] 
in her. 
of their loves and rural affairs. 


paſtoral 


Bucc@Lico, adj. [appartenente alla 
buccolica ] pertaining to beaſts or to che 
paſtoral. 


. 4. m. [picciol bue J 4 


young a, a bullock. 


BuctexTo' RIO, 5s. zz. [nave venezia- 


2 


huc tram. 


ar verſes aubere- 
and — — 


— 4. F. { burla, beffa ] trife, 
toy, idle flery, trick, cheat, jeſt, Fe. © 


Berea, 5. f. err: | 


—_————— — 6. f. Imenzogna] @ lie, an 


untruth, a ib, a falſe 


ie fono 


— 1 I 


mez2o delle b 


1a che uſano 1 
2 111 


in leg ] a hand- 
BuGiaRDAamME'NTE, adv. [ falſamen- 
fly, falſe, 


ER Leb. dibugiardo] 


liar. 


Fare una buffa, 'ro play a rrich. Bus AD, 5. ,. 
Prendere —＋ to take in jeft. Buc1iarDo, 2 (che dice bega! 
Buifa Le ihera, quella parte dell elmo har, a lying man or woman. 


of @ caſt ar bead. piece. 


Tirar giù la butfa [ 


modeſty, to become i 


the by nE [f dir c bef- 
ESTES Ry 
io 


* BuckznaaufH, 5. . ¶ ſorta di tela] 1535 


WAS. 


Bacherire [procreriar oceultamente i "FR a French roll. 


Jack far profrmen 


Aland a candidate. 


—_= e magiſtrati] to 


Buffẽtto ¶ armario, ———— a cup - — TTOLO, 


board or fide-board table. 


la ver- 
222 por da banda il riſpetto] 0 lay Buciax Duro, 5. 1. dim. di bugi - 


UFFE'TTO, * tees dito prerce 
— [far buchi] ta make che ſcocchi di ſotto un 


as] « 


la faccia] the breathing- hole | Bugrard, ad. [falſo] falſe, not true, 


1 4. m. a great liar. 


ardo] a little har. 

Buca [dir bugie] to lie, to tell 2 
lie or witruth, 10 tell flories, to fib, to ro- 
mance. 

forare through, 
4 4 
l 4. . [dim. di bugia] a 


Bucica'TTO, 


mg 


7 - Song 


Bu'roLo, 5. 1. [animal noto da gi- 


vom "AVanza 
Bux'ss A, s.f. Cox [ey HOVE! gapped, bw * 


veder | 


=” 


BUL BUO | BUR 
Ev'aro, ad. {bucaio, ſorato] bore — di paſſe, 0 6 por- ene eee 


tar merci, improntata con 
BUR, . . [ gran bugia] @ blico] @ billet or ticket. 


wicker, a baſket to heep 


BuLlteTTYno, 5. A LA. di bul- 


a a > 4 letta 
ee dare 1. 1. IT = 1 m 7 
] ſome- uLsY80o, 5. m. { [Pinfermita di ca | 
What 2 — — [. _ vallo bole } — or flraitueſs of Dir buono a uno Lagurargli bene] le | 
— (d bac} of o beknging breath, * auiſſ one Ivell. | 
a Buoxacco'apo, 5. . I ftromento Colle buone Icon bello e corteſe mo- 
| = cm Ages pon. do} with fair ami good words. | 


Buoxnacura'To, 


1 to be in darkneſs, whe By 
is the dark. | 


E at he. Bulletta della anita, @ certificate of See» nos fo: 
P *" BucGru'zZa, 5. f- [dim. di bugia] a _ 
1 little lie. 3 Bullctta ¶ quella poliazetta nella quale 
+ BucLiivo'LO, . *. 1 be- , deere pr ul: gr ar, 
3 3 h cio] a fuser, a paper lot 
3 Bucs, 2. u. [arnia, caſſetta da pec- — — — Soo — Bent, good 4 g 
1 chic * pt — a flud. awe Alla buona I, in truth, faith, upon my 
A GNOLA, 3. Bullctta [bullettino per g- faith, 
q Bu'cnoLO, — no eſecuaione ] wary: xt. Di buona 
, biade compoſto di cordoni di pagha] « BuittETTYxa, 5. f. | 


as SIS . : | 9s 


— 6 alu. [afſai] much. | 
Buono, adj. [eccellente, che ha tutte 
le * * a (: 5 ] 4 
vino, goed wine. 


Fare le coſe al bujo [a caſo} ts ds | 
ing i mconkderate- — « man that takes mancy for t | 
a galley-flave. | 

BuoxDa'To, 4j. molto, aſſai, buo- l 

— —c— 


Un buon cavallo, a good horſe. 

. [bujo,ofcurit>] dark- Uomo di buona vita, @ mar that Buzavz'se, sf. Cſorta d uva] a kind 
neſs, gloomineſs. . leads a good life. grapes. i, 
Per Io buiore non vedere la Buono „ URATTE'LLO lungo di 
| — it was ſo dark that I could nat ſte innocent per abburattar la farina j 4 

the wway. D wn dean nome pid vices 66 denert bolter, ar a balting clath for meal. 
As cm in the gloomi- che di — * is a file man, be bas BURATTUNO, . 1. 141 o 
night. Twit. 
2 2. . fur. [in le car- Gizaco di burattini, a puppet-plo 
ceri] a cant word for Cecchi. buppet-/howw. 


BULBO, 5. 2. (harda o radice gal- 
ſi dice comunemen- 


Bua rTo, . n. I ſorta di t:la radꝭ 
e traiparente ] @ cody? kind of lines 


tempo, to live wel. | Bun8a'w2a, . J. (vanaglor ia, ame 
Buone parole, fair words. b:ziane | oloriarion, may; glory, — r. 
Far buon viſo ad alcuno, f receive bragging, daumtiug, cracking, para 
one kmdly. emp. 

Buono | proſpero, fronds? good, BURBASZA'RE [vantare} to brag, is 
whore, a drab, D propitious. oy gary, to waj our. 


RBANSZE'SCO, 


BuLica'we, s. m. [ favourable wind. — 2 — [bubinzofo} 
— oy Barn — ger cane proud, kaughty, wan glorious, conceited. 
avater, a | ona notte, good night. Un bu banziere [un uomo orgõglioſo] 
BuLica'tE { bollice ] to bubble, to — — Tc ep. — a wain-glorious, conceite-l, proud man. 
puri, or to boil out 92 — Uomo di buona famiglia, à max of BUR BANZOSAMET NTA, adj. [ con 


Fe aq ro ton 
LIMA, . f. [ frotta confula ] 4 Buznanzo'so, adj. [pie di bur- 


E [perſets, grande] god, great, banza] wain garicws. havgh'y, arrogant, 


cammoci or refi-harrow, againſt large, plentiful. tuaus, bo 

fone. of * of | Eſker in buon ſenno, ts te in one's URB!RA, {1 IM cut 
Bu'LIuo, s. =. ſme canins] o co- right ſenſes. gavvolge corda per tirar pefi} a craxe. 

nine hunger, bulimy. Cruſca. Gli diede una buona ſomma di dana- Bu'kBERO, adj. { rwutero aſpetto, 


BuLrxo, 5. . { ſtromento da in- ri, 1 9 2 rigido] rude, rough, rugge. l, ſour, crab- 


— bur in, a graver, a gravig- che ha ana buona dote, @ bed, daggeil, fuller, ſurly. 

0 " —_ of © gear foes. : Guirito burbero,a jour ok, ferly Het. 

1 ih uomo che ba di buont beni, a man Vito burb-ro, a rue rougy face, 
BuLlLl#rTa, . . [polizzetta; con · of a pen: iful eftate. Bu'rcuia, « £ ex. 


N Andr 


BurcHt'LLO, 5. /. (doe. di bur- 
chio} a bark, a pinnace, a fiſbing bag. 

Bu'zxeno, s. m. ¶ harca da remo co- 
perta} a fre/b-<rater boat, a acer, a 
wghter, 

Bust, 5. f. I parte dell aràtro ] the 
$%29h-1a:l. 
BurE'LLa, g. F. [tpezie di prigwne 
torſe quella che oggi Ly” dice > wk 
dungeon, dark piace, prijon. 
Bunr1a'ss0, 5. ve. 2 a 


—_— a brag, adecis. 
URLa, 5.f. [i] bur lare, baja] mock- 
ery, raill-ry, jeſt, banter. 

BuaLiaRre ( beffare, ſchernire ] & 
laugh at, to ridicule, to mock, to ſurf, to 
rer, to banter. 

Tal & burla che ſi confeſſa Pe alle 
volte fo'to apparen aa di burlare ſi dice 
— a true ⁊vard is ſpoken in 


* Burlkefiſnon dire, o non far ds fenno] 
to joke, to be in jeſt. 
BuzLAaTO'RE, 5. n. [che fi burla] a 


_— a jeerer, a jeering man, @ bau- 


3 
— 7 L faceto J fa- 


— A 
* z burleſcs, burleſt, or mock po- 
BunLIz' ko, faceto } merry 
8 [ merry, 


— ——»— DA 
to ma ĩnſipido } a or banterer. 
n f burla] 4 
banterer, a mocker, a jeering man. 

Burna'sca, 5. f — a ſud- 
den and violent tempeſt or flurm. 

Correr burraſca [correr pericolo] to 
run a riſh, to be in danger. 


Bunz To, 5. 1. {burrone] a feefy Cruſca. 


Bunno, s. 1. [butirro] butter. 
BurRO'NE, g. 1. luogo ſcoſceſo e 


dirupato] à cliff or cliſt, the a Chi buſla, who hnocks. CITES = one's 05 

« bill, an aſcent. _ uss ro, adj. knocked. guts. * * 

| Bua“, adj. buttery, that has but- BusSaTORE, 5. 1. [che buſſa} one Buzzo [un certo arneſe, ove le donne 

ter. Cruſca. that knocks. gli aght e gli fpilli]} @ pur- 
BuSBACCA'RE [ingannare con finzi- Bussz, 5s. f. — - I colpi, per- 1 4 

uni] to deceive, to beguile, to cheat. coſe] thumps, 4281 
——— Linganno, -4 beten., ſtromento in 2 big-belly'. * | 

riſicio] craft, wile, ji trick, /6:/t, no col quale i calzolai buſſan 2 [gran mangiatore ] g 

reach, fetch. ma] a malt. gut, a glutton, * 


Hall of @ tree, a wo gy atv, a moat. 


KI [ battitura, colpo, percoſſa]} watehz. 


BUS BUZ 


Bu5Ba'cco, 5. m. Busso, 2. . [fracafſo, romore] norſe. | 


BusBaccd've, 5s. . | [ingannatore, Busso, . 1. [faſtidio, cura] care, 
bugiardo] decei ver, beguiler, cheat, de- ſolicttude. 


ceitful mon. Eſſer libero dal buſſo di tutti i penſierĩ, 
Busso, 5s. . [ barattiere ] cheat, 8 

chegting man, ſharper, Buſſo { boſſo, arbuſcello] box- tree or 
Bus Ca, 4. f. [cerca] bax- wood. 
Dart alla buſca di uno, a Bu'ss0La, 5. . {{iromento marine- 

be in queſt if ſomebod;. reſco ove ſta la calamita] a compaſs, a 
Buica C il mendicare] a begging. . or mariner gc . 
Andare alla buſca, to go @ begs? Perder la bufſolaſabbandonarfi,man - 
Buscarra'xa, 5. f. I beſtia : car d'animo, non ſaper che fi fare] to be 


„ to be at one's wits end. 


e magra] a jede, a ſorry horſe or mare. at a 
BuscarE 1 4302 cercando ] to 
kunt after, to endeavour to get, toprovel, 4 

to get by cunning. 


— 7-5 


| alj. gots cangie: 5 dice. 4 tis 

USCHE'TTYE, 3. . 4 feſcue, lit- Burago, 5. . [la parte pid graſſa 

tle fils or fra * dal latte dal karo! butter. 
— — -— 


draty cuts. 


TEL, 
BuscoLrwo, . m. [dim. di buſco] AD 1. 1. Iq el ſegno as 
trottola percotendo 


- indi viſible > atom laſria la col ferro 
a mote. 3 1 froke or mark that a top makes c i 
BusEe'ccnula, 5. 


BuSE/Ccnno, . a. "4 1 at, Lr del vajuols che ri- 


I. volto del” uomo] pock- 


== | i a 
Vain, , , . 3133 that is clammy 
BusSo'NE, . ze. { ſorta di ſtromento 1 
da ſuono] 4 hind of inflrument to play rA [moverſi pian piano] to 
on. — 7 n 
222 * 22 
— » labour. riſe! vatamente] — to talk pri- 


Ne ho ſentito buzzicar qualche cole, Þ 
Buss aus- vxo, l. . [il duſſare ]] the have beard ſomething of it. 


Buss nat [ battere, picchiare ] % @ 


hnock. ren a. [rene] eh, . 


Buſsare alla porta, to knock at the door. guts. 


XI. m. Ab 33 8 


1 


2 —— 


9 £/ 
Rate as 


* 
a 
x : "++, PT I... q — = 
— * : . 8 FEE 
N n P 9 ** 6—— „ — . wo * 
e 3 l „r N n 5 e WN 9 . LN : 
TOE Ee. noe Yo e r N 7 „ e e e 


oo RS LS _ 


5 / r 1 * 9 
3 FCC ˙ RA 
r N n f * N 


3 * i 


E 


a 


_ ditrons. 


ain of one that eaſes hrmfelf. | Cacciar 


Koo. crotels of a rabbet or have, ite 


7 bi — 4 1 he kat „ iosüggine] 101. 

myſteries, 7 | Rabbins very good game. lance „ affet#at:on, affecte ines, cuuntan 
affirm the ſame to bern deli- Andare in caccia, to go after, ta ur- 2. 

= and revealed by God. nf od 5 


Snag gon. oi 


CaBaLtsSTa, 5. 1. à cabalift, a pro- Mettere in caccia „ to 
2 / iti 


feſſor 14 adj. [di cabala] fi — 2 Laer 0 = wn. gti , - . =_— 
x — —-X 20 gruocaj ar il cacheroſo, ts ſet ub for a bra. 
ferious, containing ſecret myſteries or tra- 


at tenms. Cacuessra, . . a bad di, peſitius 
: ACCIaDIa'VOLE, 5. m. {icongiura- of the body by bad dirt, or long fichnejs. 
Cacaccia'no, . . [uomo da ni- tore] a corjurer, @ man that conjures the Cache rr, ay. [cttico] He. 


ſenſeleſs fellow, i out of | A word 
9 LA, 5. fo Gas di vente] of ridicule. a — 

, laſh. Caceiacto'nE, 5s. f. [la preda che fi a 
CAaCaPENSIE'RL, 5.38. a raiſer of im- 93 - om. = ie 
— 8 eaccia ] eme e premiito b 
Le 
menti, | 1 to | | oue, a u to ; =, 
ond out — 7 m. ¶ diſſenteria]j @ hunting. pane e cacio —— in iſtretta 
diſentery, @ bloody faux. 

— interj. 0 2 
— uy. Leapperi] O frange 


, 


Cacurxxo, 3. m. ¶ riio fmodernie} 


: —_ | — s. 1. I il cacciar 
Cacasd'Do, 5. 1. [ grave ii via] the act of expelling, baniſting, or un delitto in un lu 
propolito ] 4 fiff conceited fellow, one turning out ; : 3 
that affect to be grave. 7 Caccia nz [ le ſiere to an evident 141 
_ CacasTEFCCHI, 5. 1. { ſpilorcio 4 falvãtiche per arle ] to hunt, to à crime in @ place there is no of- 
niggaraly fellow, a pinch-penny , @ penny- chaſe. Þ 
father. Cacciire {dar la caccia] to chaſe, to Cacrra), 5. f. | malore che viene 
nw nelle poppe delle donne ] @ dijeaſe that 
] and awkwardly. iar un vaſcello, to give a ſhip the comes in women's 
ACATO'1O, 5. 1. 4 of office, a chaſe. _ i Cacetuo rA, . f. ¶ forma di cacie 
n-cefſary houſe. Cacciare ſſcacciare, mandar via] t rotondo] any flat round cheeſe. # 
CacaTtu'rxa, . . il cacace ] the turm out, to away. CacocRarra, 5. f. Cerrore di ſerit- 
ſuor di caſa, to turn out of tiwra] fault in curiting. 
Cacca [voce de fanciulli = a —— 2 Cle ivere male} 
vogliono andar del corpo] cack, as chi Cacciare I trarre, eavare] to put or to ævrite uncurrecłly. | 
— ive out, to pull or draw, to get, ib Cacu'me, 5s. m. { ſommità ] top, 
b | _ 7 pitch, ſummat. 
caccia Paltro, one nail eacùme dun monte, the top of a 
drives another. | munen. 
Cacciar un grido, to cry or ſcream — 
out. | | COS, 7 ”. — 2 "Wh 
Cacciar gli occhi ad uno, 0 pull one's @ carcaje, the 2 of a 
eyes out. * * Canz'u ru, a. [che cade ] falling, 
Cacciare ¶ mettere e ficcar con forza] dci . Ie 
ta drive in, to thruſt in. Il cadente giorno, the declining day. 
Cacciarfi in una compagria, to intrule Cadente I mancante] dient, waut- 
to faaun. ita a company. . ng. . 
CaccmaTELlLa, a. f. [ſorta di pa- Caccix TA. 5. F. [eacciamento] the Caneg'nrza, v. caduta. Cruſca. 
ne] thin cakes. act of expelling, expulſion. : Cadenza, cadence, a muyfical word. 
' Caccnio'ns, 5. „ [ quel picciolo Cacc ro, a. chaſed, v. cacciare. Cruſea. : : 
vermictllo bianco che nel creſcer diven= Cacciar0'Ja, s. f. ( ſtromento per Canz'xz Ln bs a alto a 
ta pecchia] @ vubite vorm, that growing cavar chiocſi] prncers. baſls lena 1 ritegno} 10.70 dea prot. 
E Caccraro'rt, 5. m. [che ama la caddi. 


dove non ſe ne 


Cacchione Far en ler m to, to , och do:us dual. 
f Cadcre [ pendere] ti h 
b tha heard hang to hs L.. 

Accurong's0, adj, [ pien di cac- CacciarAHCE, 5. . [che tactial @ cadre [venire, ſuet der-] f hr. 


2 a | huntyeis. ta il cut. 
chioni] fullef maggots. / | N 2 Cat 


« [leziolo} quaint, 


Ca'c10, 5. u. [latte rappigliato in- 


Effer 
Cacciagiane {difcacciamento] chaſe, familiazita] to be wery intimate, to be 
— Mangiare il cacio nella trappola {far 


CAE 


Caler nel animo, o come into mme's ftr. 


mind. 

Caller per mano, ts came into ones 
Lands by chance, to meet auth. 

Cuite in penſiere, 10 fall wmt9 one's 
tha. ut. 

Cadere in diſcorſo, 1 come to tall. 

Se cadeffe mai, of ever it tau hap- 


3 to fall conveniently 
for one's fur pee. 
Ca ler neila povertà, to grow pore. 


Cadre ¶ mencare, venir meno | 7s de- 


the glory of England will never decay. 
Cadere am malato, to fall ich. 
Cadere [appartencre, toccare] 0 be- 


6 
"Non cade a voi il viprendermi, tis nat 
your to correct me. 
Cadere in bocca al cane {haver peſſirao 
fucceſſo di luo affare] to miſcarry in His 


deſigns. 
= padella N 
out of the frying pan into the fire. 
fall ot of the 4. 22 minore. 
Cruſca. Tit is a French word lat 


introluced in Italy. 
CAaDE'VOLE, adj- [caduco, non du- 
rabile fratl, brittle, periſtable, ſubject to 


Vita cadevole, a frail life. 
Frutti cad: voli, fruits aft to fall. 


Se 

et ite or 

Cone e . — 4 ” 
Cadũto [vile, dimeſſo] abje#, faint, 

”= out of beart, —_— caſt 


A'nimo a mean 


Cano, 2 . — looking 


CAC 


the gerundiue, ant a5 
wwith the derb ndave, ex. 

Amndas caendo, fe el jor. 

Perche m'andate voi cacude ? what 
du you want of me ? 

Care ang termine del di 


ſbaraꝑli o, 1 riſb. 


CAL 


Tis werb has no 01 cr teaſt but Cacxtccia'ny [far il crudele} to 
44. 240. joined ſhow cruelty. Varehi. 


CAGNESCAME'NTE, adv. [rabhiofa. 
mente, m—_— occhio, con viſo ar — 
no] ia 4 — 

— adj. (ſanile al cane] 


8833 


ana mumber. Viſo cagneſco, a 

Catrr\, 3. xe. Ilorta di bevanda cal- 2 [can piccolo] 4 

9 or puppy 

. {caſa di caffe] coffer-heuſe. CaGxn0Li,s. ＋. [4 F 

Carr: Tran, s. . lorta di veſte CAaGSOLE'TTA, 5. f. $[cagnapicco- 
a ſhepherds frock or upper cafſoch. la] @ little bitch. 

CaFFETTIERn, 5. m. C va o in cui ſi CAGNOLETTO, 5. ms. @ little dog. 
euoc e il caffe} a coffee-got. Cruſca. CacxdTTO, a. . 

Caro, 5. . [numero ineguale] an zolato ſerve per bravo ja a ſetvaſb- 
odd number. buckler, a hectoring k 

Numero caffu, an odd number. Sn 40M 

C olave ] /oxgular, rare, A 
R ] 0 4 Cacxudo'io, 4. *. mM piccolo] 

Vou fete — ono a little dog, a fen. 


025 


o ſono il caffo deg'i ſcĩagurati, I am 
the mnfÞt unfurturate in the <vorld. 


Giuocare a pari e a caffo, to play at 
eden or odid. 


in Inghilterra, zou are the. 
omen. 


C — cadente 
adj. 15 ] falling. 


Ca' — Ceado] I l. 
CAGIONA'MENTO, 4. mM. cauſe, occa- 


8 'RE Ceſſer cag)one] to cauſe, wa 


ta na 


C E'NTO, il to to 
_— NTO, 5. 1. [il cadere] any iy 5 1382 1 
2 
the — .  Cac10na'ro, ad. occaſioned, impu- 
deftruffion, : . r 4. f. (dim. di cagi- Ship, to flop her cracks. 
= 6 — the a . Fe {enctts Cende Svi- 
i, ea — AGI 4. 
_ — 2 * va Teſfetro] ee, , agg 
Cadimẽnto ¶ tramontamẽnto] yetting. — | 
II cadimento del ſole, the ſun ſetting. 
, _ to [ibiggottiments] deſpon- 
ce, 
CDMA, 4. J. [ſorta di pietra e di 
minerale] brafs-cre, a floze aut of which — cagiõne n 
bra is tried. to take the opportunity. | 
Capvucr'o, 5. m. [verga di mercario} Por cagione ad uno [incolparlo] a 
Mercury's evan. lay ta one's charge. 
Capucrssiue, pot af. Spies of Cattivo lavoratore ad oggi ferro pon 
3 Fr. Giordano. 1 e 
AD A WW 
: 9-4-0004 h 7 Hare — ä — adj. [di debil com- 
frat, feriflable, AL + 7 — cap, A es- 
La beilezza © fior caduco, beauty is a 
Newer that fade:, . — un indiſpoſed, 
— [ epileſſia 45 ] the — R * Cruſ. Hane 
Hetueß. ü 4 | Cacronu'zra, 1 . "x di cagi- 
Caputo, adj. each one, every one. one] a triflurg excuſe. 
_ Capv'r a, . f. [cadimento] fall. all- gn, from calere] ex. 
J non 
Cadüta mor'a'e, a mortal f don't care * u 


CarCco, . . 3 da remi] 
a ſort of little ſhip. 

Car x, 5. J. da caino [nome di luo- 

dell' inferno, dove ft puniſcono i tra- 
1 
tors are tormented. 

CaL x, 4. f. [ſeno di mare dentro ter- 
ra] n 

CaLaBRO'NE, 5s. 1. [animale che 

vola, simile alla veſpa, ma 
maggiore] 4 hornet, @ kind of great 


color del calabrone, of @ calour 
kke that of a horaet fly. 
Parla come un calabrone in un fiaſco, 
be mutters, he 
CaLAaFaTa E, 


o CateraTa'ke 


riltoppare 5 ot @ cnc, Dake 


calked. 


CaLaFaTa'To, 

Caran A, . . o Cataua7o, 
4. m. the name of an catable fyÞ on the 
coafts of tay. Fr. Giord. and Redi. 

CaLamna'jo, . x. [ quel vase' to do- 
ve ſi tiene lo'nchioſtro da icrivere Jaz ink- 


CALAMANDRE'A, s. f. 
Carauanpar za, 2. | [erba] Ze 

» engliſh treacle. 
CALAMEGGIA'RE [ſuonar lo zufolo] 


to play upon apipe. Crutca. 
CaLlante'nto, 5. mM. 15 
mint. 


bby ee e. 
— > & ferro} the 


Rn 2 — agodella buf” per elle: 
il 8 of the cm- 


CacL1x'rE [mancar d'animo] to fall 
or decay, to wvax faint, to give out, to CALAMITA'TE, I wv.calamita. 
in one's Courage. CaLAUrr AE U 15 eĩare il fer 
Cacna, . f. [di cane] @ bitch. ro ſulla calamita per dargli la virtũ del- 
To ye frettoloſa fa i catellini Ia calamita] to rub iron am the had-flone 
ciechi, bach buſineſs will never ſucceed. to make it inubibe of its - Crutca. 
Cacna'ccio CalLaniTa'ro, adj. of or belonging 
Cacna'zzo {can groſſo] a 2. 


Fe. ro 
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CAL CAL CAL 
Ferro calamitato, av iro er feel 


Pagar di calcagna f pagare ; fuck de- Menere il calcio ſul colload uno op- 


touched with an adamant flone. biti coll an · larſene vi eee une · Jo] ia put @ feat upon one's neck, ts 
 CalanrTo'so, adj. 2. — out 2 1 Lett. 4010 vieh 

ta rable, ALCAMENTO, . 1. cala e ar calcrallerichezze, 2 es. 

— — nag —_ So 3 


— I» non voglio queſto calcio in gola ; 
Gr ab, a miſerable condi- Credo che non calchers mai pid la in bo gu 6; i tut batt 4 
tron. 


3 — & cane. 
Calamo aromatics, a fweet cane — 
2 tread or tr: 


Cata'nDea, . f. ſuccello noto che 1. 


fi tir ne in gabbia] a calender, a Catca'ro, adj. adj. preſſed. a flone to . 
lark. : cake —_ cal ata _= di calea] a place C. e . Cirar calci] a Lick. 
CaLanDerno, . z. [din. di calan- Cuacid are [repugnare, far retittenza} 
dra] a young calender. Via — 2 king's road, a high- tn ro, te euer tobe again, to op. 
Far calandrino qualcheduno darali a way or road. to refuſe. | 
ei ẽdere qualche cola} to make ſomebsdy is.» an tude. | Calcrrad'so, aj. [che tira calci] 
believe that the maon is made of green Calcator & uva, a treader of grapes. 2 or ⁊uiucing as Lon 
cheeſe. CarcararE'PPpO,s. 1. 
— m. v. ca/andra. CaLcaTRE'PPOLO, .. [ erba ] ＋— PETER 
Car rio, 5. m. [t ippola] a fig Har- thiflle, or St. Barnabas thiſtle. putare] ta cat accounts, to reckon, com- 
a ſnare. Cai.caTaerce, . f. [che calca] @ ute, calculate. 
Car [mandar da alto in baſſo] woman treader. CALCOLA'TO,ad. reckoned computed. 
to deſcend, to come or go down. Calcatrice [nome di ſerpente] a ve- CALCOLATO/Rk, 5. 1. [che caicola} 
Calare le vele, 0 ſail. nomous ſerpent. accountant. 
— to go down. Caicartu'ra, . f. [calcamento] a Carco, . f. Lregoli ſui quali il 
ad una con [acconſentire] ts !rampling or treading under one's feet. teſſitor tiene i pie. appicriti con tum- 


draw one's ſelf to a to CaLcE, . della lancia fotto celle ai licci] a=-caver”s treadle. 
fe thing, to yield. 1 V (parte 


Calare [venire in impugnatura ] the the lance Calcor zar, o CalcurzRrA, 
care} to 8 next or np hed nd & by the . f. [Vartedel calcolire] the art of caſt- 


to uarrior in ing accounts. 
— del giorno, tocuards the e · Cares SE, 4. 1. [cima dell' albero, Cx'iLcoLo, o Ca'tcuLlo, . n, com- 
abel 1 . 
MOON TUANes. 


* che 
tichi uſavano nel far i conti] a wort 


ble or gravel L as the antients 
> me 


Calco'o{ mal di pietra] the fore in the 
DS rems or bladder. 
lino} @ ſock. CaLcoLo'so o Calrculo'so, acj. 


| — 6. m. [giuocator di cal- full of pebble flones, or that hath a graue. 
cala, this guinea is cio] he that plays at calcio. „ 
Catcica'rt [calcitrare} zot to obey, or gravel 

8 —— or fleep flubbornly to refuſe, ts reit, to wwith- CaLlcula'ne, v. calcolare. Cruſca. 


fide of a bill. 8 v. calcolatore. 
Calata parkads del prezzo abate- | Calcicare calpeſtare to trample, to A'LCULO, v. calcolo. Cruſca. 
Megs Lay 3 Y l CaLDa, s. f. [:aldana, oa piu cal- 
CaLCa, 5. f. [moltitudine di popolo —_ 5. 1. @ hind of preci- da del giorno] the hotteft hour of the dav. 
r cus flone. Crulca. Calls vas õne dello ſcaldare] the ce 
| Caicrxa, . f. [pietrs cotta la quale of beating. 
*** $'adopra 2 mura e] line. Batter que chiodi ad una calda, 73 kill 
Uſeir della calca, to get out of the Caleina viva [che non & ſpenta con ac- #6 birds wwith one ſtone. 
croud. qua] unſſaled lime. Culde ale iſc, bot bailæil cheſuuis. 
— calca, ts croud in. Calcina sfiorata, flaked lime. Calle arrotte, 258 — 
Cate Ac a — 0% tor a- Cale ec, 5. . Lpezzo di cal- Carb Ia, 4. f. 1 
Way, ta take to ai heeis, to have one s Civa ſtata in opera nelle muraglie] ub. CarpaJo, 5. me. 3 [vaſo di rame d: 
heart at his heels. ble or rubbiſh of oli u õ,ð houles jailen ig ſcaldai vi o bollizyi entro che che fu} 
CALCAGNUNO, 5. m. [quella parte the ground. chaldran, kettle, pet. 
* CALcIx ARE Cridur in calcina, ter- Caldante's T, ad. [con cal\lezza, * 
PB Y; he mine chimico] to calcine, to burn to a eficacemente] hoth, ar tunt'y, vehement - 
ftockung-heels. calx or cinder. l;, eagerly, jurvently, ec; 22 
Andaze a calcagnini, t walk fiip- CaLcina'ro, adj. calcined, reduced ts Cildamente [ vecmentemente, con 
Hoe. tower, by fire or carroſtues. oo Lay furwuſly, madly. 
Catca'cno, . . [la parte deretz= CaLcmnaTu'ra, s.f. Cala, . , [lo hu calda tot 


na del the the hinder part C ou, 5. il calcin4- arms jeden coma d — avhich 
2212 ec the br part of . {7 abaut neon 


re alcination, reducing to powder. 
4. f. E L ci0, .. 5 al- Caidana f * bee cagionata dal 
delle calcagna ¶ ſtim olare, ſpro- trui 5 cal piede] a #: riſcaldarſi; raffreda oe a colt gorten by 


CD ga > Dar de calci, to kick. overmuch labour and c. 


Calcio [il piede ſteſſo] the far. C- 


CAL : CAL CAL 


CatDa's0, g. m. {vafo da fcal.lare — [derisore] a mocler, getz Mn. 10 

le tanze] à kind of flowe or furnace to @ ſtorner. Obi. ALL IA, . paſſo, quell 

— * CaitxDa'RIO, g. *. quella ſerittu- tura che & fa nelle —— — 
Cato xv ZT, . m. [picciol cal- ra nella quale ſi diſtinguors i di feſtivi ne camp] m, —_— 

dino] a little ſta oo. da' ferialt] @ calendar, or almanaci. CALLAJE'TTA, f. Tpaſſetto] a littl-* 
CaLDEGGra/tt [proteggere, ſavo- Cat.exDaRe, b. CaltSDarIO, nArvou! 

rire] to favour, te countenance, to back, CALE'NDE, 5. f. C ALLAJUO'LA, 4. . Trete da calla] 

to ail and ofift. ' CaLt'xD8, . F. N ¶ il primo giorno a net or ſnare to lay at any paſſage. 
CALDEGGIA'TO, ad}. favoured, pro- del meſe] calends, the firft diy of every r — 


tected. month. ſtreet, 
CALDERA'JO . . [chefa vaſi dot CaLENZzUuO'LO, 5. . [uccelletto di Cerro, . . {carne indurita = 
tone o met li si · nili]j a hraxier, a tinker. color verde e giallo ] @ gold or thiſtle- tinuazione di fatica © altro 


CALDERE'LLO, 5, . ? inch. corn, a hard ſim. 

CaLDER1'x0, g. *. y[uccellonoto] CARE, ver. imperf. [premere, eſ- Far in 0er ac- 
the gol tov thiſtle finch. ſex a cuore] to care, to have a roſbect ciſſum one's f - to get @ habit. 

CaLDERO/NE, 5. 2. [caldaiagrande] for, to be concerned ſor. Far il callo "alla fatica, to uſe one's 
a kettle, a great kettle. Non ve ne caglia, din t trouble your ſelf to work, 


Calptro'rro, f. . [vaſo fatto a ſelf about it. CALLO/NE, s. . [apertura per paſ- 
_-=_ — 2 — 7 7 F- [il letamare e fe 
your honguy, RIA, . 

— 6. . [ piccolo uecel- fur your honour. Eee regrd condare i — 5 


letto col capo roſſo e giallo] a gold. inch. Non mi cale di voi, I don't care for you, CAkTosrr , 
CalDtrvo'La, s. . [picciol vaſetto Mettere in non cale, 9 fevjinks, wat ts Caxrosrra'bz, 
di rame] a ſttllet. care, to lay afide, to negleft. CAaLLOSITA'TE, L mal de 
| _ 22A, 5. f. Cealdo] wwarmth, 1 — - - wap i ſuoi amici, 10 5 5 by 
act ue f. one's -ALLO'$O, adj. [pien calli] fall s 
Caldezza [grand affetto] fervency, Perch mettere in non cale la tua vita corn. 4 
earneftneſs. per un ingrato ? auby c you hazard Calloſo [duretto, parlando dell'uva} 
Ve lo raccomando con gran caldezza, — — Arya or firm, hard. 
I earneftly recommend im to you. Ho meſſo in non cale ogni penfiero Cara, i. f. [bonaccia] a cabin. 
Catprssin [ jiepert, dicaldo] ve- 6 venderta I think us more of ng Calma di mente, calmneſs, quietneſs of 
ry bat. Di quel che non ti caie, non dir ne mimi. 
Catorr , 5. f. {aſtratto di caldo] ben ne male, dan t meddle or make with _ Cone [abbonacciare] to calm, 
heat. Cruſca. concerns you xot. quiet, to fl, to » to pacify. 
Cal po, . m. [calore] hot, the beat. CaLE'S5O, s. mt. ¶ ſedia coperta a due 1 appeaſed. 
Fa caido, it is hot. cavalli] caleche. Caro, 2. 1. [Vatto del calare] decay, 
Morir di caldo, to bc extremely hee. Cars RO, 5. . [terreno, magro] dimmution, abatement. 
Camminare nel caldo, to walk in the 9 Il cale dell acqua, the ebb of the 2va- 
heat. 4. J. [fetta] a ſice, a ter. 
Caldo [colmo, ecceſſo] heat, ardour, bit. CaLo'cna, 4. . [calunnia] -— 
eebemence. CaLlra, . . [quegli ſcamuzzoli dell 


Nel caldo del furore, in the heat of 1 AL „ 


298 An. niate, flander, aſperſe, or detract᷑. Ob. 
_ CALOGNOSAME'NTE, adv. [calun- 


. cr =" b. 
VP 4 , 

55 — 4 as 7 — I — . adj. [ va 
Caldo C aſfettuoſo] affectionate, kind, any piece of ordnance ; alſo the bore * a CaLowaca e _ 


hearty, fervent, carueſi. gun. v. canonicãto. 
Caldi prieghi fervent intreaties. = C&LICE, 5. n. [vaſo ſacro a guila di CaLO'Naco, e Caio'vico, v. ea · 
Caldo amore, hearty loge. bicrhiere che s adopra nella meſſa] cha- nonico. Obſol. 
Caldo [focofo, luſſurĩolo]̃ bot-ſpurred, lice, communion cup.  CaLo/nica, e Calo'Naca, v. ca- 
ul, lechercus. Cilice {bicchiere] a drinking-glaſs. nonica. Ob'ol. 
Una cavalla calda, a mare ready for InghiatireAl alice 1 rom agud- CaLlonizza'RE, v. canonizzire. 
the leap. gean CaLONNIAaTORE, 5.m. calummator, 
Cagna calda, @ proud biich, Caticr'rro, 4. m. [piccolo ealice] Aamerer. v. calunniatore. 
Effere in caldo [| parlando delle cagne ] a ſmall chalice or cup. CaLO'RE, . . [una della qualità 
zo be proud. Calico E, s, m. [morſelletto fatto 1 warmth. 
Caldoſintuperbito] proud of ary thing, di mai zapane] marchpane-cake. CaLorrT'a, 5. . [A fervente þ 
Calo caldo, _ { !ubito}] / A m- Calira, Fe. ee hent. 
mrut, b. Derr. _ ___ CarLorrvrrIco ſcalda 
CaLdu'cclo, 5. m. [ piccolo caldo] — MW caldezza ] heats or warms, 4 "_ 
4 ſmall heat. | heat, warmth. CaLo'scio, adj. I tenero] tender, 
CaLDu'ta,s. F. [caldo] heat, fidtry Cath, adj. [caldo] hot, warm. young, ſoft, delicate. 
beat. CaLrGa'RE [oicurark] togrow dark, CaLPESTAME'NTO, f. ar. [il calpei- 
CaLEFaTA'RE {riltoppare i navili] dir ar miſiy. tare] the at of tr upon. 
ta cali, to alk jhij's- CaLrGINE, . f. [nebbia folta] if, CalresTa/rE [£alcar co piedi] 16 


Carraro, 5. m. { maecitro di cale- fog. tread or trample under fact. 
— way that is ſeilful iu calling Caligine [ignoranza] blindneſs, igno- 3 [dilpregiare] to fig bt, 10 
f, a CHIREY. rYaMnct, 
_ CalEFazioNE,s f. {vikcaldamento} Catia, adj. [ ** Cauresrvo, 5s. m. [il ealpeſtare 
a heating, or muking bot. dark, m:fty, dull, full of — ' the repeated —— —— 
CALEFFA'RE [ burlare, beffare ] ta Aere caliginoio, dark or mifly air. ing notion with the feet, 
laugh at, tu mac b. Fr. Sacchetti, Tempo caliginolo, figgy weather. Catr- 


CAL 


raw, to fetch the of. 


CAM 


CaLZA nE [mettere in gambi, e in 


CAM 
cura I ſealſire ] to gall or make Scarpa ealzante, a ſboe that fits well. Cama'uno, s. me. [tiara, tripli-e co- 


rona del papa] the fope's triple cruwwn. 


CaLTERYTO, adj. raw, ſore, galled. pit calze e ſcarpe] to put on ſhoes and Caunmiapo nE, 5. x. [che traffica 


Calterits [impure] inge, 
A; dias calterita, foul conſcience. 

Catrgarru'RA, sf. [falfitura, in- 
taccatura] a „a hurt, excoriation. 

Calvin [render calvo] to make 
buli, to occaſion bal.ineſs. Fr. Jacopone. 
CaLva'rst{divenr calvo] ts became 
bali. Cruſca. | 


CAaLVE'LLO, s. . I ſorta di grano] 


a kin of barley. 

CaLVe'zza,s. f. [Feſler calvo] bald- 
14 /. 

"Catv/ams, s. f.[quella pelu- 


ria che com nciano nel nido a metter 
gli uccelli] the firſt down of birds. 
 CaLvrzio, 5. . [calvezza] baid- 
-” | 
'CatLuna'rE [allentare la gomena] 
a v the cable. 


Catu'wnia, 
CaLUNNAME'NTO, I 5. f. [falta] 
calm, flanier, ſurmiſe, 


4 
CAĩlUux N Ia E 


cuνα⁰,,j,˙u, 4. 2s. [ maldicen- 


- - IF {calza che non 
vale niente] ala focking. 

Caizajud'io, . . [ macro da 
fare ſcarpe ] a fboe-maker. 

C NTO, 5. . ¶ tutto quel 
cuopre il piede e la cos ĩ 
come calae 
that covers 

Calzamento 


a garment to keep away cold. 


6] eaſy to come , that comes an eaſily. 


ſmall, that I could hardly buy myſelf ſhoes 
CaLv'co, aj. 22 povero] and ffockings. * 
Pror, avretched. Br. Latini. CaLZzaRr” rro, . 1. 


1 


flackings. 


eſto non mi calz1 [non mi quadra 
— — — a 


Calzäre, s. ze. [calzamento] He and 


Le donne mi davan «i poco falario, 
chꝰ io non poteva appena pur guadagna- 


re i calzar), the xvomer game me wages 


LY 


CaLzARVNO, 5. 2. 
che viene a mezza gamba] 


Sobel buſtix. 
CaLza'ro, adj, that has ſhoes and 


Ra. Tings on. 
CalzaT@'a, s. . [ſtromento da 
calzare le ſcarpe] a ſhoeing-prece. 
CaLzrRONe, 5. . 
CaLztrO'TToO, f. . F [calcetto di 
lana] Twaoden ſocks. | 


8 4. . Ccalzino] facliug, 


CatzxTT 70, 5. me. [che vende o fa 
delle calzette] Beer, a maker of ffock- 


i TY 4. 1. (calzetta] fleckings, 


Cat zor 10, . . [che fa le ſcar- 
Le maker 


1 — —— mM. 3 exchange 
dove fi fanno le ſearpe Ja s 


Car.zo'vr, s.m. [quella partz del ve- 
ſtito che I 


Ice of a high 


Cauaktrnco, o CaMERLYNGO, 
5. 1. [colui che ha in cuſtodia e balia il 
teloro pubblico} chamberlain. 

Camarlingoſ cameriere ualet Je clam· 


— 4. f. Leameriera] 4 
chamber-maid. 
Canma'r0, a. m. dritto e lungo 


di circa tue braccia] a faff or flick, a cu · 


Caran, adj. [facile 2 calzar- gel. 


nel cambio] @ baxker, an exchanger of 
money. 
Cauntautg'Nvro, s. m [il cambiare} 
changing, alteration, change, wviciſſituc/e. 
__ Campryre {trafinutare una coſa in 
un altra] to turn, to change, to aller. 
Cambiar d abito, to change one's 


Cambiar di camiſcia, to ſhift one's ft. 

Cambiar penne ¶ partandodegli — 
11 to cal jeathers. 

Cambiare [| termine mercanteſcy, 
pagar danari in un luogo, per effe: i.e: 
rĩmbor ſatu in un altro] 1 change men's, 
to rau 1 one another. : 

Cambiarkfi [alterarfi, mutar colore] 1 
—_ colour, to aller one's look. | 

AMA ro, adj. changed, altered, 
transformed, turned, — 

E tutto cambiato, he is very much al- 
tered, he is quite another man 

E* cambiats in viſta, hc hots kke ans- 
ther man. 

Se mamate, ne ſicte ben cambiata, if 


you love me, you are r:ciprocally blu e. i. 


Causa ron, . . [mercante che 
fa banco e cambia moneta] @ barker, a 
money exchanger. 

CA unn, s. . [il cambiare] change, 


Fare 


mg 
te] calumniator, flanderer accuſer. cuopre dalla cintura al ginoc- Cogliere in cambio, 0 be miftaken, to 
— nay adv. [talſa- chio] brecches. take one thing for another. 
mente I. av, fandereufly, by falſe accu- CaLlzuc'io, g. . [ferroche veſte In cambio, adv. mnflead. 
ſaticn. eſtremiti del baſtone] ferrel. Cambio termine mercanteſco] ex- 
CaLunniosrssmo, [ ſup.dicalun- =Cana'cL1O, . me. [quella parte del — | 
nioſo] very. or calummnmous. giaco intorno al collo] the neck piece of Letteradicambio, a bill of exchange. 
CaLunnio's0, adj. [vagodicalun- @ coat of rai. Cambio ſecco, exchunge of money wit; - 
niare] calummious, falſe, landerous. CauarzO NE, 5. f. {erba] the white out allowance. 
CaLvo, adj. [queglt che ha il or black thiſtle. Render il cambio, to requite, to render 
ſenza capelli] bald-pated. CamaLEo'xTE, © CamELEO'NTE, like for lile, ta be ever with one. 
Crna, 5. f. [caldezza, calore] 5. 1. {animale} à reptile like a lizard, CAR Ja, 5. m. | ioita di tela } 
heat. os on flies, that will turn himſelf into yy — cloth. 
Fa un calura, it's exceeding hot. ; camelion. AME'DRIO, 3. 1. [erba] germander, 
| — 1. f. Triſtoro che fi da alle CamanrLLa, 5. f. [erba nota medi- engliſb treacle. 
terre col concimarle} the ac of dunging a cinale] the herb camanule. CaMtLEoC'NTE, 5s. 1. [ tello 
ala. Canale LY No, adj. Idi camamilla] fi mile alla lucertula] cam 
CaL2za, 5. f. Iſyexĩe di veſtimento di camamile. „ v. camaleonte. 
gamba ] acbings, boſe. CamMancia'RE, 5. m. I companatico Cax'MERA, s. . [ſtanza fatta per abi- 
Ca ſborſa, attaccataalle cornamu- food, meat, any thing that is eaten with tarvi] chamber, room. 
ws ay per þ flag brad. Camera locanda, lodgings ready fur - 
Calza [ſtroments col quale & cola il Camangjare { erba buona a mangiare =:/bed. 
1 — 17 o cruda, o cutta]̃ all ſorts of herbs good Camera di letto, bc.l-chamber. 
Calaa [becco di ſerviaiale] a ger - to cat. Camera d udier za, audiexce chamber, 
Pipe. | | CAMANGIARE'TTO, 5. . [vivanda where @ ling or prince grues audience. 
Tirar le calze [morire] iu die. © manicarctto] dainty things, victuals. Cameradterrena, parleur. | 
E'ſato per tizar le calze, he was in CAMARLINGA'TICO, 5. . Camera di poppa, a cabin, a little rcom 
| danger of dyi CAaMARLINGA'TO, 5. . J theof- ma Hip. | 
AL 


Camera ¶ luogo dove vanno i danari 
3 e le fue ſexitture] rhe cha- 

Camen LER, adi. I di camera 
taiuing to the Mey | | 11. 

CAMERA'TS, 5. f. [adunanza di gen- 
te che converſano inficme] felloauſbip, ac- 
guaintance, club, ſeciety. 

Un camerata,camgrade,ccmrade,com- 
tanion, felloay, 


CAB 


CAM. CAM can 


Caverr'tia,s. . une _concia particelare] tauned a draft Campare ile more, to ſave e's 
Camtnrr'rra, +. T roiceiotacame- leather, ſhamois leather. 


ra] & little roam or chamber. Cauo'zza, 5, f. [capra falvatica] a 
Canna“ R A, f. f. achamber-maid. wild goat, a 


Cauz aka, . 1. I quello che af- —— a £ [pacſe aperto ſuor Compare RD 
lite ai ſervigi della camera] @ vulyt-· de- di terre murate I the country. to bun. 
claurbre. Campagna I il temps che un armata Camper dalla monte, fn ſhun death. 

Cawrerno, . mn. [cameretta] Ii tie & in campagna] a campaye. Campar dalla giuſtiaia, 7e rom 
ebertber, clit. M=trerſs in campagna, 10 take the juſſtce. 

Cura, . . [camarlingo] field, Non ne camps uno, 9? exe cſcapcil. 

2 (hamberloin Entrare in campagna, to begin the Campare [ vivere] to live. 
Cantor o, . r. ——＋ — campain, 3 FR — TO, adj. eſcaped, v. campa- 
Camerattof ſorta di prigionc an. Campägna [pianura] a plain, an 
Ca” — vr. [vita —. Gs country. CampPeccrsy're [metterſi e ſtar con 

no lino che — — CAMPACNUOLO,ad} l Feſercito in eampagna] o nm, 76 

— — — — x — of. ——— rural. — — dice de colori, quan · 
1 te na 

2 2 [quella veſte di lino n campagniiolo, ſono. h tit talmente che (pic- 


© 
law. chino con vaghezza Funo dall altro] 7. 
——w——uuaa_____ ent try 


donna, a /mock, a omar: lo pid diceſi di coſe di guerra - 
401. — 1 8 r aria puny ++ * . — queſto colore, 
orna- 


Drees Battaglia campale, a battle or fight. gil fs th 

Stringe pid la camicia che la gonnella Giornata campale, battle, 

e — coma ie Gul ' . Feng. 
ui is ſhirt, ME'NT icampo 

— iz ae A bane? flight, eſcape, evaſion. 


clofer is 
an to 4 Canrata, 5. f. [ftromento di me- quence i 
_ Camicio'nE, 5. .. — * nr yh ny te Caurs 
Camincto'TTO, 5. . 1 ſuſpeſovĩ entro fi ſuona] , ul. 
Camicruvo/La, . f. piccĩolo ſar- — n 1. 1. [ dim. di cam- 


— 2. Campãna ¶ vaſo per uſo di diſtillare] pol « xarrow field. 


— — ̃¶ OR 
Tue [ noto] 4 Campana [in ] a pettiment * — gt 


Canvwe'o, 5. [gemma figurata 
os Pw yl granny poage thing 


rtiie Uo. 


Cammina'NTeE, adj. [che cammina, 
viandante] @ traveller, a paſſenger. 
CamminAa'Re [andare, far viaggio] 
» _ 3 _ 
aMMINA'Ta, 5. ,. maggio- 
re dellacals] aka” = : 
—_— A tance c *cc10, [campanello Campio [luogo ] ground. 
AMPANA 4. 1. piano] ever 
Andiamo a fare una camminata, {tus da buoi] @ bell to hang at the cow's er 44 5. 1. uomo prode in 
go to take a ara. rams neck. a champion. 
CanminaTO'RE, r. . [che cammi- Caurana'to, . . [quelloche ſuo- __—_ [libro di conti, giornale Ja 
na] walker, rambler. na, o ha cura delle campane] a bell man, journal, a day-book, a p- bool. 
Camnrx0, g. zz. luogo per dove i 4 bell lecper, a bell. ringer; alſo, a bell- . 4. J. @ beroin, a 

cammina] way, road. founder. virago, a 
Cammino [viaggio] j Cauraxz “LL A, 5. f. Cauro, 3. m. [ipazio di terra dove ti 

Metterſi in camn. ino, to ſet out ova  CAMPANELLINO, 5m. ſemina] @ field, a piece of groun.!. 

| Journey, to begin a journey. __CanmPant'LLO, 5. . [piazra] @ ſquare, à larg: 
Avvanzar cammino, 10 go on or fer- CAMPANELLO'TTA,s.f. di place. 

evard in one's jouriey. Campo [luogo dove fi combatte] he 
Cammiĩno [quanto ſi pus camminare field where — . 

in un giorno] @ day's journey. | porta | Crmpo ſpr ll 
Nle. tere un negozio in cammino, e per ; picchiare] « dor-clapper like a ring. 

2 thing 2 Campanelia [annello} @ ring that is 

Cammino ——— fix" 4 i wall to tie ſomething to. — 

— — ! COTS Lore] bell flower, or 9——— 
Canr'sCIa, v. — blue-be to grow flronger. 
Cano, 5. m. I freno] bridle, bit, rein, Cilzencampaneli fucking hat hong Campo [ti 

down. je, matter 


— 5. m. [ſorta di panno, CamrantLe, 5. m0, [tore da cam- 


tela di pelo] cumler. pane} « beffry a eee 
K — Tae, + 31% % 
a a ] a 

raſcal. Cruica. CamPanut'zza, y.campanclla, in gioranza] to get the better over ſumebocs, 

Canoscan | dar la concia al the f fanification. a ſalter (in herald- 
— to curry or dreſs leather, to aMPa/Rt [liberace, falvare, trar di ry) one of the ordinaries inform St. An- 
pericolo] 7 deltver, to croſs. 
sn —— — 7 


Dar 


cant] @ great many 


| pecchio) canvas. 


to boſe or give 


 Coecellor, - 6 make cbite, to whiten, om dog conflellat 


CAN CAN | CAN 


to Canc 22 2 confettace le frutte] to 
nn 3 1. [i porta 1 1 


aer deck of a fi. 

CamPortajudlo, v. J h 

CanmPorr'ccio, — a « banter, ap 
ura, al, wild. of a » @ | 

Camvyra'ns [imhacuccare, naſeon- Canchragtt a, v. Cancrena. os "V7 [animal noto] a dog, 4 
dere, traveſtie] ts diſguiſe, to put ova CAa'xCuERO, 5. n. [tumoreulceroſo] cur, a bound. 

habit, to fut on a maſk- 4 canker, an cating or a ſpreading Cane [ quel ferrocol quale i cavadenti 
Tra furs e furdo non & camuſfa, ſire. — 
Aura ro. diſcuiſed, maſked, ſcabs, flake, emis. Cane ferro a: chibuſo, e 

acith a wizard on. Caxci@La, s.F. {ſpezie di malattia] — 4 


4 ** 3 naſo ſchĩi — canker, cancer, bubs. Cane I ſtromento, che adoprano i hot- 
acciats] flat: CaxcRE'na, 5. f. [parte mortificata tai a tener forte i cerchi mentre li met- 
RG 4 1 intorno all ulcere e inflammazioni, che tono alle botti] an inflrument that coop - 
CanacLia'ccra, s.f. $ [gente vile ſempre va dilatando] 4 gangrene. ers uſe. 
ed abbietta] mob, rabble, raſcally CANCRENARE, to gargrexe. Cruſca, Cos celeſte] the dog flar, a 
Canajuo'Lo, . . [ forta Shea CANCRO, 5. m. [ſeyno del zodiaco] in the ken vent. | 
nera] a hind of black grapes. cancer, one of the twwelue fiens. Al cane che invecchia la volpe piſcia 


Can, 5. . per dove cor- CanDE'La, 2. f. [cera ata con advilo [come mancano le forze Fuoma 
— cm or len. iſtoppino nel — non è ſtimato] own with the weakeſt. 

r lume, e faſſene anche di ſevo] a candle. Cane levriere, @ grey hound. 

a little canal. Candela di cera, ot - 0g Ng =p a ſetting-dog. 


1 cable. Ne femmina nz lume di * 
1 —— vl canape] 2 A can che lecchi la cenere non fidare 


a ſmall cord. candle light. la farina (a chi non & leale nel poco, 
Canarrx0, adj. [di —1 of CanDELa'nro, 5. . [candeliere] a Z 
| C F. ſit RL. A ISIS 
ANDELA']A, 5. c 
e- eee e ke pare ee, . 
] a cable, a great candlemas, candlemas- day. talkers are aways the doers; a dig 


Cana'Ta, . . ( 27. . CanDELit're, 5s. . [ ſtromento thut barks never bites. 
check, 4 dove fi ficcano le candele, per tenerlevi — thong: ? 
CanaTTERYa, . f. [ quantiza di acceſe] @ camile- ici. Canzs rag Tro, I.. . 1 di 
dags. CanDt'Lo, . xt. v. candela, caneſtro] A little baſket. 
Cams 4. 1. I che cuſtodiſce CanDeLo'rro, T4 Cant'sTRA, . . 
i eanĩ] 4 dog CanDELUu'zza, — Lim. di can- e le. di pani- 


Canavaecro, 7. u. [panno di ca- dela] @ finall candle 
Candelotto di ghiaccio, ax icicle. CanegsrTaYNG, 
Canavaccio {da aſciugar le mani] a 4. 2 { infocato, rilu- Causa hõ,.4i. 
towel, a clout. n red lot, clear and fair — —— 1. 1. Ain. di 
Cauava Jo, 5. 1. . * Sounng. eaneſtro] a 
Cruſca. Canpibane'wre, adv. candidly, Colrroms, 4. fe [ Fab 


With candour. 3 
Se adj. L che he cangia ] 
« changing calows. 


CANCELLAGIONNE, 4. f. 


ta deface, to it. 
| Caneeltire [pi 


chiuder con — to 
bar, ta cloſe with rails, to rail. 
CANCELLA'TO, adj. cancelled, * ee candor, [= 


fed aut, v. 
Canctitaruta, neſs, — 1 riſoluꝛione, to alter one's 
8 . [il cam. Canpip a di candido ] reſoletron. 
cellare} blot, freak, or daſh through any very bright or dear. CanG1a'TO, adi. chonged, turnt, 
writing. "Correa, - [bianco in ſupremo altered. 
Cascrrrrarsco, adj. [di cancel- grado] white, ining white. I vento & cangiato, the wink . 
leria] @ white ſkin. changed or turned, 


belonging to chancery. Carnagione 

CancELLiErY a, 5. f. [refidenza del Candido [fincero} facere, innocent, Cancro, v. 
cancelliere courteous, candid. _ Cancre'Nva, . eancrena. Cruſca. 
Caxc HI', 5. . {quegli che Canning, 5. =. XC. candidezza]) Canna, v. cahcrenare. 
ha la cura di ſcrivere e regiſtrare gli 4vhiteneſs, fincermeſs.. Oblo! Canrcc1o, s. m. [gratticio} a hur- 
atti pubiici — . — Carpir'no, 5. m. # hind of drink ale, a lattice of reeds. | 
cork or derh. made of eggs, mill, and ſugar. Redi. Lendorf, CAR cr A, . . ſ no- 

If Cancelliere d' Inghilterra, th Lor! CAN E, 5. 1. [far candido] me d' imagine — * the + aaa the 


CA 


\ 


* 


— 


CAN 


cane] like a dag. Dante. 


hoarineſs, hoary hair. i 
Caxxa, . f. [pianta, il cui fuſto > 
| . 


Caxrxo, adj. [di cane, attenente a 
cane] of or belcnging to a dog, 


Fame canina, canine hunger, mfati- 
able flomach. 

Denti canini, the eye teeth. 
Canino, 5. m. ¶ din. di cane] @ little materie] @ quilt ts c lk. 


Canrz1e, 3. . 


hair 


[canutezza} old age, __ acqua da un luogo a un altro] 
4 ah 


CAN 


Ca'xova, 5. . 4. fi ri- 
* . 
CANNOCCHIA'LE, 2. m. a perſpectiue 1 + Sw 41 


C inido franco, ſchietto] candid, fn- glaſs. Canova'ccio, v. canavaccio. 
cere, frank, free, open, upright, Main Canrno/ccno, . . { occhio di Caxovajo, . . [che ha in cuſto- 
dealing J. 4 — Y - dia la canovae i vini in particolare] 4 

CaNnrLE, . ms. I letto de* cani] @ reed that is joined with the roots. butler, a yeoman of the larder, a flew- 
dog”s kennel,  _Cannovwa'rta, . f. [colpo di can- ard, @ ffore-heeper. 
Canmauetr'xTE, adv. [a guiſa di none] @ cannomade, a cannon-ſbot. Cansa'rt | 


CanNnoNnce'tlLio, 5s. * | 
CannoncrNo, . . y [ dim. di 


doggiſh, cannone] a little cannon ; aiſo a nE, to ſhun 
Tater 


— 5. ae. [pezzo di canna di 
intorno 2 un Mezzo braccio 
ful quale s ĩncanna feta, o lana, o fimil 


cannoncello di piombo per 


— del colto, the back-bone. 
Cannone [ pezzo vCartiglieria ] 


| cannon. CansaTt0/)o, . me. [refiagio 
Canna della gola, the man's guilet, Cannon ſemplice, demy-cannon. ary, ? „ prot | 
the throat- pipe, the wwind- pipe. Cannon a double cannon, CanTAccutz rt [cantare ſpeſſo] 75. 
Canna ¶ miſura di ] anell, Cannone( col quale ſi fan- fog ofter and ill. 
Canna d*archibuſo, the barrel of a — a glifler-pipe.  _ Cantacchiare, to chirp as birds do, to 
gun. ANBONIE'Ra, 5. f. Ibombardiera] cackle. | 
Canna organo, the pipe of an organ. an embrazure, 2 in 4 wall ts CanTtara'vOLa, 5. f. [finzione fri- 


hom, . — 
1 


72 
] « ſugar- 


2 peſcare, a 

a Gun vaſe, the gullet or neck of il cannone} gunzer, 

4 veſſel. 
Miſurare 


{giudicare 


min mala parte] 0 me 


I altri con 1 of reeds. 
altri fimili a ſe; ſempre 
— 


primo 
queſto uſo] I will nut be the firf. 
— Cſpezie — ciuna- 


Mon. 
Canvetie'rea, . . 
CanveliYNa, 4. f. 
Cannttrrno, 5. 1. 
| — 4 little , a 


ar 
Cannt'LLO, 5. a. 
canna ſotti 


the rump of a horſe. 


Canone, 4. f. 


1 


rYaltro reed Cs - 
] @ piece cut two 
tnots. | 


Cannello poſtremo, the chief bone in 


[ 
tra 


pale, an ſhot through, a port-hale of a ſi vola} idle fory or tale. 


CANnNONIE'RE, 5s. 1. [quellochetira CanTajo'Lo, | 

camomeer. CanTajud'Lo, I. n. ehe canta] a 
[pien di canne] full fnger; a word of contempt. 
Luogo cannoſo, a 


Canno's0, adj. 


ö 4. 1. [cerretanc} 
Cannv'ccia, s. f. — 2 — 2 > 
na] 4 reed or cane. 


3 


R | 
n & peſo, jore = 


Canonrco, adj. [ſeconds i decreti 
ici] canonical. 


Ore canoniche, the canonical hours. 
CandGnico, 5. ze. [calonaco] a . anger. 
CanoNnrSTA, 5. . [dottore in ra- CavTaTRYCE, . f. fche canta] 4 
gion canonica] à can or data of finger, a woman that i 
canon law. : C 
Canonizza'tt [| atto folenne che colo di 


; — > _ — canoniz- * 1. n. Lche eanta ſpeſſo] 
zare] canomzation, the a of canenizing a fager. a chaunter, a ſinging man, 4 
or ſainting. | ' ſongfter. | 


3 Cax- 


Can CA CA 


Cern, 5. n. the pan of a cloſe- Caurenmm' n, 5. f. l femmina di CaPacira'ro, adj. , fen- 
* 2 adj. [fatto a canti o runner * jy = Sha „E36 
er with corners. crack, —.— x _ © paghia per ricorers 1 a 


— ] a poet. 1 4 dim. di ca- 
Cn rico, 5. 1. [allegrezza di men- I CE, s. f. [ cantatrice] @ panna] @ little cottage, 

te delle coſe eterne, efpreſſa con voci] Anger, a woman finger. Oblol. Caranne'TToO, 5. . [dim. di ca- 

— a ſpiritual ſong. CanTv'cco, . 1. dim. di canto] panna} @ little cottage. 

CanTILE'NA [canzone che fi canta} a little corner. Carax NONE, 5. 1. [capanna gran- 

4 ſong. — 15 of { cantonuto] de] à great or large cottage. 
CanTiLENA'RE [far cantilene, can- corzered, that has corners. Carannuv'ccia, 5. f. . 

tare] to /ing, to make ſongs ; a u, of CanuTane'sTe, av. [con canu- Carannu'cco, 4. m. [ capannet- 


tezza, ta] a little 
s da tener ö 2 * — — 
if « 


Ila lanterna o 
ee whiteneſs or Ak fr rl wn — 


vino in ghiaccio] a great to put in 23 4. f. [bianchezza di —_— —— _—— 
an ice pail to cool wee or water in. 


CanTrYNa, 5. f. [luogo fotterraneo] n ancientneſs. maſſa fata 
8 a cave. anu'To, ad. — di pelo per carvi — waa, 1 
Cau rm TTA, 5. f. [cafſetta con vecchiezza ] boary, gray, grayz-baired, cagione} a bonfire. 
vaſi, nnn zwhite. CaParBiERVA, | 
ret or caſe for bottles. Eta canuta, old age. _ CayarBitTta', 
Canem Penſfier canuti in giovenile etade, Caranst rap, 
——-- - 22 the man young in age ax end old fegen . Cayarnera're, «f C oftinazi- 
| ewhoſe offce is im the wuine-cellar. 3 one] — 


park fer pork 


— 6m. — "+ oof —- 4 _—_— 5 
a vialin or other inflrume-:ts. canzonet. 


a— 92 5 — capone} 
ang. 


CANTO, g. m. — MC Dar canzone {dar parole in nu 
2 [parte di poema, libro] caxto, * — — "9M to ce- — —— 4 
— dn heraick poem. lebrate, to eo praiſe. — nn gh —_— 


Canto [ tutto T corpo dun maſche- — [mettere in canzona, pro- CaraR RA I dar la caparra} ts 
rata, che vada cantando] @ body of verbiare] to ſcoff, r conclude, n to bind 
dell gallo, the cock crowing. . ug e NE, adj. 1 ba- 
— 8 
Canto funebre, @ funeral Cx ZONE, 8. f. Ipoeſia lirica di lordo 1A fmple, fooliſh, 
1 cnt — eee 6 1 - #5, . 
Un capaſſone, a blackbead, a fool, a 


che la 
1 di rime primiera ] . a 
„ 4. L. [percoſſa che ſi da 

nd > — capo] a knock with the head. | 

canzone, 10 be laughed at. 1 4. 1. [quella materia 


„ EX ä . groſla e liſcoſa che fi trac dalla prima 
Mentctelo in un canto, per it is 4 finiſce mai] a long flory. pettinatura del lino] tow, the hard or 
11828 in quanto a me} for — wor tas, di can- 4 44, RG 
my ws part, a for me: zone] 4 little ſong. 4 capells infieme} @ buſh of hugh! 
canto, 


| « 7 |, MM Canzonir'Re, 5. . | raccoltz di Capellamento Calbero, —— 


Canto ¶ capo di poeſie liriche] & book containing lyrical boughs. 


CAPELLA 


Dare canto in pagamento [fug- os, 1. [conſulione d ogni cola] CareLLIit'ra, 1. 7 tuttĩ 
gr naſctumente] to rum awoy from a e and ordered ler of things nr 7 dion i 


confuſion, chaos. hair. 

1 4. eſterĩore 1 * caos, voce da rima Sade 5 
* 5 fe 3 [ ] { capelli poſiicci ] vg, 

Caxronc zt To, 5. . Lai. canto] — adj. 2 obſti· — + + ht adj. [ſorta di colore} 
a little corner or nate, bair- calaured, chejnut- coloured. 

CaxToucr'xo, 5. . ©. canton- Caen, , able, Lia, Cary” — 5. 1. L pelo del capo] 

— m. { canto, angolo ] aft fe, ample s di rovinarmi, = i capelli, to comb one”s head. 

| PS s 

corner, angle. that would be to rum me. mi fa arricciar i that 


Cantone [fiſo grande ri Caraerr , 
che fi mette nelle cantonate delle mu- Caracrrabe, 
raglie] à corner flone. CaPaciTa'TE, J. f. 
—_ [ banda, parte, lato ] ide, — 5th ui 


6 

cantone, i a my capacity. one's power. | 

n „ nere 

the avorld. able man. do uno dipende da te lee 
T'ho cercato in ogni cantone, 1 have — { render capace ] t d ĩmportar za] to have ſomebody in one's 


la d. for you every æubere. con vince, to make one ſenſible of. Aes ve, nw „» a 
Ca- 


makes my hair fland an cu. 
A E av. [appunto 


CAP _—_ CaP 


| CavtLitv'ro, adj [che ha di molti Liintereſſe el capitale una fomma, @ bead, that grows wwith @ bead, ar a 

capelli] hairy, long haired. tze s ard the capital of a ſum. cabbage, an ann, a leek, a garlick. 
CaPELVE'NERE, 5. 1. [erba medici- Capitale [fondo] fect. CarTe'LLO, s. 1. [membro e quaſi 

nale, che fa intorno aile vene delle ac- Capitile { (tima, pregio ] arc, della colonna] the bead or chapter 


que] maidex's-hair, Fenus-bair I a een, value. @ pillar. 
Plant. Far puco capitale, in iglt, ta make n» Capitello Cd. di capo] A bite head. 
ö 2 ' — ; Capitello derba, the top or tuft of ax 
AprrE J [aver luogo, eſſer capace] 
* dal iv comnnie, to comprehend. to rely che 


Vi fu un ﬆ gran concorſo di donne in 
caſa mia ch'appena vi capevano, there 
nr ſuch & crowd of women that my 
heuſe could ſcarcely contam them. 
Capere [comprendere nell anĩimo] 20 
d, apprehend, conceive, under - 
Hand or percetue. 
— comprehend how this can be 


la vita] capi 
Carrra- NA, 


erive, to hold. 

Queſta prima voglia di rim. 

2 7 Si a> non & capitanata di Capitolo 

deſerucd neither praiſe nor blame. Dante. ſufficienti duci, ſi great an army is not in that verſe 

Cara, 5. . [picciol capo] well fufplied with captains. terze rime er terzetti. Berni. 

a ſmall head. Carrrans'ro, adj. ſufficiently pro- CarrToLO, 5. m. [una delle parti 

Carz'sTRO, „. C il con vided with captains, well commanded, della ſcrittura] a chapter. 

II beaded. 3 Capitolo [adunanza de frati o d altri 
[ ognt fune da legare] 2 

chord, a rope. Cruſea. 

Capẽſtro eattiva | captain 

na del : 1 22 

TCarssrawrno, 5. 3. l. di ca- a captain, to command in chief. 


peſtro] a little halter. — Caprranznrra, 5. f. [capitananza] perta] the head-band ef A book. 
Carr'voLs, adj. [atto a capire] the office or authority of a captain. Capitoli [patti, convenaioni] accord, 
capable, capacious, apt, fit. Carrrauz'ssA, 5. f. a. fbe captain. c,. 
CaPez2za'Ls, 5. . [collaretto, col- Pulci. | Carrromnor An [fare il capitom- 
hrino] @ band. : CaPrTa'x0, . m. [guida, capo, F 
Capezzale {del letto] @ har. bo pid & fobdent] coptnie, commences, 4 | 
_ _ Carr'nzo0LoO, . [ della general, chief. CarT@MBOLO, 5. . ¶ ſalto col ca- 
poppa] the nipple of a Capitano di vaſcello, 4 captain of a po aflo'n giv] the ad of tumbling down. 
— 00 di og 12 8 1 
ce} a kind of whirl ] = : — — 


A. {bargello mizifler guale] coarſe ful, the <welt of the fill. 
CarrYGLia, 5. f. [accapigliamento] of nfs. 3 | Capitone ¶ peſce] gud, 
the att of tugging one another by the Carrra'ns [arrivare, venire ad un @ fi. 
dy x tengo gan 6 end to arrive at, to come r 
222 a J e caſa mi capitaſſe, ward, pertinacious. \ 
APILLA'TO, adj. [che ha capelli] ch io nol contentaſſi, zo bady ever came Carrro'zza, . f. [quercia ſeapea- 
baivy, that «wears long hair, I- —_——— — 
 bazred. male, t come to miſchief, are cut off. 
CaPtiLLYzI0, . . L capellatura } to fall to ſome misfartune. Carrru'pini, 5. 1. L adunananze 
a buſh of hair, lis or head of lar. Capitare [conchiudere, condurre a de capi] the meeting of maſiers or chief: 
Cars“, 5. f. [uccelletto} a title capo] ts conclude, finiſh, end, or make a + — | 
bird with black feathers on the head, much an end. Cars o, adj. [capitato] that has 
lite a linget or tettling. itare un negozio, io make an end a head. | 
Carre ro, s. . [il capice] com- of 4 AY Caro, 5. . [parte del umano 
uon. Fiera. Capitar nelle mani, 10 fall into ong's 4a calls in +6} head, pate, nadile. P 
Carras [comprendere con Fintel- hands. Caps [principio, eſtremita] the be- 
leo] ts comprehend, to apprehend, ts Par cayitare, n cauſe to be delivered ginning or end of any thing. 
vnderfaud, to concerve, to percevve. Y. or paid. - Da capo, adv. again. NR 
e. Sits Gli fard capitare la voſica lettera, II Comminciar da capo, t begin again. 
Capiſco quel che volete dire, I ap- ſend him your letter. Dire una coſa da capo, ts tell a thing 
you, I know what you mean. CariTa'To, adj. arrived at a place from the beginning. 
Capri&LF, 5. . [fondo di danaro by chance, lighte4 upon by chance. Ogni capo di meſe, at the beginning 
poſts a waffico] the capital money, Capitato [che ha capo I that bas of every month, wa 


s thumb, 


CAP CAP CAP 


Non ne trovar ne eods, wy 4 
rr 
cattle, a a a a 

2 parte fuperiore diqualche luo- well Es CaroPvu'rcto, . . ( += FO 


"bead or ches of medicinale purges 
why ka, a th wp f te an, | — — Gs | ö 
n P 
EXT . APORA'NO, 5. 22. { caporale, uo- 
13 


F dl ] a corporal, 4 kead or 
5 end. 
. ©© $4 won cream 


Capo moz2zicone di ſermento, 
— ng the ſhoot 
. 5. . [comandante} a 
Tis [em nd of mth. commander. 
— or principal, a leader or 8 the chief of a ſqua- eee [quello che s 
dron, ring-leader giugne al ſuldato benemerito ſopra la 
"Capo & famighn, he u, of aſe Capo [termine de” ve thread. paga] an on of the ſoldiers pay, a 
a provincia, the capital of ge pdt yn ety 8 
a ings Wwroug aue avith tuo APOVERSO, 5. . di 
thr. adi. ver'a] the beginning of A Ly | 


: CaronBoMBaRrDIE'RE, 5. f. the hea C OL 
[\magin12ione, penſiers] mind, a chief 18 0 5  Careverre'es | [ſconvolgere} 20 


1 caps mille ;. hunter, the chief huntſman prince. 
and thi s in bis bead. — 2 Ay | 


Carov@LTo, adj. [volto a — 
- 


Neſſuno gli trarrebbe di capo turned upfiule down, 
7 22 — ap — wp 
CORTIKCE » APP. 
— dee * 9s Jomples, A, 5. J. [ſpezie di mantello che 
in 
nw NN 


the bef# poet in Rome. 
EL g Ka 
are a e da a ane eau 

ou head. 7 — a r 
— fine] end. alla b-itie] u lind of fout evil or 

In capo del meſe, ar the month's end. fichneſs, in a -4 or ather cattle, the 

2 to be at the wvertige or 
s 


5 ar pe] he fp 


di cammino, «a _ 


— 
parlando de fiumi] to 2 or giddineſs. 
diſcharge, — — 4. 1. [paramento di — -o| 3. F. — chies 
ieh, as a rive camera} bedflead.. dove fi pongono gli altari per dire la 
— — to havethe CaroLEva'kt Jeader col capo in meſſa] a 
giu] to fall qwith the head downwards. Cappella gli abbigliamenti che 
nice in expo, to happen, to come to 4 -- s. 1. [picciol capo] 4 ricerca una — ornaments be- 
ta 4 
Batter i caps ne} mare, @ raw ane's Far c:polino, to ſþy through a hcle. va cappeita di damaſco, as much 
bead the wall. Caronar'sTRO, . 1. [capo, e ſo- damaſk as wales to 0 a 
— . * 


or 


dove fi dar di 

4 * ow KG prepaſſejcd, . — — 
s fe; caponcello, an 3 APPELLA'C grande q 

. 2 5 


. — 
ws, "vente him. CaroxNnE, Ms. oſtinato Cappellaccio ¶ albero coperto di uiti 
Far capo 2 5 di poſtema che zate, EH _ & tree — 5 * 
cominci à generar putredine] to draw Un capone, 5. m. @ wiful, alſſinate, harbour. 
10 a bead, as an impoſftume. Aubborn man. CaePELLa'to, s. . [quello che fa 
Levar in caps [i dice del moſto © CaPonERYa,s. f. fcaparbieria, oſti- i cappell. ] 4 hatter. 
della birra quando bolle} is wn, as naziane] abſfinacy, wilfuineſs, fiubborn- CarrETLANTA, . f. | beneficio 
tne or beer does. xeſs. d'una . 
Non aver akro in capo, to think of - Carorm'pk, adv. [ſoflopra] topſy- CAMPBELLANS, 2m 6 
bing elſe. turTy, uffide down. CAPPELLETTA, 4. F. a 3 
eee eee. . ne = 
 [proteggerlo] to take care of ane, to laue dante] à corporal, @ chief, 4 or CarPELLE'TTo, . [piccolo cap- 
an ce upon bim, to pootelt bin. guide. pello l 4 fnall hat, 


Car- 


CAP — 
CarPrLliie'na, Carnrcxo, 


Fare una cappotto, #0 2 
ove ũ ripe ngono ĩ * Carrucczs Tro, 5. « m. {cm > 6a Carnr'xo, ah: [di capra, che vi- 
CaPPELLINA, l picciola cappella] puccio] & little cowl or 2 of a goat, goatiſh. 
a little chapel. Caryvuccia')o, s. m. a hend alder. » Boatifh 
CaPPELLINA'710, 5. me. 1 CE TIS — Diſputar del © oma dell” afino, e 
quale s appiccano i cappelli] a or aPvu'ccio, 5. . [abito che porta- rag d caprina, 40 diſpute about a 
tenter-hook. e vano i noſtrĩ antichi in capo, e che ora i trie. 
CarPE'LLO, 5. . ¶ copertura del frati uſanoin Cano cud, Ca'enro, . 1. [cavriolo] 4 roe- 
capo dun um] @ hat. a hd, a buck, a wild goat. 
Teare il cappello ad uno [falutario] Cappoccis [ cavolo di color bianco _—— a wilt 
to pull off one's hat to one. duro e raccolto come una palla] 4 fe goat. 
— — 2 — — Wal * 
fa non a | * in 
— 4 4 APRIOLE'TTA, . (dim. & ca- 


C animal 
* — — ea priola] a wild fbe goat. 


9 in cappello Cavalcar ja al chino 
care] to be led by the — compicllo] v e eee, . le! 
: wild 


ears. 


Capptllo [ corona o ghirlanda] « „te run tea goat. 

eronun ar garland of flowers. Vaſſi capra —_ ſe lupo non lan- CarrO'NE, 5. 1. [becco grande] 4 
Cappello [dignita del cardinalato] 4 toppa [ſeguitar far male infin che 

carilinal s hat, a cardinal s dignity. non ſi da nel gatigo ] to * in [cornuto] a cuckold. 
___— di fungo, the top of 4 muſh. evil. — (far caprugg ini] 
"wks cappello, t be intirely at Poor a 3 283 J. [intaccatura 

a | 5. 
one's command. Capra ¶ legnĩ confitti a guiſa di treſ- delle doghe ove 6 cammetiono i fondi 


5 
o [ A1 eon quattro gambe ſanno delle botti o fimili] @ croe or notch of a 
e moons en - > Pain 
2 Salvar la capra ei cavoli [far bene d CARABA'TTOLE, 5. f. Ibazaẽcole, 
CAaPPELLO'NE, 5. . [accreſcitivo di uno ſenza nocumento de!Vaitro] tu do coſerelle di poco pregio} rags, tattert, 
cappello] a large bat. Laſea. goo? to one without hurting another. old cloaths. 
CAaPPELLU'CCIO, . . [ Chi ha capre ha corna [non 6 ha util CAA, — ar- 
Tc ſenza fatica ] no faveet without ſome ber of the pine 


frecat. —— 4. Cſorta d archibuſo 
CarPELLu'TO, adj. [che ha cappel- Carna'ccrt, 5. f. [ erba ] goat's carabine, a fort of gun. 
letto di ped _ creſted, capped. "a Italian fitch. Cananmur'ns, . . I ſoidato che 
Carre Rt, adj. v. cappita. ara“, l. m. I guardiano di capre porta carabina] a carabineer, a borſeman 
Ca'PPERO, 5. 1. . noto] caper, à goat berd. armed with a carabine. s 
 @ fruit ſo called. Caran [caprajo] @ goat-berd. Car&'CCca, 5 f. [ipezie di navilio] 
te } | R 2 4. f. [ bizzarria —— — 
__ CaPPERU'CCIHA, FS. awartonmeſs, waggiſbneſs, ARACOLLA 4. F. ([giravoltare} 
CaPePERVU'CCIO, 3. 1. [cappuccis whim. i caracal, — 4- 


contadineſco] a head, that carriers and 1 4. Mt. 1 * r [giravola dc 
poftillions arear to keep vallo] caracol, 


il — — . . 4. Fe — . 


4 Ä ̃ Sn ſcorre per 
riers make ⁊ubem t p fit thetr loads. febbre] 
S. the claſps of a 


a a PPITA, adv. 
notante meraviglia] 
CarPpoNna'ke [caftrare] to capo, to — PR my, to have a 


dub a cock. 2 
CAPPONNA'TA, 5. f. [felta de“ con- bee 


tadini in cui 


at which they eat many capons. 
Caron Aro, adj. caponed. 
—— s. . [ cappone 


. Cruſca. 


C word the 
norton te green os 


Carr T To, 5s. . [ mantello] 4 Carrirrco, g. m. {fico K a 225 adj. pon- 
claak with a hood to it. awild fig tree. dered. 

Cappotto [termine del giuoco di pic- CAarrrg'GLIO, 5s. xz. [erba] frub- ih pong 5. . [ botticella J 
cheito] capot. tree foil. cade, cag, @ meaſure of _ 


Canra'ro, 


CAR 


CAR CAR 
Cana'ro, . . [peſo, peſo, e\'E Is ven- — [caricare to change, to Numeri cardinali, come uno, due, 
tiquattreſima parte oncia] carat, load, to lade, 1— ö tre, cardinal numbers, as one, tauo, three. 
— — Canca'ssa, s..f. a hind of bomb. — * V. cardina- 
„ leſco. 


— b Cancun 1 heaven”. * 
racter, e J NTO, 4. u. ifriſon- cielo, s axle-tree 


5 ment. Fr. Giordano. I cardini del mondo, the poles of the 
Caritere [titolo, qualità] charaffer, Canrcrra'nre [| incarcerare} to in- world, 
dignity, e . degree priſon, to put in priſon or in @ jail. Cano, [ 
arittere lettera] character, letter, 8 adj. impriſoned, put Cannon, 3s. m.[erba ſpinoſa di 
I [notare il ca- — 5 1 


133 & £ Dare il cards [dir mal aſpramente 
rattere d' una periens] ts chara/feriſe, ts namento | . d nat ; — 


to revile, to lunder, towilify, to detract, 
CaravE'LLa, 5. . [vaſcelletto ve- þ 


prijon. do { ſtromento con punte di ferro 
loce j acaravel or carwvel, a kind of little Cakcza' RE, s. m. [che ha la cura 3 quale ſi ſcardaſſa la lana] a card ts 
12 — © oY GOING © July. A \ card wwoel ⁊uith. 

ARBONA'}A, 5. f. [luogo ARC1O'FO, . m. ſpezie cardo} Cardo-fanto, Boh- th. 
6 artichoke. _ [ — — 
n CaRco, 2. xr. [peſo, ſoma] charge, Cardo-falvatico, 5. m. gum-thiſile. 

— er ry le mura a —_ Contracted from carico. CarEGGia'rE [carezzare] to careſs, 
— along the wwails of a 


di to coax, to flatter, to ſooth, to dhe 

are [tener caro, aver in 
to value, to hade an 

——_— arrow priſon. , [carico] laden, loaded, & wake fre ̃ mach of, 


bone] @ coal-evomen. noſtra vita & carca di guai, 


Cannonsx'jo 5. m. { colui che fa © this e ts full of troubles. awe aſh for a thing the mare aue walue it 
vende i carboni] a coal-man. ARDAMO'MO, g. . [frutta] garden- when wwe have it. 
Cannon rA, 5. f. [carne di 


C 'T coaxetd, careſſed, 
falata cotta in d i carbon] — 3 *** [carminare] to card. P* 2 > wan 


a of pork broiled on the coals. Canna“ ro, adj. carded. CARE 'LLO, 2. . {guanciale di pan- 
2 — 3 4. 1. [che carda] a no fatto a ſcacchi e ripieno di — « a 


— — : back-biter, fanderer. A 1 
_ _ Carbonctllo — __— ARD Huna, cardare ] fool. 
— 4 hk, Cart'Na, 5. J. Ula parte di ſotto del 


carding. 
CARDEGGLA'RE [ pettinare col carde 1 the keel of a ſhid.. 
 Eltoncts (dm. & „ cor to card. ; , | : 


to cCareen. 
Cardeggiare male d' uno — h tes. 

— «a. [ſorts & giojo} ance, A lack. + att . 

a carbuncle, v. carboncello. 


C nc mo abbruciato, e „ — 1 del — 5 

ans SO, adj. [: ARDEGGIA'rO, tutte e vitto 

nerdy Crank, AER detrafted, wilified. 2c. 
Terreno 1 rugged or CanDECLE'TTO, 7. 

gritty ground, barren Caabzrrrxo, m. a hind of A tempo di careftia vecciolo 


pan (a 
Canrno'Ne, tey little bird. Cruſca. neceſſità fa parer buona ogni cola] a 
NE, 4. m. _—_— y finch, a pre A 


prima che 1 } coal. 4 9. 4 adj, Icardinaleſco, hungry lego dog nel eat dirty 2 
Carbone di terra, fois di cardinale] of or belonging to a car- cpa” 5, s . [cordiale amorevo- 
A miſura di carboneſ a ſoprabbondan- dizal. Obtol. 


— ER. 
[bolla, enfiato peſtilenziale] 


ee RY [con 
reno] bot earth, burning — Carina [ane] . el — carezzevolmente, he 


228 


1 
Canca 4. 1. [ ſcheletro, tutte I [agg CarEzz0O'CCia, 5s. f. [diminutive 
— —— > an. di carezza] tender careſſes or blandiſb- 
Carcame [carogna} carrian, carcaſe. principal virtues. ments, c allurements 
Carcame [ornaments d oro e di gioje Punti cardinali [i quattro punti prin- rh . f., [balls tondo] a yound 
che le donne yortans in caps in vece di cipali del zodiaco] cardinal points of the dance, a kind of 
ghirknda} , @ hain Fr zodiack, art aries, libra, cancer, and C&'rICa, 5. . — 
claus. flones, capricorn. load. 


Carica 


Caricar la memoria [affaticarla] „  CaRTEVOLnE'STE, adv. [conca- mente] carnaily, ſenſuaily. 
ciog the rita] charitably, la t ing. Siscere carnalinente con una donn, 
Caricare uno di haſtonate I largi di  Canrz1a, 5. f. [ careftia} penary, 0 Fave finfully to do with a woman, 
molte baſtonate] 10 beat, to maul one, to [carcity, cant, need. Canns're, . n. [maſſa di cane pu- 
fall upon his bones, ta cudgel one. Cantina, . f. Ipianta] /- be fre'atta] carrion, carcaſe, beap of core 
Caricar la mano, to der- burden. © . rupted fleſh. - 
Caricare, to charge onewith a crimee, CARLYNO, . mr. [ſorta di moneta Carname quantità di carne] a great 
to lay ſomething ta his charge. yo 11 quantity of meat, 
Caricare un ritratto, a overſhadowy CARLONA, ay. cu carnovale, 
a ficture. | iſtly, in @ negligent, in @ cordial, in an darf alla crapula e a i diletti illeciti} 
Caricar Vinimico [urtarlo con open manner. to grve one's ff up to pleaſure and 
forza] to charge or attack the enemy, to CanuE, 4. 1. [verſo] verſe, poem, Slg. Salvins, 
Fall kim. Poeticel. R 42 22 ian tre 
Caricaria ad uno [fargli una burla CaRrMELITAa'x0, carme:ite-friar. precedono il primo di di quareſi- 
ta play one à trick. l ] Canmina'rs [pettinare la lana] 26 ma] the three laft days of the carnival. 
Caricare ¶ accreſcere in la card wwcol. CARNASCIALE'SCO, adj. { di car- 
eoſa pid che veramente ſia nell eſſer ſuo] CARMINATY YO, adj. medicines tu ex- naſciale, di carnovale] of carx: 
to to be more vehement than it pel wind. Carne, 5. f. ['n parte la pit tenera 
is need. Carmina'ro, adj. carded. * degii animali che hanno ſangue ] fleſh, 
Caaic ro, haded, u. cari- Eſſer carminato pettine I 
care, a ben baſtonato] to be well mauled or Eilere in carne ſefſer grofſo] to be 
Cantcarto're, . . ? cudgelled. | : fat. 
Camcartarce, . f. Ile er ſbe that CARNA'CCLA, 5. . [cattiva carne] Carne {le polpa di tutte le frutte] te 
hads. Cruſca. that is not good. Hulp, the part of the fruit which is goed 
Canrcatvu'Ra, 5. f. [certa quantiti CaRrnaccio'so, J to eat. 
di munizione che ſi mette nell Carnacciv'ro, S adj. I carnoſo] Carne ſſuſſuria] feb, /uf. 
ful of fleſh, fleſhy. 5 Uema dedito al diletto della carne, a 


© altro] the e of @ gun. 
— (heck e's ritratto 
ridicolo in cui ſienſi gran. ſemente ac- bat much fubflance. 


creſeiuti i diffetti]} The Exnghſs have CAarNna'Goio, i. m. 
are] any eatable meat. 

Carnacio'xs, s. f. [colore e qualità [hanno ſt ettiſſima amĩciaia] they are 
di carne, e di. eſi ſolamenie delle creature lil hand and glove. | 


the word. Cra'ca. 
ARICE, #. . [ erba ] feer-grafs, 


Uliva carnaccioſa, a fleſhy olive, that man adilified to 


CAR CAR CAR 
Ciricaſquella porte di munizione che Cirico, adj. contraffed from cari= Canrva'le, adj. [ſeconds la carne} 
k mette nelle bombarde, ne cannoni, e cato) — „ laaden. 228 come of the ſame flock, 
negli archibuk per ticare]#he cl Carico di vino, drunk. | 
gur. me nes Cann, 5. =. {forts di paſſa- Fratello carnale, one's own brother. 
Carica C cura del fare o amminiftrar — TC 
ufficio] charge, _ wt 6 Sr — 
fo ho la carica di queſto, I am to 2 14 = 
| cave of this, I hve 22 af this. Carrra\, Diletti carnäli, carnal pleaſures. | 
Dare la carica al nemico, s charge Came. 1 1 Amore carnale, unchaſfe, lewd love. 
or attac the enemy, ta fall upon him. CaniTa'TE, ® 5s. F. [affezion d uni- Peccato cas nale, the fox of fornication. 
Pigliar la carica dell inimico, to and mo onde ama Dio te, el proſſimo ſtretto] near rela. 
the ſhock of the enemy. * per amor di Dio] the lvoe of fron, couſin german, kininan, Lin- 
Carnicant'xro, 5. m. { carico ] God, and the hue of one's neighbour for Woman. 
ehorge, burden, load. God's fate. umano} human, 
Carrca'tTsz, aj. [che carica] that Or ri:à {lin , comrteous, friendly, obligirg. 
chavges. Far la cari, ts give aims. —— Me : 
C "RE | adoſſo a chi ha Carita peloſa, charity. Amer, | | 
da — 2 ba, CamTrare volt, adj. { caritative] CatualiTa're, 2 
to 5urden, to la, a burden upon. — . Cruſca. . lechery, 
Caricare archibuſo, to charge ARITATEVOLMENTE, cancupiſcence, EM 
gun. 180 . Cakrrarw ans ure, 8 4 — alla carnalita, @ man 
Caricars un vaſcello, to freight a cara] charitably 2 . . uy 
ſhip. 1 25 CanTarrve, ok che uſa altrui  Carnalna [amorevolezza] humanity, 
1 he} war candy ca * courteſy, mildueſs, kindueſ 
Morea Wu Caritativo [che fa la limoſina volen- love. 


tieri] charitable, boun: iful to the poor. Carnãlità ¶ parentela] aliance in blood, 
Carrre'vole, ad}. L caritutivo ] 


kindred. 
 Cannatre'rTr, av. luſſurĩoſa 


Far carne [ ammazzzre ] to kill, to 
losni carne da make a gr of. A ludicrous phraſe. 
Sono come carne e unghia infieme, 


_ Cx/nico, - [quel che fi pone a- umane ] completion, the calcur of one's Tra carne e ugna non ſia uom che vi 

doſſo, carica ] load, charge, face. : | pugna [nezh aſfari domeſtci uom non 

freight. Una car bianca e vivace, 4 debbe intereifarß] ſhould medal: 
Carico [cura, penſiero] charge, care. CaRNva')o, 4. me. de comune] Cerne di caſtrato, di manzo, o di vi- 
Dar il carĩco di cola ad uno, ti,, a charnel houſe, a plare tella] mutton, beef, weal. 


r 4 
un gr carieo ſopra ſpalle 
I bave © Ins Gwe upon my ſbeul- 


Canrnajuoto, . . [carniere] 4 te 


 ewhere the bones of the dead are laid Cane di peſce, the fy part of a ji/b. 


e troppa carne al fuoco [ta 
coſe ad un tratto] ts tale in 


Are. pu net, a lag to 's meat or undertake too many things 

to , to , ARNALA'C [peggiorativro Carne meat. 
— aggravio] charge, &i carnale] /enſual, 228 — groſſa ＋— a noja} 

aggravation, blemifſh. fore bis God, lufificl, libidinons. to be uvearied or tired of a thing. 


CAR CAR _ CAS 
Canrnicriio, 1 . [carro piccolo} Canrnucots'rra, 5 . [ dim. di CanrTOLa'jo, . . [che vende carta 


@ little cart. 1 1 — « Hobs Gotonen] Pe. "M 
Caan, corſo cavallo ARTA, 4. paper. 5 ron » ©. piu 

—— career, courſe, Carta [ nel numero del pid, libri ] carte inſieme] 

race. books. CarTu'ccia, . J. | pezaucl di 
Carriera [termine della vita umana} Carta [ſcrittura d obblĩ go o pubblica carta}] @ bit of paper. 

career, term or ſpace of life. o privata] 4 bill or bond under one's own CakUunA, 5. f. carob-bean, v. car- 
Fare una carnera {fare un errore] to hand. 33 ruba. Cruſca. 

make a miflake, to commit a fault. Far carta [ altrui per iſcrit- 


Comperare o vendere per carriera tura] te give 4 » to be bound for one. 
[comperare o vendere tuor di bottega} Carte [mazzo di carte dipinte per gi · 
ta buy, to ſell at the h hant. uocare] cards. 

CanrrNo, 5. . trina o riparo Giuocare alle carte, fo at cards. 
di carri] a barricads or fence of carts in Dar le carte alla ſcoperta [ire il tuo 
a camp. parere liberamente] to ſpeak freely one's 

Canmvo'La,s.Ff. [letto che in cam. mimi. 
bio di piedi ha quattro gireile e tienſi Fare le carte, tu dead, to deal the cards. 
ſotto altri letti] a !ruckle-bed. Carta 

Cana, . . | vetturs notz con | 
due ruote] @ chariot, à cart, fl. carri, 
m. end carra, f. chart. 

Carro (canata] & cart-load. Carta [foglio d un libro] page. | 

Un carro di fieno, — by. C parchment, | 

Carro trionfale, a friumphal chart. 

Carro | Forſa maggiore, perche le 
ſtelle di coſteilazione ſtanno a 

iglianza di carro] Charles s wain, or 
tze == about the north flar, the 


Meere il carro innanaĩ a” buoi [fare paper 
innagzi che {i dovrebbe far dope]! Dar cartacce [non aderire, dir di no} Cala maladetta [la caſa del diavolo} 
10 put the cart before the b. to refuſe, not to adbere. bell. 
Carro [la parte piu groſſa dell'an- Ca'nTano, 5. xx. { forta derbe, ii Andate a caſa maladetta, go ts the 
rguarda fa pros) the thick ſeme di cui f da a mangiate a pappa- 1 ae 
yard. | 2 & 4. Fo veſtimento 
ar 4p f fa .. . vellum. cuopre il buſto] An. 


Fare il carro colla vela {quando 

paiſare [antenna colla vela attaccata da CaRTaPt'sTa, 5. f. macerated a- . | 

una parte all altra delFalbero} © fh per. Taſſoni. EE Voltar caſacca [mutare opinione ; e 

the ſai | CarTEGGLAW/RE [claminare la carta falora vale per rinnegare] to n cat in 
anno ec, . mr. [carro che uſa- del navigare} to ſail according to the San, ts be a turn-coat ; ſometimes it 

vano gli antichi fiorentini per trionfo o | uſes to abjure or kave one's re- 


dignitade] a triumphant i i libro earta 

= * a carta] — to read or er CaSwxCcia, 5. f. [caſa cattiva] an 
Cann, 5s. f. Cearro a quattro © book. old rumous 

ruote] & coach. CarTE'GG10, 5. . correſpondence by Caſaccia ¶ caſata, parentado ] fa- 
CarROZ2aBILE, adj. [6 dice d _ n * 4 low wword. © 
CRE — forma di ftrilcza che terve pe” motti e i marry. * 4 


CanroOzzs)o, 5. x. [che guida, e per le iſeriaioni] 1  Casaccio, 5.x. I caſo ſtrano ] 4 
 @ Kula 


- che fa le cairozze] a a Canrtella [guardia © coperta firange accident. 
coach-maker. 8 per conſervare le ſcritture] @ cover. A cafaccio, adv. by chance, with 
Cannozzs'Tta, 5. f. ſcamerata di CARTELLA'RE [ pubblicar cartelli} zeglzgence. Allegri. 
perſone in cart oaza] &@ coach-full, to challenge by letters, to write ſcandalous Caswxls T villaggio ] @ bamiet, a 


Canson, . 1. [che guida la 
a [che guida 


Cazatrnco, adj. {di can, do- 


man. CanTELLO, . 1. [manifeſto pub- 
Caan, . . [trutto dell albero blico per iſcrittura, fatto per dichiarar meftico] of or belonging to a bene, du- 
detto earrubo o guainella] carob, carab- la ſuo volonta e le ſue ragioni] a ma 4. 
Cannu'zo o Cann v', . x. Cartelloſlibello infamatorio] @ kibel, affairs. 
[ſorta & albero] the carob-tree. lampoan, Donna caſalinga, houſexvife. 
Cannu'ccio, . . { coſo di legno, CaSalove,s. x. [cafolare} a palty; 
con quattro girelle nel quale fi mettono L | | 
; nd perch} impari i _ Casanca'TTa, 5. f. { in fortifica- 
zione] @ caſemate, a piece of fortification. 
— 4. m. [caſa grande} 
a Fe » * arm-houſe, a ho — 
grifile. Casa, 238 — 
| Casa"Ta, . 
[corrompere al- — adj. cartilagi- 


uni con denativi] ts greaſe , to neous, griffiy. 4 
bribe oxe. J | hs CanToccrNo, . . { diminat. di 

p [indurre uno con cartoccio] @ little cornet 
incanae a far quel ch'e” non vorrebbe} —CanTo'ccio, 5. ar, [recipiente fatto 
a infoare, is catch, i cheat, i over» di carts in forma dicorno] & corzet of Cascant' To, . | i] caſeare} 
card, paper, uſed by gracers. falling, fall. 


2 


CAS CAS CAS 


Caſtambato f accidente} accident, Caſo che, — 1 — 8 — 
chance, fortune. | a by accident, by 

Casca'ntr, adj. [che caſca] falling, ESE — Femm — 

eady to fall. caſo di morte, 0 be af point ſervito un 
＋ꝓ＋ 3 — of > op to be dying. Ca'ssERrO, yy 
Caſcante { languido ] fainting, lan- * 1 acare- del 


Cat are {cadere] to fall or tumble, to „* this is the point ; 
get a fall or tumble, to fall down. | the 
Far 1 2 


Calchre [ ſecondo la icrittura] to fall, . 


Cas0's0, adj. [che —_ coſa fa — m. "Fchefacaiſete} 
boſe all my teeth. caſo] anxious, penſfrue, care/ul, - @ box. makes. 
Il vento caſca, the wud falls. ful, much concerned, that males much of CasSSETTyNa, s. 


Casca'Ta, 5. f. I acqua ] A cat every thing. It is @ word of contempt. 
Caso rA, 5. f. 


CascaTrccio, adj. Ida cader di Caso, 5. ar. 1 ſmall ſnug heuſe. 
leggieri, —— _— —_— { arbuicello fpinolo ] 
= "ba Cassa, 4. ++ [arneſe di le 


CASSETTVNO, 5. . 21 I [piceola cal 


a little box or trunk, a lit 
— f. ms. [gran — a 


— av old dicayed beuſe. 5 
CasCHE'TTO, 5. . [ſorta ꝙ arma- 
tura di teſta] ” x 1 


CasnLtiYno,s. m. no] the frame of 
little Caſſa da morto [bara] coffe. 


38 [ quello ſpazio * Caſſa d artiglieria, the carriage of any 7: oy [ privo } empty, voi, 


dove gli nu- great ordnance. 
nate ove 5 ail) & bra, Caffa di letto, a Amor caſſo di lume, blind love. 


Caila [quella parte di lezno dove en- Caflo ſpento } out, extinguiſhed, 
delFarchibuſo} te nched. 
— adj. [di caſa] of or tra la canna 1 the flock of que 1 


4 gur. Cinque 

Caſfa [arnia} @ bee · hive, a hive. five times lighted and as many out. 

Caſſa — 1 Caſſo ¶ vano] wain, uſeleſs, frivolous. 

| 1 — 2 Caſſo ¶ caſſato] caſbiered, diſmifed. 

PS «g frame of a pair of CasSONwccio, 5. . [ grande e 

3 vecchia caſſa] a great eld box — 

po on . [caſetta] — beg Enoruun, od; [ mortale ] mortal, CasSONCE'LLO, v. caſſetta. 
CasrPOLA,s. f. [cafa — 499 of deadly. Cas$SO'NE, 5. ms. I caſſa grande} 2 

nva] @ little old or houſe. Coluo cafal, a mortal blow. great cheſt. 

——— 4. 1. {[perito ne” ca di Caſſale [epitets che ſi da a febbre 5 [ frutta nota] cheſ- 

ienza] caſuiff, one flilled mortale =_T deadly. » @ 
COnCIence . 15 * = Sur. / — Come la caſtagna, bella di fuora e 
Cax0, 5. . 1. | avvenimento, acci- . m uccida, the devil dentro ha la magagna [alludente alFip- 
„accident. 


dente] chance take me, if I don't make 8.2 pocriſia] i hade the cutfide of a lamb 
Aste, by « h Cassama'DIa, f. [ tog gia and the interior of @ <wolf. 
Dato il caſo, ut caſe ; di madia}] @ trough to knead bread iz; CASTAGNA'CCIO, 5. x. [pane fatto 
Oh, r di farina di caſtagne] bread made of 
ta caſo, 


cheſuut four. 
— Hh Teaſſa a foggia di CAaSTAGNE'TO, . m. [Doſco di cac- 


„ @ wooden bench t of cheſuut-trees, 
Caſo [di conſcienaa] @ caſe of con- n — - bd of. A Cp 


Caſo {delitts} fad, deed, crime. 


Calo enorme, exormous fac. 


Fence. Cass n [annullare, cancellare] is CAaSTAGNE'TTA, 5s. f. [ ſtrumento 
— —7 — croſs, to blot ant, to cancel, to raze, 1 col quale fanno certi ſcoppi colors che 
d m. cms of oy, tack 3 to u cut of ballan certi batt] frappers 3 caftanets, 


much of it, to he a great to dance wit 
walue 8. cancelled, = { color di ca- 


CasTa' GNO, 


CAS CAT - 


| » fa le Casro/mo, medicamento 
. —— fatodewtcok det dt caters] oil made of 


CasTAGNUO/LO, 5. m. [picciol ca- the 
ſtagno cheſnut- [animal terreſtre 
— ä 1 Tons, =. an : * WR noon ec 2 


of cheſuut-tree. Au Abr altes, di caftoro] a ben di nomi, regiltes] @ « A 


a cuiraſſier... 
CaTaLlr'rTO, .. {bara} a ber, 


beaver, „ bat. g bed- roll of 
—__ the nature, quality and colour of Cas 1. 1. AZIONE, 7. f. { Fat- ARE 4. SAS ſterile 
CasTALDERY a, 5... [fattoria, uf- tendark] the pitching of d can, _— _— — — 


ficio del ba:liſhip or mentation 
ip, a hiring —_— of a farm. CasTRAPORCELLY, 4. wy 
CasrA LDA, 5. f. [cafa di campa- CasTRAPORCH, . . fche e- 


gp ſercita Tarte di caſtrare} a gelder. Nan. Cruſca. 
e 5m 1 EE, ts gull ts cafrate, fo. Car ar Longs Faea Longer 


aun e ſopraſta alle poſſeſſioni n 4 . like. 
the bailiff of @ manor, a fleward, 4 —— e _ — 4 [erba] the herb 


out, downſalls from rocks and l cutains. 
CaTAPLA'SMA, 5. . foltice, cata- 


C ASTAMENTE, adv. [con caftita] 


CaotELLAaNeRt's, 4. F. 
CAaSTELLANPA, & & 
ria © 


chatelain, 
CASTELL ** 4. m. . 
x — a male - 4 CATARROSAME! Arx, adv. 


an 
Carne, . . [ cu- 
e ſtilla dalla teſta — 4 


townſman, [ * * 1 . 74 parte ca- jo — L 
Caſtellano, adj. 4 wc _y — * — ha catarro] that has a 
ee camp. i Caran, 5. . [ſorta di ſeta infe- 


nato] a old ruinous 


CAaSTELLETTO, 3. 2. [ dim. di 


woke figs the ſaprans. 
CasTRONERYVA, . f. [a © 
Caſtello {macchina da gine } dullneſs, aukward- 


— 1 — 44 4. . 
r _ — 3 — —ͤ— — — 
Caſtello 1 peſi] neta di Lucca] az ancient com of 
ewherewith any RE Re er tee Caras ran, wv. accataftare. Dav. 
oy . 4. 1. — 
Casua'LE, adj. [di caſo] cajual, turn, courſe, revolution. 
Una cota caſuale, @ caſualty, — 24 the 
a na a ax ac- 5 4 
ſe of « Bip. aria [penſare avelling of Fr 


= difficili] 1 * 2 9 LME” adu. [a caſo] 1 . 
to 1 ASU 4: NTE, a e pl. 
3 „ chance. 1221 Re 


C 8 
—— A 64 IL a Sedos, * 210 1 * 1 40, 2. its 7 
| * caſa piccola] 4 cole facre — — 
C 2 Gaſtigare, — 2. [perito ne cafi di — 
An, V. 
ASTIG coſcienza] a caſuif. —— 5. m. [che iſtruiſce} 


deri uatives. 
di caſto Cas un che ſta per cadere one employed in catechifing. 
CasTr551M0 [ ſupert. ] very falling or — a. 1 Tak 29 Carzenizz kn Iinſtruire] io cate» 


n pe. FR chize, to infirut# youth in the fundamen- 
F CaTac0'MBA, 5. f. [luogs ſotterra- tal articles of the chriffian religion. 
di neo, 2 i corpi de” fanti CATECU"MENO, 5. 3%. 
=y a — arched over-head, 2 CaTEcu Mano, s. .I di- 


—— 

* T reo, 

—.— — — 
222 8 ſotto vĩ ſi pone 


| _—— s. m. [quells parte dell” Carr Tra, 4. f. {corfaletto, gi rically 
SS aco] 4 breqſ fate, a coat Tas 

| mel, that part of the ring wherein the dine 
fone or Signet is ſet. 


. „ .. CAV 


cars, . mt. a particular kind CaTRIO'sSO, 2. 1. [offatura delle 8 captive. 


of plumb. tree. Davanzati. colte de pollĩ ed altri uccellami} ride, Uncattivo, a captive, a fave. 
_ " Carniirno, [ cagnudlo } a the chicken. Cattivo [miſcro, meſchino] miſerable, 
tun,, — — a lean man, 4 ſad, poor. a 


or cur. 
Carson ——— » ady. toget 


— — the papal CAaTTOLICant ure, adv. [in mo- 

Sor do cattolico] like a catholich, well, chri- 
La en CaTTzDra'is, 5. f. fchieſa nella ian lite. 

T —— CaTTOLICO, adj. — epi 

+ eee teto di ſanta chieta ] catholich, uni- 


} cheat, @ braw, @ by pf 4. 


_ "= 


LIC adj. L legato con ca- CarTivan 


__ , badly, unjaſtly, 
. 4. f. 1 
CaTzxu224, . . dn. di cate» CarrW]- nz, 5. F. [cattivaggio] @ m. 


na] a little captivity, Cara 
— 42 uno adornamento fatto Cattivanaa | ridalderis, triſtizia ] « lurking bole, 
3 

tena ] an ornament urg i needle Carr IAE [fare uno ſchiavo] to 
awork upon cloaths like a little chain. make one a flave, to ſubmit 
—— & | s. J. {apertura per under, to 


to maſter .. 
| 5 . ] a ad gate, Caitivare [indurre} 
in a - inflave. 
Cateritta [ſaracineſca} a portcullis at Cattivarſ Fanimo di 


to captivate or Crans, 5. . [colui che cava 
ĩ denti] t0oth-dranver. 
 CavaLlca'iTe, adj. [che cavalca} 


1 —— 1 Ef & 4 333 
i one b good- VALC 
fall of ate frm high Mace, © a will. ih ride, — 1 4 * 


taraZ. Carraro, capti uated, Cavalcare il termine militare, 
Le cateratte del cielo ſono aperte [di- * A ͤ——c—ẽ . 2 — 
. 3 9 af- 1 4 military 
a eo un, oe emcee, Cavalcare {fignoreggiare] tu rule, to 
tener to . 

lead a bad Fe A 7 a 
i che . a pul, ore _ 4 * 
felice — ar cavalcar capra ad uno dargli 
as Egli è un cattivello, 2 . ad intendere hat ptr Þ ta 
| make one believe that the moon is made of 

\aradters. adj. [di poco grauem cheeſe. 
NE tiscuazo ] pitiful, wretched, Cavalcare a biſdoſſo [ſenza ſella] 75 
rout, multitude, company, a huddle of ride @ horſe <vithout a ſaddle, or am bare 


Un n back. 
CaTine'LLa, . f. [vaſo pid raſcal, a ſcrub. 2 — >= am o fins 
lo del catino} @ d 223 CarTive'z2a, 5. . [triftizia, mal- of een 
hands in. vagita] knavery, wickedueſs, waggery, Cavalca'ta, f. [ 


88 OS . — cotta 2 aaug 
© lavano le ſtoviglie ATTIVITA), 
— — > a Carrmere'on, | 
Carin, n. [ dim. di catino} CAT TW Ir TI, J.. f. [ſchiavitudi- 1 comodita di m ontare a cavallo] 


4 little ne] captivity, flavery, bondage. 


mini a cavallo] a trop of . 


nene Cattivita [triſtizia, ribalderia] wick- ""Cavarcarens, 5. 1. I macro 
CaTo/ac10, 5s. . [chiaviſtello} a 33 kwdneſs, miſchief, hein- dell” arte dell cavalcare] @ horſe-rider 
bolt. Buon. Fiera. ous offence. or maſler. 
CaTo/rTRICA, 5. f. [la proſpettiva ""Recark la cattivie3 in iſcherzo (bur- Cavalcatore ſoldato a cavallo] 4 
per via di rifleſfione] catoptricks, per- — > ara horſe, or horſe-man. 
—— fan epic ink. CavaLcaTU'Ra, 5. f. [beſtia che fi 
Carne, 5s. . [ forta — - miſery, difireſs, cavalca] any beaſt for the ſaddle ft ta 
1 ——— misfortune, trouble. ride __ . 


8222 of _— „ 


Cavalcare [ guidare] ta guide, ta 


Cavaicaro)o, s. 1. luogo rĩalto, 


CAV 


Cavarcavi'a, s. f. [arco da una 
parte all” altra fopra la via] an arch 
made in the nature of a bridge, from one 
houſe to another over the way. 

CAVALcutRE'SCO, v. cavallereſco. 

CavaLlcio'ns 

CavaLlcio'n : adv. after the man- 
ner of ride, Cruſca. 

CAVALEGGIERE, . m. [ſoldato a 
cavallo armato alla leggiera] horſe, or 
| Eegbt horſe. 

CavaLleer's< a, s. f. [moglie di ca- 
valiere] @ horſe-man's wr:fe. 

__ CavatirRa'To, . . kiughthood. 
OS * [ foldato a ca- 
'0] à trooper or hn ſe man. 

Cavalicre Tits 0 cavalleria] @ 
knight. 

Cavaliere [x en ilvomo che porta la 
ſpada] a cavalry, a gentleman. 

Cavaliere [eminenza di terreno fatto 
per il coprir da lontano ed offendere] ca- 
walier, a kind of high platform to plant 
great guns upon. 

Eſſere a cavaliere [aver Favvantag- 


] to be uffpermaſ,, to pred ail, to have 


wo 
the aN t ge. 
Cavaliere ¶ notajo, attuario] a tary, 
au attorney. 
Cavalicre [gran perſonaggio] a noble- 
man, a gent 
Cavaliere, adj. [ncbile] noble. 
Famigiia cavaliera, @ noble family. 


CAavaLliERO/TTO, 5. m. I gentilu- 


omo cosi cosi] a petty gentleman, a 
little eſquire. 
CavATLTLA, 5. f. [femmina del ca- 
zallo] a mare. 
CAaVALLA'CCIO, , n. [rozza, cat 
tivo cavallo] & tit, a jade, a bad borſe. 
CAVALLA'RO, 5. 1. [guida di ca- 


vallo da carico J @ carrier, @ lere 


Cavallaro [ i che nelle rettorie 
criminali fa quaii ufficio di bargello] a 


meſſenger. 
8 5. f. [ſpezie di milizia 
ca a cavallo] troopers, but after the 
ald militia manner. 
Cava Lt, v. cavelle. 
CAVALLEGG?E'RE, v. cavaleggiere. 
CAVaLLERE'CCHO, a. [ cota ac- 
comodata a” portarſi d cavalli J of or 
belonging ta a horſe, fit to be carried by a 
; cavallereccia, @ h3rſe litter. 
| Loon pn og Mt NE, adw. I no- 
bilmente y, gollantly, — 4 
e . 
CAVALLERE'SCO, adj. [da cavaliere, 
attenente a cavaliere, nobile, generoſo] 
— genteel, gallant, free, 
— cavallereſca, eſquiry, knight- 
Menar vita cavaller: ſca, to liue like a 
gentleman. 
CavaLLERYAa, 5. . [grado e dig- 
nita di cavaliere] hmghthcod. 
Cavalleria [ milizia a cavallo ] ca- 


n f. [academia 


dove Cinſegna a cavalcare } @ flare * ſolls ſboccare in mare] ſands, 


where men are taught riding. 
0 * 


Cavallo ſuno de” 
agli ſeaechi] 22 


cav 


CAV 
Cavattenrzzo, - x. [ g 


* 


corte, che ha la cura geners 
valli del prineipe] 4 maffer of the horſe 
to a prince. 
TT f ſorta di horſe. 
ao . lungo] a l- CavaxTwWecro, 5. . [cavallo pic 


or grafs b 
wt > <4 da levar ſu al- 
cuna coſa peſente] an engine to raiſe or 
lift up any great weight. 

Fare uns cavalletta ad uno [ingan- 
nulo con aftuzia] to play one @ trick, to 
cheat him. 

CavalLe'TToO, . m. [dim di ca- r | 4 
vallo] a tit, a nag, a little hor". CavantE'sTo, 5. =. [il cavare] the 

Cvailetto[ogmi ſtromento da 'oftener ad of digging or . 
peſi, che ſia tatro con qualche fimilitu= Cav A [ievare la cola d' onde ella 
dine di cava lle] any infirument to <vork ſi truova J ts pull, to draw, to get, 
upon, that is like a borſe. to pluck out, to pluck, to ring, to 


Cavalletto di „ a ſawing Twreſt. | 
„ or bers. „ Cavar un dente, 7s draw @ tooth. 


colo] a little borſe, a tit, a nag. 
CavaLlOCccnio, s. m. [peared ani- 
mal volatile, come calabrone, veſpa o 
ſimili] @ hornet, @ gun. 
Cavalõcchio [| quello che riſcuate i 
credit; altrui, cos detto is odio del 


Cavallẽitoſ ſtromento di fabbricatore | — — to pull, to 
" Crraltons mn —_—— Cavar danari da qualcheduno, 7o get 
grano abhicato ampo 

Cavallctto — 3 ſegreto, to get a 
fanciulh} @ bebby-borſe for @ child, = ſecret from ene. to book it out of bin. 


Cavaliẽito [quelle travi in triangolo Ca ar le mani dun affare ¶ finirlo] te 
che ſoſtengon tetti] tranſom, on over- ©iÞatrh or make an end of a buſineſs. 
thwart berm, that upholds the roof of GCavas un di cervello [importunario] 
any butilirg., 2 teaze one to death, to be troubleſome 

CAavalLyNO, . . [dim, di cavallo] d . 
a little horſe, a tit. _ C+v.r un dal fargo [follevare uno 

Cavallino uomo ſoverchiamente li- ne iuoi affari]j to raiſe ove from the dirt, 
bidinoſo] a rake, a debauchee. to help him i bus buypueſs. 

Scorrer la cavallina [fare ogni ſus Cavare i cappello, 
piacere ſenza freno] to li ue a lewd life. bat, to full off 

Cavallino, adj. {di cavallo] of horſe Cavark la 
or belonging to a horſe. Cruſca. or longing, to 

Motca cavallina, a horſe-fly. Cruſca. Cavarſ la fet., 

Cava'LLO, . 1. [animal noto]J 2 Cavar to 


, 


— intiere, a ftone-horſe. 
ino, @ ſea- horſe. ak ; 
Conoſcere i cavalli alle ſelle [fax giu- Cavar le macchie, to take or get out 


dicio degli uominĩ dal veſtire] ts Mow Hains or ſpots. 

a korſe by his harneſs. Cavarne cappa 
Dar un cavallo [gaſtigare] to whip, ſnack out of, to get ſomething» 

to lah. Cavare ¶ zappare intorno} to dig. 
Far una coſa a cavallo I ſarla in fretta) Cavare una foila, URS guns. 

to do a thing in a hurry, in a huddle. Cavare buono o mal viſo di che ſia 


Caval donato non fi guarda in bocca [riuſcire a bene o a male} to ſucceed 
a che non coſta non bi — well or ill in a 


— any bufineſs. ? 
la minutamente] never in the OCavare il corpo di grinze [mangiare 
mouth of a gift horſe 


b alſai] to eat a great deal, to devour, to 
Laſclarſi !evare a cavallo [credere fa- fill one's belly. 4 low 
cilmente] to let ane f ſelf be impoſed CavasTRA*CCL, 5. . I firomento 
Cavallo [faldatoa cavallo] ca- che d uſa per nettare Farchibuto] aworm 
valry. be gun. 
Cavallo d' aſſitto, a hackney-borſe. Cava'ta, 5s. f. [fofla] « grave, a 
no cole perdere ne gua- pit, @ ditch. | 
dagnare] to be at neither loſe nov Cv Lamento] the att of 
WM. digging, uadermining or trenching. 
Paſcerſi come il caval del ciolle pa- Cavas'ro, adj. dug, dgged. 
ſcerſi dt vento] to feed upon the air. Caväto, s. . luogo cavate] hole, 
It cavallo fa andar la sferza [la coſa pit, bollownejs, cavity. 
cammins a roveſcio] the thing goes the CavaTO'ns, . 1. {che cava} A dig- 
Iway or quite contrary. ger, a miner, à dekyer, a ditcher. 
i onde fi Cavator di dents, a tooth-dratver. 
Cavarw'na, 5. f. [cavamento] @ 


2 — a bole, @ bellow 
Cana 


— — che 6 aduna 


Mace, @ cave, a. n, a u. 


CED CEL CEL 
Cz ſpronome del terzo caſo plurale Cedola [polizza] note, bill, billet. Parlare ad uno in celato, to ſpeak t 


k CEDOLO'NE, 5. 1. {gran cedola} a one im ſecret. 

. he ſent us ſome. ſchedule, a bill, a note. a CELATO'NE, 2. 1. acereſcitiv o di 
Ce ¶ particella rĩempitiva] ex. Ceponxt'LLa, s. J. [erba] bain- celata] à large helmet. Canti Carnaſci>!. 
N gentle, an herb. CELATU'Ra, 5. . [celamento] ihe 

Caparol, . Itriſoglia] ain ac? 2 hiding or concealing ; a lurking 


= herb, 
2 6333 [forta 8 [famoſo] mo/? 


* here are none. di delicatiſſimo odore] a lind of citron. -—— enema emaes- 


C 4. a 4 blind- Cedrats, 
ECAa'GGINE, 5. . [cecita]. Cxvnrno, [di cedro] made of 8 4. 1. [i cele- 


n (mancanzz di ragione © Cedar. brare] celebration, ſalemnity. 
£ N Tavola table of cedar CELEBRA'N che celebra 
— error, miſtake, — a Sd E 1 


1 adj. blinded, darkened. Ceilro [albero] cedar, ceday-tree. 
CECCca, 5. . { dim. di Franceſca] Di cedro, of cedar ward. 


ances, Fanny, a woman's name. CRD, adj. [del color del ce- 10 
CECCO, 5. . { dime. di Franceſco } dro] of the cedar-colour. Cruſea. — { aftenerk. ne” di 
Frank or Francis, a man's name. CEDRONE'LLA, 5. f. [erba] balm, or 1 to keep the 


or chick-peaſe. 3 s. mr, [vigna falva- are [dice la meſſa ] to celebrate, 
Inſegnare a rodere ceci [moſtrare al- tica} @ wild vine. 98 

trui Perror ſuo] to bre one bes fault. CeraLica, 5. f. ¶ ſorta di vena eapi- CELEBRAaTYSSINO, adi. fſuperl. moſt 
- jatar. he can't keep a tale] cepbalick, ee eee celebrated. Gvicciard. 


ſecret IS Crna ro, adj. celebrated, ſc- 
Cr'cERO, 5.m. [cigno} @ ſwan. Obſ. Vena cefalica, lemmizeds 
Crcur'zza, — — ah. == cepha- Celebrato I rinomato ] famous, re- 
CEcnra', good fer ihe nowned, emment 
CEcurTa'pe, CELEBLATO/nE, 4. 1. os cilebra] 
Crcurra're, J. f. — blind- 8 [peſce] ler- Cb. be that celebrates. Buon. Fiera. 


Cerra'ns C eiuffare ] to fize with CELEBRAzIO'Se, 5. f. L celebra- 
, Caries 4. . —— gy. —_— Iu Latini. — * 

tutto bianco, ſimile al cigno] a wild va colpo a mano BRE, © celebrato, 

7 Kea * ſamolo] celebrious, renowned, famous, 

Cxrro, . x. Ipropciamente il volto eminent, ſalemm, celebrated. AY 

celchrato] worthy to be celebrated or ſo- 


viſta | blindneſs. e muſo del cane} the ſnout or mugzle of CELEBRE'VOLE, adj. [degno 
Ceifo [volts dell' uomo, per moſtrar m d. 


4 dog. 
deformita] an ugly face. CELEBRITA), 


. ha ben altre CeLeBrITA'DE, | | 
Cxcrra're, J v. ceciti, CELEBRIT4'TE, J 5. . L celebra- 
Cepe'xre, adj 232. —. mento] ol „ teft 
41 td O che bel ceffo! [ironicamente} a CELERE, - quick, fleet, welocius. 
— — to Sore non” (ironically. ) CL EZATT 
— * Far ceito [non aggradire una cola] to Cruenrra'vs, | 
Ne vi do im nll, n at in 22 6 Crrzärrarz, Lag 4 
ferior to you in ; I am as EFFO'NE, 5. 1. [{chiaffo] 4 cuff, a 88 
2 2 2 ** = box on the ear. a * STE, adj. 1. f. Ta 0 ce- 
A CEL, . . [ cervello] the — 


b nder. brain. celeſtial ſpirit. 
ele eie bse, 1 f. 288 [i] celare] the — 2 


to you. Celeſte ¶ ſorta di colore raſſembrante 
-  Cidere [conceder le fue ragioni ad R 4 —. tener ſegrets] onde il cielo appariſce colorito] 
unakee] »give as, : te renounce, to grue to bide, to conceal, to hee ſecret, to diſ- 
A 3 3 4 uteri ad. Ceeleſte] cæleſtial, 
Cedere eſſarſi vinto yield, 4. yo w—_— co 
ade, a n 


grant, or confeſs. 
Can 4. cedro el] Celita — dem. 
EDE'RNO, 5. 2. | albero, . Ia morion, @ caſket, an 1 


frutto] a hind of citron-tree, a citron or helmet 
lemon. CELATAMENTE , adv. [ naſcoſa- — ak aa, 


Czprzio'Ne, 5. f. [ceflione] cefion, mente] in ſecret, ſecretly, ander- band, in a lea ven manner. Cruſca. 
bugger-mugger. 


over; are 


"Fe exams det for rg 


3 CLI 


CAN 


Certina celis, non dire a non 
all in je. 
9 — che 


vom fon maritati } celibate, enlibacy, 


. 


7 
Vita celihe, a 


— {forts d; pietrs} @ fort of 


T Cas, s. f. [ſtanza terrena dove fi a cencio [chi mi renda il minimo fervi- 


tiene il vino] cave, cellar. 

Cella [camera di frate e di monaca] 
à cell for a monk or a nun. 
Cella [camera] @ room. Petrarca. 
Cella [cappella] a private chat al in 


Cella [buchi de” fiali delle pecchie: 
4 hole in the honey-comb. : 
Cr 0, . . [cellario] cellar, 
"= tanto; 4. 1. — conſerya] 


tery, ſpence, cellar. 
CELLE'TTa, 5. f. (dim. di cella] 4 


"Tracts. s. F. [ cervello] the 
brams. —— _ 

CELLu'zza, s. f. [piccola a 
little cell. 


CxTonA“10o, 5, 1. [facitor di celoni] 
— — Tpanno teſſuto e 
vergato, col quale fi cuopre la menſa] a 
— eminence, bill, 


. tinks che 6 ds 
a” pr:ncipi] highuneſs, ex 
DEA 
nare] cymbal. ; 5 
Andar col cembalo in colombaja 
[publicare i fatti ſuoĩ quando dovreb- 
bono eſſer ſegreti J to blab out one's 


Figura da cembali [figura malfatta] 


1 4. F. Leennammella] 
—— . Cruſca. 

CEmmnTaziO'nE, 5. f. [termine di 
— er mentatiam (ue chymiſ y) is 
= - -/ 


yr, 
Cena, 2. f. {il paſto che f fa la ſera] 


cena] 4 „ 4 . 
Cog fon. of che i fa la 


ſera} to ſup, to eat one's ſupper. 


CEena'To, 
Cerato ¶ iciocco, — ] fooliſh, 
Un cenato, fimpleton, a blockbead, 
a fool, a + nt 5 

_ Cancere'LLO, 3. n. [ dn. di cen · 
cio] @ ſmall rag. 


from 
bt 3, ; celan- fif 


Czxxcoo, 4. m. | luogo dove fi whiſtle 


CEN 


Cexcrnra, „ , [maifi di cenci} 4 
of rags. Buon. Fiera. 


— . 3 3 ſuoi cenni, 

ENCIA or to commands. 

dealer in R CS — 
Cnc) tocchi] ting, the tingling of a bell. 

lore] a thing of no value, tatters, ol. cenno Guns cola [par- 


210] I have no 
allill me. 


body in the <world to 


Venir del cencio {{chif:re] to hath, to 


deſpiſe, to di;dain. 
Ogni cencio vuol entrar in bu-ato 
Tun che vuole introme tterſi 


in ogni converſazione] to thru one's gage 
felf into a converſation, to medille with it. 


Non aver cencio di che che ſ ſia non 


any thing, to bade almoſt nothing of any 
io dice ſtraccio, the hettle calls 
the Foen burnt-ta:l. 

CExc10's0, aj. [ ftracciato] raged, 

mw rags or tatters. 

Cre'xcrRoO, 5. 1. [ſorta di ſerpe briz- 


zolato] a venomous ſpeckled | y 
CEneRa'Ta, . f. [ di ce- 
nere ed acqua] he aſhes. 
CE'NERE, 5s. . f. [ 
nella 


SG 
1 nn ge ny 


Al can che lecca cenere, non gli fi- 
dar farina [a chi non & leale nel poco, 
non gli fidar Faſſaĩ] he that will ſteal an 
eggs will fleal an rt. 

CEnERE'LLa, 5s. f. [diminutivo di 
cena, ſcarſa cena] @ fender ſupper, a 
poor ſupper. Firenzuola. 


Funden and 


averne quai niente] te have not à bit of 


conFrent. 
CENQUATTORDIC ome, adi. the 
CENSESSA'NTA, @ hundred and fixty. 
Cexso, s. 1. [tributo, rendita] fri- 
bute, tax, fubjuly. 
Cenſo [rimunerazione] rezmmer alin, 
recompence, reward. 
Cenio ¶ rendita che s aſſicura ſu ĩ henĩ 
di colui, al quale f da i danari perche 
ne dia tanto all anno di merito] wort 


Ct song, 51. . I magiſirato Ro- 
mano ch aveva il carico di correggere 1 
coſtumĩ, Ic. Icenſor, a magiſftr ate in tame, 
= office vas to _ men _ 20 
cenſure manners, to | 
demeanors. 7 0 — 
Censore [erĩtico] a criticł, a reformer, 
controller. 

CensoRra, s. f. [digniti di cenfore} 
confirſi'ps the dignity of @ Roman: 

ſor. 


CEexsvua'rto, adj. [tributario] that 


pays tribute, tributary. 
> CEenxsu'ra, . . [il cenfurare] cen 
quale fi riſolve la materia che ab- ſure, check, reproof, currectiam. 


Tgiudicio, critica] cenſure, 
CensuRAaRE [riprendere] to cenſure, 


Non fiete da altro che da dar la to chide, to check, to reprowve, ts repre- 
cenere intorno iden, 2» av goat demi, to find fault with. P 


CEnSURa'TO, adj. C ripreſo ] cen · 


fared, checkt, chid, rebuked, r 


CENTAVU'REA, . F. [erba] centory, 
medical plant. 


CENnTAVU'RO, s. . I moſtro favoloſo, 
— — cent aur , 
monſter man . 
5 CENTELLA'RE here a centellini] ta 


_ Cxngrrccio, adj. [di color di ce- /p, t drink à little at a time. 
aſh-colour 


nere] 2 CESNTELLINO, 2 
Centro/GNOLA, 5. f. [celidonia] CENTE'LLO, .. . [piccolo ſoi ſo 

6. » Fwalleww-awort, tetter-wort. di vino] fiþ, ſmall draught. 
CENERQO'GNOLO, adj. [dicolor fimile CENTE'SIMO, adj. [nome numerale 


any _ 22 . 
ENERO'/$O, 45. Iaſperſo di cenere 
1 full . 

CENE'TTA, . f. [ piccola cena ] a 


CEnrNo, 5. . [cena di pochi] 4 
_ CEnNamMmzLLa, 5. f. { ſtromento 
muſico da fiato J @ pipe or flute, a 


Cry/nnanc, or CYxNamo, 5. . 
[ſorta d' aromato] cinnamon. 


1 2 cento] the * 
bed Rte 4. [centuplicato] @ hu - 


CENTING, 4. f. [legno arcato, con 
che $'armano e  toitengon le volte] 
centry, wooden frame; to turn arches 


upon. 
CexTY/Na, 5. [cento] hundred. 


Una centina d'uova, one hundred of 


1 g. . ¶ ſomma che ar 


riva al numero di cento] @ hundred. 


Czxno, 8. 1. [ſegno, atto, o geſto CEnTInAa'RE [mettere la centina] to 


che ſi fa per farſi intendere ſenza 
lare] a ſign, A bech, a nod. 

Co ſuoĩ cenni mi fece ella intendere 
che voleva parlarmi, /be made me a ſign 

exanted to ſpeak with me. 

Cenno [comando, diſpolizione] wil, 
pleaſure, conſent, command, | 


par- arch, to make an arch or vault. 


CENTINATU'RA, 3. f. [centina] cen- 
try, a mould fer an arch or <ault. 

CENTO, adj. [ numero contenente 
dieci decine] hundred. a 
Mi par cent anni di vederlo, I long to 


ſee him. 


CEN ro- 


CER 


cs ro“, 5. nm. ¶ vermiceilo 


di moltiffime gumbe ] @ crm vil h 


| kid | x . ' - 
= 5 EY P * [{embianza, aria di volts] mien, ſecher, ſearcher. 


a CENTOUTLA 
— | [mille volte cento] 
bundred than and. i 
Cn ro'n cho, 5. . ¶ſorta d' erba] 
perixwinkle, cottonwood. . 
CX TONE. 5. . [ ſchiavina J 4 
patched garment, made up of ſever! 


Areals or rags of divers colours, like 4 mak 
taplor's cuſtion; coverlet, rug, counter- = 


ane ; a car? quilt for à bed. . 
: Centone [ poekia commeſſa d altrui 
verſi] a poem made uf cut of voerſes 
picked out of the work of another 


„ adj. di centro, appar · 
tenente a centro] central. Cruſca. 

Forza centrale, cextral force. Galileo. 

CxxTarN A, 5. f. [peice porcu] 4 

kind of fiſh. Redi. 

CENT20, s. . [punto del mezzo 
del cerchio} center, the miuidle point of 
3 [profondita] depth, the bottom. 

CENTU'PEDE, 5. 1. [infetto che ha 
cento 


g. Pulci. 
CENTUPLICA'TO, | 
CE'NTUPLO, a_ [i] cento 
doppio | a hundrc . 

CE 422 &. cintura. Cruſca. 

CenTu'ria, g. f. {compagnia di cen- 
to fanti] a company or bend of a bun- 
«red men. | 

Centiria [ cento anni ] century, 4 
bundre years. 

Centaria [centaurea, erba] centory, a 
medicinal plant. 

CExTURIO/NE, 5. #t. [ capitan di 
cento uomini] centurion, a captain of a 
_ bundred men. 

Cenu'zza, 5, f. [ diminutive di 
cena] a ſcarnty ſupper, a poor ſupper. 

CErr IA, 5. F. [la parte del ceppo 
a la quale ſono attaccate le radici] ffock, 
trunk, jlem, the baun or ſlump of a 
trees 

C 

CkrrratLro, Sn. ¶ picciol ceppo] 
a ſtacł, ſtem or ſlump of a tree. 

CEPPO, g. m. [bate dell albero] trunk, 
Sump, flem ; body of a tree, log. 

Ceppo di vi a vine. 

Ceppo [quel legno ful quale ſi de- 
cipitano i malfattori} block. 

Ceppo [iſtrumento nel quale fi ſerrano 
i pedi a” prigionieri] flocks, fetters. 

Cuee d'incudine, the flock of an 

ant 


Ceppo [ origine di famiglia] flock, 


di caſe [aggregato di molte 
caſe — 3 a flock of houſes, 
a great many houſes together. 

Ceppo del freno [briglia] à bridle. 

CERA, 3. f. quella materia della 
quale Papi compongono i lor fiali ] 
a.. 

Cera ( tutte quelle coſe compoſte di 
cera e bunbagia per uſo d' ardere, come 
eandele, torcic, e ſimili] wax- candles, 
torches, lagert. 


C E R 


In Italia s' arde gran quantitꝭ di cera, 
a caſt quantity of wax candles are cun- 
> m Italy. 


Loks, out-fede, countenance. 
Mutar cera, to change one's hooks. 
Cera allegra, merry countenance. 


CER 
Canxca'ro, aj. hated, frarched, 


ſeurkt for, ſought. 


CERCATO'RE, . . [che cerca ] 


CEXCATREYCE, . @ <roman that 


ſeeks or 


Cencurayo, s. 1. [che fa cerchi] 


Cera [volto] ace. a hoop-maker p 
Far buona cera, far cera [ſtare — CERCHIAME'NSTO, . n. [il cerchiare} 
a ed aver ben dz mangiare] circling, hoof 
to be merry, to feaſt, to live duell, to CERCHIA'RE [ 


Di buona cera, 

Fare buona cera ad 
bene] to make one welcome. 

Mi 
cera, I am glad to ſee you 

CEraJuvo'Lo, 3. m. [arteficeda cera] 
a wax-chandler. 

CERALa'cca, 5. f. [cera per figil- 
lare] wax o ſeal with, jenling- wax. 

cennammella] 


ing — 4 . | 
a fie er bag j ibe. 

ſpezie di ſerpente 
— a ſerpent ſuffoſed ta have 


CERA'STA, f. f. [ 


CErav'x0, 5. f. [ſorta di pietra] a 


thunder flone, a precious flone aitvazs 


be] an inſect that has a great — that are blajied 


CERBA“IA, 5. |. [ cerreto ] 4 flace 
planted with helm trees. 
Ce/rBERO, 3. m. [cane infernale] cer- 
berus, the dog of hell. 8 
CERIA“T Tro, 5. 1. [cerbho giovane] 
bracket, a red deer taus years ol! 
CE'RBIO, 5.7. [cervio, cervo] a hart, 
4 flag. 
CERBO'NEA, ? | 
CEerBONE'CA, L. F. [vino peſſimo] 
ts its ftrength, dead 
wa, 


CirnoTTaA'Na, . f. [mazza vota 
da getrar palle col fiato] @ lang hollow 
fife to ſhoot with by bloaving hord. 

Parlar per cerbottana { far par- 
lare da una terza perſona, e parlare 
alla sfnggita] to make @ third perſcn 


ſpeak for us, and to ſpeak as by flealth. 


CERCA, . I. Lil cercare] ſearch, en- 
9. | 
Cerca [buſea] the a of begging. 


Exc AuE“x To, 5. m. [cerca] queſt, 


ſeeking, ſearch, ſearching, enquary. 


CERA NT, adj. [che cerca] that 
ſeeks or ſearches, a mendicant, a beggar. 
W. — dili = 

che ſi defidera] to ſeek, to > 
in ſearch, o look about. _ * 

Cercare ¶ andare attorno] to roll, to 
go or ramble about. 

Cercar del to work, to ſhift for 
bread, to ſeek hoxw to live. 


Cercare il nodo nel giunco [ metter la 


difficaltz dove ella non E] to ſeek for a 


knot in a ruſh. 
Cercar d uno, 10 inguire after one. 


vederla con quella buona encompaſs about. 


CE:rcua'ro, alj. hbooped, fur- 
reunded 85 pO 


CERCHIATU RA, g. f. [cerchiamento, 
il cerchiare] circling, hooping, hoops. 

CERCHIELLING ¶ piccola raunata 1 
condenticle, little aſſembly. | 

CzRCHIE'LLO, 5s. . [4 

CERCHIE'TTO, . u. J @ little bot 
or circle. — 8 upd 

CERCEIO, Fs. . CERCHILA, . f. 
quello che einge circonda ed attornia 
qualſivoglia cola] @ bp, a circle. 
Far cerchio [circondare] to make a 
circle, to ſet round or about. 

In cerchio, round, around, about. 
Cerchio fcirconterenza di quella 
gura contenuta da una fola linea con 
— TR TEST 

er | e of 24 

Tobeel. 1 

Cerchio di taverna, @ tavern buſh. 

Cerchio di ferro, a cuaſber, that ſerue: 
ta keep the tron fin at the end of an 
axcl-iree from wearing the nave of the 
Tree. 

Cerchio terreno, a round trench or 
rampart made of earth. 

Cerchio verticale, vertical circle. 

Cerchio ¶ per batter li ſorzati di ga- 


lera] à cudgel. 
CE'RCINE, g. m. [ravvolto di panno 
a foggia di cerchio per portar peſi in 
capo] 2 roll, @ wreath of elath,” which 
omen lay upon their heads when. they 
carry a baſtet or any thing elſe. 
CERCO, adj. ¶ cantracted from cer- 
cato] ſearched, kaked for, ſought... | 
A. cerco, adw. round, around, about. 
CERCONCE'LLO, 5. . [erba di fa- 
pore alquanto agretta] /orred. 
Cerconcello — Ly petty ſallet- 


genza per trovare Herre, ſnail ſbcep ſarrel. 


CERCO'NE, 5. u. [vin guaſto] ſour 
Tue. 
Da mal pagatore o aceto o vin cer- 
can. 

CERCU'1TO, 5. . [circuito] circuit, 
compajs, going about. 

CEREBEO, . . | cervello ] the 
brains. 

CEREM©O/NIA, v. cerimonia. 


Cercar un partito, i look or ſeel aftey — CEREMONIA'LE, g. . [ii libro dove 


a good match. 


fn regiſtrare le ceremoniee i riti] & 


Cercar rogna {cercar brighe] 10 feel ritual; a book in which the ceremenic; 


trouble. of the R on church are regiſtered. 
Cn rA, 4. . (cerca, cercamento] Crremoniale, adj, ceremonial, of cerc- 
7/:quIr yy Puici. mony, Guicciard. 


3 Car- 


CER 
Cnno, . . [ albero ſmile alla 


CER 


Cenro'cio, -. . [erba nota] cler ' 1 
ant. quercia j & green f 
12 Ss. m. | ciocea di Cerro di i ods 44 
capelli lunghi e diſor dinati] @ lock of Cerro [ la di tela che ſi 
hewvelled hair. laſcia tenza riempire] that part of the 


Cerfuglione I ſpezie di palma, il mi- lizncx liſt uwoven, in the nature of 


dollo della quale è buono a mangiare} fringe, the head of a piece of linne::. 
4 hind of palm. CERRU'TO, adj. [pien 
Cranio, or CERN EMO NIA. i. . of green-caks. . 
[cultoeſteriore intorno alle coſe attenenti qe 3. 1. [combattimento] 
2a religione] ceremony, rite. t, combat. 
7 ron ner Apt [compliments] cere- CrnTaur'xTE, adv. [ſenza dubbio] 
» 4 rtat infallibly, without doubt or 
* cerimonie, without ceremo- ail. 
mes. CERTaMeE'NTO, v. certezza. Obſol. 
CERrMmOoNta'Lle, . n. [librodovefon CERTaxname'vTe, air, [ certa- 


regiſtrare le cerimonĩe] a ceremonial, a mente] certainly. Obſol. 
ritual. ay * 4 2 [certo] certain, ſure, 
Cerimoniale [coſtume regolato per le true. | : 
cerimonie delle corti de principi] cere- Certäno, ady. [certo]} truly, indeed, 
—— edj.. ceremonial, of cere- Crnrainza, Obſ. | 
Bembo CERTE'ZZa, 5. F. [notizia, 


"Cramoni'ns, 4. . [maeſtro di cognizion certa ] certainty, aſſurance, 
cerimonie[ maſter of ceremonzes. fureneſs. 3 | : 
CERIMONIOSAME'NTE, adv. Il tempo vi dari certezza del mio 
ceremonies, reſpectfully, courteoufly. 
CEREMON10'SO, adj. L quello che . 8 PA Fo 
7 Ra, n certain ae 1 r 
ccme back. 
dalla buona] @ bad thing ſeparated from CERTIFICAME'NTO, 5. . [il certi- 
ag 1 —_ ficare] certainty, ſurencſs, Cruſca. | 
Cerna [uomo che ha poca eſperienzz CERTIFICA'RE ¶ far certo, confir- 
nelle coſe} @ dull fellow, a man that mare] to certify, to aſſure, to aſcertain. 


Cenna, 5. f. [cofa cattiva 


knows nothing air. CEerTIFICA'TO, adj. certify'd, af- 
Cerna ELLE diviſione ] di- ſured. - 
Han, ſevering, partit:on. Certificato, 5s. 1. ¶ atteſtato] @ cer- 
Cerna ¶ ſcelta] choice, the beft. tificate. _ 
CERNERE [icerre, ſeparare] to ſever, CERTIFICAZIO'NE, v. certezza, cer- 

to put ofunder, to try, to fift, to cribble tificate. Cruſca. 

through a ſieve, to cull, to pick. CERTISSIMAME'NTE, aut. moft cer- 
Cernere [ veder diſtintamente, difcer- tainly. | 

nere] to diſcern, to percerve, to know one na I. Honey 
1 m another, to diſtinguiſb. m ain. | 

1 V. cernere. Certiſſimo, adv. moſt certainly. 


CErnvu'To, aj. [teparato] ſeparated. CE TTr ub, 5. f. [| certezza] 
v. cernere. certainty, aſſurance, ſureneſs. . 
Cxxc, . . [candela grandedicera] CERTO, pron. | alcuno ] certain, 
wax taper, torch of wax. . | 
In un certot 


Cero ¶ fantcccio, fulto ] a fatre or at @ certain time. 


znage in ſhow. _ Certo, aj. | ficuro, chiaro] certain, 
Ecco un bel cero, there is @ tall ſure, true. 5 
man. | CTCerta coſa &, 2 ; 
Cero'Nna, 5. f. L gran cera, Certo ¶ proprio, determinato] cer:ain, 
* 
EROꝰs di cera ry erto vero] certain, ſure. 
" WAX, rats J * Qual.che tu fii, o ombra o uomo cer- 


CEROTTYNO, 5. m. [dim. di cerotto] to, whoever you are, a ſhadow or a real 
a plaiſter made with wax, ran, and man. Dante. : 
gums; a very little wax taper. Fir certo, t cerizfy, to ure, 10 
CERO “T To, 5. 1. [cero] @ little wax aſcertain. 
taper. Certo, 5. m. [certezza] certain. 
Cer6tto [compoſto medicinale fatto di Laſciar il cerio per Fincerto, t part 
materia tenace] a plaiſter made <rith with ihe certain for the uncertein. = 
vox, rofin, and gums , a ſcar- cloth Certo, ad. [certamente] certain, 
CERPFLLONE, 5. . [error grave] ſurely, truly. = ; | 
a rreat error, fault or miſtake. Certo che fare! meglio a letto che a 
' CERRACCHIONNE, 5. . ce: ro tavola, certainly I. ſhould be better iu bed 


de] large green oak, elm tree. tian at table. 

: CERRETANO, 5. . [cantambanco] Di certo 

« mountebank, a jugler, a quack, a pre- A certo g 

tender to phyjick. r POW Per certo ] [certamente] certainly. 
Crrre' To, . n. [boſto di cerri] a CErro'sa, 5. f. [monattero di certo- 


cu’ green-oaks. 


ſini] charter-bs iſe, carthiſian monaſlery. 


c ER 


CEA Tos“, 5, m. [rcligiofo dell 

ordine di n 

Cxxva, 5. f. [femmina del cervo] a 
bind, the female of the fag. 

CERVELLA'ccto, adj. [uomo im- 

iolo e ſtravagante} brain-fick, bare 

amed, cock-bramed, heady, flubbor:, 


di cerri] full concerted. 


_ Canal ay/ccoree, . f. | capriccio 
= e pazzo] whim, whimyy, whim- 
7 got, 
CERVELLA'TA, 5. |. [ſorta di fal- 
ſiccia] cerwclat, a kind of ſemſage. 
CERVELLE'TTO, s. . [diminutive 
di cervello, ma propriamente & la paric 
ſteriore e inleriote del cerveilo] jinail 
ain; but properly the poſterior an! in- 
terior part of the brain. Caro. 
CERVELLIE'RA, 5. J. [cappelletto di 
ferro per difeſa della teſta] bellnet, a 
head piece, à falade, a light covering 
for the head, which the light-borjeme:t 
Wore. | 
CERVELLINA'GGINE, 5s. J. [azione 
da cervellino] blockiſoneſs, dulneſs, ant 
war dneſs. 
CERVELLYNO, adj. [ di poco cer - 
vello, di poco ſenno] » dull, block- 
if, dumſical, hair-brained. 
Un cervellino, @ duxce, a blackbead, 
a logger-head, a filly fellow, young bair- 


CERrve'LLO,s. . [la parte interiore 
del capo] the brain. | 
Stare in cervello, to take care. 
K Stillarſi il cervello [affaticar Fintel- 
tto intorno a qualche coſa] to fuzzle 
or rack ene's brams about a thing. 
Pare il cervello al cimatore, 10 think 
of ſemnethmng elſe, ta wander with the 
Metter il cervello a partito ad uno, 
ta make one think, to check one. | 
Uomo di cervello, à good bead-picce, 
a men of ſenſe or judgment, a wiſe man. 
CERVELLOYNE, s. . [accreicitivo ds 
cervello ] metaph. an extravagant or 
filly man. Cruſca. 
CERVe'TTO, . 1. | diminutivo di 
cervo] a young flag. Alamanni. 
CERVIATTE'LLO, Ss. . [picciol cer - 
viatto] a. fawn, the calf of a hind. 
CERvIA“T To, 5. 1. [piccolo cervc}] 
a fawn. : 
Cervlce, s. f. [parte deterana del 
collo] the hinder part of the neck. 
Uomo di dura cervice uomo ofti- 
nato] 2 ffubbern man, an obftmate man. 
CErVIE'RE, 5. . [ ipezie di lupo 
d'acutiſſima viſta] rx, a wild beaft of 
the nature of a v 
CERVIE“Ro, adj. [che ha qualita di 
cerviere} of the lynx, lynceous, quick- 
ted. 


Occhio cerviero, a [7ccaus eye. 
CErvif'TroO, v. cervetto. 
Cx'RVIO, 5. 1. [cervo] flag, bart. 
CERV'LEO, adi. [del color del cielo] 
azure, Hy- celaur. 
CERVO, 5. . [cervio] fag, bart. 
CErvo'cra, 5. f. [lorta di bevanda] 
beer. 
Cæxu'sico, g. 1. [che fa 
di cirugia] @ ſur geuu, ene 
in or profeſſes ſurgery 
Qz 


is ſtuled 
CErvu's84a, 


CES CET 


| ora : = cer: css ro adj. ce . etſſare. 
e ee eee, L Sefa. 
3 | — [ avvertire, termine 2 — ce ſſatian of arms 
le rot ir » 4 
legs ] eo , L cedere ] ceſſian, 
"wt. lo dell'i reſignations ar of A 
KT SE * Lato _— rar ceſſione di heni I falle] fo re 
a +; ; m- one's eftate, to turn « 
Sete, ad. { imperiale] im geg, 1 t — 
Don 'q: . | K imperial ra- er ſatien. 


. Ceſſo, a prizy, a neceſſary honſe. 
CEsCa, 5s. f. C din. di franceica ] i cala ha ceſſo, every body bas his 
anny. troubles or Cares, A hw phraſe. 
CESELLA'RE ( hvorar col ceſello] 70 
ah wvith a chizzel, to make chizzil- 


Andare in un ceſſo, to come to nc- 


water melon and not @ cucumber. 


CHE 
CIT ee, 5. f. 4 kid of herb. 
CETRA'NGOLO, 5. . [ d'a- 
] @ hind of lemon. 


Cera, v. ceterare. Cruſca. 
Cerarna, 5. f. [forta ꝙ erba] bale, 
-gentle, 

CETRIUO'LO, 5. . cucumber. The 
Romans and other Italians call i coco- 
mero, but the right Tuſcan name is cetri- 
uo!o ; the cocomero 


Cur [relativo di foftanza, e riferifce 


2 
whom, bat. 


M'ha ſcritto che non poteva venire, 


«work. Cruſca. Ceſſo. adj. [da eedere] yiclied, yielded he wwrote ta me that he could not come. 
CESE'LLO, 5, 1. a chizzel. 3 — —— FI 12 libro —— mi avete mandato, ihe 
CEso' 4. . {| forbics :fars, ESTA, 4. . - 

1 17 , portarvi entro robe] baſket, bin, large "Now fo he hare, Tt = whe 
Cr'serrr, . cheſt to put corn or bread in. 
Cxsro, s. [mucchio be © Ctsraccla, 5. . an old baſſiet, an * + [i wo] wht? 
di virgulti} tw; fod, buſt. old bin, an old cheſt. Che role? nat do exon | 
CESyUuGLi4a'To, adj. [ammucchiato CESTELLA, 5. f. A che ſiete venuto? 4 — 

a guiſe di ceipuglio] bey, thick cri CESTELLO, 5. . | here for ? 

dranches. CEsTERE'LLA, . F. 
ers rv, 5. m. [ceſpo] 4 buſh. CesTYNO, 5. *. Laim. di ceſta] 

Tr re \ pien di exipu- 
of +. = 4 s. F. [ ceſſazione] 


— 2 — 
interm , efantly, continually. 
Fr elm, : 


for want. 


> or SS. > See 
tf 
hat, rot Fr: adj. thick, buſhy. 
* 4. m1. ¶ pianta di trũtice e 


erba] a flem or plant which upam one 


— 
—.— without ceoſing, iu- fel produces many flalks. 


e:Jantiy, continually. per 
2 het ag {traſgrefſore, tra- II ceſto di venere, Fenus' gir 
] ceaſing, negligent. Un bel ceſto [per iicherno} @ brave 
3 4 — felioau; tis ſard rromcall;, 
lending or „„ wap bei 1 
c — . — in a lau. „ 4 Wo 
trade. . C-$Tv'TO, adj. {che ha ceſto] thick, 


Crifante, . m. [uno che manca di 6 
pagare i ſuoi debiti, o che ricuſa di fare Cesu'Ra, s. f. ſillaba che © ſuor del 
piede del verſo] a Hyllable out of the foot 


combaitere] a gantlet, 


1 dovere a chi gli ha creduto] ccfſor (in 
law) is one that ceaſeth or neglecteth to in the Latin verſes. Varchi. 
33 a CE'TERA, s. F. Iſtromento muſicale 


bankrupt. a cittern, à guitar, @ fort of muſical in- count 
Ce$54'%Zz4, . v. ceſſamento. Cr. firument. 5 
Cerera [ uſata alla fine di 


CEs54a'RE [inire, mancare, reſtare] 

to ccaſe, to be at an end, to leave off, to qualche 17 — etcetera, and ſo forth. 

give aver, fo forbear, to diſcontinue. 
La pioggia ceſſerà toſto, the rain cuill upon the cittern, upon the guitar. 

be over prejently. CETERATO JO, 5. . uon di cetra, 
Ceſſare [stuggire, ſchifare, rimue- deito per iſcherzo] @ ſong upon @ cit- 

vere] e avoid, to tun, to eſcape, to tern. 

ejchowo, to drive or keep back, ta diſpel, Credete fare a me come voi faceſte 

ta divert, to avert. alla Belluzza, che ſe n'ando col cetera- 
Ceſſare il travaglio, to ſbun work, tojo, you think ta uſe me as you did Bel- 

Per ceſſar piu gravi pericoli, te avoid luzza, who went away with a ſong. 


greater daigers. CETERATO'RE, 
Ceſfare ſtor via. reprimere] to takeoff, CETErrsTa, SS [ ſonator di 
ta mitigate, ta —＋ to unge. cetera] à layer upon the cittern. 
I — 3 r — la cetra] to 
PU — — 
2 [allontanarf] to remove, to 12zare ¶ cantare ſopta la cetra] to 
go — ta go from. upon the cittern. 


Ceiſarũ [aitcnarſi, rimanerſi] 10 for- 


bear, to keep from, to abſtain, to refrain. al.) Berni. 
Uo C le cant Cra, 7. F. Iſtromento muſicale] 
@ cittera. 


CETERARE [ ſonar la cẽtera] to play 


. 4. m. | balena] 4 whale. 


—.— 


nta che non v0 3 vederlo, be 
completes the eee ſee him. 
come 10 Me. 


che venga da me, 2 to 

Che faltro che] but. 
k 
piccoli che 9 


Che 
and great. 


bath forall 


Che I che Italiani, 8 
Cxsro'nE, 4. 1. [ceita grande] 4 EIT 3 


Che I quanto] what, that, how. 

Che bella donna e queſta ? what fine 
ILoman ts this ? 

Oh! che peteſſi vederla, ob! that I 
could ſee her. 

Che ſarei felice d' eſſere in 


1 bow hay Pens 1 be þ 1 was i te 


Ogg! via, 
becanſe, if you don't come to day, TA ga 


Che ? 3 1s pc ] why? 
Che dn 
e wed venga, ffay until I 
"Che [Jops] after, awhen, as ſoon as. 


Finita che avro queſta letters ande:0, 
as ſoow as I have writ this letter, 


——— 


_ [ad ora ad ora] every mo- 


"Che [foltantivo] thing, matter, 
1. thing, fub- 


Un 


Y 
3 
4 
* 1 
' a g 
1 
. 
1 5 I 
| £ 
. 
3 
*s. 
3 


of® 


| burla chente is feci a voi, I am afraid 


22 how much, lou. 


domandare, 
volere | to demand, 10 aſk, to beg, to quietly, 


Oe OO IE IN Wea EEE 


CHE 
Un bel che per andare in collern, « Cnnnuner © Cuperer, +. ow. Cmaccurenanr'sto, « a», fil 


CHI 


indeed to be angry. 


an arrant hna<e. 
Cuernesr>0, adj. I di color di 
11 Cruſca. 


rich rn 
Che c? 4wwhat is the matter? or belonging to a 
Cne'BULL, 5. . [{pezic di mirabo- CHERUBYNO, 5. m. ig 

lan:] azwrobolans, a ſort of plums. Giri che kenne pi vicini a Dio] hs 
CHELYDRO, . . [ aquatico rubin. 

vt lonoſo, o marina] @ wwater- 1272 [ne] num del pid diſſe 

ſnake like a tortaiſe, *—. ] cherubms. Poetical. 

FRG 4. f. [picua 1 — 2 5. f. a demand. — * 

CHETAMENTE [pri 


— rela. aubich fuck as, ObE. romore, pian piano] by fealth, — 
Temo che non vogliate farmi una 


—— 6. F. Cricevuta] an ac- 
1 K W 


Wan repoſe, fe, ref, temple — 


DT 1 Cacchetare] to quiet, 10 
forze! O love, how power! calm, to filence. Fr. Giordano. 
' Chemie che f — — CuETPZZA, 5. f. 
— ne Ft let ber be ever quiet, calm, calmneſs, - Varchi, 


CuzTiICurLLI, adv. filexthy, wit h- 
1 —— 2 out any noiſe, privately, in hugger- 
„ hoxw-many- ſoever, how- 


foever. voi fate i fatti voſtri a chetichelli, jou 

| i ——— ay —4 

io vamerd ſempre, deſpiſe me ETISSIMAME'NTE, adv. very 
— — F will akways b you. iet, moſt ſoftly. 


Cuc'PPia, 4. . FAR CHETO, adj. ¶tacito, quie!o] quiet, 


he 
R — . che- 32 be 
Arioſto. 


* . 


„ 
imperativa] /. 


Cusco, 3. 3. V. 1 5 Paſſav. 
Cutrcu'To, adj. [ 


[rn 6 color rofl] crimſon, grain co 
Furbo in chermesĩ I ĩn eſtremo grado] 


CHI 


chiacchierae ] chit- chat, atilings 
tatthng. Fr. Bind. af 

CHIACCHIERS'RE, 5. f. [ciarlare] t 
babble, to chat, to tatile. 


— Fa 5. . v.chiacchie- 


ramento. Cruſca. 


1 jceriug 
= a prattler, Cl « a blab. 
CelAccHRO/NeE, . . [che chi- 
—_ aſſaĩ] @ prattler, a babler, a 
CHanmane'NTo, 5. 1. [ chiamata } 
vocation, 
Chiamamento [invocazione |] in voca- 
tien, call, a calling upon. 
— adj. I che chiama ] 


calling, that 
ante [che invoca] that in vo- 
cates, that calls upon, 

CMA die 2 qualcuno che 
venga a te] tu call, to call jar, to call to, 
to give a call. 

Chiamatemi il mio ſervo, call my 


, repoſe, ſervant 1 me. 


 Mandare a chiamare, to ſend for. 
Se piaceſſe 2a Dio di chiamai mi all” 
—_ if God was pleaſed to call me 


Eſſendo innanzi tempo chiamato al;* 
altra vita, being dead iu his younger years. 


Chiamare { nominare, appellare ] 0 
„ 0 wame. 


_ Gone i chiamate? chat is your 


Mi chiamo Pietro, my name is Peter. 
Come chiamate quelia col hoxe as 


vou call this thing ? 


Chiamare [il nomare a” dadi i] punto] 


ha cherica] — ven — [chetamente} quietly, fe call fer, to call at dice. 


Cur'arns [ chiedere, 1 —— ad. [chetamente] 


* C 2 coſa jc at, 
defire 3 NQUE {qualunque coſa] 


tſoever. Obtol. 
Che chere coſtei? what des fe Fate di me cheunque vi piace, do 
"_ 4 1 22. 
i chero | | relat. m. f. who, whom. 
Mot hee a CHO EESSED 
Cuz'nica, . f. [chierica] @ pris: A chi avete pariato? whom did you 


crown. to ? 
Cuenica'LE, adj. [di cherico] er- Chi di voi ha detto queſto ? <v3;ch of 
+ Sud 11. — adv. in a cler- * — * whoever, 
s Manner or Way. 
K 4. 1. [ chiericato ] | 
gy. = [univerſita di cherici] the nandmons of Gd le fed 


fa bene, bene avra, do well and 


Curnucunnr'a, v. chericato. Obſol. 2 well. 
CHERICHE'TTO, 5. . [ dim. di che- Di chi © queſto libro? whoſe book is 
rico] 4 young clergyman. this ? 
CuHERICTA, 5. f. [chericato] cleri- Chi [alcnno] ſome. 
the being in orders. Obſol. Chi diceva una coſa e chi um altra, 
CHERICYLE, adj. Lchericale] cieri- ſome ſaid ane thing and ſome anather. 
cal, of a clergyman. Oblol. Chi andd in Francia, chi in Ger- 
Cnc, o CHERCO, 5. x. [quello mania, 5. ſome into 


2 ha almens la prima tonſura] clerk, Germany. 


. 1 nene 


clergyman. 
C A - [grana)] cocheneal, nobody that will ſay the contr, 
the — r died in 1. CMA — . Carla I babble, 


Chi | chiunque] any man, any ane, 


il punto [nel giuoco della 
carte] to tell the point. 
Chiamare a cena, zo cali to ſupper. 
Chiamare [far venire avant il gin- 
dice] to call cue before the judge. 
Chiamare in corte, 10 cite, 10 umme 
ic oppear. | 
Chiamare à conti, t call io an cc 
count, 
— il conſiglio, ta call 
COU7CI 
Chiamare una cauſa { per giudicar} i] 


to cail a cauſe that is ts be heard. 


Chiama contents { chiamark fer 
3 eſſer ſodifatto] ta be (97:2, iti 
or 

— to icli, tu furrend : 
one's ſelf. 

Chiamarſi offeſo da quaicheduno, :: 
think one's felf weronged by jumbo). 

Chiamar fuori [ camare a tos a 
hatterſi, sfidarlo} is chailenge ore b 


fight. 


Crrama'Ta, s. . { chiamamento l 
wWocation, calling, c cal. 

Chiamwa [ battura di tamburo che 
chiama] farley, chamade. 

Ratter la chiamata, to beat a par!:y. 

CufAMA“To, adj. called. 

Chiamato, . 1. [invitato} @ gucft. 

CHIaMATO'RE, 5. 1. [che chiaua} 
a caller, an invoker. 

CNIAMAZIO“Nr, s. of [chiamamente } 
caalluag, vacation, ca 

Cuta“N a, 


CHI CHI CHI 


Cuia'sa, 5. f. I palude] 4 Sanding Curarrxa, 5. . I ſtrumento di ſiato] aſſo ] a marrone firect or narrow lane, a | 
a Ga. _o a clarion, a Ze of trumpet. court, or paſſage. r 
CAN TAE [accoccare, fare una ChlakTAR [riiplendere, divenir chi- CH14550, 5. . [viazza ſtretta] a 


burl+] to impoſe, to deceive or buguile. aro] te clear, to become clear, to clear up. narrow fireet, a cht, a lane. 

Chiantarla ad uno, to put atrick upen preſ. chiariico. Chiaſiz Tbordello] a baudy-bouſe, a 
ene, a low phraſe. Chiarire [cavar di dubbio} to clear, ta brethel- houſe. 

CHIAPPA, 5. . [coſa comodo a po- make out, to make plain, to explain, 10 Andare in chiaffo, to go to the devil. 
terſi chiappare] a hold. u id, to reſelue. E/ darebbe d'un chi ogni danajo, 

Chiappa ¶ natica, parte carnoſa e de- CHIAxIT A. he doth nut know where to hide bimſelf. 


retana del corpo] buttuch, breech. CHIARIT de- Cnrass0LYNG, 

| iappa di cannone, à piece of lead Chlasxtra'rz, J 5. . [chiarezza] CHraSSUO'LO, $ 5. ar, ¶ dim. di chi- 

to cover the tauch- hole: of @ cannon to light brightneſs, ſplendor, ſerenity, ſerene- aſſo] a narrow fireet or paſſage, a lane. 

beep it dry. neſs, clearneſs. | Cmarra, 5. f. [forta di vaſcellocol 
Curary-/nr [carpireypigliar con vio- CHIARITAME'NTE, adv. v. ghiara- fondo piano] a barge, a weſf country 

lenza] to ſnach, to pull, to grub, to mente. barge. | 

Tring, to force out. CHLARYTO, adj. [riſplendente, chia- ChiavA cc, 5s. f. [chiave grande] 
Chiappace [arrivare, ſopraggiugnere] ro] bright, lucid, ſhining. N a great large hey. - 

to catch or overtake one that goes before. Chiarito { noto, manifeſto] eviden?t, Cutava'ccio, 5. xr. [chiaviſtello} 
Cuta'PPOLA, 5: f. [cola di poco apparent,clear manifeſt, plainly made out. a bolt, an iron faflening to a dor. 


prezzo] toy, filly thing. | Cu1aRro,” adj. [puro, contrario di Cutavacud'rs, 5. 1. [fermaglio 

— ry vana; baja] flly torbido] clear, fair, pure. d'oro o d' argento che gia uſavan portare 

thing, trifle, foolery, nonſenſe. Vino chiaro, clear xvine, fair wine. le donne in Firenze] rafters joined with 
CHIaPPOLA'RE | (cartare] to diſcard, Chiaro [lucente, contrario d' oſcuro] braces, which women formerly ware in 

to lay out cue s cards. | ar, lunmmous. Florence. 0 

_ CurayPOLERVA, 5. f. v. chiappola. Chiaro gi a clear day. CHrlava'/jo, 


giorno, | 
CuraPPoOLYNO, . m. [fraſchetta, Chiaro { vago, bello] agreeable, Cuiavaju'oio, s. n. {che hain 
uomo di poco g'udizio].a waggiſh, a- charming, gracefid, pleaſant. cura ed in euſtodia le chiavi, o che fa 
piſb, wanton, idle, filly man. Viſo chiaro, an agreeable countenance. le chiavi] a key-heefer, a turnkey, a lock- 
8 s. m [(cartamento] a Chiaro ſamolo, celebre] renowned, * * p 
cuſting off ur away, a rejefing or reju- famous, much nated. HIAVA'RDA, 5. f. [chiodo grande 
1s | _ Chiaroſleale, puro, fincero] hearty, col cappello billungo] a tenter hook. 
CutaRa, s. f. [albume d' uovo] the cordial, fixcere, open, clear. Cntava'rs, [ conficcare ] to pitch, 
tohite of an eve. Uomo di chiara fede, à faithful and ©; or thru in, to flich, to 


— —ñ— — 4 1 evidente Chĩiavare f 

mente] clcarly, manifefily, plainly. Chiaro [manif ide clear, hiavare [ſerire, trafiggere] to rus 
— — — di dub- manifeſt, evident. a 4 through, to ( 2 1 

bio] to clear, to cxplain, to unfuld, to Chiaro [tuor di dubbio, ficuro] cey= Chiavare ſerrare a chiave 1 70 
rejatve. tain, fur, bock. | 


e, urndoubted. 
chiaro alcuno d una coſa, io cer= Edio fenti chiavar Puſcio di ſotto all* 


CHIaRA'Ta, 5. f. [medicamento fat- Far 


to di chiara d' uove ſbattuta] @ medicine ?:fy, or inform one of a thing. _ orribile torre, and I heard the door lock 
anale with the wwhite of an egg. Lippi. Voce chiara, @ clear voice. and the terrible tower. Dante. 
CHtart'a, „ f. [bevanda medici- Chiaro [tranſparente] clear, tranſpa- Culava'to, adj. pitched, nailed, 
nale] avater gruel, rent. „ 
CIARE'LLO. 5. f. [acqua] water, Chiĩaro di luna, nun- bine. ___ Curava'ro, chiavajo. Cruſca. 


a cant word. Cruſca. Comincia a far chiaro [ad eſſer gior= CHavaru ka, [conficcamento] @ 
CurarenTa'Xa, s. f. [ſpezie dib al- no] the day begins to appear. faſlenng. 
lo] a kind of dance. Pulci. Il chiaroſcuro d'un vitratto, the lights Chiavatura [li chiodi confitti, el luo- 


CalaRt'zza, s. f. [lucidezza, ſplen- of a picture. go dove ſono con 2. nails faftened 
didezza] light, brightneſs, ſplendor. Chiaro, adv. [chiaramente] clear, ts any thing, or the flace where they are 
Chiarezza ¶ limpidezz i parlando Vac- plain, clearly, flamiy. faſiencd to. 
qua o d' altro liquore] clearneſ5. Aſai chiaro conoſco il voſtro amore, Chiavatira [pvntura che fi fa col 
Chiarezza, [ficurezza, foddisfazione] I am convinced of yeur love. chiodo a” cavalli] the pricking of a hor je 
fatisfattion, content, ſecurity. Mettere in chiaro un negozio, to diſ- in the ſhoeing of him. | 
Chiarẽzza [agevolezz2,d” intel ligenza, play, to declare, to explain at large an CUIAVE, 5. f. [{trumento di fer o 
parlando di fcrittura] clearneſs, perſpi- affatr. col quale fi ſerra e apre i ſerrami] @ 4cy 
cuity. Parlar chiaro ¶liberamente] 0 ſeat to. ſbut and open a lock, 
Chiarezza ſ gentilezz2, nobilta di fa- plain or freely. Chiave, [autorita porere] authority, 
miglia] nobleneſs of birth. CIAO RE, -, 72. [ ſplendore} ſplen- Poser, inſtuencc. Boccacuo. 
CniaRrIc ARE [far chiaro] to clari- dur, brightneſs, lucidity, ſbintngneſs. Io tengo le chiavi del cuor di coſtui, 
F, to make, clear. Chiarore [limpidezza] clearneſs. Id what I pleaſe with that man, 1 


Chiarificare la voce, 10 clear the nice. Cuiaroscu'Ro, 5. . {pittura fatta dijþo/e of that man as I pleaſe. | 
Chizrificare I trar di dubbie} to clear, con colori chiari ed oſcurĩ inſieme] pro- —Le chiavi []'autorita pontificale | / 
 wrav?', to difintricate, to diſcuian- perly the lights and. ſhadows of a picture; keys or the fope's authority. | 
Sie, to unfold, but more particularly a wway of painting Cuiave ¶ luogo che ſia ſur una frontic · 
Cuz RrFIcaTo, adj. clarify'd, clear- by dint of ligh:s and ſhadows with a per- ta, che tenga e poſſa tener chiuſo il 
ed, unrarvelled, cil. paſſo] the key of a kingdom, @ ſtrong 
CurarrricaziO'Ne, 3. f. [il chia= CMASSAITV“OLA, 5. F. [canale fatto frontier to cox. a | 
rificare] illeftration, the act of mallug a traverſo a campi per raccorvi l'acqua Chiave quel legno che tiene i] mez · 
clear, lain, and evident; evidence, piovana] à trench, ditch or furraau, to zul della butte] @ bar that craſſes the 


plainngſ5, convey the rain-water cut of the ficlds. head of a ⁊uiue- pipe. 
Curarnrcrove, 5s. f. {4 CHiassaTA, . . [romoreggia- Chiave [figura muſicale che inſegn1 
Cularntwe' a To, 5. un. & [maniſeſta- mento, ſtrepito] @ na, @ rumor. a variare tu oni e i nomiĩ alle note] @ key 


or cliff in migſicl. 


zione] demonjtration, dear frog, mani GCHIASSATE'LLO, . 
Ieſtaliuu. Class“ Tro, 5. . { piecol chi- 


| Chiave 


CHI 
Chiave della volta, ile key fone of 4 
vauil. 

Chisve {con la quale fi monta uno 
ſchioppO] a ſranner. | 

Chiave di vite, @ ſcrewv hey. 

Citiave { ipiegazione di qualche libro, 
© altra cota ofcura ad intendere] key, 
or exfiicaticn of a beck. 

Chiave I in architettura ſerve 
unire infieme due muri per ſopportarli] 
22 an iron bar like an 8, 
»/ed to ſtrengtben a wall. 

— maeſtra, @ maſler key, a key 
that opens many doors. 

CutaveLlLa'tg [conficcrre] to nail, 
to pitch, to drive, to thruſt in, to flick. 

Chiavellare in un muro, % nail to a 
evail. 

CHrave'LLo, 5. 1. [chic do] a nail. 

— 2 2 s. J. [arme Caſta} 
a javelin, a ſport ſpear. 

5 f. {diminut, di 
chiave] @ key, a little hey. 

Crta'vica, 5. . {togna] @ common 

e. 

Cnriavicue'rtry a, 5. f. [diminutive 
2 chiavica] a lutle common ſhore or 

tt, 

CHrAavisTE'LLO, s. m. [({tromento 
di ferro lungo o rotundo col quale fi 
ſerrar o le porte o altro ſimile ] @ belt for 
a dbor. | 
' Baciare i] chiaviſie!lo [non poter pit 
tornare in una caln] ta fecit or laſe 
ſamebedy's fricudſbip, a low expreſſion. 

Roere i chiaviiteil: [cfſere in collera] 
10 fret, to be angry. 

; 0s wg s. 1. [chiavello] a nail, 
a knob om banch growing iu atrec. Obi. 

CHIAZZA, 5s. f. {macchia con eroſta 
che eice fuori alla pelle] a ſcab, the 
dried ſcum ef a pimple, wheat, or fore. 

CHIAZZA'TO, adj. macchiato, tem- 
peſtato] Hitieii, jpeckied, ꝓotted. 

CHICCA, Fo ft. voce putrile con la 

eglino intendono frutie, ciambel- 
le, e cole ſimili] @ chid;/h word by 
2 children de fruit, cakes, or the 


Carrccuzra, 5. J. [ vaſo piccolo da 
ber cioccolata, caffe, o iimuli} a difþ 10 
drink chocolate, coffee, or the like in. 
Cuiceni BICHIACCHI, 5. m.[baje, 
parole che non voglion dir nulla] words 
tbat mean nothing, nonſcnſe, fluff. 
Un chicchi bichiacchi, a great prater, 
a blab, a nonſenſical ſelluau. 
CHICCHIRILLA'R:i far baje] to chuck, 
to prate, ts pratile, to gabble, to babble, 
ta chatter, to talk nonſenſe. 
CHICCHIRILLO, . 1. Ibo ja] chuck- 


24g, idle flory, nonſenſe, fiuff OY 


Cariccngss'ra, ſchiunque}] 
ever, what man focuver, what body 
ſcever. | 

CHreDe'NTE, adj. m. . [che chiede] 
regarmg, requeſting, ſuing Jor, de- 
MANUVT, 

2 RE, [ricer-are, dom ndare] 
to qe, to beg, to deſire, to require, to 
crave, 10 requeſt, to fue jor. pr ef. 
chiegges fret. chiedei, chien, or 

'. 

Vi chi i 
4 una glazia, I beg @ far 


chi. 


CHI 


Che chiedtte ? æuh,, da you tf Fo 

CHIEDIWENTO, 5. . [il chiedere} 
reque/t, fufpitication, pelition, entreaty, 

0B wg 3. 4 [che criede]s 
demaider, a petitioner, a dun. 

Cuts REE. v. chiedere. Obſol. 

Cui“ Rte A, 5s. f. [corona di prete] 
@ prieffs ſba ven crown. 


CHIERICA'TO, 5. m. ſtato d'un # 


chierico] clerk), the condition of a 
clergyman, the office of a clerk. 
CHIERICHE'TTO, 
Cuartricv”zzo, 
novice of a clerk. 
Cutt'RICO, 5. n. [quello che ha al- 
— prima tonſura ] clark, clerk, a 
{64 * 
CurkEs A, 5. f. [tempio de” criſtiani 


Kan 


dove fi celebrano gli uffici divin] 4 


church . 


Chieſa [la cons one de' feleli] 
church or congrenation of the ſuitiſul. 

Cuitst'TTaA, | 

CHiEsIccruO'LA 

Cures 'NA, 56. J. [diminuti- 


vo di chieſa] a liitle church. 

_ Carts0LA'sTICO, £4. [che fre- 
quenta le chieſe] he that frequents the 
church, that goes often io church. 

CHIESTA, 5. f. {domanda] a regu, 

Cuiks ro, adi. [di chiedere] requeſft- 
ed, required, cſted. | 

CHitsvu'ccia, 5. . [chieſina] alittle 
church. 

CuitirFicant x ro, 5. f. [il chilifi- 
care] c:y/ification, the action or faculty 
of changing frod into chyle. 

CHiLirica're, [tare i] chilo] 70 
change the foad into chyle, to digeſt, to 
d:ffekue in the flomach. 

CLI Ic AZ ION E, g. f. [chilifica- 
mento] cc, | 

Crruipro, „ m. [chelidro] 2 
cer nale. | 

CHIL9, 5. u. [quel ſugo bianco che 
lo ſtomaco ſpreme da cibi] chyle, the 
cubite juice of digefled meat. 

Cnito'so, aj. {che ha natura di 
chilo] of the nature of the chyle. 

CunMe'Rra, 5s. J. [mottro favoloſo] 
chimera. | 

Chimera [ invenzione fantaſtica] a 
chimera, an ile fancy, a vain magina- 
tion, a whinſy. | 

Cunit/nICO, adj. [vano] chimeri- 
cal, fantaſtical, imaginary. | 

CurMERIZZA'/RE, [vaneggiare] 79 
dream, to rave, to build caſtles in the 


particelle de miſt: ] cy. 
Curmico, 5. 21. [eb elercita la chi- 
mica] a chymift. : 

Chunico, aj. [di chimica, apparte- 
nente alla chimica] chymical. 

Curuo, 5. m. [la maſſa del fangue 
che ſi fa nel fegato] chymus, any kiad of 
juice, that ejpecially of meat after the ſe- 
cand atgeſiiois 


Chimo [peſce di mare che ec noſce 


quando. deve eſſer fortuna] à kind of 


ſea-fjh that oY 1 a florm. 
CuixA, . 
ferp fide of @ 


. [ſeela} @ deſcent, th 
bil, deci; aged 


CHI 

Laſciar andar FPa-qua alla china [non 
curarſs di nulla] to let t nν go brew they 
aui, net to trouble Ling el, abut any 
thing. 

CHINACHYNA, 5. . jeſuit's bark. 

CI AE “N To, c. . Cdeclinamento] 
declinatian, deciiung, irg, incliniug. 
CHINA'RE, I piegat e in bailo] to bend, 

v. 
Cninäre ill vi o, to leat down. 
Chinare gli occhi, u caft down the 


7 Chinxre 12 tefla [acconſentire] 20 con- 
ſent, to ſialunit. | 

Chinare [in ſegno 
dazu. 

Chinar la teſta ad uno, 10 hort to 02. 

Chinar le ſpalle [comportar con pa- 
zie nza] to ſubmit to bear. 

Cininare [ declinare, venir meno] i” 
docliue, decay or abate. 

China iti giorno, it begins to grow lale. 

Chinürſi [abbaſſarſi] 1 focp, 12 bent 

F. IJ. 

Cuix A Tra, s. f. [ſcendimen'o, chi- 
na] & deſcent, the flecp fe of a hill. 

CHINATAME'STE, u. | quatta- 
mente I privately, ſecretly, privily. 

CHINATE'ZZA, 4. . [curvita, cur- 
vezza] bent, beniia7, cur diy. Cruica. 

CHINA'TO, aj. [curvo, picgato] 
eroaked, bended, beat, ſlectiug down- 
ward. 

Colle ginochia chinate, <:ith bended 
knees, fan one's knees. 

Chinato, 4. m. [chinatezza] bent, 
Precipitaus delivity of @ bill. 

Cutnaru'a A, 4. . [piegatura ] ie 
bending or ſhelving, of a deſcent. 

CHINE/A, 4. f. [cavallo amb ante] 
an ambling nag, a Spanifh gemet. 
Cnutixo, 5. n. luogo che vi alle'n 
g:u]declivity flope, fleepurſs docuncvari . 

Cuino, «dj. [inchinato, piegato, cui 
vo] inclined, berded, crooked, ducun. 

Camminar col capo chino, ta wvalk 
kancing dawn one's heal. 

Col due ſpirti Puno all' alwo chint 
ragionavan di me, this tar ſpiri!s Wee 
taking of me, ſtoopinn to one anuther. 

Chino [ haſſo] lot, deep. 

CHINTANN A, v. quintana. 

CmoccaRE | dar delle buſſe J 70 
box, to beat, ta ſlrile. 

— 4. F. Igallina che cova] 
hen. 

CHIOCC1a'R&t, I far la voce della 

chioccia] to clucł, ta cry as @ len iu cal 

ling ber chickens together. 

Chiocciare [ cominciare a ſentirſi 
male] to begin to be faint or fic. | 

Crocco, adj. [roco] Icarſe, bau- 
ing a reugb vice. 

Voce chioccta, à hoarſe vice. 
Star chioccio, ft he faintiſh or fick. 
—— 3. 7. Hlumaca] frad, 


Chiocciola | i] cave della vite] 4 
rea. 
Chio-ciola Fnicchiog guſeio di peice 


marino] the teil of any jib. 
Soldatõ da chiocciole, 4. fret aua 


di riverenza] to. 


ſoldier. 


A chiocciola, adj. [a maniera di v:- 


- 


Sn - © CIA 
222 Curno/araro, 5. u. . RL 
— — Curu'so, 5. . ſerrato] inc 


Cutoceiot rr, 4 J 7 
i „ mM. [indovino or fenced in. 
„t oe fled 221 art pai- 2 cif 


Curoccrotrxa, diminutio di 
inckſd, Pe . 


chiocciola] a ſmall ſnad, ſerew or fell. 
Cnropacto'xe, s. f. [Vaggregato 

di tutti i chiodi per qualche lavoro] — [indovinamen- 12 T J. {chiuſo] melo 

all manner of iron » belinging or _ OO ND Gag 1 

neciſſauy to aur cri. art of tellmg fortunes by Cafes {ſerratura] @ lock, an in- 
CHIODAJUO'LO, 4. . [facitor di ararks an the palms of 2 > dan. ” front ts make fot hr or any ting 


codi] a ni maker. Cruſca. Curzuecra, 5s. . [profeffione di 
Crropa/rg, v. inchiadare. Cruſen. chirurgo] ſurgery. Ci [avverbio locale] there, here. 
Cutootg'rro, 5. . Liu. di chiodo] — | Ci fono ſtato ſta mattina, I was there 
friull nail, tack or pig of iron. Cutau'aco, I 5. . [verſatonella this morning. : 
CH10D0, 5. n. ſchiavello] a rail. chirurgia] a ſurgeon, aue filled in or that Ci verro quando vi piaceri, Ill come 
Far due chiodi ad una calda, to Lil profeſſes ſurgery. here when you fleaſe. 
fur birds cuith one one. _ Cursc14're, | farchiellare] to rake, Ci [pronome, à noi] to us. 
Aver fiffo il chic Jo { aver deliberato] to weed up with a rake or any ſuch like Ci diſſe, be told us. 
to be reſolved. inſtrument. Egli ci ama, he loves us. 
. 4. J. Leapellatura] fair, Curran, [ rilaſeiare ] to quit, to 
head of hai leave or firjake, to part with, to len ve 
Frarre Ran alla rocca, to bin. off. Obtol 
Chioma [raggio] 7 beam. Curran * &.£ — liuto] a 
Le bionde chiome dell” aperte cam- guitar, @ muſical i 
pagne, the landing rn. CHruccururta'ja, . FF. [rumore 


Fronddolo chioma, the leaves of trees. confulo di molti che parlano] @ m- tun fegy 


Curo'sA, 5. F. [interpretazione, ei- 
—— ghſs, comment, 


mur, a buzzing, a humming 1oi/e. 
» — 4. f. Lil chiuſo] an in- 


nelle forme 


thing that mclo Hens CI, 5. di ied plants che naſe 
— | Euro- —1 (Enace} — - nella S 125 e 


Ciiofa [macchia che viene altrur per Chiudere la to ſbut the dor. — «cg pe. Re 
circondando] to in- — 4. . vecchia] 


la vita] jpots, kat come out upon the Chiudere I ſer 
CWMOsA RE, [ interpretare, elporre} cloſe, to ſhut in, to fence about. 2 
Chiũdere Cabane eee. cattive ] 0 
1 4. 1. [che traffica 


10 gh, to comment, to make notes upan. [ ſerrare ſtringendo 
|: Ay adj. glaſſed, commented, æuring, to * 
ed 1 il pugno, to clinch the fiſt. 
Cu105aTO/RE, 5. m. [che chi It dolore mi chiude il cuore, grief ciabatte] a dealey iz old ſores. Cruſca. 
an interpreter, a gleſſer, a commentator. preſſes my heart, I am ready to die for ä — — 
Chios ru A, 5. f. grief. ClaBaTTYNO, 3 5. . [chi rac- 
Curosrxo, 5. 272. i concia le ſcarpe rotte] 4 cobler. 


a cor: ili de conventi] a cloifler, a place contain, to comprehend. CIAcctaMELLa'nE, Jeiaramellare, 
in a tattamellare ] u chat, to talk idly. Br. 
Chioftro —  _ a — 8 1 
Chĩoſtro 1 vi ſtanno dentro jentiments in er. | Acco, . . [porco] @ 5 a 
th:ſe may. page 7" Chindere [ ſerrare attraverſando] to - 2 
Chhiĩoſtro ſutero de la ſemmina] the 3 Ci L DO, 5. f. [paſta ſottile cotta in 
aan. Poetical. Chiudcre naſcondere, celare} t una forma di ferro] a 
Cu10TTO, adj. [cheto] quiet, fill. hide, to conceal, to heep cloſe or q Ciar Don A0, 5s. . [chi fa cialde] | 
Curova're, [pungere i cavalli nel Chiudere gli occhi [morire} to cloſe a wafſer-maker or ſeller. 
ſerrarli] to prick or nail 4 horſe in the one's eyes, to die. CraLDONCYNO, 5. . [piccicl cial- 
ſboeing, CHruDtME'NTO, s. . [il chiudere} done] A final evafer. 


Chiovare Partiglierie [renderle inabili 


inclaſure. Cra Do'nR, 5. me. [cialda avvolta a 
ad eſſere adoperate con mettere un chi- Chiudimento nelle nari, a fſappage in 


di 1 in the 


2 25 — whoever. ons of 
| gorge - » con 1 De {qualunque] TR Ax, 4. me. [ gaglioffo, bric- 


Curova'ro, af. [inchiodato, con- CurunLa'ts, [ilcantar degli affuoli] — @ rogue, a raſcal, @ villain, a 


fitto con chiodi] nailed, nailed up. Ci- the fnging or ſqueaking of A cuckow. 28 5. f. {cibo di farina e 


_ riffo Calvaneo. uon. Pier. d uova fatto in forma d anello] 4 kind 
Cmovarw'na, 5. f. [il chiovare] CM no, 5. .. [ſpecie d' uecella- of cake. 
a prick in a borſe's foot. gione che fifa ne boſchi colla civetta e C1amMBELLA'JO, 5. 1. {chi fa o ven- 


Curovo, 5. m. [chiodo] & nail. col fiſchio, impaniando albert far de ciambelle} a cale- maler or ſeller. 
CHlRAGRa, 5. J [gotta alle mani} caſcare gi uceelli che vi res, lo — — — 

the band-gout, the gout in the fingers or che & dice anche fiſtierel'/a] a hind Canna, 4. F. [dim. di 
bands. bird-catching uſed in Italy. Cruſca. ciambella] a little cate. 

Cum Carre, adj. [chi patiſce del- CM“, . f. [chiudenda} incloſure, CranmmzLLo'TToO, 5. me. [ drappo 
cn, ata ag in the "Fo fa'to di pelo S cxgen] cambt, & che 

ers, gouty. 313 to hu¹, made of goat”s hair 

CHrRinTa'na, 4.5 Et Far come il ciambellotto I non laſciar 

Cunminza'ta, 5. F. + [forta di bal- 3 ady. [| occulta mai la piega, perſeverar nel male] 10 
fo] a dance where many dance together, mente] ſecretly, privately, a or in contra an ill habit, ts in evil, 
a ccẽjJj dd ice. private. to continue in 

| CIaMBELLA'NO, 


C1B _ 


9 che ciacla} Af Crn0'so, ad. 
e San gy EDD}! punt i nel 
. 1 tun o, s. . 
er 4 ee . aſſai e vana- vetto} ee and other 
E'NGOLA, £. mente /@ t = ate, to attle, to th'ngs choppe > 
2 28 a toy, @ thing chat, to charter 25. 15 ia pan 3 3 
of Value. Ciaataranza A, 4.  [atfratto di Cica, 5. f. [punto punto] 4 bit, a 
CraMPpaxteLLa. 5. f. ex. dare in ciar latano] -  Redi. jot, a tiltle, a paint, not at all. 
— Torfi burlare, non riuſcire Ciarlataneria, [ loquacita] loqracity. E cic1 d. metalgia non mi trovo, ! 
Cruſra. have mt a farthing in my pocket. 
Crank raue, s. we. [venditor di CIC&La, 5. f. [inimaletto noto] a 
le, ciurmadore] a guack. hind of infect mn in EN 
ARLATO'RE, 5. . [un che ciarla] gland, it is black and lives on trees. 
W_- pratling or talkatrue man, bab- CicaLamevro, 5. . [il cicalarr] 
babling, prating, chattering. 
duninnt. Crantararce, 1. f- [donna che ci- CicaLa'ts [pariar troppo] to bab- 


8 „ to chirp, to chatter, to tail 


no] 
„ in pertinence. go 1. —— tittle-tattle, talkativencſs, chit-chat. 
NFERA, . fo trifle, non- & <> == , ——— s. . [gran ci- 
Eras | ara, 5. . [banda che portano i calone] a fratler, a great talker. 
Crancia'ne [ſcherzare, burlare] to fouldati] 2 Cicat ons, . ſciarlone} a bab- 
— to dung. tobe full π - Ci __— rag, tatier, tat- ler, a blah, a pratling or talkative man. 
ts toy, is prate, ts chat, to tered Cicararcs (quel ſegno che rimane 
— s. . ¶ quantità di ci- ſu la carne dalla ſerita] — rn 
yg TY 4. m. [uome ce arpe] ald garments, — ald a fear. a ſeam. left aſter a wound or ulcer 
rolentieri ciancia] a wwaggyh, apiſh, traſh or trumpery, rags, tatter is bealed. 
aan fratler, a babler, a blab. Ciaxre nE [op-rar on gots e mala- Cicatrice ¶tratto frodolente} a trich, 
8 adj. prating, "IG mente] 5 cobbie or bur; @ wile, a fetch. 


Ci: [ciaramellare} to babble and CroaThInnA'sTE, adj. [che cica- 
to chit- Y 4 to — 


C14 


CrancEenE'LLa, « 
CrancEerv LLa, 
Ciaxc * Pe 


Cicant cia, 5. . 
Crcatenra, 4. . 
CicaLro, 4. . 


cat A rA, 4. f. g 


Ciancione Far Al 
volontierĩ] 4 prater, 2 
4 » . 

1 adj. [pien di cĩancie] — 4. me. [ 


n wanton, full of chat and careleſs, idle man. 


fellow. Crccra, . f. 
ciarpa] 4 — as 4 — 
meat 


eee, 


ö Cree CIOLO, . mr. [avanzo di pezzet- 
— a EEG [provome diftribu- be —_— e ie n'e tratto I 
che fi _ every man, cdery ane, every to] hit of meat which remain after | 
e per traſtullo che 2 — thing. "_ juice ts ſqueezed out. 


eaten for damties, and 2223382 12 5s. . [peggiorativo di Ciccio've, . . [piccola poſtema 


foot. Jugs Cate. — 2 fone 2 3 


— adj. [di coftumi ing. 


diſuneſt i] naught, — leaud. CWATL TT, | „ 5. F. — 
| — —— we. — — CinatrTa'pe, cierbita] a bad ſow thiſtie. 

nau Ma, corn-flower, blew- Cmarrrerz, 5. f. Ceĩbo] d. Cict acm, . f. [legume noto] 
b:ttle. CrBantxTO, . ze. [il eibare] food, — little chicks 

 _ CranTELLYNO, . 1. & h @ ſinail ſuftenance. mangiato cicerchie, you /ce 
draught. Cina n [dar cibo, nutrie] ts un double. 

Bere a ciantellini, 20 fp, to drink little rifh, to feed. Crcur'xO, 5. 2. ——— pocolĩ · 

at a time. Cibar di ſperanza, to feed auith hopes. no} à little, kettle. 


Cibarũ ¶ nutrirſi] t live or feed uf on a 1 [picciola ſerpe e cie- 
IFN, 


iÞa-f ademprir le ſue vogli- ] 70 1 — vagheg- 
an idle 427 le er content one's ſelf. = giar donne] to dangle about women, to 
7 | _ Ciharli di trutte, n Ewe upon rnit. * the fop — the 1 8 
aaaMgIIAutf parole Crna'ro, nouriſhed, kept, maiu- ICISBEATU'RA, 5 eiciſbeare 
2 e end talk tained. * * avout women. Cualca. , 

iully, 1 Co, 5. m. [vivanda, coſa da man- Cicisss“o, 5. zz. colui che ci 
10 blab and tell flories, to ſpeak feolitly. giare] food. vittuals. vagheggino, damerino] the . 

Cent, 5. f. [vans av- Cron 0, 4. m. [quel vao dove fi a dangler about w20men. Cruſes. 

di parole] prating, prat- tien Foſtia conſecrata] pix, a wiel u Ciro, s. n termine d aſtronomaj 

ling, chat, chatting, talk, tathativeneſs, atarta diate ce cycle, 6 


ClarantLLa, 5. f. [ firomento 
muſico da fiato] « — 


CIP CIL 


- þ * look. 
yr ee reer ———ů v— 
N ſtromento da acqua da one thing, to ſiſtĩcare troppo to ſogbificate, 
un — — — — i Cn [levar il pelo al panne] ts 
:þ Tuater writh. Aguzzar le ciglia [affiſfar la viſta] to fear the cloath. 
Cicocxrx0, . . [il picciolo una n te look har). 


ti a zoung flork. wy < dane; [voi mi gace, aſtuto] a cunning 
pr 1. f. (erbs] fiiceory, wild 2 C32, 5. F. v. cimazio. Crulta. 
end ve. ] the riage or age of CintaTo, adj. 
_ Cicu'Ta, 5. f. [erba velenoſa] hem- > Caron, . . fche cima] a 
leb or hen-bane, a foi, herb. 2 Jo 4. 1. [terreno rilevato] fearer. 


p the ri ditch or Bill. CiaTu'ta, che fi 
ran 1 — n 2126. — WT . f. . 122 


e 
A Foe del cimare} the a 


Cnc Inn, 
65 Buon. qo 


Ef rota «blew 
Ba,{barca] a bark. Poetical. la 


ate, faaliſb. Cigner la „ to one's fuord 22 Caronte,Charox's bark. Pulci. 
© Cirambiziok ſono ciechi ne* loro de ſi · about one. fret. ein. as Cann art, add. en. 


deri, ambitious mem are blind and incon- CYGNERE [avvincere] ts embrace, ts Efferincimberli [effercoll animo ſoſ- 


their deſires. be conflernation. 
* Una ces patone, + dads fat n le braccia al collo ad uno, to 3 4. 1. Ceaſcata] a 


Cieco [acculto, coperto] 5:ddcm, cun- — to give, ts came 
ceated, latent, hept cloje. to eruiron. 


A 02 me, pen — —_— K to == — 


U mondo cieco, 701 
Cieca vita, an ect 3,74 


Givnocare al yur Alka cieca, ta Seeg 4. 1. [cinghia grande] a = attempt, to 8 
. 7 4. m. Lil cigolare} — to venture. 98 _ 


Baſton: te da cieco, hard blows. a craſhing, gn 
In terra di ot x Stig wok door or any > 
occhio, in @ cauntry 2 CiGOLA'RE 
| be that bas ane g. ferramenti o i 

Un cieco, @ blind man. to craſh, to creek, — 
Una cieca, & blind woman. 


eV | 1 


Ciclo — —— ae, EDEN 2 f. [beffa, che ſi fa al- —— . . Fray iron di 
= .... —— —— +. arg 
1 - re C - 
Ciel ſereno, ſerene t C1LESTRYN0, adj. [dicolor di cielo] Cunz an, 7 * * 


Cielo [paef, clima country climate. — © impreſa che fi 
Cielo {laparte ſuperiore di mote coſe} Ctt'srRO, adj. v. eileſtrino. porta da- — 1 2 all elmet:o] 


the top, the cicling. CrLiccr'vo, «dj. {di ciliccio} made the creft of an helmet. 
N cielo del letto, the cicling of a bed. of hair ar hair cloth. Aver cimĩero ad ogni elmetto [eff 2 
I cielo d'un for no, be top of the aver. 8 pronto ed acconcio a tutte le coſe] 7 be 
Cre'Bna, . . [ſembianza, ia di Criicro, . juin ſetole di fit for every thing, 

© to} look, eut fide, countenance. cavallo che pungono la carne Jþair-cloth, Cuerss, s. 1. [comino] the kb 
vod avete ciera di, you lock as if. Cn, . f. [lo ftefſs che ci- and fad axle. 
Vol non avete buona Ciera, you dont ] Cherry. Redi. — og 

heok well. . adj. C ehe ha ſigura di CM Ro, 5. m. luogo ſograto 
CYFERA, 5. f. [frittura non jnteſa cilindro] cylindrical, Ele @ inden. dove fi ſepelliſcono i morti] a charch- 

ſe non da coloro che ſanno il mode di CIT DRo, g. n. [figura geometrica] jard, a bur xing Flac. 

comperla] oer. imer. Piat'y co cimiteri Ceſſer mal ſano] 7 


Cir sI“ TA, 5. . I ſerittore in ci- CLT, wv. ciliceio. Cruſca. be of @ fichly confiitutton, to ready 
fera] @ max whoſe big and employ Cra, 5. - i ſciloma, ciarleria] die 2 ” 2 
ment is to write in cyphers, Caro. talk, taikativeneſs, pratiing, babling, Ciev/zro, s. 28. [infermit} di ca- 

CayRa, . f. v. ciſera. Cruſca. tittle-taitle. vallo cagionata dal capo infredatto} 


0 glandeys, 


C1 
2 K 1 Cru1co, 


IV [radice dq; ei ba che dicch „ee m. wy 
venir della china] a medial root. ſetta eĩniea ] @ quict, a 0 

Crxanne'ss, 5. f. [ſorta di terra fi- the cinich f 22. Cr, pronome [quello, queſto, co- 
mile alla finopra] a of joft red fone 0 Cixxamo/no, 5. . [ipezic d aro- teſto} that, thes, that, which, what. 


feund in minerals. mato] cim (jÞrice) Cid mi piace, that or this pleaſes me. 
Cixa'BRO, 5. ze. [materia di color Cinocto'ssa, 5. f. [erba] the herb Fate ciò che vi piace, 4 whot zon 
aw cinoper, cinabar, vermilice, red - hounds or dug 


tongue. 
CinqQuaDE'a, 5. F. 4 2 


CIN C10 


F2egiunts di fetta - Ciwrunt'rra, 


GG. = 2 Amit ivo 
1 a — 72 a little girdle ar ribbon, a 


» of waſte belt 


| Can tans 63, neverthelr(s. 


Canctalle'Gra, . F @ kind of fuderous word. Cid [nel num. & pid] theſe, l c, 
bird. Cruſca. Cinque Nr [numero che = 

CixcrGL1o, 5. u. [pendone di veſte cinque decine} fifty. Cro/cca, 5s. [ diceſi di frutta, di 
militare] @ belt. Cin 1 [numero or fiori, e di toglie quando tutie — 

— 5m. {cinciglio gran- dinale] natcons e ſono attaccate nella cima de 


. & & [numero Gi — a bunch. 


—̃ ̃ — et, cherries, 
bundyed and etghteen. Ciocca di fiori, a ug. 
Ciocca di cap In, a turf of hair. 
 Ciccche di oro, golden locks. 
Ciocca a ciocca, by bor hs or turfs. 
Crocens“r rA, 5. f. In. diciocca} 
3 „ or tft. 5 
Scr, s. f. [voce con « 
F.| quale i 


bias, flopeneſs. 
CincisT1a/RE, v. cinciſchiare. 
Caucis rt ro, adj. u. cinciſchiato. que 
CIT TO, adj. [di color di cene- 
re] af-coloured, cmeriticus. 14. ad Lion 
masken, 5. J. | uccellets Cingqurio, . n. [quando ambidve og ſong 
1 di — Wy Gy i dadi moſtrano cinque] cinkts or cin- . 

ques at dice. CIOCCOLATO, 5. wt 
cignere. CMT, 5. f. [circuito, cerchio] com- Cioccorl TTR, . 1. J [paſta com- 
1 rs a . — alias) els. 

ſpago ] a cingle or girth for a cintola] a a ſaſh. 

Ra: s. F. e yn Ciuro, . _—_——— a Ernten. 4. f. a chocolate- 


Cinto ¶ cinta] incigſure, circumference, ow, adv. towit, that is to ſay. 
Cronernr a, 4. f. [opera o maniera 
. da ciompo] ill manner. 


ye ER . 


1 C 5. . [quegli che pettina 
— — K Cinte di ferro, the irox bars that bind che darts. en 0 carer _—_ 
. 3 R Is 2 jp 2 
environ, rok A, . . [cintura] @ girdle, iompo ¶ uomo ſciatto di manĩere e 

— Y my 


D. cionca e. 
5 Lani * Cron caro, . . {gran dertore] 


little ”. 
""Effercinto di er xi to be * dp 1 a — 6 Fa. . 


— v. cinguettare. M4 * re cup-ſbet. 

— — 4. as. [il cin- of —_—— Cionco [rotto, ſcemo, mozzo] brok- 

gvettare] chir· a — 3 eintolinĩ [cid en, cut, maimed, lame, 

ing, liſping. m' ĩmpoꝭ ta] Ir R · maſe cionco d un braceio, be had 
CixcuE TTA ra "parlar de” fan- matter of importance to me. an arm cut off, be loft an arm. 

ciulli fates eee f. favellare] 16 CYNTOLO, . . — o naſtro con = — a blunt - 


a cinci{- di ravanelli,o bunch of rad;ſhes. 
. tu np? numeral, fue. — — | 


] drunken, 


Cintura bee tear. ] ay - that dangles 55 being 
f I 


n,. Fr. Gittone. cigne] the cue. 1 CroxD0L0'xe, adv. dangling. 
2 


T.fſer per ar ia a ciondolone, t hang 


[Jappoco, ſeiatts] 
ſutrifh, — foolzfh, 
Un cionno, 4 fat, a /col, a 
theben. l. 
Ci rr, . f. ¶ ſorta di veſte da don - 
= 2 large uf per robe hanging dow: 
4. a by women, Obl. 
22 5. f. Craſetto da bere len- 


„ piede] c, a find of di/h to driul 


— s. n. [ciotola grande] 
2 large . 

Cin ra ( flagellare, ſruſtare ] 
20 «he; þ, to lab. 

CrOoTIra"TO, adj. whiff 


Cior ro, . n. N rowid. 


cit 


C1R 


La dea Ciprigna, the 
CrYuca, add. ¶intornu] 
Sono circa ect anni, tis about ten 
— ears og3. — ache 
Circa ¶ toccante] touching, cuncerning, 9 TTO, 


23 
of nerds, e 
ſaid m feæv. 


adj. — 


about, 

Nun io che dirvi circa queſlo partico- Figura cixccnſcritta, a g ure circum. 
L all the an- 
concerning this affair. the figure which is 


inſcribed. 
b A * 

Rr we re — 0 och e * — 
9 Circus. — 2 „% mou — 
'1RCOLa'RE ¶girare aitorno exviron, encompaſs,to ſurround. 
culate, to mode rounl. Wy ' _— SO 983 

C paro to 

—— ee) mize by corned 

Ci. col are, adj. Lrotondo] circular, 


Cinconscrivime'stTo, . * 
Ciaconsc arion, 5. 2. ci 


12 — Leun 


circular or round iption, b-und, lent. 
* f lame. 8 8 ee, aj. 
f 20ppo ] gure. flared abort, 

C10rToi.a'ss (hr Gate] to lapi- Mato circolare, @ circular mation. =loked about. 
date, te fiexe 6 drath. Leitere circolari, circulito-y letters. 

| CrOTTOLA TA, s. . Cſaſſata] a bit CincokaazT“Nrx, ady. [in giro] 

th fene. rounlabcut. 

\ Dare lib. cle to fon, to throw CIRCOLA'TO, 5. 2. [cerchio} com- 

„circuit, circumference. 
— floned to death, la- Cixcola'ro, adj. [rotondo] of a 
round or circular 

— il — 2 male — Es 28 Crigiramento — — . [prudenza, 
Fun altro colui nen ſente] to in circulo} circulation. conſiderazione] circumſpeftion, warineſs, 
detract, to ſlander, to backuite, to ſpeak Cncotrrro, . 1. [dimmuiue confuleration, prudence, diſcretion, cauti- 


il of one. © di ciccolo] a ſmall circle, compaſi,or cir- 
CroTrToLo'aE, 5. . [allo groſſo] cumference. 


exe 


Warily, circum 


** 


larve flint 4 CYRCOLO, . . dere] circle, c. JNeetYs 
Cr 58 7 circuit, 

pri ent ter arg, inn — 2 
CncosvALL AZR, 4. f. cim. 


1 


«hite at button and biack at tee. 
CrerGLIO, 5. u. [guardatura Fa- — Ita gliare gl 
Yoga of ket, frow:, fiern- Tie] to circumerſe, to cut off the 


C1cONctDBiNENTO, 4. . [l cir- 


Gardare con cipiglio, tu jrown A, concidere] 


tc louk fro u A. 
Ciro ELA, 4. f. ani. 


2. ail. ludlicrans wo. d. 


to beleaa . 
——— cipelle, is 
a treacherous man, he is a deuble dealer. 
Cipolla ['adice o barba d ogni erba 
che abbia ſomiglian za colla cipolla]̃ te 
— any thing that is like an _ 


*" Cipolla kuilla, «. [ ſorta d erba che 


ha ia radice come una cipolla] ſea-ozcu 


or ſea leet, a /quilt, a phyſical herb. 
Creor.La'ra, 5. f. fvivanda fatta di 


cipolle e di zucche trite] onens and 


gn boiled togethe. 


Cipoltata — ſtravaganza] 
1th thing, fappery, impertinenc 2 


—— 


3 


ſurreunded, 


Cipolla [il capo dell uomo] @ man's 
I ad uno, to ct off Cinconcr>o, adj. circumci ed. 


Cincosc uro, adj. [cirxcondato} _ 


encompeſſed, enuironed. 
— 4. . [circoncivi- 


menta} circumciſ 


cuæenage. 
Cin cox vicrwo, ac. [vicino in- 
Cixconn antun, 5. . [il circon- torno intorno] neigbar, near, a. 

dare] the act of compaſſing, environing, Joming tu, adjacent, bordermg upen. 

or gaing round. CixcosSTANZA, circoftanzia, cir- 
C1RCOnDA'STE, adj. cunſtana a, circuſtanza, 2. f. I qualita 


that environ, | 7 a particu- 
CinxconDa'kE { chi o ſtringere as time, 


round, — 0s = — Circollanza luogo contiguo] zcigh- 
FE irc 
3 2 1 bourhoed, adjacent place. 
TO 4. f. {circonda- mento] «/rcuition, a going about. 
mento] exvironizg, encompaſſing. Cc u“ ſeircoadare, andare at- 
CiReONFERE'NZA, 5. /. linea che torno] is excompaſs, to en v. run, to ge 
termina la figura circolare ] circumſer- round. 
3 6. J. 


CixcuneENTO, 5. . fcirconda- 


[piega- 
mento ordinatu] the act of biwing or 
CreoLLE'TTaA, 5. . round. 


turmng 
Ciror LA, . / C1RcONnFLE'SSO, circunficx, Bored, 
Cirol LT NO, 5. 1. I cibol, cibaulet, bended. 


7 e ed. 
cuito, 5. . a1 
d'iaterno] 33 = 


4 jung cibal, a chibbul. Accento circonfleſſo, a circumflex ac- ence. _— 
C1i?ORRO, 3. . [ granciporra] un- cent, Queſta citti ha ſei miglia di circuito, 
der. Varchi. C1RCONFLETTERE L piegare ] ts this city is flax miles in circumference. 
Cryne's50, 4. 2, [arbore noto] 9 bend, ts Joao. Circuito [rotor:dita, cerchio] circle, 
1 a tree. 3 1 A 4 . 
iprẽiſe [la parte poſterĩore del torno] 75 raund avout 01 ever; fide. n circ dito, rund about. 5 
t. 32 of the head, the — th Cikcontu'so, adj. [fparlo atterno} — Circuits [giramento] gang Sant, 
CurnrGra, . . [Venere] Fenus, circumiuent, cir cumfucns, flrucing about, uf celing. 


Cincuszia dn, 


f 
: 
3 
1 
: 


ſmall ech, a greg. res we 4. f. [cilterna} @ ciſern, 3 . 1 


n W a 


_ whoſe 2 rum with water, blear-eyed, CurTa', 


1 cr 
Cn c uin, circuimento, Cxr n= [chiamare in ragione vn [ 
— — quick ogra) > to f- 1 hora gentleneſs, 


derivatives. move, ts mduce, to egy, ts intice. Net . 
CincuncrYNGERE 1 to Citare [addurre autorita, allegare] CrrTapina'Trco, . m. [grado di 
4, to enccmpaſs, to exviron. to cite, to quote, to , cittadino] the fate of a very man. 
Cuncuncin'ro, adj. — "*hy CiTarY:Ta, . . [ceterifta, ſuo- CHTTaDINELLO, 5s. . {diminutive 
enutroned, nator di cetera] a 2. on di cittadir.o, cittadino vile, inſimo] « 


CincunsPE'TToO, . the attern. citizen, @ citizen of no importance, 
Ciazcz'ro, 4. . (h CiTarizZa'kE, [ſonar la cetera] = * 
th to play upon the curtern. CITTADINESCAME'NTE, au. [ei- 
Crranizzaro'nz, 141 ae. [citariſta] — cuilly, courteoufly, with good 
a ninflrel, a player on 
N. Crrro, adj. cited, ſummoned to "Crrravmr'sco, adj. [da cittadi- 
. appear. no] citixem like. 
tira Falra, words are like cherrics that Citato [allegato] quoted, alledged, CITTaprvx0. s.m [quegli che S ca- 
one drarws another. cited. pace degti onorĩ e de'bencfici delle eĩttà] 
Cine, . . — noto] a Citato d amore, fallex in love. Obſol. @ citizen, a city-dweller, a lurgeſt, a 
cherry-tree. Crrazio'x E, s. f. [il citare, coman- freeman of a city, a luery man. 
Ty pd to be ha 7 72 citation, ſummons. Citadino, adj. fcittadine!co] civil, 
© colore di ciriegia Citaz'ooe [allegazione] citation, que- citiæen-Iile. ä 
a cherry, 9 a private 
Caim, v. cerimonis. Citazione [ [quella polizzetta con la Cir. =: nll) «ha or 
Cinu@La, 5. f. [anguilktta ſottile] quale f6 cita] @ <varraxt. A low word 


Cn, . . [ricciolino, zizzera 33 keeping rain e timili 
a tft os heb of ba ele @ ark, @ woe * eats e i . 
11 adj. [piv vicino, pid wana, 4. J. ([guadagno, avan- 
x -N — quella pa te di me- in 201 
manualmente] 


a] nearer er ber mn us. gam, profit. 
dicina che citeriore [provincia Cel C n [provredere 
—— 5. 1. [medico che c. = — {hob 


= 1 — or the . 
ercita 


Cis LE, 5. . [ci che ſpar- * s. 1. [ſrutice noto ] a hind — jarſi, procacciarfi 
tiſce © chiude 3 campi : yt > of forub or herb. ; a view] ws ſhi io tate care of one": ſelf, 
land- mark, 1 CiTra'cca, 2. f. [erba nota] ce- i get one's | fo live. 

5 7. [Eggiola che fi — fan- wort, finger. fern, milt- co, . . [ain ] an afs. 

Cive,s. x.{cittadino] a citizen. Obi. 

1 4. [ſcanzia da te- 1 J. Lerda oderoſs} Civ Te, 5. f. Luccello notturna 
ner libri] a fheff for books. balm or b _ an ow. 

CisPa, 5s. f. Iumore che cola daglii Crrams'zz A, | Schiaceĩare i] capo alla civetta {il con- 
ocehi] Hear-eyedneſs, gum Crramrr, durre it mezano dove la ſua arte con- 
of the eur, ee of the ger d CrranmiTa'be, duca altrui] mh catch one in the ſame 

CirainiTa'TE, 4. f. [color di frare that he intended ts catch yau in. 

1 cedro, giallezaa] citram colour ; ae For la civema [civettare] in m, 

Cis error, jaundice or yelloww-j te play the wanton, to wag, to play the 

CtsPiTa'De, 3 . [male che ſa Crrxrxo, adj. [di cedro] a ci- caquente. 
colar dagli occhi umore] @ diſeaſe that tron colour. Toccare 2 civetta [dar buffe, 
makes the eyes run. CiTrvO'Lo, s. 1. v. Cectiuolo. Cr. tere] ta ffrike, to beat, to 

Cisro, Crrau “tro, . . [ſtolido, mat- Guuocare, o fare cetta ( hatterſi Tun 

CisP0'sO, 3 adj. L che ha ciſpa] tarullo} blackbead, dunce. Cruſca. 0 1 


Crrra've, | a ARE 7 we a modo 
Criss mE, 5. . [figura geometrica Crrr rz, 3 . f. Lodunanza d'uo- di civetta I 10 e ar wag, 0 
1 — mini che vivon + — ſotto le trifle, to toy, to affet? the carriage, to 
medeſime leggi, e luogo dove abita - coguet. 
. 5. f. [ricetto a guiſa di no] à totun, a city. CiveETTERYA, . F. [il civettare] 
nel quale ſi e conſerra La eittà dolente [Vinferno] the hell. apy, qa beharuicur ta w.n the 
acqua piovana] ciffern, a place under Per me ſi va nella citti dolente, rung love of a man, wantemeſs. 
ground ſor the keeping of rain- water. me is the peſſage to bell. Dare. CivETTINO, 5. n. [perſona vana] a 
Crs TIO, [termine degli ana- CITTADELLA, 2. f. [dim. di cinta] ark, bear. 
tomici, ex. a litile town or city. CWS Tron, . . [ chiamizre 
Canale ciſtico ¶ceſi quello per cuĩ la Cittadẽllaſ rocca, forte ara della citta] civettoni quegli vomint che codiano le 
bile en ra nell” inteſtino n—_— citadel, fortreſs that commuanils @ town. donne piu yer vanità e per poterlo dire 
thepatich dud? (in anatomy) is th CIrTapinane wt, adv. [ civil- pitt che per amore} a fark, a beau. 
which is implied in the bepatich duct and — con creanza] civilly, ina civil  Crurra/rE [pgliare a forza per Io 


1 — * cis — ta catch, ta lay hol of 

ena ciſtica, cyffich vcin, a branch "Vives to live private- 

1 711 CruvFE'TTO, 5. xe, (capelli che ſo- 

neck of the gall- bladder. Crrraisa“xzA, 2. f. [adunarza praftancallatromee che ſono pit lunghi 
Crsr10, 4. . [ſorta di ſyutice] 4 di cittadini] the whole body, communitz, deg altri] @ little tuft of hair, a tau ee, 

kind of oy, whoſe leaves @ dew, or corporation of a city. C1UFFo, . . ſciutfetto} a or 

of 1 — * [ordine e grado di citta- lock of barr. 1 

ITAGIONE, . citaziune. dino] the franchiſe, liberty, prioiledges, — t. [bagatteſta] . e, 

CrTaRa, 5. . [cetera] cittern. or frecem of a citizen. 6 


Crvico, 


CLA = cL1 coe 


„Ci eittadino a ] clan - Ct trat, 
errdee, af. [ 170 1 172 


12 — m. 4 gf Reds, 
Wrerrt. off [cittadineſco] civil, mag B= 


— . — — 
to the citizens or fate. atrimonĩo a ta ecp ar 
8 — 2 er falling of a hill, a hill, a height, a 
Civile [termine |-gale, oppoſto 2 cri=- C „ m. ¶ ſtrepĩto, ſuono] promment place. 
minale] civil, xot criminal. clangur, no:ſe of arms. Rucellai, CLrYz1a,s. f.[ ziraſo'e} burnſole, ru 
Lege civile, the civil law. CLAN, s. . [ſorta di vino] water-wwort, @ plant. 
Civiſe [di coltumi nohili] c. vil, caur. claret ine. CLoa' _ s. F. {fogna} @ common. 


tecus, hind, affable, well bred. CLarrxo, s. me. [\rta ditrombetta] Hare, a fink 
eile, nel num. del pid [ corte del clarion, art of ſor.ll trumpet. Co, 5. m. 
civile] a cn of jurk: "ature. CLantTa', word not 15 
Civile, 5. m. [i] libro nel quale i vo- CLarITa'DE, . eo Bram. RY 
tai regiſtrayo i richiami -- --+ Joo CLaniTa'TE, J 5. J. [chiarezza] In co del ponte preſſo a Benevento, 
— * at the end of the bridge nex Benevent. 


. (eon civil] 83 2 * termine di gramma- 


CIVIEME'STE, a Toſto che Facqua 


ei villy, 4 tica] 4 
Civitird, — rango] claſs, rank, 
CivitITapE, ens en bei Pe 1 nah. 1 * 
4 2 it an 2 [ms FOO — * "diner heme] 
Civitta've, 
928 by 1 
maniera viver civile — — 
Civiliez 8 _ . 
gnĩtà civile] 2þ ee free · Ava, . mazza OADJUTO'RE, 
quit ini) he anc 5 La q 7 im . jt infeme a oa ut flower, 
——_ ochre, . 3 — C juronr J. [uffizio, 
| 1 L is to in un a OaD [4 - 
A 4 * * Co—_— adj, [di chioftro] dignity del condhrore) 


tu LLA, . fanciulla ur : | 
324 * 12 CN au'sTRO, 2. u. {chioftro] a c ä i har, w kh, 
Cru nuA, 5. . Li gli ter, the 


ſehiavi di galea] the whole crew aue CrLav'suLla, 5s. f. [clauſola] claaſe, 122 helped, 
* moltitudine di gente] croud, 9 J. luogo de religi- — — — to 
—_—  —— oh] a after, part of a monaflery, the gather. 

Cronnano'ne, 5. ts [che ciur- Coacurl a [rappiglbare e unice 
oy a prattiſer of — 4 mers [chiudimento, luogo chiu- 23 to coagulate, to congeal, to cur- 
Senger. 4. J. [ſorta d erba! Coaculant'sTo, s. = 


C 4 
— ah. , * OAGULAZIO'NE, 1 1 fil coa- 


» 


no] 4 2a] clement, gracious, merciful. Cos cure, 5. =. fin cirugia] coa- 
— 5. . [moltitudine CLEMENTEME'NTE, adv. "OY OS ſubſtance growmg in the 

di gente vile] mob, rabble, ruſcally peo- 1 Fa dizjotnt:d bone. 

le. materia colla quale ſi coa- 


Crun mant [i] dar bere che fanno — 4. El 
3 ciurmadori di quel vino fopra't quale di 
eglino hanno detto una lunga inteme- CE 
rata aroſe] ts char, to enchant, CLEME'NZA, 5. f. [virtt che muove be 


bervitch a piacevolezza il ſuperiore ſuperiore verſo lo'n- 


— [inga ſeriore ] clemency, graciouſneſs, merciful- flraightening or 
6 8 45 CLxno, 388 ] > + cs 
| t [2 rico] a 
— Ceiurlarſi, Py a country ballad. 
make one's ſelf drunk, to get druak, to ach. [dots] karned. Obſ. Cocca, s. f. ſtacca della freccia 


ui lille - CLe* oriuolo d nella la corda dell the 
4 I * charmed, v. eĩur INES We of —EUI; . — 


mare. 5 Coct a [firale} arrow, ſbaft. 
Ciurmato Caſſuefatto al male] accuſ- CLie'wrn, 2 Cocca [navighio} @ ceck-boat. 
tomed, inured, uſed. CLI Nror o, I 5. . [qvello peril Coces che ⁊ all” uno ed 
[Son ciurmats 8 tutti i volt ingan- quale il procuratore procura] a cient. all” ar, capo del fuſo} the tiþ of a 
ni, 2 CLIENTE'LA, 5. f. [protezione] pa- ſpindle. 
CrurMERT a, 5. V. [ingarno, avvol- tronage, fratectian, defence. Cocca del the crown or noudle 
 gimentoti paro! 12 * „ due - CTA, of a man's head. 
die, cheating ww3r Crixo, Coce an [beffeggiare] to laugh at, 
Civu'scuERO, adj. » drunkifh. CI Ar E, to ridicule, to mock, to ſcaff,, to deride. 
Crate, . . [ſtrage] — Obd. CLina'ro, * . . [ſpazio di terra Coccaria ad po, o put a trtci upon cn. 


CrLamO“nE, . . [rumore, 


. e di cielo contenuto da due paralleliJc/- Coccueg'TrFa, . . [dm mirue di 


zione] clamor, outcry. mate or clime. The three laſt are Obſ, cocea] v. Cocca. 
© CLANDESTINAMENNTE, adu [e- CumaTE RICO, adj. [anno che fi Coccnia'ra, s. . [ſerenata che 
cretamente] clandeſtinely, privately, in e ſanno ĩ muſici in un cocchio] 4 ſerenaule 
bugger mugger. umana} climacterical, chmaterich. in & coach, 


Cocc ana, 


_ | = CoD Corp 
[luogo di co Laine non conoſce Ia 


[laiciar il 
S 
dalla coda [are 2 
di mi- roveſcio] nini 


o 
= 1 an 
of . 


och, . . [ N = e 


ſorma di buccia 
T 


1 
= 1 Tviltà, vigliacche- 


ria] —_— coxardiſe, Jn. 


32 Do, adj. [vile, pufillanimo, 
— —— 7 5 at * — poles, 


| corpo 
di coccodrillo {di colui che in penfiero . "c wy 
_ Ta ——— 4 — Af oo r [yan cods} large 


— rincreſca] crocodile's or treacherous trouble. | 3 4 . [{&guito di | 
A cocomere in corpo — 4 retinue, train, — 
1 4. f. [ſratto d aleunĩ al alcun dubbio] to = flea LH a 


Cop 


| piante, o erbe lalvatiche] berry. car. | C . dim. di coda | 
— |. . Cocv'zzo, due tai. 3 6 — 
@ ſort of rheum. Cocv'zzoLo, 3s. =. [mezzo della 1 
LU intorno al quale Cobra ſender dere od no 


13 1 FAIT to be at one's bert, 


him, to watch or dog one and 


| Coptare'ns, «. [che codia] an 
3 s 


afurnal bird. = parte de] 82 5. 1. bro di leggi civiii 
Cock TR, * [ardente} violent, — are cos compilato da Giuſtin iano] —— 

burning. ſpina della fchiena] 1 or train of AT Cm RS ASS 

Dolore cocente, farting fan. any animal. Fuſtman collected. 

12 —. 1 Coda di cavallo, the tail of a horſe. CopicrLto, s. [quello che Puc- 


maſf ardent, vebement Coda di pavone, a s tram, mo ordina dopo il teſtamento] codfcil, 
Co'cere, v. cuocere. Coda d'una cometa, the tail of a a ſupplement ta awill ar ather wcriting. 
+ sf. any marino} comet. Cobimoz zo, adj. {che ha mozza 
Coda Landes + ogy la ceda, ſenza cada] evithout a tail. | 
te alla rempia of the oye Cone nz, o —— wee 4, — 


ee 8 = dietro a qualche Wim bs eld] cher 
rirante da Stige e dagli altri fiumi } gran penn AA. Þ has à tail, 
Coe, te, a river in hell. attend, to 72 Erd. Coxc uli k, adj. [infeme eguale ] 
Cocrroo, adj. [di + a, Cada — delle donne] @ c- 
eafily boiled or baked, tender man's head of hair. oOrnE'DE, adj. [crede inſieme] a 
| n 5. F. I quelFacqua © Coda {ſiraſcico del manto de Cardi- cn heir, @ joint hein. 
—_ — nel 2 cotta nali e de Prelati} the tram. Comnunre, a. [accordante} ce- 
5 Coda fla fine di qualche coſa] the herert, agreeing, henging together. 
þ mg 5 end, the latter end. Cornte'sZs, . /. [corneffione} co 
. Far coda romana, to follow one laugh- herence, caberency, langing together, 
ha biſogno la coſa che “ha à cuocere} ing . . 1 _ 
boiling, baking, roaſting, drefſong. Ligiar accarezzare] to flatter, OETA'NEO, d' una medeſim a 
Coeitura f icotrarura}] burning, ſcald- 3 8 to fawn won: eta} equal in age, a'cr:porery, cargual. 
Fg. coda 8 va il eapo C OETE/RNO, aj. [1nfie me eternc ] 
CocLea'tra, . f. ſrarty graft, a — — ſuo] co eternal, that it eternal with anotter. 
plant. Cruſca. to to get by book or by erook. Corx'ccia, . f. {focaccia} @ cake, 
Coco“ LA, sf. [la veſta di coda (ia il veleno [nel ultimo a bun. 
che portano i monaci] @ man's heed, a is la difficelta] the venoms lies in the Cor ace, a. f. (dine. di coſacc ia] 
friar's cowl, tail, a little cake. 


Corax o, 


COG 
Corax Ao, 5. 1. [1acitor di cofani] 
@ irunk maker. 
Corax Tro, 5. n. [n. di cofano] 
a little trunk or cheſt. 
Co'rano, 2. m. [vaſe rotondo col 
fondu piano fat: o di ſottili ickegge di 


_ cuttagna] a 3 — 4 


Dõ ano 


Coa oN bo, penſoſo 
rt, tang, fd, mg; — 


8 Tar te think, to 
— [ penſare] 


C vo, che 
Nr 
Corr NE. 2. f. [penſiers} ad- 


vice, C09) Sm device, 


— —— preſ. barrels. 


colgo, colt. 
ä to gather 


3 delle foe tatiche, t» 


— ID 
— ii ſuo 


Proper time, to nici the time, to time. 


to take. 


to take the named. 


COL COL 
pie, © ln A dt be er in CoLant's 70, . . [it colare) a 


a fraining. 

C nb. s. m. [il masito della ol eat [far paſſar coſa liquida in 
forell4, il trace; lo della ie, el ma o —ů netta ] to 
ie] brather- rain or rain 

Coe [cader =. to drop, 

1 3. f. {congiunzion to:fa'l by ds. 

di parentado] kizdred, alliance, pa- Gli ccchi gli cdlano, bis eyes drop. 
rentage. Clare n e] te melt, to — 
Cocnrro, adj. [noto] known. CoLacio'Ne, . m. [trumeme da 
nn ſuono} a muſical inflrument Like a guitar, 
man for bis virtues. with tuo 

Cocnrzio'vs, 5. * ” mam Cor Assu', adv. there above, yonder 
lou ledge, julement, above. 

Cogniaione — PIER 828822 [atto a colare ] thar 
can fluid. 


C di di CoLa'TO, aj. ? 

der bald 1 ＋ RET de „„ 
C >> C 2 14 — cotta ove f 

— 4. Mt. we nome we base e — 

Cocxounna'tet I por lpranome] made of e. earth. 

to firnarne, to give a ſirname. [vaſo di terra cotta forato a 
Cocxouna'ro, adj. framed, — per larſi ranno] an earthen veſſel 

Cocxoscr'nza, 4. f. —_— e . f. [materia colata] 


r in iſcambio, ts be mflaken, to kuoxwledge, intelligence, ft remainder, or remnant of what has 
nd for another. Cognolcenz: ¶ familiarita] arquaizt- beer frained. * 
Coglier Fanimo adoſſ ad uno, ts ance. v. conoſcenaa. Cor Aton, s. . | piece. 
we one. | —— V. vg > pt 2 che & fa la mattina} a . 
de iu nere, trovare, ſopraggi- OGNOSCT BILE, c 
ugneit ] 2225 to overtake, cognoſcere] that ton be hos — n Leoricarſi] to lay down, 
La notte ci colic a merz firada, the dera © 
22 — if way. CocnosciBiliTa, OLE't, pron. rel. f. he. 
| unprovvilo, ts catch one in Cocy0sScIBiliTa'Dt, & colei chm odio hai tanto, 
* 2 to ſurgrize him is the fad. enn. . [eog- this is fbe that you hate ſo 
Cogliere [ 22 accadere ] to a intelligence, Ir 
| —— to come ts paſs, to 
* ww Cocxoscine'sTo, v. ennoſcim n - garbo] your 
wy che diſgrazia 
ne co'ga] —ͤ An. cont dwelling. 


nigortune by this. 
Caglicre [ percuotere, dare dove fi ha 
Sree bs oe to Bit. to firike. 
Mi colſe in teſta con un baſtone, he 
e 
lere [far c lomigli 
1 3 
3 — 
| . voſtro — your painter has 
22 very like you. 
I 12 —— 
— 


king: 

Cogliere [quando una ferita comincia 
» II TINS 
bead, to grow ripe, to juppurate, to breed 
2 I 

gliare anims aduſlo] to ded 
or brig together, to 


Tu non la — ir ll nat be ſo. 
_ Cozlierſela, 
> mmm Tag 4. pang coglic] a 
7 F. 
Cocrrrarex, «f. [che coglic] 4 
gatherer. 
Cocnx'Ta, . f. Iſorella d :lla n 0 


Cocroscitrvo, diſcernente] biting, 
hid, ee, cxprried, off i Corz'nz — — to 


to reverence, to 
Cocnosciutrssino, adj. [notiſh- CoLszo'ss, 4. fe 


mo] very noted, met famous, moſt re- che fi fa la mattina] 2 2. 


Far colezione, to breakfaſt, 
CocoLa'ra, 5s. . [forta di rete da Co'Lica, sf. [mal di veantre] the 
peſcare] @ net with a mecuth, and colick. 
narrow at the end. Coco, adj. click. 
Co1a'jo, . m. [chi concia o vende Cort.La [femminino di mt 


CI; COPIES C0 py an with, hy 
— Lcuajo] all manner 3 F went abroad 
Coz'rro, giubbone ſenza by <4 2 fune, col | 
winiche] rg Ls ſi colla, ed 8 yor wi 2 


Cos ro, 5. 1. I auo venereo] coition, mentare} à rope vii wwhich they rack 
copulation. ert. 
8 {com lo, collo] with the, Colla { compoſto tena ce viſcoſo } 


Col voſtro ajuto, with your CoLLa's monile} @ zech- 
Cor A, adv. 27 1 lace. bei 2 
youder, there, in that place. Correa 
Vedi cola quell uomno, ſee pon ler that 2 21 Annes 
to 
_ Collare Lale con fune to let down 


tormeytare con fune, 
pate diews] to fartare, 


Cola dopo, a little time after. 

Sa & tate, & 2 time. with à rope, to pull up a rope. 

K 7 ny tela __ Collie | i [once con colts} to Shu, 
bag. pale together 


121 - - - Collae, s. mx. [quella firiſcia di cuojo 
una lama di ferro in fondo foracchiata o daltrs che ſi mette intorno al collo 


1 


Cor acm, afperb. there, be.ow, COLLABETTY)O, 5. 1. [chi fa col- 
down there. , r laretti} a cullar- maler. 


ths cOoOL 


Cor 

CoLLanrNg, „. [quells per- angry. 
te della velte, che ſta intorno al collo} Cort rr, . f. [raccoglimentso, 
collar. raccolta] a gathering, cailectian, pickmg 


Collarino di camicia, the neck of a up. 


"i * — { orazione nelle chieſe} a cui 
CoLLa [picchiata collo . 
@ blow onthe nu COLLETTIVAME'NTE, adv. [infie- 


CoLLAaTERA'LE, adj. [convicino] 


bearding upon, cloſe or near to, colla- 

Collaterale [confanguineo, e parente C — * 1 ] erick 
OLLETT?VZz10, adj. io 

pe YE coliateral kindred, — of all forts, picked up and 


as uncles, aunts, confins down, collected. 
Collaterale, s. m. COLLE'TTO, adj. [raccolto] go 
_ tegether, goiten, collected, picked 


Fordine di pagare 5 
” 
_ Colleno, 5. m. [picciol colle] alittle 


of an army. Obſol. 
COLLAzIONA'RE [far confronto di 

Collẽtto [caſacca di cuojo] jerk:z. 
COLLETTO/RE, . *. {che raccoglie, 


ſeriture o fimili] to confront, to com- 
3 4. F. ——— 

in ſieme e che riſcuote] collefer, gaiberer of 

ai 


Cork RATE, 4. f. [raccolta] col- 
lection, compilation. 
m. { colletto nel ſe- 


me] all together, collect 
COLLETTYVO, adj. [termine gram- 


COoLLICE'LLO, 2. 1. 
condo ſignificato] @ little hili or aſcent. 


gift. della cclle} à hill. 
CoLLE, s. m. [picciol „ a hill, Colline piu colli coctinuati] a row 

Cor Tx“ n. [compagno nel ma- of bills. 

giſtrato o vfficio] ＋ 4 fellow Colin Tra, « K. [diminutive di 
or compartner in collina] @ little hill. 

Collega s. f- Ce alas, male CoLLY«1o, s. n. {medicamento per- 

CoLLEGA'RE, [tar lega] to or Aer occhi] a medicine for the eyes, eye- 

exter into an alliance or confederacy with 


ane. i Gy s. F [il 

Callegare infieme} to come, una cola contro un'aitra] collifion, the 

to haut, to join, to faſten together. —_—” — of ane body againſt 
CoLteca'ro, adj. [che & in lega e 

_ unione] allied, joined or united by leagues. "Toro, s. . ¶ quella parte del cor 

— the neck or er 


'ColtecarTo'ns, 1. 1. [chi tratta la Gittare le braccia * uno [ab- 
] a fnipotentiary, a mediatur for Jy ny. . to 
us. 
C 4210 « (il collegare Collo Ia] Geulder, 
— a Roy) Tata) on + —_ 


— ado. after the a child upon one's back. 
manner of the colledge ; with the Cader di collo ¶ venire in difgrazia] 
of the avhole Bor | fa be out of vu. 

 CoLLeGra'RE [conſultare, e fi dice Collo ¶ la piu alta parte del fiaſco] the 
de medici] 20 conſult, to confer, to di/- neck of a bottle. 
courſe, to talk Far allungare il collo a uno ¶ farlo aſ- 


CoLLEGIa'TO, adj, {che ha colle- — ta cauſe attendance, to make one 
0 collegiate. "A | 

5 25 I church. elle Ceolle] a kill. Only uſed once 
CoLLE'GIO, 5s. 1. [co one e by e. 


ꝓuomini d"autorita e di go- Cot locauz/xTo, 5. 2: Mm. [il collo- 


verno] @ college, a company or ſociety care} the ad of placing, ſetting or diſ- 


cf perſons of authority. pofing of things in order. 
Far collegio [conſultare} to confult, CoLLoca/ts [ in un luogo, 
to confer, to diſcourſe upon. allogare, accomadire} 0 ſet in a place, 


COoLLEFOLA'RE 
Joice, to be 
merry pin, tn 


ern ] ta re. to place, to ſettle, to put, io lav, to lage, 
, to be upon a ta beflorw 
ane i ſelf, to caff the | mM una figlia [maritarla] 72 


mento] the act 


CoLLEe'rico, 
[che abbonda fing, dfpojing, 


— | adj. 


Ae. ” Pacing, fe: 2 


COL 


di collera, adiroſo] chelerich, paſſionate, Coltocuzo'xs, 4 [ ragionz- 


ment: fatto inlieme communication, 
oy talking — = 
OLLOQUYUNTIDA, . pianta ſi- 
mile al — — 
da, the fruit of a wild gourd, of a very 
_—_— _ 
rr, 5s. x. [parlamenteo 
inſieme] conference, 2 dialogue. - 


CO'LLORA, v. colle: 
„ ORO's0, adj. — chal- 
» paſfſioncte. 
8 4. f. 
va retana tra'l colle e » 
the — — of the neck. n, 
OLLUSIONNE, 5. J. [inganno] coi- 
'Colma'ns [empir la miſbra 8 tra- 
botco, proprio de lle coſe ſt eche] to heap, 
to fill up to the tep. 
Colmare aicuno di beni, fo [cad ore 
wit) riches, to heap rie%es rp9n on2. 
ColmaTa, s. f. fil colma c] u 
ncſs to the brim, 6verjurlneſs. 
ColLmaTURa,s, f. II parte che fo- 
pravanza al vaſo colmato] the ewer/ul- 


neſs of a meaſure, over meaſure, <Van- 


CcLLINA, 5. f. Ltlommità, Ichiena tage. 


Cormrcx o. 5. 1. [I piu alta parte 
deꝰ tetti che piovon da piu d una banda] 
the ridge of a houſe. 

_ ** [cima, ſommità] h, 


Colm j di ſtato e prof- 
2 beaght, fulneſs, laſtinc ſc, baughti+ 


E. arvivato al colmo, be has rrached 
the height. 
f— f#" [traboccante, pie no a fo- 


abbondanza] filled, filled up, oel 


2 


ſoſter ta il = Al eolmo, adv. [a mitura colma] 
full, full meaſure. 


CoLo, 5. u. ¶lorta di vaglio] a frain- 
er. 

CorLoca'sra, 5. f. [forta Verbs] te 
root of & plot. 

CoLoro'xla, s. F. [ſorta di ragia] 
a kind of gum. 

CoLo/uBa, J. /. Ila ſemm ina del 
color bo] a her deve, a pir ein. 

CoLomBa'cclo, 5s. m. | colombs 
groſſo i. lvatico] @ great auild figeon. 

CoLomBa'ja, 5. f. | 

CoLomBa'jo, 5.m.3 [ſtanza dove 
ſtanno i colombi, e dove covano] fi- 
geon-heuſe, pigeen hole, 

Corona“ o, 5. . ['orta di vino 


bianco] a kind of bite ævine. 


CoLomBe'Li.s, 5. f. ¶ colombo ſal- 
vatico] avild- igeon. 


Cor.omnrna, g. f. ſterco di colome 


bo] prgeor's dung. 

CoLomnrno, af. Lei colombo, 
ſimile al colombo] of or . pi- 
geonc. of a pigeon coleur, as mill as a 


C:lhmbino,, 5. . [fpezie di ſaſſo] a 


fort of fone to make lime wth, flint. fione. 


Colombiuo { piccolo cclombo] a ſmall 


Pigean. 
Coro uso, 5. 1. (uccello noto] 4 


WA. gon. 
""Piglar due colombi ad una favs, to 
kit ta e virds cot h an: tano. 

8 Colombo 


9 give or beflow in marriage a daughter, Pigeon. 

((( b 
„ 
n angrily. 3 4. . ¶ colloca- 


ay Colombs torquato, 4 ring dove, & ance. 


Coton, 5. . [il piu largo degli in- i xs ape 


4 Hao. ia a picture. A un colpo, at ance. 


tun calumme, in two diviſions. or they 


—_— cor 
. yaws e's flex te hed nah © 
«Colon aa 4 fleck-dove or — un neat to coloay a fond, whence —_—_ 

Colombo groſſo. 4 heit pigeon. — coves 2 veri· a, there N N be 


teſtini] colon, the f of the great guts. CoLorrke [colon are] to coleur, to Cort ro, 5. m. [percolſa] blow, tribe, 
CoLo'nia, 5. f. [popolo mandato de, to ain, to paint, _ . | : 
ad abitare in un paste con le eſſe leggi Colorire ¶ ſumulare, ricoprire] ts co- Colpo di fortuna, à lucky hit or coft. 


del popolo che lo manda] à colox;. ur, to cloak, to diſguiſe, to Blanc). Colpo [azione} ad, action, deed, at- 
Cor oN NA, 5. f. [loftegno, per lo CeLoarrr'ssmoy pert. [di colorĩ- t. 
id di pietra, di figura cilindrica] @ ca- to] ver much colcured. | vete fatto un del colyo, jou have 
lum, a round pillar. Coton ro, adj. [che ha colore] co- dne @ fine thing. = 
Colonna [ toftegno] a flay, a prop, @ lured. | Un colpo da maeſtro, a maſterly trale. 
ſupport. Un vĩſo colorĩto, a. freſh countenance, Render il colpo, ta requite, to render 


Le colonne d Ercole, Herculers pil- bloomy cheeks. like for libr, to be even with one. 
lars. Colorito, 5s. m. [la maniera di pin- D' un colpo, at once, all at once, all 

Le colonne d un libro, the columns iz gere, e fi dice dalle dipinturt] calouring of a ſudden. 

Colonna [termine militare] column, Bel colorito, mal colorito, fue ca- Colpo di fortuna, @ mifbap, à miſ- 
a long file or row of troops in its march. louring, bad colouring. : 

Muciare in due colonne, to march in CoLo'ro, prox. vel. [quelli] thoſe, 


Le colunne un letto, the bed poſts. CoLossa'LE, adj. m. f. [grande 
CoLoxnna'Ta, 4. f. : come un coloſſo] calofſeal, like a cilaſt. Colta [una quantita di frutti o fiori 
Cotox x To, g. . 1 [ quantra e CoLo'ss0, 5. n. [itatua cheeccede colti] collefion. 
ordine di colonne] @ celanade, a range di grandezza] colofe, colofſus, a large ſia - Colta Cricetto deve fi raccoglie Fac- 
lar: | tue. qua per far macinare i mulini] the dam 
OLOSNE'LES, 5. r. [picciols co- Un coloſſo un uomo diftatura gran- of @ mall. 
lonna] elittle pillar. de] a giant, a werytall and big man. Dar alla palla di colta, tu hit the ball. 
Colonnello [grado militare, colvi CoLPa, 5. f. [peccato, diletto} fx, Far colta [parlando d una piaga] to 
che comanda a piu compagnie di fol- offexce, refſion. came to a h ta drawy to a bead. 
dati, e a” capitani d'eſſe compagnie] cal- Confefſare le fue colpe, to confeſs Far colta Ccolpire] to hit, to firike. 


excl, the cl ie commander of a regiment. one's fins. Cor TELL, , f. Ceoltello da tagl a 
Lo compagnia colonneila, the col- Dar la colpa, to tax, to lay the fault e da punta] dagger, a knife. 
onel's company, the f company in his an, to come upon. | COLTELLA'CCtO, . n. [ coltello 


regigent. Aver colpa di che che fi fia [averne grande] hanger, chopping- knife 
| Colounllo Con libro, column it 4 data cagione] to be converted, to be the Cor rrrLTa, 5. f. Leolpo o ſeri:a 


book, 3 cauſe. di coltello] a Heu, a bit, a cut or hurt 
CoLoxne'rtTa, . f. [piccoia co- lo non vi ho colpa s egli ꝭ andatovia, with a Ir. 
lonna] @ little pillar. it ts not my fault if be is gane. Fare a coltellate [combattere con col- 


CoLo/ng 5. x. {abitatore di colonia] Chiamarſi in colpa [accuſarh dell' telli o F og = 
an indabilaat of @ colony. Borghini. errore] to own one's fault, to accuſe one's linie 4 bo ch — 


1 m. ¶ eatti vo colure] e. 8 — wang | 

colour. Colpa [cagione] cauje, rea dn, ac- OLTELLIE'RA, 3 5. . [guaina © 

CoOLORAME'NTO, 5. n. [tintura}] ca- court, | _ cuſtodia del coltello] 4 Cruſca. 

lour. Se e morto a voi n' la colpa, yew are COLTELLINA'JO, 5. . [quello che 
CoLoRa'rg {dar cal ore, tignere con the cauſe of bis death. fa o vende coltellĩi] a cutler. 

colore] to colour, to dhe, io flam, to paint. Colpa voſtra ſe fiete ammalato, zex COoLTELLYNo, 5. #:. {dim. di col- 
Color are [ornare, far bello] ta em- are the cauſe of your own fichneſs. tello] little knife, a penknije. 


8 ta beautify, te ſet out to 3 BILE, 25 2 F. eds is Colt LLO, 5. . [itruments da 
69 . culpa] guilty, culpable, fauity, in fault. tagliare] a hnife, pl. coltélla, s. f. 
Colorare [ricoprire, ſimuſare] to co- CoLrabrinmt'nTe, adu.ſa'una ma- — A 1 R 
bur, to cloat, to diſtui e, to blanch. niera colpabile ]guiltily,crlpably, fufully. Coltella 2 
CotoaArAuE“N TE, adu. (imula- Col ra . to 425 to tranjſ- Coltello bee RS. de- 


:amente] feignedly, falſely. refs the law Ged. Obſol. i uccelli langeſt feathers of any 
Corona Aro, adj. coloured. n che ho io colpato? what hawe I 1 4 dad 
Colorato [apparente, veriſimile] like- done ? : COLTELLO'NE, 5. . [gran coltello] 

l;, probable, falſe, counterfeit. Colpare [renderf in colpa] to confeſs, a great knife, a large hnife. 

Scuie colorate, pretended excu;cs. to acknowledge, to owi:, or ta declare CoLTivantxTo, 5. m. [il coli- 
Un dir colorato, @ falſe or counter- one's fins. rare] culture, huſbandry, dreſſing, til- 
feit diſcourſe. Calyare [dare la colpa] to Wame, to lage. | 

Colorato [quando fi parla di panno ud fault wuith. | Coltivamento [ culto, venerazione} 

s intende di quello, che non & ne nero COLPEGGLARE {dar colpi] to firike, worſhip, adoration. 
| n& bianco] coloured cloth. to fontte, to bent. | CoLTivaR [tfercitar Pagricoltura] 
CoLorkaz1o've, 5. J. [il colorce} CoLPe'TToO, . x. [darinutive di to till, to manure, to naprove, to culti- 

the colouring of a picture. colpo] a fall blow. Cruſca. vate, to huſband the 


Coloraz:ione | ricoprimento, abelli- COLPE'VOLE, adj. m. f. [ch ꝭ in Coltivac le vigne, 70 cultivate the 
— embelliſhment, ornament, ſet- colps, is falls] jauly, ity, culpable, wine. a 
CoLo'kE, 5. mx. [quel ch't nella ſu- Corr [dare, o far colpi, percuõ- vate or improve — tay = 
perficie de coupi, che ce hi rende viſi- tere] to frike, to bit, ta give a firche, Coltivar la memoria Leſercitarla] 10 
Dili] calur. to hit the mark. pref. calpiſco. cultiuate or exerciſe the memory. 


. 


COM 


Coltivare [venerare} 0 
CoLTiaTORE, 5. 1. [checoltiva] 
a ; 4 


| to] buſbandvy, tillage, calture, — 


— 4. f. v. coltivatu- 


earn luogo colti vato] plow - 
ed lau. 

Colto [venerazione, culto] wwor-ſbrp, 
honour, rope, abſeruance. 

Colts, aj fcoltivato] fille, na- 
nured, d effed, cultivated. 

Colto Ida cogliere] gathered, col- 
leFed, pickt wp. 

Coo [ —_— catched, caught, 

_ trick d. 

Colto in mezzo, caurht in the midilie. 


Se mi vien colto, if I have an oppor- 


ke Pha colt, he has cheated me. 


aten the falt. 
Cor rea, . m. —— | a 


buſbundman, a tiller ar dreffer of 


CoLTaa'rE [arare col = to 


Col rat, s. J. [coperta da letto] 
— aan a coverms for a 


— 4. f. [arneſe da letto ri- 
pien — n giace] a 


Coraren, . f. the hu 's 
wife, or a una that tills theland. Cr. 
CoLlLTrICEe'TTa, 5. . dim. dicol- 


trice] & little feather-bed. 
CoLTRO, 5. xe. [ſorta di vemero] a 
coulter, the knife of a plough, ogy. 


tere. 4. . * — * 
panno e ripiena a 
2 counterpoint, — for 
oy EY sf. [coltivamento] cul- 
1 4. ＋ ſorta d artiglĩie- 
1 — 2 F. @ ſmall cul- 
Cotu'nrO, 5. . [ſerpe] an adder, 
2 ſnake, a poetical tur for any ſer- 
* [lo ſteſſo che quello] 
or that 
Chi era colui che vi 
avas he that ſpoke to you ? 
COoLUMBa'Rla, 5. 


holy herb, pigeon's herb. 

Cor “uno, 5. . {i coluri ſono i due 
—_— . — sfera celeſte che di- 
zi1 e co- 
lures, two he aps ore + 4 
— 4 
of the world, the colure of the 
and the colure of the ſolflices. 


Coma, s. . E r 


a foetical word. Taſſo. 


+ comanda] be that 


COM 
ua a cv 2. 


ct t. 


Fate i comandamenti di Dio, to obey a fighter, a foldier. 


God's commandments. 
Fece comandaments che neſſuno 


CoM 
Comnarrrro'nz, . . [uno che 
combatte] a combatant, a fighting man, 


3 — 1. f. [che com- 
batte] a warl ke woman, a woman that 


uſciſſe dal campo, he commanded or on- fihts, an Amazon. 


dered that no ami go out of the ComunaTrTu'To combated 
CoLTivaTu'ra, . . [coltivamen- camp. ay 3 * — = h0 &dj. ) 


ComManDa'RE (imporre come ſupe- 
riore che ſi faccia order, 
- 4 2 5270 to command, to 


mandare] to recommend, to commit to 


one's favour, protetiion or care. Nt 


in 
Weeds 3 Dio, Ga# be wit 


3 adj. commande.t, or - meeting. 


dered, cha. 
COMANDATORE, . n. [the coman- 
du] a commander, one wha has the com- 


p- mand, the chief officer or general. 


Fenght. v. 

ComBiaTa'reg, v. accommiatare. 
Conmpa'ro, v. commiato. Ob'vl. 
Cousin A, . J. {bevuta fatta all' 

ofteria o altrove con piv perſone] drink- 

ing at an inn 
ComBiNna'ts { conginrare alem: 
— combine, to join together, to piat to- 


— 5. F 4 combining 
combination. Segneri. : 
CounxrecotA, . f. [c:mpagnia 
che conſulta inſieme di far male e ingan · 


nare } conventiclie, private miſchievous 


CompusTrBILE, adj. [attoa p terſ 
bruciare] e. Neri. | 
CompusTiO'Ne, . f. | abbrucia- 


mento] combuſtion, burning, conflagre- 


„ — tion. 


mandvrejſs, governeſs. 
ComanpDri'Gra,s. W 
zione] recommundation, recommending. 
Conan Do, . m. [comantamento] 
3 
Aver il comando di qualche coſa, to 
have the command of ſomething, to 


Non ha tre fol\li al ſuo comando, he 
can't command three pence ; he has not 
three pence in the cuoria. 

Al voſtro comando, at your ſervice. 

Coma're, 5. f. [donna che tiene il 
bambino d altri a batteſimo, o a creti- 
ma] & god · mother, a goſſip. 

3 —1 [ che ha chioma ] 
hairy, long-haire 

CoMBacta'zE [congiugner bene in- 
freme legno con legno, pietra con pietra, 
e ſimili] — 4 together, to ſolder, to glue 

. to 

ComBacix'sst Ibaciarſi inſieme] to 
hiſs one another. 

ComBacrane'sTo, g. . [il com- 
baciare] the ate of being glued or well 


CoMparTENTE » 5. 28. {combatti- 
tore] 4 combatant, a fighting man, a 


— C far 3 in · 
fiewe] to fight, to combat. 


agitare, nojare, trava- 
r to agitate, to ſhake, ta toſs, to 
tumble, ta jolt, to diſquiet, to torture. 
Combattere [contialtrare} fa combat, 


to auithtanl, to oppoſe, ta reſiſt, to ſtrive 


th 
— i 7 En i —— 


OI OOO HY Te ns. 


ComBATTIMENTO, 5. . [il com- 


CoManDane'N%TO, 5. [il coman- battere] combat, fight, fighting, battle, 
command, 


ne, © bh cas emma] 


conflict, ſtrugg/ing. 


, Connrv'sr e, adj, [abb.uciato} 

burnt, conſumed with ſire. 
Cont, adv. {a guiſa] as, like. 

1 ae an 


Come fate cio? dow do you this ? 
Come fard per ritornarmene ? how 
Set FA goat ae? 3 
ome [ per qual cagione] 4 
Come — vemre ? uh: 


me quanto] as. cM 
Vive come fe haveſſe mille lire all' 
anno, be lives as if he had a thouſardt 
4 year. 
Come [ſubito che] as ſtor as. 
Come piutoſto potei, as ſaou accu. 
Come l'avrò ricevuto, ve lo mander o, 
as ſeor as I have recerved it Fll ſend it 


to you. 

Come [comeche] as, becauſe. 

Come voi ficte mio amico, ve lo 
dard, as gan are my friend, Ill give 


it you. FO 
_ Come [ove Panthecl By via, modo] 


means, courſe, way, expedient. 
So ben ia il come tar che ct 


venga, I iow the way I ſhall take to 


make him come. 
Ditemi il come, tell me hocu, in what 
Manner. 
— (purche] provided, provilct 
Come non vi ſia, io ci verro, pri. ird 
he is not there, Pl come. 
Come [qu ando] Then. 
Come vedrollo gli parlerd di voi, 
when I fee him, IA jþeak ta him of you. 
Come prima, as /764 as. 
Comechẽ, adv. | benche} aithcugh. 
Comechẽ [perche] becenſe, as. 
Comr'DIA, v. co 
CoMENTA'RE [far comento] to com- 
ment, to write comments upon, to e 
pound, to glojs. 
COMENTA'RIO, 5. m. a commentary, 
COMENTA'TO, adj. commented, ex- 


„„ 


8 2 Com: x- 


COM 


CoMEnTATO'RE, . . { che co- 
menta ] commentator, maker of cont- 
mentar ies. 


of an obſcure 


Cont r, 


appariſce nell acre] a comet. 
ConEtTa'r10, adj. [appartenente a 
cometa] belonging to a comet. Galileo. 
ContTa'ccra, 3. f. [gran comets] 
a large ugly comet. 


effer eommendato] commendable, that 
is ts be commented, praiſe-worthy, 
CoOMMENDAME'NTO, g. . com- 
mendaz: une] 4 praving, comment tation. 4 
CoMMENDa'RE ¶lodare] fo commented, 
to prate, nf forth, 
Commendare [a : 
prove, ta approve of, to like, 
Commen.tare [ raccomandare ] fo 
recommend, to commit to one's favour or 
care. 
COMMENDATA'RIO, 5. . [chi fon- 
da o poſſiede commenda] a commenda- 


Commèſſo [vom che vive 2 21 
— s. f [incaſtratura} 
a joining, @ ſean, a juture, a chink, a 
] to ap- cleft in @ wall, @ joint, a clojure, a 
Jing ciiſe. 
CouMesTrBILE, 5. [cibo, vivanda, 
—— » Cruſca. 

ommetti)1 [ mangiativa, 
buono a mangiare ] eatable, gond 40 
cat. Cruica. 


Comta'ro, v. commiato. tory, one that has founded or enjoys 4 ComnEsT1O'NE, . Ff. fmeſcolanza] 

Coꝰuico, 5. m. [quegli che compone berefice by commendam. a mixture cf feveral things together. 
favola comica, o commedia] @ wwritcr of COMMENDATYZ10, adj. commenda- COMMETTE'NTE, adj. [ che com- 
comedies. Caſa. 


Comr'cNnoLo, . . | Ia piu alta 
E tettĩ che pi da piu d una 

banda] the ridge of a henſc. 

Count cia uE“ N To, . n. [principto] 
teginning, con mencement. 

ComiNnciy'NvTe, s. 1. {principiante] 
beginner, 

Cominctra'Nza, 5. . comincia - 
mento] c2mmencement, beginning. Obſ. 


Coutx cia RE [dar principio, prin - 


cipiare] to begin, to enter uon, to cam- 
menge. 

Al cominciare, at the beginning. 

Couis cia Tro, s. . [cominciamen- 
to] beginning, commencement. 

Cominciato, a, [pruacipiato] begun, 
cent mic t ccd. 

CommcraTORE, g. m. che comin · 
cia] beginner, nowvice. | 

Cuminciatore [r1ondatore] founder. 

CommcoraTrRYce, g. f. [che comin- 
cia] a fema.: be; mer. 

Com Nc, adj.{[cominciate] begun. 
Comix o, 3. M. [pre diba] cum - 
m.niced. 

Cour E, adj. [che accompag · 
na] accomanxi g, waiting, attending, 
going along ævilb. BY 

Contra To, s. u. [comitiva] com- 
pany. Oboi. 

__ ComtTr'va, s. f. [accompagnatura, 
eoiteggio] train, retinue of attendants, 
foullocuers. 

Co urro, 3. 1. [chi comanda alla 
ciurma] an officer in a ſhip, ⁊ubo orders 
the reauers to wwork or give over. 

CoMmMmaGINAZIO'NE, e. f. [p:nſiero] 
imat in tion, fancy, tbaug ht, conceit. 

Couuk'DIx, 4. . [poema repre'en- 
tatiro di private per ſonc] @ lay, à co- 
medy. 

omme dia [luogo dove ſi rappreſen- 
tano le commed ie] @ play houſe. 

ComMeEDIA'NTE, 5. . f. [ce rap- 
preſenta o fa qualche parte in una com- 
media] a camedian, a player. | 

COMMEMORA'RE [ridure a memo- 
ria ] ta commenarate, to call to mind, to 
reme:nber, to make mention of. 

ComveEmoRrRa'ToO, adj. cammemo- 
rated, called to „ mention: d. 

COoMMEMORAZIONNE, 4. f. [riduci- 
mento a memoria, ricordanzu] remem- 
brance, commemoration, menticung. 
ec ; — 3. J. Irendita eceleſiaſ- 
tica dat: a re a prete © a cavaliere 
commend, commanary. ] 
 CoMMENDA'BILE, adj, [degro da 


merce, trade, trading, traffick, carreſpon- 


ery. 

CommeEnDa'To, adj. [lodato, ap- 
provato] commende.!, pra:ſed, approved, 
recommended, X 


Commer vDaTO'RE, g. . [che com- 


menda] he that commends, approves, or 


rates. : in 
# Commend.tore[che | ] . to — to recommend, to 
commendatory, one that enjoys a bene- comm te one's truſt, 
22 Vi commetto i miei affati, I leave the 
Commenvazro've, . f. [il com- care of my affairs to us. 
mendare] commendation, recommenda- Ho commelio le mie fatiche al vento, 
tion, ſetting forth, gracing. all my pains are come to nothing. 


Commendaz'ione [onore, gloria] - Commettere alla fortuna, to hazard, 
nar, praiſe, glory. to take one's chance, to venture. 
CoMMENDE'VOLE, adj. [commen- GCommettere ¶ convenire d'un tanto 
dabile] commendable, worthy to be praiſed all' anno durante la tua vita] to agree 
and commended, fraif -thy. for an anmuty for life. 
COMMENSAaLE, . m. f. [convitato] Commenere ¶ fare, operare, ma ſem- 
a gneſt. a perſen invited or received at a pre in mala parte] ts commit, to do, to 
feaſt er dinner. perfetrate, It is aways taken in a bad 
ConuENSs Un ARI, adj. | che fi A, 
puo' miturare inſieme] that which cam Commettere un peccato, to fr. 
be menſured at the ſame time with Commetiere una mala creanza, 10 be 
anther. rude, to commit a rude thing. 
CommEnsuRa'rE [miſurare infieme Commetter diſcordie, to ſow diſcord 
una coſa con Faltra, agguagliare] ta ar diTr/ions, to ſet or egg one againſt 
compare, ta ſet together, to confer, to another. 4 f 
make comparifun. | Commettere [ u jincaſtrare. 
La bellczza del corpo nen & da com- parlando di legnami, pietre, e ſimili] 
menſurarũ con quella delbanimo, the ts inchaſe, to ſet, to lay or put in, to jet 
beauty of the body is far inferior to the together. | 
beauty of the mind. 2 g. 1. [chi ſemi- 
Comne'rcio, na diſcordie } @ miſchievous unlucky 
Commer'sz10, A me. [traffico] cm- /ellow. 
[che com- 


COMMETTFITO/RE, 5. . 
Un comme ttitore d'omicidi, a Mur- 


dence. metie] he that commuts. 
Coumz'ss A, 5. f, [ commeſſione ] 
commiſſion, cba ge, ordert. derer. | 
CommEssaRrt'a, . f. [{ offizio di Un commettitore d'inganni, à cheat, 
commeſſario] cammiſſiuu, commiſicner”s @ rogue. 
office. | __ ComMETTITRYCE, . . [che com- 
| CommMESSaz10/NE, 5. f. | gozzo- mette] be that commits. | 
viglia] revelling junketting, and making COMMETTITU'RA, . f. Icommeſ- 
merry till morning. Obiol. ſura } placing, joining, or putting to- 
Commessa'riO, 5. ». Iquegli che gether. 
ha carico di cura ca] @ com- — 
riſſianer. FO COMMEZZO, Fs g. 1. {[divifi- 
Commeſlari 10 guerra, a muſter - one, parumento in parti egvah} 
er, à commſa'y. partmg, partition, ſharing, dividiar, di- 
"= di Gd, @ julge dele- 2 8 "ag 
rate, @ commya”y. oMnMIA'TO, o Cons 4. m. 
1 ** ſſario f eſecutore]j executor. [licenza di partir domandata o data] 
ComMrss10/NeE, . f. [ordine, co- late, warnmng. 
mandamento} cem:/ſlon, order, charge, Prender 
mandate, warrant. 
Comme'ss0, adj. 


nato, 10 take one's leave, 


eder 
committed, ap- ied commiato, ts oft kave to 
together, v. commenters. —— 


Das 


COM 


Dar eomiato ai pizeeri, to bid adien 
all pleaſures. 
2 CommrirtiTO'NE, 5. . [compagno 


guerra , comrade. 
6 — Loma + [ miſchiare] to mix 


or mingle together, to jumbie. 
CoMMISCHIA'TO, a7. 
mnoled together, jumbled. 
CoMMISERABILMENTE, adv. [con 
ande e commune ] :amen- 
tabiy, mijer 
82 [moverft a pieta] fo 
commiſerate, to take pity of, io have com- 


mixed or 


＋— 4. F. [ pietà ] 
commiſeratium, pity, compaſſian. 

COMMISERE'VOLE, ad}. 
di —_— Piteaus, to be — ed, mi · 
2 , lamentable, .lepler 


* Couumtss 710, v. commeſſario. 
Countssto' NE, v. commeſhone. 
Counts rio uE, v. commeſtiõne. 
Cours, ag. [miſchiato] i d, 

d, jumbled. 

onnusuURa'ss [commenfurare] to 

to take meajiare of, to proportion, to adjuſt. 
CoMuoODE'Z7A, v. comodrzza. 
Couuosso, adj. [da commovere] 


mt wal, flirred, troubled, angered, wexed, 
tumiſtudus. 


Animo commoſſo, a diſturbed mind. 
Popolo commoſſo, a trne!tuous people. 
cemserrvo, adj. Iatto a commo- 
vere] apt to move ar ſtir to anger. 

241 — adj.ſcommoſt. ] z:oved, 
Jn troubled, 332 chafed or 
fretted 

Coumovine'sTo, s. m. [i] com- 
movere ] commotion, trouble, fquiet, 
aiſurbauce. 


Commovimento d anĩmo, trouble of Comodo, ac. [convenevoie, oppor- 


mind. 


Commoviro'Re, 5. 1. { che com- Sad, profitable, advantagecus. 


mucve] a mover. a ſtirrer. 

CommMmovirTu'Ra | commovimento ] 
commotion. Cruſca. 

Comnmovizio'Ne, 5. F. + 

Commorzio'N+, s. f. 3 [| commo- 
vimento] trouble, dijquiet, commotion, 
anger, di 

Counvo'vers { muovere Paltrut 
affetto o volontà] fe move, 22 to 
treuble, to dex, ta diſturb, to d:ſquiet, to 
— 8 to provoke, - Loa com- 

moſſi, part. commo 

Coumurauz' uro, . . [commu- 
tazione ] change, alterution, exchange, 
commutation. 

ComuuTa'xTE, adj. [ che com- 


muta] changing, altering, 


* 
Cou mur | mutare, fcambiare 
una cola per un'a!tra] /o change, to alter, 


to exchange, to barter, to truck, to 
chaffer. 


Coumuraryvo, adj. [alterabile] 


changeable, apt to alter or change, incon- 
ant, uncertain, 


Commurazzo'nz, 5. . ¶ ſcambia- 
mento] change, alteration, PR 
commutation. 


foot. Obſol. 


COM COM 


Como, at. „ C [ſocieta, corps di mer- 

COMMODANE'NTE, adv. [con co- canii, o altri vomini Walfire] come 
modita well, conTerenity, 2 pany, corporation, focrety, dub. 

- + mn [ factimente I ea/ity, nia] op Lcongregazione, confra- 
wwith eaje. ternita] co pany, cuug regt. an ra- 

— { mediocremente } OS PP 
mdifferenily, fo ſo, aucli enough. Co ia [certo numero di ſoldatĩ 

ComonDa'Rg [ac.omodare] 10. fit, to fotto un caps] a company of foliiers. 
make fit, to ſet up, to dreſs. to trim. Compagnia di cavalicria, à trap of 


Ed 


COMODAT2aME'NTE, al [con co- /. 


modo ] cv enientiy, handjorily, well, I 292 — 
#6 go is con 


commodranſly. 


comeds } — | convenie od, uguate] elbow, equal. 
comfertabiy. . * Qu. 4. Ear — — compagne, He 
ComoDE'zZa, X. are not frllocus. 
— g eweis So Mt. 1 meteins 
 ComonpiTa'DzE, | — anion, fellow, part- 
Dontanrrarx- g. F. Leomodo] ver. * 20 


C uomo gioviale, piace - 
— 1 EP hovans vole, e di buon 82 a good companion, 
time, opportunity. 2 merry fellow, a en ma. 

La comodita ta uomo ladro [I acca- Compagnone ono grande, e * 
hone induce uomo ſovente a pcecare] di mitura] @ fall nun. 
opbortunity mikes @ thief. CompPana'TiICa,s.f. ? 

Le comodita d' una caſa, the accomma- Couraxa“TIco, n. J tutte le coſe 
dations of a houſe, the conveniencics of a che ſi mangiano inſieme col pane] Fd, 
heuſe. mut, any d that is eaten with 

Aver in caſa tutte le ſue comodita, to bread, 
have all convenencies at ene's bouje, Courara'BILE, edi. ¶ da compa- 

Comotdita ¶ beni, ricchezze] a- rarh} comparable, like, thut may be cum- 
tage, goods of jortune, riches. pared. 

Far le tae comedita, 0 word. CouvPaRacto'xg, 5. f. [i] compa- 

Co'moDO, . 1. [cola comoda] a- rire] the act of appearing before a court 
wvantaye, rain, profit, conventence, bene- 0 /udicatire, 


» intereſt. CouPara'tt [paragonare, ailimi- 
Ognuno cerca il ſuo comodo, gliare] ta compare, t9 ſet together » £0 can 
body ſtudies his own tereſt or profit. fer, tu make campariſon. 


A voſtro comedo, at your leiſure. Compwrari [prraugonark] 2 compare 
aue e feif to, te wie With ane, 

COMPARAN'TICO, 5. 72. l' eſier com- 
pare, parentela ſpirituale che ſi conti ae 
nel teuer qualche duno a batte ſimo col 
battezzato e co {uot parenti] th? fate of 
— a gnfip 3 ſpiriiual alliauce con- 

ated by being gulſips one to aroiher. 

99 vo, 5s. . [termine di 
grammatica ] comparitive, a term in 
grammar. 


tuno,] compentent, eaſy, commcdidus, 


Como ¶ benettante} rich, wweaithy, 
that lives well. 

Cu nPvaDRONNE, 5. 27. [padrone in- 
ſieme] à partner in the command. | 

Co/ ht AGE, 6. . [concaten« zione] 
cloſe jaining or ſetting together. 

Compage | parte] par!, ſbare, portion. 


ConPa'Gna, 5. f. Icompagnia ] cc. 0 adj, compared, liben · 


Compigna [certo numero di ſoldati CoOMPARAZIONNE, 5. © [paragone} 


ſoito alcuna condotta ] a a company of * comparing, pus all. 


Senza comparazione, —— or be- 
ComPacxa'cclio, s.m. [neggiora- 04 canhaf en. 


tivo di compagno] bard com! anion. CoMPa'RE, Ss. n. [quegli che tiene 

CoMPacNe'scG. adj. {da compa · ——— a bauelimo] @ min 
6ciable, complatjant, com- „5 4 Alber. 
8 992 ah Gate [titelo fan. ĩliare che fi da 
OMPAGNE'SSA, 8 [compagns} ad un uomo conoſcente] maſter. 

a foe companion, a female — Courakict oN B, 5. . Lil comparire 
CoMPaGcNer'TTo, . . [ din. di in | appearnnce. 

to compagno] a little companion. ARVRE [fark vedere, arrivan- 
CouPacNe'vorLs, adj. [ fociabile, do in un luogo] ts appear in fublick, 10 

amichevole] ſociable, complaiſant, good go cut. 


humoured, not troubleſome, of good com- 16 8 alla ragio- 
| — ta appear before the ta make 

— + . [ * arance before t 

nare, accompagnamento] compa Cong [tar 1 to appear, to 


—— — 


- "paint . 


COM 
Comyeanrsce'nza, 


Comrart'ra, 
Comra'nsa, * [1] com- 


89 tar comparla, to 
m he a figure or -. 
ComParTiICIPa'RE [participare in- 
3 to partake gp ta 
OMPARTE'CIPE, partEci- 
pa] Horer. 


Couraaric ira, v. comparteci- 


pre. Ct uſca. 

Couraarists ur, 5. 1. ¶diſtrĩ- 
duzione} partition, diviſion, compart- 
ment. 

CowranrTtrYReE [| liftribuire, dividere 
tra le parti] to partake, to div ide to ſhare. 

Compartwe ¶ partecipare] fo wepart, 
720 eve part to ennther, to communicate, 
to d liuer one's mid. 

_ CompParTrToO, adj. ſoared, divizted, 

el wito. 

Course, s. . [campodi paſtu- 
ra] a common Pofture, a common, 

Comeass AE | miſurar col com- 
 Piffo} to meſure auith compaſs. 

Compal ave ¶ von ſerare, confiderare 
quel che diciamo} te ponder, to weigh in 
the mint, to conſider. 

Compaſſare le fue azicn', to com! a 
one's actions. 
ComPassa'rO, adj, 1 


pejer, ( pondered, ered. 


COMPASSIONAME ro, 5. 1. {il 
compaſſionare] prty, compaſſion. 
Courasston af [aver compaſſio- 


ne] 2 compaſſionate, to pity. 


COMPASSIO'NE. 5. J. Ipietà] com- 


by com- 


Fac 
3 1 to have com- 
paſſion of one. 

— a compaſſione, 0 raiſe one's 
1 | 

— Bron [ che 


muove compaſſione, degno di compal- 
hone } pitefu!, piteour, tonching, moving. 


CoMPASSIONEVOLMENTE, adv. pi- 


COM 
CoMPExNDaRE [abbreviare} to 4- 


bridge, to Sorten, to epitomize, to ab- 
bre iate, to contract. 


Courzxpts“ To, ad. | 
OMPENDIA adj. abridged, epi- 


Conere'v DIO, 5. . (ho riſtretto 
del tratrato] 

ComPEnDIOSaut'nTE, adv. [cor- 
tamente] briefly, in @ few words, ſuc- 
ciucti 

— af {fetto i in com- 
per d o] compercdious, bricf, ſhort, very 
ceucijꝰ . 

ComPEenta'eile, edi. [ da poterſi 


compenlare} that can be compenſed. 
CoMPExSacGio'NeE, . ,. 


Courzxs uk, 5. n. | 

CouPExSaME'NTO, . lequi- 
valente] compenſation, a recompence, a- 
mends, jatiy actin, equivalent. 

CoMPExXSa'ae [ dar Vequivalente 
contraccambio] te compenſate, ts make 
emends far, ta recompence, ta caunter- 
_—_— 

| ſare [calculare,ragguagliare} 

to —_— to reckon, to count. 

CoMPENsa'To, adj. compenjated, re- 
Twarded. 

COMPENSAZLO'NE, 5. F. [contrapo- 
nimento del debito e del credito tra di 


loro] compenſation, amen. Is, ſutigfactiun, 
recompence. 

ComPE'N30, g. m. [rimedio, riparo, 

provvedimento] ſation, remedy, ci uil, 


rear, repairing, belp, affiftance. 
"Mae compete — to 


Co/MPERA, . f. Jil comperare e la 


coſa —— buy- ber 


*. purchaſing, emption. 
Ho — [yp IT have 
made a good 
CoMPERAME'NTO, g. . [i] compe- 


rare] emption, a buying. 
COMPERA'RE [dare altrui danar) per 
ave ne Fequivalente in ch altra 


coſa] to buy, to purchaſe, to get, 10 pro- 
duce for money. 
Cours ro, adj. bought, fur- 


. 4 adj. ¶ atto ad aver chaſed. 
compaſſione] pitying. Cruſca. 


CoMPERATO/RE, . . [che com- 


ConuPa'ss0, 5. 1. [compartimento, pera] buyer, 


22 ͤ Ehar7o tl, hs 


| 00 ſtromento geometrico 
forma . a pair of compaſſes. 


CoMPATIME'NTO, 5. . pity, com- 


Cruſca. 


_ [aver compaſſione] t canventently, ſeaſorably. 


» 5 be 
1 — — eee 


T 0. 
— 


Mi ſe non fon venuto 
— > 28 


Ke. ourar Tro, adj. fetied, excuſed. 


ComPaTRIOTaA, : 
ComPaTRIO'TTO, 


Zedehaa patria] country-mat. 


iſtruggerlo]j compati- portion. 
ble, that agrees, ſuits, or 22 — CoMPETENTEMENNTE, adv. [con- 


C o õο adj.[comperato] bought. 


ay” to quarrel, to cont ns, 


COM 
{diſputare, 


] to 


Non voglio competere con v, I un 
make words with you. 


ComPerriTO'rsg, 3. . 21 a 


rival, be 


Coneacr'sza, 4. . ſguſto e di. 
letto che ſi ſente nelle cole e ne lle a2 oni 
proprie} complacency, the act of taking 
delg be in our on 


Compiacenaa | corteſia, affabil 7a] 
blaiſance, compliance, condeſcenſion, 


223 to comply, tr 


Field. 
Cowrace'ss {far la voglia altrui, 


for ſerv·gio, far cota grata] to pleaſe, to 
— with. 


Faro quel che pot: per compiacervi, | 
TA do what I can to pleaſe pan. 


Compuacere {dilettarfh, prender guſto 
x + ag una cola] ts delight, to tale 


leaſure. 
molto nella lettura de 


di compiace 

libri Italiani, be takes in reaui- 

1 

6 be pleaſed, be ſo good 
CoMPIace'voLE, adj. [dilettevole] 


2 agreeable, charming, dclightfu!, 
ee [corteſe] complarſant, 
obliging. 


8 _—_ 
compag nis, I — pleaſed in 


— [DIR adj. [da compia- 
cere] delighted, pleaſed. 

ComMPta'GNERE : 

ComPra'NGERE 5 | condolerfi, la- 
mentarſi] 10 bewwail, to lament, to com- 
Plain, to make » to condo. 

COMPIANGNITORE, g. a. [che com- 


piagne] complainant, lamenter, bewail- 
er er MOurner. 


Comix To, adj. [da 1 

lamented, bewailed, bono, wet. 
Coumria ura, 4. 4 
ComPra'tTO, 5. . Lon 

za] lamentation, complaint, woe, con- 


CoMPETE'NTE, adj. [conveniente, dolence. 


venevolmente ] competently, reaſonably, 


Cour [finire, dar compimento] 
to find, to end, to „ to complete, to 
make an end of, to 238 

Compiere un voto, ts ferform 4 
vou. 

Courn'ra, . f. ultima delle ore 
canoniche ] complines, the laſt prayers, 
the evening prayers. 

In fu la compieta, towards the even- 


we eo As 1 to 

to 'RS1 

CoMPeETE'NZA, 5. ne Ee! a fri- thicken, . 2 be 

— > x e a 
Venir in competenza con qualche- pecchie] a bee h 

duno, to fall out «ith ſomebody. Conn. AE [ termine de- 
Competenza { convenienza ] compe- gli ſcrittori] to ile, to call. 


CONVEentency, 
MPE'TERE [convenize} to m_ 


25 


4. J. Iduna eu, comyenent, fiffcrent, meet 
1 A. z to 


Compilare un to compile 
* Compite [ ardinare I to arder, te 


Com- 


br plice, partner in an action. 


a work. 


R NL „ to re compli- ereditore verſo il debitore} delay gr 


con..uno, to perform one's 
with one. 


of, to perfect. 
Compire 


_—_ b re con tutti alla 


3 
Compire al (uo duvere, 0 do one's 


ComerTaMe'sTE, 


duty. | 
perfetta- 
mente] per fefly, intirely, [gl qu quite. 


Courrr a [contare, far cento] to 


compute, to count, to reckon, to number, 


d account. 

8 e piu anime in Londra 

chein Party "tis reckoned there are more 

n 5 
Compitare | Faccoppiar lettere e 

427 41 tanciulli 

— a leggere] ts 

— — == like be 

anza] 

hawvieur. Cuuſca. 
Co'MPITO, . 1. [ 


"Me - 
OM nao, ob n — 


S adv. ¶ intera- 


= fdotato Togni eccellenza 
coſtumi] complete, conſummate, ac- 
compliſhed. 
Un uomo compiuto,.a comfleat man. 
COMPLACE'NZA, v. compiacenza. 
COMPLESSIONA'LE, adj. {di com- 
pleſſione, che viene o che deriva da com- 


ä Eng oor Ceingag 6 
the complexion. 


nine] comple ＋ upd 
compleſſione] camplectiuncu, temp 
Yea compleſſionato, ftrong, 


ficulty;, and it is chiefly ſaid pcetical ments] 


= to mix, n to f ut toge- 


CoM CoM 
— — 2 » fickly. — etK non mi 2 dan 

troppo diligenza e ONPLESSIO/NE, 5. J. [temperatura, 4 e, not permit 
thing with too n diligence or with qualita, diſpoſizione] habit, * F 
afetation ; to verde. » conflitution of the . 

ComrPilLa'ro, adj. I eompoſto, ordi- fone [qualita] quality, za- O cielo come il comporti ? heaven's! 
IIS WG WEN kure, bow can you bear it ? 
poſed. _ CompLe'ss0, . 1. v. complica- II mio ſtato non comporta queſte ſpe- 

Compilãto [compiuto] complete, per- zione. ſe, theſe expences are not proportionable 
elt, full. adj. [pien di carne] bur- to my circumflances. 

Un ora compilata, full hour. ly, fat, rege, formed. CourorTa'rsr [trattare| to carry, 

ND ComPLETYVvo, adj. [che compie] ferns to _—_—_ ta comport one's 

ie. Alberti. + £0 act, to 

— 4. 4 — rer 6. f. [ aduna- 4 Mi comporterò amico, TI. act like a 

Cour, sf. 3 fil compi- — cole inſieme] complica- friend, I'll — friend. 
lare} compilation, . borne v. com- 

— uro, s. *. [finimento] f- r {confapevole e ehe portare. | 
ni/ting, bringing to perfection, perfet?- ha parte con gli altri a met: ere in eſe- ComrorTte'vorLs, ad. [atto a com- 
ing, accom: cuzione qualche coſa} complice, ACcom- > nn —— decent, 


COMPLIMENT a'RE {far complimen- Sen, 4. . [tolleranz3 del 
anted 
e. by the creditor to the debtor. — 
ConPLine'srTo, . . [cerimonia] Conero s Tro, 5. . the fiſth order of 
compliments, __ words, cruility, architeflure , Compeſite. Palla. io. 


Courostro'nk, 4. 1. [che com- 


Compire alla promeſa, to make good oY [ far complimenti J to pone] compoſitor, author, compoſer, ſe? 


compliment, to uſe compl.mnents. ter to muſich. 

Cio mi comple {mi torna bene il CoMeosrtTu'ra, 
farlo] this turns to my account ; this is Composizio'st, s. f. [ac- 
— 22 (che J — © rare di cole] cm- 

OMPONE NTE, 3. . compone » C wa aming 
compaſitor, author. putting or ſetting tone? — * 

Couron AE, . Compoliziõne [ opera compoſta di 

COMPONICCHIA'RE [ ire poco mente] compoſition, auriting. 

e a ſtento] #2 lietle and with d Compoſiòne ¶ patio, 4 
accammadatian, cumpaſitiam, a. 


"I 


compoſitions. Crulca. 


gre 
CoMPONIME'NTO, . . [ la coſa ' CouporsrBiLE, adi. [atto a con- 


compolta] compoſition, mixture of ſeveral that can knit and couple tige- 
— Cdi poeke o d al _ —— V. [meſcuglio d 
o Gailtry ,OMPO'STA, . 
eee cr 2 Fa A, 5 - co- 


Compoſta di pere, preſerved ears. 
Com iménto [ag e mo» Compolta di fichi, reſerved fzs. 
deſtia d abito e di Le ca mode fly, good Co MPOSTASIENTE, au. \ acconci- 
behavicur, defortment, carriage, de- amente] hanajomely, neatiy, finely, prer- 
MEeanour . tily, cleverly, mode, 

ComponiTdo/RE, . . che com- — 2 5. F. [modeſtia, 


pone] compoſitor, K aggiuſtatt zza] modeſty, decency of bea- 


Ticur. Cunſca. 


ComPo'sTo, 5. m. +4 wares 


compoſicicn, * — 


—— [porre e meſcolare in 
ſieme varie coſe per farne una] ts com - 


do ot h „ to C — 
cor to} up ops C02 2 


5 
Comps: fi Laccordarſi eo creditorĩ ci —— — in un affare, tu pro- 


pagar in piu volte il debito] ta cormpeund cced prudently 24 
auth one's creditors. Cour, . 


ComPORTaA'BILE, adj. [tollerabile], COMPRA'MENTO, 5.9, " Sams 
tolerable. ra] purchaſe, bargain, — . 
Courokr ARE [ſofferire, telterare] ing amptiom, 
2 8 Cour zA comperare] N 
purchaſe, to get ta procure 


thong. TO, 


COM 
cesar adj. 


COM 
Couev'curs[affiiggere,tormentar = 


Couraxro'RE, 5s. m. [checompra] nell'anino] to torment, to aſict, to vex, 


ber, chapman, furchaſer. 
Courak“NbEke [ capire, conoſcere, 

inter dere] te apprehend, to compre ben. l, 

tu contri ide, io unden to perceiwe. 


pref. com prendo, pref. compreli. part. 


compre: 0. 

Comp èndere [occupare, eircondare] 
to take up, t7 tate iu. 

Comprondere [ contenere, abbrzcct- 
are] 0 comprevent, to comprije, to in 
clu le, is coutain, to compejs, to take in. 

Comp: cndere [{opraprendere} to fur - 

priſe, tn take natprg, ta taxe on the fact. 

COMPRENDIME'NT O, g. n [1] com- 
ye ere} Cmprevenſiun, apprevenfion, 
l Randi ng. 

Comprendimento [cirewrto] diſfrict, 
previnet, ltherties. tract. 

Couerexnitro/rs, 4. n. [che com 
prenfe} that an li fan. lt or rebe ride. 

ComrrENS:! BILE, adj. | he ſi puo 
comprendere] — Segnert. 

COMPRENSIO'Ne, 5. fo [i com- 
prendere} compr ec enfian, apprehenſioa. 

COMPRENaO'RE, 3. m. [comprendi- 
tore] hr thut apprehends or camprehends. 

ComPRE'sa, 5. , [ci cuito, giro] 
C!7 cum! erence, compaſs. circuit. 

CouPrE's0, at. comprebended, un- 
derſizad, concerued. 
 COMPrEsS r adi. | compleſ- 
ſionato] rebut, of a firong conflitutren, 
font, wvell-lnb'd 

. 6. f. [il comprime- 
re] compreſion, tie act of ſqueezing or 
Praſſiug together. 

Couras“sso, adj. [riftretto} preſsd 
cloſe, bell bar tægether. 

Nebbia compreſſa, thick fogg. 


Seder compreſſo, to fit fill and do no- 


Comprefſo [membruto, groſſo] thick 
and /bart, fat, plump, full, Ius, Arong- 


COoMPRYMERE [riftringere] te preſs, 

to — ta thruſt, to flrain, ta cruſh. 

Comprimere ¶reprimere] to appeaſe, 
tn fop, to fax, to flint, ta repreſs, to keep 
anier, ta refrain. 

ComPRrROME'SSO, 5. . compromiſe, 
a bon of tus or more parties to fland to 
the decifion of the aroicratars. 

in compromæſſo [arriſchi- 
— exfnſe, to hazard, to bring to 
on. 

—— [ rimettere le 
ſue differenze in altiui can piena facoha 
di deciderle] to compromiſe, to put to 

arbitratiam, to conſent to a reference. 
Compromætterſi { obbligarſ] to en- 
gage, ts promiſe, to take upon aue g. ſeif, 
to paſs one's award. 

Compromettere [arriſchiare] fo e- 
Poſes to bring ia . to bazard. 

= wn, - 
or — one g life. 


CoMPROVAME'NTO, 5. 1. [il com- 


e] approbation, lik: = Er . 
pn — 1. tn * 
un. to commend, to allow, to paſs, to 


1 proved, 
proved, admitted. P T 


to grieve, to put to 


Cour BMR To, 5. m. [compun- 
zione ] grię. 8 pain, compunctian, 
remar{e, trouble of mund. 

CoMPULSA'RE [forzare} to compel, 
to force, ta canſtraiu. 

CouruU'NGERE, v. e 

Cour v' x To, adj. [da 


- 


compognere] 


grievel, traubled, wexed, diſpleajed, 


touched with compunction, pemtent. 
Eſſer compunto de . peccati, to be 


at of one's fins. 
Couruxzio'xE, . f. ſafflizion da- 
nimo con pen ĩmento degli errorĩ com- 
meſſi] campunctiun, remorſe of conſcience 


for an offence cunmted. 


Courur au Nr, 5. . ['] compu- 


's 


Far to reckon. 

CompuTrTaRE [ calcolare J to com- 
pute to reckon, to caff up, to ſunt up, 40 
tell, ta count. 

Compu'are [aggregare, annoverare, 
mettere in numero] to enumerate, tO 
put into the number. 


ComPurT a"ro, aj. computed, reck- 


an, enumeroted. 


Comeurrs rA, s. m. [che eſẽreĩta 


Tarte di tener gli altrui conti e ragioni] ! 


computant, accountent, book-heeper. 

Co'MPUTO, 5. . [conto] accoxnt, 
rechoning, computation. 

Comv'Na, 4. f. [comunita] corpora- 
tion, compæny, ſociety 

Couux A LE, adj, nfo, ordina- 


tion, company, ſociety. 

— adv. [comune- 
mente] commonly, genera ly, uſually. 

Comunalmente [in comune] in com- 
mon. 

Couux ALTA, g. f. {comunita] cor- 
poration, company, fuciety. Obſol. 

Couux aug Nr E, adv. v. comune- 
mente. Obſol. Crulca. 

Couuna'xza,s. f. [comunita] cor- 
poration, company, ſociety. 

Comunanza [accomunamento] cam- 
munteation. 

Comuna'tE [accomunare] to make 
1 . Cruſca. 

COMU'NCHE, v. comunque. 

Couu'nE, adj. [quel che © di pid 
d'uno, di molti, o d'ognuno] common, 
_ belongs to more than one, to many, 
to 

Comũne [generale, univerſale] com- 
mon, publick, general, univerſal. 

Comũne [ordinario, comunale] com- 
mon, uſual, ordinary, familiar. 

Comune [di poco valore] cammom, or- 


dinary, i trivial, vul - 


gar. 


Vivere in comune, to live in cum - 
man. 

La madre comune, the common mother, 
the earth. g 

Comune, . 1. [popola che fi regge 
2 22 


tare] computation, reckoning & c_ 


cipe] to communicate, to impart, to teil, 


to converſe, to ler company, te be fu- 


fartifima eucariſtia } to adainifter the 


CoM 


Comunr'iia, s. f. — 
as commun.. 4 


a whore, a Jo _ 


— ady. [univerſal . 
mente] commonly, generally, unter ſally. 
Comunemente | 1amente | com- 


NK adj. converſa- 


tivo, sffabile] affable, cruil, 
courteous, py eaſy to be Holen 
to. 

COMUNICAME'STO, 4. 1. [parteci- 


Comuntica'xTE, . . [che fi co - 
munica] communicant, one who receive t 
the communion or the Lord s ſupfer. 

Communicante, a4. thut communi- 
cates. 

COMUNICA'NZA, . . fcomunione} 
communicati.mn, participation. Salviati. 

COMUNiCa'ReE [conferire, far parte- 


to ſhow, t2 diſcover, ta reveal. 
Comunicare ¶ praticare, converfare}] 


della 
cammunion. 


Comunicarfi [ricever la comunĩone] 


ta rece:ve the communion. 


Couuxic ro, adj. imparted, v. 


facilita di 
in mak- 
teaches 


* Giegmk nello — 
egar 17 
ing others comprehend what 
them, Cruſca. 
CoMunicaTrvo, adj. [atto a pale - 
ſarſi e farſi comune] communicative, ſo- 
ciable, affable, familiar. 
Comunic TORE, 5. 1. [che comu- 


ug common. 
Comunicurno, 5. . [ 

onde $'amminiſtra a- tedeli Veucariſtia] 

« confeerated 


Comuxto'nR, s. ＋ ſagramento dell 


eucariſtia] communion. 


CoMuNniTa'DE 8 =. 
ComuniTA'TE, 


ps 
| — adv. in common. 
Dire in comunita, — 
in publick. 
Couv' x ww, [ 
CoMUunQUeEMe'NTe, 3 adv. howſo- 
ever, — how. 


, fi fia, howwſaever it may 
Comunque [ ſubito che] . 


CON 


C on, . with. 

Con Ls. wg auvith a knife. 

Can voi, with you. 

Con che, fo that. Ml 

Conca, 5. F. [vaſo di gran coneavita 
per far il bucato] @ laver, @ wiſcl to 
oh in. 

— ſvaſo grande di qualſivoglia 
materia] a pan, any large weſſcl. 

= [nicchijo del peſce] bell, a ſea- 
A Eſſere una conca feſla [eſſere mal ſano] 
to be fichly or infirr:. 

— — una conca feſſa che una ſalda 
rioꝭ che talora vive piu un mal ſano che 
ur ſano] a fickly man ſometimes aut - li dcs 
a nealthy man. 

CoxcarEN RE [congiungere] fo 
jo: together, to link together. _ 

 ConCcaTENA'TO, adj. [congiunto, 
coilezato} lied, joined. : 

Un diſcorſo concatenato, @ Hgical 
dijcaurſe. ; 

CoxcaTENaziO'NE, s.f. [conmgiun- 
zione] concatenation, the fiate of things 
joined om liuted together. 


Coxc AVA “TO, aj. [concave] can- 
cade, bullgny. 

CoNncavira” 

Coxcarrratos Þ 
_ Concavira'TE I s.Ff. [profondita] 
concavity, boligwnes}. 


Co'xcavo, ej. {cavato, profondo] 
cancade, killgw, dic. 

C3ncavo, g. 1. [la ſuperficie de” cor- 
pi piegati in arco, concavità] cancavity, 
hol.nxwneſs. 

Coxcepde'nTe, adj. [che concede] 
granting, that grants. | 

Cancez/pirs [permettere] to grant, 
to permit, to give, ta allow. 

Conce le re { apportare, recare] fa af- 
ford, to give, to beſtow. 

Concedere [dare] to give, to beflorw. 

Cancelere ſua figlia per moghe ad 
uno, to marry one's daughter to one. 

Concedere [ acconlentire, menar buo- 
no] f grant, to acknowledge. 

Voglio concedervelo, I will grant it. 

ConcEeDIMENTO, Ss. . 15 conce - 
dere] conceſſion, g ant, pcrmiſſion. 

Concuomo'rr,s. [che concede] 

ranter, the per 20 makes a grant. 
T Cn _ [concelTo] grant - 
ed, giver, allowed. : 

Conce'wTo, 5. m. [armonia] bar - 
mony, conſirt, the agreeing of ſounds or 
Voices in muſeck. 

CoxczxrxA RE [ridurre nel cen- 
tro] to concenter, to meet in the ſame 
ce ul. 

ConcenTRa'Rs1 | naſconderſi ] 73 
bite, to conceal one's ſelf, to abſcond. 

ConcenTRA'TO, adj. | 
concealed. 

Conce'NTRICO, adj. [che ha il me- 
deſi no centro} concentrich, that hus one 
and the ſame center. 

 Coxcr'PERE F 

Coxnce?rae J [il ritenere che ſi fa 
del ſeme del maſchio nell utero della 
femmina per formare il feto Ja conceive, 
to breed. 


Concepire odio contro qualcheduno, 


2 an ever fion for ans. 


CON 


Concepire 


amare, ge 
to entertain hopes, a love, a jealouſy. 


Concepice [ comprendere] ts conceive, 


to imagine, to apprehend, 7 ta compre hend, 
to underfland. 

— [4 

ONCEP1ZIO'NE S 5. f. v. concepĩ · 

mento. both Obſol. 7 

Coxcgriut'Nro, 5. . [Tatto del 
concepire} canception, breeding. 

Concepimento, nation, judgment. 


Coxczrrro, 8 
Con cru ro, S adj. conceived. 


Coxnczgax' ENTE, prep. [ toccante ] 
concerning, tonching. | 

Concerncnte, adj. [appertenente] 
concer ning, belonging. 

CONnCE'RNERE [riſguardare,apparte- 
nere] 10 concern, to regard, to belong to. 
Cio mi concerne, this concerns me. 

ConctrTa're [| ordir:, ordinare} 
to concert, ta contrieve, to bring to pals. 

CONnNCERTA'TO, adj. concerted, con- 
trived. 

Cox cERTA TORE, 5. . [che con- 
certa] contriwer. | 

CONCERTATRYCE, . f. [che con - 


certa] contriver, ſbe that contrives. 
CoxcE'rTO, . 1. [confonanza di 


voci o di ſtromenti ] concert, harmonv. 
Eff-r di concerto [fare una cof's di 

concerto] fo di a thing by conſent, to at 

unanimouſly, to go hand in hand in a bu- 


Concrs510'vr, 8. f. [concedimen- 
to] conceſſion, grant, permiſſion, diſpeu- 


40. 
Conce'sso, 4j. { da concedere ] 
87 anted. | | | | 

ConcEsTO'RO, 5. u. v. conci- 
ſtoro. Cruſca. 

ConcEeTTrYXx", . . [motto arguto 
e pverile] an acute, out beyiſb and falſe 
thouzht. Cruſca. 

Conce'rTo, s. . [la coſa imma - 
ginata ed inventata dal noſtro inteYetto] 
cumceit. fancy, inion, conceptaon,thous,ht. 

Un libro pieno di belli concetti, a 6597 
Full of fine thoughts. | 

Concẽtto I {tima, riputazione] ecm, 
ref ute, refit ation, fame, ere lit, uamo. 

E' in concetto d' uomo dotto, be 75 
bouke:l ubon as & learned man. 

Ha perduto il con-etto appreſſo di me, 
be bas bt his credit auiißh me. 

.ConceziO'xE, 5. f. [concepimento} 
conception; bree ling, concervine. 

Concezione [concetto, penſiero] con- 
ap „ Comprevenfion, apprever/ion , 

thaug ht. 

Con curGLia, . f. [conca] ll, 
ſea-ſhell. | 

__ConcnrvDERE | inferire ] #2 core 
elude, to infer, to draw a conſequence. 

Conchiudere [finire] ts conclude, 0 
fenihh, to end, to make am end. 

Conchiũdere [ -onvincere] to comune, 

Conchiũdere fritolvere} to conclude, to 


reſbive uf ons io determine. 


" Conchitidere \chivdere, ſerrart] - 
ehſe, to (ut in, to fence about, 
Coxcurus10/NE, 5. F. [fine] canclu- 

pages 


CON 


Concurv'so, adj. concluded, b. con 
bite, = Concurv'so, af. concluded, v. con 


Co'xcra, s.f. ¶ quella materia con che 
fi concian le pelli, ed i} luogo dove h 
concia] tan, bark of oak; à tan vat, 
or tan pit. 

Conciare [acconciare] t mend, ta 
repair, ta fit, to make fit, te dreh, to 
trim, to ſurniſb. 

Concime [trattare] 7 z/e, 

Conciar uno I maltrattarlo] to far ce 


, to abuſe him, to thraſh him, to warn 


1s ſide's. 
Conciare[addimeſticars,ammaefrare, 

parlando degli ucelli di repina] to tame. 
Conciare ſcaſtrare, ma ſi uſa de*porci, 

vitelli, e fimili} to gell, to coftrate. 
Conciare una giumenta, 10 ade a 


Mare. 


Conciare uno pel dt delle ſeſte [iar li 
gran danno} te uud, to ruin 0, 12 ve 
ere as ill os poſſible. 

Conciare le pelii, to dreſs leather. 

Conciare ¶ paciſicare] to adjuſt, 19 ar- 
e mmadæte, te compoſe, ia agree, to make 


_ Conciar vini, 10 ſoþ5iflicate or adulle- 
rate WINE. | 

Cox cia“ ro, aj. [daconciare] mend- 
ed, fitted, adjzfted, V. conciare. | 


ConciaTtTO'RE, . . ¶ che acconc ia] 


Mereer. 
Conciatore di pelli, farmer. 
Conciarv AA, 5. . [acconciamen- 
to] à mending, dreſſing. 
— teita, head attire, bead- 
5. 


Coxcir'ro, 5s. 1. v. concĩatura. 
ConcrGLIo, v. concilio. | 
ConciLlix/BOLO, n. [adunanza dĩ 
preti ſcilmatici] an afembiy of ſchiſina- 
tick prelates, @ conventicle, | 
CONCILIAME'NTO, 5. 1. v. Conci- 
hazione. Cruſca. | 
CoxciLIA RE [riconciliare] to recom 
cile, to mcke friends, | 
Conciharſi [far peace] 7 he reconciled, 
to caaſe one's prac, to be jiienls jw. 
Conciliare il ſenno [| richiamare il 
ſonno] io cane fire, to cafft into c H. 
I pa pavers cost, acqua conciiiono 
il ſonno, Fappies b:ile iu rater Male 
one fieep. | 
CoxnctLlia'To, adj. reaomrilcd, 
Corctiiiate'at, 5. . [mezzang 
per mezzo del quale ſi fa la pace] à re- 
canciler. | | | 
CONCILIAZIO'NE, g. F. reconciliation, 
reconciling, agreement. f 
ConcrFL1o, s. . [adunanza d' uo- 
minĩ per conlultare] corccy, 
Concilio Iadunanzu ger crale di pre- 
lati] council, A genera! a Jombly of bfhrps. 
CONCILIU'ZZO, 5. . d Ge cu 
cul. 
Cox ciua RF ſi:tamare} fe muck, 9 
dung, is mart, to fallen land. 
Coxcina'ro, adi, unc be, durged, 
maric. 
Coxcrve ſletave] much dur marl. 
Cox cixx Tr, | 
CoxncinxtTa'pr, 
CoNeixNfTrA “TE, 


4. J. Ipulitez- 


za] neatneſs, ſprucencj:, compactneſs 
2 
T 


ſo 


Co'xcra, 


CON 


Der to preach, 
to harangue, to a ſpee . 
Con cio ug, 2. f. {ſermone, diſcorſo] 
preach, oration, harangue. 
ConcrorossEco'sa, 
Concrorosstco'sa CHE, 
CoxciossrA CHE, | 


Conciosstaco'sa CHE, 
Concios SIECO'SA CHE, adv. 
| — becauſe, ſeeing, being, con/ider- 


ang that. 
Concr' 80, adj. [ſucciato] conciſe, 


ſhort, ſuccinft, brief. 

— adj. ennfeftort- 
Concrsro'/ro, 2 5. n. canſſſtary. 
Concis roa 


ConcriTame'NTo, 5. m. [il conci- 
tare] wcentive, incitement, native, ema- 
tion, pro vacation. 1 
Concira'rt [ſtimolare, incitare] 10 
Air up, to provoke, to raiſe, to rouſe, ta 
moe, to incite, to egg on, ta ſpur on. 

ConciTa'To, adj. flirred, provoked, 
moved, ſet forward, put an, mcited. 

ConcriraTo/RE,s. m. ſ diſturbatore] 
irrer, cauſer, diſturber, mutincer. 

Coxcrrazio' nE, s. f. [concitamen- 
to] incitation, a ſlirring up, pro vacation, 
an mcentrve, mation, trouble. 

ConcrrTaDrNwo, f. . Jeittadino 


della mede ſi naſ cĩttà Ica-citiæen, fellow- 
ciliæen. Zuon Fiera. ö 
ConcLta've, L. [! dove fi rac- 


chtudono ĩ cardinalt per creare il Ponte- 
fice] conclawve, the raum where the car- 
dinals meet to chooſe a Pope. 


CorxcLa'vio, s. . [gabinetto, par- 


te intima della caſa] à cloſet, a ſmall 
and remote room in the 422 10 
more in uſe. io. 8 
ConcLuDE'NTE, ad}. | che con- 
clude] concluding, that concludes. 
__ ConcLuDExSTEMENTE, adv. [con- 


veniente nente ] AY, to the boſe, 


ſuitably, couvemently, agreeably, pro- 
periy, pertinently. | 
 CoNncLv/DERE [conchiudere] to con- 
cla le, to firijh, ta end, to make an eng, 
ta chfe, fal. conchiun. 

Conclu ere {[riſolvere} to conclude, to 
refſukue upon, to determcne. 

Concludere [lerrare, riſtringere] ta 
contain, ta inclaſe, ta hald, to compre- 
bend, ta compr:ize. 

Conclũdere [1nferire ] to conclude, to 
irſer, to gather, to draw a confequence. 

ConcLiusio'he, « f [qu lla parte 
del ragionamento la qua! conclude}. c- 
alufion, end, cloſe, iſſue. 


Canclulione ſ conteguenza jj conciaan, 
conſequence, inference. 


lore] of the ſame 2 
| __ Concomtita'NxTE, adj. [che accom- 


CON 


Venire a conclufione [terminare] o val, 
; come to a conclufion or 


In concluſione {in fine] in concluſion, 


. 


in ſhort. 


concluded, u. * 
Conco/iDe, 3. f. _ —_ ge- 
ometr geometric figure 4 . 
C — A, 5. f. [picciola — lit- 
tle ſhell, bowl, baſon. 
Concoto'rs, aj. [dello ſteſſo co- 


adj. [ conforme, 
ſimile] agreeable, agreeing. of one aſ- 
ſent, unanimous, of one mind or i. 


Coxconpa'nza, 5. f. [conformita, gen 


convenienza] concordance, agreement. 
Concordanza (termine grammaticale] 

concordance, a term of Latin grammar. 
Coxcorpa/Re I conformare, effer 

d accordo] to concord, to agree together, 


to hol together. 
Cancordire ¶ paciſicare] to recancile, 
to make friends. 
Þ CoNCORDATAME'NTE, adv. Cd ac- 
cot do] unauimmnmfly, by one conjert. 
Coxconps'ro,: j. [ conforme, d' ac- 


cordo] agreed upon, well ſuited. 
Caxco'/rpe, adj. [conforme, uni- 
forme] agreeing, agreeable, of ane con- 


ſent, unanimous, peaceable, TY 8 


Di concorde parere, 
nion. | 
4 av. unani- 
moufly, by one conſent. 
OG adj. Cconſorme, 
atto þ acordarti } —_— | 
together, agrecable, ſuitable. 
— — alu. d' ac- 


corilo] agrecably, ſuitably, by oue cun- frumpet 


Coxco/apia, s. F. Fconformiti di 
voleri e d'operaziont] agreement, cor- 


cord, harmony, peace, unaninmty, good 


Di part concordia, by exe conſent. 
2 a — to reconcile, to 
make friends. 

Di concordĩa, adv. [concordamente} 
wnanimenufl,;, by one accord. 

Coxcor Dix Re, v. concordare. Obſ. 
Giev. Vill. 

2 — 22 
competitor, riual, one ⁊ ue ſues for t 
2 eface or thing which = does. 

Cancorrente, adi. I che concorre ] 
concurring, running, or meeting together. 

ConcorRE'NZA, 5. f. [competenza] 
concurrence, cump etition, rival/h!p, can- 
vaſſing or ſuing for the fame thing. 

Conco'RRERE [ankdar inſiene, con- 
venice] ta run with others, to fach or 
come together, ta reſort ts the ſame place, 
to go. 

Cancorrere in una opinione, ts agree, 
to be of the ſame oc ae 

Concorrere alla ſpeſa, to come in for 
the expence, to club, to fay one's ciub, 

Concõrrere [compete:re, pre: ender lo 
ſteſſo] ts concur, ia be concurrent ar ri 


Concru'so, adj. Ida concluilere} to the ſame thing ; 
concludere 


i i » dige 


CON 
— 2 hyg e 


another 


Cos coa zug“ ro, 2. . fil concor- 
rere] concurrence, the act of pretending 
— a Se 
the wound. id 

Concg/Rs0, 5. 1. [calca e moltitu- 
dine] coxcourſe, croud, confluence, re- 


fort. 


Conce ſo 
the a? of þ 1 mango, 
ox cor ro, adj. igeri | 
7 0 adj. ¶ digerito ] , 
ov costo E, . f. i | 
45 4 + - - ———_—_ 


mn . 
Con cxzA n [creare infieme] ts cre- 
ate together | 


Concreare [generare} to beget, to n- 


der, 
Coxcag ro, created together, be- 
got, engendered. | 

COoxncRE'DERE [raccommandare] to 
recommend, not in ule. 

Concret ere [quali lo ſteſſo che cre- 
dere] to believe, to think, to be of opi- 
nion. | 

Concre''erfi I aceomodarſi, intenderſi 
inſieme] to underfland one ancther, to 
lay bectu, to jugg 6. 

CORY 5. m. [termine di logs 
ca] cencrete (ts quality conſidered 
auth its jd } IP | 

ConcRE'To, adj. [creſciuto inſieme] 
grown together, made up, congealed, fro- 


gen, clottered, \ 
NE, g. f.[attaccamento] 


CONCREZI 
a gathering or growing tagether, a thick- 
„ Concretion. . 
we v. concreare.. Obſ. 
ConcusrNa, 5. f. [donna che ſta 
matrunonio] 4 concubine, a a. - 


Concunna'no, s. 1. [che tiene la 
concubina]̃ oze that keeps a concubine, & 
fornicator. | 


ConcuBina'To, 5... [commercio 
diſoneffo d'un uomo 7 con — donna 
In e concubinage, fer- 
Con cum AroꝰR R, v. concubinario, 

Concusinet'sco, adj. [da concubi- 
no] of, or belongizng to a concubine. 

CoNncuBrNo, . a. [drudo, diſoneſto 
amante] concubme. Fr. Giordano. 

Concvu'BiTo, 5. 1. fil giacer deila 
donna inſieme con |'uous] the act of 1;- 
mg together. | 

ConcUuLcane'xTo. s. m. [il con- 
culare] trampling 2 pawing gg 
at, cConcutr anon, fta ping upon, the att 
of treading under foot. 

CoxncuLlca'se [calpeſtare, abbaſ- 
fare] to conculcate, to ſiamp upon, ta tread 
under faot, to opfreſs. 

CONncULCATO, adj. corculcated, of - 
preſſed, trud upon. 

CONCULCA'TORE, 5. . [che con- 
culca] oppreſſor, be that oppreſſes. 

ConcUuLcazrone, v. conculca- 
mento. Fr, Giord. 


Cox cvoczx E fare Voperazione,che 
ſa il calor naturale dello — 


al 


CON CON 


al ciho] to boil or ſeeth, to cnc, ts Di doloroſs nebbia il cor 

thr heart opprefed with grief. 

4 — — ES. ac, [ede con- 

to d. e ende, facilmente ] canal. ending, com- 
— 4. * [interna af. tlo'fe at, pliant ] je 

fetto e deſiderio intorno alla ſenfuatiti} — CoONDESCENDENZA, 5. fo conde- 

enmenfiſcence, vchement dire, venereai jccad. y, condeſerr:ſion. 

yrs CoDesce'>ptret ſcendere inft- 

Conxcurr'scErE [ eoneupire, defi- em] en dt trgether. 


— 


derice] to covet, to dgſire, to luſt after. Con 'cendere ſ trapaſfar da una eofa 
— — ad un a] to ge from one ſubject to aro- 
CoxncuerscrBILE, 4 adj. [che nif- ther. 


Conte; © dere [concorrere in opir ĩ- 


de! to condeſccrndl, compiy, 
ſubmit or vici. 10. 


ce della concupiſcerza] concupiſcible, de- 
Frable. | one, lecor 
ConcUuPisciBiliTa), 
ConcuPtisSCIBILITA'TE, : Cox pesci 8 
ConcuPiscimiliTta'De, . [1 Cox DE c EL. SINE. 8 
firatio di concupiſc bile] l, paſſicr, 0 rn codice, comde- 
wilanyful dire, anantenneſi, lechery com fee e, con 7675 Luce, compliance. 
cupiſcence, ſenjuolity. C 0." DESCE' 50, 44. [{reondato] can- 
— ans, teuõtere, ditattere] % . complied, fubmitted. 
to ſhake. Buon. Fiera. Con 11\TE'NTO, . m. [fi dice di 
ConcuPaTo'rE g. » [he corcul- y__ o the Hadropano a perfezio- 
| fa, che dibatte] he that oc hes. 


Concuss10'%8z, 2. . canc uſſiem, iate, e fimil+] ſauce, ſeaſoning, pickle. 


he, commotion. Cruica. Conde (perfezionare le v 
con a, [4 | co” cond ment: ] to / meat, to pu- 
Coxpax NAR, 3 5. J. [pena, der er cornit, to ſauce. priſe condiſco. 


caſtigo che i dati, d gien, per Con dire [abbellve que! che diciamo 
misfatt] condems! t /-22! Hee. o facciamo con belle manĩei e ] to ſeaſon, 
Nun gran --oo:innnaghone a me d'eſ- to temper, 


fer nella loa comp3g nic, , death for —_— or ations 


me to be in bis company. Condire [confettare] to pick'e, to pre · 
Cos paNn⁰ E [ez ſtigare, punire] to ſerve. 
candle rin, to caft 310 at law. Condire [provvedere] to futply, to 


Condanvare alla morte, fo condemm provide, to furniſh with. 


one % die ConDiscE/NDERE, v. condeſcen- 
CoxnnanNnaTrssIMoO, frperl. [con- dere. 
danna -D] condemned. CoxprscENVDbI uro, 2 m. [il 
Con ban Kro, adj. caft, condemned. condiſcendere] conde/tenfion, condeſcen- 
CoxnDax+ arc're, g. . [che con- dency, complaijance, compliance, alſo in- 
danna] a cand. nner, he that condemns. clination- 
ConDaNNazi0Ne, 5. f. {ſentenza} ConDiscEnSVONE, 5. f. condeſcern- 
condemnation. inn. Cruſa. 


Conn, votz, adj. [Jegno di ConDisce'eoLo, g. m. [rompagno 
2 guilty, to be condemned, — candiſciple, fchcol- fellow, 


CON 


Condi i2:one ( offertx prefer. 

Condizione mr, — mind. 
opinion, meaning, tbaug hes. 

Mutar la ſua conclizione, to alter 
one's mud. 

Condiz one [ordins, dcliberazione} 
deliberatien, corflitution. 

A condizioue, adv. {con patto] fr 
condition. 

CornDoclit'xza, g. f. condolences, 

CoxDoLle'ksr[rammaricarh]'o core 
Pala, to beauail, to le xo. 

Condolerfi [doierfi con qualcheduno 
delle di lui fvewrure} to cle. 


ConDOLUu'TO, aj. complained, ca- 


dol ed. 
Coxpona'BILE, af}. pardnable. 
Connox ARE lbs. to pardor, 
ta forgrue. 
 ConDUSA'TO, adj. pardbn d, for- 


n e il fapeie delle vivande, come olio, given. 


ConDoxazrto'xe, . f. [perdono] 
conclenation, pardon, pardoning, for- 
Deen 

5 *» 


. comando] | 
command. 


r conduct, 


Cond6tta [maniera di vivere o dt 


ban] cnnte, . —. | 
"Trading ] condu#t, fore- 


coft. prudence, wiſdom, diſcretion. 


Condotta ¶ vittura] carriage. 
CoxnDOTTIERE, . . 1 


captain. 
Condottiere [ che conduce le 
robe da un luogo ad un altro a nolo] a 
carrier. | 

ConDo/TTO, adj. [Ja condurre 
conducted, gui 1 * 

Condõtto, 4. . [condotta, conduci- 
mento] cond, command. 


Condõtto [aquideccio] conduit, paſ- 


ConDece'xTe, adj. [conveniente] Fate; adj. ſeaſuned, v. con- ſage, pipe. 


decent, convenient, becoming, meet, fit. e. 
COnDEGNaME'NTE, adv. [merite- Conditore [facitore, fonditore] mat+ 


. deſervedly, ſuitably, er, founder, a chief manager of buſineſs. 


as becomes one, ta one's deſerts, Conprru” * 5. J. Lcondimento] 
 ConDEGNITa', ſcaſoning, | 
Conpecurr ave, $ — adj. limitato] 
ConDEGNITATE, . f. [merits] conditional, that has @ condition joined 


C degno] worthy, 2 — — Nr E, ad. condi- 
| oxDr'cxo, . ] ONDIZIONALME'NTE 

ſuitable, * [ tionally, an condition. Cruſca, 
COnDENNAGIO'NE, v. condannagi- Conpiziona'rs, [abilitare, diſpor- 


one. re] to prepare, to diſpoje, to fit, to a- 
Contenu nr, v. condannare, and dapt, to condition, to make a bargain. 
all its derivatives. ConDizionA'ToO, ad. [atto atto] cm- 

ConDEnSAME'NTO, 5. 1. — tioned, d. 
23] thickneſs, cloſeneſs, condenſity, hard Quneito libro & ben condiziorato, this 
_ neſs.  beok is will 


COnDENSARE [ ſpeſſire] tu canden - Condizionato ſottopoſto a condizi- 
fate, to condenſe, to {troy one] conditional, — | 
ConDENS&'Rs1 [ſpeffirk]} t grow ConDizio'Ns, s. fo [grado, ſtato, 

eſſere, quali:a di qualche coſa} coi- 
ConDensazio'ne, 4. J. [conden- tion, Hate, nature, circumflances, 2 
fimento il condenſar] condenſation,thick= fition, of a perſon or thing which 
"- Galileo. rer 

ox DEUs Aro, 


fed. 
. . (ends) chick, —— a n of qua- 


ConDUCEN'TE, adj. [che conduce} 

| that condutis. 

„ent e. Ccondurre] fo condut?, 
to to guide, v. condurre. C 
conduſſi, part. condotto. ral 

ag 46 » [che conduce} 


— 4. 1. [i] con- 
Conducimento — Joo 


Conpuctiro'ne, 4. . 1 con - 
duce] leader, guide. 

ConpuciTRyYCe, 5. f. [che con- 
— a leader, ſhe that canducts or 
Conan [menare, guidare, eſ- 
ſere ſcorta] to conduc?, to lead, to guide, 
to bring, to carry. 

Condürre lindurre] to induce, to lead, 
to intice, to perſuaile, to draw on, to 

ta. 


3232 — 8 


T2 Condure 


CON 


Condurie alla morte, 10 bring one to 


_ @eath, to be the cauſe of one's deal. 


Condurre ad uno ſtato miſerabile, 12 


 veduce te, to bring into @ lamentable con- 


dit ian. 

Condurfi in qualche luogo [arrivare] 
to arrive @', ts cume to a place, to get 
15 it. 

Condurre ua affare a buon porto ¶ fi- 
nirlo ] te bring an affatr to @ good ig 

CoxvnurTTORE, 3. m. [conducitore] 
leaitr or gut. le. 

Cox Esso, uu him. Boccaccio. 

Cos ESSO MECO, ith me. Bocce. 

Cox E550 SECO, vit.) bim. 

Cox £550 TECO, with the, Cruſca. 

CoxesTABILE, 5. r. [commdo in 
guerra, ſimile a quello che oggi dicia- 
mo colonnello] g colonel. | 

Coneſtabiie {apps alcuni principi & 
ſupremo grado di milizia] corflable, high- 
Ev fable. 

CoxESTABOUERYVA, 5. f. grado di 
coneilabile} ie H clable' s juriſlice 
FLA | 

CoxnranruULla'Re [ragionare infieme 
burtapdo] a co-/abulate, to talk tage- 
ther, to tell flor Ur. | 

CoxnFABULAZIO'NE, 5. f. I liſcorſo 
familiare] confabutu. inn, familiar dif- 
cou ing or telling together. | 

CoNnFace'xTE, adj, {ſimile, che 
— convenient, ſuitable, like, 

g7UOKS, becoming. 

122 5. f. Cconvenienza] 
agrecableneſi, ſuitableneſs, proportion, a- 
cement. 

ConFace'vort, adj. [che ſi conta] 
meet, convenient, ſuitable, pat, agreea- 


_ ble, fitly, to the purpoſe. 


CONnFACIME'NTO, 5. m. v. conſacen- 
xa. 

Conra'ksi [convenire, ſtar bene, 
richiederſi] ta become, to be proper, to be 
ſeeitable, to be agreeable, ta fit, to ſuit 


with, to agree. 


Il vino non mi confi, 2vize ig nf good 
Me. 
Queſto difcorſo non ſi confa ad un 
voſtro, this way of talking does nat 
— ſuch a man as you. 

Con'arh [aver proporzione] to an- 
Fuer, to agree, to be anſrverable. 

CoNnFasTIDLAa'TO, adj. [annojato] 
tired, wearied, Obſol. 

CONFEDERAME'NTO, 5s. m. [lega, 
unions di popoli] confederacy, confe- 
deration, league, alliance. 

ConrEDERA'RST [collegarſ] to con- 
federate, to unite inio a confederacy. 

CanrEDERA'TO, 5. n. [chi e in con- 
ſederazione] confederate, ally. 

I confederati, the confederates or al- 
hes. | 

CONFEDERAZIONNE, g. f. [confede- 
ramento] corfederacy, confederation,al- 
kance, league. 

ConFEREe'Nza, 5. f. [diſcorſo ſopra 
qualchemateria] co-zference, talking ta- 
gether, parley, meeting. 

ConFerr RE {[communicare ad altri 


CON 

L'applicazione conſeriſce alla memo- 
ria, application helps mennry. 

Il viver regolato conferiſce alla falute, 
a regular life is good for one's health. 

Cenferire [late] is confer, collate, 
give or beſte a. 

Conferire un heneficio ad uno, ta cel- 
late or beſtaau a benefice upon one. 

ConFer/ang, 5. . 

CONFERNtAGIO'NE, 4. f. © 

COnFERMAME'NTO, g. . il con- 
fermare] confirmation, flrengthening, 
ft rebaticu. 

ConFERMA'RE [ mant nere, tener 
ſermo] to confirm, to gſtabliſb, to Ferti- 


Confermire [approvare] fo confirm, 
to ratify, make gd. 

CoxrERMAT “Vo, adj. che confir- 
ma] confirmatory, that which ratiſſes 
and flreagthens. | 

CoxrERMA“To, 'alj. confirmed, v. 
confirmare. 

ConrFERMATPYCT, . f. [che con- 
ferma} he that confirms, | 

CorFERMAZIC'NE, 5. f. feonferma- 
mento] confi mation, aſſurance,evidence, 
flrengthenino, approbotion. 

Confermazione [fagramento che am- 
miniltra il veſcovo colFurzione della 
ere ſima a*battezzati] confirmation. 

CoNnFEsSSAME'NTO, 5. 1. [il confeſ- 
fare] confeſſion of fins ta a prieſt. Obſ. 

ConFessAa'kE {are ad udire i pec- 
cati altrui] to bear one's confeſſion. 

Confeſſate [affermare, concedere] to 
confeſs, acknoxuledge, own or allow. 

Confeſſarfi [dire al ſacerdote i ſuoi 
fallt] io confeſs to a prieſt. 


CorFEssa'TO, adj. confeſſed, ac- 


knoxuledged. 

1 rg > apt a m. [che confeſ- 
a confeſſur, a father confeſſor. | 
Cont — [quello che — he 

that owns or acxrowuledes any thing, aſ- 

ſertor, canfeſſar. 
CONFESSIONA'LE, g. . 
CoxrEs 9 luogo 
dove san. niiniſtra 3 confeſſione] con- 

Fonary, confeſſion, chair. 

A —2 — 6. F. Jil eonfeſſarſi] 
confeſſiou, acbucævledgment. 
Conteſſiõne Caffer mazione di 

di che altri & domandato] (at 

law) when à priſoner at the bar pleads 

guilty to the indictment. _ 
CoxFE'ss0, aj, [confeſſato] can- 

22 
CONFESSO'RE, 7 | 
ConFrssS0RD, J 5. , [ſacerdote 

che aſcolta gli altrui peccati per aſſolver- 

li] 4 confeſſur. 

Conte ſlore ¶ ſorta di martire] @ con - 


E LY 0 
ConrETTA'RE [far confezione] 0 
ere. | 
Conſettare [condire] to ſeaſon, 10 
dreſs. 
Confettire [mangiar confetti] ta eat 
preſerved things, feveet meats. 
Confettars una perſona | ſtimarla 


CON | 
portuna divien miglioree pid fertile] ts 
mend, to grow better. 

ConFETTA'TO, adj. Imeſſo in con - 
fezione] preſerved. 

Confetiato [meicolato] mixt, mingled. 

CONFETTIE'RA, J. . CL vaſo da tener 
confetti] @ comſit box. 

Contettiera [ quclia donna che vende 
confetti] @ confer tioner. 

CONFETTURIE'RE, 5. m. [chi ſa o 
vende confetti] a canfectioner. 

Cox“ Tro, ad}. [confettato] fre- 
ſerved, ſeajrned, pickled. 

Contetto, g. . { mandorla, piſtacchio 
o ſimile frutto coperto di zucchero] f- 
gart lum, feveet- meat. 

I | 

CoxrFezro'xe, . f. [ſhutt, fiori, 
erbe, radici der be, o ſimili coinputte con 
ruechero e mele] freſcrucs, conjits, 
feveet-ments. 

Conteziune[compoſiziune medicinale} 
conteftion, rompoſition. 

CONFICCAMENNTO, 5. . Fil con- 
ficeare} a fing, thrufling, or dry n 7, 

ConFicewes f{ficcar chiodi per 
un'r cole inſieme o per altro effetto] to 
nail, to faſten, to flick. | 

Conficcare [convincere] ts convict, 10 
CONUVIINCEs i 

Conficcare ¶ confermare, aſſicurare]̃ 7a 
confirm, to ſtrengthen, to fortiſv. | 

Conficcare aicuna cola neila memo- 


ria, to fix or priut any thing iu one's me- 
""Conrreca'ro, adj. nailed, faber, 


convinced, 
CoxriccaTu'Ra, 5. . [conficea- 
mento] ailing, faſtening. 
CoxrrckRxs [conlecrare] 0 corfe- 
erate. Obi. 
CONnFIDAME/NTO, 5. 1. 5 
Conripa'Nza, 4. f. [ſperan- 
2a grande procedente da opinion certa] 
truft, confidence, aſiance, hope. 
Abdi confſidanza, don't deijtair, chean 
up ycur ſpirits, take courage. 
CoxnFiDa'tE ſaver confidenza] 79 
truft, to conſiile, io rely er depend upon. 
Coniidare in Dio, 72 truft, te put ont s 
truſt or confidence in God. | 
Confidare ¶ depoſitare, metter nelle 
mani di qualcheduno] to truft, to camait 
to one's hands ar charge, to put one in 
truſt with, | 
Confidare un ſegreto ad uno amico, 
to impart a ſecret to & friend. 
ConFida'ro, adj. irufled, confided. 
Con fidato, 3. m. I confidente ]canfident, 
a trufly friend. Obſol. 
CoNnriDe'NTE, 5. {a evi ſi confida, 
amico] confident, @ truſiy friead.. 
FR non: 122 adv. [ami- 
volmente] in con » confidently, 
friendly, <vith confidence. a 
ConrioExrrss tuo, fuperl. I di 
confidente] a moft intimate friend or cru - 
ent 


Cox FIDE'NZa, . f. [confidanza] 
confidence, truſt, bope. 
Confidenza [ ſegretezza] mtimacy. 


i ſuoi penſier /] to conſer, to diſcourſe, to molto] to cheriſh, to love, to make much Dire in confidenza, 20 tell as a fecret. 


talk together, ta communicate, tn impart. 


Far confidenza ad alcuno di qualche 


Canterire ¶ dar ajuto, tar pro] io help, Confettarſi [parlando del terreno, di- cola, to iruft aecret with ane, to impart 


0 do good. 


 celi allora che per iſtagion tredda e op- it to lim. 


CON CON 


Conſidenaa f[arditezza] confidence, Conrorua'ns [far conforme, con- 
beldnefs. s cordare] to conform, to ſui', to frame, to 
Coxri/Do, . . [confidente] @ ſquare, to faſhion, to make like. 
ecnfident, a boſom friend. Obi. Cruica. Cox rOoRMARS1 [uniformarſi] to con- 
ConryVGERE, : farm one's ſelf, ta comply <vith. 
Coxrrocrre, & v. conficcare. ConrFormaTivo. adj. [che fi con- 
Coxriciue's ro, wv. conficcamen- forma, che ha conformita] conformable, 
to. Segn. — faſhionable, con veuieut, agreca- 


CoxricuRa'To, adj. di fimil fi- ble. 
gura] faſhioned, having the ſame figure, Conrorua'To, adj. faſhioned, forms 
ed, ſhape, conformed. 


Coxrrxa, s. f. v. confine, 
CoxnFixa'NTE, adj. [che confina] COnNFoRMaz1O'NE, 8. F. confer? 
tion, dijpoſttion. 


bordering upon. 
Cox IN AE [cſſer contiguo, conter- Conro'rme, ad. [di fimil forma, 
ſomigliante ] conform, conſormable, a- 


minare] t border upon. 
Continare | porre ĩ termini e ĩ confini] greeable, like, ſuiiable, convenient, con- 
grusus. 


to limit, to ſet limits or bounds to, to flint. 

Confina.e [rilegare per pena in qual- Conſörme, ad. [ fecondo} according, 
che luogo particolare] t cue, to tie ta as. 
a certain flace. 

Confitare [tbandire, eſiliare] to ba- 
a j?, ta exile. | 

CoNnFINA'TO, adj. [rilegato, conti- 
guo] corfine.l, contiguous, adj iii. 

Cox FHNE © Coxnrrio, s. . [ter- 
mine] confines, lite, borders, flint, 
buns. 

I natural confine, death. 

Contine, aj. {cunfinante} bordering 


277. 
ed & quando 


Me. 
Covrokur'vorr, adj. [che ha con- 
fornuit] c5 u ormable, juiitabley, congru- 
cus, agrecaliv. 
CoxnrorwiTa), 
Corformra'nDE, | 
CoxrormraTe, Y 5. . Iſimigli 
anza] confurnmty, agreer:bleneſs, cynforms 
ableeſs, reſembiauce, likeneſs, campli · 
ance. 
Conformita [{ommifſione al volere di 
— /ubmiicu lo, or compliance to God's 


Confine [torta di pena, | 
ah ri © rilegato in luogo particolare ] cox · 
eme ut. 


Mandare confine [confinare] ia con- In conformità [ ſecondo] according, 
fins. _ purſuant, in conformity. 

Pigliare il confino [rappreſentarſi nel ConrorkTacio'NE, v. confortazi- 
luogo del confine] ts go to the place one. 


ConFORTAME'NTO, 5. . [il con- 
fortare, contorto] comfort, conſolatiou, 
comfarting. 

ConFurTANTE, adj. [che conforta] 
refreſhing, diverting, comforting 

 ConForTa'RE Calleggerire il dolore 
altruĩ con ragioni e parole ffettuoſe] 70 
cam ort, te recreate, to delight, 19 divert, 

Contortire [eſortare, incitare] fe ad- 
wiſe, to counſel, to ſpur du, to cucourage. 

Confrotare il cane all'erta [<fortare 
uno a far quello che egli fleſſo non 
farebbe vulentieri] to ονν one to do a 
thing which one is uot aug to us hun- 
2 


Where one is tu be confined. : 

Rompete il confino I partirſene prima 
del tempo determinato] 10 run away 
From one's confinement. 

ConFiRMa'RE, v. confermare, aud 
its derivatives. 

CoxrIiscA RE [applicare al fiſco le 
facolta de' cor dannati] a confiſcate, io 
ſeize upon, 

— 15SCA'TO, adj. confiſcated, ſciæ 


CoxrfiscAZTo'x E, g. f. [il confiſca- 
re] confilcation, forfeiture, 

Coxprrro, adj. { conficcato] prick- 
ed, thruſt or ſbat through, ;icrced, fluck. 

Le voſtre parole mi Kanno confitte nel 
cuore, year Wwerds are engraved in ty 
beart. | 

ConFLa'To, adj. [cangiunto in- 
heme, congregato] joined together, maile 


up, compoſed. | 


comfort, to ftrengthen, to carroborate, 10 
cheer uf, 


cuore] ta pramiſe one's ſelf, to hope, : 
CoxnFoRTATYVO, a}. {che ha virtũ 


CONnFtLITTO, 5s. m. [zuffa, eombat- di confortare] Hrengtheniug, comfortable. 


timento] conflidt, ſkirmiſh, combat. CONFORTATO'RE, 5. 2. {che con- 
Cox rox oERE [meſcolare infieme forta] a comforter. 
ſenz1 diſtinzione] to confouricd, 19 mix, io A buon confortatore non dulſe mai la 
ludalle together, to jun ble, to blend. teſtla, tis eaſy for a men that is well ta 
_ Contoudere { mettere al fondo, preci- give good advice to one that labours under 
pitare] tn confound, tn deſtroy, to waſte. migjariunes. 
Contöndere [l:quefare, fondere] @ ConrorTaTO'rRIO, adj. [che reca 
melt. x conſor to] confelatory, affording comfort, 
Confondere [convincere altrui con comfortable. | 


8 confaund, ta confute, to pu- CONnFORTATRYCE, 5. f. [che con · 
. forta] e that incourages or comforts. . 
Conlſõndere [imbrogliare] to confound, ConroRTAZIONE, 5. f. [conforto] 


to perplex. comfort, refreſhment, recreation. 
Coronas“ N ro, . #:. [confu- ConrForTE'VOLE, adj, [conforta- 
— 1 confuſion, dijorder, mixture, v. tivo] comfortable, fl 


rengtheniig. 
ConForTING& Jo, 5, . (chi fac 


Conforme m'avete detto, as you tal! 


Confortire [ riftorare, reficiare J 16 


Contortare ¶ baſtar Panimo, dare il 


CON 


vende confertini] à biſtet or ginger- 
bread maker or * 

ConrokrT No, 5s. m. [pane intrifo- 
con mele e ſpezierie] cakes, jumbals, 
ginger- breact, junkets. 

Cox rok ro, 5. m. [alleggerimento 


di pena] com'ort, corfolation. 


Contort [ perſuaſione] ferſaaſon, 
perſuadinr, advice. | | 
Cont: to [riſtoro]j compert. 


CONFRATERNITA), s. F. [adunanza 
di perſone per opere ſpiritual] frater - 
nity, ſectety, brotherhood. 

CONFRONTA'RE [riſcontrare] to con- 
front, to bring face to face, to compare, ta 
confer. 

CoxnrRONTA'TO, ads. confronted. = 

Cox RON ro, s. m1. |: confrontare} 
the aft of confronting, ar conferring. 

CoxFusamMe/NTE, adv. onfjiſcdly, 
without cy. ler. 

Coxrusk'rro, adj. [alquanto con- 
fu'o] /omexubat confuſed a aſhamed, 
baſhjull, 

Coxrusio'xE, 3. J. [il confondereJ 
con ſtſ on, dijarder, mixture. 

Conkuſione | ditordine } cegſigſien, 
trouble, difyrder. 

Contubtone | vergogna ] canfigion, 
ſhame, difvr ler, bluſhing. 

Conſulicne [cal@] crowed. 

| Contvu'so, adj. [in diſordine ] cone 
founded, confuſed, 

Conſũſo ſ pieno di vergogna e di con- 
fuſione] confounded, afhamed, cut of 
countenance, abaſhed, baſhjul. 

CoxnFuTA'BILE, adj. [che puo con- 
futarſi] that may be confuted, can*utable, 
faulty, erroneous. | 

ConFUTAME'NTO, adj. [i] conſuta- 
re] conjutation, the act of difprovuwg that 
which was ſpoken or written. 

CoxrurTaRE ſconvincere, vipro- 
rare] le confute, to diſprove the reafons 
ant arguments of exe's adverſary, ta 
base. 

Covruræro'z ro, adj. [atto a con · 
vincere e riprovare] that confutes, that 
is capable of conſulting. 

ConruTazio'NE, s. f. [il confu- 
tare] confutation, the act of diſprowing 
one's arguments aud reafuns. 

ConGauDERE [cungratularſi} # 
congratulate, to rejoice with one for ſomæ 
good fortune that has befallen bin. Obſ. 
CoxncEDa'RrE [dar cungedo] fo gi 
leave, to diſmiſs. Cruſc a. | 

Coxcre'po, 3. . licenza, com- 
minato] leave. | 

Prender congedo, t9 fle one's leave. 

Dar congedo, to dij;x:ſs, to ſend axvay,. 
to turn out, to give leave or Trarmiuge 

Non polo dare quel che non & mio 
ſenza congedo, I cart give what is 
not mine without leave. 

ConceGcna'rs [congiungere,. met- 
tere inſieme] ta connect, to kintt,to jcin, ta 
faſten together. 

CoxnGeEGna'TO, adj. cannected, joine 
ed, kmt, faſlened tevether. | 

CONGELAME'NTO, g. . [agghiac-- 
ciamento] corgelation, freciug. 

CoxckLA RS [rappigltarts per ſo- 
verchio freddo pat lando delle coſe li- 
quide] to congeal, to freeze. 

| 9 Cox ckLTLA To, 


CON 


Conartt to, cangæole d, ſrogen. 
CoNnGELAZIONE, . /. fagghtac- 
eĩamento] congelatian, free xing. 


— 2 4. F. { congiungi- | 


ment] Tien, unis, aint. Ob. 
Coxnct you 4. F. (maſſa} cangeries, 
Fe- , hear 4. | 
Cova Er“ oRA, & þ. > conghiet- 
tur . Patſuvanti. 
Congtrrus LE, adj. conjetural. 
Cox agrrux Kat, v. cong hiettur- 
are. and its derivatives. 
COoNnNGHIETTU'RA, . f. [indizio di 


CON 


di pu cont: o lo ſtato o perſona ede do- 
mina] let, coufuration, canſpiracy. 
Congiũra [lega] alliance. 
ConcrursNTe, s, [che congiura] 
co. ſpirator, platter, 0::e that canſdires. 
Conciura're (tar congmra] 10 
conjure, to conſpire, to plot together. 
Congiur re [iſcor giurare, | 
75 ta conjure, to exerciſe, to raiſe or 
irtts. 
Conca ro, adj. N 


tired. 5 


eoſe che it penſi che poſſano intervenire | tor. 


coneture, gueſs, probable opinion. 
ConcurtrTuaa'le, adj. L eon · 
ghiettura] canjectural, that cubich is 


— 


— [far conghiet- he 
— 8 conjecture, to juilge at random, 20 


CONGHIETTURA'TO, ad. conjetur- 
et, ure. l. 
CONGHIETTURATO/RE, . n. [che 
conghiettura] cenjecturer, gucſſen. 
Concro, v. congedo. Obſol. 
Coxnciuca'LE, adj. v. conjugale. 


— no, 
Conciuv'GxERE SS [mettere infiem?, 


attaccare una cola all' altra] 7 cojoin, 
to join or put together, ta unite together. 

Congiungere [ unire inſieme] to jain, 
ta put together, to coſe. 

Congiungerti [appreſſarſi} 20 oP 
proach, to go near, to come near. 

CoNncrucnine'vtTo, g. 1. [il con- 
giugnerſi] conjunction, :5 act of joining 
together, the flute of being — together. 

Congiugnimento [quello ſpazio che e 
tra Puna cola e Faltra che ſi congiug ne] 
joint, ſeam. 

Coxncriuonr TORE, 5. . [che con- 
giugne] he that joins. 

ConcruontTRYCE, . f. [che con- 
giugne ] be that joins. 

ConciucniTU'Ra, 5. J. [congiun- 
tura] joint, ſeam. 
_ ConGruNTAME'NTE, ao. | unita- 
mente] jaiutiy, together. 

ether. 


Conctuxrrvo, ai. {che fi 
ww" that may be joined toget 
giuntivo, . M. | termine gram- 
=P maticafe] — — 
ONGIU/NTO, adj. 14 congiu- 
gnere ]. jained, conjoint. 

Congiũnto ¶ parente ſtretto] near re- 
lation, allied. Y 
. 4. m.-[ parente] relation, per. 

. 

Concruntu'ta, 5. f. {congiugni- 


„ . 


1 ” — le 


Un congiurato, 4 
Cox stunxTrO rf. 5. . conſpiratar. 
Concrurazio'xs. 5. f. [cong:ura] 
conjuration, plot, conſ ir acy. 
ug deg, (avvolto in- 
— congiamerate, conglemerated, 
or won l tage ber. 
ONGLUTIN+/RE f[attaccyy inf-me] 
to congluttncte, to glue, to Init or join to- 
gether. 
CoxncLuTixaTYyvo. adj. { che fi 
— cong: utinare] wiſcous, tough like 
rd-lume. 


ConcLuTIiNaz1IO'NE, 5. f. concli- 
tination, faſtening t:gether of bodies ith | 


Concs ATULA'RS1, [rallegrarſi delle 
felicita dell' amico con ei lui] to cen 
gratulate, to rejoice ith one for ſome 
goa fortune that has befallen him. 

Concearula'ro, adj. congratu- 
lated. | 

CoxncRATULazio'Ns, 5. f. Lil con- 
gratularſi] congratulation, the act of con- 

Coxncre'Ga, [4 | 

ConGREGA'NZa, 4 5. + [adunan- 
za] congregation, aſſembly, ciety, com- 
fany of people meeting, eſpectally for 


Vine ſeruice. 
ConcGREGA'RE [raunare, adunare] 


288 „ to gather toge- | 


— limprontar le monete ] 0 
coin, to mint 
Corrsa/To, ap. coined. | 

ConraTo/rz _— comer. 


CON 


Con to, f. 1. [figura folida compre. 


ſa da due — — e tre ſuperficie qua · 
drilatere per iſtringere, heads, 0 — 
trare ] ve:{;e. 

Como (quel ferro nel quale & inta- 
gliata ſigura che sha a imp imere nella 
mone ta] a ccin % fam money. 

Conio { moneta] money. 

Femm:r2 da cenio, a whore, 4 pr 
til ute, a girl of the town. 

Cox ju LE O Conciuca'Lle, ad. 
{ma ita c] camugal, belonging to æ mar- 
ried coupe. 

- Coxjuca're, ts conjngate. 
Coxn;uca'rE, adj. commugated, 
Corjugato [ congiunto in matrimo- 

nio] married. 

Conju'cto, . . I matrimonio } 
marriage. 

Cos juxryvo, . . [che con- 
giu ge] junction, a term of grammar. 
ConxrZzza, 5. f. [!peziede*erba] flea- 
bane, an herb. 

Con ECO, Tr:th me. 

CoxnnaTURA'LE, aj. [di ſomigli · 
ante e proporzionata natura] cannatur- 
ral, that is natural to ſeveral things with 


Coxnarurane [far d eguale e ſi- 
mil na ui a] ta fmpathize in nature, ta 
make things te be or ſeem of a like nature. 

Cox xt :$S10'NE, & t [rafſomigli- 


anza coherence, 
N connection, connexity, 


Conxs' $$0, adj. {che ha conneſſi - 
ove] connex, juined, tied, linked together, 


Conve'rTERE [legare infieme] to 
Convive'nza, sf: [ iffmr 


canni dance, winking at, * 


di- not to fee or know mutber's faults ar 


Conn'umo, g. 1. — 
trimony, marriage. 
ConnuMERa'ReE —— inſieme 


ConcRECa'TO, adj. . tra gli altri, mettere in numero] to reclan 
Concona AIO RE, 5. f. [adunan- among others, to put into the number, t 

za] ation, aſſembly, | rity. annumerate, la enumerate. 
ConGarE'ssO, 5s, 1. [ J CovnumERa'TO, adj. reckoned, in- 

greſs, meeting cluded among the others, annumerated, 
—— aj. ([oppertuno] enumerated. 

congruent, agrceable, ſult able. Coxo, 5. . [forta di geome- 
CONnGRUE'NZA, 5. * [convenierza] trica] cane, 4 g ſolid i in the 

congruence, agreeableneſs, conformity, ferm of a ſugar loaf. : 

ſuitableneſs. Coxo'ccnra, . f. [penecchio in ſu 
Ca'xGRUO, adj. [dicevole, onveni- la rocca] roc, | 

ente] congruous, cunucnient, meet, pro- Co, . [fort di figura 


id, tuced by the 
= f 9 of a —_— as 


its axis. 


Cox osck'xTE, adj. [che conoſce} 


Liaiat, ſeam. Coxicamer'Nnte, adv. [a manicra — | [grato] grateful, thank- 
T Oat occaſione] confumcture, di cono] contcally, like a cone. ful, that —— a favour dine. 
ofporturity, the and circumftances of Co'vrco, adj. [di cuno] conical, co Conoſc Ente 2 — 
affairs nic, belonging to the figure of a cone. =Afriend, acquamtanc | 
Conciunzio's, sf. [congingat- CONLE'LLA, v. conizza. Conoſcente — that may le 
mento, unione] conjurttion, uni ConJETT URa, v. conghiettura. havarn. 
Congiunzione | termine — ConjETTURA'RE, v. conghietturare. Cox 0SCENTEME'NTE, ad. know- 
cale] conuntFion (ve grammar) A parti- Cosi RA, . f. luogo dove ſi i Fr. Giordano. 
cle wich ſerves ta j0:n words or jenten- — i conigh] warren, coney-bur- OX OSCE'NZA,s. f. [notizia, contez- 
ces together. za] acquaintance, hnowledge, intelligence. 
Conca, 5. . "Conran, 5. 1. | animal noto] Conoſccnza — knowledge, 
CONGIURAME'NT O, 7.2. [unione rabbit, buck rabbit, coney. learning. 


CON 


acquainted ⁊uith one. 


CON 


CON 


Far conoſcenza con qualcheduno, to „„  —+aide — — D conſe - 


Cono'sctref 


camgurror. 
LO C 1 , . 
— paſt. _—_ . _— STO, g. n. [i] conquiſtare] 


Att. 


Condſcere riconoſcere] o ac Conſagrire [ Lon le parole 
ledge, be hana lor rat fr to nella 
conſider, to be obliged. ConSacha'To, af. [dedicato] con- 


Conoſcere I guſtare] to taffe, to reliſh. 


Conõſcere [intendere] to take cognt- 


fence, ts be judge of a thing. 


hnown. 
Lo conoſco di viſta, I brow bins by Consacra'rsg 


apprendere conlo'ntel- Co TaTRYCE, che 
lerts Felſre degis — to. quiliz} © fie cn 5. J. [che con- 


Cons achaan 


b to dedicate, to devote to God. 


ta canſccrate. 
ſecrated, devoted, 


Cons aaa ANR, g. f. [il confa- 


Far cono'cere I moſtrare ] to /hozv, to crare] conſecration. | 


argue, n 
Conoſcere una donna, 10 
roman, ta enjoy her. 
Condſcerſi [aver eſperĩenza, inten- 
—_ ta have a fill in ſomething, to 
derjt 


derftand it. 


ear. 


books, ta k:52v books. 
Coxo:crBtLe, adj. I che & puo 
coraicere] that may be known, intelli- 


/e, 


CONnSANGUY'NEO, adj. [della mede— attends 
zwvith a ſima ſtirpe] relation, kinſmar, kin. 


Consarcuriita', 

Consancurert ee, 

COxNSANGUINITA'TE, sf. [paren- 
tela tra i 


the ſame family. 


COnSAPEVO/LE, 
ConSAPIE'NTE, 


Conoscime'sToO, 5. . [diſcorſo, fels ar actians. 


ſenno, ſenſe, wit, 
judgment, k::9 
; eſperienza ] expe- 


Conoieimẽnto 
Fence. 


Far conſape vole [parteci 
pere] to impart, to let one k 


if NZA, Ve ati. 


Co'xsCI0, adj. knowing of, con- 


CoxnosciTO'RE, 5. m. [che conofce] | ſcions.. Guicciudini, 


a ſtiiful or knoxwving man, a judge, one . ConscrrTTo, 


that bas feill in any » conoiſſcur. 


 ConoscrTRYCE, 5. f. [che conoſce] 
a ſii'ful or knowing woman, a judge. 
ConosclUuTaME'NTE, au. {| con 


conoſcimento] by knowledge, judiciouſly, 


CoNnoOSCIUTILSSING erl. di co- 
noſciuto] very much known, very fhilſul 
er knowing, great j 

Conosctu'ro, adj. [noto] known, 
noted, notabl-, famous. 
| Conguassams'd ro, 4. Mt. v. con- 

quaſſo. Fr. Giordano. 

Tm ass AU [fracaſſare, mettere 
in rovi na} fo deftroy, to break to pieces, to 
ſp hit in picces. 

Costs vr, a . A del. bol 
en to pieces. 

Con qua ss0, 5. m. [rovina] clutter, 


Aaugbter, de- 


que, 2 — to ſub "a 
Conquidere [importunare} to ?mpor- 
— x to preſs, to fue wwith great earneſl- 


Coxnqur'so, adj. { al-battuto, af- 


Lito } N red, ſubdued, dejetted, 
3 , 201 — dun, wer- 


8 sf. + 

Conguris Tame ro, g. m. S L con- 
quiſto] congueft, the thing couquc red. 

CorgquisTa'rE ——x tar ſu] 
to conquer, to fubdus, ta bring under, 10 


gain or get by force of arins. 


ConquisTa'TO, adj. conquered, ſiub- 
durd, gained. 


CoNnQuisTATO/RE, . . * cen- 


ſtrato] written, enroilkd, regiſtered. 


ConscrRYVERE [regiltrare] to aurite, 


70 
Saler. 


ty fet dam in writing, ta re- 


render ſacro] to cenſecrate. 

Conſecrare ¶ dedicare] o cunſecrate, 

» — OS —_ conſecrated, de- 
ONSECRA'TO, 
dicated, devoted. 

CoxsgcRAZ Tu, . f. [i] conſe - 
crare} conſecration, 

ConsEcuzio'ss, 5. f. [conſeguen- 
23] conſequence, attendance, order.y fal- 
king, attoinment. 

ConsEcna'RE [dare in guardia] 70 
des git, to confign, to leave, to iutruſt. 

gnare I termine mercantile, 


metter nelle mani] to canſiga, ta deliver 


ts. 
Can 


or token by which any thing may le 
hnawn. 

CoxnSEGNA'TO, adj. configred, de- 
kewered, deſerited. 


ConSEGnazio'ne, 6. F. [i] conſe - 
gnare] depoſttion, buoy. 

ConsEGRta'RE, v. confagrare. Cr. 

CONSEGUL'NTE, adj, [che ne con- 


ſegue ] — en uing, ſollaaviag, 
ceedinr 


Conleguente, edu. [ dopo ] After 
auards. 

Per conſe: vente, adv. eanſequonii. 

CoNnSEGUENTEMENNTE, at. per 


ta conleguenza } cnſe uentiy, & conſequent? 


in courſe. 

CoONn5EGUE/NZA, 5. F. [la cola che 
conſẽguita] conjequencegy inference, con- 
clufion, ſequet, 


Fr aedicare a Dio] to guire] 


conſanguinei] conjanguinity, 
di libri, 2 anderfland relation betwcen perſons d ſcendeil from 


1.4. ſeie nte del 
fatto] canſciaus, privy to anather*s coun- 


far ſa- 


C * IME'NTO, 5. m. [i] conſe- 
ConSEGUYRE » ottenere] 
to obtain, ta a. to 8 to ſucceed in 


* 44 dopo, fuccedere} 


deflincd, — — to come next, to 


came in the place place of anather. | 
CONSEGUITA'NTE, adj. [che conſe- 


guits] next, following, attending, that 
Coxszcurr n [ſegvitare] to fol- 


lov, te come after, to ſucceed, to came 
act, to cum after. 
— NSE/NSO, v. conſentimento. 
ONSENTA'NEO, adj. Iproportiona- 
to] agreeable, conſonant, meet, curve— 
nent, reaſcnable. 
8 CoxsENTIMENTO, 4. 1. 


— , apprebation, 


renders mel alerui o conſent, 

* 0 ts 

ta yield, ta be —J = 

1 [conſenſo] conſents 
ntire, 4. . 

approbation, aſſent. 


22 


adj. [ſcritto e regi- Chi tace conlente, flexce gives con- 


Consen _ conſented, ap- 
ro, adj. 


ConsEcra'rE [confagrare, farfacro, ConSENZIE'NTE, | 7 che con- 


2 -—=Y 
ſente] conſenting, willing, conſentient, 
agrees. 
CONSEQUESTEME'STE, v. conle- 
emente. Bo | 


CONSEQUE/NZA, v. 28. 
CosskRRA RE [conchiudere] fo cou» 
clue. Obſol. Cruſca. 
ConsErTa'rE Cconcertare, far con - 
ſerto] ta make or keep a conſort or concert 
muſick. 
Conlſertare [ordire un fatto} to con - 
4 7 to contride a _— to IN one's 
16. 
ons“ ro, adj. [congiurtoinfieme, 
unito ] joiueu, x um. gp it together, 


ſegnare [far qualche ſegno per thronged. 
riconoſcere] te de/cribe, to give any mark 


Conferto, s. . {conſonanza di voc i 
e ſuoni di ſtromenti] @ conjort, @ con- 
cert. 

Coxs x' vA, g. f. luogo ripuſto dove 
fi conſervano e ono e cof | 


foretouſe, pantry, buttery, any piace 


Where things are 4 for fore. 
Con'erva Itrutti, fiori, e altre coſe 
confettare ] canſerwe, 2 4 fruits, 
ros preſerved by any pickle. 
Conſerva [campzgnia di pid navigli 
che vanno inſieme] con any, number of. 
hifs or barks that go togetben. 


Audar di conlerva, 40 keep company, 
to £2 iczrther, 


Far conſerva, fo make proviſion, ta 
wy in ſtore. 
ConSEeRVAa'BILE, adj. Catto a con- 
ſervarid] that may be conſer ved ar pre- 
ſerved, ha 


Can. 


CON 


CON 


CON 


Congervano'rs, 5. 1. ſche con- Conſiderito [accorto, eauto] coxfi- noſtre paſſioni, virtue confifts in check; » + 


ſerva] con%;wator, keeper, maintainer, 
defender, protector. 


d.red, adviſed, circumſpect, wary. 


CoxnSiDERATO/RE, . 21. [che con- 


our po fſions. 
CoxsrsTO'Ro, . . luogo Gov: 


Conſerva lere [nome d'un magiſtrato ſidcra] @ confiderer, ſuch as the ſceptick Mi il papa co” cardinali a conſighio] c 


in Firenze | a marifirate in Florence 
Thoſe office is to keep the peace in the city. 

CorstrvalGcoio, f. n. [cattivitadi 
molti inficme] ella cuſbip iu jlawory, fla- 
cry. Obſol. 

Conservacio'ne, 5. f. 7 

CoxNnSERVAani'iTO, . n. [il con- 
ſervare] canſerwaticu, the a of keepin;, 
Preſeruing. and maintainiug; maine - 
nance, ſu part. 

CoxskRVvAAE [tenere nel ſuo eſſe- 
re] to conſerve, to preſerve, ta keep, to 
defend, to maintain. 

Coxsrev axes N parlando di frutti o 
fimili] 0 beep, to la, to loft long. 

Conſervarſi { aver cura di fe ſteſſo, 
mantenerſi bene] fe tate care of cs 
ſelf, to min one's health. 

Canstervarltyvo, adj. fatty 2 con- 
fervare] that au , is good to keep. 

| Contervativo [che conierva] keeper, 
preſerver, maintainer. 

ConstRva'Tto, adj, preſerve.l, kept, 
maintained, ſave. 

CONnSERVATO'RE, 5. 1. [che con- 
ſerva] protector, defender, Recper, main- 
rainer, preſerwver. 3 

ConSERVATRYCE, 5. f. [che con- 
ſerva] preferver, defenter, ſhe that de- 
fende, fhe tha! preſerves. 

___ ConstrvazroO'nt, 5. . [conferva- 
mento] conſer mation, preſervation, keep- 
ang. Maintaining. 

ConsSERVE'VOLE, adj. [attoadeffer 
— eaſy to be kept, that <will 

| s. m. [che ſerve il me- 
deſimo padrone] 3 

Cons x'ss o, . 1. [ ea] aſſem- 
bly, meeting, company. 

CoxnsETTaJuo'LO, adj. [una me- 
deſima fetta] of the /ame ſect, ſectarian. 

Coxsioza NILE, adj. | da con- 
ſiderarſi] cofiderable, remarkable, na- 
table, noted, of note. | 

COonSIDERABILME/NTE, adv. con- 
Ailerabliy, very much, notably. 

CoxsibERKAUuE“N To, 5. 1. [1] con- 
ſiderare] co:2/icferation. 

Con deramẽnto [rifleſſione] confede- 
ration, reſlectiau, thengbes, mettation, 

Confideramento [ragione] confidera- 
tit, account, fate, rexfon, motive. 

ConsIDERA'NTE, ac}. | che con- 
fidera] confidering, that confulers. 

ConsDERANZa, 5. . [confidera- 
zione] conſideration, thoughts. 

ConsSIDERARE [attentamente offer- 
vare, ponderar col diſcorſo] to conſider, 
20 tale into conjiler ation, to mind, 10 
think , to meditate upon. 

Contiderare { guardare attentament-] 
to ved, to behold, to look cu, to gaze 
— ade. pon 
deratamente] adwiſedly, uariiy, with 
comſi. eration, 

ConsIDERA'TO, adj. | 
' *pieaued, regarded, weighed well. 

Conſiderando la ſua eta, conſidering 
bi: ages 


philoſophers aver es 

CoxstokRAZTO'N E, g. . [il conſide - 
rare] confederation. 

Conſiderazione eirconſpezione] con- 


A leration, eircumſpection, conſideratene/s, 


prudence, diſcretion. 

Conſideraziõne | ftima, conto] mote, 
merit, cvarth, account, value, eſteem, 
reſpect. . 
Conſideraziõne ragione, cauſa] can 
federation, account, fake, reaſon, mo- 
tive. 

CoNnSIGHT.'NTE, aj. [che con- 
ſiglia] atr;ing. 

Coxsiglia RE | dar conficlio] f 
adgije, ta gide adwice, to counſel. 

Conſigliarſi ſpigliare e domandar con- 
ſiglio] to canſcult cvith, to aſt counſel or 
a. lxice of, to adviſe, io conſuder, towwergh 
in mind. | 

La!ciatevi configliar da me, tate 19 
adice. | 

CoNnSIGLIATAME'NTE, adv. [ con 
conſiglio] — Ys deliberately, con · 
fiderntely, ⁊raril 

Coxstatrtar vo, adj. [3tto a con- 
= fit ta give advice, that ad- 
T:ſes. 

ConsIGLia'ro, adj. [provveduto di 
conſigl io] adviſed, ſatisfied. | 

CONSIGLIATORE, 5. 12. [che con- 
ſiglia] adviſer, counſellor. 

ConsIGLIaTRYCE, 5. f. { che con- 


, 
. 


figlia] adviſer, ſhe that gives advice, fort 


promoter. 

ConstGLIE'RE, 5. 1. [configliatore] 
counſellor, adwviſer. | 
ConsrGLIo, 5s. 2. | deliberazione 
lungamente penſata a fare alcuna cola] 
reſolution, courſe. 

Prender conſiglio, to reſolve. 
Conſiglio [avviſo] camel, advice. 


Pigliate il mio conſiglio, tate y ad. 
ICE. 
Stare a conſiglio, con qualchedune 


to talk ſecretly with one. 
Conſiglio [pubblica adunanza t uo- 
mini che conligliano] conncil-board. 
Conſiglio prwato, the privy-conncil. 
Conſig lio di guerra, caunci of war, 
court=martital. | 
ConsimicLIa'Re [| aſſimigliare ] to 
reſemble, ts be alike, to make alibe. 
CoxsTMuUILE, 445. mile] reſembling, 


Ae. 
ac, {che conſiſte] 


ConsIsSTENT?, 
conſiſtent, nat Hud. 

Conſiſtẽnte [conforme] cent, a- 
greeable, 

Cid non & conſiſtente col mio inte- 
reſſe, this is net conſiſtent with my in- 
tereſt. 

ConsrsTE'NZA, . J. [il conſiſtere] 
confiflence. 

L'eta della confiftenza, the mile 


e. 

Conſiſtẽnza [conformita] con ſſtence, 
relation, agreement. 

CoxnsrsTERE [aver il fondamento, 
aver Peiſcre] to confijt, to be made up. 

La virtu conſiſte nel governare le 


ry. 

Coxs tro, adi. [-oltivato, piantat« \ 

fet down, planted. Obſ. 

CoxrS0BRYNO  CONSUBRTINO,n!, 
[cugino] a c in- german. 

ConsODA'LE, 5. 1. companion. 

CoxnSOLAMENTO, 5. u. { coniola · 
zione] compart, conſalatiun. | 

CoxsoLa'rE [| alleggerire il dolore 
alttui, dar conforto] te cat, to vio: 
comfort, to conſle, te e one's gr. 

di conſola tacilmente dr queſta per- 
dita, he is nt much trouble jor tl. 
2 7.5 | 

Wessen ns adj. [che ha aruto 

rado e uſſicio di confole] cænſntar, bo- 
— to a ccſiil. 

Dignita conlolare, enmſedor diguity. 

* cenlolare, one that has bet nun 
es au v. in a con- 
ſular manner, conful-like, Fr. Giord, 

CoxnSOLATAaME'NTE, odul. . 

cheun- 


conſalazione] g, c , 
@ 1 
ContoLa'TICO, 5s. n. CLconſolato] 


fully 
conſculbp. 3 
Coxso LAT“ Vo, adi. [confartativo} 
cumfurtable, that gives comfort. = 
ConSOLA'TO, . 1. [ grado e ufficio 
di conſole] conſi- hip. 
Conſolato, adj. ¶confortato ] come 
farted, conſuled, that has received com- 


able, fwweet, _ —— qa —_— 
Queſta pieggia vien conſolata, bis 
rain is comfortable. 
ConsSOLATO/RE, s. 1. [che conſõla] 
comjarter. | 
_ -_ 50LATORIAME'/NTE, ad. [per 
o di confolare ] comportably, for 
comfort, far eaſe. | | 
ConzoLaTO'R10, a7. [atto a por- 
ger con.olazione] ccaſolatory, comp2rte 


28. | 
CoxsOoLATRTCE, g. J. [che conſola | 
comforter. 

CoxsotrAZT TONE, g. f. conforto, re- 
frigerio] conſalationm, comfort. | 

Coxso rA MAGGIORE, . f. 
[erba] wwaiwort or comfirey or big ie, 
(an herd.) 

CoxnSOLIDAME'XTO, 5. m. Cil con- 
ſolidare] ſoldering, faftentng. 

Coxsotliba RE [| faldare, conſer- 
mare, riunire inſieme ] to nale firm, 
hard and jelid, to make xchule and firong, 
to conſel;date. 

Conſolidãare [confirmare] to fengtb- 
en, to foflcn, to confirm, to errrobcrates 
to fat: Y. 8 

Conlalid:re Pamicizia, to camſoll. late, 
to ſirenni hen fricr. fp. 

Conzolparevo. ag. [tte e bu- 
eno a coglolidare] that hers the w:iriue of 


Siderimg, foftening, corroborating. 


CoNnSOLIDAa'TO, adj. conſolidatcd. 
CONnSOLIDAZIO'NE, f. f. Iconſolida- 
] * Sol 
ups 


La 


tang CON 


CON 


CSS. 32 
— a+ [che ha con- ConsTrea'to, adj. I calcato in- hat can be conſumed. 15 


= conſonant, meet, agreeable, ſieme, ſelf] iſe, crammed, rammed, — -. [it conſu- 


1 adj. 5 


er 
. 
n. 


20% [concordare i] ſuono 2 law, FY 


 OCuna voce con Faltra] © tune one's Consrarxcers [ 


time to ſame 


—— . = ney om 
together, 4 neceffiti mi conſtrinſe a partire, Con rvo, conſu- 
—.— neceſſity forced me to 4 mare —— alan, op 


ConsTRINGIN 


fabricare fimil 
Demet! ] to build, to DF 


Coxso'nTo, . m. 3 [compag- make 
oo. | conſort, partaker, ſharer, ' Conktruire [termine di grammatica] Contumato, 
to confirue words. 


C * 
| Conins (mar o moglie] ſpouſe, ee = as. : 
Amb contri, _— ee and 


ConLunans 
(aid, nite rr mento] conſumption, 


affinity, — 4 — 1 24 — [fine} end. 
Conso/rz10, 5. 1. 9 —— | SEE; il conſtrutto, I ce Conſumazione perſenione, compi- 
lowſhip, partnerſoip, company, ſociety, the i mento ] conſummation, accompliſhing, per. 


Viver lontano del conſorzio delle rm tp 1 indeed. =Consu'no, v. confumazione. Redi. 
donne, to kwe —7 — ts hows ConsunBarNo, v. confobrino. Ob.. ConsunTrvo, adj. 0 
auth them. 


39 Commerce ＋ A oY adv. — eanjumilig, that 
CONSPERGERE, . Cruſca. 


 Conserevs, 7 1 

NSPIRA'RE [congiurare] 10 con- 

1 * [ congiurato ] — uin, s. * — ſame ſubflance. 

conſpired, fume] cuflom, uſage, uſe. ConSUSTAnZIaZziO'nt, 5. f. con- 

Conſpirito [ unito, tun medeſimo Consu'LTa, 5. f. conſultazione ] fii2flantiation. 

volere] united, — conſultation, deliberation. ConTadr'xa, 5. f. [donna che ſta in 
Coksria ron, v. colpiratore. 2 contado] country womngn, country auench, 
ConsPinaTRICE, 5. f. [congiura- 70 deliberate about a thi a peaſant's 


| 5 evife. 
= @ ſhe — A 5 1 1 [ 2 doman- x Conroe s. f. [diminutive 
ONSPIRAZIO'NE, 5s. f. [congiura conſiglio] to conſult, to adviſe acith, contadina} a pretty country wench, a 
conſpiracy, plot, combination, laſs. 


ſecret con- to take adruice country 
ſtation. _ Con AR *T 0, adj, conſulted, CG ADT Lo, 5. . [diminutive 
TCons ren [eſſer manifeſto} to ap- treated. di contadino] a country boy, 4 _ 
uy + to be clear, to be ConSUuLTaz10/NE, 5. . [delibera- lad. 
ation, deliberation. Copregmngyre, 
e . e, to 
Cone 


2 adj. [che da con- — to 
* 


„ 5. m. Lconſgiio ] c- rude. 


CON 


ConTapyNno, . m. (uomo che ſt 25%, — braxl, to flead, to rea- time or Sanding, that lives at the ſame 
in coatulo a lavorar la terra] a courtry- n, to debate, to ſcold. Obſ. 


man, a clown, a f 


16d1no, da » to put 
"Carine of ene n/a 


eruil, rude. 
ConTapino'rTo, — [contadino 


ben 
5 a firong lufly young 


PF. ym 
citta] country, fields. 
Contado ſterritorio, contea] ſhire, 


— 5. m. ? 
Cox rad, g. f. 5 [ influenza 
di male che s 'appicca] contagion, 1n/ec- 


hneſs, plague. 
CRT [che s' appieca 
per ſua natura, e d'iafermità] con- 
2 infectionc, catching, f eſtilenti- 


Cox razr, adv. [ acconcia- 


mente] Val, properly, well, cleverly. 


 Contamente [ornatamente ] handſume- conte] 


ly, in good or dreſi. 
:ConTanE'NT0, . m. Lil contare] 
numbering, counting, reckoning. 
CoxnTamina'BILE, adj. [atto ad eſ- 
ſer contaminato] that au bich may be con- 
ta minateil or ed. 
CoOnTaMINAMENTO, FS. . gn 


TY Ten 


ä — [macchiare, brutta- 
re} “ contaminate, to defile, to pollute. 

Contaminare [in'ettare, communicare ty, 
i male] to infe, to communicate cor- 
ruption, to ſprea.1 peflilence. 

Contaminar animo di qualcheduno, 
zo corrupt : 


another” s mind. 

Conraninarrss no, 
di — moſt contaminate, moſt 

ect, e polluted, 
RES adj. [imbrattato, 
infettato] / olluted, infected, defiled. 

CoNTAMINAZIO'/NE, 5. f. [corruzi- 
one, infezione, macchia] contamination, 

, tnſ/eftion. lain. 

Coxr Arx, adj. I che conta] that able 

counts, that reckons. 
ready money. 


Comprare a danari contanti, to buy for 


-; Avg, HOY 4. F. — — 
ladge, notion. Obſol. 

ConTs'rE [annoverare] 0 count, to 
1 dar prezzo] 10 
— to value, to fet a price upon, to 


Contire [raccontare, narrare] 10 tell, 
10 recount, to relate, to 
Cantare [far conto] to count, to com- 
pute, to reckon, ta caff accounts, ta fum 
up, to ſettle the accounts. 
Contar male la biſogna, to be ni 
in one's reckoning, to be diſappointed. 
Contar ſenza l'olte, to court the chick- 
ens before they are hatched. 
ConTASTANME'NTO, 5. . [contraſ- 
to] contraft, debate, diſpute. Obſ. 
ConTASTANNTE, ar. [che contraſta] 
a wrangler, a Irawler, à pleader, a 
| - guarreliey. Obſ. 


CONTASTARE Lcontraſtare Jo Wran- 


templa] contemplator, ſbe that contemi- contented, 
plates. 


CON 


CON 


- 


t. ne or age. 
ConTEmPRa'rE, vw; 
CoNnTENDE'NTE, adj. [che conten- 
de] contending, firixing, that firives. 
CONTE'NDERE [contraftrare, oppor- 
| 6] to contend, to ſii iue, to ſtrain, to quar- 
rel, to debate, to fight, to diſpute, to ſcold. 
Contendere | vietare, proibireJto h- 
der, to flop, to forbid, to prohibit, to ber, 
to keep from. 
CONTENDEVOLME'NTE, adv. [con 
modo contenzioſo] litig ia aſſy. 
ConTENDIMENTO, 5. 1. [conteſa] 
contention, ſtrife. 
COnTENDITO'RE, .. m. [riottoſoÞ 


C ſtare [o to . 
ontaſlace [opponerſh] — 


art. 


ConTasTa'tro . adj. wrangled , 
chided, oppoſed. Ob, 
ConTasTaTORE, s, m. [contrafta- 


tore] pleader, avrangler Obſ. 
ConTASTE'VOLE, adj. [ litigioſo ] 
leigione quarrelſanc, contentians,corang- 
Ang. Obi. 
COoNnTASTO, . m. 1 — con- 
» debate, 
oxTA' TO, adj. . com- 


Conr aro- REſche conta e annovera] à lilig iaus, eme, riotous man. 
a teller, an accountant. | COonTENDITRYCE, . f. [che con- 
ConTa'TTO, . 1. — tende] a litigious or quarrelſome woman. 
touch, cantact, the act of COoNTENE'N TE, adj. [che — 
ConTe, 5. m. titolo di ia]! , that contains. 
count. Contencnte [chi ha la virtũ di conti- 
Court, 5. f. [dominio e ſtato del nenza] continent, ſober, temperate, chaſte, 
TirluOus. 


earldom, county. 
CoxTEGGLs/RE [far conti] to reck- Contenente, 5. . [tratto di terra fer- 
on, to compute, to ca accounts, to ſum ma] continent, firm or main land. 
CONTENE'NZA, 5. . [virth per la 
ConTrcxr'xza, 5. f. [condizione, quale Fuome &aſtiene da” piaceri] conti- 
ta] condition, — or — temperance, chaſ'i- 
ConTYcox0o, . 


1 r — — racchiudere 
: dentro di fe, comprendere] to contain, 
. [atte] ade, motion, geſ- to hold, to comprize. 
„ : k 5 20 * raffrenare] to 
— — Lee 
Y in contegno, fo ds" rule. 
8 Contenẽrſi [temperarſi, aſtenerſi, raf - 
ConTEGNO's0, ad. che ſta in eon frenar Pappetito] to forbear, to refrain, 
tegno » diſertet, grave, reſer- to contam one's ſelf. 


ved. | Contenerfi dal forbear drink- 
ConTEMPERA/NZA, 5. F [il con- ing. —_ | 


tempera re] proportion, ſuitableneſs, con- Non poſſo contenermi di ridere,] can't 


ConTruPera'ne [ridurre una coſa ConTaxie'NTo, s. 1. [contenen- 


al temperamento d'un altra] to adapt, to za] continence, » chaſtity. 
make fit, to ſuit, to temper, to compoſe, U Contenimento _ 
mitigate, to proportion, to make anſuwer- tio, ſoberneſs, | 
able, to commenſurate. cumſpection, — — 2 
ConTemyrra'ro, 4 commenſur- vity. 
ate, proportioned, adapted. CONTENTAME'NTO, 5. . [piacere, 


CONTEMPLAME'NTO, 5. . [il con- contentezza] J content, contentment, plca- 
emplare] contemplation, meditation, ftu- A n Joy, delight. 
e che non faceſſi per tuo 
ConTEMPLA'NTF, adj. [che con- K I would do any thing to 


templa] contemplating, meditating, that 

contemplates. drr“ [ſodicfare, fatisfare, 
— aa v. contempla- adempire Faltrui * 1 a > 

zione. e, to ſatisfy, to 
rn ie fue veg, ws gra 

3 — one's inclinatic 

view, to muſe, to Contentãrſi [reftar 2 


_ _templa] 


— 4. n — adj. 38 
plea 


ConTENTATURA, v. contentezza. 
CONTEMPLAZIONE, . f, Lil con- CoNnTENTE'VOLE, adj. [che conten- 


— contemplation, meditation, e- ta] peafing. 1 «x 
TENTE'ZZA, . conterto ] 
wy —— — IR adj. Id un me- content, contentment, pleaſure, * 
deſimo tempo] contemporary, of the ſame tion. 2 


Cox - 


0 ape N 
deſpicable, mean, 9 Cr. 
CoxTENTYVo, adj. [che contiene] 
containing, that contains. 
CoNnTE'NTO, adj. | fodisfatto, lieto] 
contented, pleaje4, jatisfied, glad. 


2 ſe non lo 


2 contento, I will, I am content- 
TS, -- ] con- 
tentment, Pleafure, Jatifacion — 


ConTznxvu'ro, adj, contamed. 
Contenũto, . . [quel che ſi conti- 
ene] the contents. 

It contenuto d' un libro, the contents 
of a book. 


the whole flory. 


ConTENzZIOSAMENNTE, ad. [con 


contenzione ] contentionſſy. 
C of 
4 CET [litigioſo] con- 


C onTE'sa, 4. F. be contention, ac 
a 


Eſſere in conteſa con to 

be at ods with one. qualketune, 
ConTE'sSa, 4. f. aye los 

te counteſs. 

_— v. inteſſere. 

r 4. 1. conflable, a 


ConTESTA'RE "(termine d —— 

intimare] ts put in the plaintiff” 
ration and the defendant's anſfever into 
the court. 
Conteſtare una lite, to bring in an ac 
tion againſt one. 
ConTESTa'TO, adj. [intimato, no- 
tificato] that has put in his declaration, 
that has put in bis anſwer. 
ConTesTaziO'NE, 5. /. [il conte- 
ſtare] the debate or trial of a cauſe, by 
putting in the plamiiff s declaration, and 
the defendant's anſwer ; conteſt. 
ConTE'STO, adj. [tefſuto] woven, 
<urought together, interlaced, made up. 
_ ConTEZ2A, 5. F. [notizia] mforma- 
tian, relation, account, advice, news. 
Non poſſo carvene maggior contezza, 
tis ir all I know of it, I cannot give yeu 
a better account of it. 
ConTicrNo, 5s. 1. [diminutive di 
conto, picciol conto] a ſmall bill, a ſbort 
account of a few and ſmall 
Control, 5. J. [caiza ſolata col 


—= 5 —— intorno al piede] a lind 


—— [ ogni ſorta d'ornamento ] 
any ornament. 

Cox ria “To, adj. [ornato] adorn- 
ed, trimmed. 
ConTicurTra), 
CoxnTicurra'De, 
ConTicuriTa'TE, 


ConrrGuo, adj. [vicino 


Vi dirs tutto contenuto, II tell you 93 fleddineſs, re- thers. 


4. f. [vicinan- 


2 nearneſs, * contiguouſ- tinually, inceſſantly. 
ficchs & Ar ConTrynuo 


0 o * con 
XX; 4. 7 [febbre continua] a wy © "J 5. 1. Cealevlo, re gione] ac- 
continal fewer. count, rec „ computation. 
— FP * 8 N Conto amicizia cen 
containi, Roni . 


Conto giuito, cver money. 


Vai me ne renderete conto, 
be accountable to me for it. —_— 


„erm nas, 4. J. Lil contenere] Non mi torna a conto, I dor't find 
Contin [ la quale Fuo- 1 to eat ſreely 
ontinenza [ virth per a 
mo ſi tempera da piaceriJcortineace, tem- — care. 
perance, chaſlity, 2 — — io non vanderd, aſſure 
Continenza | ſueceſſo, ſẽguito] event, pe that Ll ua 
Yue, foceeſs. Mettere in cot to [ annoverare fra gli 
faldezza ] 22 ns. — 


Continente, 5. 1. [terra ſerma] con · 
tinent, firm land, main land. 


Mettere a conto, 0 


ConTEnzao'Ne, 5. f. [conteſa] con- Continenza [quel paſſo di ballo fatto —_—_ — ;conti] to keep 
tention, debate, firife, diſpute, quarrel, per il Ic pared] cert, reverence the ac 


zB [che pud eſſere value. nh 
perſona, to eftecm, to 


e non eſſer indeterminato] contingent, Far conto d' una 
caſual, accidental, that may be or ot be. make account of ſomebody. 
ConTINGENZA, 5. J. [accidente] CI TI Er 
— contingency, caſualty, event, b 
[penſfiero] account, reſolution. 


Cont 


- -— I [coſa caduca e poco du- Po conto d andar domani in campag- 
rabile] a frail fading thing. na, I intend to go to-morrow in the coun- 
ConTYNGERE [accadere, ſuccedere] ?ry. 
2 . ſur una perſona, to depend, 
onTrY NOVO, adj. v. continuo, avith to 
all its derivatives, Cruſca. = 


Un vomodi conto [di eonſiderazione] 


ConTrNua, 5s. f. [continuazione] @ great man, a conſiderable man. 
continuation, continuance. Conto [liſta di quel be x fpeſs] bi. 
COoNTINUAMENNTE, adv. [contino- Portateci il conto, bring us the bill ts 
vamente ] perpetually, al- pay. 
þ Conto I narrazione raccontamento, 
— [A ConTixova- iftoria] account, flory, relation. Obſol. 
ME'NTO, . 28. [continuazione] ca- Per conto che [perche] becauſe. 


tinuation, continuance, 
ConTinua'nTE O ConTINOVA'N- 
TE, adj. [che continua] afſiduous. 
ConTinua'nza O Cox TIN OVA N- 
za, 4. f. [continuazione] continuatian, 
continuance. 
Con rid UA RE © ConTixNovVa'RE 
[ſeguitar di fare, non inter mettere] 70 


continue, to carry on, to go an, to pur- 


In conto alcuno, by x0 MEANS. 
A buon conto, cheap. 
Per che conto, for xrhat reaſen. 
Conto, aj. [noto, manifeſto] krowen, 
mn apparent, evident, clear, Plain. 
[ ammaeſtrato ] 


7 
_ 
Conto _ leggiadro, ben pro- 
porzionato] comely, cleg:nt, pleaſing te 
the fight, «vel proporticned. 

Continvare [durare}] to continue, 10 ConToRCE/KE [ritorcere, rivolgerc] 
abide, to laſt, to hold en, to hold out. to tavift, wwreft, ⁊uring, wwrith, awrcath, 
ConTiNUATAMENTE, adv. 2 3 Tvind about. of 
tinuamente] continually, perpetually, ONTORCIME'NTO, 5. 1. cu. 

arays, without intermiſſion, uninterrupt- contorſfion. Segneri. 

CoxTorna're Mridurf, rifuggire] 
ConTinua'”-0 o ConTinova'To, 10 have recourſe, to fiy to for help or re- 

adj. continued, v. continuare. lief, to make addreſs to. [Contornare, 
CONTINUAZIO'NE © CONTINOVA- ind in and cut as fore ricers do. 

z10'NE, 5. f. continuation, continuance, COonTORNAa'TO, adj. iur ned, ccm- 


Cox riIxurræ, paſſed about. 
Cox rixuir zb, Cos ro'nxo, 5. . [lo ſpozĩio eircon- 
Con rixurra rz, 2 5. f. [contino- vicino alla cola, d di che ſi parla] precinct, 


vita, continuazione] nr cum circuit. 
tinuance, alſiduity. In queſto contorno, here abut. 
ConTrYnuo o ConTrYNovo, I contorni della citta, ihe adjacent 
[che ha continuazione] continucl, con- parts of the town. 
tinued, inceſſant, without intermiſſion. CONTOR6IONE, 7. F. [convulficu:] 
Continuo, adv. [continuamente} can conduſſiun, conv ft. 
ConTo/RTO, adj. { da contoreere ] 
twvifled, tarined, wrreattc, ar- ung, 
[continua- _ 
1 


DEL — 


$ ** Cox rRA- 


e oN ' CoN — 
a termine CONTRAOFERAZIONE, effet · 
x la mia volonti, gain my — % — 


Pro e contra, ro and cor. CorTRADDITTURA, 
N. B. The —— when ConTRaDDiZIO'NE, 1 f contra 


Na 1 — + 
. words 
Prep ConTRa he 


2 


- —_ de, 
2 IT — "wu peſo] PTR 4 
=f 7 out ignorantly and « ane that is againſl au- againſt another, counterballance, 
EO 2 many places. I tervail. 


it wherever the acade- — —— nnen 
micians have it. CoxSTRAPPE'SO, 2. . 3 Jeoſa ehe 


mary of the Tuſcan — . — blot- 
mw 


CONTRABBAXDIERE, 5. u. [che fa 3 — — peſo] a counterpoiſe, 
Rore — 2 * — . Sw Idi ballatore di cor- 


— t. . [mercan- da] a poy 


= or pole. 
ꝛie di contrabbando] contraband, contra- En adj, [ dannoſo, Lee eee piombivrvlt all 


banded commudities, prohibited ſcommodo] hurtful, prejudicial, dam- ruote degli oriuoli per fargli muovere} 
CoNnTRABBASSO, 5. , baritons, ageable, 22 the leads. 
termine muſicale] the baſe or baſs in mu- CONTRADYEE, v. contraddire. CoxnTRAPPONIASE'NTO, . . [it 
ſich. COxTRAENTE, 5. . [che conra*-] ] oppoſition, hindrance, rub, 
 _ConTrRaccanBia're I render that contrafts. Guicciardini. ap, 
contraccambio ] ts be ever wwih ane, s COoNnTRAFFAcmure'NTo, 5s. . [il ConTrarPyo/nny [por contra, op- 
return him like for like. contraffare] counterferting. porre Ito oppoſe or ſet againfl, to tbæuar t. 
Contraccambiare ¶ ricompenſare J CONTRAFFACITORE, 5. 1. [ che Contrappsrß [oppork} 0 oppoſe, to. 
Fecompence, to reward, to requite. contrafi, imitatoce} connterfeiter or imi- hinder, to be concrary. 
Cos raacc un, . . {coſa e- tator. ——— 


guale a quella che fi & data e ricevuta! Cox rxArr at [imitare, far come ponumento} oppoſition, hindrance, ab fta 
cCaunter- change, mutua! exchange by a- un altro zer lo pid ne gelb], to cunnter- clo. 


greement or cumpact᷑. , to imitate, to mimich, to ConTraPPO'sTO, oppoſite, con- 
Render il contraccambio [ Ao [falkfieare, —_— de' me- 7, oppoſed. os 
r to give like for * — to adulter © 4. m. the oppoſite or 
to conti 
Conrraccrrera, 4.5 77 to —— 4. . termine 
 ConTaaccrera, [ſpiega- alle leggi] 10 — 1 to della muſica] in 


zione della ciftcra] a hey, the explcation at — — gy adu. [al con- 
of 


nr ADA, 5. f. [contorno, „ ctr 4 — (condian] tocor 

vicino} country, fields, province, ſbire ee ee 4. [fallificato} tradit# or gainſay. 

Contrada ¶ trada] ftreet. counterfeit, counterfeited, imitatau, fali- CONTRARIETA', 

ConTRabDa'nza, . f. country- fied. CanTranmta'pe, . 
dance. Cruſca. Contraffatto [ traveſtito ] diſguiſed, ConTRantTare, J. [oppoſi- 

CONTRADDE'TTO, 5. 1. [contrad- concealed. zione] contrariety, oppoſition, diſagree - 
dizione] contraditiion, contrariety off Contraffatto [brutto, ſtroppiato della arent. _ 5 
words, gain, aying. perſona] deformed, ill-fawenred, crooked. Cop — 


contraddetto, without diſpute. —ConTrarro'nTs, 5. m. [ſorta di ri IR, os ite. 
— 1 adj. [che pero] a ſpur. Contrarieta [avvertit3, tribolazione} 


contraddice } CoNnTRAIME'NTO, 2. . Lil contrar- aduenſty, 5 7 . 5 

Coxraabbieiut'uro, 5. m. Lcon— 4 — — 0 Pig. tary hai, repugne — 3 — — 
traddizione] contradiction, diff ute, gain- 822 
ſaying. . * 2 sf. [contra-  Canttirio [nocine] bad, unwholeſeme.. 
| Conrnanmerre'ar, .comadile mandato] a countermand. 8 Contrario 3 avverſo ] 

. — 32 

ConTrappYRE [dire il contrario} baſſo dell lizza poſtole dirimpetto . adverſe 

to — to. —— to ſpeak 1 — * 


tr. 

+ -- + — e advu. on the. contrary, 
che fi dire i doi, your away of lung | ders. quite contrary, contrarily. 
wrongs the geod opunion people hau, of e 4. 1. CLrĩvo- 8 RRE, 0 CONTRAERE I ſta- 

camento deliacommuſſione]countermand, concordemente] to contract, cove- 

Conrxabbtarrro, . . taſſa — 2 — 9 nant or b , 


che paga il reo] fine, penalty paid in. man- ConTraunrNa, 5. f. [mina fatta 3 


ey fer an offence. riſcontrar altr: mina] @ counter- to contract marriage with 
COoNnTRADDRTTO/RE, 5. . [che con- * 15 ö act ane, 0 


traddice] a contradicter, one that leaves 
D caatradict. 


marry one. | 
ConTRaMMINa'rt | far contram— Contrarre amicizia, 89 contract, ingage 
mine ] ta countermise.. . ar kuit a friendſbip. 


CON CON CON 


ConTrascanPa, f. . Lriparo & ConTranio'ne, 5. f. { raggrizza- 3 [cltraggioſo, 
ricont: o della ſcarpa ] a » in mentodi nervi] cantractian. villano, ſcorteſe ] conturclicur, autra- 
fortification. ConTriBuras I concorrere nella gions, abuffoe, affrontive. 
— 4. . ſeritta, ſpeſa ] 10 contribute or give ſomething Conrunzacio'ngE, s. f. 
che annulla la prima fcritta} @ counter- with others. ConTUuRBAanE'NTO, 5. . 
bend. Contribuire ſindurre} to contribute, is CONTURBA'NZA, 5. f. Lil con- 
ConPTRASCRYVERE ¶ ſerĩsere il con- conduce, aii or bei. turbare ] diffurbance, quarrel, diſpute, 
—— — Wenn & quits aurangle. 
ConTRa 
auritten, a counterpart of * 
—̃ä — klar un ſegno, | 
per riconoſeere, e render la ſerittura piu RE Canes 1 „ 
autentica] fo counter-fign. bled, 
ConTRasSSEGCHA*TO, adj. counter- Ccntribuzicne [gabbella] contributzon * F. Fammaccatura] 
or tax. contuſion. Buon. ler. 
ConTRISTAME'NTO, 5. . [trava- Conru'so, ad}. [ammaccato that 
glio d' animo, affanno] mee, trouble, has a contuſion. Cruſca. 
| 0. VExAtiOn, f: Con TUTTO, 
ConTrsTa'ny U , Con rurro CHE, quan- 
[che con- 177 — * bencheè J a8 alto, 
„ /irroing caſt down. 


ConTrisTa'rs: ] an. avs » [ nulladi- 
ConTrasTak za, 5. f. — grieve, to be afflited, troubled or caſt meno] however, —_— 
a contraſt, debate or doxwn, to be concerned. Cos rurrosiacioce nk“, av. 
e e ee whiter] i 1 aſſticted, griev- rom] aithough. Obc. , 
avithland, to reit, to cont to conteſt, troubled, wexed, d:ſquieted. ONVALESCE'NTE, chi, 
to ſtrive, — — 2 ConTRISTATO'RE, 5. 2. 1. [che con- uſeito novella mente LN in a 
Mal contraſtiamo contro al noſtro triſta } affifiing, be that ajflifts, 3 
deſtino, in vain wwe firrve again our wexer. 
ConTrITane'NTr, ad v. [con con- _— convaleſcente, to recover, to be 
ConTrasraro'ns, CHOI _ 2 — 4 ian. on - mendins —— p 
traſta] an adverſary, an , an ad onTRITa'rRE [| minutamente tri- NVALESCE'NZA, 3. inc ĩpĩ 
| — =Y — Sn Gy > 6 nn 
CTCon ra sro, . . [ diſputa] cut, er tear to pieces. cence,. or cum dalgſcenqy, à recovery 
late, ftrife, contention, quarrei, conteſt, Conrxrro, adj. ¶ da contritare ] health. ” 
diſtute, k minced, „ rended, cut to pieces. ConvaliDa'te er ond By to cor- 
ConTra'ra, v. contrada. Obſol. Contrito [che ha contrizione, pen- roborate,. 20 confirm. to 
ConTRATTANME'NTO, 5. . [il con- tito] cantrite, ſorroat ſul, very penitent. ConvaLida'To, adj. — 
trattare] contradting, the aft of going ConTRIZIONNE, 5. f. | dolore de corroborated, 
about a bargain. Fr. Giord. peccati commeſſi] ccxt;ition, a ſorrow Convu'cnua, 4; 
ConrRAT Tn [vendere, o impe- jor fr, froceeding from lee ts God, mare Conve'cvo, s.m.43 [ convenzion?, 
gnare per via di contratto] to contrat?, than for fear puniſtment. accordo ] 4 cvenant, a bargain, an 
covenant or bargain, to make a contrat? COoNnTRO, prep. [ eenota oppoſizione, agreement, convention. = 
or bargam, to article. e contrarieta, lerve al ſecondo, al terzxo, Convegno [ condizione ] comdition,. 
Contrattar dehiti, to run into debt, to e al quarts caſo] a, contrary ts. nature, diſpoſition, quality or circum- 
contract debts. Contro a rincontro, a rimpetto ] farce. 
—_ConTRATTAZIO'NE, v. contratta- cver-g CoNnveENe's TE, 5. 2z. [patto, o pro- 
mento, Guicciard. Contro [contrario di pro} oppoſite to meſſa] covenant, articles agreed on, am 
pro. agreement, a contract, 
a far and againſt, pro and _— I to keep one's 
con. ov. Vill. pr 
— [ fingere, inventare J 16 Convenẽnte ¶ fatto, particolarità] decd, 
invent, to fei Matt. Vill. actiun, par ticularity or thing done. 
ConTROVA'TO, adj. [fnto] invent- Convencate [cagione] reaſon, cauſe, 
ed, deviſed, jound aut, contrived. bjedt. 
ContROVE'RSLA, 5. f. [litigio, que- Convenente [ſtato, condizione] can- 
ſtione, conteſa, ma per lo piu in materia d:#20, fiate, nature, circumſtances. 
di religione] controverſy, debate, diſpute. Conveneante ¶ via, modo] means, auay, 
ConTUMA'CE, adj. [caduto i in con coſe, expedient. 
tumacia ] contumax, a criminal who CONVENE'NZA, o CONVEGNE'NZA, 
doth not appear 3efare 5s f. [patto, convenzione, condiaione] a. 
_ ConTraTPU'RaA, 5. f. v. [contra- the judge. covenant, agreement, condition,. 
zione. Contumace ¶ contumacĩa] cantamacy. articles, , capitulation.. 
ConTRAVVALLAz1O'NE, 5. f. ca - CONnTUMACEME'NTE, adu, con Convenenzn { proporzione, © confor- 
terwvallation. A fortification term. Cr. contumacia] fubbornly, frowardh, mita] proportion, agreement, agreeable-. 
ConTRavveELE'NG,.s. . [antidoto} ConTUMA'CLa, 5. F. [4] diſubbidire ft, leneſs. 


——— antidote. a giudict o a; prelati] cotumacy, cor CONVENE'VOLE, adj. [ conforme al. 
tempt of the caurt. dovere, ragionevole] coxuenzent, proper, 
Contumacia [oſtinazione] cantumacy, * fn, agreeable. 
—— RI. wilfulneſs. Convenevole ¶ dicevole, decente] con · 
ConTUMELLa, 5 F. [ villania, ol- wenent, meet, pat, decent, equitable. 
terwention. Guicciard. waggio] coutumely, abuſe, affront, re- —_— Latto, capace] capable, 


CONTRAVVERSETA), 5. . [contro- _— language. nad wt 
verſa, contrarieta] — — CoONTUMELIOSAME/NTE, adu. con- IS [baſtante] ſufficient, na- 
Con 


Couraass gn, 5. . I ſegno per 
rieonoſcere] @ talen, n or mark. 
CONTRASTAME'NTO, 5. 1. [con- 
ti aſto] a contraſt, debate or 
ConTRasSTa'NTE, adj. 


traſta] reſyling, 
or 


Alte. tuncliouffly, cutragiouſly.. 


cefſary, requiſite. 


CON 


Conrenevol coſa t, it is reaſonable er 


juſt | 
, " HY 5. m. [convenienz2] de- 
„convenience or condeniency. 


on biiogna mai ſpendere oltre al ſociety or company. 


0 
gazione, adunanza] conwenticle, private 
meeting. R 
Coxnve'8To, 2. 1. [congregazione, 
adunanm ] an afſembly, a congregation, 


CON 
mare] to convert, turn or change. pre, 


convertiico. 
La fu preſſo 2 convertirfs in 


_— 
rabbia, he was alm i mad for grief. 


Convertire [rivoivere ad alcuno la 


convenevoie delle ſue fore, one nut Convento [abitazione de' frati] can - mente dai male al bene] to convert or 


rever ſteud more tian bis circumſtances 
vill alloy him. 3 

Fare i convenevoli ¶ far cerumont=] 0 
make cumpliments. 


Stare ui convenevoli, to fland nen gain, 


crema. 


Al convenevole, adv. [convenevol- ſe 


mente] 
filly. 
ConvenevoLlt'nza, ? 5 
CoxnvenevoOLt'zza, J. . {| con- 
venenza ] convuenency, ſuitaùlen , a- 
greement. : 
Canvenevo!czz2 [Foneſto, il convent- 
en e] equity, decency, honefly, ſcemlineſs. 
Convencvolezza [| 
GUERCE. 
' CONVENEVOLISSIMAMENTE, adv. 
moſt comportabily, convemently, 
CONVENEVOLME'NTE, adv. [c:n- 
venient-.mente ] decently, convemently, 
| „ comfortably, pretty well. 
De' beni di fortuna convenerolmente 
— tty well in his circum 
Acts, t lives comfortably. 
8 adj. 3 | 
_ conventent,, agreeable, ſuitable. | 
Convenicute [| decente ] convenient, 
ſeemiy, mcel, decent. 
Conveniënte, s. m. [coſa convenevole 


conveniently, ſuitably, agreeably, 


da ſarſi] decency, ſeemlineſs, neceſſaries, verſe 


coudeniency, convenience. 
__ CONVENIENTEME'NTE, adv. {con 
moto, con decoro] corvenuetly, conmo- 
. dionſly, decently. 
COxVENIENTISSIMANME'NTE, ado. 
moſt corventently, 
cently. 
CONVENTENZA, 5. f. [decoro] de- 
Acucy, Comelineſs, feenlineſs. 
CONVENIME'NTO, 5. . I dovere } 
duty, duo, part. 
Convenire [far patto] a agree, to 
. fi-the up a bargata, to covenant, to bar- 
aiu. 
Convenire [effer convenĩente] to be- 
came, ta be profer, ſuitable or ag rerable 
to fuit with, 
Conve ire ſeſſer confarme, aff uf] ta 
agree, to be agrecable. | 
Convestre ſeiſcr di biſogno, di ne- 
ceſſità] to be necrfſary, convenient, ex- 
pedrent, fit, requijete,, meet. 
Ci conviene partire, eve muſt go 


Ney. 


Converire [ aceczzarſi, adunarſi] 10 


ancet, tu convene 10, come together, to aſ- 
ferable, to call tegerher. 


Convenire {chiamare in giudizio] to 


cite, {9 jernnen. 
Conventa'RE | add ttorare ] fo 
gi ve er take the d nret of a deter. Ob!. 
ConvementAa'Tto, adj, { aidottorato ] 
that hos talen the donrees in any ſcience. 
CONnVENTAZIC'NEZ, 5. . [il con- 
ventar* | the giving en taking the degrees 
of a da lar. Oh, 
CONvenTiI'COLA, „ 4 
CoavENTTUC Lo, .. & | congre- 


conleguenza] caꝗeë- 


dent, monaſtery, religious houſe. 
Convento [ conventaziuone] the degrees 
of doctor. Obſ. 
Convento ¶ patto, convenaione] bar- 
agreement, contratt, cuoucnant. 


at. 

Convento [quel ſegno che rimane tra 
due cole commeſſe e legate infieme, 
come di pictre, di mattoni, di legnami, 
e ſimili] @ joint, or ſeam. 

ConvenTua'LE, adj. [di 
di ſtanza — va 

Frate conventuale, 
riar. Cruica. 


a corventual 


Convenu'To, adj. Ida convenire] 


agreed en or up. v. convenixe. 
Secondo'l noſtro convenuto, according 
to cur agreement. | 

ConveNnziO'NE [il eonvenire, patto ] 
covenant, articles, an agreement, à con- 
tract. 

CONVERSAME'NTE, adv. en the con- 
trary. Buon. Pier. 

CONVERSAME'NTO, 5. . [conver- 
— converſation, d:ſcourſe, aſſembly, 
8 | 

Con VERSA/NTE, adj. [che con- 
verſa] converſant, that con- 


J. 
Conversa'rg uſare, trattare in- 
ſieme, bazzicare] to converſe, 10 fre- 
yu to keep company, and be familiar 
cbt. 


Converſare ¶ intertenerſi, dimorare in 


ConveRrsa'TO, adj. converſed, fre- 
d, lived. 

CoxversSaro'RE, 5s. . | che con- 
verſa] that converſes or keeps company, 
companion. 

ConveRsazi0'ne, s. J. [il conver- 
fare] converſation, dijtourſe. 

Converiazione | la gente unita che 
converſa intieme] converſation, aſſembly, 
meeting. 


Coxvzxs “vor, adj. [ fociabile, af- che fa convito] an aut 


f:bile] conwverſablc, ſociable, eaſy or free 
of acceſs, 5 


Convers1O'NE, 5. F. [rivolgimento eager defire, 


di penſiero dal male al bene, il conver- 
tir i] converſion, change, tranſmutation. 
Cox vE RSO, adj. [da convertire, ri- 
vol to] canderteil, turned, chang 
Converio, 4. m. ¶ quello che porta la- 
bit della religione ed & laico] @ lay- 


brather in religidus order. 


Conve: ſa I quella che ſerve Faltre mo- 
nache ] à lay ſiter in a nunuery. 

Conve'rTt RE, v. convertire. 

CONVERTUBILE, adi. [att a con- 
vertiyſ ] conTertibie, converitbile, trans- 


formabie, allerubie, changeable. 


CONVERTIME'NTO, . n. [conver- 


fone, tra!mutainento] coxver/ion,change, 


tranſiruiation. 


convento, 
conventual, of 


make a convert. 

Convertire {tar mutar penſiero, vo- 
lonta, o ammo] to change, to alter one's 
mind or „ tom. 

Convertire a fe, to appropriate ts one's 

Convertice {volgere] to . 

Convertire gli occhi, to furm one's eyes. 

Convertie ¶ tornare indietro] to re- 
treat or go back. | 

Converty & [tranſmutarh] ta turn, ts 

Convertich [peatirfi, cangiar vita] to 

Convertirs to be converted. = 

ONVERTYTTO, adj. converted, turn- 
ed, changed. r 

Un convertita, à convert. 

Convzarrvorz, adj. 
unconſtaut. fickle, uncertain, 
variable. Obſ. | 

Convs'ss0, 5s. 1. [il di fuori del 
concave] convexity. 

Convẽſſo, adj. Ic v al di fuori} 
ConVex. 

Convis'RE [accompagnar per via] 

convoy, attend, accompany or guard. - 

Convia“ro, adj. — attended, 
any d. guarded, 

3 adj. ¶ circonvicino } 

Un convi ino, — — 

Convince re, adj. ¶chiaro, evi- 


vince [provare altrui il ſuo 


volubile] 


Con 


commodicuſly, de- qualche luogo ] to hue, to dwell or delitto o' tuo torto] ts cum or can 


vince, paſſ. convinſi. 
ConvysTo, adj. con victad, con- 
wvinced. 
Convira're [chiamare a convito ] 
to invite, to bid or defire to come. 
Convitare a pranio, to invite ta din- 
ner. 


ConviTa'To, adj. invited. 

Convirato, £. m. I chi interviene al 
convito] à gueſt. 

Cox virATO RE, 5. . 


[che convita, 


ConvitrGia, 5. f. [cupidigia, deſi- 
love, appetite. 
CoxvrTo, 5. 1. | ipiendido deſinare, 
o cena] banquet or banket, feaſt. : 
ConvrTrTo, . . [il — -* the 


fate of living together. Cruſca. 


Convitto, 3. zz. [luogo ove fi convive] 
place where perſons live together. 
ConvrVeERE | vivere inſieme] to live 


Convrvio, s. 1. [convito] a feaft 
or banquet. 

Convizrare [dir villania] to rail, 
— to flander, ſpeak l, revilt. 


Convizia“ro, adj. railed, reviled, 
detratted Obi. 
ConvizlaTORE, 5. . a backbiter, 


CoNnverTrReE ¶traſmutare, trasſor - a flanderer, an it iu ngue. Obi. 


Cox- 


p 
E. 

— 
7 
4 


COP 
—— a flanderer, 4 


* L di parole] 
C 210, f. 22. iir ia 
Kunde, lage — bet 


Con voca us N ro, . 1. convoca- 
zione. Fr. Giord. 


Cor 
4 2g [coſa con che fi eu · 


but a covlager cover 


Coperta di lans, Blanket. 
„en Cuna cola, the roof of « 


Couvoc nE 1 far adu- © di vaſcello, a dech. 
nanza] to can volte, e o or call o- Coperta C velo, preteſtoj ce ver, cloak, 
gether. „ bland, cclour. 
Con voc ro, adj, conooked, af- Sotto coperta, under pretencg or ca 
d, called _ 2 m 2 fl 4 
Convocazl NE, 4. convo- operta di ſella, @ leather a 
_ — adv. [di naſco- 
1 ſto, ſegretamente] covert, cloſely, ſe- 
Convoja'ss J aceompagnar per crelh, in ſecret, privately. 


| — to convoy, attend, — 


CorERTTVA, s. f. Icoperta da letto, 
o fimile] a — . or coderlet. 


1— 1 adj. L da coprue ] ca- 
Cox vojo 4. 1. [ accompagna- Ter? 

mento per a convoy. Strada cnperta, a covered way, in 
Convõglio [piu valcetli da carico, con fortification. 

convoglio] @ cure, company of mer= SCopèrto [v:ſtito] clad or cloathed 

chantmen with their Coperto di piaghe, full of wounds. 


— di prov iioni, a convoy of — (o curo, ambiguo] dark, ob- 


RS as [avido, cupido] 
covetous, greedy. Obi 
Convo/LGERE [voltare piu volte, e 


„ to roll, to wvelter. 
Convõ gere nel fango, t tumble in 
dirt. 


Convõlgerſi fu la neve, 10 roll upon 
the ſnow. 

322 [imbrattato, ſpor- 
cato 


Convõlto — tumbled, 


. 4. F. a little 


p — s. . Fintirizzirſi, 
e ritirarſi de nervi J conunlſion, con- 


Coivoraro,nd. [che b 


8 adj. {che ha convul- 
fione] convulſroe. 

CoOoPERAME'NTO, 5. m. [coopera- 
— 0 cooperation, @ working together 


eee cooperat- 


— 5. an. [che opera infeme} 
ator. 
Coor EA AE [ operare infieme] 10 


—— to work together, in producing 
ect. 


OOPERATORE, 3. m. cooperante] 
cooperator, a felloew-worker. 
Cooprrazio'Ne,s. f. [i cooperare] 
ation or d ing tegether, 
Coo/rTE, 5. f..[quantita di foldati] 
cohort, the tenth part of a legion. 
Corrxc Hia'RE [coprire] t cover. 


applica a coſe ſporche] to wwallw, to dif: 
tumble 


I" UGUS., 


& "th. 


COP 
CorratTo're, v. copiſts. 


Corror to, v. compi 

Corios aux “XTR. aH. fabbondan- 
temente] capie ujl;, abundaxily. 

Corios rss Ifo, /rpert. [ai copioſo] 
mat copions, Plenty ul. 

Corro's rr“, 

— nE, c 

OPIOSITA'TE, ) 5. f. I copia ] a- 

— plenty, flere, capiauſucſi, great 

Corio's0, adj. 1 abbondevole ] ca- 
fious, abrunling, pienteans, copious. 

CoPrYsTa, 5. . [copiatore, que gli 
che copia] a copzift, a tranſcriber, he 
that writes or coptes. 

CovrsT acc 10, 5s. . ſvn cattivo co- 
piſta] a bad ce jiſt, a forawler. 

CoPPa, 5. . (la parte di dic tro del 
pope] the zape, or the Filer part of ihe 


Coppa, s. f. [vaſo doro o Cargent3 
per uto di here] @ cap. 
Servir della coppa, to help ene ts 


Servie uno di cor pa e n coltello, fo 
be one's drulge, to ſerve one in every, 


Coperta nipolta, dark or obſeure an- thing, 


Pala coperto, ambigucus words or 
rowr je. 
Coperto I fimw/ato ] dee, reſerved, 
dembleng. 
Coperto, 5. m. ¶ luogo coperto, tetto] 

covert, ſhelter, roa, lodging. 

Dormire a coperto, ts lie in @ houſe. 

Stare 2 coperto, to be under à covert 

or ſhelter. 

A. coperto, _— —. 

Copë to, adu. | copertamente, 
— covertly, cloſely, ſecretly, 2 

cret, privately. 

Corzxr o/o, 4. m. [coperta] 4 co- 

Ver, — or coverlet, roof of a 


houſe. 
Crete, ajuolo] @ deuble net. 
= wan oh RA, f. f. [coprimento] ca- 
ver, ſbelter, roof, lodgiaz. 
Dar copertura a quale! eduno, to l- 
ter one, ia take him into the han. 
Copertüra | apparenza, fembianza ] 
appearance, fhiw, outſide, likelihood. 
Cavan, 4. F. {dovizia, abbondanza] 


abundance, plenty, flare, copiouſurſi, great 


quantity, 
Amo d'averne gran copia, I love to 


4 od many of then. 

In os copia, in abuudance. 

[elto ci dari gran copia. di ragio- 

nare, this will aford us great matter to 

talk. 

Io di me ſteſſa gli concedeya intera 
copia, I gave myſelf intircly to Lim. 

Haver copia d una donna, to eng & 
Woman. 

Far copia di fe, to proflitute one's 


 CorgRcHiELLa, 5. 274 L cola fatra ſelf. 


naſco/amente per ingannare il compa- 
gn0] fly trick, kerking l. 

Cora, m. [quell con che 
alcuna coſa fi cuopre] a cover, a lid. 


Coperchio peloſo[la cherica] a prief”'s 
Haven crown. 
rompe il coperchio, too 


Copi öpia Ie emplare! a copy, tranſcript, 


——_ or duplicate of & writing, 

Copia d' una pittura o d'un ritratto, 
the copy of a picture. 

Coy1a're [ traſerivere ] to cofy or 
write out, to tranſcribe. 

Copiare un quadro, to cofy er dr awv 
fram an original, 


CoPPE'LLA, s. f. [vaſetto fatto di 
raſchiatura di co na, in cui gli orefici 
danno la pruova ail” argentc} cof ſel ar 
apfel. 


Coppẽlla ¶ vaſo comune di terra] a 
cart hem pot. 

Corr, 5. f. [nome d' una ſeguenza 
di carte da giuocare] à fit at cards, a 
we ſay heart. 

Corr“ Tra, 5. f. [ventoſa] @ cup- 


-glaſs. 

Corria, 5. f. [duecoſe inſieme, 
pajo] couſle. 

CoPPiEe'rRE, . . | che ſerve di 

coppA] a c beat Er. 
Coro, 3. m. [con ffeziedi vaſo, 
orcio ] 4 pitcher, @ but, @ vat, a 
ng 

Coppo [ il concavo deIFocchio ] the 
bellow of one's eyes. 

Coppo [bicchiere] @ cap or drinking 
Tejel, 

CorrE'NTE, adj. {che copre] cover- 
ing, that covers. 

CoPRIME'NTO, 5, 3. [i] coprire] the | 
codering. 


Coprunento I la coſa con che i copre] 
a cadαπ . 

Non ha coprimento adoſſo, be bas not 
claths on his back. 

Coprimento | cong to del 
maſchio — — the * | 
among beaſts. 

CoyprrxE [porre alcuna coſa ſcpra 


che che ſi ba che Toccults o la ditenda] 
to cover. 

Coprire ¶ diſſimulare, occultare ] :s 
cover, cieah, colcur, pailiate, d:Jemole. 
Coprire [congiungerſi il waickio con 
la femmina, ma ſi dice propriamente 
delle beſtie] to cover. © 

Coprire un giumenta, ta leap cr Berit 
a Mare. 

Ceprire una cap na, 0 line @ bitch, 


Co, i 


COR 


a s hat on, to cover — s ſelf. 
put an your hat. 

n 1855 copre di nebbia, the ſty be- 
to be ou , it your 

—— s. m. {che copre] a 
1 ler, a thatcher. 

opritore «di tetti, a a that 
Copritare f ſtailone] a fallin. 

Coratru'KA, 5s. /. 4 covering. 

Coꝰ pura, 5. J. [congiungimento] 
enpulation, canp Ing or joining together . 

Corurl La ſ unire infieme} ta cauple, 
tie or join together. 

Copularti { congiungerh carnaiment2] 
to erpie ar lie together. 

oP [ contratted from cogliere] to ga- 
ther. 

Cor cuore] heart. 

Con aaa, 5. . anima, ar dire, 
bravuta] courage, krart, unalaur, nut- 
neſs, enuſtancy, reſolution, baldne's, dar- 
wy neſs, met te. 

: Coraggio | [deiiderio, volonts] dejires 
eq"; 

CoRaGciosane'x TE, 2. [ va- 
Joroſamente, intrepidamente] corn ogee 


— "Mick > a brijkly, rejututel;, 


Coraccio's0, af}. [intrepido, ar- 
dito, bravo} courag:ous, ficut, diu, 
brave, reſolute, bold, „Herre. 

Cox a LE, adj. [ di cuore] 
condial, bearty. free, open, ſincere, 
Nemico cuuale, & froufrffed or mortal 


eng. 

Coräle {che feriſce il cuore] thut 
awunds the heart, martal. 

CORALEME'NTE, av. heartily, cor 
dially. Dante da M+j no. 

CoraLLYNaA, 5, /. ¶ muſco che naſce 
negli ſcogli] coralline. 

CORALLYNO, adj. [4i color di coral- 
lo] coral colour. : FO 

CoRA'LLO, 5. 1. [ naſce 
nel fondo del mare] — 

CorkaLLu'ME, . . [cofa attenente 
al genere del corallo] of corals. 

CokALuE “N rE, ad. ¶cordialmente] 
cor. lially, heartily, ſiucereiy. 

di euoĩ] 


Cosa uk, 5. . [ag 

all manner of dreſſed leather. | 
Mercante di corame, @ lather mer- 
Coranro/rots, ad. publicamen- 

te] — + = in publick, openly, before 


all the world. 


ir ſi metterſi il cappello 10 Connaccurno, .. 
. n 28 | ons th 2 2 


COR 


———ů— g. . 


ſcuitle, a daſſer. 


COR 


ru den. 0 
V corbacchion da eampanile che non reel 3 
ſi laſeia aggirare, e muovere da parole] fincere, free, — — 
he it a rial, he is a cunning blade, he is Amore cordiale, a fincere love. 
as harp as a needle. Cordiale [ capitale] profeſſed, mortal- 
Conga'unE [andar gonſio o manera Nemico cordiale, a frofefſed or mortal 
di corbo] to puff, to fell or bo cu with enemy. 
a Cordiale, 5s. 1. a cordial. 
Corbe Suna nave, the ribs of @ ſoif, TConbt arr. 
the navel ti Convratira'v $ 
Cor BELLA'RE [cuculiare, minchio- Corviatita're > 5. . [iviſceratez- 
nare] ta make à jeſt of a perſon, to jeer, oy —_— heartineſs, fin - 
to "ff. Cruſca. or hearty love 
Corntliiato're, 5. . un che cor- wor et un' vr, ach. [con tutto 
hella] a man that makes a jeſt of @ per- cuore cordially, 443 _ oe 
fon oy thing, Cru. ca- | ConrvictLLa, 5. 
Corntilaruhs, 5. f. ſcoffing, je- Conca, s.f. Laim. di cor- 
ing. Cruſca. da] @ fall cord or rope, 
Connreiitent a, 5. f. trifle, idle talk, — — g. 1. {frate Fran- 
ialle thing. Cruſca. eeſcano, perche va cinto di cordiglio] a 
Coags LH O, 5. m. {vaſoritondo fon- cordelier,a gray-friar of — 
do piano teſſuto di kRriſce di legno] a CorDrGLeo, . . [funicello 


di nodi, cintura de* frati di fan — 


CorBe'zz01.4, 5. f. [frutto del cor- ceſco] a cord ſuil of Inats, which the cor- 


bezzolo] the fruit of the arbut. 

CorBz'zz0L0, 5 n. [piarta di non 
molta grandezza, e non perde mai fog- 
lia, 8 il ſuo frutto molto dĩſpiacevole a 
mangiare] arbut-iree or flrawberry- concerned 
tree. 

Cormcrxo, 5. 1. [picciol corbo] a 

crow. 

Conxno, . . [uccello noto] a ra- 
Ten am à cru. 

Aſpettare i] corbo, to wait in vain. 
Coano na, . Iberſa comune de 
facerdoti d una chieſa] @ large purſe, 


wherein is hept the money of the pri:fis 
belonging to a church. 


and all. 
Corca'kt, v. coricare. 


deliers wear about their muddle. 


CorDocLia'tst [dolerſi di cuore, 
rammaricarſi] to grieve at the heart, tu 
be > traubled or caſ down, ta be 

ar ſorrowful. 


Mi cordoglio molto della voſtra diſ- 
-- - - Aqteans Letrncnchn' nd 


e I pity your 
CorDOGLIE'NZA, . F. 


CorDofciiIo, 5s. . dolore, 
affanno di cuore] a 3 grief of 


any, Soon, ge 
Si & fatto della ſua 


Mettere in con bona, to looſe for good morte, 2451 been very much la- 


— adw. [con 


C 59. lila di canapa, di dolore di grieveuſly, with 
ai ſera, nk — — great gie/fteart. a 


di legare] @ cord, rope, ane. 
Corda d' areo, Aer, * 
Corda [per uſo il ſonare IL. 
Corda ¶ ſorta di tormento] the firap- 


0 doloroſo] fr - 
roo ll nog — 


Fu — when made conde. 


really it vas a MoU bt, 
ConDoONCE'LLO, Po + — 


Cox TA, 5. f. [inteftini intorno al gy "Y adv. [a dirĩttura] recti y, ConDONcYNO, . 2. [diminutivo 


cuore] pluck. 
Corata di porco, @ hog's haſlet. 
CoraTELLa, . f. fil tegato degli 


uccell i animali quad: upedi picco- 

hi, — — 
Cox Az A, f. f. [armadura del buſto 

228% a 


8 [ſoldato a cavallo d armadu— terns. 
ra grave] a cuiraſſier. 

CorRazza'jo, 5. 1. [che facorazze}] 
a cuir 

— 4. f. {dim. di coraz- 
zap 4 curraſs, the back 
_— afs, an armour for 

Cox, . f. [cefta inteſſuta di vimi- 
1, 1 


di cordone] a final firing. Buon. Fiera. 


Corda magna [quel tendine groſſo, CorDo've, 5. 1. [corda „ 


che da” muſcoli della polpa della gamba 

va al calcagno chiamato altrimente ten- 

dine d achulle] the tendox of the leg. 
corda [ſorta di giuoco] ten- 


1— palla-corda, to play at 


11 RE [efſer 2 corda, a di- 
rittura} to be right in a Sraight line. 

CornDE'LLa, ./ [4 

CorDELLYNA, . [corda picco- 
la} a ſmall rope or card. 

Cordella ¶ piecola corda ſchiacciata di 
ſeta o di refe che ſi meme intornso alle ve- 
ſtimenta] tape. 


diveꝛ ſi vi] a fring. 
R | 
Cordone [in architettura] a int, ſaſ- 


1 the ang of a 


Corcane [in — the water 
table, placed even ⁊uith the face of the 
rampart, from which upward is the pa- 
rapet, a cordan. 

CorDovaniry'Re, 5s. 1. [quegli che 
concia ĩ cordovani © li vende] a taxner, 
a cord-oaner or cordiner, a ſboe- maler. 

Coa nov, . . e pelle 


2 leather, or Majorca 


COR 


1 cordovani ſono rĩimaſi in levante [fi 
dice di quelli che non temono d'fſer 
ingannati] the world is cunning now a 
days. 
Tirar il cordovano [trattare con diſ- 
fimulazione] to uſe ſhifts, evofion or 
ericks, to play faſt or lac. 

CoRE, 2. 3 1 

Cox E/ GG IA g. f. Lcoreggina, cntu- 
ra di cuojo]/trap, leather Aring, latchet, 

a fhre latchet. 

Corẽggia [i] ſuon diquel vento che fi 
manda tuori per le parti dĩ ſotto] a fart. 
Tirare una coreggia, 0 let a fart. 

 Cortccrn')o, 5. m. | Ffacitor di co- 
reggic, o cinture di cuojo] @ ftrap- 
_— . 

CorREccrs'Tro, 5. m. ¶ ſtromento vil- 
laneſco fatto di due baſtoni legati inſieme 
per battere il grano] a fat. 

CortccrNna, . f. [coreggia] 4 

ap, kather firing, latchet a 

Con ki NE, 5. r 
grande] @ large ſtrap or le Aring. 

CoRrEGGIUO'LA, 5 F. (erba] pa- 
docu-· pipe, ſeuine groſs. ASE 

Conrcenvoſto, 4 — di 
cuojo] a et, a ſboe- t. 

C Ro DOoLO, 5. . { frutto del co- 
riandro] coriander ſeed. 

Corta'xDRO, 5. 1. [ forta d erba ] 
coriander, (an herb.) 5 

Coricarſi ¶ porſi giù per giacere] 10 
lay down. 


. [ inginocchiarh ] to hneel 
down. 


Corĩcarſi [il tramortare del ſole] 10 
ſet as the fun doth. 


Intra'l levare el coricar del ſole, in 


the day. A poetical expreſſion. 


dano 
2 lovente ] to break wind as an 6x 


COR 


COR 
Dare una cornats, to bit with the Como C eſtremii de lati di moite 


horns, ſpeaking of animatis. coſt ] à corner. 

Corxnaro/RE, . . [ ſonator di Corno d'un efercito, the wing of an 
corno ] he who windeth or Blocueib a army. 
horn. Corno [braccio d'un ſiume] an arm 

CoxxATURA, 5. ff. Iqualità, o ſog- of a river. 
gia di corno] the quality or ſhape of a Corno | alterigia, arroganza, inſu- 


| lenza] pride, haughtineſs, arrogaice, 
Co'anEa, . . [una delle tuniche 


F:accar ie corna ad“ uno, ts abate one's 
degli occhi] the third panicle of the eye Prid-. 

which is bright and ſhining, wherein the Corno [guidaleſco particolar deꝰ ca- 
apple of the eye is placed, the korny tu- valli] a forecna borje sbact,n gallel bacł. 
mcle. Cerro ducale | che porta il doge di 
qui en la Ven zia] @ fort of @ cap worn by the 


CORNEGGIARE [menar in 
dige of Venice, 


le corna] to toſs the horns to and again. 
Corneggiare [moſtrar fuor le corna] Non vale un corno, it is not wirlh a 
to ſhowy the horns. | pin. © 
La luna coineggia, the moon is imits Cornuco'era, . f. [abbondanza di 
encreaſe, | tutte le coſe, ed anco la ſigura ſteſſa del 
Corneggiare [ quando i buoi man- c rno pieno di molte coſe] plenty, a- 
per le parti di dietro, il vento bundance, and alſo the horn fill of many 
things painted or ca weil in the hands of 
2 Panty, or Amalthea. Buon. Fier. 
Conrnte'TTa, 5. f. Iſtrumento muſi- Cornu'To, adj. [che ba corna } 
cale da fiato] à cornet or ſmall ſhaume. bor ned. | 
Cornctta [inſegna di compagnia di Cornito [quello al quale la moglie 
cavalleria] the flanderd of @ iroop of non & ſtata fedele} à cuckold. 
e. Coko, 5. m. {adunanza di cantatori} 
Cornẽtta [officiale che porta la cor - chorus. 
netta d' una compagnia di cavalleria] the Coro [ dove cantano i preti in 
cornet of a troop of horſe. una chieia] chi, the quire of the church 
Corne'TToO, 5. . [picciol co: no] a evherem the divine ſervice is faid or 


ſmall born; alſo cornetta. : g. 
Cornr ce, 5. f. [cornacchia] a daw Cgro vento, ch tra ponente, e ma- 


eſtio ] the north weſt wvind. 
CokoLLA“ATO, g. . [aggiunta] the 
vantage or over-megſure, the over- 


Corolla: ĩo [concluſion vera, che diſ- 
cende dalle coſe dette di ſopra] @ true 


or raven. 
Cornice [orn1mento, e quaſi cintura 
Tun edifizo] 5 or cornice, in archi- 


Corvice [ ornamento, de* lavori di 


legname] a frame for @ looking-glaſs or 
a picture. 


p 

Cornicr'LLa, 5. 2 

Cornicer'LLoO, 3. 1. 4 [ picciol cor - 
no] à lutle horn, 

Cornticro'Ne, 5. 1. [ cornice] 4 


large frame for a looking glaſs or a 


Cornticola'rt, adj. j 

CurxicoLla'ro, adj. & | fatto a 
foggia di corno] horned like the moon. 

Coax 10, 5. 1. [ foita d'a.bero, cor- 
niolo] the corn-tree. — 

Cox NIA, | ? | 

Cornid/La, 5. F. 4 [ſrutto del cor- 

niolo] coruil-berry. 
_ Connt0LO, 5. 1. [albero che fa il 
ſuo legno duo, produce il fruttu di 
color roſſo, e di ſapor lazzo quando & 
maturo] the cornl-tree. 

Conxxo, . ». [quzll' oſſo lungo, a- 
cuto, e voto che alcuni animali quadru- 
pedi hanno in teſta] Born. 2 corna, f. 

Ccrno di cervo, hart*s born. 

Sonare un cerno, ta blow a born. 

Corno di lumaca, a ſzail's horn. 

Recarfi uno in fu le corna [odiarlo] 
to hate one. | 

Me I hd recato in ſu le corna, I can: 
abule him, 

Far le corna ad uno [farlo cornuto] 
to cuckol4 ar cornute one. 

Pos tar le corna, fa wear horns, ts be 
a cuckclil. n 

Cornu della luna nuova, the horns of 
the creſcent ar 7208 i its ner eu/e, 


Coricare — viti fon —_ 
ante per propagginarle] 10 1a Vine 
or 2 plants along 


Coaica “To, adj. lying, v. coricarſi. 

Corr uno, 3. m. [grappolo di coc - 
cole d' ellera] i ies. : 

Cox NT o, 5. . [ordine d' architet · 
tura] Corinthian, ane of the fue orders 

in architecture. 

CorrsTa, 3. 1. [chi ordiaa il coro] 
a chuiriſter. E : 

Corrzza, . f. Iſpezie di malattia] 
a hind of diftemper.. Cruſea. 

Con x AcchlA, 5. f. [ucceilo fimile 
al cor bo, ma alquanto minore] a raven, 
aaw, a root. | 

Corxnacculane'xTo, f. . [cica- 
lamento] prating, pratling, chat, chat- 
ding, chaitering, tail. 

CorNaccula'ret [cicalare] to talk, 
prate, prattle, chat, chatter. 

CoRvAaccuio'Ne, . 1. [che parla 
aſſaĩ] a pratler, a blab, a pratling man. 

CoRnamu'sa, 5.Ff. [piva, ſtromento 
mulicale di fiato] a bag-pipe. 

Far cornamuſa [dare ad intendere una 
cota non credibile] to make one believe 
that the moon is made of green cheeſe. 

CoRxa'ke [fonare il corno] 70 ſound 


or wind a . ws s a 
Cornare gli i e 2 
— talor vi ſi ha dentro] 
t lade a tingling in the ears. 
Coax ATA, g. f. Leo po di corno] 4 
$,uv with à horn. 
Vox. I. 


inference from any argument, curollary. 

„ a true con- 

Coxoꝰ'x A, s. f. Lornamento di che fi 
einge la teſta ai Re] a crown, a dialem. 

Co ona [ macſtà regia, ſovranita] 4 
crown, ſovereignty. 

Corona [ reygnv ] crown, kingdom, 
monarchy. 

Corona duca'e, corona di conte o di. 
marcheſe, a duke's, eari s, or marquijs's 
coronet. 

Corona [cerchio, cireondamento] cir- 
cle, compaſs or ring. 

Farſi corona d una coſa, to be ſur- 
rounded auith any tbiug. | 

Corona [ghirlanda] @ crown, @ gu- 
lend, a aurtatb. 

Corona [la parte dell' unghia delle 
beſtie che conſina cv” peli delle gambe] 
a horſe's coronet. | 

Tagliare a corona tagliare i rant 
degli alberi, vicino alla capitoz/2 del 
pedale] 10 graff between tie bin and 
the foot of the tree, | 

Corona [filzz di pallottoline hucate 
per novero di tanti paternoſtri e ave- 
mari. ] chaęlet. a bead, a pair of bras. 

CORONA Jo, 5. m. [che fa corone] 
a chaple\-moker. 

CoxoxA LE, adj, | dis egrona | of 
CYGUN. | 

CCRONAME'NTO, v. coronazione. 

CORONA'KE [mettere altrui la coro - 
na] fo crown, 


Co- 


COR COR COR 


Corondre [ circondare] to erviron, en- Corporäle, 3. . [que _— ——— . 1. mu r- 


| bianco ſu't quale pol; { corredion. . 
afre] v cron or egen! — — 2 


Conoxa'ro, adj. | adorns di co- CORPORALME'NTE, adv. [col cor- 


4, 4, po] _—_ bodily. : prince, 
T.  Vedete corporalmente, ts fre in COREGG1TV'3a, 5. +. coregy 


coronation. perſon. mento. Fr. Giord. 
many regen ee. Ager eg e eas] ts 
CoRoxELLA, 4 oral puniſhment. herb feoine graſs or knot-graſs, blood- 
Coroxe rra, 6. . _ co- CorPoORATURA, 4. + [tutto'] com- 4wor?. 
CronentiaFe, sf. a be crncie, a mading for mach 2 
Fare una corpactiata di qua 1 1 td the 


quantità] to eat corpo] bodily, corforeal, that ts of bodily — Afr [regnace inſieme] . 
— — flance, or pertaineth to the body. 8. together. ] 

Conte, . 1. [corpo grande] TT adj. [ grave di cor- ORRELATI'YO, ad. [termine delle 

] corpulent, big-bodied, fat, Pay correlative, baving mutual re- 


. x L [aftratto di cor- wy OOOY aſtratto di 

po] — @ bully, cor- puny corpulency, bulkineſs, or groff- ä amature ent 
ENT E 

Bicchiere corpacciuto, à bellied glaſs, Coreu'scor.o, s. m. [corpicciuolo] ranning, — — 

a large glaſs. a little ſmall body, a bodikim. Acqua corrente, running Water. 

 Corpaccriuro'st, 5. 1. [ſuperl. di Corrusbo'mint, 5. . L fella del Moneta corrente, current com or 


corpacciuto] v ar corpulent, corpo del ſignore J Corpus Chriſti, a aconey. 
— I? . the ſacra- Il meſe corrente, the preſent month, 
CorPice'LLo, 5% ment of the Lord. Li dieci del corrente, the tenth in- 
Coxricrxo, 8 Coxru ro, adj. I corpaeciuto] car - fart. 

ciolo, e debole] a little aveak body. pulent, 9822 .. Prezzo corrente, the current price, the 
_ Coro, 5. 1. [materia tangibile, © Aere corputo, thick price of the market. 
wile] 1 4. 1. Tpiceiol corpo] Corrente [difpoſto] ready, inclined, 

corpo a K. prone. 

Corpo I ſtatura] the 's = Corke [con Folargo] v. cogliere, La natura dell uomo S corrente a 


— Larredare, fornir di compiere il ſuo 


Bello di corpo, well-fſhaped. 

Egli ha il diavolo in corpo, 
is in him. 

Guadignar del ſuo corpo [far copia 


di 'e per prezzo] to proflutute one's of 


Combattere corpo o corpo, to fight 4 
ſugle, or hand to hand. 


Corpo ¶ pancia, caſſero] belly. 
Portare in corpo par 


donne] to carry in one's belly. redare. 
Naſcere ad un corpo, to be born at the 14 
ſame time. provif 
Fglino ſon natiad un corpo, they are b or huſbandry, 24. the ſtream. 
tubing. rente [travicelli ſottili che ſi met- 
Corpo [miſcuglio di differenti coſe] 8 the riggings or tack- ton ne palchi, o ne” tetti fra trave, e 
mixture. lings of a ſhip. trave] rafter, (a piece A 
Ridurre ad un corpo, to mix all to- Corredo [dont che fi fanno alle ſpoſe} CORRENTEME/NTE, ad [ repen- 
_ gether. . tinamente] currently, ſuddenly, quickly, 
Corpodi navilio, the bulk of a ſhip. — Sbeedily, faſt. 
| _ Corpo di guardia [numero di foldati C _ _ a feaſt, banquet, Co'xRERE [andare con eſtrema velo- 
22 guardia] a guard or corps- entert cita] to run, to go 
de guard. — — Correr la poſta, 10 ride poſt. 
Corpo ¶ compagnia, i pigliavano il grado di — face= Carrere alla fine, to be a dying. 
d' uomini] body, ſeciety, comp vano un con vito publico] a knight, Carrere [parlando di cole — to 
Ridurre ad un corpo, tu aſſemble ar CORREGGE'NTE, adj. u. f. [che run, flow or flream. 
call together. corregge] correctiug, that correfts. Correr Facqua, to ſal. | 
Corpo di bottega [tutti gli effetti che CoA MR [cafti ridurreal Correre [occorrere, apparere] to come, 
vi fon dentro] a ap. ben fare] te correct, r == to appear, to perceive. 
Corpo [collezione di tutte Fopere rejprove, chide. Correr cogli occhi da una, parte, 10 


d'un autore inſieme] all the works of aw Correggere [parlando di ſeritture o lock ta one fide. 


euthoy. fimili, purgarle dagli errori, rimade- Agli occhi mi corſe un erociſiſſo, I 
Corpo di Galeno, all Galen s works. rarle] to carrect, amend or mend. fercei ved a crucifix, Dante, 
Andar del corpo, to woid. Correggere, 1a temper. Correr nella memoriz, ts :hink of. 
Cox roRA LER, adj. [di corpo, che ha Correggere [ gorernare] 0 govern or Correr un cavallo | far!o correre eſſen- 
D corporal, bodily, that has a rule, to command. HO OT One ta run a 
_ Correggerli [emandarſi de fuoi falli] horſe. 
_— — to mend, Correr Parringo [cimentarſi] 10 e- 


body. Correggerſi del bere, to leave off poſe, Np 
drinking. Correr provineia, terra, o fimile ¶ de · 
CorREGGE'vOLE, adj. [atto ad eſſer vaſtare] to ſpoil, waſte, barraſs and ra- 


corretto] corrigible, Cr ulca. age a cauntry, to male inriad; in it. 


e 


COR COR COR 


Al tempo che corre, as times Connisro/nnpenn | confarſi, aver Conno'rTo, adj. corrupted, tainted, 
Moneta che corre, — goes, Proporziun*, con cenie aa te correſpond, briled. * 
current money. anſctue v, to agree cvith, to accord, to ſuit, Domo di corrotta vita, à c icicus or 
Correr la berretta ad uno f vincerlo] 72 zatch. debauched man. 
fo overceme one, to get the better of Corriſpondẽre traf are, far commer- Ordine corrotto, @ c order. 
cio inſieme ] fi correſpend, to deal, s Corrotta fede, broken faith. 


Correr la medeſima fortuna, to be iz trade. Corrotto, g. n. [ pranto che ſi fa a! 

the ſame caſe. Cornisro'sTo, adj. anfavercd, v. morti] aweefping or mourning fur the oa. 
Correr pericolo, a run the hazard. corrifpondere. Cornuccinst | crucciarfi } to 5: 
Corſi Laces Tannegarmi, I was CorrtTo/jo, v. corridajo. enyry, to fly into a faffion. 

like to be droconed. ConnrirO/rE, v. corridore. Perc & mi ti corrucci ? avhy are y- 
Far correr voce, to ſpread à report or Conrrrrerc By 8. . { che corre] @ a7: with me 7 

ERVS. gadller, gautling or gaſthi e c mam. Cor RUCCIA'TO, adj. provoked, an- 
Corr? voce, they ſay. La corritrice novella, the common re- gered, aue. ragiug. 
Conxkxra, Ss . — incar - port. Corrv'ccio,s. *. [cruccio, colier.. | 


Inn, inrood, excurſion. Conrrvo, s. 1. gonzo, troppo fa- anger, wrath, alien. 


ConneTTanE ATE, adv. [ſenza er- eile a credere ] @ bubble, à gully or CW io'l vidt uom git di fingne, ed 
rore] correctiy, 2 — I knew him once to be e fora; 
CorRETTYVO, adj. [che t ORROBORA'NTE, adj, [ che cor- and wrathjul man. Dante. 
e mitiga, termine di medicina] cor- tobora ] corroborative, ſerving to o:RUCci0'so, aj. [ iraconto, 


recti ve. engt hen. ſdegnoſo ] wrath/ul, cholerick, fa, 

Cons“ Tro, adj. [ da correggere] ConRO ROE [fortificare, dar for- fonate. 
„ amended. 21] to corroborate, is firengthen, to con- Cornrusca're [lampeggiare, bale 

Corretto [ſenza errori] corref?, neat, firm. nate] to lighten. 

Tuithout fault. CoRrROBORATY YO, adj. that corro-= Con ku'scA, it lighters. | 
Conakrro'nE, . n. [che corregge] borates, that firengthens. Redi. CoakuscAzrio nE, . . | balen a- 

Tor rector, reformer. CoRtROBORA'TO, adj. corroborated, mento, baleno } lightening, a ficſh 6 
Correttore di ſtampa, the corrector of firengthened. htening. 

a printing houſe. CorRRoBORAZIO'NNE, s. f. corrubo- Corrv'sco, adj. [riſplendente, fi- 
Correttore di conti, an officer that ex- ration, firengthening or confirming. ammeggziante] ſbining, ſparkling. 

amines the accounts of the receruers.  CORRODIMENNTO, 5. 1. [rodimen- CORRUTTE'LA, 5. J. [ corrompi- 
CorreTTu'ra, s J. to, corrofione] a guatwing, a corroding, mento » corruption, depravaticy, 


Correzro'NE F C correggi- biting or grifing. only in th fexrative. 
mento, emendazione ] curractian, cor- Corro'DERE [rodere, conſumare a Corrutteſa dcllalme, poiſon of the 
3 2 272 20003 to cat, to eat up. ſouls or minds. | 


Corrodere [tormentare, anguſtiare! CorruTTE'VOLE, 21 
to fret, ver, grieve or torment. —_CounruTTraiLE, adj. corru} ti- 
Ceaſtigo] correfion, u- Corroderſi il cuore, to fret ane g ſelf. ble, apt to corrupt. | 
| La geloſia corrode le viſcere, jealouſy Cor RUTTIBILITA), 
Conar'so, Ve corrivo. VEXES, tarments, gnaws the heart. ConrurTiBLITA'DE, | 
CorriDo/jo, s. #. [andito ſopra le Corro'MyERE [guaſtare, c-ntami- CoRrRUTTIBILITA'TE, Js. F. cor- 


—_— una parte all” | tibultty, 82 or the 
carrupted. 
Cokkurro'ik, s. 1. [che corrom · 


mine di pe] corrupter er debaucher. 

vered away in ation. — la carne, heat taints 1 [4 
Corridore — — a runner. the meat. Corruzio'Ne, 5. F. 4 fil correm· 
Corridõrĩ I che fanno ſcorrerie ] ſcouts, Corrompere un zitella, 10 debauch a perſi, putrefaaione] corruption, a cor- 


CorRIERE, 3. . virgin or girl. rupting, depravation, corrupt or rotten 
Connir'ro, [ quello che i . [indurre uno con dona- matter. * 


manda a portar le lettere, meſſo] a cou- tivi a fare a tuo pro quel che non con- Venire a corruzione, to corrupt. 
rier, an expreſs. viene] to corrupt, bribe or pervert. Corruzione [violazione] pot, blur or 
CorRMe'NTO,s. 1. [trapaſſamento, [parlando de' frutti, o Blemiſh. 
* — a _ della carne, e ſimili] to rot, to taint. Cons, I. f. I corrimento, movi- 
— — the running Corrõmperſi [ſpargere il ſeme in ſo- mento impetuoto] running er race. 
of —_— time. gno] to defile, to pollute. Corſa di cavalli, @ horſe race. 
Corrimento di vento, the blowing of 82 adj. [atto a Diamo una corſa inſino al parco, let 
the wind. corromperſi] corruptible. us go to the park. 
CorRISPONDE'NTE, adj. [che cor- — nan ang 5. 1. [corru- corſa, adv. [correndo] running. 


riſponde, proporzionato, conveniente ] zione] corruption, ſpouling, tainting, rot- Corss'LE, s. m. [ladron di mare] 


eeing cable, ſuitable, anſuer- tenneſs. eorſair, pirate or robber by ſea. 
—- convenient. 5 CorromPiTO'RE, 5s. . [che cor- CORSALE'TTO, 5. 1. [corazza] core 


4. 1. L quello col rompe] a corrupter or debaucher, flet, or corſet, arucur for a — 
quale f ha corriſpondenza per affari] a Corrompitõre [falſificatore] falſſſer, Cons “nE, v. contale. 0 
— one that holds correſpon- forger. CorsEGciarE [andare in — far 
CorRoSIO'NE, 3. F. L rodimento ] Tarte del co ſa le] 20 Tu at fea, tu commit 


z adu. curraſom, a - xp. "x fretting. piracy, to pirate. 

85 » fitly, agreeably. Corrosr vo, adj. [ che corrode ] Conrnecre're, adj. committed i- 
ORRKISPONDE'NZA, 5. f. [commer- 2 or fret racy. 

cio, amicizia] corre/poxdence, good intel. ting quality. CorsE'sCa, s. f. [afta con ferro in 
|; | Un correfivo, 5. m1. 4 corrofice, & cima ad ufo di mandorla] javeimn, a 
'one, eonve - corroding medicine. dart or half pike which the ancients rjed 
— g. . corroded. in Ware 
CORROTTAMENTE, ad. corrußptiy. Corsra, 5s. f. [ corrente d' acqua 
CorRoTTYBILE, adj. carruptible. dolce] * a — 
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Consta [la caminata delle nave, o 
della galea, da poppa a prus] the ccur- 
tho 
2 contro alla coriia, a go a 
sainſt tle ſtream. | 
Const ak, or CORSITE'RO, . . 
cava! n big e bello, da guerra] a ccur- 
fe”, a fle cd. 8 
Coksiva ux TE, adv. [a corſa, 
correndo] ruining with jull ſpeed. 
Faſſar cothean erte una cola, to fle 
ns m:ce of a thing. | 
CoRsi'VO, aj, {corrente, che corre] 
ran un, that runs. 
COREO, g. m. [il correre] courſe, run- 
ning. flream, current. 
ti co degli aſtri, he courſe of the 


Pars. 
Cor ſo [ progreilo] courſe, progreſs. 
Andare in core, to pirate, to cruiſe. 
Corſo della vita, the courſe of life. 
Cor ſo [ordine] d'un affare, the courſe 
of a buſinej5. 
| Corio [ itrada dove fi corre il palio] 
career, lift. 
Corlo, adj. [paſſato] run, paſſed. 
_ L'anno corſo, laſt year. | 
Corſo [coll's largo, di Corſica] of 
Corſica, nattue of the ifland f Corſica. 
Cors0'jo, adj. [che ſcorre, ſdruc- 
ciolr volc ] ruaning. 
Cappio cor oſo, à running knot. 
Cokraut x TE, adv. (con cortezza] 
ily, briefl). 
PORE, [palazzo de principi, 
e la famig ia ſteſſa del principe] a prom- 
ce g court. 
Uomo di corte [uomo piacevole] 4 
tleaſant. agrecable man. 


Corte [-onvito publico] a banguet, a 


feaſt. 
Tener corte, to feaft, to banquet. 
Corte [luogo dove fi tien giuſtizia] 4 
court aulerein judges fit an i hi ar cauſes. 
Corte ¶ quello paz o ſcoper to ne*mez- 
zi dell: cate] court ar yard in a bouſe. 
CORTE ARE, Vs corteggiare. 
CoRTE'CCIA, 4. J. [buccia, ſcorza] 
bart, cruſt. | 
Corteccia d'albero, the bark of a tree. 
Corteccia di pane, a cruft of bread. 
Corteccia [incroitatura di muraglia] 
plaiſter, plaiftering. 
Corte:cia [apparenza] appearance, 
nuf ide ſhow. 
E* molto bello nella corteccia, it is 
_—_— to keck at. 
ORTECCIUO'LA, 5. f. [dm di cor- 
teccia] a little bark or cruſt. 
CORTEGGLIAME'NTO, g. 1. [corteg- 
gio] à train er retimue, courting. 
CORTEGCGIARE [far corte, accom- 
pagnare t ſignori] to attend, to court, to 
mare one's court 
— — le dame, ta court the la- 
5. 


CORTEGCIATO/RE, . 1. [che cor- 
teggia] ane that courts, Buon. Fie:, 
CORTE'GGIO, 


CorTr'o, 5 4. m. [ieguito, cor- 


tepgian.en'o un priacipe] à train or 


rettung. 

Cor ẽo [codazzo di lonne che accom- 
pag ian la ſpoſa] a l company or train 
of women at a wedding. - 


COR 

CorTr'se, aj. [affabile] courteour, 
civil, affable, kind. 

Voi nete molto corteſe. yen are very 
kind er obligtag. 

Star coitele [tr con le braccia av- 
volte inſieme] to fand with one's arms 
acr . 


<> 


COS 


Non bo che una corta forma di dana 


ri, I Have but a ſ/nall fum of money, or my 
money is very fhort. 


Corto, av. [ brevemente, poco] 


foartly. 


Di corto, Hortiy. 
Tener cort [lar 


poco libe;ta] 2 keep 


CornTESEGGIA'RE (ar corteſia] to Hort or under, ts lcp ix. 


Hoc or ds ccurteſy, kindzeſs or civilig, 
to cut. | 
CCOCRTESEME'NTE, ad. courtecuſſy, 
criuly, kindly, | h 
CorTE'S1a, 5. f. ¶ diſpoſiaĩon d anĩ- 
mo a far beneſicio ] courteſy, hindine/s, 
ood turn. | 
Nli faccia la cortefia di venirmi a ve- 


dere, be ſo hind as to come and [ze me. 


CoTEs'i551M0, | ſuperl. di corteſe] 
mrfl gracicus, curteous or kmd. 
CorTE'ZzzA, 5.f. [altratto di corto] 


ſportn 5. 


CeRrTICE'LLA, 5. f. [piccola corte] 
a litile court. 

CorTiGcia'xaA, 5. f. [meretrice] a 
whore, @ courteſan. Firenzuola. 


CoOrTIGIANAME'NTE, du. [con 


cortigianeria] courtier like. 8 
CoRTIGHANERYA, 5. f. [artificio, di 
cortigiano] courtier's trick. 


Legar con to, to be hard with one, 10 


put him to ſtraits. 


CoRTU'RA, s. . [cortezzi] Hort- 
neſs. | 


Convccria're, v. corrucciare. Cr, 
Corve'rTA, s. f. | alto del cavallo] 
curvet, the curvetting of a horſe. 
CorveETTa'RE | far corvette ] to 
france as a managed berſe does, 
CORVETTATO'RE, 5. 1. [che cor - 
vetta] a borſe that curvets. Cruſca, 
Corvo, s. m. [col bo] a crow ar ra- 
a - 
Corvo marino, a ſea- rauen. | 
Cos A, 5. f. nome di termine gene- 
raliſumo] @ thing. 
Coſe mondane, worldly things. 
Queſto vino non & da cola alcuna, ths. 
avine is good for nothing. 
loentro lenza ambaulciata, perchè fia- 
mo tutta una coſas, I go z without meſ- 


CORTIGIANE'SCO, adj. [ di corti- ge, becauſe wve are very intimate tage- 


giano] of ar belonging to a courtier. 
Finezze cortigianeſche , caurtier 
kindneſs. | 


CORTIGIANE'TTO, . 1. [dim. di 
cortigiano] a young courtier, one that 
gives himjclf the airs of a courtier. 

CokriciAx TA, 5. J. [cortigianeria] 


the arts or tricks of a courtier. 


CoRTIG!IANO, 4. N. uomo di cor - 
te] @ courtier. 

Cortigiäno, adj. [ appartenente ad 
un cortigiano] of or belonging to @ caur- 
tier. | 
CorTVLE, 5s. m. [corte di caſa, e 


diceſi per lo piu di cale grandi o palagi] 


court, yard. 

CokriILET Tro, ? 

CorTiLu'zzo, Ss. m. (dim. di 
cortile] a little court er yard. 

Cox rRNA, 5. J. [parte del cortinag- 
gio, arneſe col quale fi faſcia il letio a 
guiſa di tenda] a bed- curtain. 

Abbattere le cortine, to draw the cur- 
tains. 

C-rtina [tenda che cuopre la ſcena] a 
curtain. 

Tirar la cortina, to draw the cur- 
tain. | | 
Cortina | termine di fortificazione, 
muro fia due baſticu i] a curtain in for- 
tificatton. | 

CorTINA'Gg10, . m. [arneſe col 
quale ſi chiucle il letto] bed- curtain. 

Coxrix “ro, aj. { con cortine ] 
uit h curtains. 

Cox ro, aj. [di poca lenghezza] 


t. 
22 [breve, di poca durata] Hart, 
Corto di viſta. hort. g bted. 
I giorni ſono molto corti, days are 
wery ſhort. 

Viver corto, Hort life, 

Strada co: ta, rt way, 

Corto [poco] ſmall, 


ther, 

Coſe ¶arneſi bagaglic] Hg. 

Dove tons le voitie cole ? where are 

things ? - 

Cola [fatto, negozio] thing, buſineſs, 
affair, matter. | 

La coſa andd cos ĩ, the tbiug or the mat- 
ter <went thus. 

Che coſa pretendete da me? what 
awould ou lade of me ? ND 

Di coſa naſce cola e tempo la gover - 
na {di chi pig ia qualche riſoluzione an- 
corchè perĩcolola] nothing ventured, no- 
thing had. 

Cos acc, 5. f. [cola cattiva] a bad 
t 


 Coscr/aDERz [ condefcendere J 16 
1 — 3 | 
OSCIA, 5. f. [ quella parte del 
wry dal ginocchio all anguinaja } 
high. 

Coſcia di ponte, the fact of a bridge. 

Coſcia di cattrato, o di cappone, à leg 
of mutton or cabon.. | 

Coſcie df cavallo, gaſcains. 

Cosc iE, 3. n. [cofa che cuopre la 
eoſcia, o veſtimer.ce darmadura ] breeches 
or armeur of the thigh, cuiſſes, 

Coccit'Nzira, 

Coscirg'Nza, 357. f. Catto della ra- 
gione procedente dall intelletto reſpetti- 
vo ad altra cola] conſe ieuce. 


In coſcienza Cin verita] in conſcience, 
upon my conſcience, indeed. 


Can'cienza [laputa] knowledge. 
Perche avete fatto qu ſto lenza mia 


canſcienza ? why dil this wwithcut 
my knowledge. 2 * 


_ Coseilihxa, 4. . 
COSELLINO, . n. 
CoSERE'LLA, 5. . 
CosETTa, 4. . 
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minuzia] ſmall thing, triſte, a æubi g 
or filly thing. "Py 


Cosr, 


.COS 
| Cor, adv. [in queſto modo, in quel 


modo] fo, thus, fler this manner. 

Fgſi mi diſſe co I. Je fold me fo. 

Ce. Ctubito, toſto] as ſoon as, no 
auer. | 
Come avrd finito co<1 verrꝭ a veclervi, 


Ii crane to ſee you as ſoon as I have 
done 


Cos [in voce d eſclamaz'one impre- 
cativa] I wh, would to Cod. 

Cosi non tuſle, I:wihh it avas not ſh. 

Cos fols io nud ombra, e poca pulve, 
I viſt I was in the grave. 

Co 4 0˙⁰c¹l me diocemente] ſo /o, in. 
aiferenily. : 

Stà cos cost, he 7s fo fo, indifjerently 
evell, nat very well. 

Cosi antichi come moderni, both an- 
tients and moderns. h 


Cot fatto, fab Ie. | 
Non hd detto coe fatte coſe, I did nat 
ſox ſuchſuck things, . 


Cod e cost, [> and fo, thus. 

Diteli cosi e cosi, tell him ſo and ſo. 

Cosi bene, as cel, ſo well. 

Cos cou, av. [comparativo] as, 
as well. | 

E venni a te co-i come ella volſe, I 

came to thee as ſhe d:fired me. 

Cos FATTAMENTE [in tal manie- 
ra] ſuch, ſuc h as, thus- | 

CosmoGRatra, 5. F. [quella parte 
del a matematica che ha per oggetto la 
deſcrizione delle parti del mondo, divi- 
dendolo - ſpere celeſti ed elementar i] 

2 b. 
Tz 3 4. m. [maſtro in 
coſmografia] a coſmographer. 
— adj. cuſinagraphi- 


Cos o, 5s. 1. [coſa | i e, e ridi- 
cola] a ffrange ridiculous thing. 
Ecco un bel cofo! there is a fine what 
do you call kim ! 

CosPaRTO, adj. [aſperſo] freed, 
ſcattered, diſperſed. 
* CosPr'nGrRE, fo flrexv. 

CosPr'RSO, wv. coſparto. 

Diſſilo alquanto del color coſperſo, I 
faid it, but not without bluſhing a [::- 
tle. 


ſence, | 
Al coſpetto, adv. in ſpite. 
r r 


cuous, clear, manifeſted, eaſy to be ſeen. 
CosPiRa'keE [| congiurare ] to con- 


plotted. 
CogriRaTO'RE, 5s. m. [che coſpira] 
conſpirator, platter. 3 
CosrixAzTO nE. . f. [congiura] 
plot, conſpiracy, conſpiratien, combina 
lion 


Cosso, — m. [ picciolo enfiatello, ca- 
gionato per lo piu da umort acuti, e vi- 
ene — nel vito] fuſt, blifter, 
CosTa, 3. f. [coftola] arib. 

Coſta di vaſcello, rib or ile timber of 


a ſhip... ee, 
| Colta[ſpiagga] cf ar ſca-cu . 


cos 


Cofta [falita poco repente] @ hill, 4 


hich, a down. 

Colta [banda, lato] Ae. 

Coſta [radice di piarta medicinale] 
an herb ccmmoniy called caſt- mary. 

Andar coſta coſta ſterm:ine di marina] 
to caaſt along, to fail along the conſt. 

Cos rA, atv. [ in cote's luogo ] 
there, thither. 

Fatti in coſtà, non mi toccare, ga that 
ve, an t touch me, 

Via di colta, get 3 gone hence. 

Coſtagg id, here bein or there below. 

CosTra'xTE, adj. M. f. (table, fer- 


COS 


Utecite coſfinci. go cu from thence. 

CoOSTIPFANEXTO, Fs, 77. [il cofti- 
pare ] colt ation, chen the parts of @ 
aatural brdy are more cla, united than 
they Were befcre. 

Cos rir nE riſtringere] 2 cort- 
pate, to thicken er make non compoct. 

CosTiPaTrrv0,adj.[at.o 1 coltipurc} 
apt to confiip 1”, reftringent. 

Cos Tir Aro, ad}. corfiipatcd, bound, 

CosT1I?az10'xE, 5. f. [:ilerramen- 
to] conflipation. | 

Cos riruryreg [deputare] fz cont 


mo, perſeveraute] canfta, ſteak, firm, tute, appomt, aſſigu, eſlabilſb, or mate, 


reſolut e = 

Per coſtante, for certain. 

CosTANTEME'NTE, adv. [con fer- 
me zza] conſtantly, wwith conflancy, reſo- 
intely, worth reſocution. 

Coſtantemente ¶aſſiduamente ] Au- 
oufly, conſtant!;, coutizually, diligently. 


COSTANTISS\IMANMENTE, ado, , 


conflantly, diligently. 

Cos r Ax za, f. f. [virtiche fi l'uo- 
mo permanente in buon propolito, per- 
ſcveranza nel bene] conjiancy, fm, 


reſelution, felt iſineſa. 


Cos rA NZ IA, v. coſtanza. 

Cos r' KHE [valere che bà riguardo 
alla compera] te caſt, to fland is. 

Quanto vi coſta queito libro? bow 
much dies this book crft you ? 

Caro mi coſta 'ne, vi conoſciuta, I 
pay dear for your acquaintance. 

Le lagrime poco le coſtano, ſhe males 
nothing to cry, or ſhe can cry when be 


plea OS». 


oſtare [c ſſer manifeſto] to appear, to 
be plain, clear or manifeſt. | 
Colta a tutti, every body knows. 
CasTassv', ady. di ſtato, e di 
moto per dinotare altezza] bere er there 
above. 
Cos ra“ ro, adj. [da coftare] caſt. 
Coſtato, g. . luogo ove fon le co- 


ſtole} the fide or ribs. 


CosTEGGLA'/RE [| andar per mare 
lungo le coſte de* mont] 10 corft along, 
to keep cliſe to the ſhare. 

Cos r E', ſem. [4a coftui] fbe or hig. 

Coſtei udendo c'o, Me hearing that. 

CosTELLa'TO, adj. [congiunto in 
coſtellazione ] that is born under the [ame 
conflellation. 

CosTELLAZIO'NE, 5. f. [afpetto di 
ſtelle] conſtellatiou. 

CosSTERE'CC10, 5. . [carne 2ppic- 
cata colle coſtole del porco] fork-gri/t- 
CosTERNA'RE, v. p. Cavvilirſi, per- 
derſi d' animo] to loſe courage. Cr. 

COSTERNAZIO'NE, 5. f. conflerna- 
tion. 

Cos r, adv. Lin coteſto luogo] there, 
in that place. 

Io il vidi teri coſti, I ſaau him yefter- 
day there. 


Cosriz'RA, 5. f. [ſpiaggia, riviera] 


ſhore, coaſt, road, fide. 


Cos rc, adv. [di coi] the:ice, 


from 1 h Act. 


Ditel coſtineiĩ che volete vci? /ay 


æbithout coming any farther, arhat do you 
cant? 


prej. eoſt:tuiſco. 


Coftitvire [preferire a qualche onore] 
to raiſe, to prefer ta honours. 

CosTrrurTo, adj. conflitute!, ap- 
pointed, mace, effabliſhe.d. 


Coſtituito ( poſto, ridotto] reduce, 


brought, 155 5 
Coliteuito in miſeria, in povertà, re- 
duce to miſery, to want. 


CosTrriTU'TO, g. m. examination be- 
fore a judze. Crulca. 


Cos rrruzto'xx, g. . compolizi- 
one] compuſitiun. 

Collituziõneſordine, ſtatuto, delibera- 
Zone] inflitution, conflituticn, ordinance, 
decree, law, flatute. | 

Coltituzione [temperamento] conflitre- 
tion, temper, flate, or complexion of body. 

CosTO, 5. m. [ivela] caſt, change, 
EXPENCE. 

Lo ferò ſerza cofto, FII do it for un- 
thing, of it hall uot coft you a farthing. 

A mio colto, at my coft. 

U'anderò a coſto della mia vita, IU 
go, if it ſhould caſt me my life. 

Coito ¶ ſorta di radice medicinale] 
the herb celled caſt mary. 

Co's rorA, 5. f. [culta, uno di quegli 
offi che ſi partono dalla ſpina, e vengono 
al petto] @ rib. 

Cöſtola [la parte piu dura nel mezzo 
delle foglie de cavoli, lattughe, e ſimili, 
e reg ge il tenero d'eſſe] the heart of a 
leaf. | 

Cõſtola di coltello, the back of a le. 

COSTOLIERE, g. m. ſpada che ha il 
taglio da una banda ſola] a ſavord. 


CosToLrYNa, s f. [diminutivo di 


coſtola] a ſmall rib. Cruſca. 
Cos r oO Cl. dicoltui} theſe, tho/e. 
CosrRETTUVO, adj. C atto a coſtrin- 
850 aſtricti ve, aſtringent. 
-OSTRE'TTO, adj. ¶ da coftringere 
conflrained, forced, compoiled. : 


Sono cuſtretto a partire, I muft go, I 


am farced to go. 
Coſtrẽtto [rinchiuſo] ci, ut up, 
CosrRTGNERE { sforzure, violen- 
tare] fo conſtrain, to force, to oblige. paſſ. 


coſtrinſi. 


La neceffita mi coltrigne a fare quel 
che non vorrei, xecef/ity jorces arc to do 
avhat I would not. | 

COSTRIGNIME/NTO, 5. u. [il cof- 
trignere] conflraint, force, compuliicn, 


w:!olenc:. 


Fare una coſa ſenza coftrienimento, 
to do things freely, avithout conſtraint. 
Collrigmmènto Criſtringimento] 6. 


9 


Ca3TRIU. 


Ce hog 


COS 


CosTRIUGERE, v. eoſtringere. 

Cottrinzimento, v. cuſt-ignimen'o. 

Co TRIZ ER, . f. [lo firingrre] 
conſbricliau, condenſation. 

Cos TruVRE | tabricare] 2 build or 
make. 

Coſtrnire [termine grammatica'e] f2 
conflrro, 

CosTav'TTO, s. . ¶ proſitto] ro- 


85 Ae, : Vf age, gain, intere /i. 


Car te coltrutro Fun atfars, to la ve 
iinſtice de ne id 8 bufenefs. 

Coſtiuo ( canienuio] the cantente, f be 
bottom. 

Voglio ſapere 1 coftru'to «12 cuſa, 1 
avill lu the botton: the thing. 

Cotiritto, a %. bail , nne. 

Cos rRu'rrusa, 5. . [ fahricazĩ - 
one ] canſtruclian, built, framing, 

ruUCTUT Ce 

CosTrUZICONE, . J. conſtructian, 

buil ting. 


CosTvu'r, fro. adj. [queito vomo, 


e von ti dice di cola inanimata}] i 
man. 
Io conoſco coftui, I n- this man. 

CosTu/ma, 5. . [ confuetudine ] 
cuſtom, uſage, uſe. 


Cosruma'Nza, 5. f. [coſtume] cuſ- 


tem, ue, way. 
Cos r ua E C uſare, eſſer eonſueto a 
farc] to w/e, to be 2vont, to be uſual or cuſ- 


It vino quando fi coſtuma modera- 
tamente, & beneficiale alla ſalute, wire 
ewhen it is uſed moderately is good for the 
health. 

Queſte coſe non fi coſtumano in In- 
ghilterra, theſe things are net cuſtomary 
in Encla:d. 

Cottvmare [praticare, converſare] t9 
converſe, to frequent, ta keep company 
avith, | 

Coſtumare alla corte, to frequent the 
eonrt. 

Coſtumar con uomini da bene, 10 
keep company ⁊uith honeſt men. 

—— [dar coſtumi, ammaeſtra- 
re] to inſtruct, to teach, ts tram ar bring 
np, to educate. * 

Coſtu mare al timore di Dio, 0 in- 
firu# in the fear of God. 

Coſtumare un cavallo, o manage a 
horſe. | 

CosSTUMaTE'ZZa, 5. f. [aſtratto di 
coſtumato] mannerlineſs, civil bebavi- 
our, goid educat.on, munncrs, 

Cos rumarss1õ, [ſupert. di coſ- 
tumato] uaſt civil, mannerly, courteous, 


affable, 


CosTuMa'To, aj. [uſuo, arvezzo, D 


aſſuefat: ] uſed, accujiomed, iuurcd. 

Coſtumato alla :atica, acc:yiamet or 
inured to labour. 

Coſtummo [di buonĩ coſtumi, ben 

erento] well bred, civil, courteous, of- 
. 
CosruNnATTO NE, 5. f. [amaeitra- 
m- to, avez uneno) inſlructiam, edu - 
cation a hin ing or training up, breed- 
ing, ile, cuitam. 

Cosru/Me, 5. 1. [coftuma] cuſtom, 
uſage, uſe, WLy. 

Avere in coſtume, ta be wont, ta 


COT 


E* fuor di mio coſſume d'uſcire a 
queſt'ora, it is t my wv2y, of I am not 
uſed to g9 out at ibis time. 


Coftame Imaniera, o modo di trat- 


tare, di procedere}] mma77ey7, Tray, (are 
riage, behaviour, cab ion. 

Di -oftumi nobiliſſimo, ævell brei, very 
Po ite. 

Cos rv'RA, . f. {cucitura che fa co- 
ſtoſa j @ jean. 

Spina le coſture 

Ragguagliar but [baſtonare] 
to lun, te beat. 

Cos v' cc iA, 4. J. 

Cos v zA, . 
feuetil thing, a trifie, a trajh. 

Cota, v. cote. 


Cori, fl. ¶ for cotali ] ſuch. 


F — ealb] & 


cCOV 


Cormraxant'sre, atv. [gior- 
naluente] duny, EVErY day, contimal- 


Son coſe che accadono coticianamen- 
te, theſe tuings happcn every day. 

Cotidianament- ita in tormenti chi 
ſempre teme, he cu lives in fear, lives 
in a continual tormeizt., 

CoT1DTa'No, aj. (continuo, d'ogni 
giorno] quotilian, daily. or 

—— cotidiana, continual fewer. 

oro, s. . [penhtero] thought, 

cngitation, thinking. Obs. a 

Co roc A “Tro, . m. { conſerva di 
mele cotogne] quiaileny, a marmalade 9 

ucct. 

Corocwrxo, aj. [che ha odore, 
ſapore, e colore di cotogne] that hos the 


Cora UE, nome rel. [tale] ſuch. ſmeil, taſle and the colour of a quince. 


In cota] modo, in ſuch @ manner. 
— ady. ¶ coli, talmente J %, 
us, ; 
Percht fate cotale ? avhy do you do ſo ? 
Cotale [in un certo modo] & little. 
Egli un cotal diſdegnoſo mi diſſe, be 


Being a little angry, told me. 


COTALE, 5s. . 4 blockheal, a 
dunce. | 
CoTa'tro, adj. {tanto] ſo much, 
thus much, as much. 

Vi prego per quel cotanto amore che 


mi portate, I intreat you by all the l 


* bear to me. 


Coro“, 5. n. L albero noto } 
quinre tree, F 

Mela cotogna, grince, the fruit of the 
guince-tree, 

CoTo'xe, 5. 1. ia] cotton. 


Cotone [il panno in quel modo ac- 
— 8 or cloth drefſed with a 
Cor * 'W 4 | | 
or a partie 5. F. [quaglia] a quail | 
OTTA, 5. f. [ togn, 
_ 33 CLtöga 1 
Cotta ¶ ſopraveſta di panno lino bi- 
anco che i raligi portano in chieſa] 2 


i vi ha dato contanto ardire? at ſurplice. 


makes yau be ſo bold ? 
Non hd mai viſto contanti uomini in- 


13 many men together. uſed. 


cotanti, tre cotanti, twice, thrice 
as much. 
Cotanto, adv. [tanto] ſ much, ſo 


Fard quello di che tu m'hai cotanto 
pregato, Fl do what you ſo much in- 
treated me of. 

Un cotanto poco, à littie. 

2 ſit te ſtato cotanto 22 
Thy hade you been [a long a coming 

8 [pictra da aſſilar ferri] 
a whet ſtone. 

COoTENNA, 5. F. [la pelle del porco, 
e quella del capo dell uomo] a ſ,-ard 
of bacon, the ſkin of a man's head, 

COrEexNONE, g. . ſun zotico, un 
bue] @ blockbead, @ clown. Cr. 

CoTrz'sT1, | for coteſto] this, this 
man. | 

CoTEr'sTo, ad. [queſto] this, that. 

Datemi coteſto libro, give that 

Partiti da coteſti che fon morti, go 
away from theſe, becauſe they are dead. 

ante, | 
Mi d ſpiace molto di coteſta tua dif. 
graz'a, Jam very ſorry for this misfor- 
tune of yours. 

Cort's rut, prom. m. [coftui] this, 
this man. 

.. LA. of coteſtui] theſe 
orte. 

Co ric, 5. f. [cotenna] the ſarard 
of bacon, the ſtiu of a man's head. 

CoTico'xE, adj. {di dura cotica, di 
dura cervice] of 2 t/:> u or hide. 

Coticone [groſſo!:no] coarſe, clonun- 


i/h, ruſtical, raw, unpcliſbed, rude, not 
Palile. 


back. gedie ] a buſtin. 


COoTTARDYTA, 5. f. [ſpezie di veſte 
non piu in uſo] @ garment antiently 


CoTTYCCcio, a: cotio 
ba} bated aj. [alquanto cotto] 
TTIMO, g. n. [accordo]an agree- 
3 5175 - 
OTTO, adj. Ida cuocere J boiled, 
2 
angiato di cotto oggi, I 
have eaten nothing hot to day. 
Cotto | ubriaco, ma per iſcherzo ] 
Cotto, 5.2. [certa quantità di coſa 
che ſi cuoca in un volta ſola] as much 
1 or raged of axes. 
Oo rrojo, adj. itojo] that 
3 nth) ng 
COTTU'RA, 5. f. [il cuocere] boiling, 
baking, roaſting, dreſſing. 
CoTUuR"irce, v. cotornice. Cr. 
Coru'aso, 5. H. [itivaletto a mezza 
gamba, u ato nel rappreſentare le tra- 


Coturno [tragedia] @ tragedy. 
Cova, s. f. ——— 


Cova"ccio, . m. 

Cova'ccionlo, 5. 8 dove 
dorme, e ripoſa Panimale] den, cave for 
wild beaſts in the wwoods. 

Cova N TE, adj. [che cova] hatch- 
ing, that hatcheth. 

Covs'tE [lo ſtar degli uccelli in fu 
Tuova per riſcaldarle, accio che elle nal- 
cano] ts hatch, to brood. 

Covy'Re [ ſopraſtare ] 20 command, 
— or goVerie | 

ovare [itare acquattato] to ſquat, 10 
lie or ſit ſquat. 

Covare il ſuoco, to ſit cloſe by the fire. 

8 Covar 


CRE 
Corar tradimenti, to plot, combine or CRa'Nto, 5s. n. [la tefla dell' uomo] 
eouſpire. ſeait, the brain fan. 2 
Covare [fi dice dell acqua ſtagnante CRa'yvLa, 5. f. [foverchio mangia · 
che non ha eſito] tu and, or fland fliill mento] à debauch in eating or driuſiug. 
as Tater. drunkenneſs. F 
Covare [ſidice d' una fabrica, CrRayuLla'rE [mangiare, e bere all” 
non ha altezza proporzionata alla fua ecceſſo} e commit exceſs in eating and 
lar ghezza] fo be low built, the height not drothing. 
ing to the breadth. CRAPULO/NE, 5. . ran margia- 
Cova'Ta, 5. f. [quella quantita tore] à gully-gut or glutton. 
duova ch” in una volta cova Fuccello} CRATULOSTT , s. F. gluttony. Cr. 
a courſe of eggs. 5 CRASSEZZA, or CRas<UVZIE, 5. f. 
CovaTrccio, adj. [di [ ſporchezz1] filth, naſtineſs, greaſe, fat- 


CRA 


2 co 

yare ] or ready to an neſs, groſſmeſs. | 

— hn C 7,4. [ graſſo ] thick, fat, 
CovaTu'ta, —4 greaſy, futtiſh. 
Covamo'ne, . F. I I il tempo del Cra'srIiNO, 5. ax. [il di vegnente] 

covare, el covare ſteſſo] the batching the next day. | 

time, batching, . Far eraſſino [procraftinare] to pro- 
CovE'LLE, v. cavelle. craſtinate, to put off from day ta day. 


 CovERCHia'RE [coprire} 0 cover, 


or lid. ; 
Cove'tcHlo, . . [coperchio] 4 
cover, a 
Cove'rTa, 4. f. [ ] a cover, 
Coverta della nave} a deck. 
Coverta ¶ ſcuſa, preteſto ] pretence, 
or pretext, chak, colour, . 


Covra rn [| coprire J to cover, 

hide, conceal, fill. 

CovEerTaA'TO, adj. covered, con- 
cealed. 

- CoverTrNa, 4. . [coperta da ca- 
valli] a houſing or borſe- cloth. 
Cori, . f. [cupidigia] cove- 
— concupiſcence, eager deſire, love, 

Covido's0, adj. [cupido] covetous. 
CovicLta'rs Cricoverarſi] ts ftel- 
ter one's ſelf, to go for refuge or ſhelter, Creare diicordie, to ra:ſe diſcards. 

to retire, to have r Creare [coſtitu re, ordinare] ta create, 
CovrcLio, 5. 1. ¶ caſſetta di pec- conflitute, appoint, diſign. 

chie] a bee-bivue. | Creare amvalciiori, 20 conflitute or 
CovrYLE, 5. 1. [covacciolo] a den, appoint amafſad:rs. 

a cave for wild beaſts in woods, CrEaTYVO, adj. { che ha vita di 
Co/voLo, o Covo, 5. . v. covile. ereart ] that bas virtue or poxuer to create 
Covo nz, 5. . [faſceito di paglia or produce, productive. 

cke fanno i mietitori nel mĩetere] @ ga- CREACTo, adj. created, . creare. 

vel of corn, a ſheaf. Mal creato Idi cots. poco lode- 
Covert [coprire] to cover, hide, voli, inc: vii. }] wncivil, clozerifh, ill man- 


| | nered, rude, iil bred. 
Cozio'ng, . f. [cocitura] bozling, Ben cieato, well bred, ciwil. Cruſca. 


_ Cna'vartTa, . @ crawvat, a ſtock. 

Ca ZIA, 5s. . { moneta di cinque 
quattrini] a piece of money 207th about 
three farthings Engliſh money. 

CREA'NTE, adj. [che crea] creating. 

Ca NZA, 5. /. [proprieta di coſtu- 
me} urbanity, cvility, civil behaviour, 
courteſy, good manners or breeding, cily 
behawonr. 

Non farebbe huona creanza ſe voi ſa- 
eeſte queſto, it <vou!d not be civil in you 
to do ſuch a thing. 

Creanza [creatura] à creature. 

Ca kA RE [far qualche cola dal ni- 
ente] ta create. 

Creare | gencrare ] 79 beget, to en- 
gender; ta get or procreute. | 

Creare [criginare, aver origine] 10 
create, to 2 #1 cauſe, to hegin. 

Creare ofiici, to create offic: s. 


* „ g. 
Cozz nE [il percuotore che fanno maker, inventor. 
gli animali cornuti con le corna] ta butt, CrEaTRYCE, s. f. I che erea ] fe 
as rams do. Thich makes or createth. 


Cozzare ¶ pereuotere, urtare] to beat, CREaTURA, 5. f. {ognt coſacreata] 
knock, Bit, daſh, ſhock, rum againſt. creature, created being. 


le mura d una citia, to batter Creatũra [pertona} creaiure, perſon, 
the walls of a town. man ar Waman. 


Cozzare [contraftare] 10 contend, can- E“ una delle piu belle creature ch 
teſt, diſpute or firive againſt. abbia mai veduto, ſbe is oe of the fin:ft 
Cozza'Ta, s. f. creatures, or cuome u, that ever 1 ſa co. 


Cozzo, 4. 2. Yſcolps di corno] Creatiira [hambino] Hill. | 
@ ſhock, & butting, a fronting, a gering Creatira ¶ colui ch & ſtato fotto la 
with @ horn. diſciplina Cal-uno,allevato, 6 tir ato in- 

Che giovn nelle fata dar di cozzo, nanzi da lui] creature. 
what fgnfies to ſirive againſi deſtiuy. CREazIiO'NeE, s. f. [:! creare] crea- 

i cozzo in una coſa [avvenirſi tian. 


in eff*] 10 bit ar meet cuith @ thing by Cx, adj. Cſpeſſo] thick. 


. CrepE'xNTE, adj. che crede] be- 
Coazõne ¶ ſenſale di cavalli] a broker liewing. ö 3 
of hor;es, a borſe dealer. Bocce. I eredenti. the faithju; or el riſtiaue. 
Cal, to-morrow. Obſ. Dante. CREDE'NZA, 5. [11 credere] faith, 


CREATOR, . . [che crea | creator, 


* 
CRE 

Credenza[opinione, p nſiero] opinion, 
und, thou: — en — — 

Non (or o deli voltra died, za, Ian 
not of your ofinion. 
_ Creionza [erei to, opinione '"+ſſere 
in buuuc ſtato] credit, name, efleum, re- 
Ppulatiam, trujt. | 

Perder credenza, to hoſe one's credit. 

Far ereder za, to truft. 

Comprare a cred«.nza, to buy upon 
truft, or upen credit. 

Credẽnaa ¶legreto] ſecret, myſtcry. 

Se mi promettere di tenerlomi 2 
credenza, / you promiſe me not to re- 
veal it, 

Quelito non ꝭ credenza, this it not a 
myſtery, or every body bnoxvs that. 

Dar eredenza [credere] to believe or 
give credit. 

Non bilogna dar eredenza a tutto quel 
che ſi dice, one mf not believe 4 
thing they ſay. 

— [/aggto] taffe, experiment, 
trial. 

Voglio prima far credenza della vo- 
ſtra fede, III try fr ft ycur fidelity, or Tul 


fee firftl hoxv faithjul you'll prove. 


Far la credenza {Paſſay giare che fan- 
no gli ſealchi la vivanda avanti che la 
diano ai loro ſignori] to taſte. 

Credẽnza arma io dove ſi ripongon 
le coſe da mangiare] &@ buttery or fan- 


79 
acl}. [4 conthenes] 


CErDENzZ14'LE, 
of credit. 

Lettere credenziali, {be credentials or 
teticrs of credit. 

CREDENZIE'RA, 3. f. [armario do- 
ve ſi diſtendono i piattelli, e i bicchieri, 
per ſervigio della tavola] @ cup-board or 
buffet. 

CREDENZIE'RE, s, m. [chi ha cura 
della credenza}] a butler. 

Credenziẽre [contidente] a confident, 
or trufly man. 

CRE'DERE [aver fede altrui] f be- 
liewe, Ic truſt. 

Cu edete a me, believe me, or be ruled 

Ciẽdere [aver opinione, perſuaderſ.] 
t believe, think, make account, ſuppoſe or 


iinagine. 
Farſi a eredere, to think or ſuffoſe. 
CREDE'VOLE, : 
adj. [da credere} 


CrEDYBILE, 
credible, to be believed or credited. 

a [credulo] creduluus, eaſy of 
belief. 

CREDIBILME'NTE, adv. [in modo 
da crederfi] credibly. 

CRE'DITO, 3. n. [contrario di de- 
bito, quello che s ha ad aver da aluui] 
credit. 

R ſcuotere i creduti, 0 dum. 

Cxk'prro [fede, opinione che uno 
fia in buono ſtato] credit, truft. 
| Perdere il credito, 76 {fe one's credit, 
to break. 

Crédlito, [ ſtima, riputazione ] cre- 
dit, name, eſleem, reputation, intereſt, 
AIWeres | 

CrEpiTO/Jo, adj. [crevibile] cre- 
dible. Obſ. 

_ CrEbiTO/RE, 5. . [che erede] be- 
Cre» 


* + 
Cred'tore, [quello a chi & dovuto] 


cre.litur. | 

CrepiTRYCE, . . [che crede] be- 
lie ben, that believes, 

Creainice [quella a chi & dovuto] a 
ſhe creditor. 

Ct bo, g. m. [i fmbolodeglt apo- 
ſtol i] the creed. | 

CREDULITA', 

CrtzbuLltr ADE, 5 

CR DULITA'TE, g. f. [ allrvto 
di creduto] credultty, ligbine, apts s 
or rea .nejs te beiteve. 

CERr/DULO, adj. [agevoleal credert] 
ereanutyus, 64, rſh ft belie! a 

Crtpu'ro, a. belirped, thoug.?, 


ſfudt wed . 


Cre lato [ter:uto in credito] efcemed, 


in good Hen or refute. 5 
L'nò creduto Ingleie, J took him for 
an Eu tb aw. | 
CREGG10, jor credo, I belicec. Obf. 
ard poctical. 
CREMA, 5s. . [Hor di latte] cream, 
e cream of the mit. Cr, 
Cry Mut, 5s. . { chermiei ] crin- 
Ines | 
# CakuisrRxo, adj. {di color di cre- 
miſi] crimſon, crimſon colour, 
CaEMOaE, 5. . [la parte pid fot- 
tile e il fiore o Þ eſtratto di alcune ma- 


terie] the thinner part, the cream, the 


flower, or the extract of ſome bodies. 

Carr cia, 5. . Ccrepaccio. 

CREPACCIA'TO, adj. [che ha crepac- 
ci] chapped, cracked, chinked, gaping. 

CREPA/CCTO, 5s. n. [feſſura, erepa- 
tura] chap, chink, crewice, gap. 

CrEPacuO'ket, 5. m. [ ſterminato 
travaglio] grief of heart, great trouble, 

ro, heart breaking. 

CEP AE [{paccurh, e fendlerſi da 
per ie, ſcoppiare] 1 burſt, rift, chap. 

Crepare di fete, to be Very diy or 
thirſty. | 

Ciepare d'invidia, 
av:th envy or rage. 

CREA“ To, adj. burſt, v. erepare. 

CrEPaATURA, . . [ieſſura] chap, 
cri wice, gap, chin. 

CrrPrTARE [tare ſtrepito, ſcoppict- 
tare] to crackle, ta make @ noſe like 
chaps on the fire. Obſ. Ruceliai. 

CREPOLA/RE | fender ] t crack, 
ſpit, chap, chink or gape. 

CrkEPQURE, 5. 22. [diſpetto] ſpigbt, 
tatred. Obi. a Is 

CREPU'5TOLO, 3. m1. [ora nella 
quale appariice il giorno, e nella quale 
te ne va] the tabilinbt, crepuſcule. 

CkESCE'NTE, a9. che creſce] grow- 
my, ixcreaſiug. 

II erelcente della luna, creſccat or 
5 moon. 

CRESCE/NZa, 5. f. [ creſcĩ nento ] 
gro ui or gro, iucreaſe. 

C elcenza di cane, excreſcernce or 
cen] ] . 

CakE'sckRE f augumentarſi del cor- 
po per ogni vero, e diceſi ancoi a di coſe 
41inimate} to gro tu or grow up, to grow 

to Wax. : 

Creicere [accreſcere] ta increaſe or 
make larger or greater, to erlarge. 


_ Creſcere Calle vate] to bri . 
1 bring up or nou 


di rabbia, to burſt 


CRE 
Crẽſcere ¶ multiplicare] to increaſe or 


multiply. 


CRI 


Caxsro'so, adj. 


CrEeSTU'TO, adi. 7 Leon ereſta ] 


C:Eicere | partando delle acque de fiu- that has a comb. 


m'] ta increaſe ar fuel. 

Cöétcere {ammentare] to increaſe. 

Creſcere ul dolore, to increaſe or - 
gra vute one s grie“. 

Crélcere, g. m. nome, creſcimento] 
mcreaſiig. 

Nel ceſcere della luna, at the cre- 
ſcent of the mon. 

CRiSCEvoLE, adj. [:ttoncreſcere] 


that is diſpoſed, or has grad diſpn/ation to bait 


grow tall. 

Cnet Ee, [profittevole, utile] prof- 
able, beneficial, adouantageous, 1H ul. 

CRrESCIME/NTO, 3. . [il creicere] 
increaſe or groWtg. 

Cre:cimento d'un fiume, the ſwelling 
of a river. 

Creſcimento di fpeia, adllitional ex- 
fence. 
_ Creſctimento [aggrandimento] aug- 
mentai io, improvement, enlargement. 

Car5cio'Ne, 5. . | ſpezite M erba 
buona da mangiare} water-crefſes or 
ces. 

83 4. m. [che accreſce] 
increaſer, inprower, iularger. 


| Caxcrv'ro, adj. [fatto maggiore] mai 


grown. | 
Un uomo ereſciuto innanzi al ſenno, 

@ boaby, à blockhead, a filly man. 
Creiciuto Callevato] brought ap. 


L'ho creiciuto come mio figlio, I Have 
brought him up as my ſon. 

Creſciuto 1 dell'aeque] in- 
creaſed, fuelled. 


CreSENTYUNA, g. f. [fetta di pane 
arroſtita al fuaco, e poi ſopra ſparſovi, 
olio, ſale, e pepe] a toafted flice of bread, 
and oil, ſalt and pepper thriwn upon 1t. 

CaEsIMA, . f. [olioconiagratocol 
quale fi conteriſce dal veſcovo il ſagra- 
mento conf. mativo] rin or conſecrat- 
ed oil to be uſed in confirmation, bapi im 
and extream untin. | | 

CRESIMA'RE [conferireilſagramento 
della crefima] 79 confirm. 

CRESMA, wv. cietima. | | 

CREsPA, g. H. [ grinza, ruga] wrinkle. 

CRESPAME'NTO, 5. 1. | raggriza- 
mento] æavriulling. 

CRtsPELLO, 5. . [fritz)ia creſpa] 
a fritter, 

CrEesPe'zz A, . f. [ creſpamento ] 
avriniling, wrinkle, | 

CRESPO, adj. 

CRESFOSO, adj. 
<vitnkicd, curled, friælid. 

Capellatura creipa, curled hair. 

Vito creipo, & wrinkled face. 

CRt's Ta, 5. f. [quelle carne roſſa a 
me. luzzi che hanno pra il capo i galli, 
e le ga line, ed alcuu' altre uccello] 
comb. 

_ _Creita [la cima del morione, e Cel- 
Iz eciata} creft or crit, the top of an 
helmet. | 858 | 

Creſta [teſta, cao] brad. 

Creſta { foramiia, e cima] the top 
height. 

Creſta di muro, 1c 7p of @ wa#!. 


1 8 


CRETA, 4. f. [terra tenace] chalk, 


fuiler's cla. 


CRETA'NO, 5. 1. [ ſorta d erba ma- 
rina] /ea fennel, — 
CxEro'so, aj. [di qualita di 
pien di creta] chalky or full of chalk. 
Carat, V. creare, and all its de- 
ri vatiwes. 
CRIBRA'RE [| vag'iare J t %, #9 


CRIBRO, . m. [vaglho] @ fieve or 


feerce. 


Portar Facqua col cribro ſſpender il 
tempo in vano] 10 loſe one's time and his 
aint. 

CriCca, 5. f. [nome di giuoco di 
carte detto cos ĩ dal chiamarſi ericea tre 
figere di eſſe, come dir tre fanti, tre ca- 
valli, tre re] @ game at cards. 

Crieca [brigata] a — 5 pack, a 


crew or company of m: 


CRIiCCcHeE, [ſuono ch fa” i vetro 
n h] crich, creak as a pane 
glaſs does wwhen it breaks... * 


CRIME, . m. [ delitto] @ crine. 
CRIMENLESE, g. u. à crime agaiuſt 
By Fier. 
Ci ſe [ qualfvog grave ec- 
cels ] any great > "a, od 
CRIMINA'LE, adj. m. f. ¶ termine 
Giudice criminale, à crimmal judge, 
＋—— f 
n criminale, 5. 1. @ criminal, 
malefaor, an offender. * 
CRIMINALY'STA, 5. m. [ avvocato in 
cauſe criminali] @ lawyer in criminal 
cauſes. a | 
CRIMINALME'NTE, adv, criminally. 
Procedere criminalmente contro qual- 
cheduno, to proſecute one criminal y. 
CRIMINA'RE ſproceder crĩiminalmen - 
te] to proſecute criminally. 
Criminare ſincolpare] to blame or 
lay any fault upon one. 
CRyMINE, 5. m. [delitto] crime, foul 
9 offence. 

-rinine ſpeccato] crime, offence, ſin. 
Ciimine (colpa] — _— 
Crimin0's0, adj. [ viziolo] crini- 

nous, full of crimes, witious. g 
CRINA'LE, 5. . [ ornamento del 


crine] any ornamcnt, drefs, at- 
tire for the heat. s heh 
CRINE, or CRIxO, 5. 1. [peli lun- 


hi che pendon al cavello dal fil del 

collo] Hair. | 

, yu [i capelli del capo dell' uomo] 
ir. 
Bios di Crini, /ight hair. 

I crini del fole, the rays of the ſun. 

CRINICRA, 5. f. the name of @ borſe. 


CRIxT Tro, adj. [ 
CRIxu'To, 4%. 3 [ che ha crini J 
hairy, leng haired. | 
Crinita ttella, ing ſtar, comet. 
Crinito di purpuree roſe, <vith the 
head adorned with roſes. Taſſo. 


CR10/cc A, g. . compagnia, unione, 
ma piglſiaſi in mala parte} cowenticle, 


Creſta marina, ſea-fernel (an herb.) Pri vate meeting. 


CRESTS IA, 3. f. a miliner. Crulca, 


CRISA'LIDE, 5. 1. [verme 1inchiu'o 
nel 


nn ee . * — — — n pom 


CRO —_— CRO 


nel hero] a crm er grub, of which Conte $ —— to fall, prate, Crocier'sso, aj. [confitto in croce] 
comes the butierfly. crucified. 

Cats, . /. {mutazion grande nent — ce —. 4. = cicalamento] Crocitiſſo, 5. . [croce che roppre- 
ammal uo, con cui fi fgrava} criic, ſud- prating, prattling, chat, chatting, chat- ſenta noſtro fignere in ercce] @ 0 cx. 
din change in a diſeaſe. - tering,talk. CrRoctFiss0Rg, s. 1. [che cruci- 

Cats ua, wv. crehma. Ob. CrRoccnio'ne, . m. [cicalatore] @ fgge] he that crucifirs or torment t. 

CxisocoLT A, 5. f. [ſpire di nitro freftier, a blab, a talkative man. I crociſiſlori, hoe that crucified cur 
fc Mile] borax or gold-jodder, a tint of CROCCa,s. f. quel baſtone al quale Savionr. 
nm 'uoral found in de ins of braofs, ſiluer or $'3ppoggiano gh ſtroppĩati] a crutch, Crocio/Ne, 5. m. a great croſs. 
geld. | Croccra/re, ta cluck, to call chick» CRocrr zk, v. crocidare. 

Crr$S0/LITO, . n. [ſoria di gemwa] ens as the hen cs. Arioſto. Coco, 5, zz. I fior di zatferan-? cro- 
a kind of jaſper, ſbiniug with a golden Cock, 8. f. [due !egni attrwverſi cus, 
colour quite through, à cryſolite. run dell'altro, fu i quali gli antichi uc- CRO _— hen enocere, ſtagio- 

CRISTALLUNO, {di eriſtallo, cidevano i malfattori] « coſe. nave, dare il tuoco a ragione] 10 d. ſs, 
come criftallo] —__ bright or clear Croce veſlilio de” criltiani] cr9ſ6. to ſeaſor, to bake ncith2r tao much nor tco 
as cryſtal. . 1 8 an — ſegno della croce, to make the 55 5 4 

Catsr To, Fs. m. [gemma » figit of the croſs, to craſs on, ſelf. ROGIOLA'TO, adj. dreſſed, — 
che dicono eſſer — pieti ĩſicato] Tagliare una coſa 3 cut a ed, backed enough. OP: 
cryſtal. thing craſi- æuay. Crocue'io, 4. 1. ¶ vaſetto di terra 

Criſtallo C acqua chiara] clear ⁊ua- Croce ſtarments, ſupplizio] torment, cotta, dove fi fondono i metalii] @ cru- 


ter. Poctical. pumſbment. —_ an earthen pot for the melting of m- 


It mormorar de” liquidi criſtalli, the ay 1 11 to 
ing of the clear fircam. der, rail, ſpeak ill of, revue, _—_ __ CroJo, adj. [duro, zctico, intrat- 
Criſtallo ¶ coſa lucida] any thing tranſ- backbite. tahile] bard, ram h. Obi. 
Parent. Far, delle braccia, croce, to male a Crojo, [di cotlumi zotichi, e tozzi] 
, —_— = 4. 1. os with one's arms, to ſtretch one's nn „ uni- 
ſerviziale] a 
Cats rana — 6. mM. * aM: zione affliction. Crojo ſ[adirato, imbronciato 
tivo di eriſtiano] a bad chriſtian ni. — la — voked, 4— *. FATE. 7 Ig 
Criſtianacc1o, «bad iu Bw religion militare] to take ufo one the CROLLAME'S To, 5. mt. [il crollare] 
CRISTLANAME'NTE, adv. [con mo- crofs for the holy war. ſhaking, tofſing, jogging. 
by Sis chriſtianlike, like 3 La caſo, alla groſſad CROELANTR, «dj, [che erolla] Hal- 
ee [voce da ſcher- 1 2 occhio e croce, t ſpeak at 1 [muover dimenando in 
20] a poor, filly woman. random. qua in la] to fbake, jogg, tofs or joult. | 
—_— F. [omicciuols Choco, adj. [color di zafferano] — [muorert] _ 3 
da a ſorry dandy Corr, . . [cr 
poco] @ fi Caocenr a, s. f. [moltitudine di à ſhake, 8 a 
CrrsTiany'so, 4. . ſegnati con croce] @ band of the cru- Croma, . J. [una delle figure mu- 


CrrSTIANE'SMO, 5. 1. ficali] a cratchet or qua ver in mujick. 
CrisTIaniTa), 5. . Croce'TTa, 5. f. [dim. di croceJa CRoOMA'TICO, adj. Ida croma] cra- 
CnisTIAaNITaA'DE, 5. 4 craſſet. matick. Cr. 


| — 4. 
„gione di Criſto 

doftrine or profeſſion 
dom. 


Croctame'NToO, 5. f. [afflizione, Cro'Naca, 7 

$ * tormento] aſflictiam, torment, croſs. Cane, 7 4. f. Iſtorĩa ſcrĩtta a 

; Chriften- CORE [tormentare] ts torment, guiſa di diario] chrenicit or hiſtory. 
to ict, to Vex. CRONnICa'CCla, 5. f. a bad chron- 


re- 


on . 3. 1. Crxrriana, 


_ a ckronicler, OOO WO” 


Cro/Nnico, adj. [ di male} 
long and traubleſome, and it is an epi- 
thet of ſome diſtem pers. Fr. Giord. 

CrontYsTa, v. cronĩchiſta. Cr. 


no] my 
— 


up, to of Saturn. 
Cxrric ro, — criticiſed. Cronolocra, s. f [ordine, e dot- 
Critico, [che da giudicio] critical. fate. | trina de” tempi] clronology, a ſcience 
Giorni critici [ ſono. quelli teaching heww to compute the + time from the 
medico giud* creation, and rightly dating all the e- 
days, thoſe — + pa wucnts. 
% hope ar fear, oy | CronoLloGrico, 5. m.[pertivente al- 
” Cities) $M. — @acritick, Crociato — — — ja —— chronological, belenging to 
a fault-finder. vexed, afflicted. ckronclegy. 
CA WILIA [nettar col crivello} CROcYccHnno, . . [luogo dove CronoLoOGrsTa, . . [perito nella 
to ſift, to bolt. s' attraverſan le ſtrade] @ cr9/s æuay. cronologia] chronoleger or chronologiſt. 
Crivellare un affare [eſaminario bene} CRociDa'RE, e CrociTa'rt [voce Crosc1x're [il cader della fubna, e 
19 fift a buſineſs, to ſcan, or examine it. del corbo, da cro cro] ts crete. groſſa piogaia] to pour or four down, 
CenveLLs'TO, adj. fifted. — | (/penting of the rain) to rain bard. 
Cenve'LLO, 5. . [vaglio] a feve. — op [conficcare in ſu Crofciarel[ mandar da alto con violen- 
Cäaocc tg, eroce] to cricify, to nail en or to the 2a] to fling, hurl, throw, 
CROCCHIA'RE, A ſuono che rendono — to hang. Croſciare to flapor ftrike. 
le coſe ſeſſe _— fon percofſe] 12 — 2 6. Sy Croſciare [quello ſtrepitare che fa il 
{ il fuoco abbruciando le legna verdi] 10 


flap, ſnap, clack, Crocirrssront, 5. J. 
Crocchiare . crocifiggere] crucifaior. crackle. : 
vor. I. Y Croſciazxe 


CroncursTa, g. 1. ſautore di cro- 


1 
1 
N 


ö 
f 
5 
| 


CRU 
Crofciare [il colmo del bollire io ſeth 
or boil. 
cola fre] « ang, ruſting, clat- 
A a er. ac 1 
Crofcio ac a ſudden Some, a 
bluftering _ 


CrosTa, 5. f. [quella coperta che 
fa la natura ſopra — > ah o ma- 

nata , or 

1 1 — pox. 

Croſta [il ſenſo apparente, la ſuper- 
ficialita] the literal ſenſe of any thing , the 
ontfide, fuperficies. 

Non intendere che la croſta dq una co'a 
[averne folamente una tintura ] /5 have 
but a ſuperficial or ſli:bt knowledge of a 
thing, to be a ſratterer, to have but a 
ſfmottering knowledge of it. 


taftry wwork baked in a pan, a pie. 
Croſtata d anguille, an eel pie. 
Cos rosso, 


| — adj. I che ha croſta] 


CROSTELLY%O, 5. m. @ little 2 

Cro'TaALO, g. 1. [ ſtromento da fuo- 
no] a cro=vd or Engliſh fidile. 

— vena, adj. m. f. [ſ{tizzoſo, 
inclinato a cruceio] chelerict, poffionate. 

CRucciA' AE [| far adirare] ta anger, 
to provoke, ta ver, ta torment, to diſ- 
tleaſe. 

Cruccia'ast [adirarſi] te be angry, 
to fly wits a paſſion. 

CRUCCIATAME'NTE, ady, [ con 
eruccio] in anger, paſſionately, angrily, 
in a pn 

Cruccia'/To, aj. [irato] angry, 
provoked, angered, raging. 

CRuCcio, . 1. [ ira, collera, ſtizza] 
anger, wrath, paſſion. 

Cruceio [travaglio, e d anĩ- 
mo] anguiſh, great pain, trouble, diſtræſs, 
ajfiitin. 
| CRuccros AME'NTE, adv. Liroſa- 
mente] a7; ve » Paſſtena!cly, 4 in @ paſſion. 

Crvuccio'so, ai [adirato, ft'223- 
to] 47e red. p1 "VR, parfiona! C, wwatch- 
Jul, in a poſſien. 


CRUCLIANMENNTO, . m. contizued 


pam. Pandolfint. 


CUB 
Caubziss uo, ſup. La erudele] 


cruel. 
CauDELMENTE, adv. [con crude!- 


ta] cruelly, grievouſl;, barbaroufly, inbu- 
many, ferceh. 


CrRuDELTA®, 

CruDELTaA'DE, 7. | 

hg pen ay - { atrociti 
nity. 

r + [ferita, durezza] cruel- 
ty, hard heartedreſs. 

E* una gran crudelta, "tis very bard, 


ft 1 
Crudctto, lando 
A 


CruDE'z2za, 4. f. 22 
CrRosTa'Ta, 5 J. (torta] @ kind turità] crudity, 


ranwneſs, 
Crudezza [crudelta 2 
ity, inhumanily. a 
Caup tra, 
Cauvera'pe, | 
Cauvpira'Te, 1. f. [ aftratto di 
crudo, non cotto] crudity, rawuneſs. 
Crudita [quel che non © concotto] 
', indigeſtion. 
CruDo, adj. [non cotto] raw. 
Crudo [non maturo] „green. 
\Crudo a terrenoj 2 
* crudo, wine that has not been 
boiled. 


Cruna, 5. f. [il foro the 
— dell ago] 


Cruna [pietra cava] a bolloww ſfone. 


Cruna [punto] foint. 


CUC 


2 36] cu 


— m. [figura folida di ſei facce 
vgua!i, e quadrato] cube, a ſolid body de- 
termined | fix equal ſquares, a dye truly 


1 6. MM. 


Sen + & ſtrumento per 
votar letti di fiume] an engine to dra tu 
ell the awater of a river, a pump. 

CUCCcHlaja"Ta, 5, f. I quanto cape 
un cucchiajo] a 4 

CUCCHIAJE'RA, 5. f.[guaina di cuc- 


chiajo] à caſe comaining à kniſe, a ſpcon, 


and a fark. Borghini 
CUuCcula'Jo, 5. 1. [ftrumento con- 
cavo _ 0 —— materie col 
- quale ſi piglia il cibo] @ poor. 
Cuccra, s. f. [ſorta « — 
Cuccio, 5. . v. cũcti 
CUCCIOLYNO, s. 1. 1 di cuccio- 
lo] 4 
Cu'ccioLo, 5s. m. [can pi 12 


* FER 
UC 7x Mb vivan- 
da  cuoce] 4 kitchen. 

Arte di cucina, cookery. 

Cucina [la vivanda fieſſa] meat dreſ- 


Cxusc A, 5. F. [huccia di grano ſepa- ſed. 


rata dalla farina] bra. 

Cruſca [name della famoſa accademia 
di Firenze, ſupremo tribunale della toſ- 
cana favella, coli detta dal cernere che fa 
della farina delle ſeritture, il piu bel fi- 
ore cogliendone, e la cruſca rĩbuttando] 
the name of the famous academy in Flo- 
rect. 

CRUSCHELLO, g. n. [cruſca piu mi- 
nima ch'eſce per la ſeconda ſtacciata] 


CRuct k, to torment, ta afflic, to fine bran. 


pam. Cr. 
Cavucia'To, adj. tormented, tortur- 
ed. Jac. 


CRUSCHERE'LLA, * * [giuoco da 
fanciulli conſiſtente in ricercare i 


naſcoſi in alcuni monticelli di cruſca 


CRuciy'TO, 5. m. pain, afi:iFior, eletti a forte] e kind of bezifh play. 


torture, Cr. 
Cavcrcculno, 5. . v. crocicchio. 


CruSCO'NE, 3. m. grofs bran. Cr. 
Crusco's0, 4.0. [pien di cruſca] 


CRUCIFVGGER®, v. crocifiggere, full of brax or jcurf. 


and all its de iti. 


CRUDAMENTE, Ga. — 
bitterly, .. erg, ſerrex fel Up grievouſiy, 


cruelly, harſhly. 


eruct, tniumen, fierce, hard, barbarcus. 


CuBa'rE [giacere] to Ge daun. 
Cunra'TToO, 5. . 

CunBa'TTOLA, 5. . > 
CuBa'TTOLO,s. 22. 


or ſpring to catch birds with, 


Non mi fiate cofi erude le, don't be ſo CuBE'BE, 5. f. Iſeme, o frutto aro- 


kar hearted or cruel to me. 


matico] cubehe, aronalick ſruiis brought 


Un erudele, una crudele, @ cruel or from the Weft-Inclics. 


har l-hearted man or woman. 
e 
Caupzrrr a, 

eruvit;, barbarity. 


Citi DELISSIMAMENTE, adv, moſt Cirvito [mit. ura, il cubito minore le= CUCULLA'TO, adj. 
condo Vitruvio, © di {ci palmi, it co- nnn 


erally, 


Cu'pico, adj. [termine matema- 
tico] cubick or cuvical, belenging ta, or 


s. F. [ erudeltà ] having the figure of a cube. 


Cu'BITO, g. v. I gombito] ite eiboau. 


(ſtrumento di 
CruUDE'LE, ej. [pien di crudeità] vegas di legno da pigliare uccelli] à ſeam. 


ſeam. 


Cuocere della cucina, 10 dreſs wic- 


tuals. 
Cucina [mineſtra] a or pottage. 
Di buona cucina par di civaje, 
atte a ben cuocerſi] good for dreſſing. 


Donna di buona cucina [che agevol- 
mente ſi piega a” volerĩ altrui] a weman 
that is tender kearted, aud will eaſily con- 
deſcend to one's defire. 

_ CucinarE [apparecchiar da man- 
giare] to dreſs meat, to cook. 

1 — o, adj. dreſſed, cooked. 

Cuciniz'ra, 5. f. [donna che fa la 

cucina] a woman cook. 

Cucinie're, . 1. ſ[cuoco cke fa la 
cueina] cok, a man cook. 

Cucrno, 5. mt. 4 pillow. Berni. 

CucrkE ſ[congiungzre inſieme pezzi 


di panni, tele, e con refe] to /ow 
er flitch. 
CucrTo, adj. ſewed, flitched. 


Cucito, . m. [cucitura] a ſowing or 
CuciTO'gE,s. . [checuce] a ſcam- 


of 


Cucrrv'ka, 5. J. ſcucimento, la 
congiuntura del cucito] af ſoxving or 


CucuLia'ttz [heffare] to laugh at, 
to ridicule, mock, ſtoff or deride, to jeer 


or banter. 
— — — . 


CucU'iLa, 


oP CUO CUP 
Cucu'its, t. 2. {cappuccic] a Cuna [ianza, albergo] a Ldg'ng ar Cuoreſarlimento, animo] cart, coun 
con, a bood. | dwelling place. rage, Hirit, metal or metiie. | 
Cu'cuLo, 5. 1. [fortz d uccello]l a Cvu'xto, 5s. . [figura ſolida geome- Cuore ſcentro, mezzo] heart, midſt. 
euckow, trica} a wvedge. | Farigi & nel cucre della Francia, 


Cucv'rBiT a, 5s. F. I ſerta di vaſo da CunrcuLo, 5, . [ſtrada ſotterra · Paris is in the bear of Frauce. 
flillare] a goure, @ diſtilling cel. nea per ĩſcalzar mura o ripari de nemi- Nel cucr della fine, in the ni it of 


Cucus hirn, s. n. [vere theft ei] a mine in the earth. | | , 
trova negli inteſt;ni degli animali} « Far curiculi, to undermine. Dar il cuore [baſtar Vanimo] o have 
con that ingenders in one”s belly. Cvr.iculo {coniglio]e coney, a rabbet. the courage. 

Cuccv'zz0Lo, 5. 1. il punto della Cux ra, . .{[dimora] decaying, pgro- Ti darebbe il cuore di fario ? wvorid 
zucca del capo] the wertex er the top of long ing, delay, demnr. Obs. you do it? 
the head ; as alſo of any tb ing elſe. Senza cunta, withaut delay. Porſi in cuore [deliberarf6] to r. /5iwe, 

 _ Cv'eera, . f. [coperiura del capo]! Cu'xz TA, s. f. Cſorta d erba odori- or take reſalution. | 
a cafe. fera] a kind of odoriferous herb, len- Dar il cuore ad una coſa, to HI one's 
| Cuffia di notte, a aight cui. bare. elf intireiy tu @ thing, to put one 5 bear! 


Ogniĩ cuſſia & buona per la notte in- Cuxz1t'ra,s. [vaſo di porvila cun- 70 ft. 
tendefi di fermine che non fiano gran 21a] a veſſel to put flea-bon? iu. Far del cuor rocca | pĩgliare ardice] 7s 


fatto belle] Juan is as good as my lady ix Cu'oceRE [Vazione che ta il fuoco take courage. | 
Sta di buon cuore, take courage. 


the dark. nelle coie matei tali col calore,mezzo tra 
Uieirſene pel rotto delle cuffia liber - Eſſere in cuore ¶ eſſer diſpoſto] ts be in 
ark dal pericolo ſenza ſpeſa]j to came , the humour. 
to ſave one's Far cuore [pigliare animo] to chear 
up on, ſpirits. 


Curria'RE, io eat immoderately, and 
<vith quickneſs. Br. Lat. burn 

_ 4. 1. I cuſſia grande] a 
Curriorro, 4. 1. @ bonnet or cap. 
Cucrna, 4. f. 


Fare cuor duro ¶ oſtinarſi] to be o- 
Aae. 


Eſſer di povero cuore Id animo v le 
2 

Prender cuore I divenĩre ardito] 1 
grow boalil or couragior's. 

Pregare a cuore, to intreat. 

Fare a mal cuore [contra voglia] fo do 


Di buon cuore [volentieri] cirb al 


wy beart, <nillingly. 
2 2 13 
in a thing that ane has no knowledge of. wvillmgly. 


ione che fa il calor Dire nel cuore, in cuore, fra ſuo cuo- 
interno al cibo} 9 tra ſe] 1 ſay, or reaſon to 
one's ſelf. 
7 Me ne diſpiace inſino al euore ¶ ſom · 

| ebbi Cuociore, 5. 1. [cociore] a burning mamente] I am kearti.; ſorry jor it. 
from whom I had a favourable anſtuer. or ſcalding. Di tutto cuore [con tutto Paffetto] 

Cuw'sso, 5. m. aſeted latin ſpeech. Cuocrru'ta, 5. J. [quello ſpazio heartily, ⁊uith all my heart. 

CuLa'ja, s.f.[pancia &uccello mor- del tempo ehe ha bi la coſa che sha Eſſere a cuore o nel cuore ? 
boſamente i ] the paunch of a — ng, roaſting, dreſ- Avere a cuore, o nel cuore 3 [ tener 
crammed 


| no. caro, far conto] to value, to rieem, to 
Cula'TTa, 4. f. the breech. Cuo'co, 5. 1. 


Cuocere [1 


. baue at heart, to cheriſh. © 

CuLise'o, . 1. [nome dell” anfitea-= Cuo'ca, s.f. 3 [che cuoce le vi- Ho avuto fempre a cuore la voſtra 

tro di Roma] the name of an amphithea- vande] a man cook, a <wvomai! cook. amicizia, I always valued your friend- 
; Co, 5. m. [pelle d anĩmali concia ip. 


tre at Nome. | 
CuLLa, . f. {cuna] @ cradle. per varii uſi] leatber. La voſtra vita m & à cuore, your life 7s 
CulLa'rt [dimenar la culla] ta rock Cuojo pelle I in. | dear io me. 
the cradle. Cuojo [ſcoglio di ferpe] a frales Cuoricrxo, 5s. . [picciol cuore] 
CuLo, g. m. [parte deretana del cor - Ain. | a litile heart. 
po] the part an which we ſit. Cuojo [carta] parchment ſein. Cu'ptrE [defiderare} ta comet or de- 
| Diſtender le cuoja [quello allungar le fire. Obi. 
CuLTivaTO/RE, membre che f fa quando altri fi fveglia} CurPe'zza, . F. [profondi1a] pt, 
ULTO, Iv. coltivare, and to firetch one's ſelf. | r0/undity. 
its deriuatives. Ognum c 7 cuojo, e per la pelle Curtpaug'xrE, av. [ deſidleroſn- 
Cuurxo, 5. 1. [comino] the herb [ corre la ſua parte del pericolo] mente] defiroufty, greeiily, glaily, couete 
or ſeed cummin. to be equally in the ſcrape. oufly, paſſionately, jerdly. 
Cunur nE [accumulare} to heap, Tirar le cuoja [morive] to dic. CUPIDE/ZZ.a, [4 
is board. Cuo'rs, 5. 1. membro interiore ſi- CuPiprcta, $ 5. . [defilerio im- 
 CuuvuLaTAME'NTE, ad. abund- tuato nel degli animali il quale & moderato] covetouſ#e;s, luſt, defire, de- 
autly, as full as it can be, above mea- il fonte della vita] heart. frouſneſs, jenc/nefs, greedineſs. 
e. Cuor mio [voce 41 tenerezza] u CuPID3i'sim, ip. di cupido] rf 
CunuLa't tj. beaped, hoarded, heart, my dear, my AHircus. | 
accumulated. HP — 2. Curtorra, 


Cuuur ATE, 4. f. [accumulazi- Sotto pena del cuore, at the peril of Curmira've, 5 
one] heaping or hoarding up together. your life. | Curiprr are, 1 f. f. [appetito diſ- 
|  Cu'MULO, . . heap or pile, great Cuore [animo, mente] heart, mind, ordinato] dire, luſcſulusſi, fonineſs, co- 


many, fare. 
Cus a, 4. f. (culla] a cradle. Ridere col cuore, 10 laugb in ane g oy 
| heart, or in one's ſelf. Y 2 Cy/rrpo, 


CUR CUR 


CUT 


Cu'e1D0, adj. [diſordinatamente de - mento di ferro tagliente, quaſi in forma Cux van [ piegare J 0 curb, 10 


6d<rofo] defirous, covetcus, greedy,eager, di vomero, che ſerve ber par 
ond, 


7 
Curo, adj. { profondo, concavo] #rice. 
deep. 


torno al cuore] fluck. 
appetite. Curata di porco, a hogs heftet. 


your inſatiable appetite. 
Uomo cups {di chi difficilmente puo C uraTrvo, 


penatark Paterno] a difÞnbling, cue phyſical, that hath the quality 


of curing. 


Cus ro, 5. . [ facerdote che ha 


b 122 th, cura F anime] a curate, a parſer. 
R 3 Sarge 25. n. 
mare, in the defth of the curare. 
coo del nach. CuraTO'ret, g. . [che ha cura] a 
Cu'yoLa, 4. f. 3 keeper, he that takes care or has the care. 
Cechificu facri] a cupala. yan. x — 
Curak'sso, v. cipreſſo. 


Cura, 5. f. I penſiero] care, applica · 


tion, ence. cura de beni del IAC a woman 
pg di qualche coſa, ta take guardian. 
care of a CurarTIE'RE, s. m. [rivenditore] 
| io Saw a —_— broker. Obſol. 
to think of. Cx AON, g. f. [il curare, il me- 
Eſfer in cura, to he dicare] à cure, 


hi nm ay 4. f. [ forta di 


» minding, regarding Curious, e. 


Cursne [ ſtimare, ner } * Fan [ raro ] curicut, rare, neat, 
value, to cieem, ta care, to bade a re 
5 l * Un eurioſo, 5. 1 una curioſa [chi ha 


ä——— — 1 1 

Por cura [por mente] to mind, ta ap- wit 2 . — 

#ly one's mind to. 1 [corte di giuſtizia] tbe Og mi cuſai 
Cora [perrocchia] pary. bar, a court ov curia. morto] ſeeing my enemy by me, I gave my 
Cwa d'anime, cure of | Cusat TE, adj. m. f. [che ſi agita eff over for dead. 

Cura ufficio del curatore] ruardian- nella corte] of the court or council-hauſe. CUSCINE'TTO, 5. . [picciolocuſci- 

7. CuRria'/NDOLO, adj. [erba nota] the no] @ little pillow. 

Cura luogo dove imbiancano i herb called coriander. Cuscrno, 7, m. obi, @ pillow. 

i] a bleach. CURIOSAME'NTE, adv. [con curia= Cuscr xx, v. cucire. 

Cura [quando i medici curano, e me- fita] Cu'scaTa, s. f. - ow di pianta] a 
dicano le malattie] @ cure, the curing of Cuniosz Tro, adj. [alquanto curi- dodder, a plant that zo firm rooting 
any diftemper. oſo] ſomewhat over buſy or Curious, in the ground. 

Ha fatto una bella cura, he did a fine Cums tosrr , 2 Cs iR, 5. f. i! point, the 
cure. CurrosrTa'DE, | end of any thin” 

CURA ILE, adj. {che f puo curare] Custoszr R, V [difor- Cus robe, 5s. . [che ha cuftodia] 4 
curable, that be cured. — bye) cry, in- keeper, ——_—_— __@___ 

Cu AN DA“, . . [chi cura 3 gu of any t. 

panni] a bleacher. Curiokt [cola rara] curig Cùsro bia, s. £ n 

P Cuna nth, ad. m. f. [che ha cura] Cur1o'so, adj. I che ha curiofiti ] — 2 * tending, charge, 

» Care. 


Non mi curo di voi, I ht value pon. gran deſin di fapere} & curious or inqui- g 


Se vi curate della voſtra vita attene- nan or woman. 


tevi dal bere troppo, if you bau, axy Curiolo [chi fidiletta di coſe rare, e guard or preſerve, to have in 


ard lite, forbear drinking too curioſe] @ wirtuoſo. 

— Y * CuRRa, 5. f. [voce da chiamar gal- 
Cure [medicare] to cure, to dreſs, line] a ward by which aue call hens. 

tu attend, to take care, to look after. CUuR&o, 5. 1. [legno ritondo che fi 
Curare una piaga, —— mette ſotto cole gravi per cacciarle in- 

Cu are [cuſtodice] to look after or take nanai] . 

yy 4. to fend door 


eggiare 
Funghie alle beſtie] @ buttreſs or but- 
Cura'Ta, 5. f. Icorata, inteſtini in- CurvaTu'ra, 


dend. Buon. Fier. 


12 8 adj. [piegato] curbed, 


Curvr'zza, 1 4. F. erualecurſt, 


bent or bending. 


CUuRaTE'LLA, s. . [coratella] e Curvature delle foglie, the reverſe of 


the leaves of a tree. 
CURVILYNEO, adj. che ha linee 


curve] or curvilineary, 

ed-lined. 
Cuevira', 
Curvira'de, 
Curvita'Te, 

craokednefs. 


1 


Curv'LE, 5. f. [ſedia di magiſtrato] 


11 in 


beni curule chair, 


3 piegato - 
cato] we, of. (pb bent. * 


Cus ARE [pretendere, e tenere d' a- 


r „10 , to thin 


Cuſark [ftimarſ, —— 


nr in cuſtodia, to have ander ane's 
"Cvsro'vro, « 


CUSTODYRE | aver cura ] 10 


left, —_ 
CUTE, 5. F. * Hin, pill, bark. 


ID... +, En 


Cusropvro, adj. 


DA va DAN 


D. 


gno dell' ultimo caſo, o pre- of the verb Dans, he gives, or give thou, Da una volta in sd, above one time, 
| Da che [poiche} ace. many times. ; 

„ da voi, from you. Da che 2 Dama, . f. [donna] dame, miſtreſs. 
it a [ daino, o damma] @ dae or 

| der. 
„ in mockery. Noſtra dama, our lady, the virgin 
Da quelhe Ee s 1 cm ax bong _ | 
Dama [donna amata} @ ie that 


ſometimes a prepoſition of the * Dache fs quel tempo] ace. | one makes lee 10. 


Da it 


i a | Dams di qualità, a lady of quality. 
Da meno, of leſs worth, da pid, of Da indi addietro, thence backward, Fa la dama, be /ets up for a 
worth. 3 Da indi in giv o giuſo, thence daun n 
any ward, en. 
» if it anfevers ox Da indi in avanti, from hence for- me [ſorta giuoco] dr, 
thing mentioned ward.. | — ord 4. 1. ä da 
Da indi in poi, fince that time. cio] damage, kurt. Obſ. Cruſea. 
Da indi in qua, thence hitberto. of On, adj. ebe hte mpera | 
Da indi in sd, thence upward. damaſco] any damaſk <xoric, Jdamaſ- 


DanRE'sz, good, honeſt, 


Uoms dat bene, à good, honeft man.  _ ISTH 4. m. [inciinato a far 
|; DaBzuDaA), . f. {{fromemo fimile Famore, vago] a ſpark, a becu. 
Lo faro da me, It do it by myſelf. al buonaccordo, ma ſenza taſti, e fi fuana Damice'LLa, s. f. Ipulzella, don- 
Da, joined with a verb of motion, and con due bacchette che ſi battono in ſu le zella] @ young gentlewoman, a miſs or 


the particles ME, —1 LUI, NOI, voi, corde] 2222 as alſo the a maid. 


Lose, ien, at the man that plays upon it. Damigella [donzella nobile che ſerve 
Da me, at my houſe, da te, at thy Dappove'ro, adj. in alle principeſſe] a waiting gentleatuman, 
| Cu the reſt. DaDo, . 1. 72 doffo con R222 
L with an > is a n 


e ſi giuaca con eſſo a n Dantc?tLLO, 3. 1. [garzone, don - 
SI D A "TX a yaung boy, 
a fage. 


Dara, s. f. [daino} a dee or 4 
bind deer. 


Darrnraco, s. m. v. damaggio. 
Mi trand & da principe, he treated me le noci del piede] the bocts, a kind of Daumascurno, . Jamaichino. 


Med. , rack to make nalefaftors confeſs their 1 ˖ he Bet 
parlo da amico, I ſpeak to 4 CYImes. AMO, 5. n. | amante, vago j pH, 
| — Scambiare i dadi, to contradict one's a beau, à buer. 

Da ſoldato, like a ſoldier. 


ſelf. Danvu/zz A, 5. f. [diminutivo di da- 
Veſtito da marinajo, drefſed in a ſailor 3 4 i lumie i dadi, pay dear ma] @ petty lach, @ lord mayor s wife. 
M — 6. F. ſpezie di coltello] a 


Dauuzzaccia, 3. f. [un che pre- 
tende far la dama] 2 preteuileil la. ts 0 ore 


one's birth] of dagger. that ſets up jor al 
| 8 native of London. Da gran tempo in qui, a great while Da moLrto, . of merit. 

— fit or guad for. ago. Uomo da molto, @ nan merit. 

da marito, @ n fit or good DAO, 5. . [animal ialvatico fimile Dan A0, 3. m. [moneta della minor 

fr al e dipel * valuta] — 27 

Fiaſco da vino, @ bottle for wvine, or a fallow deer. Non dare: un danajo, I abt 
bine bottle. Daino maſchic, @ buck. give # farthing for. 

Scxtola dar tabaceo, a box for funff or « nib. Or. [deifino} de/phin, Danajo { moneta generalmente ] 
Ju 2 

D, joined uith the infinitive of a verb 8 ro, b;, by one's fide. Non ho danari, I have no money. 
imphing neceſſity or comveniency, fgnifier, D'a-lora innanzi, from that time. Danxajo'so, adj. {che ha di mo'ti 


P'allora in poi, fizce that time; that danari ] rich in mann, pecumous, mo- 
Cern on cole da fre, eſe ar time excepted. nicd, 


things to be dune. Dallora in qua, frem that time hi> Daxajvo'Lo, 5. m. ¶ piccolo pezzo 
2 nete ſommamente da eſſere lo- 2 3 293 4 2 "ETD 
on are highly to be commended. ALLA, of or ANARE'SCO, a}. | 7 
Do ff nk Dalla cima al tondo, froze the tip iz Pecunia danareſca, ready money. 
Un cavallo da — fit for 4 __ bottom. Dax ARO, v. danajo. Bocce. 
Dalla culla, from the cradle. Daxaro'so, adj. [danajoſo] pecue 


ꝛeſto di ſcorſo da gentiluomo, Dalla parte the bel d, full of money. 
8 is jo becamin 4 gentle DA - + 8 | WW . little piece of 


Da Luns E 


_—_ 

with accent, is a perſon D ©] sss at @ d. Dax [modo particolare di partire 

* Wy , 90 ace, feof. ' 4 wi T7 CEE 
A 


DAN 


Da x1Z/xTE, adv. [che non val ni- 
ente] / x3 worth, good far nothing. 

Un uomo da niente, a mean mai, an 
inſiꝝ uiſicam mam. 

Daxxa'BILE, adi. m. f. Ibiaſime- 


vole] dummale, blameable, 10 be blamed, giv 


prejudicial, 


DaxxaBILMENTE, adv. damnably, 


dangerafly. 

Daxxa/ 6610, 5. m. [danno damage, 
1. 

Das NaGci0's0, adj. dannoſo] da- 
rgrable, pernicious, hurtful, prejud:- 

6:16. 

PR NAG E, 5. . : ; 

DaxxXAwE'NTO, g. n. S [dannaz'o- 
„e, perdizione ] damation, perdition, 
7 Ar. „ion. 


On tio far i] vaſtro dannamento, 


ht ith be your ruia. 


Dax%4'RKE [condennare] to condemn, do. 


19 et . 

Pannare [ biaſiamare] to condemn, 
blame, find fault with. 
Danuue | cancellare, ed & 

de” conti e partiti ] ta 8 

eraſe or cancel. 

Dannare la ragione, to cancel a debt, 
te croſs in the book. 
Daunare la partita, to croſs reclonings. 
Daxxa'ro, adj. [ condennato } 

damned, condemned. 

— alle forche, condemned to be 
hange.l. 


DaxxaTO'RE, 5. u. [che danna] @ 1 


ecndevmer, a dammer. 


Daxxaztioxk, s. f. Dil dannare, 
daynamento] condemnation. 


Dannazione [ perdizione] damnation, 
Perditton. 


Danne, give 4s, give us ſome. 


DAaxxEGGBAME'NTO, g. 21. [i] dan- tree even with the ground. 


neggiare] damage, prejudice, laſs, hurt, 
detriment, diſaduantaze. 
DaxxEGGIa/RE ¶ far 1 nuo- 

cere] to ndamage or damage, hurt 


DazxEGGIA'TO, adj. indamaged, ignorance, idleneſs, flothfulneſs, lazineſs, 


damaged, hurt. 


DaxxNEGCIATO/RE, Ss. mM. be that 
cauſes hurt or loſs. Fr. Giord. 


Danxe'voLe, adj. m. f. [biafime- 
vole, vituperevole] ſharefud, diſgraceful, 


igominicus, mf amous. 

Danov<evole [ dannofo] damnable, hurt- 
ul, damageatle, prejudicial, diſaduan- 
Ungeaus. 
DaxNZvoLne'NTe, av. 
volmente, con danno] damnabiy, preju- 
cially, diſadvantageauſfly. « 

DaxniFicaRE [danneggiare] to da- 
mage, hurt, indamage, damm 
"E troppa fatica rr corpo, 

tes much labeur hurts the body. 

DaxxIFICA To, adj. damaged, burt, 
1nlamaged. 

DaxxYoO, 5. m. v. 

Daxxo, 5. 2. — fo 
4%. da nage, detriment. 

A mio nn | to my caſt, A voſtro 
danno, tu your cot 

La pena del danno [termine teolo- 


8 


gico] the tarments witch the damned with, to make a preſent. 


DAR DAR 


nocivo] barmful, hurtful, demageable, permitted to every body to go in, or tit 
pre aticial, diiadvantagecus. nat every body that can go in. 
DaxTE, adj. {che da) giving, that — to ffrite, ta beat. 


gicoes. Dar ſu la teſta ad uno, to ſurite one on 
Tra'l dante e'l ricevente, between the the head. 
er ard rece:ver. Dare [paleſare] ta fhoxw or demon- 
Dante, 5s. . @ bind of leather, Cr. rate. 


II color della tua camiſeia 6 che tu 
fi carbounnjo, oa may fee by your flirt 


that ym are a 
Dar beneſicii — 20 do good 
fone, to ' benefit. 


DaxTE'sco, ah. [dello ſtile, e ma- 
niera di Dante po-tæ] according to the 
manner aud file Dante the poet. 

Dax rs rA, . m. 4 fuliaus or imi 
tator of Dante the pee. 

Da nulla, good for unthiur. 

"_ 2A, 5. F. [ballo, carola] & dance, 


Et. e in danza | ſarſi vedere in 
campo] zo be upon the flage, to be talked 


Tatrare in danza [cominciare a fare 
quel che gli altri fanno} te du as others 


Menar la danza, ts lead the dance. 
Daz Ax TE, adj. dancing. Fr. Jac. 
Darza'rE [ballare] ta dance. 

_ DanxzaTO'RE, 5. x. [che danza] @ 

an—_ 

2 4. f. [balletto] a butle 

Da oggi — 

Da ora innanzi, 3 for the future, 

3 henceforward. 

parte, afide, ſecretly. 
Da — a » through. : 
Da per ſe, himſelf, alone, ⁊uithaut 


every where, 
24 J. 2 


Darm, tan 
piu 
— x 


Dari, adv. 


baſſa the 
I on an rr Trp to cut a 


Dappis [da ops [a ape] gi r di colta, to hi 

1 45 
— Dar di piglio, ts catch, to take hold 
Dayocne'zza. J. f. [ftoltezaz} of- 


— anne, to bid or wiſh one 
dulbneſs, a 


Darro'co, adj. [ſciocco] filly, that - Dar il buen gjorns, to bid good mor- 
knows not „, - raw. 
not able to Dar il buon viaggio, 10 «wiſh ane a 

113 * poi] fince, after, an e or journey. 


1 _ Soo EY 
Dappoi 50 ſince „ Come. 
Darraz'sso, 2 Dare il cuore, to lade the heart or 


fuſs by. courage, to dare and preſume. 
Da PRIMA, 7 Dare il cuore ad una cola, to bend one's 
Da ——— at firſt, from FR enghts, ts fttle bis heart and mind unto 
a 
Da Curl ix ARZT, "ho il mall” ; anno, 10 a man ill 
Da Gracs _ 1 < luck. " 
ter, — — fr os os Dare il motto, to give the word. 
Da quindi innanzi {da quell'ora in- Dare il paſſo, ta give free paſſage. 
nana] fixce, fince that time. Dare il viſo, to bend one's git upon a 
DarDeGcra'ReE [tirar dardĩ Ita dart, —_ 
caft, ſhoot or hit avith à dart. Dare in to lend. 
. WR. ._. db g. . [piccial dardo] «a Dare in carta, 10 deliver in ⁊urit- 
te dart Y 
DaRDo, 5. 2:. [ſaetta] à dart. ce indlugio, to put , to defer. 


Darts 1 una cola in altruĩ Dare in luce, ts publih. 
per farn: lo poſſeſſore ] to give or preſent Dare in terra, 10 fall to the ground, 
and for a ſhip to run aground. 


. ar the privation of the fight of Dare [ permettere, concedere] to per- — in uno, ta meet with one by 


Daxx0's0, adj. [che apporta danno, 


mit, grant, give leave. 
Non ſi da a tutti d"entrare, it is nt Dar la baja, to jeft or laugh at one. 


DAV | DEB 
F. to wiſh one good Ea [alla preſenza}] before, 
ic la corda, to give the al gi the judg 
72 a — — mm judge 


Davanza'LE, 4. . [cornice 


oy Tg 


— — — — and jets cut. 


frames 
Darſi impaccio, ts trouble one's ſelf qty adv. IN ava over- 


about a thing. over and above. _ _  Debits ſobli 
Dari pace, 10 quiet one's ſelf. Dauco, s. #:. [ſorta d erba] a kind of behoiding, beholden, 
Darſi ad uno ¶ par lando d' una donna] wild carrot. Vi ſono debito 
o proſtitute herjelf to one. ___ DavvanTa'cGto, adv. more. Cr. 


— f. (il dark, dedizions] 


a or fur: g. 
; deve] be muſt, D. dovere. 
ve occaſion to talk. DRA, . f. [nome di deità femminile}] 
at cards. — 2 
EBACCa'rE infurĩare, ſcorrere sfre 
natamente] 10 run about madly and bac - 
cant -Alle. Buon. Fier. 

DU, 5. 1. — di . 
ni, e ſterpi per ingraſſare il campo] be 
att of boiling Aale of corn — — 

Dar il pepe, in hunter or laugh at. left flanding on the ground. 88 

Dare [aver qualche ſomiglianza] 1 DEBELLA'RE [eſpugnare | ta vanguiſh 
incline to. | or overcome by cuar, to ſubdue. 

Queſts panno da nel roſſo, this clath DEBELLA'TO, aj. wangqui/bed, over 
inclines to red, or is reddiſh. come, | d in War. 

Dar Verbs caſſia, tu caſtier or turm ane DE'BILE, adj. m. f. ¶ ſievole, di poca 


2 s. F. [la 


forza] feeble, weak, faint. 
e piu inter= Uomo debile {di baſſo ingegno] a 
aura man, a man of mean capacity 
Da SCHERZO, adv. in jeſt. DzBYLEZZA | 
7 — Oy —ê 
I BILITA'DE, 
F . C 3 | _  DeniwITATE, 4. f. [ cebolezz2, 
Tenerũ dafſai, to think one's ſelf very fiacchezza] weakneſs, feeblenrſs, jaint- 


ca Dass4aJ8zZza, 9 grande] Debilità d' animo, fuint - beartel- 
— Lireſe, art, fall = 5 | | 
Dass“ 20, a4. Lnelr ultimo luogo! Destkrraux'NTo, 5. r. [il debili- 
at laft, laſtly, in the end. tare] weakening, infeebling or duaiuul ion 
Dar A, 5. f [tempo ſegnato nelle let- of firength. 
DaTa'r1O, 5. . [ufficio nella corte ment. 3 EE 
di Roma] ax officer iz modern Rome.  DiBiLiTaRE Caffievolire, icemar le 
Daryvo, n. [termine di gramma- ſorze] ie weaker, to debilitate, to ener- 
tica] the dative caſe. vate, to feeble. . 
Baro, adj. {da dare ] given, v. dare. Debilitärſi [perder le for ze] 40 grow 
Dato, s. az. {dono] & gift, @ preſent. cual, feeble or nfirm, to decay. 


d'animo, diſcauruge- 


Dato, o dato che [poſto che] ſuppoſed Le mie forze fi debilitano, y flrength 
or put the caſe that. . begins to fail me or to decay, I grow wery 

DaTo'&e, 5s. mr. [che da] @ giver. weak. | 

Darren, 5. f. @ giver, a woman DEBILITA'TO, adj. weakened. 
that gives. | | DEBILME'NSTE, adv. ae, Icebly. 

Dx'rTERO, . . I frutto della palma DxRNTTAMEZ“ ANT R, adv. | meriamen- 


te] deſervedly, juftly, rigl tiy. 
Da'TTILO, . . [piede ſo in Debitamente 2 com- 
poeſia Latina] dactyle, a or venientiy, ſuitably, agreeablz, duly. 
in a Latin _—_ of — labler the DTT, s. m. [obligazicne di dare o 
Ai hug. and the ather two ſhort. reſtituire altrui che che ſi ſia ] @ debt or 
DaTTo'txo [o dattorno ] about, money Ewing. | 
round about, by, all round. Far debiti, to contract debts. ; 
Dava'NTE © DAVA'NT1, adv. pri- Debito [dovere] duty, obligation. 
ma] before. E* mio debito il ſervirla, lis my 
— FIT be- to ſerve jou. 
ore. 


date, the fruit of the palm. tree. 


DEC 


Pagar uu debito, to pay off a debt. 
Debito, adj. [dovuto} due, currag, 
deſeracd. 

_ Queſts onori ſon debiti al voſtro me - 
me, thoſe benours are due ts your 


di | 2 merit. 
i delle Debito fconveniente, acconcio} cc::- 
fone that ſupports the wenient, proper, ſuitable, fit, agreeable. 


[ proporzionata al dclitto] 
cordign puziſhment 


gate] obliged, indebtcd, 
beund. i 


tutti 


nent time. ä 

1 ito [giufto, legitimo] r7/t, lacv- 
| Mori ſenza debito ſucceſſore, be dic4 
—_— wy lewuful ſucceſſer. 

EBLT'ORE, 5. 22. [vbligato per de- 
r 
DeBTRY ct, s. /. donna che deve] 

a debtor, a woman that owes ſumthing , 


DenBITvro/Lo, : 
s. m. JC pĩeciol debi- 


op + 
to] dvablet, fetty ſi 
Dz'noLE, 2 1 poca forza, ſie- 
33 feeble, weak, Faint. 
DEBOLE*rTO, adj. Idim. di debole] 
Tveaky/h, faintiſbß. | 
DEBoOL#z%a, 5. F. 
DEBOLtrT A), 5 [ fievolezza 
weakneſs, feeblencſs, faintneſs. 
DEBOLWE'NTE, weakly, frebly. 
DEBoLu'zzo, adj. [ alquan:o de - 


; 


bole] weaiihh, fomexuhat feeble. 


Deca, g. J. [decina] decade, the um 
ber of ten. 

Dtcaco'RDo, 5. n. ſ ſalterio di dieci 
corde] @ pfaltery with ten flrings. | 

DEcape'xza, s. J. [icatenz2}] & de- 
caulency, dic lie, declintig. | 
— RE [lcadere] 20 ec, to de- 
cliue. 

DEeacoxnaD, adj. [fgura di dieci 
lati } decugerr, @ ure that bas te 
angles. | 

DCA“, 5. . [dieci comanda- 
menti] decatogue, the teu commatiidnunts. = 

DECamERofNE, 5. . [titolo del li- 
bro delle novelle del Boccaccio, e vale 
dieci giornate] decameron, a wouime 3 

feblcs divided unta ten books, written by 
Baccaccis an Italian. 8 

Decaxalro, 5. m. [dignità di de- 
cano] deanſbip or deanry. 

' DECA'NO, . m. [capodieci] @ de- 
curious à cal tuin over ten horſes, 

Decine [capo di qualche ordine} Ae 
ſemor in any*order, the eldefl in @ cure - 
ration. 

Decano | dignita eceleſiaſtica ] aH. 

DCA NT ARE (divoigare] to fu out, 
to publiſh, to make famous, to cry up. 

Decantare [travaſare da un vaio in 
un altro] ta decant, to pour off from the 

9 ro, adi. publiſbed, 
DecanTA'TO, 3 de- 
anted, famous. | 


Dec as 


DEC DEC DEF 


— [og . _ ” a L os Em — * 
DECariTAa'To, adj, beheaded. towards xight. Decnre'scrrs [iemare] fe decreaſe, 


DEctnxa'LE, [di dieci anni} Al declinar del ſole, at ſum ſe!ting. 0 grow leſs. 
decennial, - of ten = continuance, ten — alla — to grow Le acque decreſccno, the waters de- 


years olit. creaſe or ebv. 
Dectxxa'rro, oj. {di dieci] Il tempo declina verſo'l freddo,. the I giorni decreſcono, tte days grow 
tem. aveather griaws cold. foarter. 
Numero decennario, the number of La beſlezza declina coll età, beauty DECRETA'LE, Ss. m. [una parte de!- 
ts decays xvith the age. le leggi canoniche, ma per lo piu tutto. 
DEce'/NNE, adj. [di dieci anni] - Declirare | ahbaſſare ] to humble, to a- corpo d'eſſe leggi] decretals, the xvi ole 
cernial, of tc years, ten gens old. baſe, to enſt down, ta depreſs, to debaſe body / the canon law, the pope's decre- 
Dictnxo, s. m, the ſpace of in Declinare [ termine grammaticale ] tals or letter. 
venue. to decline. Decret ale ¶deerẽto ſtatuto canonico} 
Decr'xr E. * 1. . [conveniente] DECLINAZIO'NE, 5. f. [declinamen- a decree or order. 
dec unt, beer FRG, byceming, to] dreliination in aftronamy. DECRETALYSTA, 4. . [canonifta] 
DECLYTENENTE, Od. d una ma- Declinaziõne [termine grammaticale] a canonyfl, a profeſſor or coffor of the 
niera dec ente] decently, handſomely. decienfion. canon law. 
DecE'x4., 5. f. {decoro] decency, PECLI NO, 5. m. [Jeclinazione] de- DR CET VAE [ordinare}] to » gun. | 
docu, bec Sa ſecrumeſs. cl ine, declining, decay. order, ordain or award, to enn 


DECE'voLer, adj. m. f. decent, be- Eſſer nel declino della ſua vi:a, to be DECRETA'TO, adj. decreed, ordain. 
coming. | of @ declining age. ell. 
Decuma'ts, . Aan and all — the wwane of the Drcre'To, . m. [ordinazione, ſta- 
B many > "D's 3 dat 6+ 06.4. RS 
"Docyvens ſtag troncare] to = & in is fet- regiſtrate 
cut, cut af, ta cut out, to cut daun. 3 te delle canoniche] decrees, decre- 
Decidere [ rĩſolvere una queſtione, CLI'vE, adj. 4 tals, a of the canon law. 
una lite] to decide, determine or reſolve. Dcyvo, — ſp [che decli- Deerẽto, dj. {Ererrtate] drevend, or | 
DecrFEra'RE [ipiegare una citra] na alla'ngiu, bexding downward, down damed, enatted. 
10 decifer. hill. Deer 
DECtFERA'TO, adj. deciphered. Nel declive della montagna, in the reſolved, 


DE'cia, . J. [dazio impoſto fo- deſcent of the mountain. 
pra i beni, e rendite che importa la de- DecLiviTa/, : 


cima parte] tithe, the tenth, ar the tenth DecLivita've, 


Dzcunro'ne, s. 1. [capo di dieci, 
DecLivita'te, 


s. I. decliuity, a di diect uomini] @ captain over 

nate, af decimal. E — or foot, hn or ſer« 
Decima'kg [metter la decima fopra Drcorr Aa [decapitare] to behead. jeant. 

i beni] to tithe, to decimate. DEcoLLa'To, adj. [decapitats} be- DEpIcamr'NTo, 5. 1. [il dedicare] 
Decimare (ſcemare, levarne parte] headed. a dedicating or dedication. 

to ſhear, to cut off. Decora'ns [ornare] 10 ſet forth, to DEpicx'r [offerire, particolarmen- 
Deciurxo, v. diacimino. grace, to adorn or embelliſh, to trim, to te chieſe, libri, ſtatue, per onore e 
Dr'ciuo, 5. 1. {[decima] tithe. decorate. protezeione] 10 dedicate or conſecrate, 
Dé imo, adi. [nome numerale, ordi- —— » adorned, im- — 1 


nativo? the tenth, Dedicare un libro, to dedicate or ad- 


. 


. 


Deco [icioco, ſeimunito] fel, Decorazio'nt, 5. |. — drejs a book. 

Jeolifh, 5:11jh filly, fiomple, dull. decoration, ornament, ſet DszpicaTO@ Ria, 5. f. [lettera con la 

Un decimo, @ fct or fool, a. filly man, Decorazioni d'un teatro, the decora- — = > es 
a /impletor, a blyckhead. tions of a flage, the ſcenes. an epiſtle 

DEcinoxno/R0, the nineteenth. Decora, 5s. . { decenza ] comeli- 2 4. f. Idedĩcamento] 

Drcmost'sTO, the fixteenth. meſs, good grace, decorum, handſomeneſs, dedication, conſecration. 

DECTNA, 5. Ff. [quamitz numerata good faſhion or carriage. Dx'Drro, adj. Com addato ] 
che arriva al nuinero di diect] fen, half 18 adj. ? given, given unto, 
a ſcore. Decoro'so, adj. 3 [decente] Jeco- bent. 

Una dec ina d'uova, ten eggs. rous, decent, comely, ſeemly, graceful. DepizIO'NE, 5s. f. I arrendimento, 

Dectsio'Ne, . f. [determinazione] Dzco'nso, 5s. 1. [ traſcorrimento, Farrenderſs] @ ſurrender, a reſigning or 
d:cifion, reſolution, determination. corio] @ courſe, the end. 


Drcistvaus'urz, adv. perempto—-— III decorio della luna, the u, or an dedurre] de- 


ry. decreaſe of the moon. ducted. Cr. 


& 


DretsrTvo, ach. [che decide] deci- ques [paſſato] paſſed, p2 paſt, laſt, Denz [condurre} to deduce, to 


Ave, , La compagna decorſa, cam deduct, reduce, or come to, to 
Dzci's0, adj. decided, determined. 2 , ta, to proceed 


paign. methadically in one's diſc Þ 
— =. Caring ve] to declaim, Eco“ r ro, 5s. . { decozione] a Dedürreſ trarre ee operazione 
to make ſ ublicl ſperches. decoctian. o diſcorſo, per via veriſimile, alcuna 


DECLAMATO'RG, 5. m. a declama- Decotto, aj. [conſumato] cuil ſod- votizia] to "fer, gather or conclude. 
t, decigimer. den or bailed. Da cid 


dedurre, one can 

DrcLamaTO'RE, s. 22. {oratore] a DECOZIONE, 5s. f. [ quell acqua from that. Hom _ 

decloma'cr. nella quale & rimaſta la fuitznza della Dzpvu'TTo, adj. dedufted, deduced, 
DECLAMAaTORO, adj. deddlamato- cola che vi s cotta dentro] decactiun, or | 

ry. brath. Drvuzio'xs, 5. J. Lil dedurre] de- 
Drckauaz sox, . [i] declama- DecrEeITa', duct ian, recital, enarration. 

re | deciamation, oration. Decaeerra'e, DEESSA, s. f. goddeſs. Obſ. Cr. 
DECLINAME'NTO, 5. n. [il declina- DzcrEPITa'TE, 3 s. F. ( ellrema DEFaLCcaMENTO, 5. ar. 


te] der{mnation. decrepit, old age, decrepit - on, deduftion. Cr. 
De LIN&/RE [abbaſſarfi, calare] to neſs. 1 75. * 5 


DeraLlca'tt [levare] to defaulk, to 
decline, decay ar avates DECRE'PITO, adj. LHeſtrema vec - abate or dedu?. a 
4 


Drarco, 


. DEG 


DEraLlco, v. defaleamento. Cr. 

be ey — {| ſtancare J to tire, 
evcary or fatigue. 

DeFEnsO'rE, v. Difenſore. 

DEFERE'NTE, 5. m. [uno de” cerchi 
im1ginati dagli aſtronomi] d-ferent (iu 
ajlronomy ) an imaginary circle or orb. 

DEFERE'NZA, 5. f. diference. Cr. 

DeFERVRE [rimetter-] to defer, de- 
lay, or fut off. 

Deferire [avere in iſtima, in concet- 
to] to value, to have a value for, to 
eſteem. 

Io deferiſco molto a voi, I have a 

at value for 

Ders's50, 


 Dericursrs, adj. [mancante] 4. 

a As f. F. [mancanza] de- 

ERS 
Dzrix FRA [pi la natura d' una 


DEFinNiz10'xE, 5. f. v. diffinizione, 
and all its deriwatiuet. 


DeFLoRa'sE ¶ disfiorare, levar il fio- 


re della virginità] zo 1 
— ny — to dif. 
figure, to maim. op 
DErorMA'ZIONE, 5. f. deformity. 
Dero/rMe, adj. [fuor della comune 
forma, brutto] deformed, ugly, wl-fa- 


DEL 
Se favorirmi, if you daigu 


or cendeſcend to favour me. | 

Non degno la voſtra compagnia, I 
dont value your 4 

DEGxazio/NeE, s. J. Lil degnave] 

gentl-urf, cuurtcſy, humanity, mildueſs, 
kindneſs. | 
Drcxne/vore [affabilc] gentle, mill, 
gracious, affabie, eaſy to be ſpicen 
to, good natured, kind, courteous, devo- 
nair. 

DtEGcntITAa', s. f. worthineſs. Paſs, 

DEGNO), a/. [ meriievole ] worthy, 
deſerwing. 

Degno di lode, fraiſe- ævort hy. 

Degno di tede, credible. 

Degno [conveniente] convenient, fit, 
ſuitable, agreeable, proper, meet, pat. 

DEGRaDa'RE, { privar alcuno di 
qualche grado o dignita] to degrade, to 
deprive of an office, title or dignity. 

DtGcRaDa'to, adj. degraded, de- 
pri ved of rank. | 
 DEGRADAZIO'NE, 5. . a degrading 
or degradation. 

Dun, mterj. alas! 

Deh preche volete rovinarvi, alas ! 
avhy will yeu ruin yourſelf. 

amico mio non m'abb 
alas my friend ! don forjake me. 

Deh, ho, hoida ? Deh quanto mi pen- 
to di non eſſervi an dato, ob, how much 
FT repent that I did not go | 

Deh, perchè non prendo io del piacere 


woured, disfigured, miſhapen, out of quando poſſo? ob, au ſhould nat I take 
form. NS _ my pleaſure = F can ? = 
DEFORMEME'NTE, adv. deformedly. [ma] but, 
DerFormMITa', Deh che dich'io ? but, what do I 
= FORMITA'DE, 8 74 5 
EFORMITA'TE, Is. f. [bruttezza n [voce garritiva] prithee. 
deformity, uglineſs, 1 . Deh — ſtare, — let me 
DEFRAUDA'RE [torre con in 1 | 
al'rui quel che gli ſi deve] fo defraud, tro Dei, [the pl. of Dio] Gods. 
cheat, cozen or le, to deprive by Dei, [ for devi] thou muſt. 
erick, Dei, art. pl. of the. 
Defraudare ¶ far torto] to wrong, to DEMFICaME'NTO, 5. m. [il deificare] 
do injury or injuſtice. deification, deifying, the adt of making a 
1 adj. [morto] deceaſed, God of one. 


Il mondo de” defunti, the kingdom of to deify, to ut 


the dead. | 
Defunto, . m. a dead man. 
Deca'cna, 5. f. [ſorta di rete da 
peſcare ] @ hind of fiſhing net. 
DEGENERA'NTE, adj. [che degene- 
ra} degenerating, that degenerates. 
DzcENERa'RE ſtralignare} ta dege- 
nerate, to grow out of kind, to forſake the 
wertuous fleps of arceflors. 
degenerated, 


DEGENERA'TO, adj. 
degenerate. 

DEGENERAZI1O'NE, 5. f. [i] degene- 
rare] degeneracy. 
adv. worthily, de- 


Dre AME“NTE, 
ſervedly. | 

DEGna'NTE, adi. [umano, affabile] 
bunane, affable, cdurteuus, gentle, mild, 
wouch/afing. 

DEcxnaxTiSSIMO [| ſup. di degnan- 
te] moft humane, affable or courteous. 

 Decna're [dimottrar con gentil ma- 

niera d' apprezzar altrui] a deign, 
vauciſaſe, condeſcend, to be pleaſed, to 
value, to gſeem. 

Vor. I. 


DEiFica'RE [annoverar tra gli Dei] 
the Gods. 

DEIrIc Aro, adj. deified. 

Derricazi0'ne, s. J. [il deificare] 
derfication. 

DxrFico, adj. [divino, che tien del 
divino] divine, that bas ſomething di- 
Vine. 

DerirFo/RME, adj. m. f. I ſimile a 


Dio] as God. : 
Il regno deiforme, the eternal king- 
dom. 
Dir, 8. f. [divinita, la na- 
DERITA “DE, tura divira di Dio] 
DeTa'rE, J divinity, deity, god ar 
bs. 
DEL. of. 
DEeLaTO'RE, 5s, . [ſpia] a ſpy, a 
teller of lying tales. 


DL CoNTINUO, adv. continually, 


DELEGa'RE [deputare] to delegate, 
to afſien or appoint ta ſume office or 
charge, to refer, to leave by will. 

DEGA To, g. m. [grudice cþ't de- 
putato dal Principe al giudicio d una 
cauſa particolare] delegate. 


delicatencſs, deiicacy, 


DEL 


DeLtcazic'se, 5. f. [commiGone] 
delegation, ofpointmert of deligates. 
DELETTABLLYSSIMO, ad. I tuceria- 


tive of delettabile] i delectoble. 
DELETTAME'> Fo, g. r. 
PELETTAzZ1O'Nt, 5. /. [piace- 
re] de ectation, delight or fleafure. 
Dr “No, s. . [trta di peice} the 
delphin- fiſh. 
Deltio [titolo d'un prircipato in 
Francia, ſpettante al Primogentto del 
Re] the dolphin or deouphin, the eideft 


ſen of the king of France. 


Delfino [uno de pezzi, onde ſi giuoca 
agli ſcacchi] the rc, one of the chejs- 
Men. 

Drina [guſtare] fo take an 7 'ry 
or taſte, to deliberate. 
DzLizERaGioO'Ns, v. deliberaz:- 
one. 

DELI1tzzRa'Re ſriſolvere] to delibe- 
rate, to rejaive, to conſult or debate, v. 
dil:berare. 

DzLliBzRaz1O'Ns, 5. f. [il delibe- 
rare] deliberation, a deliberating, 

PzLtCaMe'xTO, v. delicatezza. 

DzLICATAME'XxTE, adv. delicately, 
daixtily, gently, acatiy. | 

DELICaTEz'zZZa, 5. f. [dilicatezz3] 
delicacy, delicatcnejs, daintineſs. 

DzLtica'To, v. dilicato. | 

DzLicaTuU'Ra, 5. f. delicatezza ] 

/iteneſs, neat- 
1. /f. 

DrLix EA“ NA [diſegnar con linee] ts 
— to draw the firſt draught of a 

2 a 

DeLINzAaME/NTO, . 

DzLINEAZ1O/NE, 6. fe [i deli- 
neare] delineation, the making of a rude 
draught. 

Delineamenti det viſo, the features or 
lincaments of the face. 

DELINEA'T o, adj. delineated, 
drawn. 

DELINQUE'NTE, 5, 1. [malſattore] 
delinquent, offender. ? 

D * CESIFO, + — 
aint ing or ſctunoniug, want, loſs. | 
, — nf — 20. a helen 1 

raving, that is light headed, dot ing. 

DELIRARE Leſſer fuor di ſe, farne- 
ticare] to rave, to be lig ht- headed. 

Delirare [parlare ſpropoſitatamente! 
to talk idly, to rade or dote. 

Delirive [quando il bue eſce dal ſol- 
co, e non è obedicnte al giogo ] 2 
£0 ofliray as oxen in earing the /ield. 

DELYR1O, 4. . [mancanza di ſer- 
ro cauſata da malattia} delirium, rave 
ing, the ſtate of being light- headed. 

DELYRO, aj. [pazzo, ſuor del ſen- 
no] doting, filly, ſimple, 

Delira impreſa, a ruſb enterprize. 

Uomo deliro, a dutizg, lig t- headed 
man. 

DELITTO, 5. z:. [offefa] @ crime, 
treſpaſs, a fault, an offence. 

Delitto di leſa macſtà, high-treaſorre 

DELIVRA“R E, [ liberare, icioglicre] 7 
deliver. Obi. Cr. 


DELY7Z1a, 5. f. del ĩcate zza, piace · 

re] delight, pleaſure, deliciouſureſs. 
DELIZIA NO, Ob. 
DeLizio'so, a. 
2 


TOTES 


DEN 
lizic] delicious, fl-aſant, agrecable, de- 


licate. | 

Deliziõſo [ fenſnale} vu tons, Nu. 
faul, given to pleaſures. ; 

DEL PARI, add. „den, o avith out 
0. (ds. 

Dat TUTTO, ad. cue, quite, 
altogetber. LE 

Dttv/sRO, . . {tempo} a Pre? 
or temple, Poctical. | 

De. v/DtkE, Ibeffare, ſchernirc] 75 
delide, to mich, to rail or f, 15 dis 
cei r. | 

Drtusto“ x E, . L. bea] delgions 
dectii, eat, gui Bly, 

DzLu's0, 4 /. deluded, mac led, he- 
guild. 

Deventra'ns Tor la mente] 7 fun 
er ebe ond, % male ene mad. 

DEATH E, . H pazzo] mad, out of 
Bir ai,, I % bimpelt, Bare-brattied, 
rant. 

Drwif za, | 

DEMENZIA : s. f [przzmn, ſcem- 
Pierre] MAI, filly, tack of wit, foot- 
le. | * 

estek traf, | non meritare ] 79 
dle rie, ts do @ thing avorthy of punfh 
Cu. | 

De: RITE/'VOLE, adj. | indeg no 
nates ihy. 

Dems rITO, . . [miifatto, cone 
trario di merito] merit, that a 
males one axorthy of blame of u d. 
Fic its 

Drus'atro [penn, caſt go] chafliſe- 
nent, jinifimeut, ch rrection. 

DE“ x so, arty. [:iffurdato ] dregaun- 
ed, piunged, cverwhilmed, fine down 
or ferollowwed ups, 

De uE R To, vv. demerito. 

DZMocRAHTIco, adj, Idi democra- 
zin] demon alical, fapuiar. 

DEMOCRAZ I'S, F. £ {governo 
popolure ] democracy, fepular gowern 
went. 

Druol RE, [atterrare] ta demeliſ, 


pull, cu or throw down any building, t 


rare. 

DzMmOLVzIO'NE, 5. f. [Lil demolire] 
a 4-mhyjbing, razing, pulling or throw- 
iy dab. 

DPUumoxnYAco, adj. I indemoniate ] 
pofie fea with a dewuil. * 

D:/morE, : 

DEemo/xro, S 5. . C pirito mali- 
£00] a devil, Jeroen, genius. 

Dexaio, . darajo. 

Denichnare [ſuicuare] f darken, to 
sbſcure, to Hache. 

Droid E [rome ii nome] to 
Au er Crue a nate, ii Jen mnare. 

DENOMINATYY®O, adj. (che deno- 
mitn d ali Ucy Dat ts dirived rom 
a Nun, 

FExQrivaziogs, 5. . ['mponi- 
ments m nome] de miat;, m on uae 
ing of &@ 13:71:77. 

DE er, SD. denunziare. 

Des oralk ra, 2d}, [ che dinota ] 
Arie vi at ERIC. 

DENOTA'RE [tgnilicare] to denote, to 
6 
A TLendtäre {| diligentemente conſider- 


io 


pin 


DEN 


are] t remark or mark out, to take no- 
tice to dejcribe, 
DexXoTA71C'NE, 5. f. [il denotare | 
fe nice ian, remark, Cr. | 
Disk, o condenſare. Cr. 
D#exs TO, adj. {dento] Hie, 09% 
fac?, d. ac. 
DENSEZZAS 


DExsITA), 
DENSTTADE, | 
DExstra'rE, . f. denſity, thick- 


ut ſc. 

Dixso, j. I contrario di raro, e 
poroto] Her, compact, denſe, o/f9/ed to 
thi 

DexTa'ccro, s. . [cattivo dente] 
a bad feat h. | 

DexrTALs, s, m. [{tromento di vil- 
la} fare, fl e hLꝓęe. 

Dentale 1 ic elan, £4.) 

DrxTVME, g. . {quiatith di den- 
ti] erent 7. Lily of teeth, 

Dentame [denta ura] 4 fot or range 
of teeth. 

D:ixTA'To, «7. [che ha denti] 
terihet, having tceth. 

DENTATYU RA, 5. f. [ordine, e com- 
por mento di denti] 2 ſet or row of 
{ich ; | 
PEe'xTE, 5, 27. [pico'o oſſo che è in 
bocca firto nelle gen p ive] Heth. 

De” te canino, g. . {lorta d'erba] 
dg" 5 graf 

Muſtrare i denti | eſſere ardito ] 70 
Hau the teeth, to ſhow one's ſelf a man 
of conrage. ; 

T oc-ar col dente |mangiare] to cat. 

Darlene inſino a' d-rt: [ Hattertt ruvi- 
Camente] t bang onen. 

Tener Pan mu codenti | tar per mo- 
rire] . bawe a joot alrcudy in the grave, 
te be claft deat. 

Pigliar il morſo co'dentj ¶ ſtare oſti- 
nat ĩſſi 101 *0 ter /ft obftinately in his o- 
nin, ! maintain a thing teeth and udil. 

La lingua batte dove il dente duole 
[ragionare volentieri delle coſe che pre- 
mondo che dilettano] 0 ſcraich where 
it ite hes. 


Stare a denti ſecchi Iſtarſi ſenza far 


niente] to fland ſtiil, to be ile, 

Dente cavallino, t00;h- wort. 

Dente di latte, yourg tooth. 

Dente di pettine, tooth of à comb. 

Denti di raſtrello o Gi ſega, the tceih 
of a rake, of a ſav. 

DENTECCHI&4RE, v. denticchiare. 

DENTELLIE'RE, g. n. [piccio! ſuſ- 
cello o coſa funile col quale ſi cava il ci- 
bo rim1io tra i den i] tooth pick. 

DzxTE'LLO, 5s. . [ ornamento a 
guifi di denti che va ſot o la cornice] 
dentils, à member of the Ionic cornice. 

_— [denti Caicunt ſtromenti] 
tooth. 

Dentello [lavoro che fanno le donne 
con Fago] lace. 

DExTriccHia/rRE, Imangiar poco e 
adagio ſenza appetito] o chaw, to 
chew, to eat like one that bas uo flomach, 
t9 nibble. 

Dz'NTICE, . 2. | ſorta di peſce } 


ſhark, a fort of fiſh. 


. 


DENTRO, prep. withi. 
2 


Atary, truſt. 


DEP 

Ref: vere dentro o fuora fofie no] 
to reſle one way or other. 

DErx©D2A'RE.F pogliare] to mabebare 
er n:ked, tr ib, to jboav 6446 naked. 

D«nudate cup ire ] te unfold, to 
difegwer, t wnracel, to reſolve. 

Denuda e un ſegreto, to d:/Zover A ſee 
Cres. 

DExUDA'TO, adj. nated, diſcovered, 
reſol da. 

Dt nu lato q ogni ſoccorſo, deſtitute cf 
ail hulp or a auce. 

Des v/x714, ? ov. dinunzia. 

DENUNZ1azto'Ne, | 

DENUNZ:A/RE, v. dinunziare. 

Deo [ior Dio] God. Obi. 

DEvexDE'NTE, adj, [che depende] 
depending, dependent. 

DEPENDE:S TEME'NTE, adv. [con 


dependenza] def ondertly, accordingly. 


DEPENDE'NZA, s. f. I derivazione] 
die pendenq, dependence. 

DEPE'SDERE,[derivare, aver Porigi- 
ne] to defend, to proceed from. 

Dependere [| efler totto Fautorita di 
qualcheduno] ta depend upon one, to de 
under hint. | 

Da voi depende la mia vita, my lier 
is i jour poawer, depends upon you. 

Faro tutto quel che depende da me, 
Fil do evhatfoever lies iu my poxwer. 

DEeiLaTO'RIO, s. 1. [mevicamen- 
to, che fa cadere i peli] an ointment 10 
take aabay hair. 

DEPLORA BILE, [ 

DEyLORA'NDO, J adj. [degno di 
eompaſſione ]deplorable, lamentable, piti- 
ful, to be beauailed, deplored, lamented. 

DEPLORA'KE [compiangere] to de- 
plore, lament, bewail, or pity. 

_ Jn RA'TO, adj. deplared, lament- 


DEPOxE/NTE, . 1. I termine di 
grammatica] a dgponent verb. 

— 1 

EPO'RRE, [ laſcrare, id 

to depoſe, ia lay down, to lay ode. * 

Deporre uno di qualche ufficio, o 
turn one out of hrs office. 

DErosrra'aE [conſignare] to depo- 
Ate, to leave in truſt a thing with one. 

DEePosIT&aR10, 3. 2. Iquello nelle 
cui mani ſi dep-lita qualche coſa] depo- 
ee. 

Depoſitario [confi ente] @ confident. 

Deeo'sIToO, 5. 2. [cola che ſi der- 
ſita] depyirum, truſt, charge. 

Dero'srro [caffa dove alcuni religi- 
oſi mettono i loro «da. ] chef, 7 

Mettere in dep« Gto, 4% depoſite a 
thing, to truſt it avi; one. | 

Peroszio'Ne, 3. f. [Lil deporre] 2 
depojition, deprivits, degrading, degra- 
dation. 

Depoſiz'one { Cepoſito ] d fin, 
truſt, chr ge. 

Depot:z16nc ſquel che un ti monio 
dichiara] dcpofiticn, evidence, 

Deo sro, adi. [da deporre] defof- 
ed, put out of lace. 
2 6ito [ meſlo a parte, laſciato] laid 

Del mio cercar depoſta avea la ſoma, 
I did not look for —— Pre. 

Depolto ogni timure, laying 2 

| 5 


DER 


bring not at all afraid. 
9 {rar pravo, guaſtare] 
to depravate, corrupt, ſpotl, viciate, or 
marr. 

DerRAava'ToO, 44. [fatto pravo] de- 
— ved, corrupt, ſpoiled, wiciated, mar- 
red. 

Avere il guſto depravato, to ba ve 
one's mouth aut of taſte. 

DEPXAVAZIO'NE, 5s. f. {corruzione] 
detrawation, corruption, depraing, cor- 
rafting. - 

'DEPREDaRE, to ranſack, io prey up: 
0%. 

DErYREDAZIO'NE, 5. /. depredation, 
robbery. 

DEFRESSIONE, s. f. Cavvilimento] 
depreſſion, humbling, preſſing down. 

Durskuu' ro, adj. depreſſed, ofpreſ- 
fect, deſpijed. 

Drrxk'sso, af. { vile, abbietto] de- 

profjed, wile, alie&, flight. 

"I mia depretſa condizione, my mean 
cor. lilion. 

Stato depreſſo, [ov circumſtances. 

Drauz | tiger jotto, concul- 
care] to depreſs, to concuicate, ta ap- 
preſs. to keep under, to debajz, to wil:ty, 
to deſpiſe. 

DEe2URA'RE ( purgy e, nettarc] to 

e, to cleanſe, to purijy. 
Fox ro, adj. — 26 
feed. 


DeevuTa'Rs [diputare] to depute, to 


fend, to aj point. 

Deputare [cleggere] 7 chuſe, to defli- 
nate, to appoint, to d. 

A queita forta Halber biſogna depu- 
tare un terreno graſſo, one muſt chuſe fat 
grammes for theſe trees. 

DeevT ro, adj. deputed, ſeit. 

Deputäto, s. [quello che e mandato 
per rappreſentare la perſona d'un aliro] 
deputy, delegate. 

DEPUTAZLO'NE, g. f. deputaiton. 

DERELVNQUERE [laſciare] to relin- 
quiſh, to forſake, to leave. Obſ. 

DERELYTTO, adj. I abbandonato ] 
derelift, forjaken. 
 DEREL1Z10'NE, 5. . [abbandona- 
mento] derelictian, forjaking, leaving. 

DerET2/NO, adj. I della parte di 
dietro] oz the back-ſide or behind, back- 
avard, 

La parte deretana del capo, the back- 
fide of the head. 

4 tano [ultimo] 

Queſta è la deretana volta che vi ve- 
drd, this is the laſt time I ſhall ſee you, 

DzrVDERE [lichervire] to deride, 10 
mock, to leugh at, to jcorn, ta Cem, 
6 fer. 

__ DeniviTO/RE, 5. 2. {che deride, 
| che ſev caiice] aſeaffer, a comemner. 

DERIDITRICE, 5. /. [U hernitrice] 
mocker, jeerer, banterer, jcering W9- 
man, 

DE&IST BILE, j. Ida ſchernire] con- 
tempti bie, dejjijeable, daſpicable. 

DraIs TONE, 5. J. [icorry, il deri- 
dere] deriſon, d. riding, mocking. 

Dera iN re, adj. [con derifi- 
one] contempiibly, avith deriſiou. 

Derr's0, adj. [{chernito] 2 
laug bed at. 


DES 


— 4. #1, [derilione] derijien, de- 
1g. 

— in der iſo, to deride, to laugh 
at, 

DER15O'RE, 5. m. [che deride] deri- 
der, jetrer. 

Derrs0/Rio, adj. der iſory. Buti. 

DERIVva“N TE, adj. [che der iva] de- 

riving from. 

| DEkuva'ns de pendere, procedere] 
to de ride, io proceed from. 

Tutti i vizi derivano 2 all 
VICES procee > from iilieneſs; idle is the 
root of ail vice. 

Dawa Rr [iſgorgare] leren, to 

giiſh, to ſprius out, 

w ty fume non & molto al luogo 
donc deriva, bis river is #94 very len ge 
at its hug. 

DERIvar “Vo, adj 
maticale] dorivations, 

DERIVA“TO, 4. J. deri ge, v. deri- 
vare. 

Dez:ivazio/xe, derivation, deri v- 
ing, proceeding. 

Du/roGa, ' I [lerogazione ] dire 
gation, diſj araꝝiuu, detrof us. 

DERROGA BILE, adj (che ii puo de- 
rogare ]./arageable, Hat may be de Vo- 
gatcd. 

DeaogA RE [diminuir Pautorita] 72 
dereg ate, to lelſeu. to take from the worth 
of a ferſin or thing. 

Senza derogareal voſtro merito, wwith- 
out Wwronging your merit. 

DrROGATO RIO, adj. [ annullati- 
vo ] derogatory, which tens 19 dei2- 
gate. 

DEeroOGazVONE, g. J. [1onullamen- 
to] derogation. 

Derra'Ta, . F [quello che fi con- 
tratta in vendita] ware, reviſion, com- 
moduy. 

Derrata [prezzo] chenpering, bor- 
gaining, buying aud ſeiug at ſuch a 
price. 

4 Queſto & buona derrata, /ig 75 wery 
ea 

1 adj. m. f. [che de- 
ſcende] deſceuing. 

Desckxpx'xza, . diſcendenza. 

DEscr/xDERE, v. d: cendere, and 
all its deriwai is. 

DEscae'TToO | picciol deico] a ſmail 
deli or table. 


termine gram- 


DES 

Dxscarrrrßme, che ſi 
dcicrivere} that may 2 [che = 

DzscrITTY vo, adj, (che deſcriv* } 
deſcribing. 

DescrrTTo, adj. deſcribed. 

DEsSCRITTO/RE, 5. m. {che deſcric] 
deſeriber. Varchi. 

DEscrrveRE [| fignrar con parole] 
to defcribe, lo define, to make a a d. 7 


Deferirerc [regiſtrar?, pigliar in not2} 
to regie, to [ot daun. to count, to 1. 

Deicrivere ce were} to aurite, 

Drocainio' NE, 4. . U deterivere] 
dcjert, UN. 

Des LC RERE * Vandonare 1 2 al au. 
dust, to forgein Wy N of. Oi; 

unt AKE „ letale, gun, ey 0 20 
l Ne, 10 ai. ie, 4 p „ „ 4. n 
make havack. 

Detertare [rovinare, impoverie] “ 
run, to rae, to unfowerifh, . 


4 
Det ral [abbay Jona la milizia] 72 


dl. rt. 

Dewitare [piivare] ta doprive, £3 00 
2 "wy 10 Fou 3:0 of ey . . 

Det wth 1 var ing dura donn, 
fconcia, | 4.4! '| S . art. T. 

De $i. KO, S, 1 | vogo 3 baittarto } 
diert, ⁊cilili nc ſi, dirt pluce 

D. to. adj. Lab! anduuat. ] aDnr- 
dye, f, for: ſaluu. 

Des: R1O/RE, 4. . (he bokia it 
ſervizio iE licenza] deſi en. 

DEs+R71ONE, 3. J. [i {tare} 
deferiicn, dijerttng. 

Pestaxza, 3. J. [il defiare] wifh, 

eager aviſh. Cr. 

DrszaE [de: averare] to dire, 59 
ci. jor. 

Dtsraro, a. defired, ei/hed fore 

D. -1DERA BILE, aff [0a ler 6-fi- 
derat: 51 dai. Able, 40 be DO Su jt 2%, 10 be 
defired. h 

DESIDER ABILMENTE, adv. [| con 
defi terto}] eb 5% TU th, te/ire. 

DisiD+tna'ntu, aff. [che defidera] 
d:/i Wins, that dr, OS. 

Dr ibu E [aver vogl:: „ appetire] 
to ire, t5 WI, to lang h. 

re RAT ory ub. [da deſi- 
derato] mf difiry 

nbi 3 all j. [lefidurabil- 1 

4 ue, in be æviſdcil jor. 

Desivena” 10, a.. died, wiſh: 


Deſchetto [Kromento da ſedere che f for, {aged jor, 


regge lu tre piedi] a/oo;ficct, & tw et- 
tle 


Drsco, 5. . [menſs, tavola ful! 
qual ſi mangia] a table, 

Chi non mangia a deſco, ho mang'2- 
io di freſco [mangiare a tavola n anco 
del ſuo coltume] he that doe. u o 
tat ie, muſt need have dined ſonti c 
1 . 

Trovaifi a deſco molle (ritrovar 2 
mangiare ſenza trov2gita} {2 227 - be- 
ble without tele eh, 

Detco luogo ove tied il geverrao- 
re o alto fimile ufſiciale ail: comp; grie 
e contrater una c. 

Jeſeo [quei banco ſul qu. le ſi taglia 
ba carne alla beccheria, e aloiutamin'e 
— deico s intende quelle! a Lutcl ent 
fall. 


* 


Þ: 5IDLRATO/aE, 4. m. [clie deſi- 
q era] a defirer n g NBER, 

DsiDpza Evo, a. j. acliderabile ] 
ner hle. | 

DESIDE'RIN, 5. 21. {ulideitol defcre, 
c, lorging. | 

DESIDEROTATGENTE,. gv. { con 
ef»: : 0] Agi. 1 440 4: „ N 
Fa leni 6. 

DEsibe nose, 4. che deſidera] de- 


fron, e Del,, EVE s 


Non {C1 O ks bes CC tio GPProtirt- 
vo, ma Aliderofe di feguitarlo, 25 1.47 
O A Ne. of 4 "7s 4A. tut "og" + Wolf 
C644 Ne. Th ; £allr A it, 

D:$Y DIA, F. . pigris] iat, 


% Pandolt. 
DESEGN KZ NE,. * {il Gif 48 are 


6 t d, din, . 


* 


> "— — e en 5 
” a "RI gs . * PR "6 "IS. 


DES 


Deswa'rt fil mangiar del me 220 
di] to dine, to eat one dinner. 

Detinare, 5. . [ pranzo] a dinner. 

DEsSIiNA'TA, 5. . [definare, prat 20] 
dur. 

DtsiNnaTO'RE, 5. m. [convivante] 
be that dines, à gurſt. 

DEsINE'A, 5. f. [:leſinare, nome] @ 


ending or terminal ion. 
Desro, ? 
- Desrore, OHC.S 5. . [difio] de 


Are, lu, longing ſor. 

Des 1078 o, Iz Llinoſo, bramoſo] 
deſirous. | 

De3in&a'rE, v. diſare. 

DesrrE, . u. [diſio] Aire, longing, 


DesYsTERE [ceſſ4r di fare] 7 de, 
to lende off, to torbear. 
DESsOLAT“AE Cdiſolare] to deſolate, t9 
ruin, 10 lay cute. | 
DEsorA“To, a4. {rovinato] deſclat- 
ed, ruined, laid waſte. | 
D:z50Laz10'xE, 5. f. [rovina] deſo- 
lation, ruin, devaſtati | 


20. 


DtsyE'rTO, 
DsserTTO, 35. . [diſpetto] ſpite 
deſpite, malice. : 


DEssA [pron. aſſeverativo] fe, the 


Dzss0 [quello ſteſſo] he, the ſame. 

Queſto non mi par deſſo, I dn t think 
this is the ſame. 5 | 

Queſto è deſſo, his is he, 

DESTAMENTO, . 1. [il deſtare] 
the act of acualing. 

DESTARE [ivegliare] to azvake, to 

e. 

Deſtare [far vivo, eccitare] to awake, 
to flir up, te revive, to reiſe, to quick- 


en. 
Deſtare il fuoco, 1 blow the fire. 
Deltare le paſſioni, 9 flir up the paſ- 


20%. 
DEsSTa'Rs1 [ſregliarſi] ta awake, to direct 


dae. | 


DEsra“To, adj. aud. 


DESTATO/RE, 5s. zz. {che deſta] a- hand 


Taker. p 

DtsTaTRYCE, 5. f. [quella che ſve · 
gha] a water, ſhe that azvakes. 

DEsTIxAa RE [deputare, affegnare, 
ftabilire] to deſign, to deftinate, to Fr 
to point. 

DESTINA'TA, 5. f. [deftino} deſtiny, 
fatality. 

Des TINA“ To, adj. deſtined, deſigned, 
barn, devoted, appoiuted. 

= ſtinato, g. m. [deſtino] deſtiny, fa- 
ral:ty. | 
Ds S5TINAZ1O'NE, 5. J. {il deſtinare] 
«; ftination, afpointment. | 

Desti xo, £. u. [occulto ordina- 
meato di dio, forte, fato] %u, fate. 

DESTIT V“ ro, adi. abandoned. 
Deſtituto [ privo } itute, depriv- 
al 

Drsro, atj. ['v2gli-to] anvaked. 

Deſto [attivo, ve ſpritely. 

Drs TRA, 5. f. [la mano che- dalſa 
banda del fegato, ia qunle e general- 


mente piu agile dell' altra] ze right 


hank, | 


DES 
Sedere alla deſtra, 10. fit by one's right 


Ran l. 


DET 
DETERMINATAME'NTE, adv. I pre- 


ciſamente] determinately, reſolutely, 


L'opradelle noſtre deſtre, the avork of ciſely, abjolut 


our hands. | | | 
Def · a [la parte ch & della mano de- 
ſtra] He right fide. | 
Alla d (tra, oz the right fide. 


>= ---- [In adj. [che deter- 
mina] determmative, definitive, that le- 


termine. 


DETERMINA TO, adj. determined, 


DtsTRA'LE, 5. m. [ornamento della fixed, appointed, reſolved. 


deit:a] a bracelet, or any other ornament, 
tn avcar on the right arm ar hand. 
 DrsSTRAME'NTE, av. [con deſtrez- 
za] dexteroufly, with dexterity, nambly. 
DESTREGG1A/RE Cuſar deſtrezza] fo 


Aito de terminato, Twilful action. 
DETERMINAZIO'NE, g. f. [Mabili. 
— | 280 _ 


ETERST'VO, adj. Caſterſiro] clean- 


manage a thug with dexterity, to uſe fing, deterfioe, of a clean 


dexterity. 


Dctteggiace Itererſi a man deſtra] fo vole, ſcelerato] deteſtable, abaminable, 
fellow, to go on, to be always in one's ſad, wretched, pit ini. 


right hand. | a 
Deſtreggidre Cluſingare, per ſcopri- 
quel che fi vuol ſapere] to ſcoth, to 


flatter. 


DsesTRE/ZZA, 5. f. [gilita di mem- 
— om agility, nimblenejs of hand 
or body. 

— Cſagacità, accortezza] ſa- 
gacitr, ſharpneſs of it, quickneſs of ap- 
prehenjion or underſlanding, cunning, 
craflineſs. 

Des rRitnE, [ 

DesTRIE'rO, Þ 5. mr. [cavallo, det- 
to cosi dalla ſua deſtrezaa e agilta] a 
poetical word for a horſe. 

De'sTRO, „ 1. [comodo, comodita] 
cpportunity,conventency, conventent time. 

Lo faio ſubito che mi vedrò il deſtro, 
TA da it as ſoon as I bave an opportunity. 

Me ne ſervo in tutto che ne ho 
deſtro, I make uſe of it I Bae oc- 


caſton for. 
:\fario, privato] the neceſ- 
fary Pouſe, fool, cloſe-flocl. 
ro, aj. [agile di membra e ac- 
comodato ad operare] dexterous, dex- 
trous, near handed. handy, ingenious, in- 
duftriour, cunning, ſkilful. 
Deſtro [diritto, retto] right, ffraight, 


Deo [favorevole, felice] favaura- 
ble, good, proſperous, fitting, ſuitable, 
eme, conventent, apt, meet. 

Se areſſi pid deſtra to:tuna, if I was 


more lucky ; if fortune vas more favour- 


able to me. 
Il wio fato deftro ha voluto cos, it 
happened fo by good luck for me. 
Che bel morir quando la vita & deſtra, 
2 is the death that fellows after good 
ife. 


DesTRU'GGERE, wv. diſtruggere. 
PtzsrRuUzIO'NE, v. diſti uzione. 
DrsVIA TRE [difviare] tc draw aaray, 
to debarch, to ſpail, ta di hprave, to deut- 
ate, to go aſtray, to lead aſtray. 
DETERGE'NTE, adj. [che deterge] 
ſecuring, detergent. | 
DeTEe'rGERE [m-ndare} fa deterge, 
te xwipe off, to ſcour, to rub off. 
DETERSORAME'NTO, . 2. [il de- 


teriorare ] depravation, corruption. 


DEe'rtnrioRarE[peggiorare]ts grow 
or make worſe cr ww.ched, io mputr. 

DETERMINAME'NTO, 3. . deter- 
mination. Cruica. 

DETERMINA'RE [tabilire, giudi- 
care] to determine, ia reſabue, ts decide. 


lity. 
DeTESTa'BILE, ad}. — 


DEeTESTa'rE, [abborrire] to deteſt, 
to abominate, to abhar. | 


DeTEsTa"ro, adj. [abborrito] 4e 
| ict alawnd 


DrrESTAZTIO/N E, 5s. . [abborri- 
mento] deteſt ation, abhorrence. | 
DETRA — | 
DETRa'rnt, [dir male, offen- 
der la fama altrui] to detra#, to ſpeak 
id, to ſlander, ta traduce, ta backite. 
DETRA&A'TTO, adj. detracted, flan- 


DETRATTO'RE, s. m. [maldicente} 
detractor, flanderer, traducer, backbiter. 
DETRAZ10'NE, 5. f. [maldicenza ] 
de traction, ander, evil. ſpealing, back- 
——— 
Drramz'uTo, 4. 1. [danno, pre- 
giudizio] detriment, loſs, damage. 
DETRU'DERE [cacciar in gib] ta de- 


trude, to thruft down. 
DETTa, . f. {forte principale del 
debito] debt, money owing. 
— — — — cat- 
tivo pagatore]j good or bad pay-maſter. 
Tits ts hs fammaBeG cup poo 
dervi qualche coſa] to make it 28, to 
come to an agreement. 
Star della detta [il 


un 
i ad un altro] 70 
be bail or furety for another man's debt. 
Eſſer in detta con unoſ eſſer d'accardo} 
to be in good underfianding with one ; 
ta go halves cuith one in playing. 
Starſene 2 detta [quietarti al detto al- 
tru] to refer, to leave, to put a thing ts 


one's judgment. 
Detta [buona fortuna nel giuoco] 


debitore che fi conſegni 


good luck in playing. 


DETTA'MR, £. . [intenzione o ſen- 
timento deli” animo] dictatet, precepts 
mftrattions, rules. r 

Contrario al dettame della coſcienzu, 
contrary ta the dictates of one”s cunſci- 
ence. 

Operare ſecondo il dettame della ragi- 
— to act according to the dictates cf 
reaſon. 

DEeTT&RE [dire a chi ſcrive le pa- 
role appunto ch'egli ba da ſcrivere] 10 
dictate, to teil another what to curite. 

Dettare una lettera, o diate a lit 
fer. | 
== [ſug zerire] ta pro t, 10 /g - 
a 

Dettare [ammaeſtrare] 2% diftate, 16 
teach, to ſhow, 4] inſpire with » 


La 


teaches us what 


Dettare [dire] to tell, to ſpeak, to great deal left. 


re „ to diſcourſe. 
= ro, 5s. . ſtile, dettatura, 
teſtura del ſavellat e] elocution, ſtile, man 
xer of ſpeech. | : 
Dettato [compolizione] compoſition. 
Componere con bel dettato, 20 write 
a fine Aile. 3 
Dettato [modo particolare e con ſueto 


di favellare] proverb, adage, old ſaying. 


Dettato, adj. [da dettare] dictated, 
indifted, v. dettare. 


DeTTaTO'RE, 5. 1. [che detta] le 


that diftates to anather. 

Dettatore [ ſegretario] ſecretary. 

DeTTaTu'ra, 5s. f. [il dettare, el 
dettato ſteſſo] the diftamen of a maſter 
to his ſcholars. | | 

Dettatiira titolo del ſupremo magi- 
ſtato della repũblica di Roma] dicta- 
toy ſbip, dictature. 

DETTAZIO“N E, 5. . [il dettare, det- 
tame ] v. dettatura. Buti. 

DETTO, 5. 1. parola, motto] word, 
ſaying, any thing ſaid or ſpoken. 

Dal detto al fatto c' un gran tratto, 

to do are two things. 


„ adj. [da dire] aid, eben, 
M44, aan 


DTror ar roſ ſubitamente)freight, beter. ardo di ſcamonea ſchietta] diagridium, a 


xo ſooner ſaid but done. 
| . [imbrattare] to faul, 
to , to flam. 
Deturpare ¶ ſozzare] to defile, to pollute, 
is ſpot, to flam. 
DevEsSTa'rE [rovinare] to waſte, to 
deflroy. 

DevasTazio'NE, 5. J. [rovina] de- 


. | 
e. Obf. 


do no otherwiſe than my predeceſſors did. 
_ deviare dal _ diſcorſo, 
— - adj. deviated. 
DtevoLv'To, adj. dewolkyed. Guicc. 
DevorA@'ReE, v. divorare. 
DEvoTAME'NTE, adv. [con devozi- 

one] devoutly, with zeal, with devo- 

tion. 
Dzevo'To, . . [divoto] devout, 

. divoto. 

Dvoz io N, v. divozione. 

Di (a fig of the genitive caſe) of. 
Di me, of me, di vai, of you. 

Di [con] with. 


Egii firteritodi ſpada, be avas wound Grup made of the juice of potpys. 


ed with a ſctuord. 

Di Cin] ix. | 

Coli di verita, it it /o iced. 

Dimmi di che t ho io offeſo, tell me in 
what did I Fend you. 

Di [ per] for. 

dv certo fe voi non foſte vennto, 

and for certain, if you was not come. 

Di, an ad. of quantity, but generally 
in this ſenſe is not expreſi'd in Engliſh, 

Jeri vi fu di molta gente nel parco, 


dun 


TT. 


La ragjone ci dettz quel che d bene e there nas jeflerday a vaſt many people in 8 — diadem, 


the park. erown, 

Ven't ancora di molto, there it a Dianpraca'nrte, . r. ¶ ſorta di me- 

1 a bind of medicme. 

Di (importing compariſon) than. FAFANITA®, J5.f. {trafparenza] 
n richer than J. DIAFANITA'DE, & diaphancity, the 
Maggioredi ſuo fratello, greater than Diaranita'Te, J property of @ dia- 

his brother. 9 body. 4. WA 
Di (prep. which fignifies) from. t AN O, adj. ¶traſparente] dia- 
Di giorno in 32 dey to day. fhanous, tram pareut like glaſs, which 
Mi fi tolto il cape lilo di tetta, Ley * ſeen through. 

took axvay my hat from my head. tAFVYNICON, DIAFI'NICO, . . 
Di [i ſometimes uſed rather for (ſorta d unguento] a lind of cintment. 

grace than neceſſity] ex. BrarlLa'GMA,DIAFLAGMATE, Dia- 
Sotto di me, under me. FR 1 J. 1. [ pannicolo nel ventre 
Di [ be/ore the infinitive of a verb) to, per are la parte ſuperiore dall'in- 
: feriore ]diaphrarm, the midriff;, a muſcle 
Godo di vederla, I am glad to ſee compoſed of two other which ſeparates 

| | | the miliiz from the lover cavity. 
D, 5. n. [giorno] day. 


Benedet :o fia' di che 6 
bleſſed be the day that I firft ſuau you. ⁊vuith ginger. 
Di ob, in day time. Diacox “LF, adj. [linea che divide 
Dy, the ſec:nd perſon fingular of the le figure per mezzo ] diagonal, a 
imperative mood of the verb dire. ex. line drexwn from angle to angle in any f- 
Di arditamente, ſpcal boldl;. . | 
Dr'a, 4. f. [giorno] day. Ob. D1raGONALME'NTE, adv. [per dia- 
Drane're, T 5.f.fiorta di malat- metro] diametrically, direci y over- 
Drant'rTICa, 5 tia che impediſce il again. 
poter urinare] diabetes, a diſeaſe. Diack AN E, 5. f. [ſortadi gomma] 
Dia gt“ rico, adj. che patiſce di dia- a find of gum. 
bete] diabetical, troubled with @ dia- Dias TDi, . m. ſolutivo gagli- 


DiaroLicame's vf, adv. [perver- gh — of ſcammony. 
ſamente] dewzlifbly, diabelically. WALE'TTICa, . f. [logics] dia- 
DraBo'LIco, adj. [di diavolo] dia- leffica, or dialefich, the art of logick. 
belical, deviliſh, wwicked. DIaLE'TTICO, adj. [che appartiene 
DiacAklAME “N TO, 5. 1. | a dialettica | dialefical or dialectici, of or 
confortativo da riſcaldare] @ comforting belonging to logick. 
a warming electuary. Dialettico, g. m. [profeſſor di dialet- 
Dra'cano, v. diacono. Obſ. Cr. tica] a logician, a profeſſor of logick. 
Dyaccia'ja, 5. f. [luogo da conſer- DraLE'TTO, 5. . [ ipezie partico- 


var il diaccio] a place to keep ice for the lare di linguaggio] dialect, a manner of 


4 } ſpeech peculiar to feme part of a country, 
DiaccisRE [ghiacchiare] to freeze, yet all uſing the ſame radical languare. 
to cool with ice. DiaLOGHE'TTO, 5.2. picciol dia- 
Diaccia'To, adj. [congelato] fro- logo] fort dialcgre. 
xen. | DiaLoGrYsT &, g. m. [ quello o quella 
Dia c cio, 5. . [ gbiaccio] ice. che compone dialog] a compoſer of 
 Draccrud/Lo, . 1. ¶ pezzo d' acqua dialbgner. b 


2— pendente da che che fi ta] Dia “Loco, 5. . [fcrittura dove s in- 
icicle. 5 | troducono pid perſone a ditcorrere, per 
Diacr/ke [giacere] t lay upon or via di domanda e riſpoſta] a dialogue, a 
Twritten diſcourſe between tIvo or more 
DiacrYaixo, s. m. [ cempolizione parties, by way of queſtien and enjfaver. 
medicinale] az elefuary ts diſſalue wind Dial T ELA, 5. f. [forta Wungnento] 
in one's flemach. an aint ment mode of marſhmettars, 
| Drofcin, Dpracrwe fſeſclan azone DIlaMAnTAa'CCro, 5s. . [peggiora- 
ple! e:] deuce ! devil! lack a-day ! tivo di diamante] @ bad diernd, & dia- 
Dracrru'a A, 5. F. Igiacitura] a le- mond full of faxys. Ccllin'. 
ing upon ar daun. Diau 'N rE, 4. . Ls ie ja notiſſima 
Diaco bios, g. m. [medicamento e pid dura di niun altra] dianανοqαννẽ,ñz afg- 
fatto di ſugo di papavero] diactdinm, @ mant flone. | 
DiamaxTYxO, aj. {di dir mante] 
Dracoxa'ro, 5s. n. [uno degli ordi- of or belonging to a diamond, as hard as 
ni facri] deaconſkth, deaconry. a diemind. 
Dracone'ssa, 5. F. donna che nel- Core diamartino, hard, cruel heart. 
la chieta primitiva aveva Pordine di dia- DlAMARISA“T A, 5. F. [cor Hr di 
cono] deaconeſs, | ma:aiche] A conſerve of Kent'fh ]. 


Dlia'coxo, g. . [uno degli ordini DlauETRALE, adj. [ui diam tro] 
ſacri tra ſoddiacono e ſacerdute] a dea. dirmetral. 
cons DiamETRALYE'NTE, ad. { per 
Dranre'ma, 5. m. [era anticamente diametro] diametrically. 
una faſciuola di tela bianca che portz= DraukrRO, £5. . [linea che div.dc 
vano in capo i Re per contraſſegno regio; il cerchio per mezzo] deter. 1 
1 er 


DiaGExG10'Vo, 5. m. { medicamento 
prin vi vidi, fatto di gengioio] a medicine made 


' ** . as 
4 8 3 — — 


DIA 


Per diametro, diametricaliy. 

Dia“ zuok N, 5. 1. ¶Hroppo fatto col 
ſugo di mere] /prup If mn'berries. 

DPranw'sco, s. x. [orta di medica - 
mento}] a tind of cori powvider, 

Prax ſtermine miinare ſtraſcinato 
dalla tingus franciofa icioccamente nel- 
Ia nora, ot dil batters il tamburo la 
mattinga a buon ora] tHe revciile, the 
beat a of bree h day. 

D::na [4c!l che appariice innanzi al 
fot: ] He, an. 0 

Dia'x71, 64j. Idi tempo paſſato, pa- 
co fa] e. 

Vianzi che partiſſe, before be Went 
agvay. 5 

DiAvapavr Ngo, . m. lattovaro di 
papavero] ax i , pobpye 

Dia rs, 5. . { una delle conto- 
nonze mull u:] An, a term iu mu- 
fiel, henfrine an dc - 

D1aPLx%iDIO, 5. 2. [forts di meh- 
camento per la toſſe] a kind of medicine 
fir cingb. 5 

I1*raPi STE, . /. {om delle conſo- 
ze mwical] drapes fife 

I), monte, dtufpente is a comprjition of 
# de 7: 2 leuts. 

Prarea'ssl0, 5. m. ſorta di medi - 
cumento] a medicine made of the herb 
here-bound. 

DiaPRU'XO, 5. . [lattovaro di due 
forti, I-nitivo e retoiutivo, fatio di fu- 
fine] edtuar; of ry plums, 

D1iaquiLo'X%s, s. 1. [ſpezie di ce- 
rotto compoita di piu ingredientt] 4 
&: A # of fi. ? fer. 

DU A Rio, S. u. [giornale] @ journal 
or da- bio, & diary. 

Dia R ono, s. u. ſorta di medica - 
mento] a medicinal conſerve, 

Driarrt'a, praRRYa, 5. f. [fluſſo 
di ventre] Miarrhea, loſt, logjencſs. 


Dias cANE, g. . [diacine, voce ab- 


bietta] eu,, devil, lack-a-day. 
Diast'NA, 5. f. medicamento fatto 
di na] an 8/e:tu ary made of ſena. 
Drasrao, 5. „*. [pietra dura che 
' annovera tra le gioje di minor pregio] 
iar. 
DiaTE'SSARON, e. „. Tuna delle 
con ſonanze muacali j ar un, a word 
uſo in mupich, tu , an iuterual cum - 
pat of a greater aud a leſſer tone. 
Diariion?iPt RzON, g. 2. [ſorta 
di medicamento fatto di pepi] diatripi- 
p2rong a medicine of thre? forts of pepper. 
Dia'voLa, 5. f. a ſbe devil. 
PiavoLa'ccra, 5s. f. ¶cattiva don- 
na] a deiii woman. 
DiavoLa'ccio, s. m. { peggiorati- 
vo di diavolo] @ great dewil, a huge de- 
Ws, a bait devil. | 
Diavoiaccio, ¶cattivo uomo] a de viliſb 
man. | 
DiavoLr Ra, g. f. f uſt ho, intriga 
no] a de-vilth trouvieſame thing. 
Driavoui'ssa, 5. F. (em nina oltre 
modo riot] a deuiliſo w2man, a ſbe - 
de dil, u. 
Devot! rro, Ss. n. [piccolo dia- 
volo} a ,oung vil 
Dra“volo, g. n. nome univerſale de- 
go 3-11 cacciati dal paradiſo] devi, 


DIB 

EF un diavolo [un cattivo] he is & de- 
Gil, he is a xvicked many he A a dier - 
ate felinwr. ; 

Ha il diavolo in corpo, the devil is in 
h:n. 

Fare il diavolo, ta be deadly bororous, 
to tear and fret. 

Da che di avi loſe; tu pin di me, what 
a di m , you are ne better then J. 

Sapere dove il di-yoio tien la coda 
[cfiere aſtuto] to be h ond cunui ig. 

Diavo o di mare [peice] the % core 
mor ant. 

Driavoloxe, g. . [diavolo grande] 
a great dc vil. 

DifAVY OL ONE [forts di confetto] - 

Vn, a hind of confulure. 

Di BAaLzZO, talen at a bun, at 
ccf. 

Di ranpo ſſenta coſto o ſpeſa] 
gratis, an mubing. 

Dinar“ AaE 

DinA EICA RE 
to pluct uh by the root. 

Dr nass LEG a, 

Di Pa$SSA MANO, 


| [fvellere, diradi- 
| care] to V wh, 
4 adj. [Cd umil 

condizione] 


à hae, laæv, mean cbulitl ion. 
Uomo di baſſa lega, @ mean man, of 


a low birth, 
DrgasSANME'N To, . m. 1 L abba - 
Dinass a“ Za, 5. f. Obſ. & ſamento] 


full, abajement, humbling, debaſement, 
debaſutg. 4 
DrBassa'RE [abbaſſare] 2 debaſe, to 
bring low, to dimin:i/h, to fail iu flrength 
or in eftcent. 
Dibaſſ ſi [avvilirh] 0 be diſcouraged, 
to diſpond, to laſe courage. 
DinassAa'TO, adj. dcbajzd, diminiſp- 


ed, diſcouraged. 


DiBasTa'rE ſ[levar il —— to un- 
ſaddle, to take off the pack-ſaddle. 
DiBasTa'To0, ak. unſaddled. | 
D1iB&a'rrERE [ battere in qui e'n la 
preſtamente dentro a vaſo che che fi ſia] 
to ſhake or toſs up and doxwn, to beat. 
+ Dibattere del!'uova, to beat eggs. 

Dibattere [diſputare in pro en con- 
tro] to debate, to diſcuſs, to plead pro and 
con. 

Dibattere [ percuotere inſieme con 
preſtezza] ta beat, knock er bruiſe toge- 
ther, to claſh or ſhake. | 

Diabatt&f [ dĩimenarſi] to firuggie, to 

ve, te 19s. | 

Dibatterti [adirarh] 0. fall into a paſ- 
ian, to be angry, to fret. 

DirBaTTIME'NTO, T 5. u. [il di- 

Dig&'/TTITO, battere] colli- 
fron, firiking, daſbing one body againſt 
anther. - 

Dibattimẽnto [diſputa] diſcuſſion. 

DiBATTITORE, 5. 1. [che dibatte] 
ſearcher, inquirer, examiner. 

DirarTu'To, adj. toffed, dibated, 
diſcuſſed, diſcuuraged, v. d:battere. 

Ds BEL NU OO, again. 

Di iso O, reedful, neceſſary. 

Ave e di biogno di qualche coſa? 
do you cant any thing ? 

Me di btogno, It. 

Edi biſogn che, zt 14 need that. 

DigoxARIAM-E“xTF, adj. [amore- 
volmente] gracio i, kindly, Obſol. 


DIC 


DrgoxaRIE T, 4. F. amore - 

DiBONARIETA'DE, þ volezza] good- 

DiBOxARIETA*TE, J nefe, kindneſs, 
gentieneſi, meelneſs, manſuetude, modera- 
tio. Obſol. | 


PiBO5CaMENTO, . . [il diboſ- 
care] the act of pulling down the trees. 

D1BOsSCaRE | levar via, tagliare, di- 
radic-re i baſco] to dige, to pull 
dion or diſplant the trees. 

D1BOsCA&'TO, 44. clenre, difplantel 
of trees. 

DiBOTTAME'NTO, . . [il dibot- 
tare] tes, ſhake, commotion. Obſ. 

DiBoTTA'RE [agitare, commovere } 
to agitate, to ſlir, to ſhake, to move. 

Di BOTTO, adv. [immantimente, 
di ſubito] :zmmediately, ſacn, ſuddeniy, 
at once, 

DigsANcA RE Iſbrancate] to dilate, 


to ſpread, 
Dr BrrGa'Ta, addy, [tutti inſieme] 
all together, in company. 


Dt BROCCo, adj. [di ſubito] ſoo, 
ſud ley, at once. 

DiBRUC1T&/RE [abbruciare] 70 burn, 
to conſume by fire. | 

DiBRusCa'RE [levare i rami inutili] 
to prune, to lop. | | 

DiBRusSCa'TO, adj. k 

Diguccia E ſſbucciare, levar la 
buccia] to pill or bark a tree, to peel. 

Dibucciare [parlando della pelle] 7 
gall ar pecl off. 

— adj. pecled, barked, 

alled. 
« DiyBv'ccro, £. n. [i] dibucciare] tbe 
act of barking or peeling a tree. 

Dr BUON' ARIA, adv. ¶ piacevolmen- 
te, lietamente] blitbly, chearſully. 
LEES F [piacevole, giovi 

pleaſant, jowial, merry, jacund. 
D171 — ad. [di botto] :7me- 
diately, in a moment, at once. Oblol. 

DicaDE'NZa, "of 4 decay, clint , 
ruin. | 
DiCcaDE'RE [ſcadere] ta decay, to 


Fall, to decline. 


Dicadere di forze, to waſte, to de- 


cline. 
Dic aDrME/NTO, 5. n. decay. G. v. 


Dicapu'Ta, 5. f. decoy, declining, 
ruin. 6 
Dicanu“ ro, adj. [da die Here] de- 
cayed, wafled, fallen azvay, declined. 
Dic aPITaME'NTO, 5. n. [il dicapi- 
tare] the ad? of beheading. 
DicaPiTa'RE [tagiiare, troncare i] 
„ma non fi dice propriamente che 


capo 
delr uomo] to behead, to take the bead 


DrcariTa'ro, adj. beheaded. 

Drcco, s. 1. [riprro per impedire 
Punpetuofita del mare} Ahle, bank, ccujze 
Way. 

Dice'mBRE, s, m. [Pultimo meſe 
del anno] December, the I:ft month in 


the zear. a | 
Dice/NTE, adi. [che dice} faying, 
that ſays. 


DYCERE, v. dire, Obf, Dante. 
DiCERi'a, 5. f. [ragionamento dis 


fleſo, Vasiuga.c] di/cunrſe, eech. 
Tener 


DIC 


Tener diceria 2 
molto] to fall much of a thing. 
DicERI _— 3. 2 — diceria] 
ort diſcourſe, ſport and empty ſpeech. 
F Dt CERTO, adv. certainly, for cer- 
tain. 
DickavzLLA AE [fare uſcire di cer- 
vello] to knock one's brams cut. 
DicERVELLa'rtss, t diffull one's 
brains out, to think too much. 
DicERVELltAa'Tro, adj. [ſenza cer- 
vello, ciot fenno] Earebramed, cock- 
hrained, raſſi foot. 
Dicz'vorkE, adj. [conveniente] de- 


cent, handjane, befitting, jeemiy, becont- 


51 CHE, adv. L onde, par la qual co- 
fa] therefore, ſo that. _ 

Di che della qual coſa] of avbich. 

Dicutaracio'st, 3. /. Þ [i di- 

DiCHIARAME'NTO, 5. 2.3 chiar- 
are] declaration, «::pianation, inter pre- 
tation. | 
Dicutara're [ paleſare, maniſe- 
ſtare] ts declare, to /hoxu, to manijcfh, to 


DIC 
Drera$sseTTE'SIA, the 


DI 
Drenz“ro, 5. . [ decteto] decree, 


DecrB1LE, adj. fatto a dub} vat dmance, af. Ov, 


can be ſaid. Crutca. | 
DricirFtEra're [dichiarar la erfera © 

altra con nella quale ſia difficot:ta nell 

intence: la] ta decypher, to unracucd, 10 


— to clear, to diſcover, to un- 


Dicir ERA “To, adj. decyphered, un- 
ra velled. 

DicirtrRaTO'RE, erer. Cr. 

DiciMa'RE, Clevar la cima, fpun- 


tare] to ſtrike off the top, to top, to lop, 


to clip. to ſbreil. 

Dicima'To, adj. clipt, having the 
top cut off. 

Diciuk'x Tro, 5. . T I dicitura } 

Diciuk “NZA, 5. f. the act or 
manner of ſpeaking. Both obſolete. 


Diciocca RE ſ[levar le ciocche J 70 


break off the cluſter or tufts of fruits or 


flowers. 


DicioTTE'SIMO, the eighteenth. 
Dicro”r'ro, eighteen. 
Dicrro'ke, g. u. {che dice] /azcr, 


publiſh, ta make plain or known, ta fig- ſpeaker, teller, talker. 

nify. | Dicttore [oratore, aringatore] orator, 
Dichiarare la guerra, to declare, de- Hpeater, ſpokeſman. 

WOURCE, or m WAY 
Dichiarare { ſentenzrare] to give ſcu- 


Dicitcie [componitore] @ comprſer, 
an auiior or Wwriler of books. 


ara] adeclarer or interpreter, ſhe that de- 


EF, 


Dicuiarazio'Ne, 5. J. I il dichia- Peaded. 


DicularRyRE, v. dichiarare. 


Animo dicollato Cabbaſſato, oppreſ- 


Di cma'nko, adv. [ chiaramente ] fo] d:jcHed mind. 


clearly, maniteſily. 2 
DicuixAuz/N To, 5. 1. [1] dichi- 
nare] declining, declination, flooping, 
Falling, deſcent. 
DicurxnA'NTE, adj. [ che dichina, 
che cala] declining, going docun. 
Dichix ARE | calare, andar all'in- 


DicoLLazio'Ne, 5. f. Itagliamen- 


to di collo] decollation, behealliug. 

Di coLro | di botta, immantinen- 
te] ſudtczly, inſtantly, at once. 

Di coLra, adv. [di polta} out of 
band, immediately. 

Di conco/rDia {concordevo!mens 


gia, abbaſſarſi] to decline, to decay, to te] unanimouſly 


abate, to go downward. 


Di coxsE'RvVa [di compagnia] ta- 


Il giorno dichina, it begins to grow geiler, as @ cunuqp or caravan, iu Cams 


late, it draws towards night. 
Queſto colore dichina piu al nero che 


Wo : 
Dr coxnTyNUO continuamente] 


al bruno, this colour comes nearer to the cuntinua . 


black than the brown. 


Di coxTRa I di rimpetto ] overs 


Queſta donna dichina pit alla giovi- agatjt, 9po/ites | 5 
nezza che alla vecchiezza, this woman Di corTo [| in breve ] Herti, iu 


is rather young than old, 
Dic, 5, m. {dichinamento] de- 
clining, decline, decay. 


ſhort tine. 


Eller veltito di corto {parlando degli 


ecclet: aſtici ne; naeli cattolici] t be dreof- 


Le mie forze conunciano ad andare ed in foort cloaths, as we ſay, in ruling 
in dichino, I am in a declining tate of oaths. . 


beal:h. 


Di cors0, adv. {correnue] i 


Non hiſogna molto per mettere un ning, runniugly. 


uomo in dichino, the læaſt thing diſor- 

ders a mau. 
Il giorno & nel ſuo dichino, it draws 

torvards night, it grows late. 
Drci-xx80've, zincicen. 
DrictaNNove's1MO, the nineteenth. 
DiCtasSSE'TFTE, ſeventeens 


Di cos'TaA, adv. [dal lato] cn cae 


fide, claſe by. a 


Di colta al ſiume, cloſe by {he . 

Di-o/TTO, adj. [appaiſiic dui tole] 
uit here d, dried. 

DicrE'sCERE {ſcemare] to decreaſe, 
to Walls 


fy. 


DiCROLLAMENTO, 5. . C crolla- 
mento] fate, pul. | 

Prc&OLEARE [crollare} fe be, to 
be ſhaken, to ful hard. 

Dt cuoRE fcordialmente] heartily, 
with the heart, fromthe bean. 

amo di euvre, I nve pot free ey 
er Hedi. 

Dihagca“tico, [che inſeg na, iſt. ut - 
tivo] radtiue, teaching. Cala. 

Di dentro, wither, 

Dipraccia'he [lo ſeioglierſi che fa 
il diaccio] ta thaxv, i9 moit after d . 

Dipraccia'ro, ad}. thawed, 


DiDsETRO, ab. bibiind. 
DiE, 5. 1. Idi] day, (a foeticas 
Trord. ) | 


Direct 5 | 

ITS! _ 

Drtcrxove, „ nctees. 
Dikcixovs“s tuo, e nineteenth, 
Diciszfrr, [croton 
DiECISETTLE 110, the fomontornt/s, 
DI EX TRO, . di dentro] æ⁰ι 
in. 


Dix xo [ for die dero] they 
Dik' Kox gare. 
DiE“K ONO 


Dve's1s, 5. :. { termine muſicale J 
diss, the quarter of a tons 7 ib. 

Dix“ TA, 5. J. {iveita regola dicibo} 
dict. | | 
Tenere a dieta, to ict, to hep one ta 


Atrict diet. 


Dieta ¶ aſſemblea] dict, aſſcnilly of ihe 


fiates in Cermany, Polend, Se. 


DiETAME'NTE, adv. [con preſicz- 
za} readiiy, quickly, nimbiy. * 
DreT&aR# [tenere a dieta] fo def, to 


keep one to a ftrit diet. 


DIrzTREGGITA/RE [lare addietro, ris 
tirarſft] 1 go back, ta draw h,, to fell 
back. | 

Dietreggiare {parlanuo d'una arma- 
ta] t recoil. 

Dre“r Ro, prep. [che ſerve al terzo 
caſo] behind, after. 

Pietro alla cala, behind the hoſe, 

Andare dietro ad uno, 0 £9 ter ene. 

Di dietro, bebiν] Y,, ter. 

Correr di dictro, te run aſter. 

Di dietro [al da ſezzo] at the end, a: 


A di dietro parleremo di queſto, ce 
will {peak of this at the end, or aficr - 
ward. | 

Dt dietro via, backwards. 

Tirar in dietro un attare, fo fut of, 
te delay, to retard an af o'r. 

Tirarſi dietro qualcte diſgrazia, 10 
draau or bring ſome m:is/ 1trgue upon 06's. 


Fark in dietro, 79 5, 72 fl, to draau 
back, 

Dietro porta, back door. 

Dietro punto, 6ack Hitch. 

Dietro camera, back rucm. 

Dictro paito, af er meal, | 

Dir radu ala, 3. fo | retrice 
guardia] rexvard, rear. 

Diralcaz TORE, v. difaleo. 

Di rat ro, ad. [ſubitamente] . 
medi ae, 1% facto. 


Dy 


DIF DIF 


Dire 'wpers [falvare, gvardare da- b 
per coli e dalle offete] ts defend, to pro- great firaits, want, or penury. 
te, to maintain, to ſupport, to uphold, DiFETTOSAMENTE, adv. in a de- 
to bear out. feclive manuer. Redi. 

Die Erro'so, adj, [ manchevole ] 
dejetliue, imperfett. 

Difett6io [| che ha qualche difetto ] 
Diſendere [proibire, vietare] to. for- Diferoſo [cagi » di debol com 


bid, to prohibit, to bar, to keep from. pleſſione] <weak, feeble, infirm, faint, 
Diſenderſi [guardaih] to defend, to of @ weak conflitution. 


keep one's ſelf from. DiFETTUALME'NSTE. av. [con di- 
Dir ENDE“ VOTE, adj. [che pud di- fetto] witioufly, faultily, imperfectiy. 
fen-tert ] dufenfible, of defence. Dir ETTU'CC1O, 5. n. [piccolo di- 
Piazza difendevolec, a deſenſible piace, fetto] faultily, witioufly, imper fectly. 

a place of defence. a Dirzrrvo so, v. difettoſo. 


DiFExDIME/NTO, 5. . { difeſa, il DirsTru'zzo, 2. m. a ſinail fault. 
[ ditalcare, ſcemare] 


diiendere] defence, protection, prop, ſup- DWFFALCA'RE 


fort. | to defaik, to cut off, to abate, to deduct. 
DiFExDITO/RE, 5. 1. I chi difen- Molti con la ſpada ne diffalca, be 
de} defender, protector, afſerter. kills with his faverd. 


 DirenpITRYCE, s. f. [ colei che Diffalcare la riputazione di qualche- 
difende] defendreſs, prutectrix. duno, to blur or to caft a blemiſh on 
_ DiFenso'NE, 5. . [difefa, difen- one"s reputation. | 
dimento] diſence, protection, prop, ſup> DivFFaLco, g. m. [ſcemamento] de- 
port. | | falcation, deduction, abatement. 
Metterſi a difenſione, ts faut upon DWFF&'LTA, s. . [ fallo, peccato } 
one f defence or guard. default, defect, miſdeed, treſpaſs, fault. 
 DiFgnsrvo, 44. [che difende] de- Per mia diffalt mi trovo in queſto ta- 
ſenſive. to, "tis my fault if I am in this condition. 
Star ſu la difenſiva, to a# defenſively. Ditfalta [mancamento di promeſla] 
DirExsSO/kE, . 1. { difenditore ] breach of promiſe, breaking of one's gro- 
defender, protector, aſſerter. 
Di FERMO, adv. [fermamente] ve- | 
rily, certainly, jor certain. ſearaty, penury, want of proviſions. 
Dire'sa, s. f. [difenfione] defence, . DirFALTA'RE [mancare, ſcemare, 
protection, countenance, prop, ſupport, aver diffalta] ta want, to lack, to need, 
 Adifela di ſt, in his own defence. to fland inneed of, to be ſhort , to fail, 
Far difeſa, to reſiſt, to withſland, to to fall ſhort, to break one's promiſe. 
eppaſe. DiFFAMAaMeE'NTO, 5. . [i] diffa- 
Chi pud far difeſa contra voſtre bel- mare] defamation, flander, the act of 
lezze ? who can refit your charms * taking away one's reputation or charac- 
Difcia [fortificazione] fence, fortifi- ter. : | 
cation. | DiFrama'rE { macchiar la fama al- 
Ditẽſa [termine legale] reply in laxv. trui con maldicenza] to defame, to flan- 
cw o, adj. [da difendere] defend- — to diſcredit, to back-bite, to ſpeak 
4, L. difendere. wi . 
DirETTa/RE [aver difetto, manca- Dirraua' To, adj. defamed, flander- 
re] t want, 19 be deſectiue. ed, diſcredited. 
Gli difetta la memoria, he has no me- DirFamaTO'Rr10, adj. [fcandaloſo] 
defamatory, flanderous, abuſeve. 
1ando i danari diſẽttano tutto difet= LIFFAMAZIO'NE, . f. [ biaſimo ] 


mor y. 
ta, chen mency is wanting eve: , thing defamation, flander, bact-biting. 
is awanting. D1FFERE/NTE, adj. [vario, diſſimi- 
D1FETTIVAME'STE, av. defec- le] different, unlike, various, differing. 
tvely. Dante. DIiFFERENTEME NTE, adv. [varia- 
DirETT1VO, adj. [manchevole, di- mente] differently, variouſly, ſeuerally, 
fettoto] Ai , imperſect. di very. | EE 
Difettivo [ che ha qualche difetto] DirFERE'NZA, * F. [ diverſita, 
Faulty. DiFFERE/NZ1A, 3 varita] differ- 
Verbo diſettivo [termine grammati- ence, variety, diverſity, diſtinct ion. 
cale] a defedtiwme verb. Differ6nza [lite, diſſenzione, contro- 
Dir 'r o, 5. . [ imperfezione, 2 diſpute, controverſy, 
mancamento ] default, defect, flaw, quarret. 
vice, imperfefiom, g ; " © Siams in differenza per una bagaitel- 
Difetto [colpa, errore] vice, fault, la, aue are at variance for @ trifle. 
miſdeed, tei pas. —— 1 — to 
Correggerſi de'ſuoi difetti, to mend, diftinguiſh, to make different from. 
aan 925 5 diftiuguiſh- 
Ditetto [il mancare, mancanza} de- ed, different, made different from. 
ff, want, lack. © Quette due caſe ſono ſinili, ſono ſo- 


neceſſità ] wart, the 


7. 
Diffalta [ careſtia, penũria] dearth, 


DIFP 
tun buſes are alike, they fer e, 
DirFErY«s [effcr differente] to dif- 


i, to be in fer, to be different or unlike, to wary. 


pro diff: riſco. 

1 ee to defer, to de- 
„ to put of. 
biete Ceſſer in differenza] to 4% 


fer, to diſagree, to be at odds. 


1 adj. deferred, delayed, 


DIFFERMAME'NTO, 5. m. [confu- 
tazione, termine rettorico] confutation 
of that which was 

DrFFERMA'RE [ termine rettorico, 
confutare] to confute, to difÞrove, to 
overthrow the reaſons and arguments of 
1 ary, to bafſle. FI 

IFFYCILE, adj. | malagevole, fati- 
coſo] hard, 410 — uneaſy. 

DIiFFICILME/NTE, adv. [con difh- 
coltà] difficullty, hardly, wwith much ado, 
with great pain, not eaſily, ſcarcely. 

Dirricot r), 4. F. [malage- 

Dirricot rn, . 1 1 diffi- 

DiFFicoLTa'TE, I culty. 

Senza dithcolta [tacilmente] without 
Mag. with caſe. 

Di à [ oſtacolo, impedimento } 


] AHeulty, rub, croſs, obſtacle, impedi- 


ment. 
Difficoltz [| dubbio] doubt, on. 
8 di in lifh It [chi . 
di operare e tenere le vie via didi] 
91 


Difficolts d'urina, frangury 
_ 55-7 , IP 


DrFF1coLTa'rE [dar diffi-olti, ag- 
23 difficolta] to mate difficult, to 
raiſe or 

Dirricor ros o, adj. [che ha diſſi- 
coltà difficile} difficult, crabbed, uncaſy. 

Far il difficoltoſo, o fart and raiſe 
difficulties in every thing. 

DzrFicuLTa', v. Ita, Firenzu- 
ola. v. alſo all its derivatrues. 

4 DiFF1iDa'RE [non 5 non 
fidare] to miſtruſt, io difiruft, to ſiſpect. 
Diffidare ſtor la —— — — 

ranza] 0 deſpair, to have no hopes, to 


Beere, ag. ee Gf 


truſted, deſpaired. 
enn 
IFFIDE/NZA, * #. [il diffida- 
DirFipe'Nzra, 53 re] miſtruft, diffi- 
dence, deſpair. | 


Dirrix Tak [decidere, terminar que- 
ſti oni] to define, to determine, to decide. 

Ditf ire ¶ finire, compiere] to finiſh, 
to teat, to perfets, to determine. 
Difhnire [dar la diffinizione di qual - 
=" Ih ro define, to grue the defini- 
tion of. 

DIFFIiNITAME'NTE, adv. [chiara- 
mente, decifivamente] defiuitiuely, cicar - 
ly, abſolutely, perem torily, 

DrFeix4TY vo, adj. [che diffiniſce, 
ter mina, riſolve] definitive, peremptory. 

Riſpoſta ditfinitiva, poſitive anſwer. 

6 —— | 


Dir- 


tence. 


DIF = xx 


eincial of a religious 
22 4. F. [che 


paleſa la fealth. 


_ e eſſenza di che che ſ̃ ſia] define. Dictxena're, v. degenerare. == 


DicerrkE | ſmaltire J to digef, to Dicxrra'pe, 22 ] dignity, 


4 * W 


Bandes {decifione] definttion, de - cuncoct what one ents. pref. digerĩ co. Drewrra'rs, worth, greatnej/s, 
Digerire \ eſaminare, ponderare ] fe merct. 
— [{pargere abbondan- 27 to diſcaſs, to examine, to ſean, to Dignità ¶ grado d' uſſic ĩo] dignity, of - 
temente ] ts /bed, to pour cut. Ace, preferment, degree, hoxcur. 
Diffondere in lagrime, to melt in Digerire [loffrire] to digeft, to bear, DicnitTo's0, adj. [degno, N ha 
fears. to ſuffer, to fut up, to brook. dignitz ] rh, praiſcavarthy, node 
Diffonderſi [parlar molto ſopra qual- Lugerire ſin ſentimento chimico, ſe- honourable. 
che ioggetto] 20 inlarge, to dwell uon parare per alcuno proprio modo il puro Dicocciota're [ gocciolare ] to 
a ſu ject. dell' impuro] to ditil. drup, to fall by drag s. 
DiFrFoRMa're, [guaſtare, tor la Dicertr'ro, aj. digeſted. D160ZzzA'RE Clevare il gozzo] to cut 
bell zz.] to dejorm, to disfigure, to ſpoil, DicesTYRBiLE, adj. C atto a digeſ- the throat. 
to alter tie form of a thing. th] eaſily digeſted. Digozzare [tor via la copritura della 
DrFFORMATAMENTE, adv. Iſpro- DicesTIME'NTO, g. m. 2 Lil di- gola] to undo or take arway any thing 
porziona'amente, in modo difforme I DicesTLO'Ne, s. f. geſtire ] that is about the throat or nec. 


def rimedly. digeſlion, concoetion. DiGcRADanE'NTO, . . Iſcendimen · 
D 6runna'ro, adj. difigured, de- Dicestrre [digerire] to digeſt, to to a gra. lo per grado] b 


formed. coucoct. Dida Aba“ aRE Nſcendere a poco a po- 


Dir ro uE. adj. Cd orm] dr m- Dicks rYvo, che digeſtiſce] co, di del © 4 
as 895 — nd, + digeftrve, belping * ' degr ka ft 8 OP 


. : Diaz“ so, 3. m. 1 — ſon — x 
FFoRuMITA”, $1.5 


DiFFORMIT ave, 
DirFoRMITA'TE, 


5. 

DiFruSaME'NTE, adv. Dig da digerize] digefled. per = 5 Ger de fono | 
te, 28 21 diffu- = "on e _ ma ps clericali] to no pr 245 
fevely amply . contreved, ordered, diſpoſed, fit, ready, ee or digntty. 

2 7 ob agen 7 —- AX ſopra d. — ad. gradu 
gueſto ſoggetto, we /þoke at large upon IGHTACCIA'RE, v. didiacciare. ally. Fr. Guitt. 

this ſubject᷑. Dicniaccia“ro, v. didiacciato. 1 adj. degraded, v. de- 
Drrrus ton, 5. f. I ſpargimento] Di a, adv. alre 

| DicioGA AE [ ſciorre dal g giogo] 10 — (digradamen- 
DreyFusr vo, adj. I che diffonde ] wayoke. 


degradation, 
8 * adj. { che 1 D adj. unyoked.. Pe EEE Ly - 4 cuil 
Fr 30, diffondere GIORNO IN GIORNO, from with pleaſure. 


: ado m grado, adv. by degrees. 
ed, lug, probix, tedious. Di gi :orno, y day, i in day time. Dr c — Lux GA, adv. [tuor di mo- 
Diricame'vTo, s. 1. [Vedificare] DI ct, - [di ſotto] beau, he- do] by far, very much, great deal. 
the act of building. Ob. neath, down 


4 E pu bello di lui di gran lunga, he 
Dirica're ſedificare] to build. Obſ, Di sv“ Di cw, ap and daun. is handſomer than him by far. 


DiFica'zs [dar buono eſempio] 70 Diciu'xcers, [ [ſeparare] to diſ- Di gran lunga — toſto] rather, 
Obſ. c 1 join, to part, ta more Twillmgly, better. 


Dirica'ro, adj. built, Obſ. to unyoke. DiGRASSA'RE [levar il graſſo] to take 
Diricia'rTo, adj. Diciux AE {| mangiare una volta of the fat. 


diſpoſto con artificio} contrived, diſ- il — to faſt. Di GRa'Zia, adv. {deb vi prego] 
poſed. Obi. funde [non mangiare, ſtar digi- pray, prithee. 

* 4. 1. Cediſicio] a build- — to faſt, to eat nothing. Di graziadatemi quel libro, pray giv! 
mg. 0 


Dicruna'TO, adj. faſted. that book. 
Dificie{mn1echina, ordigno] machine, DiciunaTO'RE, . 1. [che dis- Dicazbr'xE [far digreſſione] to di- 


e, engine. na] , to ere from, to om 0ne 

Dirita'rE, [ muoverſi_per andare Da. s. J. [quattro tempora] 25 hand d. 1 
8 preſtezza] to file off, to march the four ember weeks. DrGRESSIONNE, g. F Itrals ſciamento 
in hae. 


Digiüne La gun ] faft, faſting. del filo principale delia a zi ne. per 
Diciu'xo, 3. 1. [1 digiunare J., intrappo: vi »itra co a] et. 
Drankssrvo, adj. [e fa digr: ſſio- 


Andar difilato, to walk faſt. 


Giorno di digiuno, faſting day. ne, e hn in fe drgritit vc] departing 
Dt F1Lo, adv. [ſenza intermiffione} Diginno, adj. [voto ©: cib ] rafting. from one ſub'eft tr another, that Fas many 
without diſcontinuing, one after ano- A digiuns, ady faſting. dig reli, di d. we. 
ther Non poſſo bere a digiuno, I carnet Dic AKK [.mgtrare moſtran o 
DIFINIME'NTO, 5. m. [il difinire} drink without eating. i deny + e proprio de” carr] 20 grat 
_ deflicitinm- Dig uno [de hAeroſc ] defercus,, come like a dig to ſua rl. 
Difi...mento — fine] deut- tous. fund lower. DIqaAN NN TE adf grinning. 
tion, conciufion, end G di ved-r coftwi von ton diginno, Dio HNA TO adj. gr tiwd, [unrled, 
DriFin' RE, v. oiffinire, and all its I am not defurous to ſee him. Dante. Vis. „ grinuiut face. 
derivatives. di ſece an 


ia {eter men digiuna, y D GROSSAME'\TO s „ [ . 7201 
Diro/rmIT a), 5. f. v. difformiti. thirfl 2was almaſi quenched. forn ius, poliſu 7. | Hs. j& tcrng. 


Di ros Za. adv. [con forza] by II folio non sede al digiuno, en DiGcrO:+ Sa REI tf goa ws prone 

man fe ce, forcedly. think when you are ſerved the geeſe — cip's al em pu 4% pu dil opere 

E 1 E a = 
OL. | 


DI 


Digroſſare I abboa zare] torough-draw, 
to feetch. 


" Die: — — adj. farmed, faſion- dilation, 


85 * [rugumare} to chew 
the cud, to ruminate. 
Digrumare | riconſiderare, rĩaniqar 


at, to 0 
Dicrtuma'To, 


adj. rummated. 


DircuasTa'rs [guaſtare} to „peil, 40 forth, to (RON 


» to marr, to corrupt, to diffipate. 
GUAZZAME/STO, 4. m. Lil Au- 
a2zare] motion, ſhaking, u 

Diguazzamento di budella, a — 


— 4 os a rumbling of the guts Cn widening, 
ed etre e dilate, dh di muſica o di pittura comechè non ne 


Dicuaz zA EH [dibatter 
— ne vah ] te ſhake, to fir, latare. 


== * ſhaked, ⁊ua. - 


r fay, flop, let 


go 1 
quay di la, here and there. 
DiLacc&RE [ levar le lacche ] 10 
quarter, to cut in 
mutton or beef, 2 
Dilaccare [ dilacerare ] 10 quarter, to 
tear in pieces, tu rend. 


Guardommi, e colle man gaperſe il gia] @ jeſer, a banterer, 1 


petto, dicendo : or vedi come io mi di- 
lacco, be look d at me, and with his hands 


be opened bis ea, fojings fee bow 1 
tecr myſelf in pieces. 

DirLaccis'RE besere 31, i lacci] to un- 
lace, tu unt ie. 

Bilackaa'ak [lacerare] tu rend. to 
tear, to pull or tear to pieces, to mangle. 
DilLacERa'ToO, adj. rent, torn, torn 
Pieces. 

Dt LA*ENTRO, from there within. 
DiLaGa'RE Callagare] fo overflozu, 
to put under water. 

Dilaca'To, adj. oH, 

Di La cru, aty. from thence belogu. 

Di LA/Ncio, ady. [dirictaments] di- 
rely, flraitly, immediate!y, at once. 
Dixit (ſbranare, lacerare] 10 

rend, to tear to pieces. Boccaccio. 

Dir artpaaf Lſcialacquare] 10 con- 
ſame, to wwaſle, to Send auaſtefully, to 
ſquander axviy, tn unbexæle. 

DI LARGO, adv. Ula. gamente] libe- 
raily, avundantl;, plen!guliy, moſt. 

Queſta peſtilenzia ricomiuciò nel meſe 
di maggio in Fiandta, che di largo il 
ter xo de cittadini e oltra mor ĩrono, this 
þ "thence began again in Fianders in the 
month of May with ſuch fury, that * 


to 


8 * [iſtruire] to refine, to poliſt, 


quarters, ſpeaking of mp imp udeuce 


. adj. n=" tenue ] 
infirm, 


DIL 


DIL 
thind yart of the inhabitants os more dic hw tichled, Meafſe2, 
v. dileticare. 
Dit u', ad. from thenee above. Dit“ rico, . 1. I ſolletico] @ tick- 
n 4. 1. [i] dilatare] ling. 
ILETICO'SO, adj. (| ſolleticaſo } 
— [che dlata] di- tichlifh. 
lating, that dilates, ſpreading. Dwu.tTTaBILE, adj. [atto a ditet- 


Dit ArA Es tare, che — del:ghtful, plea- 
—_— » deleftable. | XY 


cere] delce- 
to ſet OT | tation, de- 


light, pleaſure. Ob. 


o pr 
Dilal are — to di 5 
— bs Day 


latarſi, to dilate, DiL.ETTABILMENTE, adv. [con di- 
Dili [diſperger5} 72 pt letto] delightfully, pleaſantly 3 
DitLETTAME'NTO, 2 
1 adj. ha victi di DiLETTa"Nza, 5. f. guito] de- 
Rs can lectation, bt, pleaſure. 


DilETTA'NTE, 5s. . [che ſi diletta 
ne faccia meſtiero] a dilettante, a lover 


Dr. TAZ Io x E, g. m. [dilatzamento} 2 miſicl or painting. Though the Cruſca 
dilatation, extenſion, <c:idening. 3 
—— N ro, g. 1. [il dilavare] 


ä 


ligbt, to take pleaſure or to prin badly 
, pale colour. Dilettarſi di muſica, to laue muſich. 
4. f. (indugio]} delay, DiLETTaTO/aE, 5. 1. ¶ che da e ap- 
„ hindrance. porta diletto] he that delights or — 
Bir zes, V. Cruſca. 74 ETTAZIO'NE, 4. f. 4 nn 
Dir. EGGIAME'NTO, 4. 1. beffa to „ pleaſure. 
C 4 — Cn (che diletta} 
delectable, delig bi ful. 


\ DLETTSVOLMENTE, ady. [con 

Dernr reite, ſuperl. (di diletto} 

DiLEGGraTEzza, 5. . [ſoftuma- dd beloved. 
brazenfacedneſs, 


_ —_— . — eee] 
DiLEGG14'TO, adj. [beffato] rallied, — . pd It 8 
DiLEGGIATO/RE, 5. 1. [che dileg- A 895 —— als Lo! 

55 LEGGIERE, Doi IEC“, DI 12 diletto [a ſpaſſo, a ricreazi- 


LEGGIE'RO, adv. [agevolmente pF ore] to go to take a walk. 
a Prendere a diletto I in iſcherzo, in 
paſſatemp-] to laugh at, to ridicule, to 
mock, 0 ſcoff,, to deride, ta banter. 
Ma tu prendt  diletto i dolor miei, 
but you laugh at my grief. 
letto, adj. Cn to] beloved. 


5885 — — 


Ds n 
con — 2 


„ to diſrppear, ta to get out Mio diletto, my belowed, my dear, my 
7. . 6 Daniſb, to g 2 2 


Dil ET TOS ss MO. ſuperlativo di 
— moſt del.ghiful, extremely plea- 


* di eite vole, piace · 
vole} delighͤtful, pie: fant, deletiatie. . 

DiLEFTOSAME'>T2, adv, pleaſunt- 
He deightfully. Cru: u. 

"Dotanie NE, „. F. [henevolenza, af- 
ſezione ] G leuce, affel;on, gc ad- 
bill, love. 

DrLIBIR4ME STO, g. u. [ libera- 
men'o, ler: a2 16 ne] deliuerance, als 
Ve! v, releaſe, rid lance. 


Si dileguò come da corda cocca, he 
ran aaay as feſt as an arrow from the 


Dir rau s. m. [andata, ſparimen 
to] diſappearance, departure. 

Andare in di:eguo, to come to nothing, 
to vaniſh away. 

DiLz/Muia, 5. f. Cargo m-nto di 2 
parti] diiemma, an argument 'g of 
bb propoſutiens 2 diſvejed ihat — 

can be denied. 

DiLETICa'RE, DILITICa'RE [iolle- 
citare, ſtuzzicare alt ui leggiermente in 


alcune parti del corpo] ta {icale. Diliberaiwento [ gfoluzione, ſtabili- 
Dileticare [ divertire ] to divert, to to mento] reſoluticu, reſelve, de leriuiuda- 
make » to recreate. wa 4 : 
Dileticae [ luſingare ] to flatter, to LIBERA'NZA. 5s. . — 
tickle, to pleaſe. del. Veraice, deivvery, roleaje, ridilan 


. Di- 


DIL DIL DIM 
Ditrnrna're [liberare] to dofiver, Dilicito [di gentil compleſſione] de- DiLUsGa'To, adj. removed, far of, 


to free, to ſet free or at liberty, to ſave, licate, nice, weak, tender. ; 
| | Dilicits | pericoloſo ] nice, tickhii/h, Miſoromoltodilungatodal mio 
k polito, I have made — 
ILIcaTU'Rra, v. delicatura. Dav. *:y ſuliject᷑. | 
Non c'eramo molto dalla 


ſtabilĩre, diterminare] to DiLiGi/vuTE, adj. {che opera con _N 
fpurfefe, to reſebve, to determine. diligenza } diligent, laborious, careful, eittã quando comincio a piovere, wwe bt 
"  Diliberd d*..ndare al tuo foccorſo, be watchful. got but à little way from the toxcn ui en 
reſol ved to go to his aſſiſtance. DiLicenTEME'NTE, adv. {con dili- if began to rain, 
Diliberare [ip<dict] to diſpatch, to genza] diligently, exactly, carefully. Du — 
make beſte. DriLiGctNTrSStMAME'NTE,adv.nft DI Lund, Sadv. far of, diſta it. 
Diliberare un negozio, to diſpatch or diligently. | Di lungi v'eramo ancora un poco, cr 
to make an end of a buſineſs. Ditice'Nza, T5. f. I ſquiſita e afſi- were but a little way from it. 
Diliberare ¶ partorire] to lie in, tobe Dixick'NzTa, 3 dua cura] diligence, Ds LuxGo, adv. [continuamente] 


_ - + SOR preſſo, the Diligenza a Dituzo'n delufione} delu- 
n | © 6 . . LUSI E, 23 fs | . 
time of her ging in is near. R e ee 


DILIBERATAaME'NTE, adv. con a- DilLicio'xe, s. f. [heffa, dileggia- Dix UuVvxE [piovere ſtrobocche vol - 
nimo riſoluto, peniatamente] deliberate- mento] banter, derifion, mackery, raiilry, mente ] to rain wery faſt, to pour down. 


7e fre adviſedly, confiderately, Jeff Diiuviare [inondare] 40 overflow, to 
„or the nanct. 
LIBERATYYO, DELIBERATY'VO, 


'Diunea'ne [difcendere ad imo] to drown. 
deſcend, to go down. Obſol. Diluvitre [mangiare diſordinatamen- 


adj. [che dilihera] deliberative. DIA [rammorbidire, far te] to devour, to eat greedily. 
D1 ro, adj. {ri fta- liquido] 7o liquify, to di to make DiLuviato'ns, s. che diluvia] 
] eters L Criſoluto, ſta , ] to liquify, to diſſulve, ATE, 5s. m. [ ] 
1 — 3 == . 
reſolution, wwilfully. «© _ DiLtquipa'To, adj. 
Diliberito [liberato] delivered, freed, *xplained. | . 1 : 
v. diliberare. DitrveramunTE | preftamente} Dixurto' nz, 5. . diluviatore, 


Din EAAZT ONE, 5. f. [riſoluzione, ad. quickly, inmediately. Obſol. mangione ] @ greedy-gut, à gluttun, a 
ſtabilimento, determinazione] reſolution, DILIVIRATXZA, v. diliberanza. ut. | 
reſokve, determination. | DiliveR art, v. diliberare. Obſ. IMAGRA'RE render magro] 7s 
Diliberazione L liberazione ] delive- ,Ditrz1a, 5. f. L delizia ] delight, make lean, to emaciate. 


eli Lb | L | - | div . _ | 
DiiYnzRs, adj. {diliberato} deb- ny adj. [pieno di dilizie} lam. * 
vered, | DI 1210/80, $ delightful, delicious, de- —Dimagrare [diminuire, ſcemare] to 
Dilibero diminiſh, to le 


nerous, Boum 4 eral, free, ge- DocetanE I ſloggiare] % go a- DIMAaGRazIO'NE, 5. . [ il dima- 

Duma [uſcir di libramento, y, 70 march of, to remove, to go from Srave] the growing lean. Cruſca. 

tracollare] to overſet, to bear daun the one's houſe. i Din A'nnA, 5. * [domanda, 11 di- 

weight, to go out of the equilibrium in a — — ia] to go away. mandare] demand, futt, requeſt, aſting, 

| metaphorical ſenſe. D1LoGGia'To, adj. removed, march- Petition, queſtion. | 
Ditrcant'xTo, s. . [delicamento, . ED : Senza dimanda, 

dilicatezza] delicacy, deiicateneſs, dainti- ILOMBA'RSE 8 5 has sfar 
| — | , break b | 7 one's demand or queſtion. 


7. 4 one's own bac 
"za, s. f. [di 21 Dion “ro, adj. broken backed. DimanDacto'vE, . F. Idomanda- 
Dire, 5. f. [dilicatezza] de- adi <A * 


licateneſs, nicemeſc, in DI LONTA'NO, adv. at a diſtance, 0 
Stare in dilicanza, to live à delicious from afar. ___DwManDanr'vTo, s. 1. [domanda- 
life, Duca [chiarire} to clear, to mento] demand, queſhon. Ob. 
DrLICaTaME'NTE, adv. [con dili- male cut, to explain, to unfold, ts reaſon, Dina E, 5. . [domandante] 
catezza, pulitamente, gentilmente] de- Dirucbazio'nz, 3. J. [chiarezza] petitioner, he that " Jo 
licately, onfly, daintily, neatly, cu- XPlanation, unfolding. DimanDa'Re, v. domandare, and 
riouſly, finely. | => 1 adj. ¶ lucido ] plain, . 
DiLicaTE'z2z4a, 5. f. [morbidezza „evident, bright. Obſol. | 
gt w_ 1 2 Dir uncauE'n To, 5. m. [allontana= = DIN — 2 — 


mento] diſtance, remoteneſs, abſence. DIimAaxDATO'RE, g. 1. [che diman- 
Dilungamẽ ato [prolungamento, dila- da] be that aſts a thing. 

zione] delay, put off, adjournment. D1MaNnDAaTRYCE, 5s. T. foe that aſis. 
Dilux dA {diſtendere] to frretch, Bocc. | F 

to extend, to lengthen, to wiredraw, to DiMa'xe, g. . [domane, il giorno 

draw out at length. egnente] to-morrow. 

a moſt rice, delicate, curious. — PRE differ ire] — * = Lil principio del giorno] 
ILica'r . [ foave all tatto, Pralang, to defer, Y to prorogue, Po | i 
morbido] oft. 1 ar: ve of. Innanzi la dimane, before the morning, 

Mani dilicate, ſoft hands. Ditungark I dĩſcoſtarſi, allontanarſi]j a Quando tui deſto innanzi la dimane 
Dilicito [deliziolo, ſquiſito] delicate, remove, 10 g away, to go from. pianger ſenti, avhen I azvaked before the 
dainty, eise. Dilungarſi dalla virtù, o forſake morning 1 beard ſomebady cry, Dante. 
Vwonſe dilicate, dainty bits. Virtue. Di maniera che, ſ that. x 
D lickto ¶ pulito] nice. Dilungarſi dal ſuo ſoggetto, jo ramble Di mano in mano, adv. [di tempo in 
I to make a digreſſion. tempo] ſucc:iſtvely, one fler another. 
E cosi di mano in mano, 4.“ fo 


Dilickto leggiero] delicate, fine. ' azvay, ta keep off, to ſeparate, »:*orth. 
Dilicato batte tin — — 22 — * to di . F Divan 7 after to-merr. "yp 
8 a 2 ; a 


DIM 


DmenwBRA'sE [ſmembrare] 10 dij- 
ene gieces, to tear limb by 


—— —— guaſtare] 70 
£Y 
1 Fn ah. renter, cut Dr 
to i. ., torn limb by ad 
| 2 4. 1. [ i] dime- 
nate] agitation, toſs, motion, joulting, 


D * agitare, muovere in 
Na 5] wap LT to toſs, to 


_ Dwegnro, v. dimenamento. 

Di Ex, adv. [ſenza, altramente] 
evitheut, 

Non voſſo farne di meno, I cannat be 
arithout it. 

Nor poſſo far di meno di non ridere, 
I cannot help laughing. 

Valer di meno, 10 be the worſe for, not 
#0 be worth ſo much. 

Se non & ben fatto val Ji meno, F it 
it not duell made, tit worth leſs. 

Val dieci (cudi di meno, tis worth ten 
erowns leſs. 

DinEnSIONA'TO, adj. [che ha di- 


— aa_hanod dimenſions, propor- 
tioned. 


Dir NSsLO'NE, 5. . I miſura ] di- 
DT or compaſs of any 


DiwEnNTA'RE [cavar di cervello] to 
make one rum mad or out of his wwits, to 
bewitch. | 
DiE N TIC AGI E, g. . Obſ. 
DIMENTICAME'NTO, 4. 1. Obſ. 
Ding N TIC ATNZA, 5. "BS 
[obbliviore] forgetfulzeſs, oblivion 
Mettere in dimenticanza, 10 _ 
Diuzxric ak [perdere la memo- 
ria delle coir] 9 
DiMENTICA'TO, adj. forgot, forget- 
ten, out of one's mind. 
Me ne (ono d'merticato, I ferg 


ot it. 
DiMENTiCaT0/jo, s. . {quaſi abi · 
turo della dimenticanza] be ſeat of for- 
ge!fulneſs. 
Metter nel dimenticatojo [dimenti- 
care] to forget 


2 adj. [di poca 


memoria] forgetfid, of ſbort memory, apt 
tn forget 

Drve/nTICO, adj. (contrafted from 
dimenticato) firget, firgotten. 

DivexTYRE [imen' ire, dire ad uno 
che non dice il vero] to g:ve ile lie, to 
Belie. 

Dimentire ſe ſteſſo, to belie or contra - 
dict one ſelf. 

Dixz'sso, 24j. [da dimettere] par- 
Joned. 


D mẽſſo I inmeſſo, laſciato abbando- 


nato] lejt, laid efide, remiſs, careleſs, 
WE ge cred. 
Dime ſſo 
down, diſpirited. low, abje?, faint. 
Voce dimeſſa, a low woree. 
Animo dim, Mo, a mean ſpirit. 
DiuksTiC MEN TE. ad vu. ¶ amiliar- 
mente] dumefticaus, fumilicirly. 
DiMESTICAME'NtTO, 3. m2 (il di- 


met arc] familiarity. int; 

Drugs Tic ane ren der aim E ieo] 
#0 tame, to male tame, gentle, and trac- 
abe. 3 


{ rimeſſo, umiliato ] cf laſer, to impuir, ts 


fſened. 


DIM DIM 
Dinzs ric ns {divenir — Dranv“ro, ach. v. diminuito. 
dimeſtico, — 8 DinnuzioNeg, 5. f. [dimmuimen- 


to] diminution, decreaſe, abatement, 

— "4 adj. o_ dime ad? of leſſening. -» 

ſtico] ramed, fi Dimiss@'Rta, 5. f. ['ettera data dal 

— 5. J. [dimeſti- veſcovo, ad effetto di poter ricevere gli 

] familiarity, ordini facri da un alto veſcovo} à di- 
1 6. F. [familiari- miſſory letter from one biſhop to another. 

ta, — JONNIEN friend- ———— W e that, in ſuch 


4 Manner 
Dimeſtichezza {amorevol-zz2, acco- DOA [liquefarh, ſtruggerſi, e 
biacciato] 1 ſoftcn 


r-. Cel), ln, god 6 dice det rerrer 
after having been n, as the earth 
ako. at tits does after a thaw. Cruſca. | 
—-— W be veceruved 1 Laſfai] very much, 
at 
iger dim liche ars con uno, to cen- „ v. demonio. | 
tract a friendſhip with one. Dina, s.f. ['wingio, tardanza] 
— Catto earnale]̃ privity, delay, f ay. flop, hinderance. 
— — lg, as yh: ai P—_ 
MESTICO, intrin- q 
ſeco] familiar, —ew mvanſfex- . 
E mio gran dimeſtico, he is my inti 


Ele im 
dimeſtico a qualche coſa [efſer Ls mia dimora d in campagna, Ila. 
avvezzo] to be uſed to, to be familiar in the country. 
with. DinortaciO'xe, 5. f. 7[ il dimo- 
Sono dimeſtico alla fatica, I am inured Diworant'vTo, 5s. m. Srare ] the 
to labour. a of dwelling, habitation 
Febbre dimeſtica {febbre frequente] | Drvora'NTE, 44 { che dimora ] 
a continual fever. ing, that dwells. 
Dimeitico [tr:ttandoſi d'animali fuor Dinos NZA. 8. J. Ldimora] delay, 
della ſpezie dell” uomo vintende di fop, hindrance 
ay — — Ds tame. Py - [regs dove fi dimora] 
ima „ A tame creature. davelling place, manſion Fee 
— domeflick or private feddence. TI 
DIMORARE (are in un luogo, abi- 
DimCltico [coltivato, abitato] tilled, rail to Be, to dwell, to refide, ta 
cultivated, manured, inhabited. abide 


Un luogo dimeſtico, an inhabited „ Dimorare (ſermar6] to ys to land, 


For dimora, to live or dwell in a 


Place. 
DIE Tr EAI [perdonare] to forgive, 797 norate qui fin chte ritorni, 
to pardon. a bere till I come ag 4 


Dimẽttere [tralaſciare, abhandonare! Dimorare [tare] to remain, £0 con- 
to diſcontinue, to gi ve over, to leave off, tinue, to abide, to per/ift, to tarry. 

to ceaſe. Dimor'a moi tu tempo a venire, he is 4 

DinmezzaRE [dividere per mezzo] long while a coming, be tarries a lung 
to part by the middle, to quarter arms or while. 

chats. Diworazro'neg, «20 { dimora } 

DimEzZZA'TO, adj. farted in tw, Dino'Ro, 5. m. a dwelling, 

red in arms. dwelling place, abode, bavilation, man- 

1 MEZZO GIORNO, at con, at mid. fron-houſe. Obſ. | 

Fare il ſuo dimoro in luogo, to bur 

91 uE Z ZO TEMPO, of a midddie age. or dwell in a place, to make his re- 
Di MEZZO VERNO, in the midjt of Au. 


Duo. 4. . { domino, do- 1 . — 
Dur xo, 4 minio] deminion, obe- 
dience, command. 


„3 5. m. [ ndia o, 
Aver a ſuo dimino, to have under ſegno, ſegnaie] fign, murk talen. 
one's command. Se 'u no non puo : ſte nei ſi (al pale, 
Primus ume To, s. n. [il dim inu- fi deve alme o allen r dal u 4: 
ire] diminution, the at diminiſbing, mento, if a man cunnot forbear doing ill. 
decreaſe, ab-tement, he ought 41: leaft forbear to ſhoxw it. 
DinixvIRE [:cemare] to dimini/h, to DinosTRANZA, 5. In oth amene 


i225; tw} Limonſiration, fig, token. mark, 
Diminu re la r put iz one di qualche ſboww. * 


— fs 
duno, to injure another s reput Iii. DiMosSTRA'RE [ nani-eftare, far ba- 
Diminuire di credits, tu 7@: in point ee & ese, ta demonſtrate, 'to ſhow 
a 


of credit. pF 
Diui xu ro adj. diminifked, % 1imoſtrive e [mote ] to bow, to let 
Fe, 12 d ſcomer 


IMOS'Sk TIVAMENTE. ady [on 


4. e n ] demcytrateuely, by 
of demuwrJjirationy cicuriy. - 


Diuixurr'vo t ruumne gram 
ma ica e 2 


Diminutivo, 5. 1. a diminuti ve. 


= 


Dos rave, adj. [che dimo- Dixouma'rs [| porre il nome] 1 | Drofct sr 


ſtra] demi rati ue. 


Bistosraa “ro, adj. deminfirated, Dixonina'ro, adj. xamed, called. tro 


et. 


111:05TRATO/RE, 5. m. [che dimo- nare] denomination, a naming or giving DioTTrICA, 4. f. 


that hows 


. 1, mT; | | * 
ſtra]j a demauſtratur be me 


* 
Dinos rRATRTCE, 5. f. 


210 


name, to gie one the name or call. 
Dix omtNaz10/NE, 5. J. [it dinomi- 


a amt iwnitd. 
Di xox YRusA Tro, adv. anawares, 


2] a demonſtrator, ſbe that demomſtrates ſuddenly 


or [57W8. Cee” 

Dinos ra dog 4. 4 * dimo- 
ſtrare j demonſtration, the act of ſhowing 
or — plain clear procf, ian, token. 

Per farvi dimoſtrazion del“ amor 
mio, to give jeu « clear proof of m; luce. 

Dimoit: * 2161+ [ pparenza, finzione ] 

earance, oul-f. le, ſhow. 

Dinos T RO, adj. [contrafted from 
dimoſtrat ] der mn/trated, ſtowed. 

Div”: - 7 Vote 

* r 14 eb tmn. 
of of 1, : prep Chilla parte ante- 

Dix ANI, S mi] be ore. 

Dinanzi .+ caſas wia, Here my houſe. 
Di anzi [in preſenz] bre, n pre- 
„00 1 

Dianzi al geübte, before the judge. | 

Di: anz!, adv. [Hera] before 

Come diff dir anz, aid before. 

Dina" zi he, before thut. 

Nadi a zi, the day before. 

Dianzi che venga, hure he comes. 

Dix asa'r o, adj. [T nA nalo] with- 
out a noſe, noſeleſs. 

Di nasco'so, o DI NascosTon, 
ady. [naico'ament?] biddenly. jecrctly. 

DizDE/RLoO, . 1 [01amento fi-rile 
alcmn<1 glio] & Xin of g belt. 

Dreve, 5s. n. [p. con la qu le i 
bamb n quando cominci no a favellare 


chiamano i dan ri] @ word children uſe 


to call money, when they begin to chat. 
Die EGA ak [negare] 70 deny, to re- 

L INERVA RE [(nervare] f enerwate, 

ta ualen is deprive 0: /Irength. | 
Dt NET: O, ad. acatly, cleanly, cle- 


_ | 
NvIE'GO, 5. 1. #cration, denial. 

DinicRa're [tar negro] fta blacken, 
20 me: Back. | / 

Dinig are [dif:mare, macehiar la 
riputazione a qualche duno] to diſgrace, 
zo blem:/h, to dgfame, to caſt a blemiſh 
1h one, io bicicken another's reputation, 
to lain, 

Dixocea/rt [+ mpe fi o ammac- 
carii le nucct] te bruiſe or break one's 
knuckles. 

Dixocco, ARK E [;omper le nocea] 
to brut ar bre one's knuckles, 

Dix oc cot ro, adj. that kas the 
knackies breke. 

Fare it dino olato { fingere al un li- 
fogno vv ttener- qual ae luv fine] 7 
Jeignu 201 nt or / euuriy. 

Te 4 ad mic1ans della Cruſa ex/ lain 
the palit e xurbs & 2 tC ' Ee aud Kmucee- 
lar-, mpere la nun, c-rvicenmtranytre; 
but I ttiah thoy ave u haben, and H 
they are to br XH ru, vi p be voce 
en, {bat is, roverlt lee ong witure delle 
mn, articulos trangere, tobreaꝶ Cres 
knucktes. 

D..oD&'gE IA nodare] fe wnuo a 
kat, io wntie a kaot. 


Dis ora RR, v. denotare. 
Di nor rz, adv. by night, in the 
night time, nightly. © 3 

D' ins A TANTO, until. 

D' in SUL, adv. from above the, 
Ten, top. 5 
* TETTO, from the top of 

Did ros N Aurvro, 5s. . [il din- 
— ] ihe att Me teliag or ng the 

4. 


Dix rox x A/ AE Cſegna e i dintorni] 
to delinevie. 

DixTORNA'TO, adj. delineated. 

DxTO'r x, | La vgn parte] 

Die TORNO, 4 raund » from e- 
fide, about. 

nter no [in circa] about. "I 
D intorno a dieci anni. about ten years 
| ago. 

D'intorno into no, round about. 

D'iw orno inturno alla cala, round a- 
bout the houſe. 

DixTO/RNO, 5. . [contorno} out- 
* cut lines. 

NUDA&'RE ['pogliore] to ffrip naked. 

Dinudare [icoprire} et to un 
Fold. to declure, to explain at large. 

Dix uuER iE [numerave}] to num- 
ber, to count, to aumerate. Obſol. 

DinumERa'to, adj. numbered, 
counted. Opſol. 

DinuMERAZ1O'NE, 5. . [numera- 
zione] rumcration, numbering, telling. 

Dix v' ZA. . [prcteſt:, notrtica- 
zion ] denunciation, declaration, infor- 
mation, proteſt. 

DIN ux zZ IAE [protefare, notfi- 
care] to dem uuns, to ig to declare, 
to / ui, to þract im. 

Dinunzime [die tarare, mani{eftare 
act uſando] to impeacy, to charge to ac 
cuje, to in/orm againſt. 

Linum z are Le pportare ] fe ert, 10 
ay, to tell, to relate, to give au urcount 
of. | 

Dinuxztar vo, aj. denouncing, 
dechuring, informing, accisſiun. 

Dix ux ZTAr RTE, 5. J fbe that 
gives information. dent ri. 

Dixunztazto'x E, 5. . il dirun- 
ziarc] denunciation, declaration, pro- 
Cle MRS » | 

D:nunz'azione [»ccuf.ztun- ] ijorm- 
Ng, a. cuſcr. ian. | 

Di NUu0VO, adv. Iunalua vol 
again, once ure. 

Dio, . x. {icmro bene e prima 
cagion del wut Cad. 

Lio, adj. m-] divine. f. 

D. S 4215 b, the 8. of God. 

Dio lo face God (rant it 

Dime veg! a, Gad b. 

Dio bog, Gou g. i 

Dior T7, e al 

Diocess ts 4. | vel ad oce.c | ce 
thai i5 d Vinug*s Wine rfiss 


DIP 


— 2 il vetcovo o al- 


dicceſs. 

H. [porte della prof- 
pettivaT part of the ſcience of perſj ectiue, 
— Jeience of perſi 


Dryana'ne [aggomi 
E? CR bo 


DiyarE'ke, 5. . [parere] opinion, 
Obſol 


Di vat, adv. alike, b 
Cambattere di pari, to fight hand and 
hand, to fight without ods. _—- 

DieragTt'Nnza, 2. J. [il partire, la 


partita] a d , the att of departing, 
the aft 2 o 


5 ſeparare] to 
e, 
part, to divide, to ſeparate, to ſever. 
Dipartize, 5s. z!. [partenza] depart, 
defarture. | 
DiFaRTryTa, 5. f. [partita] depar- 
ture, gam away, fartmg. 
lare] to make bald, ta 


DuiyELA'RE 

Dur“ [pelato, ſenza peli] bl. 
Dir IIa [ſcorticare taglier la 
2 
Dipellato, {ſcorticats] adj. flinned, 


DiyExDE'NTE, adj. (che dipende} 


nding. 
Eſſer dipen:'ente da qualcheduno, 7 
—— upon ane, to have a dependency 
on him. | 
by DiPENDE'iiza, . f. dependance. C. 
Dirgs'NDERE, Iproced re} to defer 
on, tt proceed. 

Di Emtere [efſer ſotto Prutorita di 
qu lehedunqa] to defend un one, to be 
un. ler him, t be ſubjedt to him. 

Nipenciere [ pariando di feudi ] to 


Qu fto heneficio dipende dal Re, 25:5 
living in the king's gift. 

C © 4r»ende da me [cid & in pater 
mio, poſſo farlo o non ar that lies in 
my power, I may chuſe whether I ali do 
it Ir no. 

Dy PER SE aun, [{frparatume: te] by 
humjeif. or by itſelf, apart. f 

Ds PESO, adv. [Lon pedimen- J at 


| — 
DiragrrYRr:z [d 


once. 
Di pria'xo, adv. [libe amente res- 
Y. at liberty. 


1 PIATTO, ady, [di N cofto] in 
Bitgger mugger, in @ cunctalius mam- 


2 


Dito, it 15 abwiys [ried with 
the ver d. ex. 
Dr dip. ſoiglire ron preterzi] 
to t. de bold e 
Fur ir al wv baftane, & ale 
Pp” entire pe! via 


H i of l. k. 
0 (r. 
e ole], * 11h , e@ 


Dir in 
Die. x Ext 
IL „ Ga 461 1 to Pe. ius, 49 
dd, n, to jet in e .f 
ipien „ » exivage] t dejoribe. to 


ſet jirth, 10. ſhuww, 


IIS. 


DIP 

1 — 5. . dipiatore] 
Dirtacrro'nE, J painter, picture 
dractuer. 


Dirrxro, 5. n. [dipintura] picture, 


Bipsvo, adj. painted, drawn. 

Dipinto [iparto di vari colori] ena- 
melled, checquered. = 2 

Un prato dipinto di varii fiori, a nen- 
dow eim nelled or checquered with dif- 
ferent lau rs. 

ano la : : 

when the f coꝶle with a diſconſolate coun- 
tenance, Petrarca. : : 

Dirixro'nE, 5. 1. [colui che di- 
pinge] a painter. = 

DirixTokt“ssA, T 5. f. [donn Il 

Drrixrarck, 


that Is the art of painting. 

Dirix ru'RA, 5. f. (la cota rappre- 
ſentata per via di color i] picture. 

Dirix rv RA [arte del dipignere] 
fainting, the art of painting. 

Di rio, adv. [in olue] moreover. 

Dir tou, f. m. [patente] diploma, 
a royal charter or a prince s letters pa 
tents. 

Di roco, adv. ¶ poco tempo avanti] 
of late, not long ſince, a little while ago. 

Di rot, adv. {poi, dg o. poſcra] 


Diroxr ARS, 


to divert one's ſelf, to take one's plea- dom 


Fe, 
3 Drro' Kro, . . [(olazzo, ſpaſſo, 
recrezaione] ſalnce, recreation, comfort, 
delight, reſriſtment, ſport, diverſion. 

Andare a diporto, 1 go to take one's 
Pleaſure, to divert one's elf. 

Per mio dipoito, far my pleaſure. 

Diposrra'rE neile mani e in 
poter del wrzo che che fi ſia] to df it. 

Dipos1TA'Rio, 5. . [colui apps il 
quale f de; olita] dipofetary, truflee, he 
an ac s hands a thing is detofited. 
 Dipolitario de fegreti di qualchedu- 
no, ane confident. 

Dis ros Tro, 5. m. Cla coſa dipoſita · 
ta] depaſitum, truſt, charge, a thing de- 
pojited or committed to one's keeping. 

Dare o mettere in depouto ¶ dipoſi · 
tare] to deß dit. 

Stare in Gipoſito [che ſi dipõſita ſino 
che ſia chiarito di chi debba eſſere] 70 be 
degſit erl. 

Dr ros rA, au. [di tuhito] at once. 

Dr PRESENTE, adv. {incontancntr ] 
preſtutly. 

Pr yP*E550, av. [vicino] arar by. 

Dr PR a, 0 a lb. prima] it, be- 

Digit a, Jere. 

DSA, 5. J. ['forta di ſerpente] a 
hind of Siber or adler, which 


fung a man renders him thy. 


gente di teta dipinta, Ade 


fromt 


00 
Dirv'xro, adj. L punto ] Fung, 
2 


Di -UNTO IN BIANCO, ad. flap- 


daſh, at once. Galileo. 
Dirur RE Cleſtinare, ordinare] 10 


de pute, tu dęſign, to propoſe, to appotnt. 
DirovaA“To, adj. deputed, 
Dirrura “ro, 5. . 4 che © 
are] deputy, 


comini ſuonato a qualche 
Li , adv. [in queſta parte] t 


delcgate. 


Di qui del fiume, this fide of the 7 


Der. 


Dr qua'tx TRO, adv. [di deutro 


queſto luogo] from hence wit... 
Di ou cru), adv. [ quiggiu] 


cum meſtiero & from hence below. 
dipingere] a female painter, a woman DI MANDO IN Q7/ a DV, 079 and 


then, ever ond anon. 


Dr qQva* su, av. Le- qu su 


hence abo. ue. . ; 
Ds QUETO, adv. [ quetanente ] A 
vietly. 

Di qu, adv. fron bexce 

Di Quincy, 1 . x 


Dr QuixDi, adv. [di quel luogo] 
hence 


tune 
Di qQurv1, adv. from hence. 
DirzaDa'rE ,[allargars, tor via Ia 
tpeſſezza |} to rarify, to make thin, to 
11 | 


Diradarſi [diventar raro] to gro vu bin. 


I Qui a roco, in bort, in alittle 


Dizana'To, adj. rari ed. made 
thin, thinned. 


Ditapica'RE [ſbarbicare, fradicare] 
to root up. to pluck up by the root. 
Diradicare [lilt. uggere, eſtirpare] 10 
root out, to extirpate. 
Di kAbrsstMo, ad. 
Di nano, adv. [poche 


| fjeldom. 
volte] /el- 
Di RA io NH, adv. by right. 
Dia AMA RE | ſpiccare, troncare 1 ra- 
mi] to prune, 10 lop, ta cut the branches. 
Diramire [uſcir in fuori come fanno 
i rami degli albert] 70 ring, 
out as a tree does ⁊uith its fo 
Diramare [divider in rami, parlando 
de” ſiumi] to ſeparate, to ſever, ia part, 
— to — — diuide into 
anches, ſpeaking of rivers. 
— adj. pruned, lopped, 


out. 

Diramato [divifo in rami] branched 
out, divided. 

Dit AMAZ TONE, 5. f. [i] diramare] 
branching, druiding. 

Dia AM ORA'RE, d. diramare, Obſ. 

DiaaxcA AE [itorcere] to ſet away, 
to cureſt ajide. Ov. =_ 

DiRE [manifeſtare il ſuo concetto con 
le p role] to teil, to ſay, to ſpeak, to talk, 
to relate. 

Dire {confeſſare, affermare] to own, 
ta confeſs. 

Dire ſriferire, ridire] to fell, ta ſpeak 
of, to me tian. 

Dire {riipondere] ta an/Wwer. 

Dire [co nanda e] to bid. 

Digli di venire domani, bid bim come 


10 -m10Y robo. 


Dire [parlandoſi di negozi ſignifica, la linea del moto vero, ſecondo Vordine 


to ſpring 


DIR 
che que] traffico & amminiſtrato ſotto no- 
me di co\ut ] to have the commſſie 


for, the care or the management of. 


In me dice il tr2fhco delle et- ta- 
. Pave the maudgemeut of the Ita- 


Dire in alcuno [ nettere in ec nto di 
cn] 79 put ufo the account of ſomebay. 
irſi con vicuno [effer ſuo amico] 

?, tr friends, io be wwell with an. 
en ſi did n punto. they are not cvcil 
7e, they ec at < iiance, they are 

dei, ihey de not arree. | 
. . * bocca, 70 ſey by word of mouth, 
opra una ca trattare di quella 
to ſpeak of a thing, ts treat a- 

-_ 


„ -iamare] #2 cell, to name. 


a ! % #. * - f — . 
A taliano, this is 
4. 4 et A. 
'*"a? rs {0 ay. 


Y:| r enen ta mean, tt 
Che "uw! dire co? Tuhat ix the meane 
ing of this # wwhat does if5is mean ? 
Voler dire I iria eff tti, derĩ · 
vare, proceverc | tn practed to come, to 
derive, | 
Che vvol dire eu- voi nor venite pid, 
whence comes it, or what can be the rea- 
fon you come no fave ? | 
ne a % [licenziarh] to bid 
te take le. De of one, to bid farewell to. 
Di, viliavia [iv INtaneggizre] to abuſe, 
to rail t, to revile, to wilijy, to call 
Dir male; dir bene [hiaſfimare ;'1o- 
dare] ts flander, to ſpeak ill ; to ſpeak 
2 [divulgare] 
jar dice 1 to give 
out, r divulge, to ſpread abroad. _ 
Di pur ſe ſai, ſay what you cl. 
Trovar a dire, to fird fault. 
Dire di i, to ſay yes. 
Dir di no, ts ſay xo. 
Dix E. s. 1. [detto} 4 ſaying. 
DiaBEDA RE [diſredare] 


Dix ETATAE, 
bz , 
IREDA'TO, | TODO 
Dir ETA“ To. Obl. F adj diſiaberited. 
DIRETANAME'NTE, adv. [ultima- 
mente] lately, of late. = 
DizETAa'NO, adj. [d retano, della 
parte di dietro] bad ng 
La parte diretana della teſta, the hind 
part of the head. | 
Io ſono il diretano figlio, I amthe laſt 


DirE*TRO, ad. [di dietro] behind, 

Di etro, 3. m. [la pai te diretana] tbe 
bind part. 

II diretro della caſa, the back part of 
the houſe. 

DIRETTAME'NTE, adu. direct, 


cly. 
— adj. [che indirizza}] 
directing, that directs. | 
Dire'TTo [addvizzato, volto per il- 
nea retta] direct, flraight, right. 
Di ẽtio {termine aſtronomico, e dice 
ſi de pianeti, quando camminano con 


to 
to 


de” 


DIR 
de ſegni] direct (in ar ) is when 


@ planet, by its proper motion, goes for- neſs 


avard in the zodiac, according to the 


al order of the ſigns. 
" Dives [nduizs fd 4 


lettera © diretta a voi, this let - 
ter is directed to you. 
Dirẽtto — huono, convenie nte] 
ght, ;uſt, » Conventent. 
= indiretto, directly or in- 
directly. 
Diatrro'kE, 5. me. [che dicige] di- 


2 4. ＋ [omdotta] di- 
retion, conduct, management, overſee- 


ven. 
Di ic o, adv. di nuovo] again. 
Diaiccia a, [ ſdiriceiare, cavar le 
da — draw the cheſnuts 
out of their thorny huſk. 
bo hoo wv. deridere. 
Dian“ ro, adv. [dietro] behind. 
"Tis @ vulgar word. 


DraiGe'nZza, 5. f. directian. Obſ. 


Dinr/GERE [regolare] to diref, to 
rule, to fleer, to govern, to guide, to mu- 
_ — — birigere le notre 

ra ve a- 
zioni, ought to direct our actions. 

D rigere [addi 

to. 
Ds RILA'NCIO, ady. [ſenza inter- 


Di x1M&a'NDO, adv. [da capo] a- 


izzare] to direct, to 


Dirk [dividere] to divide, to 


7 e,. to ter. | 
4 —_— au. oe ra- 
Di Rico TR, 3 gainft. 
Comprar qualche coſa di rincontro, to 

Libro 6i rincontro, à book that one kas 
met with by chance. 
Di x1inTO'PPO, adv. [oppoltamen- 
te] with main oppoſition. 
DIA rA, 5s. f. [iipa ſcoſceſa] a 
precit ice. ä 
Dialis rox, v. deriſione. 
Die iso RE. 5. . v. deriſore. Obſ. 
La hr rA [la migliore e diceſi del - 
la via] the beſt road, the ſtraight road. 
_ La dbritts è di reſtare dove ſiamo, the 
beſt is to ſtay aubere we are. | 
A di itta, oz theright band. 
DrrraMEH“ NT E, adv. [a dirittura] 
direftly. 
Du:ttainente ſc n venevolmente, giu- 
ſtaneenic] jujdy, deſerwedly. 
 Divittaments [per Pappunto] exact - 


Prerrra'nza, v. dirittezza. Obſ. 
LU: RETTE'ZZA, 5. . Caſtratto di di- 


ritto] fraightneſs, directucſs. 


DIR " "EM 


d integrity. Araig bt, to make ftra:yht again. 
Diarrro, adj. [che non piega da Divizzare [volgerti verio qualche luo- 
niuna banda] fragt, direct. go] to dire one's fleps, tu go twwards. 
—_ [ ritto in piedi ] farding Dirizzar la pu da verfo quale he luo- 


got up, . a, 1a fleer, to leer one's cc. ſe turvards 
Drritto [ vero, Þ-gittmo] true, laau- fame place. je ſe 


ſul, juſt, upright, rightceus. Diriazäre ¶ volgere] ta turn, to Lend to 


Na Y di diritto matrimonio, born à certain way. 
lawwjul marriage. 

Uomo diritto, à juft, righteous man. or bend your thoughts ſumenuhere ee. 
Diritto ¶ diipoſto] diff oſed, inclixed, Dirizzar gli occch a qualche cola, 70 


bent. fix ane t eyes upcn ſomething. 

UH tempo & diritto alla pioggia, it — —— . to le in- 
lacks as if it would rain. clined, given, or addifted to vine. 

Diritto [chiaro, certc] et ident, clear Dirizzare ſrizzauki} to raife, to get uf, 
certain, unqueſtimnable. ... A up. 

Niuno ne sà il diritto vero, zo body Diriazarſi in piedi, to fland, lo ſtaud 
knows for certain the truth of it. upon one s legs, 


F 
Guar lar con occhio diritto [guardare Dir zzãre ¶ ſtabilire, fondare] to ercct, 
benignamente] f lo-k upon with a goed to eftabliſh. 
exe, to ſee with a goed eye, to favaur. Du mzũ-e [ e, emer dare] 7 
Nel diritto mezzo [appunto nel mez- correct, to reclain, to r. farm, to redveſs. 
zo] exadtly in the middle. Dirizzare gli abuſi, tu redreſs grie- 
Diritto ¶ deſtio, contrario di manco] wances. 
right. 4 aq Dirizzare il beceo agli nin ole 
Diritto, s. m. [il giuſto, i gambe a' cani [tentar Funpoſſu- ile] 10 
vole] due, reaſon, law, right, 2 8 
| more white. 


1 * e'] diritto, che, it is not right or Dirzizza'To, adj. make flrai;ht, v. 


| juſt, that. dirizzare. 
Eden diritto, it is reaſonable. Diazz /rojo, 5. . ¶ſtremento 
Diritto Ctaſſa, dazio] duty, tax, cuſ. da partire e ſeparar icapelli] Hoi, uſed 
tom. by Iwomen io Jreſs their beads with. 


Diritto, tra litiganti [la taſſa che paga DirIzzaro'rt, . . [che Ciriz- 


Fattore] the charges. za] director, manager, overjecr, guider. 
Diritto [tributo] tribute. Dr&1zZATV/RA, . f. [izparmmento, 


Far diritto ad uno, to do one juſtice. o rigo che fanno le donne lopra a teſta 


Diriĩtto ragione, giuſtizia] vig /t, pre- nel partir ſi i capelli] a line xrbich a. 


ragat ive, privilege. men make upon their heads by parting 
Diri:to [ pretenſione ] right, claim, their hair in tau. 
a - Dio, adj. [empio, erudele] dire, 
Diritto [quel che paga il reo] fee. mp ous, cruel. Poetical. 

Diritto, adv. [dirittamente] frairht, Diaocca'aE [disfare, rovinare] 70 


ſtraight on, firaight along, ſtraighiaray, deſtray, to ruin, to demoliſh. 
directi 


Diroccar git, 0 tumble daun from. 


Diritto al giardino, igt cppifite the demulifhed, 


garden. Dir OCc14'RE \ cader della roccia] t 


Andar diritto, to go flraight on. _ fell daun from à rock or ſleep place, to 
Andar diritto [ omportaru da galant- flow dozen a rock, as water des. 
uomo] ta deal kine/liz. DiRoGa'RE [derogere] fn deregate. 
E' va diritto, he proceeds honeſtly. DiRoGaTYRIO, adj. | erogatorio, 
DirITTURA, 5. /. [bonta] aprigbt- annullativo] d2rogatory, which tends 10 
neſs, honeſty, integrity. deragate. 
Dirittura [impoita, tributo] inet, Dinu/MPERE ¶faccare e rompere con 
impoſition, tax, duty, tribute. violenza] zo break. | 
Dirittüra [ragione, azione] rig-;, Dirömpere [parlando dellacqua] 75 


claim, prerogative, privilege. break, to flop the umpetunjity of wvater, = 

Diritrüta [line] Hue. Dtro:npere [ammollise] u molly, 10 
A dirittũ a, adv. [dirittamente] di- ſofter. 

rely, firaigbt. Dirömpere Carrendere] a fack, tc 


DIRIVA'RE. v. DERIVA'RE. facken, ta lee, to make Loſe, to un- 
DirrVvo, 5. m. [origine, p incipio] C. 

derivation, origin. Dirömpere [ gvaſtare, diſordinare] 7 
Aver dirivo, to have the derivation rout, ia put to the rout, to ſcaticr, ta 

or to derive. ſcatter about. 
DiR1ZZzacRYNE, vv. dirizzatõjo. 
DrikIZZAuk'uTo, 5. m. [il dirizza - paſſion, to be nn; ry. 

re] direction. ſtraight neſs. DIROMPIME'N'TO, 5s. #, [i] dirom- 
Dirizzameato | correggimento ] à- pere] derout, Feat. 

mendment, reformation. Dirompznento [| interrompimento ] 
Diazz vir, adj. [che dirizze] wnterrupiton, hind once, flop. 

directinr, director, that directs. PIRoTTaWEYTE, adv. | fuor di 
Diklzz.'8 {ridurre, tar ternare di- milura, modeta amente] e. ? off - 


ei ty 


Divitfez22 [equita, giuſtizia] ri l. ritto il torto e il piegato ] 70 mats 


Ad altro dirizza i tuoi penſieri, turn 


attempt im paſſibulitics, to waſh a black- 


Io 3 diritto a caſa, I go fraight home, Dia occ Aro, adj. deſtreyed, ruined, . 


Dromperfs {adiraf] to fell into 2 


DIS 


DIS 


fare, exceſſbuely, immoderately, beyond D13ana"rTo, adj. [ſconcio} unaft, 


Pianger dirottamente, to veep or cry 
abundantly. 

DizofrTo, aj. [da dirompere, ar- 
rer dẽ vol] (c, looſe, ſoft, unbent. 

Diiõ to [:trahoecthevole] anmeaſura- 
ble, nureafnabie, tas much, exceſſive, 
immiicrate. | | 

Pianger a dirotte lagrime, 10 weep or 
ery 790 much. | : 

Dis ov NA“ E [rovinare] /o ru, 70 
defirey, to pull dw, ta brug to accay. 

Drnoz ancixTO, 5. u. [i diroz - 
z2ue] / I/, infiruFin, teachiige 

Dirozare [ievar la rozzczza] to po- 
4%, ta ſinout l. 

Dirozvarr (a mmac ſtrare, diſciplina- 
re] to fab, te teach, to male pelite, ta 
cid ilxe, ta inflrut. 

Dixozza ro, adj. paliſted, mfiruc- 
ted. 

DrzveARE [robire] to rab, to fleal. 


D18UBA'TO, 44%. roobed, faulen. Obi. 


Di RUFFA ix RAFFA, adv. | per 
tuito] by ficalth, unjuſtly. | 

DIRUGGIN ARE [levar la ragg:ne] 
ta cet or fetch out the ruſt, to poliſh. 

Dirugginare i denti, f rub or clean 
one's teeih. 

DiRUPAnENNTO, 5. .. {:] dirupare] 
turble or fail down from forme rock. 

Dirupament» [luogo dirupato] preci- 
pice, ſtcey place, 

DikuARRE (ca lere dalla rupe pre- 


cipitare] to fall down from a precipice, 


to rum dun with wvidence from a cliff, 
rock, or other ſuch flace. 
Dirupae ſprecipitare] fo precipuate, 
caſt locum headlong. 
| Dix VA“ To, g. . [dirupo, precipi- 
_ 20] precipice, fleep rock, elevated and 
Hay s place. | 
L.cupato, adj. fallen from or thrown 
lan a precifice. 
DIiRUPINAME'NTO, v. dirupo. 
DIRUPINA'RE, v. dirupue. Obſ. 
Dia uri A“ ro, 5. m. v. dirupo. Obſ. 
Dia vo, . . [ precipizio ] high 
an ſterſ rock un à hill, high downfall, 
precipice. 
PiSABELLYRE [contrario d' abbelli- 
re] to z:ake ugly or komely. 
* Diſte'lire, 10 grow aunhandſome, to 
leſe beauty. 
Drs aBIiTy/RE [icvar gli abitatori] t 
depopuliite, ta uuſ et le to diſpeople. 


n 


Dis ahO aN O adj. ¶contrario d ador- 
no] careliſi, undreſſed ˖ 
DisAGE'vOLE, adj, | malagevole 
difficu!*. hard. —— uneaſy. , 
Drs + GEVOLE'Z Za, 5. J. {malage- 
voiczz 1} diffs ulty, trouble. 
Di3aGEVOLMENTE, adv. rt enſi- 
ly, vieh trouble and inconvuo ce. 
DisaG..RADARE [non eff! a gra- 
do, di{piaccre] to dipl, ct to piecſe, 
to diflike. | 
D1i:aGCRADE/VOLE, di ¶diſpiace 
vole] un waſunt, dil grecalie, unaccep- 
table, ungratej il. 
DroaGGUaCLTA'NZA, 5. f. [difpa- 
rita, Gfiguagliinz . | nogrality, diſpari 
*. | 
a DreacGtactlry res [offer differen 


te] ta dier, be different, te be unlike, to 


V1ry, | 

Lis Accus! ITATAMENTE, dv. 
[liffer-erremente] 4ferc utiy, cariamgy, 
jeweraily, dive "ſly. 

Dis Ada CLI s. 1 [ diſaggua- 
Sliar zu] difference, inequai.y, d.; aricy, 
varicuſueis. N 

Dis adtA RE I ſcomodarc ] ts tou le, 
to hinder, to iH, . 5 


modo] iconven:ent!y, unſecſeanbl;, uot 
at eaſe. 

. Drs AGIA'TO, adj. [ {comoilo, ſer z a- 
g1o] inconvenient, trouvicſome, unproper, 
uneaſy. 

Di:ag'ato [ indiſpoſto, cagionevole ] 
fecble, weak, ſichly, infirm. 


Difagiato [biluguoto] xeedy, poor, in- 
digent, neceſſitous. 
Dis G10, . 1. [ ſomodo] incun- 


vcniency, incommedity, treuble, damage, 5 


pain, fatigue. 
Diul:gio [manc:mento, careſtia] pa- 
werty, flrait. piuch, want. 


Aver diſag io di qua. che coſa, to want 


thing. 

AY diſagio {far con iſcomadc] to 
be uneaſy, or not at cne's eaſe. | 

Disaci0'SAMENTE, ad. [con di a- 
eaſily. | 
Disac1o'so, adj. [incomodo] tau- 
bleſame, incommodious, uneaſy, griev- 
aut. 


— L profanare ] to pro- 


Lisar ITA TO adj. IF rivo d abita- fane. 


tori] dp", ala, unjopled. 

Dis accoaclauk'x TE, av. ſ ſcon- 
cia n ] Aub ſonic, uncivilly, rude- 
ly, wimauner'y, objcencly | 

Dis a: co, adj. {[\ronrio] dif 
ordizat. in rdinate. dijorderiy, undreſs- 
ed, O1jCene. 

I'iSac CORDa RE [| wuiar deilarma- 
ni J % dend, is Ie out oj tune. 

DrsAaCER.;a'RE { ria Pare b 22a, 
add of unt, tu mit ate al 
40 to p. 015 gets mid, 

Dec B 0, a4. waged, mi 
Hy aid, 

14+ aDDATTAGGINE, . F. wuifit- 
mee, im, apriety. Ca. 

L1: ADAT : AME..TE ov, [enn 
attuncine] /oowjlly, . , aukwardly. 


D1isajuT4a'RE ¶ portare ſcomodo 4 


wped:me.:iv] to trouble, to hinder, to 
difturb, 

Dis Aju'ro, 5. . [ impedimento ] 
kindrance, diſturbunce, app ſiliun, cb- 
ftacle, unjedument, ſiop. 

DISALBERGA'TO, adj, | ſenza l- 
ber-o foraltic ro] that has ng harbour, 
as ſh. lier, ne lodging. heal. 

D1is..LL( G6 14/&E. [< cciar d H al- 
lopg ] to difledge. V cchiav | 

Us SALTO, adp. [di lan] e 
diatel,. 

Date in fal- „ adv. ler pine. 

Di: aMa'Re Lon ama ply f Late, 
to Le io mine. 

L uome non puo aimare e dilamate A 


from love. 
DiSaGctatianme x TE, adv. [con iſco- 


DIS 
ſua poſta, a man cannot love and un- 
love at command. | 
FR. adj. hated, difliked, not 
4. 

DrsamaTO'RE, . m. [che diſama} 
hater, enemy, aue that loves not. 

Dis arratTRYCE, 5. . [che difama} 
enemy, hater, a female that hates. 

Dis autcrzlA, . . { nimilta ] en 
mity, hatred, grudpe. 


LPisa'mina, s. f. Lil din 
Dis aui Nx aME“ To, 3. 1. Iminare] 


EXAMINE mn, Exam muy. 

Ditami. am6nts [il raceolto dell' eſa. 
rm inazion-] examination, friai. 

Di mio ménto Aiſcuſſione] examin- 
ing. diſcuſc ou, mquiry, arch, ſerutiny. 

Dis ANA TRE [ciaminare] 7 exa · 
me. 

Diſxrninare [diſcorrere, diſcutere] 7 
examin”, to weigh, to confider, to diſ- 
cuts. to fife. | 

DisSavitazio'vt, . . [diſamina- 
re J exam:nati'n XOMNIME. 

Dis aMIs TA“ DV, g. /. [difamiciz'a} 
hatred . * , grudge. 

Dr: avoR4RE, [Li rarft #41” amo- 
re, icio dal: amore] ta ferſake or 
lea de off lowdius, tu bye no more. 


11540! a'To, adj. iu leſs, freed 


D: mo Ho [quello ehe con -onoſee 
re a · nore ne epevoicnza ] U-ratured, 
bardbearted, iu 1½%. 

DIS Au OA E, 5g. m. [odio] hate, 
grudie. 

Di aztor#"vOLE, af [poco corte- 
fe] unkind, uni win. 

Dis ANIMA “RT [privar an' ma, uc- 
ci ee] 4% defrive of bye, to hill. 

Difam are [tevas Foanono) is diſe 


courage. to put out, to diſbearten, tr diſ= 


irit. 
Dis Ax Aro, adj. [ ferz'anima, 
mo: to] Cx“, without dy or ſoul. 

Difan,m:to lenz animo] Ufcruraged, 
diſi eurteneill. 

Dis ar u ſicorda ſ Gi enti- 
caih] te wiriarn, to forget. 

Dis q rTASSSION ro, 2 . [no, 
che non & Gr vert ] ire2, avere, wot 
git en ii, £:1er0us, uot greed 

Dis areas ro, ad. | tpenfierato] 
carue/s ne nent, theugn: t: fs. 

DISAPPLICA/RE | i<itar ozioſo ] 70 
live a lax, lie. | 

DISAPPLICAZ1YNE, 5. f. Loa o] in- 
application, Hees. 

DisAPPaE“NDERE [ iiſapparare] 70 
unicarn. to fg. 

DisaPPROVA'RE [hiz'mare] ff diſ- 
approve. 1 d like, to dilatlow, to blume, 
to fiad fant >vith, a 

Dis aRBORA'R# [1hhattere gli aber 
del vaicello; 1 f. I. a 

Di ARgIRA“ o. adj. [ ſenz ' argini ] 
ewithout haut. 

DIsAAMaURE“N TO. 5. . [il metter 

w Tam) iſar ing. 
T Iran — . Farms, ſpogliar 


dera  ] 10 iſarm. 
Ditar - on vaicello, to di 4 


jhij', to la, he” up. 

Da, a ( qusta e la lea J 7 
aj; fe me anger, ta allay bis paſſion 
or reculmuit, Dic. 


DIS DIS DIS 


Difarmire ¶ deporre Farmi] to l DISAVVXNXTEZZA, . f. {deformiia} Diſcalaare un albero o una vite [levar 
down the arms. deformity, uglineſs, ul favouredne;5. via la terra che ſta d'intorno al piede } 
 DisarMa'TO, adj. Lſena arme] diſ- Dis avvene'vorle, adj. [contrario 70 open @ tree or wine at the root, to pare 
armed, unarmed. Favvenevole ] difſagreeable, filly, un- the roots of a tree or vine. 

Drsasco'NDERE [palefare] to diſco- pleaſant, offenſive, unacceptable, ugly, D1SCAa"LzO, adj. [ icalzo] bareſeote?. 
der, to diſcloſe, to open, to declare, to ill mannered. DisCa'xs0, 4. m. [campo] efcape, 
reveal. Diſavvenẽvole ¶ ſconc ĩo, ſconventvole] evaſion, a place to eſcape to. 

Di-asco'sTO, adj. diſtovered, de- unvecoming, unſcen:ly, indecent, urhand- Discarzzz an [capezzare ] to cut 
cled, revealed. ſome, unb: fitting. off, to chop off, to prune, to lop. 
DrsasPrYKRE [mitigare, addolcire! DiSavvenrar ſincontrare male] fo Dilcapezaare [decapitare} to beet. 

to mitigate, to jojten, to allay, to aſſrwage, miſhappen, to miſchance. DisSCAPITA'kE [perdere] to lo ſeo 
to eaſe, to alleviate. Dirsavventu'ta, s. f. [diſgrazia] be the worſe for, to be loſer. | 

Dis as TRA RE, [recar altrui diſaſtro] miſhap, mſi hance, misfortune. Diſcapitare nel credito, to oe one's 
to incammode, to trouble, to hurt, to da Per mia difavventura, for my mi ar- credit. 

DisasSTRA'TO, adj. trouvled, diſ- DiSavvenTuURATAME'NTE, adv. Ritirarſi con diſcapito, % go of @ 
turbed, | | [ per diſavventura] wt uppily, uniuckily, looſer. | 

Disa'sTRO, 2. . [incomodita, ſcon- #xforitunately. ; Ho fatto con diſcapito in queſto, I 
cio] diſaſter, miſchonce, misfortune, da- DisavvenTuRaA'TO, T adj. [ fven- laſt a great deal by this. 
mage, prejudice, detriment. DisaVVENTUROS0O Sturato, ſci- DisCARICAMENTO, 5. 2. [il diſca- 


DisaTTa'To, adj. Iinetto, difadat- 
to] ut, not fit, mconventent, aukacard, 


Dr:aTre'xTo0, adj. unattentioe. 


del capitale] 70 40%, to receive | 

or damage, to be loſer by. Disc aRrxnA'RE {| ſmagrire] t make to 
Jo difavanzo molto in queſta mercan- Diſbarbare ſſradicare] 0 rot cut, to grow lean, thin, or lank. 

21a, I am a great loſer by theſe goods. deſtroy, to conſume. Disc ko, adj. { poco a grado, odi- 
Disava'szo, . . [perdita} detri- DisBarBa'TO, adj. [ ſenza barba ] ofo, nojoſo ] diſugreeable, troubleſome, 

ment, damage, hurt, loſs.  beardleſs, without beard, rooted cut, cuu- unpleaſant, unacceptable, nct beloved. 
Mettere a diſavanzo, termine mercan- ſumed. | La voftra compugnia m diſcara, I 

tile [mettere a conto di perdita] to rec- DisBOSCAa'RE, v. diboſcare. do not lobe your company. 

kan for loſs Diss AMA “RE [cavark la vogla] fe L ho molto a diſcaro, I am very ſor- 


_ _DisavoLa'To, adj. [diſlogato] put ſatisfy or pleaſe one's fancy, to ſatiate, iu ry for it. 
out of joint, loojened. Ohſol. * content, to quench. Pe M'e difcara la vita, my L fe is burden- 
Dis avvak rail E, [diſcapit Per diſbramare il voſtro deſio, f can ſome to me. 5 
re] to wrong, to incomode, to injure, to deſcend to your deſire. | E' un luogo cofi” ameno, che non vi 
 burt,, to do harm. DrsBRAaNnCa'ke [ ſbrancare] t ſever, ſarà diſcaro ave: lo veduto, it is ſuch an 
Dis AvvaxTrAGGto, s. . Ipregiu- 70 ſeparate, to part. | agreeable place that you won't repent ta 
dicio, danno] diſadvantage, prejudice, DisBR1CARE [trar di briga, dq im- hawe ſeen it. : ; | 
loſs, damage, incunveniency. paccio] 76 diſpatch, to haften. Non potete imaginarvi quanto me 
Parlar a diſavvantaggio di qualche- Diſbrigare Criſolvere] to reſelve, to difcara la voſtra partenza, you cannot 
duno, to ſpeak ill of ene. clear, ta jalve, to determine. imagine hows much I take to bear! your 
Non vorrei fare cofa alcuna a voſtro Diſbrigarſi di quaicheduno, o di diporiure. 
diſavvantaggio, I would not wrong van qualche cola, to get rid of, to part wwith, Non vi ſia diſcaro aſcoltarlo, be % 


in the leaſt thing. | DrsCAcciaME'NToO, g. 2, {il dil- good as to hear Him. 
Aver i difavvantaggio in qualche co- caccizre] expelling, baniſhizg, turning DISCATENA'RE, fo unchain. 
fa, to be ⁊uorſteu in ſomething. out, expulſien. | DiSCAVALCA'RE fſicavalcarc] t a- 
DisavvanTaccio's0, adj. | pre- Discaccia're [ cacciare, mandar ht. | : 
_ giudicievole] diſaduantageous, inconue- via] to expel, io drive out, to chace PDISCEDE'RE [partirſi] 20 depart, to 
ment. | away, to baniſh, „ £0 c Obi. 
DisaVVANTAGGIOSAME'NTE, adv, DisCaccra'To, adj. exfcilcd, ba- DiSCENDE'NTE, aj. [che diſcende} 
[con diſavvantaggio] diſadvantageoufly, niſhed, driven out, chafed. dieſceudiug. | | 
_ wth diſadvantage. Discacciard'rt, 3. m. N ehe ler, Diſcendente {nato, diſceſo, origira- 
Parlar diſavvantaggioſa edi qual- Discacciar RVR, c. f. 4 driver to da chi che ſi ha] ring, pofeeritys 
cheduno, to ſpeak ill of ſomebody, to give away. progeny. _ ; 
an ill charaer of one. Disc abt“ RE [ſcemare, ſcadere] co DisckNDE “NZA, 5. F. [ proſa pia, ge- 
Dis avvsDbsME“N To, 5. 2%. [inav+ fall away, to decay, to fink, to wwaſie, to nealogia] cætroctian, race, lineage. 
vertenza ] inadvertence, inadvertency, dæuindle away. DisCExLE'RE [icendere, calare] fo 
want of heed or care, careleſsne/5. Difſcardere dalla ſua grandezza, to deſcenii, to go dtn, to fall down, to 
DisAvVEDUTAME'NTE, adv. | in- fall from one's grandeur. fall ufon. _ | 
confideratamente] inconfiderately, unad- Ditcadere di forze, 10 bye one's Diſcendere [tirarre crigine e naſeĩ- 
viſedly, raſbly, imprudently. irengtb, io grow ſceble. mentoj to deſcend rum, to draw bis ori- 


Disavvipu“ro, adj. Iincauto, in- D1SCADINE'NTO, 5. . Lil diſcade- gien, 75 09.72 r94. 
conſiderato, malaccorto ] confiderate, re] waſte, decay, diminutiou, laſeuing, Diicende d'uva buona famiglia, he 
unadviſed, raſh, imprudent, careleſs, abatement, loſs. comes of à good family. . 
beedleſs. Drscapvu'To, adj. decayed, wajled, Diiccndere a parlare di qualche coſa 

DrsAVVENENTE, adj. _—_— fallen aauay. in 2 to deſcend to articulurs. 
brutto] anpleaſant, diſugrecable, unacs Discarz nE [ſcalzare] to pull of iſeẽndere [cala te] t take, to bring, 
_ ugly, ill- mannered. one's ſboes ani flockings. 10 _ to lower, a 
Vor. I. 15 


DIS DIS DIS 
DisSCENDIME'NTO, 5. . [il & clare, to explain, to ſhow, to interpret, Farſi la diſciplina, to diſcipline, to 


diſcending or coming to expound. ſcourge one's ſelf. 

=" 3 25 Diſchiarire [render chiaro] tu clear, Diſciplina ¶ penitenza, caſtigo] pe- 
Diicendimẽnto luogo per il quale fi to make clear, to make bright. nance, chaſtiſement, | „currrc- 

diſeende] deſcent. DrsCHlaTTA'RE Ttralignare] fe de- fia. 


Discssto'x E, g. f. [diſcendimento] generate, to grow worſe or out of hind. DiscrPLiNaBILE, adj, [che 6 puo 
„ going down. DrscutaTTa'To, adj. unlike hit an- diſciplinare, che ſi puo ammacſtrare ] 

Drscensrvo, adj. [atto a diſcen- ceftors, degenerating, baje, unworthy, diſciflinable, capable of diſcipline, docile. 

dere] deſcending, that deſcends. DrsSC1PLINA'RE C ammacſtiare ] 0 

Discens0'rt, 5. . [che diſcende] Discniavs'a k [aprire] to unlock. diſcipline, to inſtruct᷑. 

that deſcends, deſcendant. Diſchiavarſs ¶ ſpiccarſi, partir} 16 Dilciplinare ſbattere con diſciplina] 

Disczxrx, adj. [che impara] laaru- Hout, to fling forward, to run from. = to diſcipline, to ſcourge one's ſelf. 
Obſol. Discnitra/RE [contrario di ſchie- DiscIPLINA'TO, at. Ine 
Diſcente, s. m. [ſcolare] larner. rare] to diſorder, to put aut of orler or Hructed. 
DiscEtPoLa'To, 5. u. Lil tempo che out of its 4 to put in confuſion. DisSCIPLINE/VOLE, adj. tasse! 

d diſcepolo, e che ſi ſta ſotto la cura Diſchier > diſciplinable, docile. 

del maeſtro] the aubile one is a ſebolar, parate, to part, ta break c DiscoLaME'NTE,@dv.{alladifcola} 

ſebo!arſhip. Diſchiea fi {ſchierarſ] to runge, to licenticaſly, l-wdly, diffolutely. 


Disc kor o, . . [quegli che im- order, 10 put in his rank, to diſpoſe in its Viwere diſcolamente, ta live licenti- 


a da altri] /cholar, k Place, 10 fet in its erer. , to lead a licentiaus life, 
— [+poſtol 88. aa Si —— inflead of diſchiera- WHERE rro, adj. dim. di di colo] 
of our Saviour. rono, they ranged themſelves. Dante. «aegi/h, knaviſh. 
Discs ro A, 2. f. 4 fe: ſchalar, a Discount [levar le chiome] to Dr'scoLo, adj. [di eoſtumĩ poco lau- 
female diſciple. cut one's hair, to take off the hair. devoli, riottoſo, litigioſo } ne, 
DisCERNE'NTE, adj. [che diſcerne] Discnrv'/DERE [aprire] 10 ofer. wicked, lewd, ſaucy, 
Aiſcerning, percriwving. Diſchiüdere (palefare] to diſcover, to forewd, confident, riotoms, wi 


Disck ang“ A, v. diſcernimento. diſcloſe, to oper, to declare, toreveal. Diſcolo [idiota, di poche lettere] i- 
Disc aNHAE [ottimamente vedere, Diſchiũdere [eſcludere, eccettuare] to diot, midget, fimpleton, 1 little or 
diſtintamente conolcere] to diſcern, to exclude, to except. un learning or education, illiterate. 

diflinguiſh, to perceive, to ſee. Drscuruma'ns L ſchiumare } to DiscoLora'ks ([levar | colore] ts 


La notte era & ofcura che non po- difcolour, to tarniſh, to flain, to 
tevo diſcẽrnere ove m*andaſſi, the night DrsCuru's0, adj. aßen, v. diſchiu- Ma voi che mai nene, Aral, 


was ſo dark that I could not ſee where I dere. | but you who are ſo hardbearted. Petrarca, 
awas going. DisCi'NDERE Iſpiecare, troncare] 6 DisCoLORA'RS: T impallidirſ } 0 
Diticernere 


con Lintendi- cut off or in fieces,. to rip, to cleave, to grow pale, to loſe colour, to A 
mento nel vero ſenſo di qualche coſa] ſeparate, to break off. : DiscoLORA'TO, ah. diſcaleured, 


reach, Discr8TO, adj. * | 
— — rn ” ==, _ —_ — 4. F. | 
= E. . 


hend the meaning of a 
— 


Dr r ON ſmor- 
— DisSCIOGLIE RS1 [liberar6] to eſcape, to] 8 
4 td away Disco tra, sf 


Dis COLPAME'NTO, 5. ze. 


juſtification. 
DriscERNTtMENTO, 5. . [il diſcer- Diſciog — dalla promeſſa, ta go or DiscoLPa'rs [ſcuſare, . is 
nere, di;cernenza] the act cr power of draw 2 pea rome. excuſe, to juſtify. 


diſcerning, diſtinctiau, judoment. _ DiscroGcLiME'NTO, 5. f. Lil diſcio- Discours ro, avithout a 
VEE I 4. m. [che dif- gliere] koſexing. Cruſca. fellow. Dante. as 


cerne] a ſkiljil or 3833 mam, an un-- DiSCIOGLITO'RE, . . [che diſcio- Discouro nn, wv, 
| derſtander, one that has Aal in any thing, glie] he that unties or undoes. D1scoMPo 8 4. F. [the 2 


age. Di litore [i explainer, unbe 
«= . [ſcerre] to pick, to chuſe. ——— — A — Segneri. 


. gang op 
3 da diſcendere] de- b — [deſtro, bs. wh] ] proper; „ fits Drsco/w0D0, adj. [inc6nodo] "I 
meet, dextercus, dextrous convenient traubleſome, wacaſy incom. 
| 3 famiglia, come — / 5 —_— 
3 come from good pa- _— 7 Er 1 
8 [ contendere, diſpu- Discir AR [cdiilipare] to diſipate, to fuſed. Poſed, dy * 


tare] to debate, to reaſon, ta diſpute, ta diſperſe, ta conſume, to ſpend, tu cu DiSCONCIAME/NTE, adv. [ ſconcia- 
contend, to altercate. Discrya'To, adj. diſſipated, . mente] unbandſomely, * 2 grace. 
Diſcettare [diſgregare, diſunite] to DisciyaTO'RE, 5. m. 1 diicipa] Discoxc in . to dif- 


te, to disjoin, to part, to diſunite. a wafer, a profuſe or al man, a order, ts trouble, to looſen, to 
— — V Lconteſa, ſperdt ** x ee 


a diſpute, debate, centention, al. Dise eib, ſcipitezza Diſconciare 
— = foalifoneſe, anlass, abe, ms to Jil [corrempere} to corrupt, 
DuescEvER&RE [ſceverare] to part, dity, unſavourmeſs, flatneſs. Diſconciarfi [parlando delle donne] 


# feuer, to ſeparate, to divide, to di- DiSCIPLYNa, s. f. [arte nõbile, in- to miſcarry 
hag: 8 3 ſegnamento] — 4 diſcipline, in- Re. adj. [ſconcio] unhand- 
iſeeverare dalla | diſpatch ftruft:on. 
ene, to kill him. > Diſciplina [mazzo di ſunĩcelle per bat- unfit. * 
DrscutansrE [ dichiarare] to de- teri] diſcipline, n Paclare diſconcio, . 


. 


DIS 


Aere diſconcio, @ diſagreeable or un 
Becoming air. 
DrisconFrissa'rE [d{Uirh] to deny, 
to un/ay one's ſelf, to diſo un. 
DIi5CONFIDE'NZA, 5. F. [diffidenza}] 
4 Hreiſt, mftruſt, difdence, ſuſpicion, jea- 


A. 
| Þi 5CONFI'CGERE [(configgere] to 
rout, to defeat. 
DrscontrtTaA, 1. f rout, defeat. 
DisconrrTTO, adj. routed, defeated. 
DisconrorTa'RE { ſconfortare ] to 
diſcomtort, to affiict, to caſt down, to per- 
fuace to the contrary. 
Disconro/RTO, 5. #. [ſconforto} 
diſcomfort, agit:on. 
Disc anN0sSCE/NTE,adj.[ ſconoſcente] 
ungrate/ul, unt ban ſul. 
Driscoxosc E NZA, 5. f. [ſconofcen- 


Disconc'sckax [non conõicere] not 
to knoxw. . oF 

Diſconoſcere i ſuoi amici, to forget 
_ one's friends. 
 DisconoscrtuTANME NTE,adv.[ſco- 
noſciutamente] unkxo-vingly, privately, 
diſeui edly. 
DisCONSENTIME'NTO, 2. . [dif 
ſenſione, ſconſentimento ] diſagreeing 
diſagreement. | 
_ DisconsENTYRE {non acconſentire] 
s diſagree, to diſſent, to be of a contrary 

- tie 


DrsconsiGLIa/RE [ ſconſigliare] to 
zourage, to adviſe to the contrary, 10 


DisconsIGLIa'TO, difuaded, that 
avants advice. | 

DisconTinUa'RE [ interrompere] to 
diſcontinue, to leave , to give over. 

DisconTIixNUa'ToO, adj. diſcontinued, 
intermitted. 

Disconr ua zio'xE, 5. f. [i] diſ- 
eontinuare] diſcantinuauce, diſcantinui 

inuat ion, ceaſing, inter miſſion. 

DisconveExE“VoLE, adj. I ſconvenc- 
vole] indecent, unbecoming, unſeemly. 

DisCONVENEVOLME'NTE, ad. in- 


decentiy, uubandſamely, unſccimiy, miſhe- 


commeoly. 


nienza ] uxdecency, indecorum, unbe- 


Drsconvenrss [ſconvenire] to miſ 
become, not to became, to be unbecoming. 


"tis unbecoming a gentleman to oe ſo 
ane 
_ p< [{coperto] diſc 


prire] detection. diſcovery. 
DiscoraraE { icoprive}] fo diſcever, 


to diſcloſe, ta open, to declare, to re- 
. ; 


'Drscopnrro/ny 4. . [che diſcopre] 
diſcoverer, diſchſer.. | [ 
Dxscozaccia'ret [fc 


to diſhearten, to diſpirit 


72] ingratitude, ungratefulneſs, unthank- cordant 


DiscoxvsvIZx za, 5. fo [ſconve- rere] diſcourſe, reaſe 


—_— 
Discora'ro, adj. diſcouraged, d>ſ- 


heartened, diſpirited. 
— o baut“ ro, 3. #8. — 
ent ian, di agreement, antipathy. 
— aj. q 4 
agreeing, that d:jagrees, diſcordant. 
2 (il diſcordare] 
diſcord, difſention, variation, Variance, 
diſagreement, r ee 
Disco [non effer concorde] 
to difſcnt, ta be of a contrary apiuiam, to 
diſagree. 
Diſcordãre I diſſonare, parlando delle 
voci] ta be out of tune, to be ”m_ 
DiscorDa'ro, adj. to be out of 
tune. 


Disconvaro'nz, 5. 1. diſcordant, 


Ducowne, adj. m. f. [diſſumile] di- 


diſagreeing, repugnant, contrary, 


: Drscorpine'sTe, adv. diſagree- 
ingiy, d:werfly. 3 3 S 
— ara adj, litigioſo, 
eont/ ad. lĩcente] contentious clſome, 
difcerdant, contradifiory. = 
Diſt or levole ¶ vario, diſſimile ] of 


ſundry colours, party coloured, unlite. 


Disco'RDIA, 5. . diſſenſi· 

Discos bio, 5s. 1. Obſ. J one, di- 
viſione] diſcord, diſagreement, variance, 
debate, ftrife. 

DrscorDIO'SO, adj. Ilitigioſo, rit- 
— contentious, full of diſcord, quar - 
reljome.- 

Drscorre'NTE, adj. [che diſcorre] 

Drsco/rrERE [operar col diſcorſo] 
to diſccurſe, to ſpeak, to talk, to make a 
diſcourſe 


E cosĩ va difcorrendo, and fo forth. 

Diſcorrere [correre intorno] to run 
about, ta ramble abcut. 
Diſcõrrere [correre] to run, to run 
oer. 

Diſcorrere [ragionar fra ſe ſteſſo] to 
__— to diſcourſe. 

15CORRE'VOLE, adj. [atto a ſcor- 

rere] fleeting, wan:tering, WAV, mu- 
table, inconflant, fici 


Fſſer ditcorrevole a qualche coſa [eſ- 


 DvSCONVENTE'STE, adj. [ ſconve- ſere inclinato] 10 be inclined, to he bent to 
niente] axhanlone, uubecoming, miſbe- fomething. 


DrscoRRIME'NTO, 5. 1. [il diſcor- 


ning, talk. 
Diſcorrimẽnto corſo ] @ running 
about. 


'Diſcorriments di £ F 


flux. 
Diſconvienk a ſignor deffer $i parco, 3 Fanimo, alteration of wane as the moon does. | 
Diſcreſcere [pariando dell' acqua] 1 


mind, change of mind. 

Drscorsrvo, adj. I che difcorre ] 
diſcourfiue. 

Discos o, g. m. [ operazion dell in- 


DiscoPrkImEſNTO, 5. m. {il diſco- telletto con la quale fi cerca d' ĩntendere 


una cola perfettamente] diſcourſe, rea · 


ſoning. 


Diſcõrſo [ ragionamento ] diſcourſe, 
cou ver ſeition. 

Dicorſo ¶ diſcorrĩimento] the at of 
running to aud fro, wandering courſe- 


[ſcoraggiare, ſco- DiscorTt'*n, adj. [ incivile ] di- 
. 


courteous, unci vil, unkizd, ill bred. 
DiscORTESEME'NTE, adv. uncivilly, 


unmanncriy, diſcourteoufly, Cecchi. 


'DIS 


DrscorTesyr a, 5. f. Cĩncivilità ] 
courteſy, unkindneſs. 

Discosce'NnDERE, v. ſcoſcẽndere. 

Discos cso, v. ſcoſt co. | 

Discoscia're, v. ſcoſciare. 

Discos rauME'x To, s. 1. allontana · 
mento ] departure, withdrawing, the 
fate of diflance, remntencſs, 


DiscosTa/RE ſrimuovere, alſonta- 


nare alquanto] to remove, to put awry, 
to from. 


iſcoltart: [allontanarſfi] to remove, 


or go away, 10 go from, to leave, tu. ur- 


ſake. 

Discos To, aj. (lontano] remote, 
Star diſcoſto, ts fond at a diſtance. 
Metter diſcofto, to ſet at a diſtance. 


Discove*RToO, a. { ditcoperto, ſco- 


perto} diſcovered. 

DscovRIimENToO, 5. 2. . L 

Drscoverns [diicoprire] to diſco- 
er, to lay ofen. | | 

DiscovaitTO/RE, 5. m. difcoverer. 

DiscreDE'NTE, adj. [che non crede} 
miſcreant, unbelieving, incredulous. 

Fir dilcredente [Igannare ] to wnde- 
arue. | 
DrSCREDE/NZA, 5. f. [incredulita} 
miſcreancy, incre ulity. 

D1sScRE'DERE [non credere quello 


che st creduto altra volta] to diſbelieve, 


to believe no more. 


Tutto il mondo non me lo averebbe 


fatto diſcredere, all the cvorl.l cuulii not 


Diſerederſi q una coſa, to inquire into 


5 — 2 isfogarſi 
iſcrẽ (i ſi con di 
qu13lche fua paſſione con alcuno 1323 
boſom one”s jelf to one. | 
DrsCREDITA'RE [far perder il cre- 
dito] to diſcredit, to make one loſe bis 
credit, ta diſgrace one. 
DiscREDITA'TO, adj. diſcredited. 
DiscRe/DITO, . 1. [ dilonoie] diſ- 
credit, diſgrace. | 
DisCREPA'NTE, adj. | differente ] 
diſagreeing, different. 
DrscREPA'NZA, 5. T. | differenza } 
variance, diſagreemg, difference. 
D1sCREPARE [differire] to differ, to 
2 to diſſent, to diſagree. 
1SCRE'SCERE [ dicreſcere ] to de- 
creaſe, ta decay, ta grow lejs, ta fade, 
Diſcreſcere [ parlando della luna] 12 


decreaſe, to ebb. 
I giorni diicreſcono, the days grow 
er. 
Dilcrecere, 5.2. [diminuzione] di- 
minuticn, decreaſing. | 
DisSCRETAME'NTE, adv. [con diſ- 
crezione] diſcreetly, wiſely, warily, pru- 
dently, ævith cos ſideration. 
 Dileretamente ¶ diſtintamente ] di- 


flindly, clearly, plain. 


DisCRETE'ZZA, 5s. f. [ prudenza ] 

prudence, diſcretion, ewarineſs. 
D1scRE'ToO, adj. [prudente] 4 ſerect 
Wwije, priident » ſaber » Conſe.lerate an., 
B D 2 Discak- 
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DIS 


Discazzio'uR [prudenza nel proce- 
oy — auiſdum, prudence, con- 
ſideration, awarineſs. 

8 con diſcrezione, ia eat - 
ately. | | 
Parker ſenza diſcreziõne, ts fall at 

random or mconfiterately. 

Vivere a diſcrezione, to five at diſcre- 


tron. 
Gli anni della diſcrezione, the ears of 
_ diſcretion. 
Diſcrezione | divifione ] ſefaration, 


DisCRIMINA'LE, 3. 1. [dirizzatojo] 


a bodkin, <vherewith amen ſhed or part grow dry, to wither, ta be dried up. 


their hair. Obiol. 

Dis cucrax [ſcucire] e wnſew. 

DiscuvorarRk, v. diſcoprire. 

Drscusa'rE [tcufare] fe excuſe. 

Discuss /R E, v. diſcũtere. 

Discussio'x E, 5. J. Lil diſcutere] 

— of a queſtion, examination of an 
@fair. 

D1scu'TERE [eſaminare, conſiderar 
ſottilmente] to diſcuſs, to examme, 10 
ſean, to t. 

DiSDEGNAME'NTO, 5. . [ ſdegno 
indignazione Iindignat ian, p wrath, 
anger. 

DisDEGNA'RE [avere a ſdegpo] to 
diſdain, to deſpiſe, to ſcorn. 

DrsDEGNA'NZA, 5. F. Lil diidegnare] 
diſdain, deſpite, ſcorn. 

. DisDEGNA'TO, _—S—_— an 
gered, in anger, in a paſſion. 

D1sDE'6 wo, s. m. [\degno] anger, 

on, wrath. 

Talora umilta ſpegne diſdegno, ſome- 
times ſiubmiſſiom allays anger. Petrarca. 

Dis pra 


Tae diſdain, de- 


DrisDecnoSautxTE, adv. [ con Mu, fetch of a picture. 


diſdegno] diſarnfully, ſcorrfully. 

DisDEGN0's0, adj. ien di 

di mal talento] angry, in a paſſion. 
Diſdegnõſo ¶ faſtoſo, pien d alterigia] 
diſdaiaful, ſcornful, haughty. 
 _Dnsn0t'rTa, 5. f. Iuegazione] con- 
tradictiun, dental, negation. | 
| — [ diſgrazia ] i furtune, ill 
Avere diſdetta [perdere nel giuoco 

20 offs to have iil luck at gaming. a 
ISDE'TTO, 44%. { vietato] /erbidilen, 
prohibited. 

Diſdẽtto, 5. m. [difdetta] i luck, de- 
mal, neg 


ation. 
Dispice'v OLE, adj. I ſconvencvole] 
unbecomimg, unſcemiy, cnormous. 
Dis pr [negar la cola chieſta] to 
eie, ta deny. 
Diſdire la ragione o la compagnia fra 
mercanti [fare intender a compagni di 
non voler pid ſeguĩtare i negoai con loro] 
to renounce partuerſbip in traffick. 
Diſdire i depotiti [ tare intender al pa- 
drone che ſi ripigli i depoſiti] to give 
notice ; and it is fail of a depaſitary who 
ves notice that be vill meddle no more 
with what he had in truſt, that the owner 
may come and take it again. 4 law 


priſe, attempt. 


ſhow ſtill in doing any thing. 


; 


DIS DIS 


detto avanti} to retract, to unſay what DisM IAR [levar gli embrici} 
one has ſuid, to recant. to untte. F 

Diidirfs dalla promeſſa, to go from D1rSExNFIARE [levar Fenfiagione] t 
2 


cor Diſenfiarii C ceſſar defſer enfiato] f 
Diliiire [effer ſconvenẽvole] to miſbe- unſtvell. : 2 

came, not to become. __ ns ENNA TO, adj. [privo di ſenno] 
DrseB&1a'RE C Hberarſi dell' ebbrez- ſeſelcſs, woid of reaſon. = 

za] to become ſober again. Diszxs To, aj. [privo di ſenſo] 
DrsEccant'x7T o, 5. n. {il diſeccare] — blackiſh, - 

exſicc ation, drying L n genNiato, 4. . 4 kbead, a 
DisECCA'RE — feces] to by, ts dunce, a lagger- head. 5 5 

dry up. DrseEnTERVa, v. difſenteria. 
Diſeccarſi [divenir ſecco] to war, ts DiISENTE'RICO, wv. difſenterico, 

D1SEPPELLYKE [difotterrare] to an- 


that has a drying quality. yy adj. unburied. = 
DrsEccaro, dried up, withered. _ DiserEva'rE [privar dell' eredità] 
3 6. f. [dileccamen- SS we. ak Tl Ar 

to] exficcation, drying up. _ UTSEREDA TO, ach. | privato dell' 
Di sxcco Ay > adw. [ fnza eredita] Hſinherited. | — 

a cove oppo} & lf DtSERE'DE, adj. [diferedato] dijin- 


DrseccaTrvo, 


bo. FTierited, one that is diſmaherited. 
DiSEGNAME'NTO, 5. m. [diſegno] a DIS"REDITWRE, vp. dileredare. 
defien. | DIsSERRA'RE [difſerrare, aprire] to 


Bis onA nE [rappreſentare, deline- en, to unlock, 
are] to deſign, to draw the firfl draught, Dilerrare Fuſeio, to open or unlock a 
to delineate, to ſketch, to mark. door, —: 

Diſegnäre [ ver intenzione] to deſign, Diſerrare la pietà, u move, to ſtir up 
to intend, to have a mind ta a thing. 


Diſegno d*andare a Parigi, I intend Diferrare [ſcaturire} 70 guſþ out. 
to go to Paris. 1 Dis kRRA “TO, adj. aperto] opened, 


unlocked. 


ö RE, 5. m. [che Gihgna] DiSERTAc10'NE, 5. f. Obſ.7 [il di- 


defigner draxver. 


 DragGnaTRYCE, . f. [che diſegna]J DISERTAMENTO, s. 1. I ferta- 
d:figner, drawer, jhe that deſigns. re] deſaiation, ſpoil, rum, hawock, pil- 
Dilegnatrice [cſemplare] zzodel, pat- lage, pillaging, ran/aching, waſte. 
tern, DisEXTA'RE [disfare. guaſtare, di- 
La palla & ice dell” univerſo, firuggere] to ravage, to ſpoil, to pillage, 
the ball is the madel of the univerſe. to waſte, to deſulate, to lay ⁊unſie. 


DirsEGNaTU'RA, s. f. [dif de- 
„ [ilegno] laſciano il ſervizio] to deſert or run away. 

Dis “GN, s . [figura e i- from one's cut 
me» to di liree e d'ombre, che dimoſtra Diertarh ¶ ſconciarſi] 70 auſcarry. 


„ 


quello che $%h+ x colorire] deſign, ſketch, DISERTA'TO, adj. wwoſle, 

delineation, the firft draught. x pillaged, miſcarried. 

N 2 [intenzione, riſoluzione] de- — 3 [/eeperl. di diſerto] 
mind, intention, intent, puroſe, re- Very deſart. 

ſolution. project, 6 * ISE'RTO, adj. waſted, deſalated, a- 


bandened, forlorn. | 
Io ten diſerto, I am rumed. . 
Far dilegno ſopra una coſa [penſare Diierto ¶ ſolitat io] ſoutary, deſart, re- 
di farla ſua] to ſet one's heart upon à tired, lonely, loneſome. 
thing, to think of making a thing one's Dife:to [meichino, infelice] wretch, 
on, ta have a d.fign upon a thing. unhaſ py, miſerable. . 
Aver diſegno [avere ngegno e grazia Un diſẽcto [un dappoco] a blackbead, 
nell” operare] to be ſkilful or kanly, to 4 dunce, a boedy. | 
Diſérto, g. m. luogo folitario] à de- 
Aver ditegno [termine de' dipintori, ſart, a deſart piace, a wilderneſs, @ 
—— . ed ſelitude, a ſolitary place. 
or inar iinvenzione] 70 d gu, to draw Dis ERTO “RE, g. 2. a deſerter, a run- 
cuell, to make the firji draught good. axvay ſoltter. 
Con dilegno, adv. in order to. Dis kAVv “Gio, 5. m.[incomodo}] 
Diſ gno dun edificio, the flax or DISERVIME'NTO, S ill office, wnkind- 


Diſẽgno [intrappreſa] de/ign, enter- 


draught of a building. neſt, a ſbrewd ili turn, trouble, incon- 
D1iszGUa'LE, adj. [non eguale ] un- Uentency. ; 
equal, unc wen. Dis ERVvTaE [mal ſervire] zo ſerve 
DisEGUALME'NTE, adv. [con diſ- ill. to f 
1ag'ianza] unequally, in an unequal Diſervire [far danno, nuocere] to di- 
_ . | pleaſe, to deſerve ill of,, to do an ul 


Dr SEGUE'NTE, adv. [incontanente] 10, tu burt, to offend, 10 do harm. 


broſek. | tquently, immediately, Dis t RVTTo, adj. wil ferved, diſ- 
e i depoſiti [negare — DonLLans [cavar la ſella] to un- Pleaſed, offended. 


ricevuti} is deny the' depoſitum. _ 
Diſdixe [dire contro a quel che 


. 1 adj. unſaddled., 


ſervo, e diſervito mi travo, I 
ſerve, and I am ill rewarded for it. 


DIS 


Droyacme'xTo, 5. 1. lil disfare! Disrynennx {diffimulare, moſtrar 


ruin, doſtruct ion, devaſtaitin, deſalatina. 

Disracrro'ak, 4. u. [clic di5!a] a 
1 ſcavar la fame, fat. la- 
re] to fill one, to grue him bis belly full, to 

tate him. 

Di: tamare [tor la fama, infamare}] 79 
defame, to traduce, to flaner. 

Dis rk (eu ftar Feſſere e la forma 
delle cole] to u, 19 ruin, to deb. 

Distari [confumart} to conſiume, to 
awaſte, to wwafle axvay. 


D I 


* 

di non fapere} to difſemble, 10 fergn, to 
conceal, to Jifguiſe, to pretend as if. 

Dt SFIN:!'KE (d.fhnive] to define, to 
give the d. finition, aljy to ceaſe. 

Disrixrro/RE, g. m. [che disfinitce, 
interprete] interpreter, exfounder, de- 
clarer. 

DisrprlokAuxr'x TO, 5. 2. Jil disfio- 
rare } ration, the act of defouring. 

Disfto. a-nento di vergine, rape, ra- 
v:i/hment. 

Dis FIORA RE torre il fiore] to de- 


Non mi laiciar diis“io coſi disfatto, I Hoscer, to tale away the grace or beauty 


tal! him, don't leave me in this m:ſerable 
condition. Dante. 


of a thing. 
Disſi gare torre la virginità] fo de- 


Drsra'TTa, 5. f. a defrat, a rout, flour, to ravijh. 
DisFaVILLA'N%TE, adj. ['cintillante] TS ns FIORA'TO, adj. defloured, ravi/h- 


ſtarklmng. 


D1sFAVILLA'RE [sſavillare] to Har- 


Le, to caſt ſparks. | 
— 1 — arroſſo e lisfavillo. 


Disroga'RE [sfogare] to evaporate, 
to breath gut. 
Distogare Vira o la maninconia, 10 


therefore I often bluſh, and my face is ail vt! one's anger or chanrin. 


en fire. 
Disfavil'are [aver origine derivare] 
to proceed, to come rom, ts be derived, t9 
ſpring from, to riſe. 


DisFavo'kt, 5. m. [diſpincere] 4 


D:i-FoOGLIA'RE [levar le foglie] 73 
unlæa dn. to ftrip e the lier. 
DisvosrLTa“ro, adj. uteaved, fiript 
leu dee. 
Di:roRMAMENTO, 5. m. [il die for- 


pleaſure, diſkindneſ:,digfavur, diſgrace. mare] He act of !formi:g, dejacing, dife 


DisFaVoORE'VOLE, 2% [contrario] 
unkind, adverſe, contrary. ; 

DiSFAVOREVOLME'NTE, adv. un- 
rably. Gui, 4 ciard. | | 


t, to erg, to be one's enemy. 
DrsFavorYToO,. adj. out of fawour. 


DrsFazio'NE, s . [disf+cimerto] 


ruin, deftrufticn, deccaftation, deſolation, 
DIiSFERENZ1A'RE [ variare] 10 differ 
:0 be different, to be unlike, to wary. 


Dis FERMAME “TN To, 5. . [termine 


fieuring, er the ſlale of being d.;jormed, 


defaced, difirured. 


DisroaMa'RE [difformare] fo dig it 
gure, ta mar the faſhion of, to deform, to 
DisFavorYRE [contrariare] t be unit. | 
ainſs one, contrary 10 one. to oppoſe, tt DiSFORMATYSSIMO, Cheri. di dif- 


format.] moft deformed cor uviy. 
DisFoRMa' To, adj. [ wilt, contra- 


miſhapen, disfigured, ul favoured. 
Di>FORMAZIO'NF, 5. F. [disformi- 

tade] deformity, uglineſs. 
Dis ro“ uf, adj. Idi contraria for- 


rettorico, diſtiuggimento della con ma, differente] ankke, irregular, dif- 


fermazion deli” avvertario] cornfutation, JErent. 


a rhetorical term. 
Dis FERMARE [contrario di confer- 
mare] to confute. | 


Disroautra“, F. J. [bruttez- 
Dis rox MIT DE, + 2a] deformity, 
DrsroRMITA'rE, 1 1g, ill ſa- 


Distermare [ deteſtare] to abbor, to de- Uerredneyſs. 


teſt, to abozcinate. = | 
DrsFERRA'RE [ $ftrrare] {0 dra out 
the iron. 


Disferrare una ferita, fo da out of 


a wound any bit of iron which ac lift 


172 it 
barſe. 


of a horſe. : 
DI FDA, 5. F. n 
b:ttere] challenge, ace. 
nay 7 6 adj, [che non ſi fida] 
diſi.lent, n. ſtruſiſul, ſuſſ icious, jealous. 
Disfidante { provecanie ] provekmg, 
challenging. ; 
DisFIDA'NZa, f. f. [diffidenza] 4 
— miſtruſt, diſſidence, ſuſpicion, jea- 


Dis FIDE [5fidare, chiamar Pav- 
verſario a ba: tag lia] t challenge, to defy. 

Disfida'e C diffidare ] to miſiruſt, to diſ- 
truſt, to ſuſpect. 


DisFERRA'TO, adj. unſbad, ſpeaking 


DrsForvrkE [contrario di fornire] 
to unfurn'jh, 


 DrsrForNi' ro, adj. unfurn:ſhed. 


DisrRANcA RE [| inficholtre ] 2 


Tvea len, ta make weak, to debilitate, 10 
euer vate, te infecble. | 
De>sFRENAME'NTO, $. . [5frena- 


difire, uuruly paſſion. 
DiSFRENARE [$frenare] fo unoridle, 
to get lonje. 
2 7 4 F, 
Drs FREXATAME'RNTE, atv, [$re- 
natamente] by, immoderatel,, fiercely. 
D1-FRENA'TO, adj. {trenoto] u- 


DIS 


DiscannaRe, v. diſingannate: 

Dis diu, BAE [4 Leparare, fegre- 

DisGtu'GNERE J gare] 70 Asie, 
to ſeparate, to ſever, to diſunite.. © 

Disc tuaxIuE“A To, J 5. . C ſepa- 

_ Diz6runxGmi'y To, $ razien- 1% 
Junttion, ſeparaiton. 

DrisG:u'xTo, adj. difjointed, fþa- 
rated, parte d, divided, 

DisG1Unz10/NE,s. |. [ſeparamento } 
ſeparation, digjunttion. 

DisSGOccIOLAa'RE [ſgocciolare} 1 
drop, to tickle or drop down. 

Diſgocciclare [mancare, conſumat hi } 
to tall axvay, to avnſſe, to decay. 

Disc 0wBRAME'NTO, 5. 72. {il dif- 
gombrare] the act of parting, leaving, cr 
runuar away, clearing. 

Drsc5OMBRA'RE [| ſgombrare | 72 
clear, to free, ta diſergage, to get off. 

E'a:re comincia a diigombrali, {tc ar 
berins ta clear, ES 

Diſgombrare il pacſe, % leave ths 
comiry. 

Uiſzombriu f [parlando delle acque] 
to diſumborus itjeif. 

Diigombrare N vuotare] t» empty. 

DriscRanDwyRE [non grave] 70 4 
like, to deſpiſe, to flight, to feorn, to cau- 
tem, to undertalue. | 


To tenediigrado, I nt thank jou for 


Diſgradãre ſpartirein gradi] to divide 
ito degrees or ſteps. | 
DrsGRAD&'TO, adj. diflited, deſp:ſed, 


lighted. | 
Jugradato { ſenza gradi ] without 
fatto, gualto di torma] deformed, ugly, 2 a 


Dis cRATICOLA “RE, torre o rom- 
pere le grate] 40 take away or break the 
bars. Buon. Fier. | 
Drs6R4/TO adj. [diſcaro] aaaccept- 
able, diſagreeable, unpleaſa:. | 


DrsGRava'RE [igrävare] to unload, 


to dijburden, to eaſe. | 

D1iSGRAVIDAME'NT o, 5. 1. {i} diſ- 
gravidare j delivery, the act of being 
brought ta bed. Segneri. | 

 DiscRavipa'reE | (gravidare ] 7 

bring forth, ts be delivered, ie be brought 
to ved, 

DisGRA'zta, 5s. f. diſavventura J 
misfortune, diſurace, ill. furture. 

Venire in ditgrazia altrui [perderne 
I grazia]to lofe one's feour, to be cut of 


ments] wibridied rafhneſs, immodcrate favour. 


DrsGRAzIaRE [diforadore] to die 
like, contenn, uncler value, deſſ iſe, flight. 
DI5GRAZIATAME'NTE, adu. un- 
ho; iy, unluckily, unfiriunatel;, unplea- 


ſaucly, diſagreeebly. 


Diigraziataménte | per caſo] by 


bridled, unruly, looſe, immcderate, fierce, chance. 


raſh. 
Disfrenato ardire, a raſb bol. 
Disſrenate voglie, {caſe ar <vaiien de- 


Are. 
Disfrenata ſaetta, à fruit arrow, 


Dante. 


DtsckAziA“ ro, dj. fort unato] an- 
hetpy, unfortunate, wit hy. 

Uugraziato ſ poco giadito] unaccept- 
able, unplecſant. | 

Di'graziato ſ di poca grazia] 455 un- 
fleaſemti, diſagrecable, unacceptable, un- 


D1isFRODa RE [| defraudare, ingan- grateful. 


nare 140 beguile, to decei ve, to defend, to 


DisF1GUR&RE [guaſtar la figura] fo cheat, io cozen. Obſ. 


disfigure, to deform, to ſpoil. 


Di sFuUGCGia'sco, adv. [di ſoppiat- 


DrsF1GUsa'TO, adj. disfigured, de- to, di naſcoſto] by ſtealth, in a concealed 


8 


manner. Davanz. 


Disc azio's0, adj. [ingrato] an- 


grateful, uncivil, ungenteel, uimannerly, 
rude, cloxwnyh. 
DISGREGAME'NTO, . . {ſepara- 


zone] ſeparation, parting, parlition. 


Leis- 


A 


TOR. II IT. ed. 
"oy on - tat 


DIS 


Dis ax E ZA NTA a, 4. F. ſeparation, 
POTN at; . 0000. 

DisgeEGAAE [di unire] 0 parate, 

my t >wecr, is part, ta divide, to put afun- 


Disckzas- ro, adj. ſeparaied, ſe- 


wer &, parted. - 

D134. LGAZIONE, 5. A. [ feparazt- 
one } hin, ſeparation, partition. 

Dis: +RIGNAR:E (d, girignae | 9. 3 eiu, 
tn low tie teuth, "to laugh cont: nptu- 
oufly. 

Di35GROPPARE [lisfare il groppo] 
*0 lettucty (6 437 a but, 

D13GROSSA/RE, . 2 

Disgu acki N zA, 5. /. [ difag- 
g 1 unequality, aue deuneſe, dij- 
pity. difference. Ohl. 

Disad aGLivy/RE [ diſagguagliare] 0 


de digt, to differ, to be uulile, to d. 


Fi. Obi. 

Dꝛsgu an's io, 5. . [: difagguaglt- 
an: j juality, uncuenneſs, difference, 
45 22 i. 

Di: v1s4a'TO, adj. Itraveſtito] diſ- 
grufect. 

DtsGUSTA a [ diſpiacere ] to diſ- nc 

„t vex, to anger, tn grie ve. 
nud are [Lirogliare] e take array 
enc's flymach, ta make to loath. 

DisGu's'r0. 5. n. [dilpiacere] diſ- 
pleaſur:, affront, diſcourts'y, 

Dits alt attlizione] diſcontent, vexa- 
fig, rca) „ grid, jorroxw, afflic- 
a. | 

Disgusro'so, adj. [moleſto] ſad, 
grievous, troubic me, burdenſome. 


Fa 


DrsYa, 5. J. [ii] defire, wiſh, 


loagiig. Obi. 

Dista'N TE, adj. a. f. [che difia] de- 
ſerous, covetous, lover. 

Drs1a'N24, 5. F. deſider io] deſire, 
a 5. 

D1s14/RB [defiare] to deſire, ta wv;/h, 
#9 long far. 

1 di vederlo, I want to ſee 


„ adj. [difiderato] deſired, 


* the f9r. 

Drs1D#%A'BILE, adj. . f. ¶ da eſſer 
defiderato] deſirable, ta be 2 
be dir et. 

Dis1DERA'NTE, adj, [che diſidera] lac 
d:furgus, longi7gy coduetuus. 

Distpex Ax zA, 5. . { diſiderio ] 


ab, longing, deſire, 
AY d. dehderare. 
D1sIDERANZA, 4. f. [defiderio] 
DismERAZIO “NE. deſire, wwiſb. 
Dis iE Rto, v. erio. 


DisiDpzar“vorE, adj. dęſirable, to be 
& fired or wiſhed for. 

DIs1BEXOSAME NTE, adv. de ſirauſ- 
ly. 

. D:sr1nsR 050, adj. {che ha d:fide- 
* deſirous, diſirabie. 

D1SIGILLA'RE [ievar il beine! to un- 
feal. 
for 

Dix16tia'ne [disfarſi, Srugger6] 
to melt away, to con ume. Ob, 

Cem: la neve fol ſi difigela, as 
the ſun melts away the ſn:ww, Dante. 

D351GUA'LE, v. diirgualc, 


Di'gillare una lettera, to unſcal a ler- 


Dis tir ax AA [ dimenticare quel 
che 8 n to unlearn, to forget. 
Dr<iMPaDiaz [Jevar ghunpedimen- 
t ] 79 give a free pajage, not to hinder, 
to let go. 


Dio1MPEGNA'RE (diſobbligarſ] to the < 


diſiagage, to wind one's ſelf out. 
DrsqwPRUV/ MERE, ſlevar via f im- 
preffi-ne } t take the impreſſion away. 
DisteE“x Za, 4. f. [veinenz2] termi- 
nation, ending of a word. 
DrstxSEFUNGERE ¶diſſimulare ] 70 a 
ſemble, to feign, to conceal, to diſzuiſe, to 
cloai, t9 pretend as 1 7. 


„ ST o, adj. diſſembleil, feign- 


Drsincanxa'RE Ligannare] f un- 
decetve, to «Jabuſe. 

DiSINGANN A'TO, adj. undeceived. 

Dr51nGa'NNO. . n. [accorgimento}] 
undecciwving or clearing of a fore-opint- 
on. 

DisryNamora'RE [ ſnamorare ] 1 
forſate love, to be free from laue. 

DisINTERES+S.A'TO, alli. I che & ſerza 
intereſſe ] nfartial, that is not influ- 

enced by iutereſt. Buon. Fier. 

D1-1nvo'LTO, adj. ([tpedito, franco 
nelle ſue maniere, mameroio] free, dex- 
terous, of an eaſy behaviour, well-man- 
nered. Cruſca. 

Dilinvoito, adj. [contrario d' involto] 
xot ⁊urappeil up. Buon. Fier. 

Dis ix voLrv'RA, 5s. f. [aftratto di 


diſinvolto, franchezza, deſtrezza, ma- 


nie ra j dexter t, cieverucſi, freedom, eaſy 
manner. Ret. 

DisrYo, 5. 1. [defiderio] deſire, _ 
longing. 

Distos Au“ NrE, adv. 

Dis ic/so, adj. — 
coueteus, lowing. 

DisikATaE —— to dire, to 
Tiſh. 1 

Dis VAE, 9 

Dis Ro, ; v. divio | 

Dis is rTMA, s. f. 1 — 
ma, diſprrzzo] contempt, the contrary 

iſpe ary 


Diskaceia RE [fciorre 1 lacci, (vi- 
to luppare] to extricate, ta difintangle or 
—__ to deliver, to dif- 


| 1 [dilatarfi a guĩſa di la- 
go] 70 dilate, ta enlarge, to overflow like 


DisLEA'LE, adj. [infido] diva, un- 


DIS 


DreLaca'rte Þ [cavar del ſuo lo 

Dis LOGA'RE J go] t2fut out of j2int 
or its place. 

Fi39iaGa'tt [travviare, trar del di- 
ritto ctieto] to en ts bring out of 
WY. 

Lo two, diceva, io ſon dolce firena, cj: 2 
i naviganti in mez2zy't mar diſinauo. 1 
em, ſaid fhe, I am the charming Sirius 


that brings the ſailors aut of — 


Dante. 
DisMacLia're [ le maglie 
Tuna dall” altra] 4e the mails. 


Diſmagliare [levare i pezzi della car- 
ne coll” unghie] to tear one's fleſh wwith 
—= 2 gu2rire, ſanare 

SMALA'RE , to 
cure, to make — gain. Obſ. 

Dis uAN TA Rs — il manto] 7 
take off one's cn or mmitle. 

DiSMARREME/NTO, 5. . I ſmarri- 
mento] conſter nation, dejection of mind, 
ſadneſs, trouble, heavineſs. | 

Dro2ceamrA'RE [{membrare] to 4iſ- 
member to puil in pieces. 

* nd FC dimenticar6] to for- 


DrsSMENTICAME'XTO, . . [di- 
menticanza] for get/ulneſs, vice. Obi. 
— IOvn, adj forgetting. 

DiSMENTICA'NZA. 5. . 
neſs, oblivion. Fr. Giordi. 
R ——_— [dimenticare} 10 

et. 

+ +» * amv forgetful , 
apt to forget. Obſ. 

DrsMESTYRE [mentire] to lie, 10 
tell a lie. Obſ. 

DrismMERITA'RE [demeritare] to unde- 


2 to demerit. 


DisME'sS0, adj. [ tralaſciato ] diſ- 
d, 
= EET, dere, I have left of 


Dis ur“ rTERE [dimettere, tralaſci - 


Dis uis u' RA, 5 

Dis uis ux “N zA, whe. immo 
derateneſs, ſuperfluity, tua much. 

A pisMISU'#a, adu. 
exceſſively, cxtravaganily. 

Disufsus Ax [eccedere] to exceed 
er go beyond. 

DisSMISURATAME'/NTE, adv. ffuor 
di miſura] exceedingly, exceſſuely, im 


moderately, prodigioufly, very mn 
Dis wis vk T0, adj. I Imoderato lun- 


are] n 


faithful, perfidious, treacherous, tratter- meaſurable, huge, exceſſi ve, exceeding 
ous, deceitful, falſe. great, immaoderate, prodigious 
DtSLEALME'NTE, adv. perfidieuſly, Dis uon ro, adj. Cſregolato] in- 
unfait5fully, ti — moderate, unreaſonable, intemperate, diſor- 
DiSLEALTA', s. f. [perfidia] derly. 
DrsLEALTA'DE, ( d , u- DiISMONTA'RE — — 
DisLEALTA'TE, | faithfducſs,trea- ſcavalcare] to alight from one's 
D1isLEA'NZa, chery, bea Diſmcniare [ icendere, calare a 1 


neſt, falſe dealing, villan;. 

Dis LEGA'RE [contrario di 
ſciorr:Þ to unite ] to looſe, to undo. 
Diſlegare [li h̃erare, ſtrigare] to ex- 
2 to undo, to diſingage, to 
Aae . 

Diſlegare are [manifeſtare, ſpie gare] 0 
declare, to explain, to unra vel, to oper. 

DiSLEGHE/VOLE, adj. [2gevoie 4 


ſciorſi] diſſalubie, eaſy to looſe. 


to come dum, 10 deſcend, to go down. 
Diſmontare [lv tcender dalle navi in 
terra] to land. 


DiSMONTA'TO, adj. alighted, de- 
ſeended. 


Dis wuo'VER: | rimuovere] te move, 


to ſlir up, to raiſe, to excite. 


Diſmuovere [cacciar via] to remove, 
© _ _ " ar take away, 10 
turn gut, 


4 Dis x- 


DIS DIS 


Dina n'a [lafiar Pamore] 9 convenevole} to grow lewd, or Jifhoueft, 


er im! udent, 


ferſake love, to love no more. ; . 
DisoxESTA'T oO, adj. difbonourable, 


DisNaTURA'Rt [trar dalla propria 
natura] to change or alter one's nature. diſcraced. 

DisvaTURA'TO, adj. [che ha per- DisOxESTYSSING, fuperl. {di diſo- 
duto i ſentimenti della natura, crudele] neito] very lewd or difboncſt. 


unnatural, cruel, inhuman, barbarous. DxrsoNEsTE'ZZA, s. . [difo- 
 D1r5NEBBIA'RE ſtor via la nebbia] e DiSON Es TrTr a/, 20 diſbo- 
grow fair, to clear up. DisovnESTITa'De, ( neffy, leb 
D1SN%FBBLA'T o, adj. uncluded,clear- DiSONESTITA'rE, J neſs, immo 

ed ap. Buon. Pier. All four Obſol. 


Dr>xe&va'RE [denervare, tor la for · $ONE'STO, adj. [che ha in le diſo 
23] to ener vate, to weaken, to enfeeble, neſta] lewd, banxwdy, diſbone 


. 


DisKERVA'T0,ad). ener uated, æueal -· Diſonẽſto [grande, ſmoderato] great, 
— iamoderate, exceſſive, huge. 


Dis xgRVAZ TONE, . . [1 diſner- Spendere di great ar exceſſive 
vare] the act of weakning, or making fee- expence. 8 
ble. | 1 Diionẽſto [ingtuſto] unjuſt, WYFONG - 
Drsxt/TToO, adj. {contrario di netto, fi, wreaſunable, 
immondo] wrclcan, dirty. Barberino. Diforeito [:convenevole, ftrano] ig- 
DisxoD&RE ¶ inodare, ſciorre il no- zommaus, fbamefal, france. 


do] to undo or untie a knot. | Far una monte diſoneſta, » dr ans . 
— Lpiegare] to unfold, to diſ- naminicus death. » 


cover, to unravel, to reſebve. Drsonna'rs1 7 to axvake 
Diſnodare [ dividerſi, ſepararſi] to ſe- 8 (the firſt s hard. ) 


parate, to part, to divide. ISONORAME'NTO, . 1. 7 [difo- 
Disx0DE'VOLE, adj. eaſy to be un- Disoõο , 5. F. noe] 
tied. _-  dijbonour, diſcredit, infamy. 


DisxnO/RE, v. diſonore. DisonoRa'kE [tor Vonore, vitupe- 
Dis x up “RE [privare delle coſe ne- rare] ts diſbanour, to diſgrace, to debaſe, 
ceſſarie] to bereave, to firip, to leave de- to diſparage, to diſcredit. 
tute or 1d, | Difonar are [diiprezzare] to %, to 
D1isSOBBLIGA'NTE, adj. mo. flicht 


D1SOBBLIGA'RE [cavar d'obbligoJto Disonora'To, adj. dijhonoured, diſ- 
acquit, to diſcharge an 8 to re. graced, deſpiſed 
N, to 


x D1isox * 0 b, 4. 1. — infamia, 
Difobbligare [diſpiacere] 10 diſablige, vergogna] aiſbmour, ſhame, diſgracc, in- 
to difpleaſe. famy, diſcredit 


D1rsOBBLIGAZz1O'NE, s. |. ? DrsoxorE'voLE, adj. ¶ infame ] 
reward, ac » diſpleaſure. diſhonourable, infamous, diſgraceful. 


DrsOCcUuPP&'RE [trar d'occupazio- DISONOREVOLNE'NTE, adv. diſte- 


ne!] to free from care or buſineſs. _ aouradly, diſgracefuily. 
Disoccur vr o, adj. at leiſure, free, DiSOxnRA'RE, v. diſonorare. Ob.. 
retired from bu hs. DisonRta'TO, v. diionorato. Ol, 
DiSOCCUPAZzLONE, 5. f. [ozio] lei- Dit SopPERCH1O, ali. eben, 


too much 


res . 

DiSOLAamE'NTO, 5. . [il diſolare} Bere di ſoperchio, to d int tes much. 
dejolation, ruin, devaſtation. Dis 0PPELLYRE, fo wibury, to rat 

Difolamento {it vevar dal ſuolo} a cut out of the ground any thing that was bu- 


ting from the ground. ried. Obi. Cruſca. 

"mow [dipopolare, diſtruggere! DI SOPPH&'rTO, adv. [naſcolamen- 

to deſolate, to ruin, to lay waſte. (with a te] ſecretly, privately, in prevate.. 

A. D1soPPILa/RE [|-var Fopp'i. ziene] 
Diiolare [tagliar via il ſuolo della 10 oper: the belly, to looſen the belly. 

ſcarpa] to cut the ſole of the ſhoe. (with Dis0PrRa or DiSOPRA, adv. abou, 


a hard 5 * a * Dante. 5 | 
DisoLA “To, adj. [dipopolato] de- I so RAF, ad. over aud a 
folate, ruined, laid wa bove. Crulca. 


Drso0Latu'ra, 5. 7. fil difolare} the D150&BITA'NTE, ad}. [ſconvencvcle] 
cutting off the ſole of the ſhoe. (with a exorbitant, extravagant, exceſſrve, im- 
bard s. ) moderate. 


D150Lazio'vE, 5. J. [difolamento} DiSORBITAaNTEME'NTE, adv. ex- 


deſolation, ruin, devaſtation. travagantly, exceſFuely, immoderatc:;, 
DrsonesTa', oY; [vizio dim - exorbitant = 
DisonesTaA'DE, | pudicizia, che DiorBITA'NZa, f. f. [ſconvenien- 
DrsoNESTA'TE, J conſiſte in fatti © za] exorbitancy, extravagance. 
in parole] Ay, lewdneſs, immode- DWSORDINA'CCIO, 5. 1. @ great diſ- 
fy, ribaldry. order 


DisoNESTAME'NTE, ad. Li 2 — * 
dicamente diſbaue fty lewdly, tmmode- | » COUT UNone diſorder, e,. 
8. , & DiSORDINA'NZA, 5. f. [dnordi e] 

Disox ESTA RE [tor Fonefta] to diſ- —_ — _ [TA , 
hennur, to diſgrace, to debaſe, to diſpa- SORDINA'R bare, confon- 
rage. e , der Fordine] to diſorder, ta put out of or- 

Diſoneſtarſi ¶ partirſi dal giuſto e dal der, to corjourd, to dife . 


impu- Diz0nDInane'sTo, 4. . [ diſer · 


DI 

Difordinäre ſuſcir deli*ordine dos uto 
e conſueto dando nel troppo] to be cæ- 
travagaut, to lid e an c ¹Ht life. 

Voi diſardin ite nel veltire, 354 are tes 
extravagant in your di. 

Diſordit a e (tar ditordini, uſcir del 
viver regolato] ta be dijbrilinate, immade- 
rate, inorilinate. 

Diſordinare nel manęiare, 10 eat im- 
— 

Difordinarfi I conſonderſi] to dijarder, 
to confound, to be in difor dy. 

DrsORDINATAMENTE, adv. [fnz* 
ordine] difordinaicly, dijarderiy, Witte 
aut any order. | | 

Diter:/inatamente ¶ ſmo c ratamente, 
ſregolatamente J ec ,νν ien, 


ately, immuderat ly}, very mach, NC- 
out meaſure. 


DisorDINAa'ro, adj. [ir 2 ordine, 
ſenza regolo, fmoderato] Het, ine 
ordinate, d ſurilirly, ex rammmant, un- 


ruly, uuregſuuathle, exceſſive, ii ie rate. 


Diſordinato [ iconcio, nor raftettato] 
cut of crder. in cunfilſicu. 88 

Diſoruit ah [| inſolente, Lcrrzicſo } 
ſaucy, inf lent, malapert, licentious, diſ- 
ute, diforderiy. . 

DrsoxDINazio'N:, 5. f. [ilordina- 
mento] diſorder, c, fron, ic fe, 

DisoRbixt, . . (yertufbamento, 
con ondimento] 4% der, en. 

Dicordine [rege lamento nel vivere] 
difurder, exceſs, debauchery, lxvidur)s, 
laofe or diſorderly life. | 

Far difordine [uſcir dal viver rego- 
lato] 10 live @ diſordinat life, to led a 
lcauu life. 

Eſſcre in diſerdine [in malo ſtato del 
ſuo averr]̃ ta be in bad ciramftances, io 
be poor. 

Diso:dine {male, dannv] dumoge pro- 
juice, hurt, detriment, difad'v.iua;e, 
MNCONUCUCNCY « 

ProokGaxrzza'Tto, c. [contaris 
di organizzato] that bus the ergans br: ke 
en, ſpit, rit of order. Buon. Fier. 

Di<OoRxaRE [difoncrarve] (9 -E 
ear, ty dijorace, ta del aſe, ti dijered:t.. 

Drs 0&REVOLE, cdi. {' i poco inn. 
abjctto]j̃ dijFouonrable, vnfc, di ru, 
＋ C, udn. 

D150RRFVOLMENNTE edu. fibhict- 
tame te] «Kijrracefully, bat, 0 ec, 
ane ully. 7 

Dt SORTA CUE, A4dy. ii a au 
Lat, fo that, Firenzuoia. 

Dis0s84A/kE {trar hola dalla carr} 
ta bone, to take tut the brnts, ig uabone. 

Diso1TAa'80, adj. Interiors] wy c- 
rior; bi wer, nether, Ol. 

DrsoTTE RB A, adv. [di fotto turia] 


from under grout. 


DisOTTERRARE [cavar da luttoter- 
ra] to unbury. 

DisorIERRAC/ TO, adj. unburicd. 

Dx $06'T'C ©, prep. [contritio di di ſo- 
pra] under. | 

Egli © di ſotto di me, be it wider me, 
or leſs than me. | 

Di ſotto, adv. [di luc go] under, /rom. 
under. 

Di ſotto la tavola, ue the table. 

Dr soVE“RNCRHIO, dv. too much, ſu- 


abundantiy yo Cala . 
* DrsovorA“To, 


D1S 


ee ro, adj. [uſcits dallꝰuo- 
volo o incalſatur ] amramed, put out of 
joint, laoſned. 
Dx $0vRra, v. di ſopra. Taſſo Lettere. 
Di sovRarpiu', v. di ſoprappid. 
DIS ACC AER E, [ſpaccare] to cut 
aſun ler. Buon. Fier. 


DIS 


DrsParTITO/Re, 5. 7. [che diſpar- 
te] be 
or mijunderſt ning. 

Chi & ridicitor di ee 
damiitad-, a tale-telier vill 
cauſe miſchief among friends. 


Disra' To, 5. 1. diviſion, parti- 


Dis raccta'aE [ cavar dimpaccio, (ian. 
ſbrigarr] t2 diſpatch, to haften, to ſpecdl, DisParuTEzzA, 3. f. [( magrezz .] 


ta expedite. flenderneſs, jmalineſs, leanne/s. 

— [far diſpaccio] to difFatch, Diſparuto, adj. [ ſparuto] lean, thin, your 4 gn 
to ſent. fender 

FUR 4. m. [ lettera J 4% Disravzxr ak L ſpaventare ] fo 
patch, letter. fright, to ſcore, to terrify, to put in fear 


Con gran difpaccio, ait great hate. or in a fright. 

DrsPaja'ne [tcompagnare] 70 wa- DSPESDERE { ſpendere] to ſped, to 
match. lay out, to conſume. 

Dis ra RARE [dimenticare Fimpara- DrsPt'xDIO, 5s. . | fperdio ] e · 
to] to unlearu, 42 forget. pence, oft, charge, li, damage. 

Drisvana'ro, aj. wilcarncd, for- DrsPENDIOSAME'NTE, adj. expen- 
getten. ſeeely, cgſliy. Fr. Gio d. 

DisPaRtE'x2ZA, 8. f. [contrario d ap- —— adj. {che coſta mol 
parerzu] dijaffearance. Obſ. to] caſtly, chargeable. 

Dis raRE/RE, 5. #2, [contrario di pa- Dis PpENNA To, adi. | ſenza penne, 
rere] variance, diſcord, dijagreement, ſpennato] ⁊vit haut feathers, featherleſs. 
contrary opinion or ſentiment. DisP#'tisa, 5. f. [ dittribuzione, bn 

— adj. ¶ diſuguale | ſcompartimento] difiribution, di viſien, 
unequal, uneven, odd, unlite. Obſ. » proviſion. 

DisPx/RGERE | ſpargere ] fo ſpread Diipenſa Ula ſtanza dove fi tengon le 
abroad, to ſcatter, to diſþe»/e. coſe da mangiare] @ buttery, a paniry, 
_ Dr5yarGIMENTO, g. . ſcattering, a larder. 
ſpreading about, Cruſca. Diſpenſa [permiſſione, licenza] diſ- 

DisP art, adj. [non part, — ation, licence, 
unlike, uneven, not to be ISPENSA'BILE, adj. [che puo dif- 


Letiaia preſi 2. 3 that may be dif- 


Dante. e. 
| ISPENSAGIO'NE, 
 _ DusPENSAME'NTO 


il diſpeniare, Aebi, d 


licence, þ 
— [ re, dar la 


comparti 
pany to — _ to ſhare, to 


— 


Noi fiamo diſpari d' eta, ⁊ue are not 
of the ſame age. 

I notri abiti ſono diſpari, our cloaths 
are not alike. 

Numero diſpari, an adil number. 

D:sP:aRIME'STE, adv. [con diſpa- 


rita] unequally, diverſly, differently. 
— [{parire] fo di - » tO — to exempt 
vaxiſt aczay, to go out of fight. DisPEeNs -- SER adv. 
DiSPARI5CE'NTE, adj. _—_— fa 12 [con 
comparia, ſparuto] wifightly, nla] with a diſpenſation. 
fears not t9 — 4 w 12 adj. diſtributed, ſbar- 
Dis ARI, 7. f. [difag- ed, diſpenſed. 
Dis PpaRTrDR, 8 guaglianza ] | Dr5PrnSaTO/RE, 5. 2. [ che dif- 
Dis rARTrA TE, inequality, un- penſa] diſpenſer, divider, diſtributer. 
Gikencſs, uneveneſs, di tion. c [ditpentie: e] afteward. 
Dilparita — I. contrariety of DisPENSAaTRYCE, 5. F. [che diſpen- 
ions. fa] e that diſpenſes, ſhares, or beſtoxws 


Disrax ro adj. [mntato di colo- any thing, a d Atributer. 
re, cambiato di colore] dijcoloured, that DisrENsAZ ION E, 5. F. ¶ diſpenſagĩ - 
has loft of its colour. Crutca, one] diſpenſation, licence, permiſſiam. 
Di3PaRTAME'NTE, adv. [| ſparſa- DrsPENsSTE'RE, g. 1. [propoſto alla 
mente] here aud there, up amd daun. cura deila difpenla] a butler, @ yeoman 
Drsra RATE, adv. [ in diſparte ] a- of the larder, a 3 
fil, apart, aſumter. DisPE'NTO, adj. [ipento] fut out, 
Parlare in diſparte, 7 tall ſecretly ar quenched, extinct. Obi. 
ta one's felf. Drs PERABULE, adj. [privo di = 
In ditparte, adv. apart, ſecretly. anza, ſenza rimedio] de/paired of, 
DrisparTi/RE [{par tice] w pa art, to ferate or paſt bope, Forlorn, 9 
Hare, io divide, to divide into heads, io Nat inuſe. 


DIS 
Diſperare di vivere, ta give as fel 


that m—_ tes or cauſes EE over for dead. 


Dilp::ar: [rorre o levare la ſye anza 
ad uno] to put ane out of hopes, to give 
kim no hopes. 

Diiperare [perder la p+21enza, dar ſi 
alla diiperazwne} to be mad, to Veg, to 

et. 

Mi fareſte diſperare con que ſte voſtre 
chiacchiere, you will make me mad with 


n perché mi fate diſperare? but 
313 me ſo? 

Ditperarfi [ arrahbiar ſi] to be mad, to 

tear like a mad man, to grow angry, ta 


D1isPERATAME'NTE, adv. [con diſ- 
perazione] deſperately, beadlong. 

Pianger diiperaramente, to melt in 
tears. 

Precipitarſi nte in 
male, 22 res or ca ues BY bend 


"ow 
— 4a | [fuor di ſperanza] 
— of,, paſt hope, given over, for- 


Efſ-r | da* medici, to be given 
over by the — 

Cura ditperata, 4 alder 

Alla duperata, bs 
hand over bead, "4 

Diiperato {lnoderato, ecceſſivo] im- 
moderate, great, excaſſive, violent. 

Tu ruoi cio rinovelli diſperato do- 
lor che cuor mi preme, you wwill have 
me renew that vialent grief which preſ- 


. J. L diſ- ſes my heart. Dante Inf. 


Un diſperato [un cattivo uomo] 4 


neaugate· bird, a bang dag, 
a a deſperate 


DisPERAZIONE, 4. F. [diſperagio- 
ne] ber deſperation. | 
Ditperazi6ne I triſtezza] „F 


. 


DisreE/aDERE I mai. dare in | 
one] to conſume, to waſte, ta ſquander, to 
throw away, to dijperſe, to ſcatter. 

Dilpercere [mand3: tuori il parto a- 
vanti il tempo] to miſcarry 

Diſperderhi, to milake 2 the 

DisPERDITRICE, 5s. f. [che diſper- 
de] a waſter, a ſquanderer, con- 
ſumes or diſperſes. 

22 Lppargere] to ſcatter, 
to yperfe. 

Duij ergere [conſumare, ſcialacquare] 
to ſquander, to waſte, to conſunte. 

nergere [ ſbaragliare, meiter in 
rotta] to rout, 10 defeat, to beat, to c, 
thro. 

D1rsPERGIME'NTO, 5. . [i] diſper- 
gere] diſþerfion, ſquander, Fr, Giord. 

DISPERGITO'RE, 5. #2, [che diſper- 
ge] a dijperſer, a mater, a Squanderer. 

DisPERSE* [da per £8] by oxe's ſelf, 
alone, 


ſeparate. DrsPERAGIO'NE, 5. f. 7 [diſpera- DisPrn5rO'ns, 5. f. I diſpergi 
Diipartire Vamicizia, CONE" DIiSPERAME'NTO, 3. . zione ] to] the 2 of dijper/ing, the act of ſcut- 
DIisPERA'NZA, 3. f. deſpair, tering, diſ pe. Aor. 
Disraxrrraus'arx, ade. I ſpartĩi - deſperation. Dr1sPE'&SO, adj. [da diſpergere] di, 
tamente] aſunder, ſeparately, Cat DrsPERA&RE [perder la ſperanza] 4 pe, ſed, ſcattered. 
Disrak ro, adj. parted, 22 > to have no hopes, to be out of or DISPETT&'BILE, adj. [diſpregievo- 
fared. ISR to give over for loft. le] deſpicable, | 


Drs- 


218 1 
2 — 2 av. I con a= mn. _ 
1 a ae ne, — — 3 
r { adirarfi, prendere re ] diſcontent, wexation, trouble, ſorrow, ſolution 
F 25 | Dilpolizione | intenzione. — 


1 3 diff aſitiau, temper, lan. 
— ee dexed, ſturned, bave beex very ebe g it. 


Eftere in mala diſpoſiaĩone [eſſere in 
cattivo ſtato di ſalute] to be in 41 ill 
2 poli 


— 
Disrrro, ad. [ crudele ] n- _ —— _ Ve v. diſpolizione. 


Dis ord ina - 
1133 crael, 15 — down adw. [ 
Diserourns | ſcancellare} © bot ——— 5. f. [dilpoſizione} 
out, to cancel. 


Diſpetto [diſpregio] — ſcorn, | Drzynrevinn — to deſpiſe, 


diſpoſition, readineſs. 
Drsyro's ro, da | 
28 rh. 5 _ [da diſporre] - 


diſporre. 
in dilpi „„ Nu 
Piſe, to make no account of. ___ no] from, 5 pol 


ur, adw. Dis E J. diſpleaſure, Eſfere diſpoſto del corpo il be · 
or a—_ 4 2 4 


Dx a [privar della 
4 + — 3 


di ſar diſpetto reproachful, ſditeful, ' ne”s po cuer 
— efron ; — 0 


DrsroTICaMENNTE, adv. deſpo- 
tically, in an abſolute or arbitrary man- 
wr ® _ aſfo- 
rorrco, 

luto] de 22 by — bitrary. 

| Drsyo'ro, adj. m. [titolo di prin- 
tra i Greci, e vale Signore] = 
DisPREGE'VOLE, adj. [diſprezzabi- 


4 Ie] contemptible, i: pad, i be fight- 


8 ad. [cont 


* Ki — 
Braatz, 7. * aj — — to fit, to prepare, ta tuouſly, — 
— rt make ready. 8 [dif- 


DrSPREGIAME/NTO, 5. 
Pigliar diſpiacenza 8 to —— in oder, to cb, 


DrsPrEcCIax24, 5. f. Obſ. 
dreſs, gio] contempt; ſcorn, the att Able. 
mg, dejpifing. 

DisPREG1a/ny | avere, o tenere a 
vile] ta deſpiſe, to flight, to ſcorn, to con- 
temn, to undervalte, to male no account 


 DisPiacr'ns [contracio di piacere] 7 4 
—— Rares e 
greeable. 1 ut ane unt 


hes 
Non vi diſpiaccia, dox't be angry, be - + 1-2 —— Drsrxrer“ ro, adj. [abbictts, vile, 
pleaſed. to repreſent. in piccola ſtima] deſpiſed, ffighted, ſeorn- 
i ſervire, I am Diſporre [rimettere, termine mercan- ed, contemned, undervalued, not re- 


tile] i remit money or make à return of garded. 

money. DrisPzEcraTO/RE, . n. [che diſ- 
Diſporre [far q che & vuole d una pregia] contenmmer, deſpiſer, fighter, e- 

cola! to diſpoſe Ger, that cares nat for. 


= gia] he — that cares net 


b — — — 6. . [(cherno] con- 
to prepare E „ dijdam, ſcorn, te. 

5 D. waa Sp . is 
diſpiacente 2 — - 3 4 di 
r Disrosa ak l polare ts betrath or | 


ce 


Dis- 
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— , 2 fo naſe, 
giamento] contempt, deſpite, ed. to ſquander away, 
— rind Dis aryro, adj. 1 1 I, 1 9 328 = fend. | 

DIiSPREZZANTEME'NT?, 4. it a without taſte. move, to diſpel. 
deſpifing manner, . — af feb [che non haſa- La nebbia & Gillipa, tte fog grer ae 
* defdiſe, * — to _—_ 2 re . * _ — os A ad 


DriseazZzZzA“/ To, adj. conteammed, de- 


u [ſeccare 
fried SSECCA [ ] to dry or dry 1 — 


up, wo [ che — af, 
Dirazzza ron, 5s. . [che diſprez- Disszccarrvo, adj.. [che ha virtũ JE 
* contenmer, dejpiſer, fighter, ne- 208 mann. of — deſipated, waſted, 


2 adj. [ diſprege- Pavia [ſpargere] * - — 4. 1. [che — 
D1SPREZZEVOLME "TE, adv. ſeorn- to Re 4. f [che — 


Bisras zac“ 4. ALOE A 


temꝰt, flight, ſcorn, diſdain. pazzo] witleſs, mad. Ci uſca. a2zL10'is, wv. 
Dis falcon ARE [cavar di prigio- — — F. [difſcordia] diſ-- Drsstryro, adj. Ii 5 
ne] to free from priſon, eh. ſention, flrife, variance, diſagreement what has no taffe or 
1 [far che una e 4. f. [ cacalangue] 
non ſia zionata] 10 diſpro- 1 Dissonn [rompere e lavorar i 
— > © el Ga ISSENTE'RICO, adj. [che patiſce di terreno] © uf an wtilled piece of 
— — adj. diſpre- diſſenteria] one that is troubled with the ground, ts 
5 flux. A tilled, plowed. 
DrsPROPORZIO'NE, 5. f. [inegua- SSENTYRE [diſcordare, non con- Diss0LLECITu Ding, . ,. [lentez- 
Uta] proportion, inequality. — 7 2 to diſagree, to be of a 22] fowwneſs, dani, dullneſs, flack- 
D1isPROVVEDUTAME'NTE, adv. [in- contrary neſs, lazineſs. 
_ avvertentemente] unatuare, raſbly, un- ang {gm to ſeparate r fatto a difſo 
adviſedly, at random. to ſever, to part, te to diſſolve. | 
SSERRA'RE [ aprire } to open, 10 2 pc} 
duto] 


pared. — ad. opened. Drs50/LvERE [diſciorre. diſunire] 's 


Drs PULZELLA'RE . o Diss TAU, 5. 2 Aale, to part, to ſeparate, to melt, to 
DrisszavToie, . . offoſite to fer. liquify. 
Disruna“ro, adj. [ ſpumato, che vice. ex. r be has —ů—ů » adv. [licenzio- 


my omar lexwd- 


7" a licen- 


Disszr xx — 2 tious life. 


ſchiuma] frothy, done ſervice. Cala. 
— — * , __ — oppoſite to to ſerve. 
. adj. impure, not on. Dissen, is break the ſeal. 


Dis ru“ ra, . 22 bo 8 2 3 
putation, reaſoning debating quench the thirft. SSOLUTE'zZa, flicenziofita 
bate. DissrurGLta'NTE, adj. [differente] diffolution, le xudreſt, ———— 

DroeuT gits, wp 40 walike, different depravation. 

diſputed, | DisSMMIGLYANZA. 5 F- [differen- DissaLuTYvo, adj. [che ha ſacultã 
3 za, ele. differ- di diſſolvere] difſobving ai ſol ve. 
r . L che diſputa ! 8 W 1 
— — — [freg difſolute, lewd, 


to differ, to vary, ts 
Disrur La [contraſtare, difendere rent. 


diſpute, reaſon, Dx Eu vorn, b o'n i} diffolvere] 
3 — a oe eee,” 
erent 
uote, ad may 4, : 1 — 5 — 2 [diſſimi- Difſoluzidne 1 —_ li- 
Dis rare, adj. diſputed, debated. r * — * 

e diſputa]} ble, ts cloak, to — —— — che diſſe- 

22 counterfeit, to make — 3 e 
5SPUTAZIO'NS, « J. Idiſputa] diſ- Diffimulare { contrafface, — ME — 4. 33 


put ation, di/ , glianza] anlikencſs 
— [ſradicare] to pluck r to imbaſe the —— oy — [di 


1 — to root =. to differ, to be 
12 ** 2 · injury, _Þ DasSreuLaTant'xTa, adv. [con to wary. 
—_— — chſely, diſſem- * eee 
] 10 diſa- 


— canoes, b SSIMULA'TO, adj. [finto] diſſem- „ LSSEIIIR {che non conſu- 
Dis To, at. Ldiredato ] di- bled, diſguiſed, cut, feigned, pre- ona] Nr unite, dif- 
Sleek l. Len- — ow - — te _—_—_ Jars 


break, 
— 375 0m ] to pro- 


fane, to turn 
to poulute, 


— 350a's0, adj, [perſuaſo del cov- 


wario| 


518 9518 DIS 


Wiel difſaded, perfuaded to the n- —=DiltEndere [ſpiegare i ſuoi ſentiment Dis rTA Ton, 5. . Iche diſtilla] 


ia ſerittura _ — 
tees sd 6 — - 1 rILTAZTO u, 5. f. I ſtillazĩone] 


Dittenderſi 
el Ae, apt or proper to 2 — ſpargers] —_— * 


or ſcacter. 
Diſcorfs difuaforic, difſuaſive 1 lavellare a lungo fopra fiderare, diicernere diſtinguiſb, 
4 10 an 2 of 


. 4 "4 3 tra - Yo a fe. Diftinguere I ſeparare, far differenza] 


laſciato allentare} to fachen, to to diffingurſh, to part, to divide, to put a 
————— { ki 1 to unbend. a a difference. . 
break or take Diſtendere il deſiderĩo a qualche coſa, { minutamente — 

Disu cen 0, 24. noe to aim at rare] 10 „ io examine. 
Dissw'ntA, 5. a o dolore | [ uccidere, ma in mode DisrTro, wv. deſtino. Obſ. 


———— 22 baſſo] 10 Hill. Err. au. Icon di- | 


DisTENDINEE'NTO, 5. diften- flinzione » Clearly, 
o. 2 N 8 * 


care] @ Ln or fulling away, a ACTS [ritenere} to binder, to — 4 [nota — 
{termine militare} de- the a8 of ee ah m. Fil diſtenere] talen. 


the Dx 
— 222 af of ling, ee | ds 4a diſtinguere ] 
in the firf Ob. * 5. f. Leſtenſione] a + ut. ay 4. . | {| feparazione 


DisTAcca'rs [ſaccare] 1 or delle coſe L ion. 
c 3 "RES [mandar in Diſtinziõne 0, 7 
Diltaccare Ia ſcorza dallalbero, ts - x 4 - mis. cools difference, 
. 
CI [ ſepwrarſh J 0 part, to — diftenſione or di- [effer parziale] to make 
mento. Buon, Pier. more regard for one 15 
diftacearmi da queſto A DisTe'sa, adv. [a dilungo, con- ther. 
FE. I cax't leave this place. tinuamente] ia a continued manner. Perſona di diſtinzione, a of note. 
Lomo invecchiato nel vizio difficil- Alla diſteſa, adv. at large. —— Ceſtirpate } 10 extir- 
mente f ne diftacca, a max hardened in Alla dilteſa f ſenza intermifione ] fate. Ob. 
ice will hardly get rid of it. without intermiſſion or diſcontinuance. DesTofcLIERE, v. diſtorre. 


— — dittaceamento, FR, ns Pres to twiſt, 10 
DisTAGLIA'RE dividere, ſeparare] ng Lala di- Qui difforſe la bocca, e di ſuor traſſe 


£0 ent in to ſteſa ] at large, 1 
Drsr Aro, adj. cut in pieces, 


977 * 
— 


- f. [quello ſpazio utto diſteſo, — - 
— nad Tak yo moge e Dsrico, e g 2 * [ſorto] crooked, 


— — RE - 2 TILLAME'NTO, s. . [il diſtilla- Diſtsto — ingiuſto ] 1m, 
Dis lontano diflant, re] diſtillation. unreaſonable. 
or at 4 p "od dyno 2d : DisTILLA'GTE, adj. [che diftilla}] Outenere 


to obtam a thi 
Dis rau EA, w. diftrarre. Cruſta. 
Dy STRAFO'RO, adv. [alle coperta } 


Disr ITA [ſillare} 10 
Diftilace I mandar fuora a 


— R, V. 


1 * — 
b Diftillare [uſcir fuora] u come out, 


| peracamente, intemperatamente} exceſ- f0 appear, to break out. 


: Ma voi chi . diftilla giuoco, hard 
- To '— Deus intent» dara N 
DisTEMPERA'TO, adj. intemperate, who are you, that, for what I can 2 — . un vizio, 
immoderate, exceſſue. mou much grief painted % difficy 32 
n Dante. - is towueter, 
Dittemperio | liqueſatto } diſſolved, A. * in à vice, hardly 
— { allargare, o allun- e Diſtrarre I trarre, cavare] to diſtract, 


gere una cola] ts firetch, to ſpread, to —_ . IM eee to dude, to exceft, to draw ant of the 
ane's — — Dirraerro, adj. takoref, wander 
ſtillare. g, 
Le 2 DisrR a- 


DIS DIS =_ 
Dis ra AAT , che di- Diswir Aro, unh diſcover. 
ſra gamento] — 12 e ad, known. 82 
Dis raz' Tra, 5. f. I neceſſità] di- e 4. f. [che di- Dis var Tro nE, 5. . a diſcoverer, 


] a » ſhe that deſtroys, a he that makes a thing hnown. Cruſea. 
DasvE'LLERE, wv. difrerre. 


„ want. 
DrsTRETTaMENTZ, adry, [rigoro- 
ſeverely, 


ſamente] rigorouſly D1sTRUTTYv0, adj. noa d DrsvenrRE [venir meno, mancare 
— gere to faint, to fwoon away, to fall 2 
DisTRETTE/22a, 5. f. Iſeveritꝭ] ri- — adj. [da dilraggere] oy ; * 
, ſerve Ariftneſs, overthrown, ſpoiled, rumed. venire conſumarſi away, 
2 — aj. — Diſtrũtto [liquefarto melted, tem- to waſte, to decay. 
ſquerzed, crowded. pered, late, allay d. Dravzuru'na, . f. [frentura, dif- 
Ito i} cuore diſtretto del dolore, yy Disraurro'af, 5. mr. [diftruggi- avventura] arigfortune, mbgp. 
heart is oppreſſed with grief. tore] 4 an overthrower, 11 adj. unbappy, un- 
Amico dittretto, intimate friend. Disrauzio'nz, 4. f. Iruina] deffruc- Buon. Fier. 
Pa. enti diſtretti, near — tion, rum, overthrow, ISYENTURATAME STE, av. 
Diſtreito | rigoroto] rigoron Dis run nE, to wnſtop. 8 unhappily, 


Dittretto I ſtretto, Cd dana ne- DiSTURBAMENTO, 5. . [ di- zately, 
_ reduced, neceſſitons, needy, in 3 — a. ods] Disvzaemansxro, 5. n. [frer- 
""Piſtrcir, territorio ] difiric?, — OLI . — te de- 
a , of any jariſ- Dis runs at [urbare] fo trouble, ter, to raviſ/h.. 
difticn. to diflurb, to diſorder, to put in diforder, Disvx'uns [difveilere} to wh 
ay vey, 2 — nene OO * 
228 or living in fame diftrit ripoſo ad uno, = ee) > 4 


— — ow | — "= [chiarire] 10 clear, 
or to 
— [dare a ciaſcuno la — bog adj. troubled, di- 6 _—_ — Grohe, * 
parte, compartire] ts difiribute, to fturbed, diſordered, confounded. A diſuſare to difuſe, 
divide, to deat, — ba to art. DiSTURBATO'RE, 5. . {che diftur- break the e of} - 
DrsTRIBUITO/RE, 5. . [che diſtri- ba] @ — to wean. 
buiſce] divider, diftributer. DrsTurBarTRIcs, . f. ſche diſtur- Disvzzaairo, adj. diſuſed. 
— ad. di- 2 r — [levar il ſfuggello} 
1 os ot dfturbance, tif So DisUGGELLA'TO, ad}. | 


r as. diftributroe, a® $V\, adv. {di ſopra] above, upon, 1 . Idiſpa- 


which ſerves to 
Giuſtizia diftributiva, DrgvaLE'NTE, adj. r „ LE, adj. I contrario de- 


8 vile} of little worth, worthleſs. Obſ. 


trator, or DrsvaLe'ss [non valere} to be fich, — ve wa * . [ — 
Beere, n. be- to be not <vell. Disucuaxrra 
| "ny DisvaLo'ne, 5. MM. [ debolezza } — 
| -— A... s. m. [colui che weakneſs, feebleneſs, i 
diſtribuiſce] divider, diftributer. DisVaNnTa'GGIO, . . {difavvan- Disviant'sro, — (il diſviarſ] 
DrTanurarcs, s. F. 4 divider, taggio ] diſadvantage, prejudice, bfs, A» wandering or going out of 
at beftoxws or divides. damage. 
— — 5. F. [i diftri- DiSVaRIAaME'NTO, 5. . [difvario] _ ere. (che difvia] fray- 
 buire] variation, ing, that | 
DisTRIGa'nE tri dichiarare} DisSvana'ne — to differ, to Diovie/nn 2 — 


0 clear, to unravel, to 
rntangle, to unfold. 
Ron C ſtrettamente ſtri- . 
gnere] to tie, to bind, or to woring bard V+ gran difeario fra « 

or 
Il dolore mi 


non poſſo 
auith 

Di 
25 


1 


difentricate, to —_ +. apt * unkhke, — 
SVA'RIO, 5. 


"= 
Eſſer in difvario to ane” 

ieee RE... quads, » 25 DIET s 2ay,. to wan-. 
or Few place, flake. * Low virtue. ** 
4 as —— ad. Fehe non ub- Drsvia'ro,. adj. wandering out of 
. 
SUBBIDIENTEME'N | | 

IS? 2 diſubbidienza] — bauched. 


Diſtrignere circondare} tn furround, DrSunBIDIE'N 2. KE difibedi- DisviarTor, 5. x che diſvia 

1 euviron, 10 : . — Yac-a 4 | — 1+ ay 21 —— 
D1sTRIGNIMENTO, 5. . [il diftri- DrSuBBIDYEs -— -—_ — to diſ- Soros. 

gnere] a faſt binding or tying Bard. obeys to many. sv Urra [ ] to dif- 
Tenere in diſtrignimento, to keep cloſe. suo, adj. diſobeyed, tranſ- entangle, to > to to clear, 


to weravel, to to expound. 
$U'nITO, adv. [ſubito} . Dnsvrriccnw'te, the g of 
throw, to ſpoil. „ at ance, in a moment. _ „ tad 
DrsrruGcie'xTo, 1. n. [conſu- sv c“ AE, v. difverre. Cruſca.. 
12 „ Dis vx An {frelare torre il velo] © 7 — [levar id via] to cor- 
Dis rRuccrr deſtructive, unveil, to diſcover, to make known, to reclaim, reform, to purify, 1 
deflroaying. Ca. WP 22 men. . 


Dis rare, v. 
DrsTRU'GGERE, to defiroy, is over- 


r : Dr ö 'DrIy 


DiTToNnca'es friderrs 2 dittongo 
to bring letters into £ di thong. 1 


ſentiment or — 2 Drr'ro'xco, 5. m. due vocal in- 

Dis um AN ro, ſieme che — 22 a difh- 
— » thoug. 

barbarous, bruti — to - Cruſca. 
Pp. diſumanato [uno ſenza umanita] — f. f. determum- L 


cruel man. 


tion, 2 Varchi. Drvacant'sTo, 5 s. f. [il vagare] 4 
er 
vad ARE an to 
” ws to rode. EO 


___ [ciſgiungere, — a 

3 , to ſet at variance, to F 125 — awens s. 1. [ il dival- 

ſeparate, propiamente in onore di Bacco thy- a deſcenſion ending er going 

— — afinder, rambus, a hind of poem made in honour _— ey as 

to be at Variance. of Bacchas. It divallaments del ſole, the fire 
Perche, crudo deſtino, ne diſuniſci tu Dr ro, 2. ar. [uno de” cinque mem ſetting. 

s amor ne ſtringe ? cruel deftizy, why do bretti che derivano dalla mano e dal Divan [andare a valle, ſcer- 

you part us, ſince love unites us? pie] 4 finger of one's hand, the toe of dere} to deſcend, to go dow bill, to de- 
,- waa [non volere] io refuſe, — ts. EIS from à hill or mountain, 

mano, van avvampare 
— — oe | — 8 


my own ill. Petrarca. 
Dis vo Legat, v. 
Dis voT To, adj. 


Bivzbz'uz [fare 

080, af. 3 yy col verbo dare] ex. 
termine muſicale a divedere, tv ow, to 

„ ditone. to let ſee, to make ſenſible of. rang 


2 4. 1. — — dike, two parts in 


Fan | DrrzaPPa'RE ſrubare, 1% Vi darò adivedere che avete torto, 7! 

— aa. 89883 catch, to compaſs, to get, w feat. convmce you that you are in the wrong, 

above, —_ a . e away, ta that you are miſſalen. 
DrsUTILA'CC10, . . [ carry off, to detracł. Dare a divedere [dare ad intendere] 

n a great booby, a 2 Dx — ad. ¶ ſubito ] ſud- to make one believe. 

bead, an 


aud, fall, a goed for REES maorroibque- ot Voi non mi darete a dividere 


queſte 

— — coſe, you Hall not make me believe theſe 
inutile, ſenza doin quando} zow and then. 

— pp 2 Ld — 4. F. (il ditrarre] he 9 vEDU'Ta, adv. by: 

alt of drawing or taking awvay, de- — — 

4. f. Tinutilita] traction. Duve'LLERE S full out, toroot out. 

„ Draincis/zE [minutamente tagli- DIVELLIME/NPO, 5. . [il divellere} 


22228. —. i» ar 22% Jug or drawing 


Dre da divellere 
Sto 
i . [la terra lavorata] a 


Dr'T oe counſel, to to ſuggeſt, to tell. 95 dug, made fine 
MEER a et” a — — 4. 1. [dettato] diffates, and for planing. 
mette nel dito per cucire] @ thimble. » rules. — [cominciare ad eſſere 


Di rener in rau, au. [tal- 2 ＋ * 1 ſu- 1 altrimente di quet 
volta and and rep. Romana a- vera prima} t grow, 10 become; to 
TTT 
— 2 * 85 "ors — 


adj. dialatary, be- 
Di tempo in tempo, adv. xow and to a Roman difator. Borghini. 

then, ever and anon, Aru, . f. [dignita del dit- 

Drrenz'ns | tratencre } ts detain, tatore] a diffature, the office and dignity Divenire I . 


avvenire, 

to heep or <with-bold, to hinder, to let, of dur. Jon, wage to come to paſs, 10. fall out. 
Dirtatüra ſi! dittare] the diclating of Cid diviene frequentemente, thir hap- 

— s.f. fir that detains any thing to bs earitten. pens very often. 


—— 2 


DIV | DIV ; DIV 


arrivare] i arrxue af, ts s. . { che di- Divinits [falls dio} a - 

d 
—— ̃ inmane of git: del. <vcal | Per divinita, adv. [divinamente] di- 

monte, mear while we reached the foot Dvzzzx nE [ſpoppare, tor la poppa yy — admirably well. 

of the mountain. Dante. a bambini] DinzxizzA AE [far divino] to make 
— phe . become, hay> Divezzare drume. 


in truth. 

Dies“ [contrafted from divegli- * ado, fs que Inogo] rum vine, heavenly, 
Dry 4 

— te pull out, to root out, to pluck up, thence _ & 4 — 
Diverre un albero, to grub a tree. DrviaTane'NTE 

2 1 

out, to take out. hs nmble, attroe 

Diverre ¶ lavorare 


it pours down. make 
Divensa'ns [efſer diverſo] to differ, Derne vont, 
to be different, to wary. | that may be 


DrverSIica'ns ar | far diverſo ] to Deviorro'ns, 4. . "ihe divide] a 


_ 
Far dic, 22 to wntie, to looſe, SE - — 
—— vario, differente] di- to undo. 


wers, different, various. 1 [ divino} divine, — — {he 
Diverſo [ ſtrano, orribile }—  Davi®atur TE, Ob. 
Jrange, furprizing, cruel, fierce, hard, Drina ur, adv. | in mani- DiviſatamEnte { per imaginazione, per 


d era divina] b eee conghictuen] af rand, by goes. 

| dalla | 1 Parlare i 
Prep. [ parte] - . g _ * diviſatamente, d peat at 
Dz vg/n50 TRAMONTANA, foward wvinely, excellently, Davisa"ro, adj. v. divilare. 


Dx 


the north, northward. n . 2 Disisate e 
ind vinamento] ed, transformed. 
vero caſa, I come from Denen | _— to > on, bo — 


, to conjefiure. | be i 
EDT . [che divina] 3 B. [2 wovi „„ 


— comjurer. colours, party 
DievernTERs [divertice] to divert, 6 Dresen [che ha virtũ d'indo- on poanens * [che ſi puo divi- 
afferd or cauſe divuerfion. vinare} ex. dere] dbwifible, that may be druided. 

Denne, 5. x. [i] divertice} Arte divinatoria, the art of divina- Divixro'ns, 5. 12 


the act of druertmg or taking off. on or ſoatbſaying. 
— — — 4. 4 Che Reina] @ Div is + {ditunione, diſcordia] vi- 
 Duvenrrns ſrivulgere altrove] © — sf _ e af: [cd nd che ha 
— tudo, ts bvert or — 1 oy 1 oi = 
take off one from bis fludies. DavincoLane'sro, & a. [il di- yy 4. 2. [ordine} order, diſta- 
Divertire { ricreace] io divert, to make vincolare] . met bod. : 
err EE: is wr pes 
| 9 wreath, to 8 


] to undreſs, to * tba, ee as, ah. [ds dividere] diwided, 


u. dividere. 
1 1 p [2 — 23 — 3. m. be that divides. 
72 to beat the un, to take the duff —ů 1 2 [che divide] that 
INIT a 


riches. 


Are divizia dunn cota, ts be wel 


| ven 
i fruit this year it very plentiful, 
—— — 
Divizioso, adj. [duvizioſo, abbon · 
xy — >} —_— plentiful, 


3 — = (rag 22 
uomini tao officers in old Rome, 
an authority over priſoners and gaols like 


Drunvina'ro, s. 1. | officio de” di- 
unviri} the office of two in equal autho- 
rity, the = @ ty. 

Divo, * A divmo] divine, „ 


Du vo'clia, ady. [ volentier} u- 


. 


anr'urO, 5. m. {il divol- 


c the att 
— fo — 


1; [voracita]de- 
VOuring, — 


di- day, done in the 


DOG 


DO L 


verſs dic+ le coſe facre} devation, piety, — 


religrous zeal, gedline 


— 


„ irn. 


, [che ha facolta di Dogs 
muover Purina ] diuretical, diuretick, Doca'ya, 


sf. ——— 


cano le mercanaie per moltrarle e pa- 


| (det 63] daily, of the garne Is gabella] cuflom-bouſe 


Dogana ¶ gabe lla] cuffom, toll. 


Divrno { Libro contenente le ore ca- Docanit'ns, . x. [min:ftro della 


gra- TO , © ks. 
quelle della notte] a 
beok of daily prayers uſed in the Roman to g 


Catbolici chur ches. 


Diuruaxauz'urz. adv. [lunga- di enpo 


mente] , a long <while. 


DruTvu/ancrs, s.f. [lunghez- 


DruTuaniTa'pe, 
DruTus NIT ors, 
contiuuance. 


Devwroour, f 


1 — 


Saint. | 
Divo [eccellente divine, Dew ro, Ls as 
[ ＋— Th ure ro, adj. diuuiged, pub- parte dogliente [ dale] the part 


Dato 10, . . 4 


Draro' nz, 5. f. [minima parte del 


favellare (i 


Dos. of'NE, 2 
a Spaniſh piſſale. 


21 di tempo] 11 


3 2 TED dura lungo 


4 1 — — 
o pid doppie 2 woeful, moanpul, 


2177 [cingere, Tae togird, 


d ahout. 

E, 5. 4 e 
di HOSES e 888 

— a doge, a captain general. 


D'oggi in dom ni, adv. [&; [di giorno 


" gief, pain, 
del 


DocLlit'xza, 4. f. i cordo- 
glio] grief, torment, 
D glienza [lamento] c 


Fare le fue doglienze, to _— 
to tell ane: CES. 


ths — 28 22 
any other liquor in. 
Rep L1OSAME'NTE, ans. {con do- 


Igriev · 


tony, greedi- Dona, v. dobbla. DecLiu'z2za, 5. f. [piccola doglia 
Drvoa a “RE, xejs. All ob- Dosen [duplicare] to double. Ob. a final grief or aſlitian. . 
Drroracio'ss, \ folete and fe- DopLo, ad. L, pio] dub. Obi, Done, . 1. Linſegnamento] 4 
Drvorame'ito, Y minine but Dofccia, & . Leanaletto di terra a dogma, a tenet a doctrine. 
Drvora'xza. cotta per il quale ſofa correr Facqual ans Docwa'TiCo, {appartenente a 
which is maſcuiine and uſed. earthen conduit pipe. | na] 1. Giord. | 
_ Drron as [mangiare con ecceſſivra Docciw'rE [verfare zul INTORNOG, ado. on every 
bong pare di beſtia DocctaTu'ra, . f- [il docciare] — 


DrvoaAro'RR, . . [che 281 
a devourer. 
Drvorarari'ce, 5. f. [che divora] 
a female de vaurer, ſbe that devours. 
Drvoraru'ra, J 5. f. { divora- 
Fu mento } the ac? 
or 


Divo 2210, 4. me. [i 


che 


the ad of parting 


1 ] deworce, - 


— 
Doceio' dv terra cu man- 
darvi l 2 an carthen — prge 


, adj. Latro — ] 
Do#c un. 


decile, traftable, 
* natured. 
Doch 0 . Ifaeilità ad 
DociLrTa'pe, inſtrutto ] 


Docilira're, — trafta- 


„ tear 


good natured, to al guſto 


Does, 2. m. Langue di porco! 
Dor cz, ach. 12 


A ihe fake nan, © han Se 
Twatker. 


Mineſtra — W—__ fottage that 
9 — — 5 


lee [grato, 1 


Doc ums wr, 5. 1. T iſtruzione ] faber, agreeable, charming, camferta- 
of man and wife. document, i 


Dive no — [partenza] departure, the Dopscar'vao, . 1. MY. Dolce [care] dear, beioved. 


af rica} a Dolee tiglio, dear or belowed 
r to go away. — — 8 1 Idi benigna n 72 a 
DWwor ans ur, adv. [con dĩvozi- Dobgcrue, 1. 1. {nome nu- ſweet natured or ft 

ene] deu, with zeal, with deuo- — merale ordinaso] 


Nom. 
DvorissiaAME'NuTE, adu. moſt 


* 1 devout, godly, pious, 


ES adj. [che ha — xen. 


_ ici [nome nu nerale ] twelve. 
— oY 4. J. Ldoamna a do- 


Dona ur , 5. . la nona 


Dolce 228 "mil, mc 
d, trattable, affable. 


 Vomo go ty fale CM po o ſenno,, 
— man, a wit- 


Dolce Ltrattabile. agevole a lavorarſi, 


parte 
a devout mar, @ wota- — nine parts of ale, or three parlando di pic ire © ler no ſoft. 


Partirſi a bocca doke [con todisfazi- 


eee 4. . Laſſetto e fervore 1 [una d quelle riſce di one It gc auwayſatisfiedoravell contented, 


, 


DoL DOM DOM 

Dolce, 5. m. {dolcezza] faveetneſs — Cunimo) SSI ammanfare} 10 
oy yp PT 7 3 
come fichi paſſi, mandole, e fimili] all 
— things in general, at 6 | 


— ady. ſean ingan- La lettera — the domunical 
deceitfully, treacheraufly. letter. 
fication Doro, adj. [fraudolente] crafty, L* 
„ [pieno di a — wily, guileſud, trea- 22 
rn adj. [di poco ſenno] . Sunday's cloaths. — > 
dolcione, a ſhallow pated — 1. 1. [dolciore, dolcez- ordine di — — 

= 


a white-friar, 
MAN DA, v. dimanda. DonssT1ICA'RE, v. dimeſticare, and 
— deri uatives. 


| nn te Lode j — * 

—— v. dimandagio- 
—.— 7 ed & proprio ne. * Doms“ vorz, adj. [domabile, atto 
della ſtagione e del tempo, e denota Donau p,g To, v. dimanda- ad ſſer domato} tameable, gouernable, 
11 DowanDa'rE — & Doren 10, . . [riccettacolo, al- 


alcuna coſa, interrogare] to demand, to 09 Gn Ay on 


Fs Downna's TE, adj. . . [che domi- 
Doue'vrE, adj. ods dolore or : 


. —— — — n 
2 | * 9 gs Dounarto'rs, 5. 1. (che domina! 
chiedere] ta aruler or lord. 
» to require, to crave, DominaTRYCE, 4. C. [che domina] 


bad, — — aſk 1 sf — 
e — 4, 1 minio] dominion, lrdſbip, ſovereignty, 


N camplacar. Ond. renne, > authority, em- 
LE'rE Cavere e ſentir dolore] to you, I intreat you. fire. 
EEE . to ake. Che domandate? what do you want? Dominazione [ritolo d* onore] lord- 
Mi duole la teſta, 1 ates, what would you baue? 
Dolce [affliggerf] i” be wexed or Domandar d'une, 10 enguire after 25 rö — 
ane. 2 — — | 
Dolere {increſcere aver compaſſione} =Domandare [richiedere] to require. nine of angels, 
to pity, tu take pity on one, to have merry Cid domanda confiderazione, that re- Doane, 5. ar. [ignore] @ lord. 
an bum, to be farry for bim. quares conſideration. Dõmine [prete] & curate or pricf, 
Dolere Ilamentarſi, rammaricari] e Dowanpasst'taoDouan Dar Domine [particola imprecativa] ex. 
complain, to mate moan, to lament, tobe Ra, adv. to marrow evening, 10 mar- — what the devil 
TE. i doglia, I. BO ＋ demanded, aſt- Bee fall aue, Jour ee, 
n vol mi I lave MAN DAC To, 
good reaſon to complain of you. ed, © — Bacc. 
D&'Lo, 5. 1. Iinganno] decezt. DowanpaTO'RE, e DiuanDaTO/- A che tu far tal cola ? 
DoLora'kE Lavere e ſentire dolore} RE, 4. . [che domanda] a demander, a | 


to grieve, to be 4 pain, to ake, to com- a fetutioner. 
Plain, ta be ſorry — diſpleaſed. 1 

Dol — adj. L addolorato} DicanDazio'us, 
grieved, afflified, wexed. Doma'npiTa, Hate. 

DotrokA TRR, 5. f. [dolore] grief, Dina'wprra, Donrro, adj. [ domato ] tamed, 
Pain. queſt, aſting, petition, queſtion. 

Dorort, 5. m. [aftizione, cordo-» Dowa've, v. dimane. Donma'sco, 4. 1. Iſorta di drappo] 
glio] pain, ake or ach Sn fs. Dowan L aLTRO, aſter to morrow. 2 . ſilk. 

| dolri te part, ti ar fangs Doma'rs (far manſueto e tratta> Domnascurnc, [di dommaſ- 
is child-birth, bile] ts tame, to break. co] of damaſk colour. 


De 


we 


DON | 
e, ac. kae! tamed, fub- Pers Ggnora, padrona] miftreſt, 


Don [ contratted from dono] a gift or 


cat. 

e 
un contratted from donno ] fir, 
er, don. 

DoxnaDE'LLO, 5. . [nome d' un li- 
bretto, prima introduzione della Gram- 
matica Latina] a little book like a Prim- 
mer, that ſchool- children learn fir fl, when 


in to lcarn 
[ [dono] gift, 


. NE, 4. . 


Don an' N ro, 5. . 


Donn [dare in dono] to give, to 
Fre, 


auth, to make a preſent. 
A J. N. — donamento] 


Eve, s. m. [regalo] a gift or 


Bonaro, adj, giv, 


Doxararce, s. f. [che dona] à gi- 


Ale that gives. 
by — RA, 7 . f. [cono] a gift, 
Don az nE, & or free giſt, a dona- 
tion, a grant. 


Far ione de* ſuoĩ beni ad uno, 
to make over one's goods to one by deed or 


? 

* Donde, . — [di — — 
of, ⁊ubich, æubam, with which. 

Ohime perchè fi rado mi date quel 
dong” io mai non fon fazio ? alas ! awhy 
do you give me ſo ſeldom that which I am 
never ſatisfied with ? 

DoxpoLa'reE [mandare in qui, e in 


an i- 


Rk la cofa ſoſpeſa ]] to ſctuing, to tofs or 
Hale to and fro. | 
Dondolare ¶ paſſar il tempo ſenza far 
nulla} ta daily, to leiter, to idle, to poſs 
and the time idly. 
| NDOLA'RSELA, u ſpend one's time 
in vain. 
Do'/xpoLo, 5s, m. [lacoſa che 
* fi döndola] the 
ng that is ſccuinging. 
Dondolone [un perditempo] 
dler, an idle fellow. 
Dondolone [ paſſatempo] play, ſport, 
Voler il dondolo [voler la baja] 10 
Play the fal. 
lo ho che tu non vogli il don- 
dolo de” fatti noſtri, Iam afraid you play 
the fool with us. 
A dondoloni, adv. [a maniera delle 
— che ſi dondolano] dingling-dang - 
Vedeanſi le lor poppe a dond. 
uſcir dal ſen che an ventri vani, one 
could ſee their breafts dangling down like 
bladders, Dante. a 


4. 
Dos Du's ou 
— 


del- 
auo- 


Donna, 4. f. [nome generico 
la femmina della fpezie umana] 


ans 
Donna, [moglie] wife, Bocc. 
Vor. I. 


a dondolon i 


ako. [donde] from 


DON 


1 
— 4 — —— ] 
Donna noveila, a #ew married wo- 

man. 

Donna da partito, a mercenary 
man, one that may be had for meny. 
Donna dabbene, honeſt woman. 
Donna ſenz oneſtà non ſũ mai 
unchafte cvoman ncver was handſome. 

Donna di parto, à woman that is 


in. 
Donna [un de* pezzi con che fi giuo- 
ca agli ſcacchi] a. queen at cheſs, 
Don u ao, 4. m. [chi volen- 
Doxxajud'Lo, 3 tieri prattica con 
donne] @ wencher, a wwenching man; 
a man that runs after women, an fe- 
miuate lover of the fair, a deſpicable wo- 


 DoxaTO/ar, 5. 1. [che dona] @ wuni man. 


Donnea'tet [fare I amor con le 


dies, to make love to them. 


Donneire [dominare, ſignoreggiare] 
to dominecr, to rule, to govern, 


DoxNneGora'rtE [far dell fignore, 
del padrone] to domincer, to govern, to 
to — maſler”s part. 

ONNESCAME'NTE, ad. [a modo 
donneſco] like a woman, u by. 


teouſly, ciwilly, kindly. 

— ah. [da donna] of or 
belonging to women, womaniſh, Wwamais- 
like, effeminate, wantoit. 

Dasxe'TT a, 4. f. [donna di 

Doxxiccivo/La, g leggiera con- 

DonnicrNa, dizione] a lit - 
tle woman, a poor ſorry cr m, a ⁊uo- 
man of mean condition, a wench. 

Doxxo, 5s. . [ignore] a lerd, a 


comm 
Donno, adj. Lgentile, buono] gentle, 

gocd, happy. | | 

Donne ſ titolo di cavalicre e di prete] 
fir, maſter. 

Do'NxOLA, -. f. [beſtivola, un poco 
pid lunga del topo] weazle. 

Doxno'xe, 5s. 22. [donna grande] 
a big woman. 

Donxnu'ccia, 5. f. [donna picciola] 
little :cman, a poor filly vvoman. 

Doxo, s. m. {donative] g, preſent. 

In deno, as a gift. 

Doxvu'zzo, 5s. m. dim. diduno] a 
ua 1 8 i; ; 

Doxze'LLA, 4. f. [femmina 


_— 
d' eta da marito] maid, virgin, date 


L. 
F Dorz<i!a [donna da partito} daxy, 
trull, flruumpet. 
Donz alla [damigella ſer vente a don na 
d' alto affare] awaiting gentlewvoman. 


donne, con verſare con eſſe] to court la- 


| Donneicamente ſignorĩlmente] cour- 


DOR 


Donacllo [ giovane nobile] a bright or 
Donxello [famigliare, ſervo} a demeſ- 
tick, a ſervant. 
Donzello [fervitore di mogiſtrato] 
tip-flaff, ſummoner, jerjeant, bauiff. 
" DONZELLO'NE, 5. an idler. 
Doro, prep. {di poi, dietro] Aer, 


ſince, heh: nl. 


Molto tempo dopo, @ long time after. 
Dopo che, after that, /ince. 
Do*eeta, 5. f. [ dobla] a fle. 
Dorriauz/x TE. av. [alirettanto] 


Doria“ RE Iaddoppiare] fa doubi.. 

Doppiare ¶ ext ſcere, mult'plicare] 4 
double, to multiply, to increaſe. 4 

Dorriar 4 4 * 1 
mento] jaint, the flate of being join d, the 
att of doubling. is A 

_ Doryre're, 

Doreitro, 4 torch, taper. 

DorPitErv'z20, 5. . — di dop- 
piere] a ſmall torch cr taper. 

Dorrit“ zz, . J. [infignimento] 
double dealing, flyneſs, craſtiueſs, æuili- 
neſs, cunningneſs, deccitfulneſs. 

Doro, 5. 1. [altrettanto piu] don - 
* — again, as much _ 

e ne daro il doppio, Pi give you 
twice the value. | tithe 

E* il doppio p'u ricco di voi, le is as 
rich again as you. 

Doppio [il ſuono di due o di pit 
campane] the chime or muſick of beils. 

Doppio, adj. Ila met? pid] double. 

Febbre doppia, à contizual fewer. 

Doppio ¶ ſimulato, finto] double, de- 
ceitful, treacherous. 

Dorrio' xx, v. doblone. 

D' oRa IN ORA [in breve m 
di mage] every moment. — 

ora in ora [poco a ] mjenſ.- 
bly, by little and kitle. 1 885 

Dok Aux ro, 5. . [i] dorare] Ve 
ed rf oilding. 

Dog RR [indorare] 70 g, to gilt 
oder. 

No” RATO, aj. gilt, gilt over, adorn 
2 | 


Doaaro'kE, 4. m. [che dora] gili- | 


. : 

DoraTv'RaA, 5s. f. [indcratura] gil l- 
ing. the fate of being gut over. 

Dot, ad. [wurmno] g:{len, of gelt 
eohur. | 

PortRYa, 5. f. [1rantici d' oro la- 
vorato] golii things. 

Do'rreo, adj. {orline d' architet- 
tura] Dorickh, one of the five orlcrs iu 
architecture. | 

DormeNTO RO, 5. . [luogo da 
fi dorme, maT proprio de' cunventi e de” 
monaſteri] à dormitory. 

Dog Micchta' E [dormire ſpeſſ J 7a 


s. 1. ¶ toreĩa di cera] 


Dorzcila [ donna] a roman. Obſ. Hep oft, to flumber, to tete ana, lo un- 
DoxzeLra'xk, 10 flay, 10 play the get one's joif. 


fol, ta toy, to ſpend one's time 14. 


Dos Mix TE, af. I che dorme ] 


DownzELLESCO, adi. [da donzella] fleeing, il at. fress. 


maiden or damjel like. 


Dok uicLARR [dormicechiare] 70 


DoxZzELtETTA, g. f. [dir di don- fee too much, ta fixmber, ta fiir, 1 


zella] a young maid an damfil. 
DornzELLINA, v. donzelletta. 


DoxzE'LLO, . . Lgiovane ſenza 


moghe] a butchelor, 


Nur. 

Dos uiLIO RR, . [che dorme aſ- 
ſai] fumberer, fluggars, great Hecfer, 
lazy-bencs, 

Dd Dog u- 


DOT —_— vor 
Dormetre'so, af. [ſonnmechio> Giugnere 2d otta, fo come in times Dove nur? aulere err mogoing 


10) flerpy, dull, urtauæxy, heavy, flergiſh. Pigliarſi le ſue Conte, 10 take one's Dove ¶ quando, caſo che} if, 7 caſe. 

— wire [ — il — ] i pleaſures. o tar, dove vi ſia grato, PZ do it, 

WE Runetter le dotte, tz make up the time if it is agrecable to you. 

Dormire con gli occhi altini {1ipoſarſi bf. : Dore { particella avverſativa] evhere- 
fi la diliger zu altrui] 1 fru ts another Dora, da dottare | timore, pauro, 45. WHEN. 3 : 
men's Ailigence. dubio lr, apprebenſiau, acwe, bi . Lu! lara ſempre ſtimato, dove voi ſa - 

Non ſi pud dormire e far la guardia, cien. daubt. rete diipre2zato da tutti, Fe wvill alava 
one carmet do tat things at a time. Tenere in dotta, to keep in fſuſtence. be beloved, whereas you ſhall be drſpijed 

Dermite con la fante, to neglect one's DOTTA'GCIO, . n. [tmore] fear, by every body. . 
buſineſs. = aft rehenſfion. Dove, 5. m. [luogo] à flace. 
"Pormire al fuoco [non badare aquel DOT TAu TN, av. larnedly, Saprte il deve? do you know the 
che ſi Covrebbe fare] 12 be zig gent or xa great deal of learning. Mace ? | | 
endoleat, DoTTAa/NTE, &dj. [timorolc] ſear- Dove che, [ dorunque ] ar; 

Chi dorme non piglia peſci, I Had, timarozus, haſbtu. Ob. | Dove che fa, where, cubere-· eder. 
beret; powerty. '  DoTrrtwtiza, s. f. [dotta, timore} Da dove [mentre] wwhi/ft, «whereas. 

DorwiTonr, 5. „. [dormiglione] ar. approbenfion, awe. | La dove, there, where. 

a ſkmberer, a lug gory Dor rf [aver paura, temere, du- Dove'xTe, ac}. [che deve] owing, 

Dumitoſ e, alli. og gligente, traſcu- bitare, ſopettare] c be afraid of, rofear, that cu 
rato} gc, neledifal, carl fr, fi- 19 deutt, to ſufp ett, 10 mir. Dove'RE [<ſſere biſognerole e neciſ · 

ine. | ___ Dorrrs5mO, firpert. [di dotto] mo} fario] 4 be, with the imper/. m. 

DoR:Mitro Re, g s. 1. [luogo dove learned. | Le ve eſſer cosi, it muſt be /5. 

Dormiroſo, $ i dorme] a r- DorTo, a4. [ſcienziato, eſperto] Che dobbiamo fare, wha: ru? 2:2 
miicry. a .f ut place. tarned, infiructed, ſtigful verſed. do. 

Dor HATE, 4. f. [i] dormire, ri- Dor TAC, 5. . ¶ dottore di Dovere [effer cbbligato} zo be obliged, 

_ polo] fleep, reji. poca ſtim ] a Horry dector. forced or nec: fitated. 

DoRs4'lE, adj. Idi dorſo] belouginy DoTToORA'LE, aj. [di do'tore] of Devo andare incitta, I am obliged to 
to the back, or belonging to a ditar, dodtoral. 20 into the city. | 

Do'nso, g. . [ doſſo] thebackefa DoTTORa'RE [anneverare tra'l nu- Dovere feſſer debitore] 70 c, to be 
a man or caſt. mero deꝰ duttori, e darne i privilegi, ela ia dt. | 

Piegar il dorſo I ſommctterſi] 79 ſub- dignita] te take or give the degree of Mi deve dieci ſcudi, be owes me ten 
mit, to ſubmit one's ſelf. doctor. ä ErO WS. 


Dosa, . . F. [quintita determina- Dor ron TO. adj. that has received Quando doveſſe coſta ; mi la vita, 
Dos x, 5 ta] a di or quantity of the degree of ductor. 2 I were to loſe my life for it. 
Þhyfick tobe given at cue time. Dol tor: o, g. 1. [dia nĩtà del dottore] ve eſſer molto ricco poiche ſpende 
Doss 5. m. [le pelli della ſchiena à deforate, or doctenſbip. tanto, he muſt needs be very rich, fince he 

del vajo che fi concizno per far pellicce} DoTTO'RE, . m. [he inſegna, o emu ſo much. 

ins of grey ſquirrels. | che © ſtato onorato delle inſegne del Ognuno deve fare quel che pud, eus 
Poss:zaE, 4 5. m. [coperta da let - dottorrato] a teacher, a door. one who 73 body ought to do chat he can. 
Do+551t/Ro, J to] blanket, coverlet. has taken the higheft degree in any art r Dee venire oggi, he is to come to 
Dosso, 5. n. Itutta la parte poſte - ſcience at an unwverſity. . RI 

riore del corpo, dal collo fin a” fianchi] DOTTORE'LLO, 5. 1 [diminutivo Deve effer arrivato, buona pezzat che 


the back. di dottorero] a poor ſorry dottor. parti, he is certainiy come, becauſe it is 4 
Qu-e#to -bito par che vi ſia fatto a doſ= Dottore ſorta d'uccello} 4 hind of great wwiile ſince he went away. 
ſo, this fit of cleaths fits you very well. bird. Dovere, 5. 1. [il giuſto, il convene- 
Ra ſlettare » Jofſo, 0 make fit. DoTTorE'ssa { fem. di dottore} vole} duty, deworr, part. 
Dc ifo d' Italia, a foetical apeilation of dottreſs. Fard il mio dovere, I do my beft. 
the Avpenuines in Nely. DoTToRE/rTO, Þ 5. mx. [diminu- E mio dovere il fervirla, "tas my duty 
Dora, wv. Vote. DoTToRrcCcHIO, e tivodi dottore, 70 ſerve you. 
Dor arg [dar la dite] tr jointure, to DoTTORU'zz0, J dottoredi poco Piu del dovere, more than is reaſang- 
moke & ſottlment or joiniure. pregio] à vile ignorant doctor. ble. 
Coſtantino Imperadore dotd la chie- DoTo'so, adj. dubbioſo] deubiful, Da DOvERo, in carneft, ſeriauſy. 
fa di gran beni, the Emperor Conſlan- dubious, uncertain. DovrDERE, v. GCividere. Cbf. 
tiue give the church a great eſtate. Dorrarxa, 5s. f. [ſeienza ſapere! Dovr'z IA. 5. f. Labbondonza] plen- 
Dotäre {privizegiare ſpecialmente, ed ductrine, knowledge, erudition. tifulneſ5, plenty, fore, riches. 
© proprio di Dio o della natura] to en- Dottrina I maſſima, ſentiments] doc- Fare doviza, to make great preſents. 
dsp, to befiorw upon. | trine, tenets, maxim. | Doviztios aux TE, adv. plenteouſ- 
Natura ha dotata d' una gran bellez- DoTTRINA'LE, adj. [di dottrina] ly, aduantly, flentifully. 
2), ſhe is endoxxed by nature with a inſtructive. | Dov1z1os!'ssMo, [di dovi- 
great beauty. DoTTRINAME'STO, . . [il dot- zioſo] much, plentiful, abundant, rich, 
Dor “To, adj. jointurcd, endowed, trinare] inſtructian, education, preceft, Dovizio'so, adj. [abbondante, co- 
t. actucit, alarucil. document. pic ſo] plentiful, plenteaus, capicus, rich. 


Dora rokgE, 5. m. [che dota, che Dorralxva'aE Tammaeſtrare] to ij- Dovu'Nαονον , au. [ in qualun- 
da la dots] Je that grants, leaves, or be- ftruct, to teach, to train, to bring up, to que luogo wwhere-ever, whereſe- 
Ver. 


flows a portiau to or on a girl. educate. 


Dorazto' NE, 5. f. [il dotare] the DorrxWA“ Tro, adj, inſtruded, DOvuTAanE'NTE, adv. [meritamen- 
af of giving a dowry, dotation, taugbt, trained up. te] deſervedly, ⁊uith very good reaſon, 

Dore, 5. f. [quello che la moglie DoTTRINAaTVORE, 5. m. [che dottri= wworthil;. 
da al macito per 'vitentamento del cari- na] 72ftrudor, teacher. Obi. Dovvu'To, 5s. . [dovere | duty, part, 
co matrimoniale] doxvry, portion. DoTTRINE'ZZa, 5. . [addottina- due. 

Dote [grazia ſpeziale d ingegno o d'al- mento] iaſtructian, teaching, Obl. Dovuto, adj. [convenevole, meritat 5] 
tro ottenuto da Dio} a gift, an aduan- Dovt, av. [avverbia di ſtato o di dęſer ved, due, ding. 
tue 6 þr:vilege. moto] rhere, whither, Dare ad ognuno il ſuo dovuto, to gie 


Dor rA, . J. ora, parte dora] an Dov” El voſtro libro? whore is yeur every one his dus. 
bear, er part of an hour. book? | Dozz1, v. Jodici, Obſ. 
8 Doz- 


DRA 
DozzruaA, 5. F. Iquantità numera- 
ta che ariiva alla ſomma di dodici] 4 
dozen. 
Metterſi in dozzina [entrare dove non 
gli fi convien ] f mtrude one's ſe!f. 
Poeta da dozzina, @ poctaſter, a pal- 
try pert, tævelve for a groat. 
DozzinN&'LE, adj. m. f. [commu- 
nile] wwlgar, common, ordizory, Tue, 


Dczzivile C di mediocre condizi- 
one] mean, r: lde, 
Dozzis Alux rE, adv. I ferial - 


mente] commonly, vulyarly, after the 


Commun cuay. 
DKRABA, 5. f. an herb jo called. Redi. 


Praco, v. dragc. 
F. [lagrima ch'eſce 


DRAGA'NTE, 5. f 


da certa pianta ipinola ] gum dragent, 
a fort of gum. 


DRaGHINA'SSA, .. f. [nome hes” at- 
tribuilce alla ip2da, ma per iicherz] 
a rapier, a feword. 

Du ago, . z:. [dragone] dragon, a 
fert of ſerpent. 


DRracoma'snc, 5. m. [Turciman- 


li in vece 
C 
trum german or dragoman, an interpreter 
made uſe of in countries. 


Dzaco'xs, 5. 1. [ſrpente] a dra- 


eee 4. f. [ſorta d' erha 
— eAas. or or graſc-plan- « 


"Drama, s.f. [peſo di ſeffanta gra- 


Dramma [ ſpezie di moneta] an an 
OD 


DRAaePELLA, 5. 4 [quel ferro ch 
in cima alle lance] /pear-head. 

DrayyPELLa'ts I manneggiare il 
dre ppello] t diſplay the colours. 


DRAPPELLE'T1O, 5. m. dim. of 


— 


DUB 
ae a l foo) 


clont hs. 

Drappo di lana, coolen cbath. 

— oro, chath gelil. 

Drr'xTo, v. dentro. Pulci. 

Drr' rc; v. dit tro. 

Dzrapa, 3. f. Ininfa de' boſchi] 
cv - aympbh. 

Damcotant'sre, g. m. [i] drin- 
golare] He aft of fwinging, wagging, 
toſſing, or ftakig. Obi. 

DancorAE I tentennare 1 to 
throw, to wag, to ſhake, to bram'/h, 
to move. Obiol. 

DrITTAMT'NTE, v. dirittamente. 

Darrro, w. diritto, aud all its de- 
riuatiue . 

Daz zakk, v. diriazare. 

Droca, . . nome generico degli 
aromati]j 4 Wigs 


DrocGrurta, s.f. [quantita d' aro- 


mati] drugs. 
DROGHIE'RE, Þ 5s. . | me'canie 
DroGntt'ro, 3 di droghe] & 
arucgift. 
DroMEDa'rtoO, 3. . | ſpezie di 
cammello] a dromedary. 


DauperVa, / ['cherzo amo oſo] 
amorous dalliance or careſs, cuanton ſpore- 


„ 4. f. a ſtueet - Hcurt, a miſ- 


Daupo, s. 1. [diſoneſto amante] 
„ a lover, a courter of women. 

Drudo Cinclinato, Gedito a far Fa- 
more] amorous, given to love. 

Drudo [ ſervo] /z;wuaut. Obſ. 

Dua, v. due. 

Panno di duagio, 4 ſuperſine cloth, 
3 made at Dec . 

Dua“ LE, adj. [da due] 7 Latin Du · 
alis, of two. Vaichi. 

DuBBIAaMENTE, adv. [con dih- 
_ doubt j ally, uncerteinly, ambigu- 


8 [non riſolvere, ſtare in 
dubbio, dubitare] t doubt, ta queſiion. 


DuBrieT a', s. f. [4ubbie] 
DunmETADE, ( l ſerußle. 
Dunnig rar, EE” 


Dugi“ vox, ad}. [dubbioſo] {ie 


drappello, @ ſmall band or company of biong, doubijul, irre flute. 
ſoldiers, 


8. 

Drappe'!o [certz moltitudine d'uo- 
mini lotto una iniegna] a band, a 

Darrzizo'ur, 4. m. [pezzi di 
drappo, che s appiccano pendenti intor- 
no al cielo de' bhaldacchini, ed anche fe 
ne paran le chiet] the daun hauging 
Ales of @ canopy mae of filk, church ta- 
| fell. drk. 

DRarPPBETA, /. [ quantità di drap- 
pi] ail manner of drapery or filk manu - 
Facture. 

DRaPPir KE. g. n. {factor di drap- 
Pi} g avenvcr. 

Dre p * [1 reante di crappi] a 
#rercer 0» ilk mails 


Drarro, 4. M. {teia di feta pura, 


DuBBru” 21A, g. J. (dubbieta] 4 . 
DzarPr'iLo, 4. m. [inſegna] co- Dun BTO, 5s. 22. 1 guità ] 4. wht, Puckcoti's ] @ littie duicleſ, à fret 
| ſeruple, wreſolution, juſpenrco. 


Stare in dubbio, ta dc, to tc fr 
fence. 

Dubhio, adj. 
dubious, uncertarn. 

DuR2BiOsSAMENTE, edu. don?! ve 
ly, in a doubtful manner, Cr, 
amb: cuofly. 

PuBBiosrTA!, 

Dunuiosrra'pr, [ 

DurB:roSITA'TE, 

DunBo': 0, adj. [ambigne, rreſo- 
Ito, ine-rto] woubtful, autbwns, UMNCEY= 
tain, anibig u us. 

Pack: dubbioſo, an unnd 0011 


Dubiel per ĩcoloſo, difficile] dan- 


4. F. [dul biez- 
zi J/%u⁰t, 4 
tiou, utece tat- 


come velluto, rafo, taifet, e ſimili] all gercas, diſicult. 
manner of jilt fluff. 


Drapp: {| veiiunents in comune, tan- 


Dust“ e, v. duhbiare. Obſ. 
Dv'210, v. dubbio. Obſ. 


- 


[dubbicfo] dun . 


DUE 
DunTaiLF, adj. { dubitevele | 


uncertain, ambiguous, dubiuns. Guicc. 
DuBrTAME'NTO, 5. 2. IL dubita- 
DumBTa'Nza, 6. f. zione 


darh?, Gueflion, URCEYLO TH fe 
| Dunrr a te [dubbiarc] fe 7: 
que, ie 2, to fear. * 

Duhitaré [4d Eicarf} to ſuldef, r 
truji er foar, 

Duntrarivastr“x TE. glb. dun 
bioſan ei te, zm igunmente] d ανανe, 
nuccrtaiuly, ambiguonſiv. 

Duntrar vo. aj. ſincerto, dub- 
b:ioto] doubtful, dun, ue cνj,iin, aun 
biruous. 


Dourra'ro, 445. double, r aucſflien- 
ed. 

DvBiT A710'%E, 4. fe | dubbio j 
donbt, wacertointy, gigi. | 

Puzrru#/voLE, aj. [incerto} dubi- 
c, 1CErLATiR, auulbegulnt. 

Dvu'BrTO, 5s. . Ldubbio] d, 
queſiien, fear. 

DUBITCSA%E'NTE, ad. doubtful; , 
unceriatily, Gmbis — 

Duntro'so, 4: 7. Tdubbioſo] dubi- 
ous, doubljul, uncertain, ambimuris. 

Duca, 5s. . [generale, capitano, 
conducitor dleſerciti]j & general, a com- 
mamder or chief efi-r. 

Duca [titolo ct principeto] a due. 

Duca LE. adj. [la duca, di duca] 
ducal, belengiug ta a Juke or to a general. 

Duc ro, 4. 1. titolo del princi- 
pato, e l territorio o juriſaliziene del du- 
ca] dicdm, the dominion and terrilo- 
rie: of a Juke. 

Ducato [ moneta d' oro o dargento] 
ducat or aucket, a foreigu com of gold or 
Aver, of differ ent wales, according i 
the places where they are current. 

Duck, s. . [io ftefſo 2 
gencrui or captain general. 

Dice [guida] guide, director, cone 
dufcr. Poetical. 

Du'ceRE. [menare, condurte] 70 
lead, 10 conduct. Ohſ. Dante. 

Du. EA, b. duchen. 

Dychs“ a, 9. . lucea, ducato] 
daten. 

DUCat's A, 3. J. {mogite di duca} 
rieteſs, a duke's aue. 

DUCHESSPNA, 8. . [Himinutivo di 


ubt ex 


cue, My R Au denn var 

Duc n N, n. üg liuol di duct} 
@ dil g fonts & Jon 'r duke. 

Een J[neme di nume ro, e d ami 7 
gen 111. %. 

Stare intra duc ſ are zmbię uo, tra'l 
SL el 101 20 1 2 ire % 7. RCE e VOUS 

T ener fra dur 4% in fer poitce, 

Fra li due [cosi co. 1] Je ge, indir 
ently. 

DUELY. ANTE, . v. [che combatte 
col {uo hem jen m__ t con ar- 
me eg! 211 Ab. ag or duc 4%, 44 70 74 
a ft. & duc! 

DUELLA'RE: Thatterf 3 in Curio | 79 
far” a dveh 

DC#LLO, . n ſcombattimento a 
uno e uo con arme egnali]j dui, © /g nt 


between tauo perſons. 
DutrmMYLA 7 fnumcro numerat vo] 
DururLia S vo (hou . 
D d 2 


Dezra'x ri, 


DUR 

DvuzTa'tT1, adv. [altrettanti] as 
many more. 

LUGENCINQUA'NTA, n hundred 
and fifty. 

DvGgs'nTo, tws hundred. 

Dvurx0, 5. n. {punto di dadi, quan- 
do amendue moſtrano il numero di due] 
teu — 

DunYLa, * 3 

Dun . Rus thouſand. 

Dr +10, 3. . [pruno] a buſh, all hind 
of thorns, briars or brambles. 

Duos a, 3. . [monticel:o di rena] 


daun: | 
Duna [ pianura ſopra la cima d' una 
nontagna] bleak platics. 
Drunche, Obi. 2 rad 
Dvxeva, Obi. 4 . L 
Du — 1 que I then, _ 


Andate dunque, e tornate quanto 
prima, g2 then, an come back preſently. 

Dunque, noo ſon io capace di tarlo ? 
Trhat, am Int capable ta doit 

Dro ; due] tvs, 

Duobr'cimo [| dedicefimo] the 
tar hj?h, 

Dvuonpr'no, 5. m. [inteftino dodici 
dita lungo}] duodenum. 

Duo'Lo, 5. . [pena, dolore] grief, 


fan, ſorrow, anguiſh, affliction, 


ing. 
DvonrYLa, | 
DvonrLia, [ two thouſent. 


Duo'uo, fla chieſa cattedrale] the 
cathedral church of a city. 


— [radduppiare] to dau- 


DuPLICATAME'NTE, ade. doubly, 


Durrica“ Tro, adj. douvied, eu- 


Hilded. 
s. F. [foppiez 
doubling, 


DuPLICITA), ez 
2a 1 | 


DvueLicrT4a'DE, 
DuPLICiTA'TF, * duplication. 
Duplicità ¶ finzione] difſembling, diſ- 

ſimunlatiun, diſguiſe, . counter- 

elt. 
Duro, adj. I doppio] double. 
DuRa, 5. f. [durata, dimora] delay, 
ar, ftop, let, continuance. : 
25 — di lunga dura, @ thing of @ 
Far — to be a long while, 


" DUR 


DuRa'BILE, adj. m. f. [atto a du - 
rare] durable, laſting. 

DUuRAaBtLiTa', 4. f. [il du- 

DURABtLIiTa'DE, | rare } dura- 

DuRABILITA'TE, 1 ton, continns- 
ance. 

DuRAPILME'/STE, adv. [con iſtabi- 
lita] conti-maliy, akvays, for ever. 

Duke, adi. m. . [aggiunto 

2 trutta che hanno durezza] 

Ciriege duracine, hard cherric:. 

Durante 'vtTr, adv. [aſpramente, 
3 Wo reng iy, hardly, 

arſbly, ſevereh, grie da 

— 223 with great 
pain, hardly, with much ad. 

DuRane'xTo, 5. 2:. [durabilita] 
duration, cantinuance. | 

Dura'xNTE, adj. . f. [che dura} 
during, lafting, continuing. 

Durante vita, during life. 

Durante il mio ſoggiorno qui, dur- 
mg the time I all ſtay here. 

DURAa"vZa. 4 * — — 

Dux ARE [ occupare ſpazio di tempo, 
andare in lungo, ſtare in lungo] ts laſt, 
10 cantinme. 

La predica ha durato un ora, the ſer- 
#01 laſted one hour. 


Durare del male, 70 ſuffer, to indure 


pain. 
Durve ¶lunghezza di ſpazio di luo- 


go] to ffreteb, extend, reach, to go. 
Il ſuo dominio dura fin Ii, his domi- 
niams extend or reach to that place. 
Durarla {mantenerfi in tuo effere] to 
held it out. 
DuRa'Ta, 5. f. [durazione] durd- 


DUT 

Dun arT vo, adj. I durabile ] dure 
able, laſting. a 

Dux To, adj. lafled, continued. 
 DvuraTV'roO, adj. {durevole] dura- 
ble. Obſ. 

Durazio'Nt, 5. f. [durato] dura- 
tian, continuance 


DurE'TTO, adj. [ a!quanto duro 1 


fome-what hard, tough, 


BurEvO'LE, adj. [durabile] dura- 
ble, laſting. _ i 

DuREVOLE'ZZa, s. f. [dura] du- 
ration, continuances : 

DuREvoOLME'STE, adv. I durahil- 
mente] continually, for ever, laſtingiy. 

DuRE'ZzZA, . f. Caſtratto di duco} 
hardneſs. 

Durezza di carne, toughneſs of meat; 

Durezza [ rigidezza, aſp:ezza, ofti- 
nazione ] hardueſs, harſhneſs, hard- 
hearteducjs, 


edneſs, 7 rFIgour o 
ob/ltnateneſs, —— 


Dux rr, * þ. [ durezza} 

DURITA'DE, a hardneſs, hard- 

DuritTa'TE, neſs, ris 
gour, eruclty. 


Dust zA, v. durezza, 

Duro, adj. [ contrario di tenero J 
hard, firm. | 

Pane duro, fate bread. = 

Duro [ robulto, gagliardo] frong, Ia, 
ty, robuſt. | , 

Dura [crudele, efferato] bard, hard- 
hearted, cruel. | 


om adj. C alquanto duro } 


ſomechat tough, 


DuTTO'RE, 2. . [conduttore] leg- 


. 


Pp 


EBA 
EBani'sTA, 5. n. [che lavora d'eba- 
E. | 
E'gaN o, 5. 1. Ialbero che naſce nell 


Indie ed è tutto nero dentro, e fuori del 
color del buſſolo] cbony, or ebony | 
or trees 


Is generally pronounced in Italian Fai pave, it ſeems tome. 
E like E in tbe auordi, EMINENCE, Gli demands. ch; & folfero, be aſked no, he that aworks in ebony word, cabinet 
I ELEGANCE, ELEMENT. them who they were. mak 
E [copula] and. Z' [con Taccento grave, la terza per- 
Queſto e quello, bit and that. ſona del del dimoſtrativo ver- 
E apoſtrofata ſin vece & egli] be, it, bo ESSEAEI , it is, be is, be iu, 
er they. Cosi &, it is ſa. 
C' credeva, he thought, 


6 4 


E'IBIo, 


ECC 


F'gBL0, 5. . {frutice puzzolente che 
fa i fiori, e le coccole ſimilĩ al fambuco] 
all wort, dane - ⁊vort or dwarf elder. 

EBBRE'ZZA, s. . C offuica- 

EBBRIacut'zza, 3 mento dello'n- 
telletto cagionato da foverchis vino o ſi- 
mile] drunkenneſs. 


EzxBx10's0, adj. | EBAO che 
EBBRO, 5 ha la mente tur- 
EaRlO, 4 bata dellebbrez- 
drunk, fuddled. 
"=D [ inſcn{ato, ſenza ragione]. Hal- 
7 » 1 - | 
gh [ oftinato] zebriated, iuteæicat- 


ech mfatuated, conccited. 

Euro C amore, deny or pafitnate- 
ly ix Me. 

ERHDONMADATNTO, 5. . C capo del co- 
ro eccleſiaſtico nella ſettimana] be that 
prefides in the choir at the divine ſerd ice 
Tor the <veek. 

E'nENO, wv. ebano. Obſ. Petr. 
E'BETE, af. ¶ fiacco, debole] ⁊ cal. 
EBC TLUiuE N TO, 5. . N [botlimen- 
Enolr ziox, 5. . J to] 4 60% 
tevous motion, as the boiling of the jea 

when it riſes in ſurges and waves. 
Ebollizione di ſanę ue, a beat of blood. 
— adj. Llecondo l uſo degli 

Ebrei] Jew. 

La legge ebraica, the hebrew law. 
EBRar5mMo, 5. . [la legge ebrea] 
ERRZ“O, adj. L giudes j Hebrew, 

A v. Ebbrezza. Caſa. 

1a/Cco, adj. Iebbro] drunk, fud- 


EnRia'gs1|[imbriacarfi] to make one's 
Si, 9 
ERaIAT To, adj. drunk, fudille. 

— ng 4. . a drunkard, one 
that gets himſelf drunk. 


EAT, 4. f. [ ebbrezza] 
| drunkenneſs. 


_ EnniETa'DE, 


E'nnO, u. ebbro. 

E/BULO, v. ebbio. 
Enu'nR EO, 
ERUnRNKO, ivory, white 


20. 

. [facrificio di cento 
vittime] hecatomb, a ſacrifice wherein an 
hundred victims ere ed at ace. 

ECCEDE'NTE, adj. m. f. [che eccede] 
exceeding, that exceeds. 

ECCEDENTEME'NTE, adp. exceed- 


. 
-CEDE/NZA, 5. f. [ecceffo] exceſs ; 
that which is exceeding. | 
ECCE'DERE [ſopravanzare] ta eæcce 
19 jurpaſs, to exc | 
2 [peccare] fo ſin. 
EcCELLE'NTE, adj. 21. f. [che eece · 
de, di gran — excellent, — 
ble, fiagular, extraordinary, rare, g 
Eccellẽnte ¶ titolo 4 Gerit che ſi da 
a* dottorĩ ſiſici o leggiſſi] exc-llent, title 
of honour, given to phyſicians and law- 
n. 


d' avorio] of 
Tr 


ECC 


— ts, adu. [| con 
eccellenza, ottimamente] excellently, no- 
tably, rarely well, extr ly. 

ECCELLENTISSIMAME'NTE, ſuperl. 
of eccellentemente, moſs excellently, or 
extraardinariiy. 

EcCELLENTY'SSIMO, fſuperl. of ec- 
cellente, moſt excellent, notable or extra- 


EccELLENTYS$1xto [titolo di prin- 
cipi, e ſignotĩ grandi] moft excellent. 

EcCcELLte'Nza, s. f. [| aſtratto 

ECCELLE'NZ1a, & Ceccellente] ex- 
cellence ar excellency, eminence. 

Ec-ellenza ſ titolo d' onore] excellency, 
a titiz of bonour. 

EccELSAnE NTE, adv. [con eccelſi- 


+ Woke ly:ily, baughtil;, highly, migh- 


"k CCELSITU/DINE, 5. f. [grandezza, 
g'a titolo di principi] loftinejs, highnejs, 
grandeur, formerly a title to privices. 

ECCE'LSO, adj. { alto, lopraminente] 
high, bifiy, noble, ſtately. | 

ECCENTRICAME'NTE, adwu. ¶ fuor 
del centro} eccentricaily, aut of the cen- 
ter. 

EccenTriIciTa', 5. J. excentricity. 
Deviation from à center. — The flate 
of having a different center from another 
circle. FE xcurfior from the proper ort. 

ECCE'NTRICO, adj. Eccentrical or 


eccentrick. Deviating from the center. 


— Net having the ſame center with ano- 
ther circle, —Nor ter minating ix the ſame 

ECCESSIVAME'NTE, adv. [ſmodera- 
tamente, fuor di miſura ] exceecling- 
ly, ecceſſsvely, immoderately, extrava- 
i: "PUT adj. [che eccede] e- 


gant. 
Eccx'sso, 5. m. [ſuperiorita, pre- 


REMCEs 


ture. 


Ecceſſo misfatto, peccato] crime, ſin, 


but, ſave. . 
Eccetto, g. 1. [eccezione] exception, 

difference. | 
ECCETTUAX'RE [cavar del numero] 

to except. 
ECCETTUA'TO, adj. excepted. 
ECCETTUAzZIO'NE, T 5. J. [Veccet- 


EccEzio'Nt, 
tion, differeace, diſtinctiuu. 
Eccczione [termine legale, eſcluſione 
di pruova o d'altro atto infra i litigan- 


ti] exception at law. 
Eccrpio, 5. 2. 2 ro- 
1 deſtruction, ; » flaugh- 


] rams 


- 


tuare] ec - 


E D 


mento, to] incitation, a flir- 
ring up or provoking, excitation, inſliga- 
tion, an encouragement, intice ment. 
Ecerrænx [tar venir la voglia, riſ- 
2h Þ te 0 Ho 3 
| 4 or ſet an, to mcite, to fli 
or ſpur 2 * 
 EccrTaTo, adj. mfligated, v. ecci- 
tare, 
_ EccrTaTO'RE, 5. m. | che 6ccita} 
inſtigator, on en@urager, an abettor. 
 EccITAZIONE, . zz. [eccitaments] 
excitation, encouragement, inſligation, 
int icement, a ſtirring up, 
EcCLE'Sta, f. /. {chiefa] a church. 
ECCLESta'sTICO, adj. { di chieia, 
1 a chieſa] ecclefiuſftical, cc - 
ci ſtaſticb, briguging to the church. 
Ecclefiaitico, g. 1. ¶ perſona eccle- 
fraſtica} az eccle/iaftich, a clergyman, a 
churchman. 
Ecclefialtico, ec eleſiaſte [ un libro delle 
facra ſcrittura nel teſtamento vccchuo} 
Ecclefiaflicus, ' | 
EccLissa'rst [Tofcurare del ſole, e 
della luna] to be eciiffed or darkened, to 
be in an eclipſe. 
Eccliſcare | oſcurare I to objcure, ts 
cleud, to eclipſe, to darken, ta drown. 
Ecclifſare la riputazione a quaiche- 
duno, to blur or blemiſb one's reputaticnu. 
E'cco, adv. [demottrativo| here is, 
there is, behold, here are, there are. 
Ecco'l voſtro libro, here is your book. 
Eccomt pronto, here I am ready. 
Eccoci arrivati, here ave are arrived, 
Eccolo Ii, there he is. 
Eccola li, there ſbe is. 
E'ccovene, here ts ſome fur you. 
Ecco [dunque] ther. 
Ecco, f. m. { Eco, voce, che mediante 


il ripercotimento, in alcuni luoghi atti a 


renderla, ritorna all” orec chie ] an eccho, 
the reùdunding of a found. 

E'cniTE, . f. | pietra] à precious 
fone of a darkifh green colour, and fome- 
That like a viper. 


EclissA“To, adj. eclipſed, darkened, - 


EcLYSSE,Z . f. | ofcurazione del 

EcLY'sst, 3 ſole, e della luna] an 
eclipſe. 

EcLYTTICA, 5. f. [linea in mezzo 


del zodiaco] eclipticl, is a great circle of 


the heawvens, in which the ſun moves in 
its annual motion. 


2 g. 1. or f. eccho, rebounding of 


Econonra, 7 5. |. { riſparmio } 
Ec onO'mMICA, econmy, floward- 
ſhip, buſbandry, beuſexviyry. 


_ Econd'MiIcCo, ad}, economical, ſpar- 


ing, ſaviug. ; 
Eco'xono, 5. u. [ riſparmiatore } 


good bhujbaid, ſaving. 


Eco/noma, 5. . | rĩſparmiatrice] 


good bruſeuije, ſaving. 
EcuLE0, 5. 2. [iorta di tormento] 


an inſtrument of torture, made like an 


ts 
ECUME'NICO, a J. Cuniverſale] ecu - 
menical, ecumentch, geueradi. 


Concilio ecumenico, an ecumenical 


cauncil. | 


Ed [particola copulativa della qual» 


Ce ng. 


Ecerraus'xro, . . { provoca- 
iſtigamento 


EFF 


ce ne ſerviamo talvolen per ſuggir Pin- 
contro di due vocals] and. 
Voi ed io, n and J. 
Pietro ad Antonio, Peter and Au- 
thorny. ; 
EDa'CcE, ad}. I che dixora] Jlevonri'ty, 
Fawvennis, canſunting. 
Cure edaci, u ig cares. 
Tempo edace, cunſuming tino. 
Il Veglio edace, 4 fcetical appcllotion 
of Time, 
EDEN A, g. . [frutice] xv. 
EptRo's0, adj. { di era] fell of 
oy, where much roy nrows. 
EDFicaneE xToO, f. . [Pedificare] 
edification, building. 5 . 
EDi7ica/RE [tabbricare, ed & proprio 
degli edifici, delle murag lie] to build, to 
ed:t;;, 
Eitichre lim lur buona opinione, far 
reſtar alt: ui hene impreſſionato] 0 c. li- 
5. 0 plonye. 3 
Epfrica“TrA, 4. J. Lediſizio] edifice, 
EDbiric “To, adj. built, edifice 
EpiFicaTO'Re, . n. {che edifice] @ 
builier. 
Ebptricaro' Ro, adj. [atto ad ei- 
fi-ave, a dare buona opinion H. 
EbiricATRTCE, 5. J. [che editica} 
builder, ſbe that builds. 
4 3. F ([edificamento] 
fication, buililing. 
wy — buona opinione che fi 


EFF 
femmina, ſemminilmente] efeminately, 


n ,. 


ETI NMUINATT“ZZA, s. f. Ia ſtraito 
e ſfumim inato] eforunucy, effeminate- 
nr. wommarifn, feli. 

ErrEMMING TO, G7. Idi coſtumi, 
modi, et animo ſemm'mile, drlicato, 
morbi o] effeminate, wwaman=ihe, tender, 
delicate, nice. 

The ecademciens Della Cruſca write 
all thai wards deriwei from the Latin 


E GR 
In effetto ſin concluvione} in hort, ig 


ErFeETTRYCE, . f. [che fa} be 
that makes or fprocures. 

EFrFETTUALYMENTE, adv. [con eſ- 
fetto, in fatto} efeHually, really, :.; 
ect. =D 
F.ereTTUARE [mettere in effetto, 
in eſecuaione] to ecti ate, ts acce:::- 
Pliſo, to bring to paſs. 

EFFEZ1O'NE, 5. f. [fatto, effetto] /. 


Fot ux A, b9th arith one M and with fett, any thing done, fact, action. 


two, becarſe mary of orr primitide au- 
thors writ them generally cuith one, and 


EFFICA'CT, a. [che ha gran forz7, 
che fa prontamente [elfettv ſuo nell 


the mai part of the modern with tus; opera e] efficacious, effeFual, poster, 
Autiert cue to write and [roncunce Jorcibie. 


any wr deri from the Latin in a 


ErFIiCACEME'NTF, adv. [con eifi - 


Latin monner, and curoie theſe with a cacia] efficaciouſly, ¶ rctually, with 7 


Pundredt years paſt foilewed rather fru 
nuuſicictliau, than etymology, therefore I 


fiagle NI. But as us have for theſe tara fect 


EFFICA/CIAs. f. ['(tratto defficace} 
efficacy, efficaciouſneſs, operation, wirtue, 


rite F ernmina, and all its derivatives, force. 


cbt ten ns, end adviſe the Enzli/b 
recuer 19 do the fume. 
EF#2RATAMENTE, adv. [con ef- 
ſeratez za] cruelly, barbarouſly, fiercely. 
FEEFEFERATE ZZA, 5. . [here zza] cru 
eliy, flercenefs, tyranny. 
EFFERATi/ S010, fupert. [efferato] 


Very wwitd or fierce. 


EFFICIE'NTE, adj. [che fa che ope- 


ra] efficient. 0 
ErTIcia AE [figurare, formare] / 
limn, ta dra, to paint. =D 


Erricta“ro, adj. lime, dratr, 


painted. 


 Erercre, s. f. [ſembianza, imma 
gine] effigies, image, likeneſs, ſhape, the 


ErrERA “TO, aj. [ crudele ] fierce, picture or portraiture of a perſon. 


cruel, furious, wiknd, | 
EFF@RVESC& Za, 5. fe. | fervore ] 
heat, wivaur, force, earnefiucſs, paſſion, 


d altrui per mezzo de b oni coſtumi, fervour, er veſcence. 


d' una buona vit -] c cation, improve- 
ment, god e. xu le. | : 
Ebirrcto, : 5. 11. [la fabbrica, la 
Eptr z io, I cola edificata] edifice. 
EvrLE, g. m. [ magiſtrato de Ro- 
mam ] Zdile, a furvevor of works a- 
nung t the aniient Romans, aclerk of the 


market. | 
EnmiiiTa), s. f. C cura 
Four ave, edihzi publici] the 
Epilrra'rE, 3 office of bim that 7s 
edile or ſurveyar. 
Epiltzic, adj. belonging fa an 
edile. Buon. Pier. 
EDmrTTO, . n. [hando, legge pubbli- 


cata] edict, a commandment, publick ar- 
dinazce or dicrer. 

EDrizio'Ne, s. f. [vubblicazione di 
qualche ore in iſtampa] edition, the 
publication or putting out any ark in 

_. 

F'pRa, 5. f. [era] c Ob. 

EDucsRE [ſanmeilarc] fe educate, 
to brug or traiu up, io inſtruct. 


EyrErrrivaug“x TR, av. Leffet: u- 
almente] efc&ively, efetually. 

—— Lin ciiztto] ectively, 
in ect, really. 1 5 

| ode. 4 aj. [che ha effetto, e 
che T in ſuſtanza o in effetto] ective, 
efficacicus, real. 

ErrR“TT To, . n. [quello che riceve 

Fefiere dalle cagione] ect. 

Eietto ſueceſſo] ect or ſucceſs. 

Ii voſtro conſiglio ha fatto eff-tto, 
ad vice has had or made its ett. 

Effetto [fine, compiment a] perform- 


_ ance, deed, execution, ſucceſs. 


Nw ad effetro una cola, e accom- 
$45 or bring a thing to paſs. 

Dare effetto ad una cota, to effect, to 
db or perform à thing. | 

Co & un pure effetto della voſtra ge- 
neroſitd this is 4 meer ect of your 


generejay. | 
Latente [beneficio fatto] benefit, fa- 
wour, hinducſs. 


Etfetio [diſezno] eck, intent, pur- 


Epuca'ro, aj. { immaetrato] edu- poſe, deſigu. 


«ate, inſtructu. l. 

Epucazrio'xe, 5. . | ammacſtra- 
ment] e./ucation, inſtructiun. 

E'FF= [la lettera F the letter F. 

Errzut“ Rib, % Erzuk RIDE, 5. 
1. | diario ] hemeritte, regiſiers or 


Son venuto per queſto effetto, I come 
on purprſe for that. 

L'ho tatto a queſt” effetto, I did it 
evith this intent. | 

Quelti quadri fanno un hell” effetto, 
theſe pictures male a very fine ſin ht. 


EFr1/MERA, v. efimera. | 
ErrLUu'vio, s. . [corſo di materia 


aſſottigliata molto, che eſce infenſivil- 


mente da” corps] Mu dia, eiu ium. 
Errruv'sso, 4. 1. ¶effuſione] 
EFFONDIMENTO, A rien, efflux, 
a running ar flowing out. 
ErrFoRMa'To, adj. [deforme] form- 
leſs, deformed. 
EFFRENA'TO, [ sfrenato ] an- 
bridled, fierce, unruly, beadftrong, rajo, 
Not in uſe. 


FFUSIO'NE, 5. m. | verſamento, 


2 


fion of blood, 
blood ſhed. 

EFVMERA, 5. f. [ efamera, febbre 
d'un gi ro] ephemera, a continual fever 
which lafts but one day. 

EGE/NTE, @ 5j. [ hiſognoſo ] xece/- 
tous, needy, poor, wanting, indigent, 
egeſtucus. | 

EcEsTFO'NE, 5. f. [il mandar fuora 
gli eſcrementi] egefticr, evacuation '/ 
the excrements or going to flocl. 

EcizrYaco, 2 adj. [d Eguto] Eryp- 

EcG1z1a'NO, 3 tian. 

E*'6Lz [prom, rel] be, it, they. 

Egli mel ha detto, he told it me. 

Egli & coe, it & ſo. 


Se coſa appare ond” egli abbizn 


pavra, zf they ltol any <vays cnucerucd. 
E'cLIN%O Fe Vegli] they. 
ECOCLi sTt'sS0, Him. 


E'/cLOGa, s. f. [pocha paſtorale] 27 


,h tabs, calculated tu ſbeau the Gli effetti d un mercant» [tune la ſua ccla ue. 


diurunl jets of the planets. 


Erramulx aB“ FO, wv. effemmina- 


tezzi. 

EFFEMMINA'RE Crender morbido cd 
effemminato] to Feminate, to , fte: by 
D tu νęjmñĩ, ts mare wmanifh or 
laſeruions, 

EF LuMISATANMENTE, adv. I da 


roba] toe effec, goods er moweabics of & 
merchant. 


ESREGIAME/NTE,adcT. [eon egreg io 
modo ] egreg/cfly, excelleatly, rar,, 


In eſfetto [ realmente } n en, finrularly. 
really. 

In efjetto © come voi dite, really tis 
as jou ſay. | 

Per queſto effetto, av. therefore, to 
that end, to that purpoſe. 


EGRE GIO, adj. [eccellente, ſeæna- 
lato] cgrevious, choice, exccllent, fingu- 
lar, rare, remarkable, fumcus 


E/ 8 = : 7 A 7 5 
Fans 
E gro 


ELE 
Egro [ eff U] afied, grievet, 


treubled, fourrowfu!, v-xc.t. 

EcarofTo, adj. ict. Obſ. Arioſto. 

EcuacLla'Nza, J. f. [ugnaglianza] 

alt, 

FEcuAGT ARE, v. vgwagliare, Cr. 

EGUa'LF, adj. [del medelimo effer 

col comparato] equul, cen, alte, im- 

artial. 

EGUALE“TZA, v. ugunglianzs. 

ESUALtLSSIMAMENTE, 22 evenly, 

moſt equaily. Segner i. 
EGUaLTssuO, ſuperl. of eguale, 
very equal, even or impartiai. 


FEGUxLrr , 4. J. [parita] e. 

ende quality, likeneſs, 

EguakTrrE,  comorm!y, mpar- 
tiality. 


EGUALMTSTE, aiv. [con egualitꝭ] 
alile, equally, indiffe: entiy, impartiaily. 
En [inte!j.] alas! 

Eh [per indignazione] prithee. 

Eh vattene vis, Sritbce go abcut your 


buſineſs. 5 

Eh [cos ĩ cosi] % fo, indifferent. 
Come vi piace qus ſto vino? eh, eh, 
— wine ? ſo, ſo, pretty 
all. 
Ent, v. eh, | | 
EI Clo ſteſſo che egli] he. 
E'j4 12 via] came come. 
EME 


con accuratezza] perfe 
e-rought, done exa: Hy 

ELa's'rico, aj. elaſtical or elaffich, 
ſormsgy, having the poxuer of returning 
4 the form from ⁊ubich it is diſtorted. 

ELASTICITA', g. f. elafticity, force 
ir bodies, by which they endeavour ta 
reſtare themſelves. | 

ELATE'R1O, g. m. [ſugo medicinale} 
elaterium, the juice of wild cucumbers 
made up in a thick and hard con- 
eucr. 


ELA “ro, adj. [ follevato] raiſed, lifted 


uf. 

ELazi0'Ne, g. f. [ſuperbia] elation, 
a lifting ub, Baue btineſt. f 
F'LCE, g. F. Calbero] an Halm- trec or 
ſcarlet oak. 

ELETA NT E, 5. m. [animal noto] an 
elephant. | 
EreravTyNo, adj. [d' elefante] of 
or helm ing to an elephant. 
ELEFANTE'SSA, 5. f. a fbe eli pbamt. 
LEPRA ELEFANTYNA 7 ſorta di le- 
ELETANZTA, 5. F. pra] the le- 
proſy which maketh the ſkin rough and of 
colony like an elephant with bluck wwaniſh 
pats, and dry parched feales ard ſeurf. 

ELEGA'NTE, adj. [bene ornato © or- 
dinato, e diceſi di taveilt e di ſcrittura] 
elegant, fine, neat, polite. 

Eegane [di bella ditpotezza di cor- 
po] camely, baadjame, beautiful, gra- 
cibus. | 
ELEGANTEME'NTE, adv. [con ele- 


ganza} elegantly, neatly, finely, 


grande ] an almoner or almmecr, a 


ELE 


FE. zA NZA, 

ELzG4a'x7ta, 
ſpeech, nec tun. er Poltienejs of Hu- 

% Te. 

ETL“ αERE Iſciegliere quel che fi 
giudica migliore, o che piace piu] 7s 
ele, ta che. 

ELECGCTUE'STO, 5. n. {lo eleggere] 
eleidiaa, choice. Buti. 

FLEGY a, 5. . [poriia di coſa mĩra- 
bile] an ci v. 

EL EVI ACo, 46.7. [wppartenente ad 
elegia] clegiach or betingiug to eln. 

ELEMBYCco, wv. limbieco. Obi. 

FLEMEiNTA LC, Ta}. m. f. d'ele- 

ELEuEkNTA“A E, S mento } ehren- 


4 
4 


Elementare ſ comporre d' element] to 
cin of el:ments, . 

ELEMENTA' TO, aj. compoſed ele- 
ments. 

ELEMIE'“N TO, 3. . the el:ment, as 
f-e, air, auater, earth ; and metepho- 
rically, the grau dt of any art, or the 
beeinning of all tb. 

ELEMuO“sISA, 5. . [limoſfina] ans, 


charity. 

ELLEuOSN ATR To, 2 5. n. [che fa li- 
 ELEMOSINEE'RE, 3 molina ] an- 

gi ver. | 


Elemoſinarto [| officiale ecelt ſiaſtico 
d'un re, di principe, o altro fignore 


cbaplain. | 
ELEMOSINU'ZZa, f. F. ſinall alms or 


ELE'NCo, 5s. m. [catalogo] a cata- 

ue or tndex in a book. 

ELE“NYIo, 5. m. [forta d' erba] dogs- 
grafs, ujed to poiſon arrows beods. 

ELEe'TTa, 5. f. ſelezione] eli. 

ELErTTYvo, ai. [da elegyerit] e- 
lefive. to be elde or chaſem. 

ELETTo, aj. [ ſcelto] elected, cha- 


ſen. | | 
Un elctto ſ un pred-finato] an cli Zed. 


Elẽtto [excellente] choice, rare, fire. 

ELETTORMALE, adj. [ elettore] 
electoral, of or belonging ta am clector. 

Sui altezza elcttorale, bis elettoral 
bighne(s. jo 

ELETTORA'TO, g. . ¶dignità d'elet- 
tort] eleclarſitp, electorate. 

Eicttorato [dominio d'un elettore] 
electarate, an tlector's territories. 

ELETTO/RE, 5s. 1. [che clegge] an 
elettor. 

El-ttore [un di quelli che eleggono 
Fimperadore] an elector. 

ELETTOVATATO, 5. . [clettuario] 
an elefluary. 

ELETTRVCE, . J. [la moglie d'un 
elettor: ] eleForejs. 

EL#/TTRrICO, adj. [di elettro] cle - 
tricul, that attradis like amber. 

ELE'TTRO, . n. [ambra] amber, 
amber tree. | . 

ELET TVA RIO, 8. 1. [campolizione 
medicinale] a7 2etruary. 


ELEVanteiTO, 5 me. [ Felevare ] 


loftineſs, greatneſs. 

ELEvVa'rE [ innalzare, eſaltare ] 1 
rai , ta raiſe up, is ele uute, ts cat, 10 
lift ub. 


ELL 


* 


23 elegance er ele. F'erare agli onori, 10 roi ẽ, ade aret 


garcr, e nj,ν⁷]t of Or profer ts diguitics. 


Elevare la nente al ciclo, is /f up 
one s ten ta Fugen. : 

ELEVA'tss | wiv eonfſ ] 4 ge r 
Freu ro be tugtd ag. 

ELEVATE'ZZA, 4. fo Ut az J αt, 
taught, eminence, ſudlim iy, woble- 
aſs. | 

El:vaiezza di ſtile, faounmity of Sie, 
noblene/s of expreſſioit. 

ELEVA To, aj. raid, v. elevare. 
1— [ altamente fituato ] C. g, 

2». 

lngegno elevato, an excciicnt, great, 
fu! In qvite 

Stile elerato [ſublime] a /eublime, brig}, 
noble file. | | 

Elevato | fiers, ſuperbo ] Feu, 
proud, full of one"s ſeif. 

ELEvazio'NE, 5. . { tlevamento } 
clowation, lifitag tf, eu ation, 

Llevazione [| ſublimità di file] 2 Li- 
1e J, ſublizutty of His. | 

Elievazione | aliczzr del polo forra 
FTormzonte] the elvwaiion or hety bt of the 
Pole above ihe korizan, the degree of la- 
titude. 

ELEZIoN “To, adj. Leletto] elected, 
choſen. ON. 8 

ELEZIO'“x E, 5, F. Leleggimento] elec - 
tion, choice. © 

Elezione [facul'a d'eleggere] poll ar 
right to vate in chiufiug a publick ma. 
g:/t-ate.. 

E'LtCa, 5. f. [forta di linea curva] 
a kind of crooked line. 

Eurceret [cavare, eſtrarre] to dratv, 
get or fetch out, to extract. | 

ELice/NTE, adj. che elegge] chuſize, 
that chujes or elects, poller. 

ELiGY BILE, adj. [da eleggerſi, che ſi 
puo eleg ere] eligible, that may be choſen. 

ELY510, adj. eliſum. 

Campi eliſi luogo ftigurato dai poeti 
dove dicono che le anime de' giuſti di- 
morano ] the elyfian fields, ia aubich, 
te poets pra that tie fouls of guod 
mon paſfjed after death. | 

ELIS TRR, 5 s. m. C orta di com- 

ELI STA VTR, $ pohzione chimica 
corrohorativa ] elixir. 

ELiTRO/PLA, 3. /. [pietra prezioſa] 
a precious ſtone, | 
ELIiTRO/y1i0 [fore d' erba chiamata 
elitropia ] the herb trrnſule, ruds or 


FELL a, 5. f. [erba medicinale aroma» 
tica] the herb called elicampane. 

Ella [ prom ] ſhe, i. 

Ella i uſed in Italium infleal of you, 
but then it is a relaiive in vollig noria, 
though not expreſſed, exe 3 

Vuol ella venir meco ? wii you g 
along with me ? 

ELiLE/BORO, 5. . [erba nota medi- 
cinale, ed è di due ſpezie biand o, e nero] 
he.ccbore. | 

Elleboro nero, eiter wort. 

E'LLERA, r. f [ pianta che Savviti- 
chia agli albert] zu. 

E/LLI [egli]; he, they. 

Elli gun dinanzi, ed io ſolet o, / 
avcut before, and I by myſcif. 


ELs- 


E MB < £ EMU 


FrtYsst, 5. f. cit. A feure of FEMi'xna, . . [ Femer- Euug [una delle lettere dell alfa. 
rhetorick, by <ubich ſomething is left cut, EMENDAanE'STO, 4. n. J dare ] e- beto] an m. 
Ir geemetry, an val figure generated mem dubian, a correfing, amendment, re- EMOLUME'NTO, 8. . { profitto } 
rom the ſectian of a cone by a plane cut- dye. emalument, profit, advantage, conrue- 
ting both fides of the cone, hut mt parallel EmenDaRE [| correggere, purgar #1072C7. . 
1 the baſe, and meeting with the baſe dall errore] to corre, amend or ment. —E-10RRODA'LE, adj. | attenente a 
wen produced. Galileo. Emendarfi [correggerſi] ta men. emorroide] of or belonging to hemarr- 
ELtYTTICO, 2. [di ſigura orale! Emenda:f6 dun vizio, 10 forjake & Beit. 
elliptical, of an oval e. Dice. EMO ARO“ IDE, 5. 1. hemorrhoids, a 
E'LLO, prom. [egli, elli] he, it. EME xDA“To, adj. carrected, amendc, diſeaſe in the furdament, commonly calle. 
ELME'T TO, | 5a [armadura di ſol- ML. the files. : 
E'Lvo, lato a cavallo che army EMEnNDaziO'NE, 5s. J. [ emen- EMPreTVGn, 8. f. [ſpezie di ſcab- 
i capo, el collo] an helmet or caſt, 2 EME'NDO, „ . Obſ. 3 damento] bia che naſce dalla ſchivezza e corruzion 
head f icce. Correction, currecting, men ling, anteni- di cotenna] ring-worm, @ running ith 
ELocuzto'xr, 5. f. [ maniera d met. a diy. ſeas, @ tetter. : 
eſprimerſi] claculian. Cala, Far Femendo, to make reparatiau.  EMPLAME'NTE, adv. wickedly, im- 
ELo'c1o, 5. . I compoſiaione in lode! EMERGE'NTE, a}. [che ſuccede, che Pian). 5 3 
1 11. deriva] emergent, accidental, anpenring EMWPLaSTRA'RE [| impiaſtrare J 10 


LONGAZIO'NE, 5s. J. [ allontana- & a fudien. Planer or parget. * 
mento] removal or removing. | Neceſſità emergente, a frefſing ne- EMPLASTRA'TO, adj. plaiſtered, par- 
EL.oQUE'NTE, adj. f. (che ha elo- ceſſity. | getted. 


quenz ] eloquent. | Danno emergente, the [3/5 =vhich one ,EMP14'STRO, 5. m. [ impiaſtro ] 4 

14 adv. [con e- ſuſtains by nat being punctually paid what Plalſier. 1 | 7 

Joque — cloquentiy. Tas orved to him. EMPIE'MA, 5. f. [corruzione, o ma- 
ELOQUENTISSIMAME/NTE, fuperl. EMERGERs {orgece, levarſi, venire t*:i2 marcia che fi ſputa } corrupted 

of eloquentemente, 7 eloquently. a galla] to emerge, to fm, i ue or come Jo tits 


ELO GELNAA, 5. J. {fcienza di ben out from under water. EMPIEMATI'CO, adj. I ſoggetto a 
parlire, e di perſuadere] cloquence. Eus'aso, adj. Ida emergere] riſer, ſputare] be that ſpits ten. . 
ELO ui, s. m. [ ragiommento] come ant. EMpr#vTE, adj. m. F. [che empie] 


diſcourſe, reaſoning, converſation. Obl. Enz'r1co, adj. [che ha virti di far fling, that fills. 4 
E'Is A, Ts. f. I quel ferro intorno al vomitare ] emetical, emetich, that pra- Eure [metter dentro a un reci- 


E'L.sE, J manico della ſpada che di- wokes vomiting. piente vuoto tanta materia quanta vi 
fende la mano] the hilt of @ frvord. EMI“ NIA, 5. f. [dolor di teſta] cap*] 10 fill, to fill up, ta cram, to 


Etvu/nere [ichivare] ta clue, fbift 


off, fruſtrate, diſappoint or evade. 
 ExciNE/NTE, adj. . f. [che appa- leut. 


Euacia'ts [ dimagrare ] to make [ 3 ; 
1 riſce ſopra gli altri] eminent, big, F'mpiere ſcoprire] to cover, to kad, 
Emacta'To, adj. gra tun lean, fallen bfty. ta charge, to fi 


away. Eminente ſeccellente] eminent, excel. EMPIETA', s. f. Cerudeltà, fe- 
EMaAcIAZ TONE, g. f. [ſmagrimento] vent, fameus, topping EMPIETA'DE, & vita ] implety, un- 
lea ene ſg. Eminente ¶ imminente ] imminent, EMPIETA TE, | yp 5 >» Wiched- 
EvancizPPaRE, Ob. { mance- hanging over one's head, ef, profanene/3, crueit), fierceneſs, bar- 
EMANCIPA'RE phie J e Pericolo eminemte, an imminent, ap- barity. 2 
emmmcipate, to ſet at liberty. parent, threatning L EMPLI3ZZA, wn} icty, cruelty. Dante. 
_ ErmanciPa'ro, adj, emancipated, ſet EMINENTEME'/NTE, adv. eminenily, EMPIME'NTO, g. m, | Fempiere ] 4 
at liberty. conſ}icuanſly, bftity. Vachi. filing, fluffng or cramining. 
EMANCIPAZIO'NE, 5. f. [Temanci- EMMmexTFsSSINO, jupert. of emi- Elo, 44. [crue'e, ſenza pieta] 
pare} emancipation, ſetting free. nente, moſt eminent. | $7:9:045, cruel, inhuman, barbarous. 


FEMATI TA, © AAT Ta, © Ma- FEminentillimo, adj. or 5. m. the chi- Empio [ for empi] be or foe filed. 
ra, 5. J. { forte di pietra J hema iber given to a cardinal, or à cardinal, Eurrazo, ach. {epittto di cielo] 
tites. EMINE'NZA, 5. f. [rilevato, rialto] {Fear ar empyrecal. 


Enz E“ iA, 5. f. I impreſa] an em- an eminence, hillack, a hill, a ring Cielo empireo, the empyrean or empy- 

blem, a repreſentation of ſome moral u- ground. reel, or bigheft benden. 

tian, by <vay o device or picture. Eminenza ¶ titolo di cardinale] emi- EMriakHUMA“TICo, ad}. [che ha o- 
E'MBLIC1, . m. ¶ ſorta di mirabolani} ence. dore di cofa abbruciata] empprewnatich, 

& kind of plumbs, mirabelans. Emio/Lia, 5. f. [ſpezie di propor- lat bas the ſmell of fire. | 
EMB0LISMO, g. . [imboliſmo] em- zione aritmetica] @ proportion cuntaiuing EMPrRICO, 44. Leſperimentale] em- 


baliſm, au adding a day to an year, which one and à half. girical, 


makes leap-year. ExtsFZ RIO, } 5. . {la met della Medicina empirica, empirical phy- 
E'23RICE, £. H. Itegola piana di lun- Eulsrs/Ko, : macchina mondiale , fill in phyſice, gatten by meer 

Shezza di due terzi di braccia per coper- EmMisPE'R10, ] terminata dall' ori - Practice. | 

tura de” tetti] & tile. zonte] lemiſpbere, blf 2 glabe or pere Me. lico empirico [un ciarlatano] 2» 
Non guardar in un filar d'embrici, cut by @ plain through the center. emperict, a quack. 

don't land upon à ir:fie. Eurss A R10, 5. 22. [ſpia] emifary, «a EMPITYGCHNE, 5. F. [forta di ma- 
Eunrio'Nu, s. 1. [il parts concetto ferſor ſent out to obſerve the motions of lattia] ring ævarm, a running ith a dry 

nella matrice avanti ch abbia i debiti li an ; @ ſpy, a ſeaut. ſcab, @ fetter. 

neamenti, e dovuta forma} embrio, the Emillario I Rallone] a fallion, a ffone- Euro, 5. . [eccefſiva forza] im- 

fetus or child in the wamb, before it has horſe kept to cover mares: petuofity, wiolence, Force, an effert, a 

it perfect ſhape. Enxnss:O'NE, s. f. emiſſion, vent, the brunt, a ſhock, a puſh. 


EMBROCaz1iO'Ne, Fs. f. | ſorta di act of ſending cut. Redi. Ewerru'Ra, 5. J. [ empimento ] 
EmnRo/cca, medicamento u- EMITRITE'0(forta di ſebbre terzana] filling, Suffing, cramming, 
mido] embrocation, a kind of fomenta- a femitertian fever or ague, in which FEMP1v'TO, adj. Ida empiere] full. 


1108. every ſecond day the patient has tuo fiis, EMU'GNERE, or Exu*'NGERE, 79 
— EmBROCCA'RE [fare embrocca] to ane of the guat diam, the other of the ter- lefen, to diminiſh, to abate, to im- 
{went, to ue the embracation, tian, of tuo it is | pair. 


: EMuv- 


EN 


Exeviann f aver emulazione ] 0 
amulute, to vie with one, to ſtrive. 

EuuLaTORE, 5s. . 4 emula] 
emulator, imitator, rival. 


EMULAZIO'NE, 9. 
as envy, imitatiun was, nf. [gora] ennle 


Euro, adj. [che agogna d'ottener 
quello chꝰè defiderato, concorrente, ga- 
reggia'ore] @ rival, concurrent, be- 
titor, an antagoniſt. 

Euurs tox. 5s. f. [ mecicamento 

uto] emulſion, a piyfical drink made 


— of fame feds infuſed in @ 


conventent 
EMu'NGERE (diminuire] to diminiſb, 
to leſſen, ta impair, to abate. 


Ogni poter Femunge, | he takes all his 


ENCH > na Aon di fan- 
gue] of blood. 


ENCoMIA'RE [dare encõmt, lodare] 
, to 


encomiums.. Redi. 


praiſed. Cruſca. 
p — g» [ode] encommnr, 


| Beech of werſes in praiſe and 
Beech or exp of work 


Re {verſo d un- 
filtabe] conſiſting 3 
Endecasillabo, 3. 


E robe 
— Cit n_ per 
— — 
E'xpace, 5. f- {cofa che ſi ferba per 
ſegno, e rimembranza] @ mark or token, 


E DVI A, 5. f. [erba nota] endive. 
— Po J hn te] energy 


2 [indemoniato} 
demoniack, a man or woman poſſeſſed 


_ with the — 

PurAs1, f. f. [energia] emphaſis, e- 
nergy, a ftrong or Uigorous pronunciation 
of ---- adj. I pieno d' enſaſi ] 

NF A” a 
emphatical, emphatick, ſpoken with ear- 
neſineſt. 


ENFIAGIONCE'LLA,S.f. Caim. den- 
] a little frwelling or tumour. 
Euriacio'nE, 4. F. 15 G 

EnFiams'NTO, 5. 2. 44 
tumour. 

ExFLaME'NTO 2e cke v. 
ſamento], increa 

mobi et per enfiagio- 


EnFria'RE [ 0g! 


Sy n. [enfiatura pie · 
ciola] @ little fuelling or tumour. 

ExFraTrCccio, adj. Mezzo enfiato] 
half fwelle:l, fwob: a little. 


_ EnFiaTYVO, adj. Iche fa enfiare, 
gonfiare] that makes fwell. 

T es, . 1. [ enfiagione] @ 
Fevelling or tumour. 

Vor. I. 


ENT EPA 
da enſiare } Ffrvelled, Entrare i lead the 
bloxwn, — 1 or lifted — Entrar dy — — — e2 


Enharo, fio, ſuperbo 
proud, bio l add, canceited, "puffed up. 
ExFiaru'Ra, 2 5. . CER) = a 
ExPIAZ ONE, 4 faveling er fumour. 
. * I, 5. m. [live lo] the rent- 
of con:11t:om to Rowe it. 
9 enfiatura. 
Exrrrr'urico, adj. — fet 
out to farm, tire or rent, or that for 
wvhich rent is pail. 
ENT, 5s. . [ detto ofcuro, che 
fotto'l velame de'ic parole naſconde ſenſo 
allegorico] a ridlle, a dark ſaying. 
EnzGnma'TiICo, adj. [oſcuro, allego- 
rico] obſcure, OS Ann, gn, 
bard to be underſlood. 
_ EnrMnea, vw. Cruſca. 
EnrMMATICO, v. ico, Cr. 
— 4. 1. de k N the let- 


E'NNO [ ſono} they are. 
Exo'raeE, adj. 
ſenza ordine, netando, 


2 —2— ad. 82 eror- 


r 


EN — * 


s f Fasel] 


enormity, bein 
Exoaurra'bx, — 
EnorMiTA'TE, # . 
—— 1 
* Ente reals, ver t, te 


or 


Ente di ragione, az imaginary being. 
— 4. . oy qr ny 
+ la conſeguenza] enthymem. 


EnTiTa'pe, 


ExTrra're, ) ig, © being. 


ExTO/MATO, 5. 1. I bacherozzolo 
cosi terreſtre come aereo] inſect, whe- 
ther aerial or terreſtrial. 


ENnNTRA'MBI, adj. [ uno, e Paitro] 


ne, adj. m. f. tutte due] 


EnTITA)\, $ fl firatto Tente] 


ExTRA'NTE, adi. 1. F. {che 2 
n 
rates. 
I meſe entrante, the next month. 
Entrante {ardita, che 8'introduce fa- 


cilmente] forward, bold, that puts him. 


ell forward. 


Entrante, s. ze. [entramento, entrata] 
entrance, beginning. 
All. entrante della ſettimana, at the 
of the wweek. 
EnTza'rt [andare, e penetrare en- 


Entrare in — 1 to come in one's 
thoughts, to begin to think. 

Entrare in cammino, to ſet out, to g 
6 


. 


altiero, Ny of ſomething elſe, 


Entrare in collera, to fall into a 
Entrare in poſſ Mone, ts take poſ- 


Entrire ¶ penetrare nel ſenſo dura 
cola} to reach or underflant the tru: 
meaning of a thing. 

SP cola non mentra f non la c1- 
piſco] I dor't comprehend this thing, ar 
conV!1:ces me not. 

Entrare in letto, t go to bed. 

EnTra'Ta, 5. f. [entramento} ex- 
trance, entry, avenue. 


Nella he 
en tg: 


EnxTaa'To, aj. come in, entered, v. 
entrare. 
EXTRA TORE, g. n. Ich- entra] ar 


intruder, one that intrudes himſelf into a 


2 4. F. Lehe entra] an 
mtruder, ſhe that intrudes berſedf. 
ENTRATU'RA, 5s. f. { entrata I en- 
trance, Entry, avenue. 
Entratira { acceſlo ] acceſs, admit 
tance. 


132 
] to dave a acceſs to one, 
r 4 
Non c'e entratura per nc ſſuno, xs body 

= ity „ 1 
NTRO, lucgo] we, withur. 

Qua entro, here ⁊uithin. 

— there within. 
o, prep. [tra] between. 


nnd SMO, 4. m. [tollevazion di 


mente] enthuſſaſin, a raviſſmeut e the 


ſpirit. 


E'xULa, o Enuia came, & 


. Ilorta d erba] cuba, horſeheel. 


ExUMERa'RE [| contare ] fo enume- 
rate, to number or reckon up. 

EnUMER4aro, adj. enumeratcil. 

EnumERaZzrO'Ne, f. J. _—_ 
mint enumeration, a numbering 


up. 

Euuncka'un [ nominare, allegare ] 
to enumciate, to declare, to proclaim. 
Cruſca. 

ExuNC1a'TO, adj. emmciated, de- 
clared, proclaimed. Vivian. 

Eo [Io] I. Obſolete, much uſed by 
our firſt poets. 

Eo'o, adj. [orientale] enflern. 

Dagli eſperii ad lidi eoi, from weſt to 


Era, .,. (pancia] 2 
EPa'CCla, 5 fo di epa} 


a belly. 
. 5. F. {ſorta d' erba] lie- 


vert, good againſt the abſtructious of the 
luer. 


Erarico, 4. m. [canal della bile, 


EBL 


E. atico, aj. [appartenenteal ſegato] 
b-patical or kh, belonging to the 
liver. 

Vena epatica, the Giver vein, vena 
hepatica, the inner vciu of the arm. 

Eya'TTaA, 5. f. [termine aftronomi- 
eo] ef att, is a number whereby the age 

{he moon be found out every jeu. 
af +> >= 4. 1. ¶ verſi — 2 e · 
picedium, a ſim ral ſong or copy ves 
in fratſe of the dead. . 

Epicilo, s. #2. [ quel picciol cerchio, 
© piccola stera che deſcrive col mo- 
to del ſuo corſo il pianeta, e per la ſua 
circonferenza lo muove] epicyle or little 
circle. 0 

E'rico, @:{. [eroico} pick, feroic h. 

Un poema Cpico, au epick poem, 4 
form curitton in hervick Verſes | 

Eercvkt'o, adj. [che ſegue la ſet- 
ta d Epicure] Epicurean, a 
the fee? F Eh icurus. 

Eripe na, 5s. f. ( malattia comu- 
ne, e contagtoſa] idemical diſeaſe, a 
popular ijeaſe. 

EriraNVa, 5. f. [giorno ſeſtivo, la 
cui {olennva ſi celebra a ſei di gennajo, 
per Vappariztone della ſteila a* magi] e- 
Fiphay or twelfth day. 

EPiFONE/MaA, g. f. [figura rcttorica] 
efiphonema, a figure iu rhetorick. 

EPiGRAMAMA, 4. 22. [ſorta di poe- 
ſia] an pigram. 

Erirk Ss“, v. epileſ- ia. 
Evil ex TCO, v. epilẽttico. | 
EPILESSYA, 5. /. [fortadi malattia] 

epitcply, the falling ſic bucſt. 

EyiLETTICO, 4c}. [che patiſce de- 
pileſlia] epcloptict, one troabled wwith the 
4 4 4 | 

E21LCCaRE [il fare epilogo] is e- 
pilegize, lo make a cbucligſian or end, to 
recite au et ilggue. 

EriLlodaz rox E, g. f. [conclufiane] 
comcluſion, end. | | 
EpYLoGo, 5. m. [breve repetiaione 
delle coſe deite] au epilogue, a concluſion 
of a ſpeech. 

Err'uoxr, . n. [figura rettorica] 
epimane, a rhetorical figure, when, to 
u efections, the ſame word is re- 
peated, 


EPIxTJC 10, g. n. Iſorta di poeſia] 


epiuiciun, a triumphal ſing. | 
EriscoreLE, adi. ut. f. [apparte- 
nen'e à velcova}] epijfropal, belonging to 
a b:tjhnp. | 
F21:cOPA'TO, 5. u. [digrita epiſ- 


copale] b:foprick ; the diguity of a bi- 


of 3 ef:ſcepate. 
- B o, adj. Ich' & fuor di pro- 
pte] efrſedich, epijudical. 

Epit0' DIO, 5. . [irgrefſione] epi- 
fl, a igreffin, which the poet con- 
melts in the main plot of bes poem, as the 
fory of Dill ia Ving. 

Eelsroka, 5. F. [lettera] a letter or 
es iiſtle. 

— s. A. [letteruccia} 


4 little letter ar ef iile. 


Ertrar pio, 5. . I inſerizione 
Err rio, 3. 1. che ſi pone 


fopra la ſ-poltura de morti] ehitaph, an 
in /cription 04 4 tomb. 


Eer'TETO, 5. 2 [2aggiunto che di- 


EQU 


eiers ls qualies. diferensa,o canes det 


ſuſt intivo, col egli © accompag- 
nato] epithet, a word exprefiing the na- 
ture and quality of another word, to 
quhich it is joined. 

Errr!MBRA, 5. f. [erba 17 Tweed 
that groxs winding about avith- 
avi, doddere. 

Erir tuo, 2. #:. [fior del timo piu 
duro] the floxcer of thyme. 

ErpiroOMa'RE, to make an epitome, 13 
abridge, to make an abſtract. Speroni. 
1 Ss. m. [c dio d'un 
ro] Sꝙpitame, abridgment, abſlract or 
fart draught of @ book. 

ErTTTI MA, 2. f. [pittima] epithe- 
ma, a medicine applied to the mare noble 
parts of the body, or any ot ber autcuard 
application. 

EerTTimMa'rE I fare, e applicare 


| pittime] ta make y epi to 
follower of | om or afply epithemas, 


EPtTTIMA'TO, adj. femented. 

EerTTIMA'ZIONE, f. f. [Fepitima- 
re] fomentat:on. 

E'PQCa, 5. . [ 


tempo fiſo, e deter- 
minato del quale i cronologiſti ſi ſervo- 
no] epoch or epocha, ara, period of time. 
Eev'LtDE, . . [tumere] a tumour 
Foelling 


or fe 
EeuULO'xE, 5. . [tran mangiatore 


di cule ghiotte] & glution. N 

| Equa'ais, ad. [eguale] equal, a- 
like, uniform, even. £1 _ 
EQUaBiLITA, 1. /. i- 
—— LY ta] > 
EQUaBILITA'TE, ( c, uni- 
EQUALITa', *« ty, like- 


moderation. Br. Lat, | 
EqQua'xiMeE, adj. moderate, unalter- 
able in mind or ſoul. Br. Lat. 
: — | Fo 1. [forta 2 
immaginato dagli aſtrologi 
a kind of circle in the heaven, the equa- 
tor. 
EqQuaTO/Re, 5s. 1. [cquinoziale] e- 
uator, — inocti 7 
EquazrYove, 5. f. [egualita, pa- 
reggiamento] equation, a making equal, 
an equal droifion. | 
EqQuEe'sTRE, adj, [di caraliere] e- 
© - "x belonging ta @ horſeman ar 


ht, | 
 Equra/NGOLO, adj. [d angoli u- 
equal 


d' 
guali] equi - angular, that has 
angles or corners. 
Equicrv'kg, adj. . f. [di due la- 
42 J equi that bas cqual 
— adi. m. f. [egu- 
almente diſtante] eguidiſant, that is of 
an _ diſtance, equally diftent from 
another thing. 
EQUIDISTaXTEWENTE, adv. Le- 
gualmente diſtante] equally diſtant. 
EqQuiprisT&N24, 5s. f. [uguale 
ſtanza] equal diflance. 
EqQuiLa'TERE, adj. [di lati eguali] 
— — f of 928 
E BRA'RE 
1 
EquiLY'BR1O, 5. #2, I contrappeſa- 


mento] equilibrium, equality of veizht 
and poiſe, equal ballance. E 
Mettere in equilibrio, to poiſe. 
Tenere Tequilibrio, to keep the bal- 
EqQuiXOZz14'LE, adj. . . ſcerchio 
cles che divide 7 * * paiti 
eguali equidiſtantemente da“ due poli, 
artico ed antartico] eguinactial line, the 


Giorni equinoziali, eguinoctial days. 
EGI NO“ T0, s. . Lagguaglianza 
del giorno e della notte, - E quan- 
do i fole paſſa ſotto Fequinoziale} eur 
nx, the time wherein the ſus enters the 
fir# points of Aries and Libra, ⁊uben the 
days and nights are of equal length. 
EqQuiPA&'GGI0, 5. . I ſeguito] equi- 
pare, attire. 
EqQuiPara'zt [paragonare] fo com- 
PS, parallel, : 
EquirPonDERa'Nza, 5. . [egual 


| equator, 


. | pain age 
mente] ſo equipouderate, to wet, s 
ra * ＋. f — 
UITAa'De, giuitizi 7 
— | aps, right, 
an. 


EqQvivaLENTeE, aj. Idi valore, e 
di — 0 le] nw being of 

E —_— « [Cuguale valore 

quiva E re, 4. N. 
an equivalent, a thing of equal — 

EquivaLe'Nza, 5. f. I eon formĩtà 
nel a quali à ] equivalcnce, the agree- 
ment in nature and quality betauecn tau 
er more things. | | 

EquivaLE'RtE[efſer del medeſimo va - 
lere] to be of the ſame worth. 

Equivoca'LE, adj. equivocal, not 
geometrically plain. 

EQUIVOCAME'NTE, ady. [in mo- 
do equivoco] ambiguoufly, egui vor ally. 

EqQuIVOCAME'NTO, 3. 1. v. equi- 
vocazione. 

Eurvoc nE [dare a pid coſe uno 
ſteſſo nome] to egquivacate, to — am- 
bigwnſ, to ſay cue thing and mean a 
another. 


Equivocazio'ge, 5. f. {ambigui- 
ta] equzwocation, double meaning. 


Equivoco, s. m. [parola dubbiofa} 
an equioecation or equiwaque, a double 


egui vocally | 
-Equivoce'so, 


- { ambiguo, e. 


quivoro] dubicus, ambiguous, equi wocal. 


EC, adj. L che ha equita J f, 
right, righteous. 

ERXADICA'RE [ſbarbare] to eradicate, 
to pull up by the roots, to deſtroy utterly, 
RADICATO'RE, 5s. m. [che | 

ca] he that eradicates, a deſtroyer. 
ERA RTO, s. m. {teſoreria del 
co] the exchequer, the treaſury. 
EBA, 5. J. [quella che naſce * 


ERE 


na dalla radice, che la terra produce ſen- 
za cultura] gra/7. 
Ogni mal erba creſce, ill weeds grow 
Non & erba del voſtro orto, this ir zot 
of your mak 1g. 
angiack Ferba forw [hi e 
2 in 


— ——— 4 2 [non diſtin - 
i buono dal cattivo] to put all in 
& bundle, to make no 

Mal” erba [ortica] zettle, 

ErBa'Ccta, 5. F. L erba cattiva ] 
ub ed. 

Eunacor on NA, 2. f. the herb 
VErTain. 

Ens Cc, 5. m. [ogni 
ba da mangiare] all forts of kitchen 


Erzacrupa'tca, 5. . [ſorta er- 


ba] an berb calle! flouramour, 
EnBaciv'Lta, 5. . L ſorta Cerba ] 
the herb agrimony, liverwort. 
ErBa'j0, . . [ 


molta erba, folta, ] felt, 
a— © lunga] gyaf 


Exnajud'Lio, s. m. [che vende Fer- 
— 


be medicinali] ax berbaliſt or 

EnBa'LE, adj. 1. f. [di 
dale graſs, that has the 
| ERBALLU'CCIA, 4. 


—— Laim. derb a] @ lit- 
tle herb. 


ERxBOLa'jo, 5s. . [ quegli che va 
cavando, e cercando diverſe mamiere 


2 6 an berbaliſt 
N 4. 1. [torta con den- 


ſuco derba] a Lina . 
anos 


— a =. 


berbs. 
Erna, T 5s. =. quegli che ſuc- 
12 frets chi 


_ Enz'pe, 

muore] heir, heireſs. 
Exkbanz, ta mherit. Fr. Jac. 
Eaknrra, 

| ExepiTa'De, 
ErxEDITa'TE, 


giare] kitchen 


ſciato da chi fi 
muore ] iberi- 


| ExzDITa'ccro, u. erediti. Obſ. 
EnrEDIiTa'no, w. ereditario. Obſ. 
Ex Err [ſuccedere nell' eredi- 


ſorta d er- 


dove ſia di 


4. f. [ Favere la- 


ta di chi muore} 1 inberit, to be one's 
beir. 


ERO 


. Tuomo, o don- 
na che vive nell eremo] an hermit, a 


2— — of 


1 ** GGIO, . 1. [eremo] her- 
mitage, the place where an it hives. 
Extmr'TiICo, adj, [di romito] be- 
to an » ſolitary 
ita eremitica, 4  fulitary uy bfe. 
ErEmiTO RIO, v. eremitaggi 
ExrEno, 5s. m. [logo folitario, e 
deſerto dove abitano gli eremiti] hermi · 
tage, the 1 dermit lives; 
alſo a deſert 


, _— I 4. Mts 


tore Ceretica fetta] h the chief. 
or the author of an b 
ERETA'GGIO, 5. . [eredita} in- 
beritance, bereditary. 
! adj. [d ereſia]̃ bereti- 
clonging to ere 
— Ak, adw. ? 
Eaz'TiICO, 5. n. [ [che ha — 
ERETICA, 5. f. — 


— beretick. 


Erctico, adj. [che ha ereſa, G ereti- 


rectioa, cracking or raifng. 


_ ERrGa'sTOLO, T 5. . | forta di 
Erxca'sruLO, 3 carcere] a priſen, 
@ houſe of correction, as Bridewel, where 
men are compelled to work. 
E'sctrE [innalzare, levar in alto, 
rizzare} to erect, to razſe, to ſet up, ts 
build. 
Ergiti at cenni ſuoi, get up at ber com · 


Eulcr'uaA, 5. f erefior, Ob. 
ERrYGERE, v. er 


2 4. 1. [noms dell” 
uno, e delFaltro ſeſſo] 

ERMELLYNO, . . [animal noto] 
a weaſel. 

Ermellino, 15 — er- 
mine, or a we, 

earn, prget / 1 

E&METICAME'NTE, adj. [col ſigil- 


lo 4'Ermete] with Mercury's ſeal, very 
”"— [forta di drappo 


ExMiSyNO, 4. . 
] @ kind of mantua filk. 


RMO, . m. v. eremo. 


1 [folitario] ſo/ttary, eremi- 


„ - m. [ medica- 


menta lice laxative 
— purgante] a 


E's * malatia 
8 ] rupture, 


ErniaRta,s. f. [forta d' er ba] rup- 
19 382 patiſce &ernia] 

RNI1O'SO, adj. ernia 
broken-bellied. 


Erxo't, . 1. (uomo illuſtre] hero, 


and illuſtrious YE 
Ge” 


ERT 


Erorcant'sTy, atv. heraically. 


Erorcur'ss1M [| ſup. d eroico j mf 
beroical, or heroick. 


Enro'rco, aj. [d eroe] hereica or 
bereich, noble, b:lemging to, or becoming 
an 

Verſs eroĩci, heroick verſes. 

Enorua, 5. . a beroe, a cłam- 
fiome/s. 

Ezpica'kE [ſpianare, e tritar con I 
erpice la terra di campi Javorati] to har- 
raw, to break the cleds in a plecived field, 
that the ground may be even and the grain 
covered, 

Eric “To, adj. Barre rred. 

Exric arc, 3. 7. 1 forte di 
rete j a ing net to catch quai, par- 
tridges phejants with, 

— 4 f. ſtrumento di legna- 
me, che tirato da” buoi, e calcato dal 


pi ſolcati] a harrow. 
ExRAamE*NTO, 5. 1. [errore] error, 


miſlinle. Obſ. 

ErxRra'xTE, aj. [che erra] miſſin? 
that errs ” makes a 3 

Errante [vagabondo, poca ſtabili- 
ta „ Wandering, abound. 

— errante aq cercando 
avventure] kxight errant. 

Enna, 5. F. Lerramento] error, 


Fassa [travviare, partirſi operan- 
do dal bene, o dal vero, o dall'ordine, 


ingannark;} #0 err, #2 , of the . 
to 2 be unter 


an error, to be 

ho RRA'TA, 5s. f. [rata] fortion, ſhare, 
Fart. Obi. | 
ERRA“TIco, adj. [vagabondo] er- 


rant, wandering, vngabond. 


— adj. [ingannato] erred, 


Errato ¶ pien di 22 confuſo] 
ge, erplexed, diſturbed in mind. 
ERRE A: ———— 
the letter r. 
ERRTNo, . . I medicamento che 
33 end} Arran ie to be put in- 
to the noſe, ta cure ſores in them. 


Erro, f. 1. [abbrevazione cerrore] a 


Eaaonzax' ux, adv. [con erro- 


gent. 12. — 5 


ER RO“ NICO, 


Full of errors and miſtakes. 


ErRO/RE, . m. [Terrare] error or 


miſtake. 
Erroce [Vingannarſ*i, il fallice] error, 


Err6re {[mancamento, peccato] freſ- 
paſs, fin, offence. 

ERtRORUCC1O, Z. . [dim. d' er · 

ExRORU“z zo, 4 rore I n fault 
or error. 


EaTa, s. f. [aſcefa] the ent 
or — A: or 2 of 2. 1 the 
fleepneſe of an þ 
Stare allꝰerta 1 in cervello] 72 
anal upon one's guard, ts tak? care. 
ERTE'ZZa, 8. f. ferta] re aſceni, 
Aegi or bending of an i fs 
KTO, 5. m. [erta] 7 ect 
or riſing of an hill a * 
ra 


ESA 

Fra erto e piano era un ſentiero ſgem- 
bo, beteten the bill and the plain there 
Ir ax oblique path. Dante. 

Eito, adj. [cbe ha ertezza] riſing, 
ugrcards, fleep, uf Fill. 

Erto [ritto, erette] fraight, fraight 
up, upright, lifted up, rearcd. 

Star erto, to fland upor one's legs. = 

Erto, adv. [con ertezza] directly up 


Belk. 

Ekunksczxza, Þ 5. f. [rudore] 

ERUBESCE NZIa, baſhj:i:lreſs, 
bluſhing, ſhame, mode/ly. : 

Ervu'ca, 5. f. [forta derha] the herb 
rocket. 


ExuDimit'xToO, 7. . [ammacſt a- 
mento] learning, eruditim. 
ExuorreE ſ[ammaeltrare] fe fench, 


zo inflrutt, to inform, to bring up, tu cæ- 


EruDtTAwE'NTs, ia a learned man- 


ner, learned!y. 

Eau ro, adj. | dotto ] learned, 
ſeal, critical, quaint. 

FErudito ſ[ammaecſtrato] taught, in- 

Fru Feu, bred up. 

ExuDiziO'%e, . fo | ammaeſtra- 
mento] learning, ſcholarſhip, erudit:on. 

Ekvo, Ss. m. @ hind of pulſe like vet 
ches or tears, good to feed cattle. 

Ekur rank [mandar il vento dello 
ſtomaco ſu per la bocca] to belch or 
break wind out of the flomach. 
ERUurrATO NR, s. f. [Feruttare] a 


belcing or breating of wind of the Jo- 


E$acerBa'kte [ inaſprice ] fo pro- 
Date, lo make angry, to ſtir up, to irri- 
tate, to exaſpercte. 
ESACERB4a"TO, adj. þ 
tated, incenſed, exaſpcrated. 
ESAGERA'NTE, adj. [che efagera] 
heightening, exaggerating, that exagge- 


ESAGER a'RF [amplificare, magnifi- 
care con parole] to exaggerate, i am- 
ify or enlarge in words. 


. . 


arri- 


| ESAGERA'TOg adj. exaggerated, am- 


d. | 
4, - RY 5. F. [amplifica- 
zione ] exaggeration, aggravation or 


1 
Es zalo, 4. 1. ¶ ſeſta parte dellꝰ on- 
cia] the fixth part of an ounce, that is, a 
drachm and a ſcruple. 

m—_—_— + - In Vex, to 

„ diſquiet, to trouble. 
89 adj. wexed, troubled, 
diflurbed. 

E$SaGITAZIO'NE, g. f. [inquietudi- 
ne] vexativs, trouble, diſquiet, 
of nund, uneafineſs. : 
 Esa'GONO, adi. [figura di ſei lati] 


hexagon or exagon, a geometrical figure 
1 — 2 and as many fan 


angles. 

Leeres [wir fuor ſalendo in al- 
to, ed & proprio de vapori] ts exhale, 
to breathe or ficam out, to ſend forth a 


frame or I 
- Efalare gli ultimi ſpiriti, e breathe 
ang laſt. 


Eſalare [ricrearfi, andare a 
to recreate we's ſelf, to go and tale the 
air. 4 


ESA 


E$ata'to, adj. exhaled, breathed 
cut. 

ESALAZIONNE. s. „ ſi 
leva + guiſa dt u terra, ed 
mare piu che ove} exhataticn, 
Tuhatſhever is ra; ci u; the earth 
or water by the heat % the fan. 

EX ALTAMENTO, s. *. [aggrant- 
mento, inna zamento ] exhalatior, a 
rating or liſting up. 

Elattamento, 4. m. [1 vinzamento, 
di jo: tuna, o donor i] ad van gent, e- 
ferment, growth, mprovene1::, g. 

EsatTa'rE ſlevar in alto} i cult, 


one's ſelf . | 
n exalted, v. eſal- 
tare. 
ESaLTaTO@RE, „ 1. [che efaltz] 
he that exalteth ar praiſeth. 
EsALTAZIO'/xE, 5s. f. [efaltamento] 
exaltation, a raiſing or lifting uf, ad- 
vancemert, preferment. praiſing, prasſe. 
L'efaltazione della ſanta croce [gior- 
no feſtivo] the exaltation of the croſs. 
L'efaltazione d'un pianeta, ihe exal- 
tation of a planet. 
ESA METRO, £5. . [verſo di ſei pi 


[Veſami- 
Esa'MINA, s. fe nare ] ex- 
Es Ahn AEN TO, g. . ( amimati- 


| ESaMIna'NZa, * * i 

amining or [canning 
— 2 inter- 

rogare] to exame, to ſearch or inquire 

into, to que 

Eſaminaàre ¶ conſideratamente, e dili- 
ha} to mine, to cveigb, conſſder, diſ 


en, an er- 


* 


f — . 

EsSamina'To, adj, examined, v. e- 
nare. 

ESaminaTO/RE, 5. . [che eſamĩ- 

na] examiner, that examines and confi- 
— 5. 2. [ eamina- 

mento] examination, an examining, queſ- 


Es NUR, adj. [privo ai fangue, 


Tan, beartleſs. oo X 
ESaniMa'RE [1ifanimare] % exant- 
mate, ta deprive of life, ia diſpirit, to a» 


— | 
' ESaSPERAME'/NSTO, . 1. [eſaſpe- 
rare] the act of vexing or making angry, 


eration. 


SASPERA'RE [afpreggiare, inafpire]} 
to irritate, to incenſe, urge, provałe, ex- 

perate Or anger, | 
1 adj. irritated, in- 
cenſed, urged, provoked, exaſperated, 
angry. | 


* 


_ "beech or 


the fate of being exaſperated, irritation, Ir 


| muent by thinking. 


ESC. 


ESa2rEnaziOns, 8. . Firritanics 
ne] exaſperation, irritation. 
ESSATTAME'|s i ©, ad. 


me” :e}] exattly, put, 
geri. 


[ puntua 


duly, dili- 
a Narr 12 4. J. (puntualita} ex- 
actneſ 4 70 ic uality, 


9— — 


Arict, carq ut, diligent. 


E-aito [da eſigere] exatted. 

Es AT TOA, . . | riſcuotitor del 
pub hlico] @ gatherer of money, as taxes 
amd tolls, a collefor. id | 

ESAUDEVOLE, adj. 1. f. [che eſau· 
di:c- ] exorable, eaſy to be intreated. 

ESAUDIME'NTO, . . [Fefaudire} 
the betug beard. | 

EsauDYRE [afcoltare quel che vom 
domanda, e concederglieio] 1 \ 

Efaudire la domanda di EC. 
no, io grant one's requeſt. ; 

ESAuDT'TO, adj. granted. 

ESauDtITORE, 2. f. he that grants. 

Evauniz10'Nt, . . | Fefaudice J 


Esau'sro, voto ] 
To, adj. [ voto] empty, ex- 


Esazto'xr, 5. H. [riſcotiments] ga- 
dleving, exattian, « buying or taking us 


Avvicinar Feſea al fuoco, to expoſe to 


an immnent danger. 
EsCAaNDESCE'NZA, 1 ſubitana] 
EsCANDESCE/NZLA, S anger, ſudden 


pra le piaghe] « ining after the 


EsCaRo'TICO, . . [medicamen- 
to che 1 . 
Thich @ ſore to @ crit. 
Sn 1. 1 dove ſi pone 
| per n] @ place whereby 
they put the bait for birds. | 
 Escug'tTa, 5. . Ln. deſca] 4 
little bait | 


E'SCH1O, 5s. . ſorta d albero ] 4 
maſt tre. 
Escia uk, 5. . | ſciame, branco da- 
pi] afwwarm of bees. Obi. 

Escixt [uſcir-] to go ont... 

Escra, 2. f. [uſenta] @ way out. 

EscLanA RR [gridare}] 16 cry au, t 
TITANS. p | 

SCLAMAZTO'NE, 5. f. @ crying aut, 

an exclamation. | 

Escr v/DERE fſributtare] to exclude, 
to rejet# and ra uſe, to keep or debar 


om... 
EscLusione, 7s. f. fVeſriudere] 
E. cus Fra, Sercligſon, a ſbutting 
out, a debarring. 2 
EsCLu's0, adj. excluded, debarred. 
EsCoGITaRE [penfare] t deviſe, to 
think, to conj;der earnefth, to find aut or 


Exco- 


Escoctra'ro, adj. thinght upon, 


found cut, deviſed. 
ESCORLAZIO'NE, 3. . $ ber. [ſcor- 
EScCORTICAME'NTO, 5. 1. 


7 « faxing or pul 


1 * . [feccia] ex- 
erement, ordare, 

EsCtEMENTO'S0, adj. [eſcrementa- 
le, feccio'o] excrementuonus, excrementi- 
tious, belonging 10, or e the nature of ex- 
crements.. 


EscrgscE'nza, 21 1 


| — — 


1 5. x ruſe . 
Foro, as 4. F. [(cuſa] excuſe, 


an excujmg. 
| ExEcra'BLE, 122 L deteſtabile, 


Eszcs h nno, ſcelerato ] execra- 


ble, hate; ul, odious. 


execrate. deteft 
8 — — 


ESECRAZIO'NE, . f. Ideteſtaaone, 


malediaione] execration, 4 curſing or 
IL. 4. ri! 
— executive, executory, that is able to exe- 


EsscuTO'&E, 5. f. [eſeguitore, mi- 
— eſeguiſce] executor, aue who 
executes or p2r forms 

Ei perf NE — 

ECUTRICE, . che ele- 
guiſce] — [yon ho 

Esscuzio'Ns, s. f. {il mandare ad 
effetto il ſuo p:nſtero] execution, the ex- 
ecuting ar doing A thing, accom- 


Eſccuz:one Ceffetto di punizione] t- 
— beheading, burning or banging 
4 actor. 

ESEGUIME'NTO, 3. 7. [eſecuzione] 
EXECution... 

Es£cur ke [effettuare il ſuo penſie · 
ro, o Faltrui commandamento] to exe- 
cute, to perform, to do, 10 ect. 

EskGUrro'aE, v. eſecutore. | 

Es: Mricka“z iA, adu. [per eſem- 
pio] for eau le. 


E-EMPIO, 5. 1. [3zione virtuoſa o 


viaioſa, che h para C avanti, per imitar 
la o per isfuggirla] an example, pattern, 
model, copy, inſlance. 

Per eſempio, as, for example. 


ESEMPLA'RE L. itrarre, fare eſem- 


pio, — to dra tu, ia trace with 
@ pencil. Obi. 


Eſemplare, s. 1. [e ſempio, modello] 
example, ern. 
Elempla e, aj. 1. f. ¶ di buon eſem - 


No] exemplary, w of unitation. 
_ rr Si Geng to kad 


EzEmPLazlTA'7:, 
ESEMPLARBTATZ, 3 vita] rigote- 


Euneſs ,equaty, jujiiecy uuocency, integrity. 


sum TTA a 4 buon 


accu ſæd, deteflable, 
Es renn Cdeteſtare, inaledire] t 


ESEMPLARMENTE, adv 
— exemplarily, ry 
. 
— N adj. L Feiemplo] 
5 Low ere: * example. 
SEMPL 0 a 
ro, a — —— 
EEMPLUFICAKE [ a 
pl1] to exemplify, to alledge 


Ger 


ESEMPLIFICATAME'NTE, . [per ſuc 


via Celempli] by way of examples. 


E$SEMPLIFiCa"r0, adj. 


exflaiiud by way of examples. 
8 J. Treſem- 


— 4 giving an 


EsSE'MPLO, 5s. ms. [eſempio] example, 
model, pattern, copy, inflance. 


ESENTA'RE [priviicgi:re] ta exempt, 


1 4 14 exempted, freed, 


diſch from. 
Esz“N TE. adj. [privilegiato, franco, 
libero] exempe, free trum, pri uiieged. 


1aXxes. 
ESExz10n&'RE [fare efente, privi- 


3 exempt, to free from, is pri- 


5. F. [franchigia, pri- 
vilegie]j exemption, a freedom Jm, a 
| e. 

EszQuta/LE, adj. Id ie] c- 
quial, 4 ar bele:75, c115 to 1 

ESgQUia/RE [* re eſequie I 0 per- 
form the exequics. 

EsE/qQUiE, s. / [pompa di mor- 

Es QU 10, 4. 2.3 ties! excques, 
funeral rites or practicr., j uueral.. 
ESEQUYRE, v. c. zune. 
E$SERCE'RE, v. clercr are. 
EsEAC W AME “TN TO, 5. 1. [leſertĩ - 


tare, eſerc ia. i }-xercife, practice labeur.. 
[ he etcrcita,. 


ESERC IT. NR, aj. 
che: a er re · aio] 2xerci/ing, that exerci- 
ſes, or takes pains. 

EsSErciTa'ke { indurre affuefazi- 
0:'-] to exerciſe, to train ap, to uſe, to 


eſem- 


Far ctente di gravezze, to free from 


Etercitire [far durar fatica] to exer-- 


ES O 
gente armata yer guerreggiare] ax a/. 
Exency>10, s. m. [eſercitazione]ex- 
» Þrac-ice, pains, labour, the motion 
wy. pins — 


of elercizio, ta uſe exerciſe. 
Far Felercizio — — to 


ExEREDITa'RE [privar dell'eredita, 
diredare] to diſinberit or deprive of the 


ucceſſion. 
EsmTRE ſoffrice] ts offer or tender, 
ent. | 
956 Coffrirſi] to offer or tender 


elite di ſervirla, I ofer my fer- 


* E,. & J. [offerta] Mer, 
profer, tender. 
ES1GENZA, 4. F. exagency, nee, ne- 
Dante. 


. 


one's 


mand or . 
Esronno, D. Efilio. 


Esttaa iE | fare allegramente }: 
to exhularate,to chear up, to make merry. 
* adj, kenia, delicato] jlex-- 


der, ſin ll, lean, Ihn. weak. 


ExiLza'ge I mandar in eulio, dar 


band. | to baniſh. 
EStLtra"ro, adj. 


Es VL 10, 5. 1. — ciamento dalla 


ſban d. 
— 1 gSBiamento ] bani/bment, . 


Mandäre il «filio, to baniſh. 
ESYuERE [:lentue] o ex:mpt, 10 


Free or dije har; e from, ts privilege. 


E $1140. adj. |celiente, fingulare! 
choice. fog u«.ir. extraordinary, notable, . 


ec. cu, F good, eimiaus. 


E5.5\k NTE, adj. . f. [che & in at- 


to] e, tent, that it in being. 


EsIisTE“NZ — 4. J. [Veilece in atto] 
Esrr.. RE 1 fell, ven, 


utter ur put of... 

Ear [it..c in dubbio] to hefitate, ta 
doubt, 1 be uncertain <ul to da or ubat 
to ſay, to waver. 


dity, without more ads. 


ciſe one's body, ta uſe exerciſe. 

Eſercitar la terra [lavorarla] 0 plaugh tation, vejuancy. 
the. carth. a 4 4 4. m. {fine} ifſive, end, ſicc + - 

Eſer citare [acquiltar pratica] /o exer- 
ciſe or practice. Eꝰsito [uſcita] iffe, paſſage, outlet or 

E:tercitare la medicina, 10 practicc gung 5 
3 

Eit to try or experi- 
ment, in prove, to make the trial or exe | Eko {ſpeſa, quel che 6 nende gior- 
periment . nalmente] e. pen e. ft, charge. 

Eſercitarſi [applicarſ] to exerciſe one's Accom „odr co at mtroito, 10 
atone dat ſpend propertionably ta one's com:ng us o- 

FEU: nue. 

3 adj, [eſcrcitante] Mitter cola nel libro 2 | 
that exerciſes hin:ſelf, exercent. 3 ſtimarla i: duta] 0 grue any tg ur 
5 3 Ex1214/LE, adj. [»ernictoſo] auſehie- 

EsErciTATO'RE, 5. n. [che At- vous, deſtructi ue pernicious, mortal. 

tal] exerciſer. E$Y210, 5. 1. [rovina] deructiun, 

ESERCITATRYCE, s. . {che eſer · miſchie , an ill end. death. 
cita] exerciſer, ſhe that exerciſes. E'50D0O,, . n. ¶ bro della facra fcrit- 

ESERCITA2zi0'NE, 5. f. Leſerciaio] - + | a title of the ſecund book 
exerciſe, practice, Pans. 24. 

— _ [moitituJine di. ESsO TAG, 5. . [gola] the * 


EsvokAaE [riſcuotere] to exadt, d.. 


Senza elite, avithout heſitation, rea- 
EStTaZzIO'NE, 5, f. [dubbio] befi-- 


ESP 


EsonmrTa'rTe, adj. . f. [che ee · 
eede] ecarbitant, extravagant, exceſ- 
Ave, tmmclerate. 

FSORBLITA/NZA, 5. f. [ecceſſo] ex- 
erbitaucy, extrawagancy, rregulartty. 

E50RCrSMO, 5. #t. [ſcongiuro] cæ- 

an abjuration or conjur ing. 
SORCI'STA, 5. 1. [{congiuratore} 
an ex1rcift, one ho out devils, a 
canjurer. 

ESORCIZZA'RE [ſcongiurare] to ex · 
erciſe, io conjure out or lay evi {harits. 

Eso RDro, . n. [principio, propria- 
mente delle dicerie, col quale ſi rende 
Puditore attento] excrduuny a beginning, 
a preface or preamble, the beginning of 4 
dijcourje. 

EsoRDYRE [cominciare] to begin, 10 
uſe @ proem or preamble bejare ene cames 
to the matter. 

EsokTa'RE {indurre uno con eſem- 
pli o ragioni a far quel che ſi vorrebbe] 
to exhaort, 1:courage, er- 


Esonrarvo, adj. [che eſorta, 

EsorTaTO'kio, J che ha virtu d'e- 
ſortare] exhcrtative, exbortatory, Mca- 
cious, ferſuaſeve. 

ESORTAZIONCE'LLA, 5. f. [picco- 
la eſortaaione ] @ little admonition. © 

ESORTAaZ:0'NE, 5. f. [Vefortare] ex- 
bortaiion, enccuraging 


iucitement. 
Eso“ so, adj. Lodioſo] odious, hateful, 


Esra“ 6 to 
2 — * Nu. ds. ſpread 


EsPans10ne, 4. J. (Fe! pan dere] a 
diſplaying, an opening, a ſpreading. Obi. 

Esrabiz'xFE, adj. [ neceſſuio ] 
expedient, fit, convenient, necſſa y. 


Elpediente, g. az. [mezzo] an cxpedi- 


ant, a means, way or device. 
ESPEDYRE, to deſpatch, to quicken. 
EsrEDTro, adj. | ſpeito, in ordine] 
expedite, ready, in readineſs. 


— "op [{pedizione] 


Ese E — [ſoccer] ta expel, to 
drive out. 


: ESPERIENTEME'NTE, ad. [con ef- 


perienza] H experience, 2 
EsyE A' Naa, Leanalci- 


EsrxRIE“NZIA. ++ "S 
mediante uſo] experience, knowledge or 
Kir gotten by uſe or practice. 

Elperiẽnza [cimento, prova] experi- 
ence, or experiment, trial, prof. 

ESPERIMENTA'LE, ak m. f. [fon- 
dato ſopra Veſperienza] experimental, 
grounded upon e 

ESPERIMENTALMENTE, adv ſcoll” 


, ———— 
per 


experimentally 

ESPERIMENTA'RE [ conolcer 
mezzo dell' uſo, far pruova] ta e erience, 
10 try or find by experience, to experi- 
_ to make an We, ah. [ 

SPERIMENTA'TO, 

experienced, experimented, © 2 | 
——— 5% m. [che 
. he that makes experiment 
er trial. 
ESPERIME'NTO, 5. 1. [eſperienza] 


ExPErIence or experiment, » proof. 
E ones 5. 1. stella della ſera] the 


ESP 

— ady. I eon efperi- 
enza, ſaviamente] Aihaihy, experty- 

EsPerTrS5110, [ ſupert. d'eſperto] 
Tery experienced, | 11 or expert. 

:SPE'RT ©, adj. Ieſperimentato, pra- 

tico, che ha eſperignza] expert, Ailſul, 
dextrous in his art, experienced. 

hs to [provato, * 
runced, experimente „ tried. 

Gli eſperti [i pi verſati in qualche 


arte, coſtituiti per — qualche co- 
e wienvers, the moſt able or ligul men 


in any art ar ſcience, appointed to exa+ 
mine à thing, 


. m. f. [che aſ- 
expetting, t. expects. 
FRE — 4. J. (aſpettativa] 


expect ation. 

ESPETTAzZ1O'NE, . f. Laſpett: aĩone] 
expectation. 

Non v'> eſpettazione della fua venu- 
ta, there's no hopes of his coming. 

Esri RE { purgare] to expiate, to at- 
tone or nue ſatisfation. 


EsPraziONE,s.F. LI eſpiare] expia- 
tion, ſutiſactiun or atonement. 


EsPIL “AE [rubare con inganno] 10 
Jealfraxilth Obi. | 
EsSPILAZL 2 F. [ruberia] frau- 


dulent theft. Obſ. 

EsPTIcATNurE, 
fi] explicable, that 

EsPLtca/RE [dichiorare] 7» explain, 
explicate, expound, interpret, unfuld or 

en. ON. 

v EsPLtca'TO, adj. explicated, ex 
tamed, expounded, interpreted, unfalled, 
opened. Ob, 

EePLac ATO'RE, . u. commentator, 

:ner Galil-o, 

ESPLICAZIONE. 4. f. I fichiaraz'- 
one, foe] exphication, explanation, 
epa ion, interpretation. O . 

E$SPLiCIT « 3 I chiara- 
ment: ] explicitly, plainly, expre, 
| ot by adj. [ s Pepe, 
Plain, ca f , formal. 

EsrLora'RE [ſpiare] to explorate, 
to ſearch out. 

EsPLOKaTO'RE, 5. . \ſpia] exflo- 
rator, a ſcout or 12 

ESPLORAZIONE, 5. f. [Peſplorare] 
exploralion, a ſpying, a diligent ſearch- 


ing out, 


Esrox “ur, adj. m. f. [che eſpo- 


ne] <xpounder, explaier, 
— + han [dichiarare, chiaramente 
manifeſtare J te expound, to explain, to 
unfold, to ſet forth. 
Efporre [metter in pericolo] fo ex- 
þoje, to bazaid or venture. 
Eiporre la ſua vita a qualche peri 


— oh — — 

þoſe or drop a child. 

foreach. Loffrirſi pronto] to offer one's 
red 

—— Carriſchiarſi] to expoſe one's 


adi; —_— Au 


lo, o expoſe or venture one's life De 


Es d. 


Efporre al arĩa qualche cold, fo 
hoſe or ſet any thing wt — air. * 

R 2 . 
clare, ſhow, 
or fienyy, to 

Exvourr'v0, ad adj, 
Teſporre] expefitive 

EsyosiTO'RE, 5s. 2 ao ex one, in- 
terpretatore ] expoſitor an exfounucr or 

inter preter. 

Es rostzto'nx, 5. f. [interpretazio- 
ne] expeſitian, interpretation or expound- 


ang. 
Esro'sTo, at. [ipiegato] expornnd- 


— Pres. gpar [manifeſta- 
mente, chiaramente] exprefly, | 
in plain terms, clearly, evident y, 
tively, explicitly. 

ESPRESSIO'NE, . f. [dimoſtrazi- 


che ha vietd 


» Aichi b 
888 === 4, - hdd 
—— 2 mic = 
o ſpemere in , & 
preſſing or ſqueezing out the juices or oils 
of plants or fruits. 


— eny — — _ 
SPRESSIUVO — 
ne] «xprefſkve, fgniſic 


Esras'sso, 


Epe, adv. — e- 
2 in plain terms, pqiti ue, 


* 2 m. f. [che efpri- 
me) c e het expreſs. 

EsSP«&i MERE — 
ce'to, con hia ezza, ed al vivo] to ex- 
preſs, or declare by ward or ⁊uriting, to 
pruncuect or utter. 

EsPROBAZIO'NE, 4. f. [i] rinfacei- 
—— a reproach, a trvitting, 
an 444 

— 90 adj. m. f. [ehe fi 
puo efprgrare] that may be overcome ar 
aver by afſault. 

E5PuGNna'RE [ vincer per forza luo- 
go forte, e unto] n conguer, tu over- 


come, to v to by form, 
= "unquiſh, to cuir af 


— adj. vanguiſbed er 
taken by force. 


EsPUGNATO'RE, . . [che eſpu- 

gna] 6 a vangt iber. 

— — 4. m. [che ef- 
pugra] ſhe that overcomes, @ vane 
qutzſher. | 

EsPUGNaAzZIO'NE [| eſpugnare] ex- 


r 
ing a town by 


r 9 [feacciamento] 
ulfion, or out. 
Is (che facultà di 


ſcaceiar via] expulſive, having a power 
to expel or drive out. 


E'pulſiva tacuita, the expulfioe facul- 
ty by which the excrements are forced out 
or voided. 


ESQUISITAME'NTE, adv. [ottima- 


mente] exquiſitely, darntily, rarely. 
9 ISUTE'ZZA, 3. fo W your 


E $$ 
fiene] , daintineſt, grear;ft 


Fectics. 1 

Es GIs Vro, adj. [eletto, ottimo, 
ſingulare] exquiſite, choice, Curious, ex- 
cell-nt, precicus. 

EssE, 4. m. {lettera delPalfabeto] the 
Liter e. 

ESSECRAZIONE, v. eſecrazione. 

EsSsEMurio, v. eſempio. 

EsSE NZA, 5. f. [T eſſere di tutte le 


culc, e una commune cola alle rature 


di tutti gli enti] efſexce, that which con- 
flitutes the peculiar nome of any thing, 
and which is common to all entitics, t 
natur?, ſubjlance or being of a thing. 
ESS:NZIALE, adj. [paiticolare] , 
ſential, real, particular. 8 
Effenziale [neceſſario] efſential, neceſ- 


Fee, 6. rr. the main point, the 
ejjcatial part of a thing, an efſential. 

ESSENZIAUMENNTE, do. [con eſ- 
ſenzis] effentially, particularly, mitrely. 

E'SSERE Cavere eſſenza Jia be, exif, or 
fügt. — 8 
Eſere [arrivare, divenire] a come, 
to folluxr, to become. 

Non sò quel che ne fri, I Jort brow 
avhat ⁊vill / olloau or become of it. 

Che las à di lui ? avhat vill become of 
kim? 

Eſſere [andare a trovare] to go, e be. 

Sa d da voi domani, III come to your 
Z3ouſe tu moyraww. | | 
Eſſere [credere] to think. 
Eſſere per andarſene, to be ready to 


1 I thought to die. 
Effer bene con qualch-duno, to keep 
good eerreſpondence With cnc, ts be 
arell with one. | 
Eſſer ma e con alcuno, ts be gut uit 


al man- 
mer. 


off 

Di grand*effee, of great quality. 

Le code ſono in buon <lter:, the things 
ere in goed way. 

Non ſono in eſſere d' andare, I am nat 
ready to go. 

Non conviene all eſſer mie, it is not 

te ble to my condition. 
AIRES g. 1. [cliftenz2] thing. 
Ess, LFI. Weſt: ] they. 
EsSsICANT E, 8 adj. [che ha vir · 
EssIHCArTYVo, 3 tu di teccare] de · 
Accative, apt tu diy up. 

Esso, prox. [egl'] be, it. 

Eſſo [con la prepotizione, con, vale 
inſieme, in un medeſimo tempo] toge- 
ther, at the ſame time, along ib. 

Con eſſo voi, with, or along with 


Ci levarono i quattrin!, e con eſſo ci 


and beat us into the bargain. 
E5s5p'T0 [ſtato] been. Obi. 


baſtonarono, they took away our nuney, 


EST 
EST ASI, s. f. felevazion dell anĩma 
a contemplar coſe che avanzan la ſua con · 


— extaſy, a trance or ſcuuon, rap 
EsTar1co, 
ESTATE, s. f. [tate Yr 
— - 25 eri 


EsrTE'NDEzaRE [ſtendere] 21 


Eftendere [arrivare] to reach, to go. 
La mia vida non $eliende tanto, »:y 
eyes don t reach fo far, or I can't ſee ſo 


Efiendere [diftendere, allungar6] to 
extend, ta inlarge or devel. : 


Non m'eſtendo a dir pid ſopra queſto 
ſ: ggetto, I cht duell or talk any len- 
er upon this ſubject. 


ESTENSIO'NE, . f. [Veſtenderfi] ex- 


tex!ion, firetc bing. 

Eltenlõne [tratto di terra] extextion, 
extent. 

EsTERSivo, adj. [attoa tender] 
extenſoue, large, that reaches far. 

Esret'Ns0, adj. [<lteto] extended, 
firetched. Ob. 


ESTEXUA/RE [diminuire, debilvare} | 


to extenuate, ta lifſen, to make thin or 


ESTEXNUAT1'VO, adj. [che ha fa- 
coltà di eſtenuare] lfſcning, that can 
extenuate, that can k/ſen. Creſcenai. 

_ ESTENXUA'TO, adi. [diminuito, de- 
dilitato] extenuated, l. ſened. 


Eiter uato di forze, exbaufted, wwafled 


of firength, «veak, faint. 

| 0 Ar ng 4. F. [macilenza] 
extenuation, leanneſs of bedy. | 
_ EsTERIO/RE, adj. quel che © di fuo- 
— cæterior, outward, exter- 
10 


E5TERIORME'NTE, adv. outwardly, 
en the cutjide, by the outward. 

ESTER MINA'RE ¶diſtruggere, man- 
dare in rovina] to extermzate, to deſiroy, 

to eaſt or root out. 

ESTERMINA'TO, gd}. extermmated, 
deſtroyed. | 

Eitcrminito [ ſmiſurato] wnmeaſura- 
ble, huge, exceſſive, immaderate, exceed- 

at. 

— KMINA TORE, g. . [che eſter · 
mina] a d. ſtreyer. 5 
_ ESTERMINATRYCE, g. f. che eſter- 
mina] /e that deftrozeth. 

EKS TERMIN AZIO/NE, 3. 7 [ di - 

EerERMT N10, 5. 1. - 
£imento, rov:na] ruin, deſtructian, c- 
cut νm] extermimation. 

EST ERNAU RETN TE, ad. cuttuardly, 
external iy. 

EsrEauo, adj. [eſteriore] extern, 
external, cutward. 

EsrTERST1 vo, adj. [che ha virtũ a- 
ſciugante o puriſicante labſſergent, cleau- 


Ane, hacving a cleanſing quality. 


EsTE's0, adj. extended, flretched. 

EsTRzSaME'NTE, adv. extenſively, 
freteheuly. 

EsTIMa “RE [ſimare) to eftinate, to 
value, fixe er rute. 

Eüimare I credere, eſſer di parere ] 


näre] io except, to exempt, 


EST 


te bekeve, to think or hook upon, 

poſe ae, _ . 
conſiderare, penſare J to 

"Lone: — 4. F. [potenza dell* 

eſtimare ] diſcern: g facuity, or judg - 


ment. 

EsTINMA“TO, adj. cftimated, walued, 
believed, =P | 

EsTIMaTO'RE, 5. . [che ẽſtima] 
efleemer, a prizer, valuer or rater. 

 ESTIMaZz1O'NE, 5. . Iſtima, opi- 
3 
Ne ut. 

E'STIMO, 5. 1. [impoſizione, © g 
vezza] à tribute, cuſſom, tcllage, | 
gabel, a ſub/idy to be le uied according ta 
men's eftates. 

EsTYGUERE [| ridurreal niente, 
ſp*gnere] to extinguiſh, or root ont, to 
abeliſb, ili ri, ar exterminate, to quench, 
to put out. 

ſtinguere il fuoco o la candela, 6 
Fut out the ſræ or candle. 
_— la fete, to quench the 
inst. | 
— 'uccidere] to Lill. 
STINGUVBILE, adj. quenchible, 
that can be quenched. — 

ESTINGUIME'NTO, . . extiuc- 

tiam. Cr. 


EsTIxquTr TORE, 5. . [che eſtin- 


EsTinT * adj, I che ha virtũ de- 


ſtinguere] quencher, extiuguiſter, that is 
apt to extinguiſh cr quench. 

EsTYxTo, adj. [da eſtinguere] ex- 
tinguifhed, quenched. | 

Eitiato [ morto] dead, 

Una tale ſamiglia & eſtinta, a fe 
mily is ext incłt. wn 1 

EsTI ZIO “NE, 5. f. [Veſtingnere] cx- 
— a quencoing or putiing out any 

ng. 

— PAME'NTO, 5. 1. [Peſtirpa re] 
exlirpation, a rooting cut, a deſireying. 

ESTIRPA'RE [!evar via in maniera, 
che non ſe ne poſſa vedere ſterpo] t0 
extirp, to extirpate, to pluck up by the 
roots, to root up, to deſtray in @ profer 
and figurative ſenſe. 
EsSTIRPATO'Rz:, S. m. he that extir- 
pales. | 

ESTIRPAZIO'NE, 5. 443 e 
tirpaticn, a rooting out, a d. ſtrꝛyiug. 

em to, 5. 11. . delle 
interiora degli animeli] eætiſbice. a di. 
vination oy conſulting the entrats of beaſts 


acrificed. 
Haie e 


EsrTivA LE, Obſ. 2 
Esrvo, longing ta the 


ſummer. 
Es ro [fincopato da queſto, voce pee- 
tica] ths. | 
ESTO/LLFRE | loilevare] 79 erte, tg 
lift or take up, to el:wate, to raiſe uf. 
EsTo“n RE, [| eccettuare, eicnzio- 
Bocc. 
EsTORSIONNE, 3. J. [angheria, ag- 
gravio] extortion, cæactian, an unlaw - 
ful and violent wwreſling of money. 
ESTRANEAME'NTE, ay, della 


parte di tuort] ow!avard!', cn the cut- 


Ae, from with. 


Esri 


ESU 
E5TnaAnto, a. [ firaniero ] | 
ESsTRATNIO, ( firarge. fercign, of 


EsrTrRA NO, another country. 
4 TE, Gif. e- 
aordinamw, ftraugel;. 
Es TRACR DN 110, adj. cxtranr di» 
„ unuſual, comms. 
sr AA RRE Ccavar % extract, 
to draw or pul! cut, to take. 
EsTRA/TTo, 5, m. [efſenza] extradt 
er chymical extract. 


Eltratto [abh5reviazione d'un libro} for 


akraf or alridgn:ont ot a hook. 
F. itratre copta 1 quolche f. rrittura] 
an extrad, copy or draught A a ⁊uriling. 
Eftratto, adj, Ida eltraric ] extracted, 
dra tun or taken out. 
EsTravacs'sTe, ah. I ſtravagan · 
te] eætratagunt, al ſur, exciſſide, ex» 


uwe. 


EsTAZIO NE, g. F. (Veſtrarre, ter- 


mine chimico] extraction, a drawing 
cut the effence or tiucture from a mixt 


gy [regola CERA e- 
tractian. 

Euraaiõne [diſcendenza, origine di 
qualche famiglia ] extradion, 3 


— adp. [ yd 


1 
ESTREMIT 4a DE, 
ESTREMITA TE, 


Eſtremità [fine] extremity, end. 
Fora dren (De en) © 
to be a dying. 
Eftremita [eccefſo] extream, exceſs. 
Paſſare da una eftremiti ad un' altra, 
to paſs from one extream to another. 
ESTRE MO, adj. [ultimo] extreme, 
laft or utmoſt. 


Miſeria eſtrema, great direſi or mi- 
EſhEmo, 5. a. [eftremita] extremity, 


Eſſere a aaa 5. 


KS death. 
wi 1 eltremi ſon vizioſi, all e- 


Jam redu- 


ced to flraits, I am put to my laft ftifts. 
ESTRINSECAME'NTE, adv. [aper- 


tamente] extrinſecally, outwardly, appa- 


rently. 
P 
trinſacal, that is 
exterior. 
Mou S. Ms [furor poetico] pae- 


E 


heat, ſultry heat, burning heat. Obſ. 
E'SULa, 5. J. fforts der ba] ſea-let- 
tice. wolf , mill thiſtle, 
ESULCERAaME'NTO, 4. . wv. FElu'- 
cerazione. 


Esurlct akt, „ 
1 1 


Tage, | 
EsTwazro've, 5. . [bollimento] 


ETI 

Esurezz aan, . f. Lil conver- 

tirſi in ul-era] cru. ian, an eue er- 
ating or turning to au ulcer, 


E'SULE, adj. 1. f. bandito] baniſb- 
ed, in exile. 


EvvrTa/xre, adj. m. f. [giojoſo]. 


glad, leaping jar joy. 


ESULTA'RE — allegrezza] en- 


lt, to rejoice exceedingly, to lap for joy. 
EsulTazio've, 4. F. Lallegrezz ] 


exultation, exultaucy, lc ing or dancing 


Joy. 
Esurret [| effere aTamato | to be 
buzgry. Obſ. 


ETA, s. f. [ nome ale 
Eri, # che fi da a” gradi del 
-ETa'TE, I viver dell” uomo] age. 


Eta {eſcolo — e, years. 
Peri di quinuic cara 


8 21 file gow parte p:u fot- 
Era, s. . — dell aria] the 
evclhin, the 


ETE REO, ad: — ethereal, be- 


1 1 12 
a 
ever 2 
ETERNALME'NTE, adv. [ 
ETERNAME'NTE, 3 in eterno 
ETErna'sg [fare eterno] to enter- 
nix or 
Erzanrr e, 
Erzamrabt, 
ETERNITA'TE, 4 


| er 


principio] eternal, 
a — 
Ab eterro, from the 7 
EtErno, 3. m. [quel che & eterno] 
what is eternal, the ſoul. 
T's 0s we yaots cb enlius Teteran, gov 


ones Ho <td 5-0 cbs 


Dante, 


Engring ar wg 5+" cage befica or 
befich fever, conſump 


ETicanme'vTE, av. 2 


mIaiy. 
* reo, adj.[inferms di febbre etica} 


ET1MOLocr's, 2. f. [ragion della 


_ cuare] evacuating, 
_ EvVacuates. 


Eterno, adv. [cternamente] eternal- fcaming out. 


EVI 
derivazione delle parole 


W.. co, ery {4 — 


Rs tormare eti- 
mologie] 2 feel 57 iet. 


— — TA, 4. . [+ poet 


etimoiogi .] etymologift or ſeilled 
gy of words. 


r adj. CITY pa- 
© Erna, v. Etera, Poetical. Ariof. 


EVACUAME” NTO, . m. v. evacua- 
210ne. 


Evacua'aE [votare, far vacuo] 75 
evacuate, to diſcharge, to empty, to void. 
—_— ta accumpliſb, 


VacuaTtrvo, ad. [atto ad eva- 
that 

Evacus'To, adj. evacuated, v. e- 
vacuare. 


Evacuazto'xe, 5. f. [evacuamen- 
to] evacuation. an 


* VANGELICAME'NTE, adi. {ſecon- 


r compelcaly, according 


EvasGE'LICO, 4 — 


EVANGELIO, . . [vangelio] the 


bf ANGELI'ST Cſerittor 
vangelo] — * 


Frags 2 
— 


— RE 
dicare Fevangelo] to 
Sound and preach the 

EVAPORAME'NTO, s. an. | 


22 —— 


N [fpirare, mandar ſuo- 
Jream out, —— 

VAPOR — 1 
mente] evaporation, a breathing or 


continually EucartsTYa, f - [hcrements del 
ETERro/CLITO, adj. I ſtravagante ] corpo e del fangue di G. C. — 
, unſuitable. the ſacrament of the Lars ſpper a 
Erircaraze, adj. contrarĩo do- TER, —— 
2 d y <4 a 
| Euro, Obſ. [ caſo, fuc- 
— Eviz'NTO, . . ceſſo] event, 
Euro'anro, s. n. [ veleno d'un ſugo 
ET#'s1E, che ſpirano i 9 | 
c Alas: e, 3 de ul, — lrnbe 
c every year | 

mflanth pag ang forty days 
— — = 7 _ 
Erie [ſpezie di febbre abituata] a Eura sta, 5. f. — Ferba] c- 


„e an herb ſo called. C. 
E vis Leſclamazione] prithee! come, 


EVI 


TE, adv. "OY 
— 4. 7; - - - [I_ 
feſtazione ] evidence, demonſtration, 


flainneſs, proof. 
Evisckx nE [ſviſcerare] to eviſcer- 
ate, to unhboxvcl, to take cut the boxwels, 


EviscERa'TO, adj. eviſcerated. 
EviSCERATO'RE, . m. [che fviſcera] 


EUP 


Evrranz [fuggire] e evite, to a- 
A, to ſhun, to eſcape, to eſchenu. 

Evir&a'To, adj. avotted. 

EvitaTO'te, s. . che evita] a 

or a-voider, that avis. 

Evizro'xe, 5. f. [termine legale] 
eviction, a conoincing either by argu- 
ment or lugo. 

Fvxvu'co, . [caſtrato] an enruch. 


Auer wort or agrimony, or -» and 
balſamint, 
EUR, 5. m. {nome d'un vento] the 
. Nane 
URO'PA, 5. [una la 
del mondo] Europe, 7 
REY a. wad 


EztanDYo, adv. [ancora] 20%, a- 


EN. 


he that eviſeerates. Ob!. Evor', an acclamation to Bacchus. Eziandio che, adv. ever that, al- 
EviTa'BILE, adj. [che fi puo evi- EuyaTORtO0, s. m, (ſorta d erba] though. 
tare] evitable, = that may be 
cwoidtil. 
FAC FAC FAC 
A'rBRICa, 4.5 edificio] buil. l- Facce'xDa, 5. f. [affare, io 8 ia, t@ turn the | 
Fa: I r negozio] faccia, the head, 10 


edifice, firudture 
re a 


1 


make, 
Fahbrica 

of cloth. 

_  Fannnica'ne [| edificare, e ſi dice 
* delle mura e de navili] 


1 to build a ſhip. 
+ 2 forma] to frame, to 


.— 34... II to hammer. 
o, adj. built, faſhioned. 


faſhion 
panni, the mamfacture 


— — 


FaBBRICATO/RE, 5. 1. (che fabbri- 
cz] 4 builder, a maſon, a brick layer, a 


ABBRICAZIO'NE, 5. f. [i fabbri- 
care, e la coſa fabbricata] tbe ad of 


c 


2 m. f. [di fabbro] 
to — — 


h Anna 
rn . / [favota] fable, tale 


. ow 
AB favoloſo 
tei gned, 8 

Faczrrrua, 5. f. {diminutive di 
facella, fuſto di legno o d altra materia 
atto ad abbruciare, per far lume } 
| fFamboy, mw light, 2 


Vor. I. 


1 flirring 


Facczupis ak, 4. Mts [che fa face 
cende] @ mn of buſineſs, an attive or 
man, a der, a buſy b 
Faccanpuo'L a, Þ 5. /. [piccola fac- 


Faccrnou'zza, $cenda] a fuoll 


— an affair of no great conſe- 
Faccr'sr2, adj. C follecito a fare 


always a domg, that does 
or makes. 
Facce'rTa, 5. f. {piccola faccia] a 


face. 


Faccuina'ccio, 5. . [gran fac- 


chino] a mean ſordid fellow. 


Faccnuinerr a [ fatica da facrhino] comic 


work for a porter, a baſe thing fit for a 


Facenvno, g. . Iquegli che porta 
adoſſo per prezzo] a porter. 
EET dani] «end 
it ella 
Pacers, 4 4c Y volto ] face, 


ee that 


looks like à lie. 


< [= _ fide, front, 


to grow bold and 
Non aver faccia [non fi vergognare] 


nat to be aſhamed. 
Dire in faccia, 1 tell or mai:tain to 


one's face, before his face. 

In faccia, ta oze's face. 

In faccia [dirimpetto] over- againſi. 
Faccia a faccia, mas in mu, face 10 


| fore front. 


Taffai } active, buſy, firring, quick, light 
briſk, 


che 


le ſtrade e i cortili} for, 


Faces xo, v. facidanno. 
Facciu@La, s. f. [ottava parte dei 


bogks } ite aguth fart of @ fret * 


Er, 


Fact, s. f. [fiaccola] flamboy, taper, 


Fact 'LLa, 4. f. [facceliina] a taper 
or - 

F E N adv. 1475 | 
1 
ac ro, a 
__ „ , »” 


Fac 1 4. f. Ipiacevolezaa] merry 
gonceit or humour, a merry flory. 

FacIALME'NTE, adv. 8 faccia } 
before one's face, face to face. Obi. 

FaciÞ&a'nno, o FACCID&'NNO, adj. 
ſche fa danno] 


miſchievous, burtful. 
F adj. m. f. [agevole} eaſy, 


gy + POP 1 4. F. [agevolezza] 
* FACILITA'DE 1 eaſfineſs, facility, 
FACILITATE, _— 7. 
Factrr 'n [agevolare oe facili- 
tate, to make eaſy or facile. 
Fach ME'NTE, adv. — 
„ with eaſe. 
— 5. f. [ fanciullo, inſo 
lente, nabiſſo] a richie αν,gã boy. 
Factur'xTo, g. m. [il af the act 
of doing or making. Obi. 
Facimento des mon. lo, the creation of 
the world. 
FacyMOLta, . J. T[walia] wii 1.5 
Facruot o, 5. . 3 craft. Obſ. bot. 
FacrNOROSo, 2 ſcattivo] facz- 
20rous, Villainaus, auc. 
Facrro'Jo, adj. I tatrevole] feafibic, 
that may be done. 
FACITO'RE, 5. . I Lebe ſa]j a maker 
Facrrarcz, s. F. Jer daer. 
Ff Fa- 


8 4. F. Ila parte della cata 5 


FAL 


Fac or, 
Fac b 
— 


Facolta [ricchezze, beni di fortuna] 
riches, wealth. : 
FacoLTo's0, ad}. [facultoſo] rich, 


FaconviTa' 4 
FacoxptTa'per, 
FaconDiTa'TE, 4 


ACONDO, ad. [che ha facondia] 


15 og sf. (potenza, poſ- 
 FacuLTa'pe, # fibilita, 


FacuLTa'rTE, — = ved, 


ei f. [riechezze, beni di fortuna] 
awealth. 


Faculta tutte Parti liberali e le ſci- 


„ CORCE „ heave. 
NETS Fon [ ricco] rich, 


age, 8381851 n 
di 


* 4. 1. 


all of beech- tre 
22 See = 


Facix'No, 5. m. [ 

di grandezza funile al g ae 
Quaſtar I cada al 1, I 

bello] to leave out the a 
— 4. F. [fagiolata, ici- 
ecchezza] foolifbneſs, filly thing. 
—— 1. 1. [legume,, o — 
bianco, alquanto lunghetto 
| . bean or -bean. 
FacoTToO, 5s. . [fardelVetto] fag- 


2%, 6 lnndle of flicks « or <aoad for fcd. 


- . 5. F. [corpo di ſoldati] 
Foc le. rat ſquadron conſiſting of 


FaLa _ --—> m. [animaletto vene- 
 noſo] a venomous ſpider. 

— 4. 1. | colore di cavallo ] 
colour. 


crooked. 

Falcire [levare}Þ ta defaulk, to cut off, 
ts abate, to deuuct. 

r 2 
ferro, fatto a guiia a 

eat ſithe 2 Ale. 

Fare ro, 2. [ſatto a falce] hook- 
ed, crocked like hooks or 

Carri falcati, charts armed with 
Doo. 

FALCATO'RE, . n. [che uſa la falce, 
armato di falce] à man anciently armed 
viii a fithe i itt battle, 


Faculta[privilegio, conceſſions] pri- 


ALCa'RE [piegare ] 7 bend or make 


_ sfilate] Iint, 


FAL 
Fa'tce, . f. I ſtrumento aduneo di 


ferro, col quale fi ſega le biade e Ferba) - 


be 
. T ta falce nels e 


—— Imietere] to mow. 
_—— -# & 5... [colpo di falce] a 


e news ſeve left for the 


FALCINE 126, 2-2 (farts Puccells] 


a bank martin. 
Pe gy 4. m. ronca, arme in 


Fa'Lco, v. falcone. 

Fa'LcoLa, . [candela} a candle. 

n 4. 1. [grolla fal- 
cola] @ taper. 

FaLlcona'ts 8 
cone] ts hut. 

FALcONCE'LLO, 5. . [dim. di fal- 


cone] a lanner, a flar-harwk. 


FaLco'NE, s. x. [uccel di rapina che 


> Pigliar degli altri uccelli] 


Falcone gentile, faulcon falcon 
gentle (@ hind of havuk.}) 

FALCONERYA, s. f. [arte del gover- 
nare 1 falconi] falcorry, the art of ma- 


neging bawks. 
— 5. 1. [piccolo fal- 
cone] a young falcum or hu. 


FALCONIE'RE, . #8. [chi governa i 
falconi alconer, Twho 
E + 
Fa'tDa, 7 . rey dilatata in 
een 


. eat of 


Falda ſopraveſta 
pende al incurs bar fr 


Falda di the brim Fa lat. 


f flames. 
Falda del monte, the fide of @ hill. 


Falda [ſchieggia del monte] a fit of 


" Fans 'T 2 
AL DATA, 5. 
guy I - Ve 2 
aldata di fuoco, flames of fire. 
FaLDE'LLA, 5s. f. [quantita di fila 
t to put in a wound. 
Faldc.la [quantita di lana di peſo di 
dieci libbre] 1 
weight of wool, 


PAL 


FaLDELLA'TO, v. 2 
FALDELLE'TTa, 


F 
Flat or fold. v. 

i - Doty 4. F. . di tela 
con cerchi, per le donne ] hoop-petti- 


— 5. m. [ſedia lata da 
prelati in chieſa] a as hy ang 
1 When they are at 


* 4. #8. [carpentiere] a 


y IL 4. . I ſenza fer- 
in, ie, anten, full of 


2 — 
2 
ALTA, 5. 
— adj. ¶ tallace ] falia- 


1 
cg, adj. [falſo, manchevole} 


K 


Fare, . f. [inganno, falfta, 
— deceit, @ crafty de - 
2 5. 1. [fallacia] fal- 


A e [fallace] de- 


[errare, 
to fail, to offend, to do amiſs, to err. 
Fallare [mancare} to miſs, to fail. 
Di poco falls ch'io non cadeſſi, 7 
Was wery near to fall. 
Fallare ¶ diſimettere, tralaſciare ] 10 
omit, to leave 


i o, adj. failed, offended. v. 
88812 4. . E | 


r 


1 adj. —— = 
FALLENZA, 5. f. Cerrore, mancan- 
23] fault, error, crime. 


FaLlrYBite, che puo fal- 
ke) fail, ths e 
J. 
9 A Jae [falligione, fal- 
_ fault, error, failing, amiſs. 
Fallimẽnto r de danari- 


a” mercantt, lo poſſono 
pagare } breaking, == == 


of 
F mancare] 10 fail, 
r. rr * 
errare, 


I defigns naar 
or diſappointed in bis under- 
[mancar la ſucceſſione in una 
fumigh) to become extin&t, to fail. 
Falice { mancare i danari a” mer- 
canti] to break, to turn bankrupt. 


FAL | 
Fallire, _——_ 
4. . | 


a bankruft. _ 


FAM 


Far$s?rTo, 2. me. [termine muſicale] 
a falje ar feigned treble in mufich. 
Faua'ns '$ fa 4. . uo ay x 


Fatsr 


am. 
* g. 1. ca falfifi- 


care] a falſiſying, adulternting, counter- 


fallita, a decay d beauty. 
D 


9 ſperanze ci ſono fallite, we 


—_— 4 of all cur hopes. 

ate our 

FaLlLtiTORE, . . I che falliſce ] 
refſor, offender. 
— _ : 
crime, fin, over-ſght, miſtake, 


quant be amiſs 
Verra ſenza 


Err 


„ qubinſcal. 
Fa x adv. 
— —— 4. . Al ] fab 


; — (heegs] 4 witch, 

. Ladulterare] to falſify, to 
"Flier is ants 1 contri the 
aas il cenio, o imbaſe the come. 


Fat cn {ingannare] to deceive, to 


beguilt, to cheat ar coxen. 
Persal, 5. . [che — E a 


| ing, 
2 camer. 

ALSA'TO, adj. falſified, forged, a- 
dulterated. 1 

e 1 


1 — to 22 


2 7 — as counterfeit, to adulte= 
* the coin. 


; wntruth, fa 


FaLsiFica/ng [adulterare] to fal- 
& to forge, to adulte- 
rate, 

FaLsiFica"To, falfify'd, coun- 
—_— farged, for Ln imbeæ - 


* 
oy 4. 1. [che falſi- 


FAL$SIFICATRYCE, . . Lehe falſi- 


fica] a falſifer, be that falſifics. 
. 4 m. [falfifica- 
mento ] » Counter- 


FaLsiTa'pe, F fo] fi 
wy Ap auntruth 


* 


Falsrra“, Age 


Falze, non 
= Iv vero, corrotto, 


unfaithful. 
F . [fallita} fal/bood, falſity. 
Fl, rom. (lia) fol | 
a falſo, to make a 


hh 4 adv. | falſamente » falſely. 
— * f Glens an 


— fault, 


Falta di moneta, want of money. 
FalTa'te I mancare ] to want, to 
1 nn, © ho es. 
e di cuore, to to 
4 diſbeartned, 
Faltare nel ſuo diſegno, to miſs one's 


|, Carre fama, it there is @ report, they 
Fu fama, ahve es 6 rajeer, it Ivas 


Faun [dar fama, divulgare Fal- 
tru: buone 


» to praiſe. Ob. 


22 „ 


** — 


Aver fame di ache col deſide- 
rarla avidamente] to be thirfly after æ 
wg to covet, to luft after a thing, to 


ame amoroſa, an amorous deſire. 


Veder la fame in aria [aver ecceſſiva 
fame] zo be 

1 [grandemente affa- 
_ mato bungry 

L i kool che vivo- 
no e ſtanno ſotto la 2 e cura pa- 
terna moglie ] family. 


Jalſboad, 5 


] to celebrate, to di- 
gyouth, a boy. 


Fame [careſtia] want, ſcarcity, need, alſo a 


FAN 
1 2 
aigha [rags] ge., bay 


. 
pan. 


FaMtGLia'RE, 5. . [di famiglia, 
ſervidore] L 


— — follower, that 

— [birro} 4 bailiff, a curchb- 
FamigFire, adj. Iiatrinſeco] fami- 

har, intimati. 

Famrctiartra, 


Famic Liakrr abe, 
1 


— 


—— 2 adv. [con fa- 


. — 


tk ( bine! 
hay ] @ catchpole, 4 


FamncLivo/La, s. f. fdim. di fa- 
] a ſmall family. 
AMILIA'RE, v. 
FAMILIARESCAME'NTE, ad. 
— — | 


6e 


11 — Ve 


ns Rar 


. 
Famosant'xTE, adv. 


Famosrr A, 
Famosrra'bE, 
Fauos rr r, 


credit, publick re 


Faueso, aj. [di gran fama, chia- 
ro] — 2 — — — 


© Fane, F. [dim. di fame} a 
or appetite. 
Fana'LE, s. fy Shao cette 
quale ſi tiene 41 
— of « lp alſo the lan- 
thorn or light of a a moon, 4 
_ 2 * 
anA'TICO, fanatich.. 
| — CTfanciullezza] 


FanceLLo, . m. I fanciullo ] @ 
Obſ. 

FANciULLa'CC1o, -. m. [giovanac- 
cio] @ boy, a young man. 


youth, young age. 


FanciuLLa'ccme, . J. [fanciul- 


= aa 
Faxciv'LLa, 4 F 4 girl, a laſs; 
aubore 


FANCIULLESC AME'NTE, av. [2 
e modo-di fancĩulli] 
FaNnC1ULLE'SCO, adj. [da fanciullo] 


RR Cm. di fan- 
= bo oo — az. {dim. di fan · 
ciullo} am a. young boy. 


Fax» 


FAN 


FaxciULlEzZa, 4. izia, eta 
da ſette anni a” quindici] youth, young 
2 323 , 

Fanciullezza {coſa da fanciullo] a 
ch:ltifh thing. : 
ON s. f. (dim. di fancĩ · 

la] @ young girt or laſs. 

2 s. 1. [dim. di fan- 
ciullo] @ youth, a young boy. 

E 4. J. es tra Vinfan- 
212 e 1 a child, a youth, a 
Jung 909. : | 
| Fanciullo, adj. [ giovane, novello ] 

young, new, green. 

2 4. 1. [fanciulli- 
no] 4 little boy. 

Fanpo'nia, . f. [bugia] @ lie, an 

Fanz'LLO, 5. 1. [piccolo uecelletto 
da gabbia} à lunet. 

FaxFaLlv'ca, . f. [quella fraſca, 
che abbruciata ſi le va in ana] H 

Fanfalüca [ leggerezza, initabibta, 
coſa fondata in aria] a whim, auf imſey, 
a maggitty fancy, a him-wvham, a toy. 

Fa/NFANO, adj. vain, filly. 

FavreRYNa, 5. J. [ baja] 4 ich, 


reillery, bantering, jerriug, neſting. 
Far la fanferina, to play the fool, to 
banter, to play and aro upon. 


Tornare in fanferina, tu make a je/t 
of à thing, to turn :t off with a droll. 

FaxGa'cc1o, 5s. 1. [ gran ſango] 
mire, mad, dirt. 

FaxcHrGLia, 5. . luogo pien di 
tango] mire, flough, pulls. 
Farc, . x. [teria molle e calpeſta} 

dirt, clay. 

Utcir del fango Juſcir d' ĩntrighi] 10 
get out of trouble, tu get M. 

Far delle parole fue fangs [non atte- 
ner la promeſſa] to break one's word, 
uct to be as gb as one's word, 

Fanco's0, adj. I pien di fango ] 
erty, mult), my. 


1 48GO'TTO, 5. m. [fagatto] a bun- 


Le, a feg got. | 
Fax TA CIA, 5. m., [peggiorativo di 
lante] an idle hitchin-awench. Varchi. 


FANTACCYNG, . m. [foliatoa pie- 
d: | a foot-ſoldier. 

FawnTa'1o, 3. m. [amoroſo delle fan- 
telche] @ fellow that follows after dirty 
Huta, à whore-maſter that takes up with 
the meaneft ſervant-maids. 

FaxTaSYa, 5. f. [potenza immagi- 
naiiva dell anima] fantaſy, fancy, ima- 
giuatiam. ER | 

Fantasiz [opinione, parere] fancy, 
o hinion, ſentiment. 

Fantasia { umor fantaſtico ] fancy, 
mnocgot, frolick, caprice, whim, ⁊ubimſey. 

Fantasia [ deſiderio] fancy, mind, hu- 
mour, deſire. 

Non mi romper la fantaſia [non m' 
importunare] dn t trouble my head, don't 
VOX me. 

Ho altra fantaſia, I have ſomething 
elſe in my head. 

Fax TASTLAT CIA, 4. f. [gran ſanta- 
ha} great fancy, 

FaNTaASIa'RE, wv. fantaſticare, 

FanTa'5iva, 5. . Tf falle imagini 

FatiTa'sMa, 5. . 3e ſpaventevoli, 


che appariſcono altrui nella tantafia } 


FAR 
phantom, viſion, ſpirit, ghoft, ſpright, 
phantaſm. 
DD 4. J. [ ca- 
Fan ras TickERTA, priccio ] 
achim, caprice, freak, frolick, 
foolrfh fancy. 
FanTASTICAME'XNTE, ado. [ con 
modo odiofo, ri e faſtilio- 
ically, capriciouſfy, abi 


3 Tandar vagando 
con Fimmaginazione ritrovare e 
inventare] to deviſe, to invent, to ima · 
gine, to fergn, to forge, to fancy, to ro- 
mance, to rove in one's mind. 

Fax rs rico, adj. [finto, immagi- 
nario] mag! ical. 


Ss. 1. f. [ ſervidore, ſerva] 
man , maid or maid ſervant. 

Fante (uomo, perl man, perſon. 

en vm child, boy. 

ante [ o a pie] a foot-ſoldier. 

I fante [al giuoco delle carte] a 
knave at cards. 

FaNTEGG1a'RE [far coſa da fante, 
ſerva o ſervo] to ſerve like a ſervant, to 
await or tend upon one as a maid or ſer- 
vant, on her or his maſter. 

FANTERYA, 5. f. {ſoldateſca a pie- 

de] wmfantry. 

FaxTE'SCA, 5. f. [ſerva] a mu- 


ENTER, 


ſeruant, a waiting-woman, a hand- 
maid, | 


FANTICE'LLA, 5. f. (dim. di fante] 


a young ſervant maid. 
FaxTiLITA/, 5. f. I infanzia] 
FavTILITA'DE, S fancy, child 


FaxTILITa"re, 3 hood. Ob. 
FaxTiNERYV'a, 5. . {malizia] ma- 
lice, knawvery, raguery, a roguifh trick, 


FaxTixe'z7z a, . . [infanzia] i- 


fany g chilubaa. l. 


TINO, .. 
fant, 


licious, cra 


» cunning, unlucky. 


FaxTOCCERTA, 5. /. [bambocceria] 


ehildiſhneſs, childiſh action. 
Fax rO'ce io, g. . uomo ſemplice 
e ſoro] a fimpleton, a booby, a bleckhead. 
FaxTOLYN0o, n. [tantino] a child, 
a 25 a lad. | | 
FaRrCuE'TOLA, 5. f. ¶ ſorta d uecello 
d' acqua] à teal, awwater-fowl. 
FARDA, 5. f. [ſornacchio, quel ca- 
tarro groſſo che ſi ſputa nello ſpurgarſi 
ſputle, catarrh. | 
FarDa'GGIO, 5. 1. [bagaglie] car- 
riage, baggage, luggage, goods. 
— 2 Ss. 1. | dim. di 
FARDELLYNO, 3 fardello] a fmall 
bundle, a fe b 
FARDE'LLO, g. n. [ravvolto di pan- 
ni o d' altre materie ſimili] a truſs, bun- 
alle, fardel or bunch. 
Far fardello [raunar la roba e andar- 
ſcene via con eſſa] to pack awway, to pack 
ane g als. 
Far fardello [ affardellare] to 
or make up into a bundie. 9 


to drive at 


FAR 
Fart [operare, dar forma 2 che che 
ſi fra] to do, to make, to at, . 


Fare [o per mezzo d' altri] 10 
12 — IS 
iar la bis 
head to — off. — 
Fate che venga da me, 5:4 kim come 
tu Me. | 


Fare [importare] te concern, to import 
ee. 4 
vi li che o non | 
1 * 
adt like, 3 af 


Fare le carte, to deal at cords. 
A n 23 9 to 
it with, to become, to 2 
able, to fit. kth th we. 
non fa per me, this is nat 
1 this avan't do for me. 
r moltp a fare, to be very buſy. 
Fare una ſpaſſeggiata, to tale @ tur, 
Far dell acqua, 10 water. 
Far ſapere [avvertire] to let one know 
or hear, to give to underfland, ta give 
1 3 os 
are eſercizio, to uſe exerciſe, 
Non ne ho a fare, I have no 
for it, or I have no need of it. | 
Farſi Cavvicinarſi] to approach, to go 
or come near. 
Fatevi a me, come near me. 
Farſi alla fineſtra, to hook out of the 
Fark alle ſcale Pairs 
art al to come the flair 
Fark: alla porta, # go TREO 
Aver a fare con uno, to deal with 
one. 
Aver a far con una donna, to know 
© en > Sw wm Soy 
Sy | 
Fa [ terza perſona del meno, de 
verbo fare] ago. | * 
Tre meſi fa, three months ago. 
Una ſettimana f:, a week ago. 
Farſi a credere, to think, to belicve. 


Fare [ naſcere, apparire, parlando del 
giorno e della notte] zo 

Al far del giorno, at th 

Al far del ſole, o dell: 

or moon ring. 

Al far della notte, in the duſt of the 

F 4 

are, (joined to an adjeftive or to a 
fihſtantive, it takes their fignification} 


Far onore [onorare] 5 hanour. 
Far difeſa I diſenderſi] to defend one's 


Far fede [teſtimoniare] to teſtify, to 
ſhow, demonſtrate, expreſs, make appear 
or Luocun, to witneſs. 

Far lontano [allontanare] to remove 
or put away, to ſend a great way off, 


Far bello [ abbelli 
5 
Far forte ¶ fortificare J to fortify or 
frengthcn. 
Far grazia [perdonare] to pardon, to 
do a favour or ki , | 


— nido — to. zeftle. 
1 — to ſpend, to 


Far 4 pugni, 10 bar. 
Far 


=_ 
Far lamenii Ilan 


Flamentarfi] to complain, 


to make complaints. 
Far grida [gridare] 10 cry. 
Far — m by » oa to 
e one the ces of « F. 
9 — te diſagree. 

Far noja [ annojare] 40 tire, to be 
truubleſume. 

Far ajuto [ ajutare} ta helf, ai. 

Far martire [martirizzare] to make 
one ſuffer martyrdom. 

Fark beffe ¶ beffarſi] te laugh at, to 
ridicule, mack, ſcoff or deride, to jeer or 
bauter. 

Far conſolazione [conſolare ] to com- 


Far foce [ſboccare] to Hic bi gue ir- 


Far fine [finire] ta end, to finiſh, to 
confine upon, to touch, to border upon. 

Far meozione Imenzion ae] to men- 
tion. 
Far diritto I ar giuſtizia] to do juſtice. 

Far bene riuſcire ] ta ſucceed, to 

thrive. 
Far male, to hurt, to da one harm. 
Far ſua voglia d'uno [ averlo a tutt'i 


fuok pia:eri] 13 dieſe of ane, to have 


at your comman. 

Far ragione [ penſare, ſtimare J 1 
ſuppoſe, to think, to look upon. 

Non fa forza [non importa] "tis 10 
matter. 

Far motto 
_ to ſheak off. 
ar viſta 


[menzionare] fo mention, 


T [fingere, 
Far ſembiante diſſemble, 
3 — if, — 
— con dio, go about yeur buſineſs. 
are a meta, 10 tf. 
+ ay tad hand 
Far vela [ ſpiegare le vele ai venti] to 
fet ſail, to ſail, 


Far alto [termine militare, fermare il 


—_ quando marcia] to halt or make 
1 > | 

Venir fatto ¶ ſucee dere] to happen, tn 
come to paſs, to fall out. | 


Se mu vien fatto, if I have an oppor- 
ene [giurarla] to promjſe upon 


Far lo [adunarſi] to aſſemble. 

Far eſta [riunirh — NE contra'l 
nemico] to cope with one, to oppoſe or 
reid him. 


Far faceĩa ¶ non fivergognare] to grow 


ipudent, not to be aſhamed. 

Far bocca da ridere, 10 ſmzle. 

Far chiaro [riſchiarare] to claar up. 

Farla ad une [ingannarlo] to play oue 
a _ to cheat him. m— 

ar i pampani, 10 pull or he 

ſuperfluous leaves or young ſhoots of a 
UHC. 

Far Ferba, ta mow. | 

Fare [effere a ſufficienza, baſtore] to 
be crough. 

Egli non puo fare, it is not enough, it 
avert do. 

Fare [il ſendere e crepar de muri] t9 
crack ar flazy as walls do. 

ys muro ha fatto, this wall :s 
cracked. 
Fare [parlando della luna] to be. 


FAR 


La luna fece jeri, o far dom ant, it 
Was new moon yeſterday, or will be neu 
55 bs forchs — Gmulace] 

ar le fore , ſimulaxe I cu 
Feiga, to diſſemble. 

Fare una bravata [ minacciare ] 10 
chide, to threaten. 

Far caldo, to be hot center. 

Far freddo, to be cold xveathcr. 

Far capo mal ore quando da in ſuori 
1— putredine] to dra ta a 

Far capo ad uno [andar a lui per a- 
juto] to have recuurſe to one. 

Far belle le piuzze {fare ſtre pito] 70 
male a "oe, to cauſe diſturbances. 

Fare all” amore [ guardare attenta- 
mente una donna] to fare upon @ <wo- 
man. | 

Far il giorgio [paoneggiarh] fo gde 
one's ſelf airs, to ſirut, ta wwalk proudly 


Far del grande, to take up one, tc tale 

on aue. 

Far calandrino, o'Þ grafſo legnajuolo 
[dar ad intendere coſe fuor del veriſi- 
mile] to make one believe that the moan 
i made of green cheeſe. 

Fare il callo [afluefare al male] 10 
38 ta contract ar get an ill 
ö it. : 


Far le fuſa torte [il rowper di fede, 
che fanno marito e moglie] t cuckol.7. 


Far fare uno [ingannarlo] 40 cheat 


one. 
Far caſo, to make account or eflecm of. 
Fare a pennello, /o do. a thirg ex- 


Fare oſterĩa, to keep an inn or tavern. 


Fare il conto ſenza Polle, 10 count the 


chickens before they are hatci ed. 

Fare la — to keep lent. 

Far le none [prevenir con parole co- 
lui che tu credi che ti voglia ricercar di 
qualche ſervigio] to prevent one. 

Fare — 6s uno, to amoniſh 
one by fair means. 

Fare ſchermo [ſchermirſi] to defend 
ane g ſelf. 

Fare ſcudo [far riparo, riparare] 79 
coder, to defend. 

Far ſera [conſumare 1] tempo] 10 con- 
ſume, to paſs axzvny one's time. 

Fark 221 — lera] to groz dark, 
to draav towards night. | 

Fare fetta — — [eſſer contro 
lui] 19 conſpire againſt one. 

Fare — Lstorzarſi] ta endeavour 
to da one's beſt. | | 

Fare ſicurtà [entrar mallevadore] 70 
bail one, to be bail for him. 

Fare fiepe [ chiudere ] to incloſe, to 
ſhut up, to bedge in. 

Ogni prun ta ſiepe, every {:1ile ſerves. 

Fare filenzio [tacere] 1% be quiet, to 


hald cue s tongue. 
Fare un ſonno [dormire alquanto] 1 
take a nap. 


Far le ſpeſe ad uno [mantenerlo] 7s 
1 to maintain him. 
ark tardi, o grow late. f 
Far torto [offendere] to wrong, to in- 


8 trappole I ordire inganni] 10 lay 
Haares. 


13 


Far vago [ inraghire] ta charm, to 

ma _ or deſirous. 
ar vedrre (oper ur si che altri vg g 
to ſoww, ty — — fee. * 

Far vr la, to /et ſail. 

Fa ven o, the Wind blows, 

Fare ii paolo, 10 be a pimp. 

Far vita [vivere] 1 live. 

* ttretta, to hive nipgardly ww 
Pas vita regolata. tu Ive rec ularſy. 

Far viſta [fingere] to gu, to pretend 
as if. 

Far vivo [ avvirare ] ta revive, to 
bring to life again. 

Far voglia [indur deſiderio] to 1 - 
duce, to ſet ar ſpur on, to incite. 

Far la vogha altrui [compiacere a” 
de ſidderi altrui] to comply avith one's deſire. 
Far ſua voglia, to do as exe pl. 
Fax, 5. f. ſ[ipezic di ferpente} 4 

fort of ſerpent. 

Faak TRA, 5. . turcaſſo, guzina 
dove {i poi tan le frecce] @ quiver for 
arrows. 

FaRETRA'TO, adj. [che ha ſaretra] 
Wearing er bearing a qui der. 

FaRtF&'LLA, 5. f. { vermiceilo che ha 
rale di carti.agine, didiverfiiſime ſpezic] 
a butterfly, 

FaryFALLINA, 4 

N. 


| (dim. di f ar- 
FaRFALLYXNO, 3. 


tall: ] a little 


rfly. 
FARFALLO'NE [fola] @ rale, @ Hu, 
a fib, idie flory. : 
Fare un fartallone [ are un grant en 
= to make à great blunder ar mi- 
e 


FA'RFARO, 5. 22, [ eiba che s al- 
poco da terra mafa gran fogiic, le qu. 
di lotto fon bianche e di fopra vertu 
fole-foot, horſe foot or ground pep 1. 

FaRiNa, 5. f. [grano o biada mari- 
rata] meal. | 
Fior di farina, flour. 

1eſtonon ja tarina [non rileva nulla] 
this is not profitable, this cu t ds. 

Tu non ſei farina da cialde, you are 
a cumuiug blade. 

 FarixNa'Ccio, 5. m. [dado fegna'o 
da una faccia fois] @ bore to play with 
like a dye. 

Farina'CCIOLO, adj. [che fi disfa 
agevolente] that which eafily breaks cr 
erumbles. 

FaRINa'Ta, 4. . [ vivanda fatta 
dacqua e di farina cotta nella pentola aj 
fuoco] a kind of haſty-pudiling made of 
mend and water. 

FakIisE'o, 5. . [forts debreo] 4 
phariſee ; and metaphorically, a ſad dog, 
a ſcoundrel | 


FarLinGo'TTO, adj. [ barbaro ] 
barbarous, rude, ſuvvage, churlijh, 
clocuniſb. 

FARMUaco, 5. 1. [droga] a drug, a 
medicine, a remedy, a medicinal compo · 


FARNETICARE | vacillarc, dire cole 
fuor di propoſito, ed & proprio de (ch- 
bric itanti] u date, to rave, to talk diy, 
ta he aut of one's wits. 

FARNETICHE'ZZA, 5. f. 1 [vacilla- 

Farne'TICO, 5. . mento, il 


farneticare] » madneſs, de- 
 dotage, folly, Foul 


7 


FAS 


FAS 


— * the frantick or idle talk of ly — —_— 


Fa RO, 5. 28. [torre de” porti] fare, 
evatch-tozver or livht- houſe. 


Faak ax E, 5. 9 [miſtuex di direr- 
ſe forte di grani] mixture of fund'y 


grains ſown in the place, boilimong 
or bolmong, a medley of ſeveral forts of 
grain together. 

Farragine di parole, @ mixture of 
words, great many words. 


FarRice'LLO, s. 1. dim. Ci farro] 
IS orm di 
Akzo, gra · 
FarrE, Obſ. Fo al ind / breal- 
corn between wheat and barley. 
Farsa, 5. . [ commedia mozza ] 
ce, a droll. 


| Fans“ Ta, s. f. Ila parte del piede 
del farſetto] the loccucr part . a doublet. 
FaRSETTA'CCIO, 5. . [cattivo far- 
ktto] an old ragged doublct. 
 FarsSETTXx'jO, s. ms. {facitor di far- 
ſetti] a doublet- maker. 
FaRSETTYNO, 5. . {dim. di far- 
ſetto] little doublet. 
Farst'TTO, 5. m. [veſtimento del 


buſto, come giubbone, e camiciuola] 


a dhublet. 

FARSETTO'NE, 5. 1. [farſetto gran- 
de] a large doublet doublet. 

Fasc rene s, . dim. di faſ- 

FascEe'rro, cio] @ little bundle 
or faggot. 


F3c18, 6. f. [{triſcia di — lino 


bad 
dell albers} the att of bark of @ 


"Faſcia [Tinfanzia delluomo, o cofa 


attenente ad eſſa] the i or child- 
— ] the infanq 


Fascra/reE [circondare, intorniar 
con faſcia] 79 bind or tie wvith a fillet. 

Faſciare [circon:iare} to exviron or 
furround, to encomp 

Faſciare un 2 to Fwaddle or 
Fuathe à child, to wrap bim up in 
ſwadling chaths. 


Faſciare il collo colle braccia, to em- 
brace. 


FA5CTATE'LLO, . . [faſcetto] a 
little bundle ar faggot. 


Fascia“ ro, adj. funded, bound, 
enuironed. 

FASCIATU'R., 5. f. [il faſciare, la 
cola che faicia] the binding ligature. 

Faſciatura ¶ b. achiere] à truſs. 

FasSCrNa. 5. f. [-iccioio faſcetto di 
iegne min! o i farincnti] a faggot, 
Jane or bad vin. 

ASCINA'T A, 3. f. [quantita di faſ- 

cine ] a fence of ba wins. ' 

FasSCINAZIO'NE, 5. f. [malia] faſ- 


3 D. faſcinazione. 
unque coſa ac- 
peſo che uo- 


Faſcio d erba, @ bunch —— I. 
Far fiſcio ogni erba [non diſtingu- 
ere il buono dal cattivo] to — or 


mix to ether, nat to diſlinguiſb the 
from the bad. 


_— WOT has 


"Paſco [qualſivoglia coſa raccolta in- 
fieme] a mixture, 
Andare in faſcio [andare in rovina] 


to go to curacł, to be 4. 

Fre wo'La, 4. . di faſcia] 
a little band. | 
Faſciuolo, g. m. [faſcetto] a little bur» 


dle or faggot. 
12 ELLA'CCTO, 5. m. L faſtellone] 


a large faggot or faſcine, 

Sedan; eta s. F. (dim. di 
FasSTELLYNO, 35 faſtello] @ Gitle 

bundle, bunch or truſs. 


wat ons oe Bu m. * ma dice 
propriamente ne, pa erbe, e 
ſimili] a faggot, bunch. 
rele — be faſtello] 
* TALE a. hf — e fuor di 
miſuca grande] a tall, ill ſhaped man. 
FasrInt nE [recar faſtidio] to m- 


left, to trouble, to diffurb, Vex, diſ- 


Paste [avere in Sidel to bath, 
to diſdain, ts ſcorn, to ſet fight by, to 


make no account . 


FasTIDia"TO, adj. molefled, trau- 


& coor. nid 


1 4. . [noja, tedio, rin · 
creſcimento WEarineſs, moleſtation, e- 
— loathing, heavineſs, 


gut 
Mi fa faſtidio il penſarci, the thought 
of it makes me fich. 
Aver in faſtidio, to loath, to diſdain. 
Eſſer in faſtidĩo, to be troubleſome, 


p ds os + ons bo uf in faſtidio, 
Faltcio — - ia] naſli- 


fflthineſs, filth, 
IDES 4. 2 Laſtratto 


di faſtidioſo ] 4wwearineſs, tediouſueſs, 


_ — 1 — . 
ASTIDIOSAME'NTE, 
modo — . in a 4 


F — — 
didi ſomecubat L 72 


Fas rio, adj. [impor tuno, rin- 
ereſcevolr, teriioſo] tedious, importunate, 


Tveariſome, tireſome, troubleſome. 
Faſticlioſo [ ichifo, incontenr>bile ] 
D to 


faſtidĩoſo, @ ſurfeited ffo- 


mach, 


3 [ aver in faſtidio ] to 


FAT 


— 33 to 
ed at, 

Faſtidire tediare] ta 
WEATY, A bn Fn - 


ing tedious or 1r0u 
FasripYTO, adj. bathed, detefled, 


nauſeated, cvearied, tired. 

Fa: TDU, . . [ quantità di 
f.ſtidi] a world of wexations or troubles. 
FasTrYG10, . 1. [fommita] the top 
or height. 


FasTiG10'sO, adj. [pien di faſto, 
Uainglorious,cone 


faſtoſo] proud, haughty, 


Fro, m. Calterigia, arroganza, 
pompola grandezza ] pride, wanity, 
vain - glory, oftentation, vain ſhow, 


— ady 2 
te, r Dainiy, haug 


ation, pompouſly, 
FasT0/50, adj. Als di taſto] 
flat - Ja. — 


— 5. F. 2 maga] a 
a 
e [aftratto f 
to] the being inchanted 
Fara rz, Lek vien dal fa- 
to, 22 ntonk, op 


| ata, m—_— . 2 


AIR 
11 
FaTALITA&A'TE, 
<q — 4 [per fato] 
fatally, 


FaTa — 4. 22 [uccelleto] a hind 


Faraar [dettinare, — in fato] 
to deftinate, to defline, to appuint by de- 
* aſſa to charm. 

— adj. [fatalmente] 


= 


] 
— ©: (hn 4. 
charm, a bewitching 


Fatrca, . f. eee 
fi patiſce nell'operare] fatigue, toil, hard- 
ſhip, labour. 


Con fatica, with much ads. 
Fats ſopwrn condette © fine] ww; 


2 quorł. 
Fatica I premio dell' opera | wages, 
reward. 


Io voglio le mie fatiche, I will have 


wages, I'll be payed for my work. 
1 fatica nel camminare, to walk 


with a deal of difficulty 
FaTiCca'BILE, : Wo. [che dura fa- 
Farica'vTE, J tica, che saffatica] 
tireſome, toilſome, troublejome, laborious, 
that labours or takes pams, , 


FaTics'RE [ travagliare, 
to la- 


\ atigue, to har, 
” Farr — 
Faticare una coſa ¶ affatĩcarſi per ac- 
. 


FAT 
FaTica'r0, adj. — 
to] weary 
TN 


Fatichevole — pain · 
1 — adv. [con fatĩ · 
ca painfully, hardly. 
| — 1. J. of fitico- 
ſa] 0 very iuilgſati · 
gable. : 

FaTico'so, adj. [che apporta fatic- 


Aral, . Fatiea. Obſ. 
FaTiGaBILE, adj. m. f. [fatiche- 
faticoſo 


1 8 work 
hard, painful, hard, toilſu:ne. Obl. 


Faria [travagliore, affliggere] 


to weary, 0 tire, to de or 


n Se . [(dettino] fate, defliny. 
nelle fata dar di coazo, 


| 

1 — $. Mts (per, foggn foggin, for- 
] fort, manner, 

— 2575 di tute le fatte, there are 

— in Iu la fatta * ſu 4 

traccia aſter thing, to be dome it. 
. — 2 adv. —— 

222 bin tal — 5 Soar) 

in ſuch a manner, /0. 

FaTTE'VOLE, adj. m. f. feaſibile, 

that may be done. Obl. 


FartTEe'zZza, 5. f. [forma, 1 


f:zione delle membra] feature, 


Far rut To, . . {liicio con che 
le donne cercano di farſi belle] paint. 


L 


Free. = 1 — 


3 [corrotto] artificial, doctor - 
made. 


Vino fatticcio, adulteratcd wine. 
FaTTiCc10'NE, adj. [molto fattic- 
cio] very well. limbed, a 


bavieve, adj. lebe fa, che opera] | 


Efficient, acting, efficacious. 


FatTTY710, ac}. fatto a mano, cor- 
— 20, artful, counterfeit, fal- 
FaTTO, . m. [ 


negozio, faccenda, 
azione] fact, act, ded, action. 
Audare pe” fatti ſuoi, 10g about one's 
buſineſs. 
Venire al fatto, to cume to the fact. 
Fatto Carmi, feat, exploit, atchicve- 
ment. 


F 3 
a [coſa maraviglioſa] a great 


E un gran fatto di vedervi, 'tis 4 
wander to ſee you. 


FAT 


Fatto [modo di procklere} behav: 
=_> carriage, degortment 


Fatto, [cafo, materia] fa, coſe, 


ene 
\ Ho neo pie mala ue 
ti 1, 
Prendere in a _ in 


the fatt or in * 


Di fatto, in ect, 
Dal detto al fatto v'e un 
to ſey and to do, are two things. 


Fatto, adj. [perfctto, compiuto] done, 
made. v. fare. 


Uomo fatto [di matura eta] a full i 


d man, a grown man. 

Una donna ben iatta, a comely, lau 
163 mms. 
Fatto [parlando di frutte o di fimili 
1 ſtagionato] 
ripe in. ſeaſon. 


Fatto [con 1 del, $i, o cos, 
vale {fc nds, = rs rg 
67 hind. 2 


Non ne trovarete un altro si fatto, you 
<vont find ſuch another. 


Far ro, 5. m. [dove f tiene ſtro- 


mento col Sammacca Pulive per 
trarne Foglio] a place to grind olives. 

FatTTO'RE, 5. . [facitore] 4 doer, 
a maker. 

L'alto fattore [Dio] Gad. 

Fattore [ragazzo, ſervo] a boy, a ſer- 
Dan t, a 


— [cattaldo] an agent, a flew- 
Fattore [giovine di bottega] an ap- 


o—_ Ilegnetto piccolo, e fatto a 
— an. macro 


arife. 

FaTTORYa, 5. f. [caſtalderia] fac- 

h 
. 4. 1. ragazzo di bot - 
tega] a boy, a ſhop- man. 

FaTTUCCHIE'RA, o FATTUCCHI- 
ARA, 4. F. [ftrega, facimola ] a ⁊uitch, 
a clurmer. 

FaTTUCCHIERVA, 3. f. { malia J 
awitcherajt. 


1 5. J. I facitura, opera] 
Fattũra [manifattura] faſticn, make 


diſtinzioni delle coſe che i mercanti com- 
mettono, mandano, o ricevono] invoice, 
1 * ta ar by a 


merchant. 


F ammaliato 
ATTURA'TO, adj. [ * 


beavitched, 


„ demean- 


dus di chi fs parla] the bear. 


gran tratto, 


Farurr , 
FatTvuiTa'DE, 
Farurra'r R, 
FA ruo, adj. flupil, i 


Fava, 2. f. | foita TE. a 


Fava [voto, uſandoſi in Firenze ne” 
magiſtrati canfermare il tuo parere con 
— e render con eſſe 


il I vote. 
gliare due colombi ad una fava, t 
hill tcuo birds with axe ſicue. 


FAVAGE'LLO, . 1. [erba-campe- 
tre] celandine. 


8 4. . [gola] the jars, the 


e. 
ES. us at morte, ta be at 
the pains of nnd, to have @ foot in the 
rade. 


FaveE'LLa, 5. . Lil favellare] diſ- 


erm ſe, ſpeech, ing. 

Appena polls trar di bocca la favella, 
I can hurdly ſpeak. 

Faxcila ['inguaggio, idioma pgrtico- 


lare] language, idiom, tongue or / cech. 
Kender favella, ts give anſwer. 
Tener la favell: ad uno I non volergli 

piu favellare ] 20! fa ſpeak to one. 
FAVELLAME'NTO, . 1. rag ĩona- 


mento] reaſening , jc ou, ſpec >. 


FAVELLA'RE | J t2 ſpeak, ta 
talk, to diſcourje. 
Favelizre in ful caldo [faveilare con · 


fideratamente] to ſpeak caution flv, to take 
2 one ſays. 
aveliare in iul quamquam [Favelliare 
gravemente, con eloquenza] 79 falt 
gravely and 
Favel/are con la hocca picc ina | favel- 
lar con riſpetto] to ſpeak civilly. 
Favellare con le mani [a+] to give. 
Faveliwe ſenz i barbazzal: [ cioe ſen- 


za rizuardo o tilpetto] to ſpeak raſply, 
without reſpeet. 


Faveilis per cerhottana [cioe per in- 
terpoſta penny to p ea by a third per- 


fer. 


Favellare come gli ſpiritati {per boc+ 
ca d' altri] to ſpeak by another's mouth. 

Faveilare, 5s. m. [favella] diſcourſe, 
reaſoning, ſpeech. 

FAVELLA'TO, adj. taiked. 

FAVELLATO'RE, 5. 28. [che favella] 

a ſpcater, a talker. 

FAVELLATRYCE, 5. f. [che favella} | 
a talker, fbe * talls. 

FAvBLTTO, s. m. [favellamento, Cl. 
calamento] talking, ſþ:akiny, prating. 

FAVErELLA, 5s. f. Iv vanda di fa- 
ve disfatte ] pottage made of broken 


beans, 
FavVLLa, . f. [parte minutiffima 


di fuoco, ſeintilla] a ſpark / fire. 


E! ciel di e lucide faville g$'ac- 
cende intorno, and the /zy is all over co- 
wvered with flars. 

Favilia [la minima parte di qualche 
coſa] a bit, a ſmall piece, the haſhing. 

Ma tu, piu che mai dura, Favilla di 

a non lenti ancora. but you More in- 


ſenſible than ever, have nat the leaſt pity 


on Me. 
FavitilaRe, v. Sfivillare. 
rr 5. F. (dim. di favil- 
la] à little ſpark. 
FavIT- 


FAV 


FavYLLO, 5s. m. [{plendore] plex · 
dr, brighteſt. Obi. 

Faviilu'zza, 5. f. [piccola favilla] 
a little ſpark. 

Favĩ uzza qualche poco] ſome, the 
leaft in the world. 

AUME'LE, 5. m. [ favo] @ boncy- 
ch. Obi. 

Fav'xo, 5. . nume favoloſo de” 
campi] Faune or {jivan God. 

Favo, 5. . | fale] honey-comb. 

Fa'voLa, . . [fails narrazione al- 

la verità kmiglianie] a feeble, &. flory, a 
tale or fiftun. | 

Ester tavola a popolo, to be ihe com- 
atom telk. 

Favol ARE I favoleggiare ] to tell 
tales. | 

FavoLaTORFE, v. favoleggiatore. 

FAVOLEGGEVOLME'NTTE, adv. [ta- 
vololame nte ] fabulonſly. 

bavolrcgta' uE [raccentar favole] 
ta mile or tell flories. 

Favoleggiue [bus lare, far beffe] 79 
banter, to jecr, er leugh at. 

VAVOLEGGIATO/RE, 5. . [raccon- 
tator di tavole] a maler or teller of talc: 
an flories. | 
_ FavorLr'sca, 5. f. [quella materia 
volatile di traſche, o di carta, o d'altra 

n mil coſa : bbruci ta, che'l venꝰo leva in 
alto] ſpark, any light burnt thing or fa- 
per flying tn the air, 
tavoLie'sco, Obſ. T adj. I favoio- 
FAvO/LICo, Obl.S fo} jabulous, 
ere ue, ficiitiaus, romantich. 
__ FavoLO'Nz, s. 1. [raccontator di 
favule] a maker or teller of tales and flo- 
Files. 

FavVOLOSAME'NTE, ay. [fintamen- 
te} /a , feignediy, romantically. 
Favor os, adj. [che ha della fa- 
vola I jabzlous, romantich, 

FavoLu'zza, 5. f. [ picciola favo- 
la] « little ftory or fable. 

tavour'Llic, Þ 5. . [favo] honey- 

FavoNE, comb. 

Favd'xio, 5. 1. [ Zeſſiro] Zephyr, 
Fa vouius, wejt-avind. 

FAVvORABILME'NTE. v. favorevol- 
mente. 

Favox ARE (favorire, difendere al- 
altrui J te favour, countenance, belp, 
back, aſſiſt or befriend. | 

Favora'ro, adi. favoured, counte- 
nanced, backed, helped, affijied. 

FavokAroar, 3. 1. [che favoriſ- 
ce] a fawourer or fautor, à cheriſber, 
maintainer ur abettor. | 

Favo'rs, Ss N. 
moſtrazione di buona volonta] favour, 
kindneſs, benefit, good office, courteſy, be- 
ur Uu. 

Col favore [coll aſſiſtenaa] by the fa- 
vcur, means, help. 

let. 


Lettere di f.vore, reco 
ters, or letters of recommendation. 
FavOREGGta'NTE, adj. m. f. [che 
favoriſce] favouring, &Jifling, protecting, 
that fawuours, 
FavoREGGIA/RE [fivorire, proteg- 
— favour, to offift, to protect, tu be- 
ie 


FavorEGGlaTO'ne, 4. 1. [ fautore, 
che favor iſce ] favourer, autor, protec 
4%, maintainer. 


FEB 

Favort'voL?, adj. m. f. [che © 
in fivore, e in ajuto aitrm] favourable, 
prop tious, gracious, hind. | 

Lettere favorevoli, letters of recom- 
menelut ion. 

Avere il vento f vorevole, to have 
the uind along with one or fa ven a- 
ble. 

II cie! vi a fivorevole, heater le- 
friend or proſper you. 

FAVOREVOLME'NTE, ady. [con fi- 
vore ] ſawvarrably, gracinfly, kindly, 
lo ding ly. 

FavorrRE [ ajutare, difendere, 
proteggere] {9 favour, heif countenance, 
ii, bock, beſricnd. 

Mi favoritca, do me the fnauur. 

FavorrTo, adj. [da favorire] f4- 
voret, countenanced, helped, afſiftict. 

Favorite [amat?, ſtimato] ſateurite, 
darling, dearly beloved. 

Favorito, 5. m. ¶ chi & in grazia e fa- 
yore, intendeſi di grandi uomini] a fa- 
domrite, a minion. 

Favoxrrofak, . f. fautore J 4 
fa vaurer, a fautor. - 

Favu3TO, adj. {fortunato, proſpero, 
prox _ fortunate, proſperous, proput- 
ous, lucky. 

Fauro'RE, f. . [favoreggiatore] 
a fa , autor, maintainer, abct- 
tor. 

Faurzycz, . . [che favor iſce] a 
he favourer or maintamer. 

Favvu'LE, 5. f. {campo dove ſiano 
ſtate ſeminate fave e polcia ſvelte ] a. ficli 
aubere beans had been ſow" l. 

Favũle [gambi delle fave ſvelti, e ſec- 
chi] bean flalks. 

adj, [diſpalto, fitua- 


Faziona'ToO, 


nance, feature, lineament, preſence. 
Fazione [ maniera, guila ] faſhion, 


Manner, Way. 
Fazione [ io, gravezza, 

1:] opprefiion, unpojition, tax, burden. 
Fazi6ae ¶ faccenda che deve fare ciat- 

cheduno per debito di ſuo officio, e in 

parti. olare i ſoldati] _ 
Eſſere in fazione, to be up duty. 
Fazione [f auto] aim, ingagenunt. 
Fazione | ett", parte] party, faction. 
Fazio's0, adj. Cautote di fazioni] 

factiaus, ſeditious, mutinous. 
F4aZzZOLE'TTO, . 1. {moccichino 


FE”, * [ contrafted from fede ] 


FEBBRA'JO, 5. 1. February, the 
cond month of the year. i 
FEBBRE, 5. f. [calda intemperie di 
tutto'| corpo] an ague or fever. 
Febhre continua, à continual fever. 
Febbre quartana, @ quarter ague. 
Fehbre terzana, a tertian ague. 
FEE“ TTA, 5. f. [piccola febbre] 
a little fewer. 
FEBBRICA'NTE, v. febbricitante. 
FEBBRICA'RE, v. febbricitare. 


FEBBRIGE/LLA, ; 8. . dim. 
FEBBRICIA'TTOLA, f difebbre] a 
FeBBriIcrYNa, | little fever. 


FEBBRICITA'NTE, adj. [che ha feb> f iandſbip, cordiality. 


FED 


bre, tormen'ato da febbre 7 
has an ague upon bim, IR 
aguc. 

FERBRICITA'RE [effcr travagliato da 
febbre] 1. febricitate, to be troubled with 
a feVer or an agu. | 

FEBRBRICO'NE, 5. . [gran ſebbre] 
a great, went feuer. 

FEBBRICO'>O, aj. I f:bhricitante ] 
aguiſb, that has ai aguc upon him. 

FenBaBerFuGo, . . [medicamen- 
to per fugar la febbre] febrifuge, an a- 
gue powder. ; | 

FEBBRUT.E, adj. [di f:bhre, che pro- 
cede da febbre ] of or belonging to a fe- 


Ne or ale, 


Feerro's09, af, [{:bbcicefo s 
ih, feveriſh. 3 1 


FEBBRU'ZZA, 5, f. [piccola febbre] 


a little fewer. 

FERRE, v. Febbre and all its deriv- 
wr 

Fr'ccra, s. f. [parte piu e 
qu?fi eicremento di coſe . 
le] dregs or grounds. 


Tirar i} vino dalla feccia, to rack 
avine 


Feccia eſcremento del corpo] excre- 
—_ — — 
feccia del the dregs of the 
perpte, the roj the 
— ge Alg, the mob, the fun 


FECC14ja, . f. C buco nel fondo 
del mezzule, dove fi mette la cannella 
alla botte, per lo qual ſi puo trar la 


ut the pi 
tra, 

_ FEcc10/s0, adj. [imbrattato di fec- 
cia] dreggy, full of dregs. 

Feccioio [faſtidiolo, leaioſo, impor- 
tuno] mportunate, troubleſome, imper- 
tinent, loathſome, filthy, naſty. 

FECONDAME'NTE, adv. [abbondan- 


FEconDa'TO, adj. [ abbondante 
fruitful, plentiful, » fertile. : 


FeconDaTO'RE, 5s. . [che fecon- 


da] that makes fertile or fruitful, 


Fcp, 5. . [ feconditi, ri 
e. frail, coin 


Fecondia [cloquenza eloguence. 

FEc ODT, oh . (Feller fe- 
FEeconDITa'DE, @ condo, coſi d- 
FEconDITa'TE 


che] faith. 
Fede [religione] faith, dictrine, reli- 
gion, perſuaſion. | 
Fe:te [ g1uramento] fazh. 
Alla iede J faith, 
Alla i | aith, 
Fede [ fidanza ] fork re 
ance, word, promiſe, parole. 
Fede [affetto, amore} ed, love, 


Fede 


FEG 


rede [leali3} fmcerity, hongfh, inte- 
grity, 


e to one. 
Fee {credenza] credit, faith, belief, 


Hrcere y, canditly 


Un uomo 


man. 
Uomo 
FEDECOMMESSA'RIO, o FEDECOM- 


degno di fede, a credible man. 


Miss A RIO, 5s. ms. [ Ii in che va il 
tedecommeſſu] feaffee, he who it mnfe- 
or to aubom a feoffment is male. 
FrpescommE'ss0, oFFpEcommT's- 
30, adj. {commeſſo alla fede, e cura di 


qualcheduno] committed to the care of 


to be diſpoſed to a certain uſe. 
Ae 


FEDECOMME as { commettere 


alla ſede di qualcheduno] to feof, to en - 


— adj. {degno di fede} 
faith, credit, credible. 
— — 
trufly, true, : 
42 4 = pore Aragon = 
Fedẽle [amico, amante] friend, be- 


FEDELITA), v. 
FEDELME'NTE, adv. [con fedelta] 


Fede n — ſenza parzia- 
litä] faithfully, truly, ſincerely, impar- 


Fra, 
FEDELTA'DE, 
FEDELTA'TE, 


ty. 
panno dac- 


di panno 
fatta a guiſa di ſaccheito, nella quale i 


me tiono i guancial:] @ pullow-bear.. 
FEepiME'NTO, 3. — [ferimento, fe- 
rita] a wounding or burting, a wound. 
FepYrE [ferire] ta Tvound, to hurt, 
to firike. 
FeDr'T a, 5. f. [ferita] around. 
Fepit A, 5. f. [bruttura, ſpor- 
FEniræ . cizia] flibineſt, naſti- 
FrDtrA TE, J neſs, divt n, flench. 
Fr“ Dbrro, adj. [ferito} Tvounded. 
FeniTO/«E, 5. 1. [ſeritore] be {hat 
wounds or flrikes. Obſ. 
Fe'po, adj. I porco. ſchifo ] filthy, 
ou . dirty, lautiſ ume, ſtinking. 
0 


FEGATE'LL A, 5. f. [ ſorta derba ] 
kwerwwort (herb.) 
FEGATELLO, . m. I przzetto di 
fegato ritond e rinvolto nella rete del 
Voir, I. 


Cervar fede ad uno, to be faith/ul or | 


FEM 


liver roafted. 3 
FE/GaToO, 5. . [uno deg] inteſtini 
incipaſi del animale, dove ſi genera 
ſangue] the liver. 
Fecarto's0, adj. {he patiſce di fe- 
gato] te that bas the limer over-vented. 
Frick ſerba not: | fern. 


FELCEQUERCY Na, 5. f. Llorta der- 


ba] aalfern or folypody. 
FELC14A'TA, . f. ¶gunca a] a hind 
of cream- cheeſe ſerted in a frail of green 


eg. 
FE'LE, v. fiele. 
FELYCE, adj. u. f. I proſpero, be- 


nav ventus ato „ lacky, / 5 
Mg ] happy, lucky, fortunate 


Felice voi, how happy you are. 


Voſtro pa · re di felice memoria, your 
father of blefſet memery. 
FELICEME'NTE, adv. [con felicita, 


e eee 
. 


Felicrre, | s. f. [bene per- 


Ferrat, fetto, proſperità, 
FELIciTa'Ts, J bonavventuranza] 


ELICITA'RE (far felice] to felici 
eli, bop 1 8 
TzLO, | . i 
12 
empio] felonious, direful, cruel, curſed, 


U 8 | 
FELLOWESCAME RTE, au. I con 
A 


Friionz'sco, adj. [pieno di fello- 
nia ] felomous, wicked, rebellious, ill, 
- F. [fellone] ar ill, 
ELLONE'SSaA, 5s. f. | 
. þ [ fel, . A, 1 an 
9 Foc #- [ — volonta, 
atezza | * ys TVIC hed cruel! Ys 
barbarity, inbumanity. 
FELLONOSAME'NTE, adv. [felloneſ- 
camente] feloricufly, wicked, raſcally, 
> ahs 44 u. fellone. Ob. 


ELTRA/RE [colare] to filtrate, to 
ftram through a fell or braxon-paper. 


FELTRELLO, . #. [piccicl feltro] 


2 ſmall chak made of felt. 


F>LTRO, 5s. n. [panno compoſto di 
la2a compreſſa infieine, e non teſſuto 
con fila] „elt. 
Febro [ mantello o gabbano fatto di 
8 cloak or ruling chak made of 
Felt. 

FLV c, . . [forta di barca] fe- 
lucca, a fmail veſſel uſed upon the Medi- 
terranean. 

FEMA, 5. f. [que Il animate che 


concorre alla generazione col maſchio] 


the female. Some Italians æurit, etymo- 
boicall;, Femina, but folloviing the 
Cruſca amd be promuciation, I write it 
«with tus 15. 

Femmina {donna} & <urman. 


ra, 1. f. [ſorta didrappo] plyb, 


FEN 


| foo animale, e cotto aroſto ] @ bit of Fimmina mog le, donna marita'a] 


Wie, a marricd woman. 

Femmina [ m«retrice} @ auh . 
_ Andarealle femmine, to go a aur 
iu. 

Femmina comune, a common bawed, 
a whore, a firumpet. 

Femmina di partito, @ mercenary 
ARVIMAan. 

Femmira del mondo, 4 common 
—_— 

EMMINA/CCLA, 3. f. [pegriorar. di 
femmina] à large woman, a big noſ'y 
woman, a fat woman of the tewi. 

FEunixAccioto, . n. [vago di 
femmine] he that loves a aue com- 
Fany, a whoremonger. 

Femmina-ciolo, adj. [cffeminato] e- 
Jemmate, ſoft, effemmoted, awcomeantyh. 

FemMinA'LE, adj. [femminino] fe- 
minine, be ws to the cu men. 

FeMMINELLA, s. f. [avvilitivo di 
femmina] @ poor little woman, a com- 


mon Woman. 
Fennrxeo, adj. Idi femmina] fe- 
minine, bel to women. 


— * ＋ Lda 
— — a A 


Femmtneg'sco, 4 


Femmine'rTa, . f. [dim. di fem- 
mina f filly woman, a miſs, a 


FEMMINE'ZZa, 5. . aſtratto di 
femmina] the female ſex, or which is 
natural to women. 

Pruner, 5. fo a multitude of 


cue. 

Femminicra, 4 place where many 
women reſort together. A burleſque 

FEMMINYLE, adj. m. f. [di fem- 
mina] feminine, ing to Women. 

FEMMINILEME'NTE, & adu. [ con 
iron eye — 

| | » Waman- | 

like, weakly, effeminately. 

FEN TN o, adj. [di di fem- 
mine] nn 

to Women. 

Femmno/ccra, 5s. f. [accreſcitivo 
di femmina ] @ thick-ſet and pleafing 
young woman. | 


FEMMINU CCA, 5. f. [diminntivo 
FeuMIinu'zza, J di femmina] a 


woman as little in underflanding as in 
perſon 5 @ deſpicable little u man. 

FExXDE'NTE, 5. 1. [colpo di ſpas 
— per lo dritto] a cut, a cutting 

63 W. 

Fe'nDER® [ividere per i] Jungo] to 
cleave, flit, ſplit or cut, to rie. 

Fendere [fepmare] to ſeparate, to ſe- 
ver, to part. 

La Moſa el Revo fendono POlanda, 
the Meuſe and the Rhine go through Hal- 
land. 


Fendere [tare la prima aratura al 
campo] to grab up, to pla. 

FENDERS: [ipaccarſi] / clenwe, 10 
breat afunder, to ſplit, to flit. 

Fenlerſi | pa: lando d un muro ] 73 


_ erach. 


8 8 


Feu- 


FER 
Fẽnderſi ¶ aprit ſi to gape, to 
* Laprirſi] to chop, to gape 


Fẽnderſi [ ] to erach. _ 
eſta ſorta di non & fende mai, 
this fort of wood newer cracks. 
FESDIME'NTO, . 1. {feſfura] .it, 
chop, cleft, crack, chink 


FExnDITO'JO, 5. 1. [truinento per miſe 


ſendere] a cleawer. 
8 4. 1 [ feſſura ] fit, 
, crack, chink, rift. 
FentraTO'nE, . mt. [ chi da ad 
— an uſurer, or lender fur gain. 


Fexe'sTRA, v. ſineſtra. 
Frar'ce, s. f. [uccello favoloſo] a 
ix, @ fabulous bird. 
Fenicro/TTO, . . [ giovane fe- 
nice} & little pharnix, a phams. 
FEN, 5. 1. 4 b 


FVO . =. [apparenza] phe- 


* F. {fiera]} @ wild beaft. 
| 1 8 a 2 
Fase, 2 L fertile } fertile, 


| Frna'LE, adj. m. f. [montifero] mor- certain. 


deadly. 
oy © FR au. [ con ferita] 


CR OS. cnt; 


bier, a coffin, a tomb. 


FER 


F » 5 f. Ibaleſtriera 
a e — 5 28 
FeriTO'rE, 5. 1. { che feriſce] 4 


firiker, be that wounds. 


FE'/ama, 5. f. [il fermar chi che fi ſia 
prezzolato a tuoi ſervigi, per tempo de- 
* ingagement, obligation, pro- 


Ferma di ſoldati, a recruit. 


tien fermi ed affibbiati i veſtimenti J 
claſp or latch. | 
FERMAME'NTE, adu. 


FermMane'NTo, . x. [il cielo ſlel 


Fan NAA, . bilimento] a- 
— — 


Fen, 5. f. [leſta, di feſtivo] a kling 


rip, commonly, 
Feria'To, adj. L vacante, feſtivo] 
"*Giorno keine, a half day or fee 
Giorno f a or 
FERIDO'RE, 5. . v. feritore. Obi. 
FerrGNO, v. ferino. 
Fekxtuk'x ro, 5. . il ferire] the act 
of H ribiug and wounding. | 
ERVNO, adj. I beltiale, di ſiera] 


nature or quality of a beafſ#. 

Ferino | crudeie ] cruch, barbarous, 
rude, inhun 1. 

FzrRVRE I percuotere con ferro o al- 
tro] & worn. 

Ferie [ percuotere ſemplicemente] 10 
Arile, to hit, ta ſmite, to give ufun. 

It ſole mi feriice negli occhi, the ſun 
Arthes agaiuſt my ces. 

La barca — topra'l lido, the beat 
flruck upon the ſhore. 

FenrsTo, 5. me. [ferro che ſoſtieve i 
patigloni a forma di ſtilo] the middle 

puri or chief poſ of @ teat. 
th ERVTA, 5, J. [percoſſa, taglio] a 
rund, à burt, a cut. 

FERIT A. 10 [beſtialiti, eru- 


Ferira'De, tka] ferceneſa, heoſt- 
Feerr ATE, Au, evildneſs, ſa- 


waren, cruelty, iulumanity. 


Taro, at. [4a ferire] wounded, 


Jalve @ thing, or upon a thing, to deter- 


Ferminza [ficurt3, malleveria] bail, 


FERMA'GLIO, . 8. [ borchia, che 


ermo [oltinato, nioluto] reſalve. , 


Con vito fermo, with A grade com 
Ferme I ſodo, duro] firm, hard, con 


Terra ferma, the firm land or con- 
tient. 


Canto ferme [quello che uſano i re- 
—— finging, 

dead tone of the ages. = 
Fermo ¶ contradted from fermato ] 


Sera kes, i bat 
ermo, . . patto bargain. 
F&z ro, adj. [ fiero fierce, cruel, fer. 
— ad. | hero bravo, ter- 
ribile, ©, animolo ] fierce, ter- 


FEROCEME'NTE, adv. [con ferocità]j 


Fro” . oeitã 
5 _ Ca, 8. f. [ ] ferceneſs, 


_ Furnocr'ss1m0 
&, 4 fierezza, 
FerociTa'Ds, GS flerce-- 


FerociTa'TE, 7, cruelty, bold- 
eſs, wailour, courage, y 6 nature. 
FERRA'CCLA, 5. f. | forta di peſce 


marino] i with @ poionon ſing 


di feroce } 


Fermare [deliberare, riſolvere] to re- 


mine it, ta come tt a 

N47 di non partire ſenza ve- 
I awas reſokved nat to 

Me Mates Mom. $7 away 

Fermar nella memoria [imprimere}] 

to print in one's 


Ferwirf [rattenerſ] to fop, to flay, 


to pauſe, torefh, to fland fill. 


A cn. 
Fan“ TA, g. F. [i] fermarſi, pauſa] 
the act of flopping, the act of pauſing. 
Ferwa'TO, adj. fopped. u. fermare.. 
FEeRMENTA'RE [| lievitare ] 10 fer- 
ment, to kaven. | 
FerMENTa'TO, adj.. / 
FEeRMENTAZIONE, 5. , e [hevito] 
FeRMENTO, . . 
lea ven or yell, fermentation. 
hay gt ns 4. F. ¶ſtahilità, perſeve- 
ranza ] firmneſs, fledimeſe, cunſtancy, 
ccurage, — — 
Fermézaa [ laldezza] firmneſs, Bard. 


Fe'rMO, a:{j. [ſenza moto, che non 
ſi muove] firm, faſt, fred, ful. 

S ar f:rmo, to ſtand 

Fei mo [rinchiuſo] enclos'd, fbut up. 

Fermo forte, eonſtante] frm, fleddy, 


FERRA'CCLO, 5. . [peggiorativo di 
ferro} bad and uſeleſs ira. Berni. 
FERzRaco'sTo, . x. [il primo 


| di 
del meſe Agoſto] the firſt day of 
* Fanna10, 5. m. [ maniſealeo ] a 
— 5. *. Imantello] 4 

Ferrajuolo Le 
lavora ferro] as 


biade per 
2 il beſt iame] balnong, meſcel- 
* grams 


ferri ] @ wimlow 
iron-bars 


FERRAa'TO, 
done with iron, 
covered with iron. 

Ferrato [ duro, infleſſibile ] har/- 


[munito di ferro] 
tipped, wrought, 


— 2er. 


„ a lance tiiſ ed with 
Mazza 


FER 


Mauna ferrata, à club covered with 
Fusare'nt; 4. m. | che ferra, ma- 
niſcalco] a farrier. Obſ. 

Ferratore [fabbro] an irom ſinith. 

FERRATU'RA, 5. f. Iii ferrare, fer- 


-avorkt, ironing. 
— fo ro di cavallo] the ſboorng 


7 - orma del ferro del ea - 


Ferry wn Ul. 
vallo] the footing of a horſe. 

FeRRAVE'CCHIO, 5. . [chi compra 
e vende cole vecchie] a ſeller all fluff, 


TR di ferro] 
Fe — adj. 75 of iron, of 


the nature 
FzaszarA, 5. „ [maſſa di ferra- 


iron-tools. 
as 2 ok ferri la- 
yorati] al 2 bitle iraxs or tags, 


. the tag of a 


1 a. ferrata. 
Fennie'Ra, 5s. f. Ctaſca o bilaccia da 


—_ 


* an iron mill or 


[ cava del 
8 pr Coe — ferro 


ro J iro- 


— m. Tem 2 2 metallo ] 


Ferro {rumento meccanico di ferro] 
r 


Venire a” ferri { venire al fatto] 10 
come to the Fat. 


15 


one. 
Battere il ferro mentre & caldo [va- 
lerſs dell” occaſione } fo beat the iron 


whilſt it is bot, to make hay whilſt the 


afraid, F dox't want courage. 


1 6 raffina i fer- 


FES 


1 — ef. — ſer · 
vore ] fervently, ardencly, Se 
FERVENTE'ZZA, 5. . [fervore] fer- 
wour, heat. 
FERVE'NZA, v. ferverz2. 
FE'RVERT fbollice, eſſer cocente] to 
be hut, ta be exceeding hot. 
Mentre ehe I ſule ferv:, ir the be t of 
uM. 
1 4. Ff. [caldezza} beat, 
F — v. ruggine. 
FERVIDAME'NTE fervently, ar- 
F 2 „ euith zeal. en 
ERVIDO, q * [ te] fervent 
Full of ferwour, hot » ANY, 1 
full of zeal, 


+ And 4. . [ ſorta ETerba 1 . 


rula, cane or reed, 
FervO'rs, . . { caldezza, calor 
veemente} beat. Es 
Il fervore del fole, the beat of the 
Il fu'l fervore del giorno, in the mid- 
r 
ervõre [ veemenza, 
zeal, warmth of fone. 
Fexvord's0, adj. [fervido] fer vid, 
| eager, zealous. 
Faav'ra, s. f. [ferita] wound, 
Fnu'ro, adj. 
FE'rZa, 5. 
; = 


Alle ferza del ſole, ſole, expoſed the 


Funzare, ad. [percoſlo, aferzato] 


E'RZO, . 1. u. ferza. Ob. 
3 {ſorta d'erba] b 


ap. 
FE'sso, L feſſura ] fit, chop, 
2225 50 T 
fendere. 


FE$S$SOLYNO, 5. 1. dim. di ſeſſo] a 
929222 

ESSU'R * [feſſo' 
PFESSU'RA, 2. . [fello] @ chop, fit, 27 


Pasa, : [giorno ſolenne feſtivo] 


quickneſs, 


FES 


Farla fella ad uno ucciderlo] i 
2 * — — di delle ſefte trat 
male] to ent of, to thraſh 
to xvarm bis hi. le 223 _ 

Dan: non | falta [le cole non van- 
no lempre lecondo'l noltro deliderio] 
every du is not 

FEST UTE, ah. Lallegro, giojoſo] 
mer'y, gays chearjul. 

FesTAa"xza, v. ſeſta. ObC. 

FesTa'RE [far ſeſta] to make or k:ep 
holiday, to feaſt, to banquet. 
FEsTEGGE#VOLE, aj. | feftante ] 
feafting, merry, choorful. 

FESTEGGEVOLMENTE, atv. I on 
fetta] aerrily, chear/ully. 
FESTEGGLAME'NTO, FS. m. [ i! fe- 


] @ rgoiciag, joy, mer:;- 


111 adj. I ſeſtante/ 


. merry, g. chearful, feaſling. 
FeoTECGIANTENENTE, adv. uiii 


F „ n a Manner. | 
ESTEGG1Aa* far feſte, giuochi, 
ſpettacoli] feof, uu divert, to neake 


FesTr'cco, Ss. m. bilarity, jocun- 
Healing. 
ESTERECCIAME'NTE, adv. [2 mo- 


ay feſta] like @ holiday, as if it was 


r di feſta, feſti- 
— Gps ogy 
FesTevoLE, adj. [teſtante] merry, 


Js STEVOLMENTE, adv. {con feſta, 


] merrily, joyfully, plea» 


FesTICcIuVO/LA, 4. f. [dim. di fe= 

4 a little feaſt or holiday. 
ESTICHY'NO, — verde chi- 

aro 

. Sf. —— 

3 2 [ affrettark } to haflen 


to preſs, to bafte, to make 
. [con gran 


— 


„ * 2 Chriſtmas · n Rates] ene. 
Feſta I giubbilo, allegrezza ed, preſſed, done with |} = 
mirtb, delight, pleaſure, content, 2 FEsTINAZ Ton E, 5. - beende, af · 
neſs. 0 
Feſta mmm —— rern J 3 RTF mM 
5 ation ' kindne trattenĩmento 
| Ae con fel to make one wel- | - a di ballo] feaft, entertainment, 
e | " feſta a qualcheduno, 1 »/# owe Feſtino, adj. [ſollecito, prefo] quick, 
FraTilLirabe, „ kindy. - haſty, ſpeedy. Ob. 
FerTILITart, F -fia [ſpettacolo, apparats] feaff, en- FESTIVAME'NTE, adj. [ folenne- 
FErTILME'NTE, adv. | fruttuoſa- 2 hong: _ 7 = " in a jolemn manner, 
dantly, plentifully. * — 4 22 aj. [di feſta, da feſta] 
FEevu'coLa, 5. f. [dim. di fera} a Peſta [cola da , folita darſi ſolemn 
litile wild beaſt. o di venderſi in tags 1 fairing. Giorno leſtivo, a. Halli val or Boliday. 
Pravr'urz, adj. [ bollente, co- Guardar la feſfa Laſtenerſ dal lavo- Abiti feſtive, $ s cloaths. 
cente] bot, burning tot, boiling. rare] to keep the holiday. Feſtivo [feftzvole] Vfl, merry, pleas 
Fervente L defideroto, follecito, ve- Par * — ripoſo] to make a - ah. [ietivo, a fa} fp 
== — n ar felia, to gur @ Holiday, wal, ſolemn. _ 


Gg 2 


FIA 


Di & holiday or ſeſti val. 
— * 4. 88. 2— di 


verzura o altro che fi mette intorno alle 
te, altari, ed altri » dove ſi fa 
* fallen, a hind 
green brughs or branches uſed in 
22 their church doors, and altars, 
at the celebration of their ſolemn holi- 


Fas ros AMt'uTE, adv, v. Feſtevol 
mente. 
Frs rosg“r ro, adj. [Jiminutivo di 


3 and compla- long. 


„ adj. [ allegro ] merry, 
rar. 


N «2 L bruſcolo ] fe- 
Fxsruco, 


Frrr'vrz, adj. ] fink- 
ing, firong. 


Fe'rerE [puzzare] to fink, to fell 
e adv. — 42 fetore] 


Fe'TIDO, 
Frrmo'so, e — _ ix 
Fetido brutto, ſporco] = - 


Una fetta di of bread. 
e (ro qui cola] a 


Una fetta di a a piece of ribbon, 
FerTToOLYNa, 3754 di fet- 
FeTTU'Ccla, ta} 2 little 
Fettũccia 2. f. ¶naſtro, s. 1. ] ribbon. 
ans adj. wy [di feudo] be- 


great gariend 
feebleneſs. 


Tutta — ſhe uſed to be _ | : 
A 1 
A, 5. f. [caraffa} wiah, bottle, 


| PR ade ad. 


EUDATA'R10, 5. mn. [che ha un feu- 


FlA 


Fiaccito ſ[infelice, rovinato] poor, 
miſerable, , ruined. 

Fiaccnse'Tro (dim. di fiacco] /ome- 
awhat tired, weakened or feeble. 


weormeſs Faintneſi, laſſitude, 


FraccoLa, :. f. [facella, face] a 
torch, bk, 3 


Fiano nn, . . Timo] a honey - 


Fiarz, 4. . 


Fixg/nua, 5. N 8 


eee 2 amin che 
— ploy yet 1 a - 4 


Ms adj. [che fiam- 
a] firing, blazing, ghftermg. 


IAMMEGGIA'RE [ri 


6,6 Summa, incl] ple to 


| Frammt Lia, 4. F. {dim. di ſiam- 


per ma] a lietie flame. 


flory. 
e re 
famtly, with weakneſs. 


FIacCcane'vTo, 5. . [il fiaccare] 


a breaking, a fracture, a bruiſing. 
Fiacca'rE [rompere, (pr zzare, fra- 
— to break, to bruiſe, to cut to pie- 


"Mad 2 a + ed one's 
neck, 


- J—_———_—— 


Fiammel/a [ ſplendere, fimile alla fi- 
amma] /þ/endour, light, blaze. 

Le fiamelle del cielo, the flars, 

33 [di fiamma] burn- 
* 


Vigore 3 


FriammME'TTA, 5. f. I pieciola ſiam- 
=y a _ a little flame. 
LAMMYFERO, adj. [che porta fiam- 
me] that brings — or flaſhes. 
Franca'ta, -.F#. [colpo ne fianchi] 
@ blow or thruſt i in tie flank. 
FraNCHEGGILA'RE [ proteggere, dar 


- ajuto] to ſufport, to back, to aſſiſt, to 
| Francneccia'To, adj. ſupported, 
afffled. 


defended, 
Franco, 5. f. [qurlla parte del cor- 
po Neben la coſtola] fant, 


Fianco [tutt'i] corpo] the - 3 
Fianco lato, can to, banda] 


Fiacenzzza, 5. f. anchezza] gow er 
24. a bad flaſt, a ill 


F1B 
Francv'To, di ſianchi 
adj. Id gran fanchi] 


Fix frale 
7 ——— = 


FriasCa'CCc10O, . a. 7 


2 
— 4. 1. [che fa fiaſchi] « 


2 ** 
. 


Frascut'TTa, 5. 2 
1 4. . 
or bottle. 


1 * e a 


Frasco'xs. „ . [accreſcitivo di fi- 
aſco 2 


4 — — 5 3 
LATA'N 
rarer, ad. [che am 6 reſp 


FraTa'ns 
kao) 10 br [reſpirare, mandar fuori il 


favellare 272 
— | : dare not open 
ae, adj. L fetente J fink- 
. che eſee 
docea degli animal 


dalla bocea 
Fiato I vento, — — 


gale, a 
Fiato [malodore, fetore] fink or 


Fi favella 
<> © — 


— [perſona} per/or, man or auo- 


ſua famiglia non ſono rima ſi 
1 
in bis family. 


Fiato, adv, [niente] 
Non mangio fiato, Feat 


— a m. fittaju6lo a tenant 
n 95 


Ex I 
3 80, adj. [ 28 


Fiavo, 5. 2. — Obſ. 
FraBia, . f. [ ſtrumento 
FIA 10, . mr. + di metallo 


FinB1A'LE, . . uſo d' at 
fibbĩ are] buckle, — 


Fi6B1a'nn, v. »iſibbiare. 
2 — 
NA, 4 
EY ; gy 1 or firing. 
Finxo!so, adj. fibrous. 
RET 5. J. (fibbia] a buckle or 


IC&'CCLa, 5s. f. [fieo cattivo] bad 
Fica'ja, 


F1D 
Ficx/1a, 5. f CF aibero dei fico] the 
Caro. 


Ficcs'BILE, af. . f. [che fi puo 
ficcare] that may be driven or thruft ve. 
| ——_— „ 1. [il ficcare} a 
ing or drums in. 
1cca'rE finetiere © cacciare coſa in 
altra con qualehe violenza] to pitch, to 
dri ue or thruft in, to flick. 

Ficcar gli occhi in qualche coſa, to fix 
one's eyes on ſomething. 

Ficcar |» mente in una coſa, to apply 
one's mind to a thing, to mind it. 

Ficcarſi ſotto © innanzi [farſi innan- 
21] to introduce one's ſelf, to get, to creep 
in, to enter boldly. 

Ficcar car [dare ad intender 
delle bugie] — — one believe that the 
moon is made green cheeſe. 

Ficca'To, adj. driver in, or thruft- 


ed in. | 
— 4. f. the at of diu · 
ing, or thrufling in. 
Fi x _ 10 di 
— LICE 
1 4. 1. [albero noto] a fig tree. 
Fico [frutto] @ fig. 
Vidi in fa la cuna d'un fico un fico 
 maturo, 1 ſaw upor a fig tree a fig that 


TAS rise. 1 

Fichi fiori, green figs, the firſt figs that 
come in May. i 
Ficki fecchi, dry'd figs. | | 
Fico I malore ne 


difficili o temerarie] to undertake rafhly 
<—_— 21 * 


Ficosscco, 5. . dry 
drydin the fun. 

Fico D'EGITT0O | forta d' albero] - 
camore- tree. 

Fina, 5. f. [terreno venduto e a- 
— — for to 
2 Caro. 

Frpacio'e, 5. f. [licurti, afficu- 
ramento] triff, confidence, ſurety, war- 


— g. f. [fiducia] confidence, 


Fidanzare [dar la ſede di ſpoſo] to be- 
zroth, to prom ſe marriage. 

Fidawvza'T0, adj. warranted, le- 
trothed. 5 

Fipa'/rE [dare una coſa altrui con fi- 
danza] to truft one with à thing. 

Fidare i beſtiami | venciere la paſtura, 
aſſic urando i paſtori che in quel luogo 
non ſaranno moleſtati ] ta take catile in a 
feld at ſo much a week to ſeed in. 

Fidar ſi [aver filanza, tele, e huona 
opinione] to truſff to, to rely or depend 


8 4. f. {giura:ncato di fedel - 
ta] the aath of algiance. 


ne] 


Fipa'ro [da fidare} tre, v. fi- 


— . felecom- 
 Fibvecomm'ss0, meſſo. | 
FiDeEcomMutr'TTERE, v. Fedecom- 
mettere. 
FivELITA), v. ſedeltà. Obſ. 
FiDt'xza, v. Fidanza. Obi. 


Fino, adj. [fidato] faithful, confid-nt, 
Flowers, «. [ſperarza] confi- 
; — 3 ad. [con fidu- 
cia] confidently, 

3 adj. [fievole] weak, fee- 


— 4. f. [deholezza, fiac- 
chezza] weakneſs, feebleneſs. 


Foa | percuoteie, ferire ] 6 


frrike, ſme or beat. ; 
hede, in 
a 2.0m 


FigpitT@fRE, v. Feritöre. 

Fir, . #3. umor giallo che ſta at- 
taccato in una veicia alf ultima parte 
pel fegato, molto amar o] gall. 

Non aver fiele Ceſſer di buona e dol- 


ciſſima condizione] to be goad-natured 


1 d. 
i cattivo fiele Ida mala condizione] 
ill natured, cuil minded, fucriy. 


FixA“Ia, 5. . [faice da fieno] a 


Frena'LE, adj. {da fieno] of or be- 


| to hay. | 
IENGRE'CO, 5. . {ſorta d'erba] 
ek 


iengreco. 
2 4. f. (animal falvatico] 4 


—— libero] @ fair or pub- 


lit mart. 


FrERAME/NTE, ado. [crudelmente}] 


= 1 barbaro:/ly, iubu- 


— 4 acceſo 1— deſpe 
2 43 (ferita] Lerceneſe, 


, barbarity, inhumanity, alſo balu- 


FrienTA), 8 . [feriti] fer re- 
Fienrr br, C neſs, cruelty, auilll - 
FigarrA “TE, I 2%, inbumaniſy, 
Fi Ro, adj, Idi natura hera, eſfera - 
to, — eruch, ſavage, wild, un- 


mercy : 
Fiero {orribile, ſpaventevole] horr:- 
ble, frizbt; ul. = 
Fe [ecceſſivo, ftupendo] grodigi- 
04. Wo «rfl. eiue, flupendous. 
Fier | +tv-r0,, luperbo] proud, haugh- 
ty, C, tilts u, high ſpirited. 
Fir: 0 1 at- 95 tpiac e vole, nojoſo ] 
bad, unf ine, dul, oathfame, detefiful. 


FIG 
Fiero [ vivace, vemente, Ka- 
ſto & ingegno] li vet. — gated, 


vc iaiss. 
Fri RU'CuLA, 5. f. [ferucola, vile e 
22 ficxa] a ſnall and forry wild 


Frz/voLE, aj. n. f. debole, & 
ca forza] feeble, ⁊ueal fart. ad 
Voce hevole, a faint vuicc. 
FiEVOLE'ZZA, . . [ !ebuiezra } 
excaknefs, ſeeblcueſs, ſaintneſs. 


Fievolezza | fragilua)] jreilty, weak- 
I 4. f. [fievol: zza] 


FrevoLIiTa'pe, & weatneſs, faint- 

FrievoOLITA'TE, 1 neſs, feebleneſs. 

FigevoLME'NTE, ad. [debolmente} 
weakly, faintly, figbily, | 
Ffir a, s.f. Cuccello] a young feacoch. 
FYGGERE [ficcare} to fix, to drive, 


in. 
Figgere il chiodo, t# make a reſalu- 
tion. 

Fict IA RE [far ſigliuoli, diceſi piu 
propriamente delle beſtie J to bring /orth, 
to bring forth the yt ung ones. 


Figliare {mandar fuori, produrre] 


to bring ferth, to produce. 
FiGLia'sTRa, . f. | figlia del mati:o 
avutz Caitra woghe, o della moglie 
daltro marito] a duughtcr-in-larv. 
Fi6LIa'sTRO, 5. 11. ſor in-law. 
FiGLIATY<c10, adj. [ato a. figlh- 
are] opt to produce, pro. luctiue, apt 10 
bear fruit or branches. urchiello. 
FiGLIATU'RA, . f. [tempo del fi- 
921551 deli very, the bringing forth of a 


_ Frcuu, 5. f. (figliuola] @ girl, a 
daughter. 
FYGLio, s. . [figliuolo] @ ſoz, 4 


FiGLIOCCYNO, 5. . [diminutivod 
fig lioccio] the Gad. am when fill a chili. 
FroLao/ccia, 5. f. [quella ch't ta- 
nuta a batteſimo] a god daughter. 
FicLio'cc1o, 5. f. [quegli ch't te- 
nuto a batteſimo] gad-ſor. 
Fiarlwo'L A, 5. F. @ chill a daughter, 
_ FrGLIVOLA'EELO, 5s. . ¶igliuolo 
cattivo] a bad child. 
FicLIWUOLA'GGIO, 5. . [fig'ino- 
lapza J. ſliatiaa, ſonſbip or deſcent from 
father to ſen. 
yg La'xNza, o FicLioLa'x” x, 
9. F. {Vcffer figliuolo] fiiation, jonjbip, 
deſcent from father io fou. OV 
Fietwo/LaTa, 5. . [tua figliuola] 
thy daughter. Obſ. 


TO, 4. 7. 
FicLivoLINo, o Ficrior rs o, 

4. ts 

[picciol fanciullo] little child or ſor. 
Fi6Lrv0L»0, 0 FiG LI LMO, 5.7, 

[mio figiio] my jo, OF 
FrcLIvO'Lo, s. m. [i generato, 

ha relazione al padre, ed alla madre] a 

child à jou. 

— [nominazicne amorevol-} 

FicLiuoto ne, 5, me. | figliuols 

grande] a big for. 


FiGLiv- 


| 1 


11. 
Frcirud'iTO, o Piat —_— m. 
tuo fili]: 
( — m. ¶ finzĩone Jian, 
1 Of. 
kak, v. fingere. 

FicwoLa're { rammaricarſ} # be 
Srie ved, to grieve, to be ſorry. 

FrG80L0o, 5. . __ — 
al ancame, feilon or oue 

Fico, v. Fico. Ob. 

Fic ua A, 5. f. ¶ forma, aſpetto, ſem- 
biar za] figure, ſhape, foſhton, form. 

Figura [impronta, © imm agine di 
qualunque coſa o ſcolpita — Pic- 
ture flatue, figure. 

Figura [ miltero, fignificazione] 1. 
ure. ation, figurative ſenſe. 

Figura [termine matematico] a - 
thematical figure. 

_ Figina [termine rettorico] rhetorical 

ure. 

Figur i [li ſegni de'numeri dell abba 
co] Hgure. 
Poni m ſigura [verbigrazia] for ex- 
_ let us ſuppoſe or ju poſe. | 

GURA'BILE, 2 [che puo rice ver 

| „ can receive a fi- 


3 4. . [cattiva figura] 


1 adj. [di figura, miſte- 
rioſo] figurative, my 
FiGURALME/NTE, ady. [ miſterio- 


ſamente] figuratruely, in a figuratrue 
A 4. 1. [ ſigura j - 
N [dar ſigura, ſcolpire, di- 
pingere] to figure or repreſent. 


Figurare, — — tormar con l' im- 
] to fancy, to mage. 


to expreſs. 

Figurare [deſerivere] to deſcribe, to 
repreſent. 

Figurire [dar figura 
durle a pertezione] to perſect, to finiſh. 

— [raffigurare] t call to me- 
mory, to call io mind, to _ 

FiGURATAME'NTE, ady. [f- 

FiGURATIVAME'NTE, 3 guralmen- 
te, /* a fgara- 
tive 

Ficus ArYVa, adj. [che 


ſotto figura] fruratiwe, belong to ar 
ſpoken by ava; of fixure. "0 


FicusaTo, adj. figured, u. g- | 


rale. 


Canto figurato [muſica eroma ĩca] 
muſick ſet in all its parts. 


gura] mmagiuation, 
Pi, unk“ rr, . f. pi cola f gura] 
& little figure or flatue. 
FiGURETTUNA, 4. . [diminutive 
di figure: ta] a vcry ſmall figure. 
FrownWa, 5) 4. F. [figurena] a tile 
dumme. 
FLA, 4. F. Inumero di co, che fi 
ſegnano uns retro l' altra} row, file. 


Fn to go one after ano- 
er 

Alla fila, adv. [di ſeguito] together, 
one another. 
Ry _ alla 9 


Pine [ignificare] to be a figureof, = 


alle coſe e con- 


FIGURAZIO'NE, C. f. [i] figurare, fi- | 


1 deſcent frum father to 


FIL 
del 
neee, — Bec 
„ thread, 


to] 
— * 80. [colut che riduce 


F aro vl argente in fils, avvolgendolo 


fulla te: +] . 
threads over 
Firn“ No, 5. m. filament, thread, 


Fila NDRA, 5. f [forta di vermic- 
E JERIn, © g's 

FILA! E [fare del filo toreendolo col 
ſuſo] to ſpix. 

Filare dell'oro, dell'argento, to vvire- 
dra tu gold or iwer. 

Fila e I parlando d alcunĩ liquors] 10 


— [facts fare-interamente 
2 tuo ſenno] to make one do what you 


Torre a filare per dare a filare, 19 


& one's on buſineſs to do others. 
lane 4. 1. [fila & alberĩ, o altre co- 
fe inanimate] a row. 

FilasTrO'cca, I 5. 3 
FiLAS TWO CcOLA, 
Fir, 


a 3 a tals of a =_ 


Sucre. «ſans ences 
ſcritti i comandamenti delia legge, © 


ten, worn by the Phariſees on their arms 


„ s. f. L fila confuſe } 
confujed thread. 


FilaTiCCcio, . . — di feta 
ſtracciata] 8 
— * 4. 1. 


Filato, . 
Fin, of: (re). 
no da filsc la lana, che ha uns ruota, 


con la qual girandola f torcono le fila] 
Filatore, s. as. [che fila] be that 
FiLaTRYcE, 5. f. [che fila] h- . 


Firat, La ornare con filetto 
d' oro o fimli] to adore wwith ſinall goid 


thread, or other ſhining th 
— s — di ga onal 


Filetto [ſorta di piccola briglia] @ 


funicelle, che fi 
ragne per tenerle 


"Fey, adj. {di figliuolo, da fi- 
— 4. f. [Tefſer ſigliuolo] 


FiLYCE, v. Felice. Obſ. | 
FILIE“AA, 5. f. [frumento per paſ- 
fare i metalli, e ridurli in filo] a wire 


draxwing iron ; ea bojopher 


— v. 


FlLY/GGING, 5. /. — 


FIL 


materia nera che laſcia il ſumo fo pe 
cammint} ſoot. 
9882 [pene dt filig- 
Evi, +: Nm 6 
ILLIREA, £ ta piantaJ 
hind of plant. 
* — 4. 1. che ſi trae filan- 
22 lino, e ſumili] * 
sf. 
Filo di perle, pearls. 
Filo di ferro, $-- "64 


. Filo "_ ſilo d argento, gold or file 


zarlo fecondo ſus tile} ts put one i we 
right — 


* ſpada, 1 hill wuith 


il di paglia, 4 


Aron gt 


rigore] to hook at a thing u nar- 


2 — often. 


Fils — — 
niente] ] xothing, 
— ho un filo, ES. 


| Fils delle 
es, the rent [Ia fpina] the back- 
LOGO, 

— 6. [var di = 
erudizione] ph, t huma- 
nity, — . 
ENCES. 

5 ac. — bah 


FiLoME'NA, 5. f. [roſignuolo 
rs 19 


FILonn ENTE, 5. az. [ſorta di tela] 


a lind of linnen cloth. 

FiLo'Ne, g. m. [il fila di 
terra 1 e ſimili] te 
chief vem of mineral mine, the fiream ar 
current of the <vater. 

FiLO'NtO, 5. . [ſpezie d*clettuario 
medicinale] philonium, an anodyne elec- 


F 1LO'5saro, . filoſofo. Ob. 

FiLoSOFA'LE, att. m. f. { ia filoſo- 
fo, filotofico] philoſophical, belonging ro 
philyſophy. 

FILOSOFA'NTE, 5. 1. [filoſofo] phi- 


1 OFA'RE — a filoſofia, 
ſpeculare] 70 puef-phize, ta 


p 4 — — a pbiloſe 
ILOSOFa'STRO 

in 8 
in philoſopty. 


F:i0$0- 


FIN 
FiL0$S0FEGGLA'RE,. v. filoſofare. 
Fit 0$OFE'SSA, 5. f. [femminino di 

— a ſbe SRI 

1Los - wy . ——— 

mento delle coſe ad a. e delle divine] 

— edu the bnoweledge of things natu- 
- 4 ww 

ſofo] philoſophically, philoſopher Lk 

FiLOSOFICA'RE, 9. 

Frosorico, adj. ta file ſoſia, da 
— 2 philoſophical, be- 
* . [ profeſſor di filo- 
ſofia] Pp »- d in the fludy 


lf — - [DS 6. 1. {diminutive 
di filoſofo] @ puny philoſopher, a ſballow. 


FiLosour'a, V. Mania 
FiLUGE'LLO, 5. . [bigatto] 4 f 
au0rm. 

F Fr 


Fa, . . [piu cole infiſzate inſi- 
eme] a row. 
perle, a row of pearls. 


— 1 


oh filza di 
— — 


ni ro, adj. [orlato] bor dre, 


— 
Fro, aa 
Fin ad ora, fill nanu. 

Fin a quando, till when, bow lang. 
Fin a qui, 

Fin a tanto, until that. 

Fin che, until that, ſo long as. 

Fin oggi, till this day. 

Fin la, /o far as thither or there. 


Fm adj. 1. 1. [ultimo] fal, 


* finale, a full flop. 
Cauſa finale, final cau/e. 
Impenitenza finale, . 
Fin ALNME TN TE, adv 
Tultimo] finally, at loft, lajthy.. 


Fix Aug“ ur, av. | con 


. 


finezza, 
perfettamente] finely, auirtely, ingeniouly, 


cuuniugiy, eraftiiy. 
Tae + . I. [fine] end, frope, 
aim. Obſ. 

Fink [ceſſare, finir d operare] 10 
end, to finiſh, ta make an end, Obi. 


Dbocave mas „„ 


cer. 
Fi far 
E re 


Fix A “TO ¶ ſin . to] ended, ſimiſbe. l. 


Fwarrænro che ¶ ino a tanto che] 


until, until that. 

Fine, zatil, as long as. 

Finz, 5. m. f. [rermine] en.. 

al tine, to came to an end. 

La vie a foe cd di loda la fera, one 
ought to praiſe the end.of a life, and. the 
evening of a day. 

Fine f er iuſa finale, intenaione del- 
— end, ſcope, aim, d ſign, in- 


1 —— 
to 
Jer what reajun. 


This word 


3128 4. . [ ſterco, letame ] 
ile, ſubtilty, He. 
Fix“ RAE Do ventare, ritrovar di fin- 


» [alla fine, ab 


FIN 


Stare ia ſine [effere in eftcemis] in be 
a dug. 


Fine [quitanza} an acquittance or re- 


'T occare della fine [finire il ragio- 

namen to] ts make an end of a djcourſe. 

Fine [r1guardo] intent ion. 

Io Fho fatto a buon , 144 
4 good intention. 

Alla fine, at laff. 

Fine, adj. v. hno. 

FNMAuERTE, adv. [ottimmamente] 
Aach, perfecth, ingenioufly, curicufly. 

FINE'STRA, 5. J. [apertwa che fi fa 
nella parete della muraglia per dare lu- 


me alla ſtanza ] a window. 


Fineſtra [occhio] an exe. 


Finẽſtra [adico, entrata] entrance, . 


entry, AVENUE. 
Fineltra {invetriata] @ ſaſh-wwindow. 
FixESTRA'TO, adj. full of pin 


das. 
FingSTRE'LLa, . . ) IL dim. di 
5 hueſtia] 4 


FINESTRE'T CA, 4. 1 & 
FinE<STRINO, 5. *. J little ⁊viu- 


FiXESTRO'NE, 5. 2. [gran Gneſtra]. 


a large uiii. 

Pius rau“ cor o, . 1. F à very 
' FingsTRU/ZZa, . . FF mall 
u indaau. 

FinE'Z2a, 5. f. [aftratto di fino] 
fineneſs. 

FinEzza [ aſtuaia ] guile, craftineſs, 


taſia] to feign, to dewiſe, ta contreve, to 
forge, to in vent. 

Fingere [iimulare, far vita] to feign 
or diſſembie, to pretend, to make as if, to 


— 1. ts ſei ea 


— ad. — bringing to 


an end, accomf l. bing. 
Finiu'N ro, v. finitüra. 


Fino DO, 5s. . [gran rovina] 


deſirudtion, ruin, the world's end, doom 


FivewonDO'NE, 5. . [3ccreſcitivo 
di fininondo] à great ruin, & great 
misfortune. Finimondo aud. finimondone 
are burleſque words. 

FinrzE {[condure a fin», perfezio- 
nate] ta end, to make an ed, lo fini/h. 

Finire [aver fine} 10 em, or to have 
an 

| Finive [monire] to die, to end one's 


W ben finiſce, u live. 
cueil, dies weil. 
FIX TA, 4. f. [finimento] el, con- 
Ob. 


Finita, £. ＋ [moltitudine termina- 
ta, contrarie d —— the of- 
inſinicy. Ach. 
—U——U— — ard. [con anita] 
h „ not ith infinity. 
222 as [atto a finire, che 
termina] the oppoſite of infiniizu:, fat 
Fin“ rin, ad. [che finiſce] boy- 
deving un, ad, near to, bounding. 


-e 4 fencing. 


IO 
Fix'ro, i erded, per. 
foe, ay. frijhed, ? 


FrixtTV'RA, 5. f. ¶ſinimento, com- 
pimento] the ad? of finiſhing, the act of 


FIN adj. [di tutta bontà, in efire- 


mo grado d'ecceilenza ure, 1. 
Oro fino, fue gell. r 8 
Fi my Prep. [whro] til, until, as fur 

as, as long as t. 

Fin adeſſo, tilaow. 

Fins Roma, as jar as Rome. 

Fin ch io viva, as lang as I live. 

Fin val tempo, from, jrom the tire. 


W 


Tino [anche] ever, alſo. 
E'un uomo di tanta bonti, che fino 
a” ſuoi nemici ſono for zati a ſtimarlo, 4 
is ſo goed a man that even bit enemies 
lave à wal for kim. 

FINOCCAYXO, 5. n. [dim. di fir oc- 


chio] ſmall fennel. 
Fixo'CcHto, g. . [e. ba nota] fer- 


rue finocchio] en- 

Voglio la mia parte no al finocchio 
[fino add un minino che mi tocchi} I wwill 
have my ſhare to a tarihiig. 

Elle vi come il finocchio nelle ſalſic- 
ce [per ripieno, di niſſuna autor ita] to 
Aland for a eypher. 

Finoce' io poreino ſ peuctdano] mats 
2 Tees, hog's fennei or ſulphur-⁊uort, 
Finn, o fin ora, till now. . 
FIN TA, 4. . [tinzione] d ulatian, 
diſſembung, diſguiſe, feint. 

Far finta, to pretend to 
Finta [termine di icherma] @ feint in 


FINTAMBE'NTE, adj. I diſſimulata- 


— uf 5. f. [invenzione, favo- 
la] fiction, invention. 

Finzione I diſſimulazione ] fiction, ge, 
„ag, device, cheat. 

ro, 5s. mn. [frudo] fee, feude, fit, 
Fendal tenure. 

Pagar il fio {portar le pene] to pay 
dear far. . 

Me ne pagheraĩ il ſio, I. oat! pay you 
off for it, Id be even with you, 14 be 
revenged on you, jou jhell fe jor it. 

Froca'GGiNt,Z 5. J. | hochezza ] 

Friocacio'Ne, 4 her ſemeſs. | 

Fiocauz' RTE, adv. [debilmente} 
du, faintly. 

Foce A, 4. f. fiocco... 

Fiocc ak [proprio della neve che 
caſchi foltamenet dal cielo] te /ν,iuu. 

Fio'cco, 4. 1. .[ di neve] @ flake f 


Un abito coi ſiocchi, a very fine ſuit 
of claaths. 

Fiocco [nappa] a label or pe dants f 
a b:/top”; mitre. 

as b. 


FlO 


Frocnt'TTo, adj. [dim. di fioco] 

Fm hat tor little hoarſe. 
Fr0CHEZ2A, f. fo[ ine P 

els. 

Fro: 1% A, f. f. [ferro con molte pun- 
te] an cel. ptar. 

Front, . , Ila huceia delFacino 

cle nv] g ,ẽð. 

| Fio'co, 24. [che ha la voce impe- 

dus per catatro, roco] Hause. 
Firoo fdehole] wreah, faint, ſerlle. 

I um- ſioco, a dim gliuumerimg lil. 
Voce fora, @ fniu dice. 
Acqne fache, fill waters. 
Foros. . f. t ombola] a ling. 
F ron A, 3. M. [fior campeſtre 

adi color azzirro] biuc-bottle, a fort of 

ner. 
Fog caert'ccio, . m. ſorta di 


Fore] a ti.c.t erer that grows amony ſt 
«1, the blue-bottle. 


Froe2Al1s0, 5. 1. [giglio] 
Fiore Hinſegne di Francia 
EV - Je=luce. md 
Fro'at, 5. .- germoglio 
di pianta, ed ꝭ prircipio e ſegno di frut- 
to! favor, bioam or hioff 
Eller in ore, to bl | 
Fiore n ugiada che & ſopra alle frutte] 
Nn llcam or + blue of ſome 
Filer nel fiore della b eta, to be in 
the firmer or beam of one's 


Fiore [verginita] 


of rr 
nokta, migli- 
BD. — — 


er, cboice, beft. 


Fior di heltà, tom, — 


Fior di latte, the cream of milk 


L di farina, four, the beſt of 
men 

Fiore ſtela ereſpa ſottiliſſuma, quaſi 
carata della bambagia] muffin. 

Fiore [2rnamento al fine della guar- 
dir della brigha] the armaments of @ bri- 
2. 

Eiſ-re in fiore Jeſſer in ottĩmo ſtato] 


t be in a furiſbiug condition, to proj- 


er. | 

# Un fiar non f primavera, one ſewal- 
bw doth nt mak: a ſpring 

Fiore, atv. [ wnto, IT acthing 
ai vid. 4 bet, altite. 

Se tu mi voleiſi un fior di bene, yen 
EV Fd; 4 Ettir's 

Non ka p'ovuto fiore tutta queſta ſet- 
tmara, ii has not ra'red a bit ail this 


To 


FFORELLUNO, ) . . [micciol fi- 
Fiort'LLO, ore ] ſiral! figru- 
Fions TPO, er. 
rn di primavera, the dai cy. later. 

Fist qi ra wo, we rdanenſe 
U:or dogni miele, the "bud or mari- 

£5 4 Koa. 6. 

Fee di cardo, ite rumet that turns 

a”; 

2 FORE 'NTE, adj. [xe in ſiore] biof- 
- bin ming. 


| Finn te [ye-tpers] prur{ bags prof 


| r Cd. 


d'albero o 


fergeat, id whit, or to bijs as the wind, 


71S 


Stato fiorente, a flauriſbinr emdition. 

FroxenTry5$5$1:40, /p. [di fiorente] 
12ſt. flouriſhing. 

Fioa “No, . . L noneta] flor. 

Frort'rE (fir 2:4, produr fiori] fo 
bl: fam, bloom or bloxe. 

Fo ire [1ncanutire] fo grow Hoary or 


Frag. 


F:ohe [effer in fiore, in ecceilenza, 
pro perare] tr fruriſh, to f roſper, to be in 
repute or eflecn. 


Ficrire Iſparger fiori} 10 fill <vith 
rionvro, adj. [pien di ſiorĩ] / 


fame, bioxon. 
£ uu [ſcelto] choſen, cleted, the feſſor in 


Eta fiorita, the prime of onc's age. 
Barba fiocita, @ — ar hoary 


Abito fiorito, @ fait of chath's brand 
———— — 
3 — 45 2 

Fioaa AR c10, . 1. I ſorta di fiore] 


marigold. 
Fio's50, s. . {la parte inſeriore del 


= -x& " amdrannd Ft 


the heel. 
* . Bouy 4. f. v. flauto. Obſ. 
Fiorr nE [ on- 


deggrare] to float, to hull, 


7118 
nagioni de *** 


trenſure ar exchegucr. 

Fr's1C A, 5. . {fcienzs della mturz 
delle colt] thyjich, aural phil: fophy. 

FiSICa'cGINE,5.m.{fantalticiggine | 
whimſey. 

Fiste wn. _ * 
a fiſca] 2 
* 


Ci 2 atrenent⸗ 


che fa la 
FrsICo, 5. . ſcienza di 


fiſca, medico] phyſi, doll os pro 


Fiſico, aj. Id fea] phyſicel, b 
222 or the art of 


Fisrcoso, adj. [fantaſticoſo] fax- 
taffcal, » capricious, whimiſh, 


Frans, s. J. [ capriccio ] fancy, 
. caprice, cretchet, <ubim, 


FroTTO, 5s. . [marea gonfiamento care, 


tempeſtolo] cua de, » flood, tide. 
* crowd, 
I fois della morte, the laft gaſp of 


Fior ro- $0, adj. [ondeggiante]foat- 
ixg, bulling. 


Finmane'nTo, 5. . [cielo ſteilato] 
the firmament, the 


FISAMENTE, 


Poi | * AGE al ti a 


* 


Latentamente] 


then be fxed bs 18 
. e eyes upon the 
Fiſamente ¶ profondamente] deep, 


«mir fiſamente, to ſoundly. 

Fis Aa [fſilare] 9 eyes, to 
Lk attcnticely upon. 

FisC&a'LE, 4. 1. [capo del fiſco] the 
exchequer. 


barcu nf the 

Avxocato filcale, the king's attorney 
general. 

FiscE'LLA, s. F. [Ceeſte lla] a wicker 
baſtet through æubich the whey run: «wile 
2 — is preſſed; a curd-vejret or 

eeſte 

— [fare con la bocca un 
ſuono x ute coll ajuto d. Ile labb a] 2 
ce as men and birds dv, to Liſe as a 


ballet and ar: oc do in the ain. 
FisCHIA“ TA, C. f. v. fuch 0. 
Fischlar ola E, 5. m. cer. 
FYSCHSO, 5. 1. [fuono auto che fi 
fa con Ir beera] a παπν,˖mup, a bf 
Fiichio [it — ajuta à fichi- 
are] a 
Þr'sco, _—_ [ publics era io, al 


quale $'appiicano le ta ul o condan- 


| . 
| Fisox0'uta, 4 * [aria del volto 

| Fr50x0'MICO, adj. "ERR 
Heegromy. 


Freeuont'sT a, 4. 1. L fiſiomante] 
Phyſioguamer, [2 one feilled in 
phyſicgnomy. 


FrssAME/NTE, adv. [attentamente] 


geg, careful, eh. ar: 
algently, beedfully. , 


Frssa RE [gvardare attentamente 
to fic one's eyes upon, to look 
upon, to gaze, is flare at or upon, to lock 


12 4. F. [kccamento} a fix- 
* or thruſting in. 

Fr's$s0, da 
, 64) (4a filler] facd, fot, 
Le.itelle fſſe, the oo flars. 
Occhi fit, a 
Le voſtre rarole lon 5 nella mia 


memoria, zezr words are frinted in my 


ne. 

Non ha dimors ſiſſa, be as un fetiicd 
abode, he is fixed na- hero. 

| 2 [delivna: 0} d:fiinatet, allitel, 

fo [fermo, rietutc ] firm, fe 

unſhahen, reſelute, dete 5 ES 

FrsTE'LLA, 5. f. [titceil+, pal ic re] a 
wcker-vefret, a Crd leitet or checsſa- 
Vet. 

FISTULLO, J. . V. filtola. OC. 

Fisrr LTO“ a4. becher ate] pits 
ted, fut of fall 145 be £77 by ſome fijtu/cus 
dijiciapers Gut, 

Flies rra'RR, wv. fiſchiare. 

Fis TIA Ta, v. filchiata. 

a Fisria- 


IU 


Fisri renz, v. fich atere. 

FrsTIERE'LLA, v. chiu lo. 

FIS 10, v. filehio. 

Frs rot A, s. f. [piaga vecchia, cal- 
Ioſa e caver not] fla, a 4 lin of ulcer. 

3 [wiitolire] to grow to 


a 
Fawn, oh. 2 Im 2 
belonging to a , 
714. 
FisroxAzTo'uEH flo ee the 
act of growi-:g to a fiſtula. 
FrsTOLO, 5. m. [4.avolo] dil. 


n | 


non regge al pit] dirt, mire, mud. 
Fitta . 7, —— - — "_ 
flitch, a ſort of intermitting pain 
FrrTTAajuO'LO, 5. m. Lesbe che tiene 
Faltrui poſſeſſioni ad affuto] @ farmer, 
a tenant. 


— adv. Icon finzione] 


N ad. 


rrTrvo, adj. {che — 
a; faſhioned. 


invented, formed, 
1 — 
L finto J iin, 


Y'TTO, 5. . Ii prezzo, che fi paga 
da fittajuoli della poſſeſſion che tengono 
. ahrui] rent. 
| Rincarimi il ſitto [facciami il peggio 
che puo] let him do bis worſt. 
Fin, ad. {da ge, fceats] pitch 
itto, adj. [ o] ite 
ed, drove, thruft in, 


Frrrzio, 


itto [ dal verbo, fingere] feigned, 
— . 

Fitto noon day. 

A capo fitto Lalla agid 5] with the head 

FirTo'ng, 4. m. — maeſtra 
della pianta ſuta nella terra per diritto] 
the roots of a plant. 
FrrTU&/RIo, vw. fittajuolo. 
Frums'LE, adj. m. f. [di fiume] of 

to a river. 

4. J. [ allagazion di 
molt acque] a river, 


or 
Fruma'vA, [4 
— 

a 


to a river. 
Fiu, 4. 1. [adunanza d' acque, 
che centinuamente currono] à river. 
Fruwt'TToO, . m. [diminutive di 
fiume] @ petty river. | 
FLUMICE'LLO, g. 1. {4im. di frume] 


a little river, a rut, a brosk. 
Frumncr uo, . me. the ſeme that 
fiumicello. 


FrumN&'LE, adj. [di finme] of or 
belonging to a river. Obi. 

FruTA&/RE [attrarre Fo-fore delle coſe 
col nato, annaſare ] to ſincil, to kunt 
upon ſcent. 

Frutare una coſa ftentare] 10 try a 
thing, to make an efſuy of it. 

Vor. I. 


rice, adj. Idi frume] of or 


FLE 
' Frv'To, 5. . (ii ſertimento der 


odorato] the felling felling, ſicil. 
Frzio'xE, . . { finzione ] HA, 

inden, . ON 
8 6. mr. [I fla- 


- Hare] flagel/ation, auhipping, ſecur; - 


FLAGFLLA/NTE, a. . f. che fla- 
gella] arhipping, that ac bite cr 'conrge-. 
FLAGELLw/RE [ percuoteie con fla- 
gello] to cri er /crurce. | 
Flagellare fmandar travagli, trava- 
gliare] to „ to trcuble, to wex, 10 
4 Yquet, to 40 ſb, to flague, to puni/h, 
LA yo ci iht, ſeourged, 
affitFed, trouble 
vs L449. WY 5. m. | che fla- 
_ a ſcourger, a c per, a tern 
Fu AGELLAz10/SE, +. f il flagel- 
lare} @ whipping, ſeourging, laſting, 


2 „ tormenting, ruin, deſiructian 
LAGELLE'TTO, . .. ze. L diminutivo 
di — . a ſmall puniſhment, « ſcual 


0 g. #8. [i] tormento del 
flagellae, e lo ſtrumento col quale fi 
flagel}+] @ ſcourxe, * torture. 

Flagello [rovina, gaſtigo, diſg az 21 
— = +2 — 

FLacrw'sTEr, Ex. m 


crimine [ful fatto] in_the fad, is the 


FAA RE [abbrucizre] to burn, 10 
— - 4 in a flame, to blaze, to be inflamed 


FLA Mu, 5. f. [ſorta Perba] herb 

trinity, or heart's eaſe ; ſome take it for 
ort, or crow: foot. 

FLa'To, s. m. [vento morboſo] wind 
in one's 

FLaTuo'so, 5. m. ¶ che ha mal di 
flato ] he that is tormented or ſulject to 
the xvind in the flomach. 

FrAruosrr A, 5. . wind in the 


Fr.a'vo, adj.. | biondo ] ir, Igbt, 
Poetical. 


FLav'To, 5. 2. ¶ ſtrumento muſicale 
di fiato] a flute. 
FLE'BILE, adi. n. [malinconico; dole- 
ful, mournfi, 
— flebile, @ deleful voice. 
LEBOTOMA'RE [cavar ſangue] 79 
bleed, to let bleed. . 
FlerOTOMY a, v. flobotomia. 


 FLE'MMa, 5. F. [ umore, pituita ] 
Flemma [ pazienza, moderazione ] 


„ moderation. 
Fru Tic! x, F. F. [quali- 
FLEMMATICITa'DE, ta, e natura 
FLEMMATICITATE, J di flemma ] 
flegmaticl quality. 


— rico, adj. [che abdonda 
di flemm- ] fcgmatick. 

Flemranco { paziente, moderato, po- 
ſato] patient, np 

FLESSVBILE, aj. [preghevcle, pie- 
tolo] pliant, flexible, tender. 

FLESSIBILYT , / flexibility, 

. eine! to G ud, 

Fi. ESSIRLTTA TE, laura. r, ten- 


dernejs, compaſſion. 


. 


FOC 
Fr e*sro'wr, 2 . . | pres } 
FLEs: Uta. & fexure, a be 
boxes, Hexion. 


" Aso, adj, [ piegato } Ben-, de- 


8 [pieghevole] fox: 
amt neus, having o lb or caß mind, 

Frr“ro, . m2. Liao] fears, zb? - 
ine, lumentutiaun. ON. 

"FLETTERE ze] ts bend, to 
bow, tn dechr, Cann. ] 

Flogsoro ma' [trac ſangus] to tot 
Rho, to break cr af ex à win, 

Fronor or A, f. F. fb, il 
tra” ſr Sue! te. 'tiry bY: 1, ble: tg 

FLorino, 46. [he è in For: 1 * 
mm fowry, forid, gay, fire, lic, 
"rr 

Stile flöri:ſo, a ford ile. 15 

Oratore — Hue elegant orator. 

FLoRYFERO, ah. [pen di fn] 
farery, full of fizrwers, ONS. 

FL9'sc10, ad, | fievole ] faint, accu, 
flagey, of noo fuith, 


Fio'YTaA, 5s. 1. @ fect, a naval 


5 1 IJ 
FilumiTa, s. F. fiul'ty, flu- 
FLumiTa'pe, mes. 

9 TE, Dl 

Fro, adj. Huld, that flows. 
_ Frurnt —— ſeorr r ſto flow, 

rum or fall dozen, t5 paſs a ung, to 1,0 

don the ſtreun. Ob.. 

FLUSSYBILE, aj. [corrente, incli- 


nato al flu{f:] fluid, labrict us. 


Fluss tit ir“, V H aſtrattao 
Flussmikrra'pE, c d fluſſibile ] 
FLusSSiBILITA'TE, J Fuidity, fuid- 


R 6. F. 4 farin or de- 
FLu'ss0, 5. . [diſſenteria] ux, dy- 


=” 
F. uſſo ¶ fluſſione] fuxion, defiuxion. 
— 5 — 


Fuſſo e rifluſſo, the flux or refux, the 
ebbing and flowing of the tude. 

Fru“rro, . . Londa ] @ wave, 
ſurpe 0, billsxv, 

FLUTTUaME'STO, 5. m. Lil fluttu · 
are] floating, doubting, ua ring 

FLuUTTUX'NTE, adj. (ondeggante} 
floating. 

Fluttuante [irreſoluto] water mg. ir- 
reſolute, troul..ed in mind. 

FLuTTUazIO'NE, s f. Cyertu ba- 
zione, ondeggiamento ] Ppuctuaticay 
TCOUNT. 

FLuTTuo's0, 4 5j. {flwttvant+] fuc- 
tuant, toſſing or fleatiug ou ihe Was, 
waere, e. 

FLuvisLt, aj. [i fur] If or 
belbu ins to a riber. Obf. 

FLu'vino, 4. fla do. 

A Fo c A, 5. . [animal mai iro} g- 
. 

Fees Ca, 8. f. CHchiaceiat „ pritt 
fel ĩ cciata e meſſa u cnvcere in forno, o 
lotto la hracn] @ cule. 

Render pan per focaccia Ff ve: Cer 
fraſche per foglte, ver cri! „ 1 
quite, to render lite /or bile, ty be 
Ti ore. 


N h oy 


FOD 


Foc acewo'LA, 5. f. {dim. di fo- 
enccu a lutle cake, 
Focal“ or, adj. m. . [»rdenve, info- 
eat2] rod hot, en fire, "all in a fame. 
Foc la, . f. {pietra dalla quele fi 
cara il tuo o] @ flint-fore. 
Focazu0'LO, ac. [o ggiunto di ter- 
reno] c. 
Teri no 2 er land 
JSull of . Line Moir 
Fo t, * . [:boceatura della canna 
della gola in bocca] the throat, t5e gullit 
ef the thront. pimal, ie. fauct. 


Foce ſb ca, ende i Rumi ſboccano 


in mare] the mouth or entrance of @ 


river. 

Foce hocea, o apertu : a, onde {i poſſa 
en rare e uſcire]̃ mouth, paſſage, ofen- 
ing, Oy. 

Eſſer alle foci della morte [ſtar per 
merire] t be A ding, te have a fot in 
the 5 Ve. 

FocYeReE'LLO, . 1. dim. di foco 
à little fire. 
Foc hg “T TOTO, 5. m. Ifocolare] an 


bearth. | 
m. [fucile] @ feel to 


FocVLE, 5. . 
Arte fire with, 

Fo'co, v. f 

Focol RE, . . [! nelle caſe 
ſotto l cammino, dove fi fa il fuoco] ax 
bearth. 

Focolare I alarj, ferramenti, che fi 
tengono per tener ſoſpeſe le” legne] a 
dog, and iron. 

Focoiare [caſa, famiglia] houſe, fa- 


ocolare I ſcaldavivande] @ chafing- 
„ a 


5. m. I ſcodellino, quella 
parte dell archibuſo, dove ſi mette il 
polue rino per dargli fuoco ] un, the 
touch-pan of a gun. 

Fc cõne 1 a great fire. 
Focos Au 'N TE, ad. ¶ ardentemen- 

te, con aruore] ardently, vehement ly, 


A uno ſocoſamente, to howe one 
paſfionetly, extrecmly, violently. 


Foco'so, aj. [pronta] fiery, hafly, 
2 fmall leaf. 


paſſſonate, mettleſeme, unrul,, dgſirous. 

Focõſo { veemente] 4, webement, * 
rious. 

Fo/DERa, s. f. [ſoppanno] a lining. 

yy zRA/RE{!oppanuare i veſtimenti] 
te le 

For ro, adj. ſ ſoppannato] lined. 

FOnDtRATORE, $. . [che fa foderi] 
@ cal, Har or ſts 6:0h-maker. 

F6D:RaTURA, 4. fo [ fodera ] a 
lia. 

Fo onRO, 5. #2. ( opparno] a L nag. 

Fd l:ro Ctottana di pelliccis, che le 
donne portano ſopra le ſpalle] @ thick 
garment jurrcd or made af fdint, ⁊ubicù 
the TLOmen Were ront (0 Wear over their 
fſhoutd, Eff. 

Nit re il fodero in bucato [rwnpaz- 
zire] fe oroww m. 

Fo ters [ guaina ] 4 ſeabbard or 

at?, 
Trar la {yada del foderd, ia draw the 
Ford. 


faſbion, ta farm, in ent out fi 
make. 


FOG 


2 [legnami o travi collegati in- 
per peterli condur pe fiumĩ a ſe- 
con 1 | bes, cogh, a piece of timber 
priened together. 
Foc o ¶vettoviglia] viduals, fodder, 
ret ſfns. A burleſque word. 
Fo aa, 5. f. [impeto, furia] fury, 
keat, paſſion, tranſport, mcitle. 


FocGt'TTa, 5. f. ſherretta] a ſmall 
* & F#. f- guila, modo, ma- 


A= faſhion, guiſe, manner, form, 
Foggia cberrettone di plebei] a flat 
Foggia [modo di procedere] manner, 

Tay, carriage, behaviour. 

+. if you go on 


Foggia [ perfezione, proporzione ] 
perfection, agreement, an- 


5 — a fine ſhape 
FoGccl,'rE [formare di ia] to 
to 


Foy 


e 

— o, adj. 7 
n 
a leaf of any tree, plant or ſhrub. 

4.4 ar © dCargento, @ leaf of 


— > PI nel caſſone per 
— gioje ] foul. 
Foglia [ſuperficie] ſuperficies, ſurface, 
228 | 


5 [fogla de” mori 1 mub- 


Raſo a fogliami, flowered ſatin. 
FOGLIARE | to grow 
green with 


Foctra'ro, adj. {pien di foglie) ful 


of green leaves. 


FoGLIE'TTA, f. f. [dim. di foglia] 


Foglictta [ſorta di miſura di liquidi] 
a pit 

— _— Q 5. 1. [dim.di foglio 
di carta] @ ſmall beet of paper. 

Foglietto [ foglio o lettera] & letter. 

Fo*'c Lo, s. 1. [caita da ſerivere] 4 
ſheet of paper. 

Foglio | pagina di libro] folio, 


gh Te) I [rimet- 
terſi liberamente in lui] zo give ane fil 
libarty, to give ee eee 
be all think fit. 

Foglio a foglio [diſtintamente, mi- 


nutunente] lea} by 2 
Ne 4. F. [ ſoglietta ] 4 


fal leof. 
FocLio's0, adj. Ifogliuto Full of 


green leaves, lay. 
Foc Lito, v. fo 


Alberi fogliuti, leafy trees. 


2 Jer 


follie ] to 
Faß Mgr. 


fume, to be angry 


FOL 
— — 2nams 4. F. [foglietta] a 


Fo'cxa, f. f. [condotto ſotterraneo, 
per iſcor are acque e immondizie] 4 
commou 
Fos dan [far fogne, o condotti} 
to build ſhores or conduits. 

Fönnare le miſure, to -__ in th: 
meaſure, to pinch the me 


Fo ja, . f. [libidine] 4. lechery, 


Jo, 2 «ff [ favola ] 2 


» az idle diſcuurſe, a tale 
Fola [turha, calca] ar" 


, throng. 
I 4. J. [uccello] @ coor, a 
maar hen. 
FoLa'Ta, 5s. f. Iquantità di coſe che 
n 977 
* * 5 
vento, 4 5 89 
—— put, guft 
For c qo to to 


R [riſplendente] 
— Tee, Ons 
— 5 ibene 
C 
o 2 thunder frite with a 


— „ to Als, to 


dazzle 
Folgorire [andare con rapidita] to 
2 adj. thundered, in- 
ed, aaxzle?. 


FO'LGORE, 5. . [la ſaetta che vien 
2 — Ine brightneſs, 
olgõre 
clearneſs, luſtre, ſplendour. 
—7 — adj. * fol- 
F 50 '@z [ fo 
OLGOR 
—— by 
| Folgoreggiare [andare con incredibil 


n 1 fealea] 
e gl, 
Fella [quantitz di coſe infieme] 4 


3 [pazzo, ſtolto, 
FO'LLE, adj. Smatto] mad, 
„ Wanton, Wage 


. 


Folle amore, laſcivious love. 
FOLLEGGIAME'NTO, 5... [pazzia] 


fooliſhneſs, madneſs. 


ohne nt] adj. m. f. [ che 
2 toying, adting fullies, 


Folleggiante [ folle } mad, ſenſeleſs, 


ar — 
OLLEGGIA'RE I vaneggiare, far 
the fool, to ac 


Follezgiare [infuriare,. arrabhiare] to 
, to be mad. 
FOLLEGGIATO/RE, . . [che fol- 


leggia, che fs follie] ene that plays the 


fact, a wanton man, a mad. man. 


FoLLEME'NT , adv. [ ſtoltamente, 


gut, Any * 
4 For- 


FON 


FoLLE'TToO, . . {nome degli ſpi- 
riti che ſono nell aria} CPS 


Folletto [anima dannata] @ damre, 
end, | 
F Mi diſſe quel folletto & Gianni Schic- 
chi, he tel me that ſoul wwas Gianni 

Sciiiecht's, Dante. 
FoLLE'ZZa, J, folle} 
FOLLYA ally, fooliſhneſs, ſim- 
| flicity, frelich, fcliſb thing, 


FoLLYCOLa, 5. f. % ] the 
FoLrY!COLO, 5. 1. 5 or hoſe 
FotLYcuLo, . m. * of wheat or 


222 the bull, peel or tin inclo- 
ſing the ſeed. g 
ForLo'xz, 5. . [tintore, lavora- 
a fuller, a tucker. 
— 6 m. [follia] folly, foo- 


1 4. f. [calca] crowd, throng, 
Foo adj. [denſo, fitto, ſpeſſo] 


FoMENTa'RE, [eccitare, mantenere] 
heep, to maintain, to ftir, to 


FournTaATO'/RE, 5. 1. [manteni- 


tore, fautore] @ favourer, @ furtberer 


or mainmtamer. 
FoMrNnTaAZIO'NE, 5. FF [ medi- 
 Fomre'NTO, . . camento 


compoſts di vaci ſemplici} a fonents- 


onpaccio, 4. 1. [feccia del fon- 


do] dregs, grounds. | 
FoNDac#lt'RE, 5. 7. [che ha fon- 


| nnd, a ware-bouſe-keeper, a flop 
,  —_m—_ * m. [dove ſi vende ali” 


ingroſſo] a ware-houſe. 
— dove fi vende a ri- 


_ tagliopanni e drappi] & clathier or mer - 
cer 


FonDAMENT &'LE, adj. fundamental. 


—  FoNDAMENTALME'NTE, adv. [con 
fondaments I ſolidly, learneciy, with 
great flrength or ſoundneſs of reaic:. 
Fandamenta'mente [da' ſondamenti] 
from the foundation or utterly. 
Fonnpanme'tTo, 5. . [terren ſodo 


. quale ſi poſano e fondano gli edi- 


eee [baſe] foundation, la- 


FON 


Fondamẽnto [principio} þrizcif:, be- 
gizming, root. 

Fondamcnto [ contenuto ] cantents, 
ſubſtance * 

Fondamentoſ ſoggette] gre. conf”, 


W 
ondamẽnto [a parte ſu cui ſi fied: ] 
the ſundament. 

Foxpa'rt [fare il fondamerto dun 
— "th to lay the ſorndation or ground 
cvorł. ; 

Fondare una citta, to hνjZ²r build a 
city. 2 5 
Fondare una chieſa, fo enorr 2 
church. | 
Foncare [ ſtabilire] 7 Hun or ini - 
tute. | | 
Fandare ¶ ſtab lire, appoggiare con 

1001] to ground or eftablijh. 
Fonpa'Ta, 5. f. [feccia del fondo} 


Fon DATAMENTE, a.. [con fon - 


damento] „ upon a good 
8 adj. füll, built upon, 


rang, luſly, 


Verno fondato, the middle of winter. 
FonDaTo're, . . [che fonda, che 
da incipio ad una coſa} founter, effa- 


Foxazio'ns, 5. f. [principio d un 


1 a 

ondazione flaſcito, per opre pie] 
7 OD ; | 

FonpaTRYce, 5. f. a founder, a ſle 


Fox —— s. f. anima del botto- 
ne] a button mould. 
Atl. 


quori] a fun 


Fondeilo [cerchio di meta'l> del quale 


ſe ne ſerve a tavala per metter piatti] a 
ſtand to put diſhes upon. 

Fo/XDERE [!iquefare i metalli medi- 
ante il fuoco] ta melt. 

— [verſare] 70 four, 10 , ill, to 
+ in lagrime, tu melt or di- 
veTe in tears. . 

Fönde re ¶diſſipare, prodigaleggiare] 
to dliſſi pate, waſte, conſume, ſpend, cr 

away. : 

FoxnERYVa, . J. [luogo dove fi 
fondono i mettalli] a cafting e. 


Fonderia [Parte del fondert] . 


dei y. 
— r. J. {pofatura] 
dregs, grounds. 
ONDUTORE, . . [che fonde] a 
tre 


Fonditere di campane, ciner. 


FOR 


Fo'x do, . n. [profondita} /t, 
bottom, mod. 
Fondo di brache, the depth of @ pair 
of bree chrs. 
Fondo [fine] end. 
II wo ditcorfo non ba fondo, there is 
* g of Vir aifcour ſc. 


Fondo la parte piu remeta di qu 


che luogo] the furil er cnt, ihe 1 
part or exiremiiy of an; place. 
Fondo [luogo cor cat] d Ff ar 
. 
Fondo [centro] tom. | 
Nel ſon do del cuore, , t Potion of 


the heart. 


Meere in for do ſrovinate? 12 rin, 
to und utterly. 

Dar !oudo [diffipzre} ta H pate, 2 
wwaſle, conſume, or ſanander atuay. 

Dar foudo [i dice de navill ] 22 c 
anche. 

Andate a fordo, to Hul, io 99 to if 
wy © 

:ndare a fondo do de va“ 

cel] to unt a ſhip. _—_ 
Fondo di ſiaſco, the bottom of on betile. 

Diamante col fondo, a vie, dia- 


Fondo, adi. [proſondo] deep. 
Fondo ¶ ſolto, peſſo, fitto] thick. 
| ba tor:da, a hic beard. 
Lowe eo — . {fondo, luogo baſſo 
e profon do] depth, deepurſs, profimdi!y, 
* purſs, prejunuth, 


» Vo ere. 

Four Le, adj. [o iginale, a guiſa 
di tonte] original, principal, ff, chief. 
Fontalménte, adv. [da fonte] orig - 

1 f. [fonte] fountain, 

FONTA'NA, 5. f. fonte] aim, 
ſpring, ſource. 

FOX&TANE'LLA, 5. f. [dim. di fonta 


na] a little fountain. 
gola [quella pal te 


Fontanella della 


della gola dove ha principio la canna] 


the hole or pit of the throat. 
Fantanella, [cauterio] er ue. 
FoxT&A'NEO, adj. [di fonte] wua- 


Fo'sTE, s. 7. luogo onde fcaturiſ- 
cono acque } forntain, ſpring, ſource. 


Fonte [origine] cauſe, ſource, er ge, 


occaſion. 

Fonte [vaſo dove ſi tien l'acqua bat- 
tiſmale] font, over which children e 
bagti eil. 

Levare al ſonte un bambino, 7 fa 
geeifather, er godinoiher to a ch. 

Fon i [gli occhi] the opes. 

Foxrick“T Lo, 3. . [| Gim. G& 

Foxricrts, . f. tonte 1 4 
litile fountain, or ſpring. 

Fora, v. iuora. 

Fokaccufa'x E [forare] 19 pirrcy, ts 
ride through, to rin thiouql), 

Fokac CHAT o, .. Piercg . 

Fox RAG, ARE IC ndard a 10 gg.] 
to (cg. a | 

FORACGTERE, . . {che va al fo- 
raggic ] a farragcr. 

Fora"cgro g. . { vettovas lia} . 
der, fat pros ſion, ais. 

Foxx o, ch. [Loranen ] u, 
alli pritaining tu the crurt, Obi. 

H h 2 For att, 


Foxpu'to, 11 liquefatto} | 


FOR 
L ON A ME, 5, t. {huco picciolo] a 


2 ene Cäneſtia, apertura] @ win- 

FORMAUETYO, 4. we. [Rn. di to- 
ramne] A Ut Hole or Wind cu. 

F OR A X. 0, ay. 4; cy) — 
to ch co t, of the pleading li. 

von- R A. hene, tar bucks ] '0 
Ps: hs 6h 4 ½ bee, to pierce lrg re 

For vns F vaſfur oh: re, penetrar en- 
tro} to euctrale, lu g9 er get tin au-, 19 
WE ht. 

FO sft“, g. me. [piccolo urcel- 
_ che tha per le fieps] a wwren, a litile 
bir. l. 

ora ſiepe [ omieciattolo] @ Aiile ſorry 
Fellaav. 

Fos T4, s. f [foro] a hole. 

FoRaTE'R?aA, J. . I umento da 
far buchi o fori 8 

ut ing 6 fe 
1 oo [buco, foro] a bole. 
| Ferito, 4 j. { pertugiato, bucato ] 
bered, pierced through. 

Ani. vo lorato, ingratęſul mind. 

Foa aTOq)o, 5s. xs. [frumento per 
| el acuger, a wimble, a piercer, 
a COT: 2 i trepan. 

—— 1. m. I che fora] be that 
ain. 


Foratore L foratojo ] a winble, an 
Arger. 


For ax v'ro, adj. bandito, eſi - 
liato] Haniel, out-lanwed. Obſ. 


Foa CTT TE. 5. f. [piccole forbici] 


a little pair of iſors. 

Fo' — 2 f. Iſtrumento di ferro 
dat, aliar tela, panno, e ſumil. ] fears, 
tet 6. 

1 ar ſorbict [ſtar 2 ta be abſt:- 
nate. 

Forbici dee fortificaatone] te- 
nail, a Kind of out-eocrk in fortification. 

to mi u ta forbici e tanaglie, I 
am perjlexsd, I dew't know what id do. 

Avere uno nelle forbici ure nell 

unghie, in ſuo potere} to ane un · 
er bis thumb. 

Con. lurre uno nelle forbici [conduclo 
ne 'in ganno] 76 ler d one in the ſnares. 

ForpicrsE, 5. . [dim. di torbici] 
little ſciſſors. 

FoR2Iicla'ra, 5. f. [colpo di forbi- 
ci] @ ſuip, a cut, a hit with a pair of 
Hears, or ſergors. 

FoORBIC10'NE, g. 22. [ forbict 
hearts, a lange pair of ſeifors. 

Fornr ee [nettare, pulire] to furbiſh. 

För biti di hu [guardati]} fake care of 
In, dat wu ycur eli to r. 

Forbirfi gli occhi, to rb one's eyes. 

Por bin fi |. lagrime, to cube one's 
tet. 

Foaprro, adj. Journ, pulito] ur- 

% bed, clear, peliſped. 

Oro for bito. Ag, gt ld. 

Fos rro'jo, 5s. . [{trumento con 
che ſi furhiſce ] αν,j¶çu took, 

Fog BOT TA“RE [ripicchiare, dar buſ- 
* J ta bang, to maul, to beat for 

Fonuorr ro, ad. — 


ed. 
FoRrca, . f. N 
ns bn che ha in cima due o tre 


FOR 


rami, per ammucchiar paglia, o fimili 
ecf-] a fitch fork, a prog, a hay fork. 

Forca velenola, the tail 

Forea [ttrada la qual ſi ſpartiſce in 
due] à creſs-wa;. 

þ orca [itrumento di legno ſul 
— giuitiziati i malſattori] ga 
thbet. 

a Razza da ſorca, @ halter-ſuck, a 164:- 
gate bird. 

Va alle forche, go and be bonged. 

D. forche [deg no di torca] av of 
the gallaars, gon — b 

Forca ¶ deꝑ no di ftorca] @ z2tzrgete- 
bird, a willam. 

Far le forche {[moſtrarſi diſognoſo] to 

Fretend ta be very poor. 

2 s. F. [parte del corpo do- 

ve finiice il buſto, e comincian le (oſeie] 


4 Ho. y cleft, the Pact between the thighs 


_ and the legs. 


F paglia o altro, quanto 
— 2 as fed a fork- 
7 


ForxcaTe'LLAa, s. f. [dim. di ſor- 


cata] a little fort-full. 


F , forcuto forked. 
— IH 0 4 — fill. 


Foxck, g. f. {[imccpato da forbice] forfert 


ftears or 

— ao s. f. {dim. di forca] a 
little fork or pitch fork. 

Forcella [ia bocca dello ſtomaco] the 
mouth of the ſtomach. 

— [rauce] throat. 

orcella della vite, a vine prop. 

FoxcELLE'TTa, 5. f. Ltorcella] a 
little fark, à little pitch-fork. 

1  - - [forcuto] forked. 

OR&CHE, 5. /. [{trumento i — 
ries 117 allows, -—— 

Foxcut'tTa, s. f. Laim. di forca] 
a littl: fork. te 

Forchẽtta umento argento o 
= metallo col quale ſi mang:a] a 

ork. 

Favellare in punta di forchetta {trop- 
po affettatamente] to ow quit hh too much 
1 — to ſpeak 2 

ORCHETTIE'R a, 5. {guaina 
la forchetta} a for a fork. * 

FoRCUueE'TToO, 5. . [afta con due 

rebbi] a fork, 4 pitch-fork. 


Fo — HIU'DERE [chiuder fuora] 10 


Torch lere [eſcludere] to exclude. 
 Forcr'Na, . f. [forchena da man- 


iare Ia fork. 
Forciua [ ſtrumerto che regge il mo- 
che tro] a reft for a muſquet. 


Fox cok E, 5. 1. Lata, con on ſer- 


ro in eima a tre rebbi] @ great ferk ar 


pitch fork. 
FORCOSTUMA'NZa, 5. f. [cattiva 
coſtume} az il cam or habit. Obi. 


FORCUTAME'NTE, ad. [a guũa di 
foi ca] bike a fork. 


23 * adj. {che ha forma di form. 


Foa, av. v. fuora. 


FORELLYNO, 5. . dim. di foro] a 
little halb. 


Forz'sE, 5. =. fl. [che ſta fuori della 
eittà, rontauino] a country man, a cu 
try woman, a clou n. 


fed ehe the fl of 


FOR 
— — 2 1. [ contadi- 
i 
Fosk'srA, . . * ſalvati- 


ca, piena di telee] a — 
FoRtESTIERAME'NTE, adv. it @ 


anger- lile manner. 
„ eee: adj. ¶ Taltra patria 
Fog ESsT II“ Ro, 3 o luoge, che di 


quello dove ſi ritiova ] franger, fereg;:, 
outlandiſh. 

Foreſt ere ¶ oſte che vien di fuori ad 
allogyiare e mangiar teco] a Hranger, 
a gueſt. 

'ForxesTIERVA, 5. F. [moltitudine di 
foraltieri] a zumber of fir angers. 

Foreftieria o 4.4 ria | luogo o 
ſtanza dove fi mettono ad allogiare i fo- 
reſtierĩ, ed de frati ne' lor 
— — a 7 | 


F — 24. [falvatico] ſewage, 


REP {far quel che non convi- 

ene, errare] to treſpaſs, to fail, to trarſ- 
greſs, to forfeit. Obi. 

ForFAa'TTO, 5. at. [mis fatto, erro- 
re] S crime, 


ForFaTTU'RaA, 5. f. [furfanteria} 
cheat, roguery, impoſture. 5 
Foarrccua, 4. f. vermetto di cc- 
da forcuta] @ hind of forked horſe fly. 


Foa rie E, s. f. [forbice] bears, ſeiſ- 


ForricerTE, 4. f. (dim. di forſice] 
ſmall hears or ſciſſors. 


| 12 Ceſrremen - 
— — — lecchi by wt 
chi e ſottilĩ de 


eee e runner. 
ORMA, 5. neipio intrinſeco, 
dal qua'e le coſe C—_— loro} 


Ronny BI 4 cb 

Forma di ſcarpe, 275 | 

Forma di » @ block. 

Ferma di c:|2: tte, 4 

FormaBrLE, adj. a. f. Latte A0. 
ſer formato, e prender forma] qubich 
1. 

ORMA'GGIO, 5. . [eacio] 


Forma'rE, adj. m. f. [di torma, ter- 
mine filoſofico ] formal, belonging to 


Foamatira', 4. . [cereme- 


FortMaLtiTa'DE, nia] formality, 


ForMaziTa'te, ceremony 
FokMalLntNTet, adu. [con forma, 


eſſenaialmente] » fab | 
— formally, ſubſtantially, 


FORMAME'NTO, 5. . [il formare, 
5 com- 


FOR 
componimento] a formation, faſtioning 
or frammy- 


Foam ns [ dar forma I to form, 


or make. 
Formar parole, to utter words. 
Formare ¶ ortfinare, coumporre J 10 
form, defign, pur peſe, inform 


For mare un pi eſſo ad uno, fo dra 


indiftment againſt one. 
_ 2 to lay a ſiege. 

Formare una 
queſtron. 3 

Formare [termine di ſcultore, fare il 
cavo ] to frame, form, faſlian or 


— to be made or formed. 
Formarbt 


[ | 
che coſa} to frame an idea of a thing. 
FORMATAME'NTE, - 
mente] formally, perfectly. 
—— adj. (che da forma] 
mg, that forms or informs. 
Foam ro, adj. [che ba form?, che 
N ricevuto forma] formed, framed, fa 
/hicned, maile, ſhaped. - 
Uome formate, a grown man, a liſty, 


ſtrong man. 

Formato, 2. 1. [forma] form, ſhape. 

FormaTO'rE, 5. m. [che forma] 4 
farmer, a framer, he that gives the form 
or the ſhape. 

For MAZ1O'NE, . . [it formare] 


1. f. [buca che ſi fa in 
terra per piantarvi albert] a furr aww, 4 
Agb, a bole in the ground to plant or ſet 
trees ths 

Formella [infermit che viene a ca- 
valli tra la giuntura el pie” di ſopra 


ung, 
FoRME'LLA, 


alla corona, preſſo alla paſtoja] a fwwel- 


ling about the paſtern joint or corner of the 
horſe's hart. bene ſpauin. 
FornmenTa'rE, to la,. Obs. 
FoRrMENT &'TO, adj. laue. l. 
FormE'xTO, 5. . [trumento] corn. 
Formen:o [ fermcoto, paita inforzata 
per levitare il pane] /ezaver. OD. 
Foam, 5. f. [picciolifimo ani- 
maletto] am ant, piſinire or emmet. 
Formica di oro che non eſce per 
buſſare I uomo che diſficĩtme nte fi laſcia 
perſuaue: c] A ſtubbcrn fellow. ; 
Formica [ulcera corrofiva] a running 
Fetter. 
| Formicsajo, . m. [mucchio di for- 
miche, e luogo dove eſſe ſi ragunano] 
an ant-hillack, an ant-hole, an avit's 
nel, a ſwarm of ants. 
F:rmiczjo [ran cencorſo di gente] a 
fwar:», a great throig or crowd. 
Stuzzrcare il form:cajo [dar noja a 
chi ti 'aſc'a tare, e ncitato ti pus offen- 
dere] ta awake a fleeping dog. 
Foautc an E, ty te rumerous and 
thick liletie ant: ors al ilach. 
Foce, 5. J. (dim. 6 for- 
mica] a Eitle ant. 


ants. 
FoRrMIcor!r Aut“ uro, . m. v. For- 
1 di for- 
Foastt col “To, adj. I pien di f 

iche I ul of 


to propeſe a ſure. 


fine, cumely, pretty, — neat, foir. 


FormrccLa')Jo, . m. 4 multitude of 


Furniſhed, pr 


FOR 


Formrcotro, . . 
þ iching like the fiinging of ants. 

Fornico've, 4. m. [formica gran- 
de] a linge ant. 

onniDa'sILE, adj. r 

tre mendo] formidable, terrible, frichtful, 
— | * 

FormisU'ta, o Fun ursu“na, 
adv. ¶ ſimĩ uratamente] exceſt cy, aut 
of meaſure, immoderate ly, be;ond mea- 


Fo'zMOLa, . 1. [mode llo] ſormu- 
li, a ſet form. 1 90 
Fonmostr , 4. f. [beVezza] 
FornosiTa'DE, $ beauty, fiueneſt, 
Foauos rar, 3 handjomeneſs, 


NGE wy” 


Foa“ uur A, . f. [formola] formula, 
a ſet form. 
Forna'ce, 3. f. [edifizis murato, 


nel quale fi cuocono caleine, e lavorĩ di 


terra] furnace or lilu. 

FortNACE'LLA, . f [dim. di for- 
nace] a litt furnace, or liin. 

Fortaciaho, s. 1. [ce fa, ed ef- 
ercita Forte della fornace] à lilu- man, 
a line maker, 

Foa A Jo, g. 1. I quello che fa il pa · 
ne e lo cuoce] a baler. 

FoanA IA, 5. f. @ baker's wife. 

Forne'LLO, 5. . [piccivi forno, 
ma per lo piu quello cv: & diſtilla]j a 
kitle en, a flove. 
. Foanica'ke [il carnalmente cor gi- 
ungerſi dei uomo e della femmina non 
legati di matrimonio] to commt.fornica- 
tian. 

Fonic AALAM ET NZ, aduy. | ron 
fornicazione] <vbor/bly, fornicetcr like. 

Fornicar:zo, f. m. [che commette 


fornicazione } formcator, æuhore- mom · 


®" Fonntc ATORE, s. . [che fornica] 


formeator, a cuore 


Monger. 


FornicaTRYCE, . f. foe that 


haunteth the fte=us, a auhore, an barlot. 


_ _Forwicazio'Ns, . . [il fornicare] 
formeation. 


_ ForxInt' TO, 5. m. [cio che fa di 
biſoguo altrui, per qualche purticarare 


FOR 


Fornits ¶ q nito, coc lotto 3 perſeraio- - 


ne] fin;jued, ente. nccompliſhed. 
Fornito [ .ivta.o] endowed. 

Forni:o {aduks] of age, grown in 
Founito danimo, exdewed with con 
rage. 

Fornito fadornato] adorned, embel- 


Forno, g. n. luogo di ſigura roton- 
da per cuuce:e il pane] over. 

Non & in forno wa & in ſu la pala 
= & rovinato ma @ in fu'l rovinare} 
be is almoſt rumed ; if be is not gone, be 


is going. 
Forno ¶ bottega di fornajo] a baker's 
* [eſercitar harte del for- 


najo] to be @ baker. 
Foxx vor o, v. frugnuolo. 


uno O large, dose 
neg02'a] a END. 


or a market place. 

Forost'rTO, v. foreſeito. 

ForRa, 5. f. [valle lunga e ſtretta 
tra 8 alti] a lug and narrow ua 


Fons, adv. [di dubbio, per forte} 
erhaps. 
Forie di . i, may be 
* 2 = 
orſe o ſenaa forſe io v anderò, I. 
Forſe, [avv. & ammirazione] what, 


| Forſec|'ei non & bello, v, is be not 
handſome ? | | 

Forle [intorno] about. | 

E 4eraforſe di dieci anni, Fe is about 


ten ; of age... R 
vi forſe a tre miglia, about three 
miles from thence. 
Stare, o entrave in forſe ¶ ſtare in dub- 
bio] to be in doubt. 
Forteche, ferbaps that. 
. FoRSEN& aTA'GGINE, s. f. [pazzia} 
macd«jSs. | 
FORSENNATANE'NTE, adv. [paz- 
zamente] madly. focliſtly. 
FoRSENNATE'ZZa, 8. f. I ſtoltiaia] 


impreis] furniture, utenſilt that art re- madneſs, fool:/bneſs. 

quſite te furniſh a houſe o any other piace TFORSENNA'TO, adj. [fuor del ſenno] 

ar thing. mad, fool, cut of his wits, deprived of 
Fornimento di vettovaglia, frow from, ſcuſe 


Viciuals. 
Fornimento da guerra, ammunition. 
Fornimento di caſa, aoweables gocils. 
Fornimento di ſpado, the hilt of a 
ford. Te 
Fornimentos d'un abito, the trimming 
of a fuit. | 
Farnunento di fella, the harneſs of a 
FornrRE [finnire] to fnijh, to end, 
to accompliſh, to perform. 
Formre [partando del tempo] to e- 


ee 

Fornire [provvedereT] to jurnyh. fiuil, 
provide ar ſupply, tuo gue or affor i. 

FoxnrTto, 5. mf :rrevio, fornimen- 
to] juruiture, v. fornimento. 

Fo nito, Cu}. {cop'o's. abbondante] 
ovided, ſupp} . 


FoRSENNERYA, v. forſenratezz3. 
dragp 96 os. [gagliardo, poſſente} 
Forte {dificile, faticofo] difficult, la- 

Boriaus, hard. | 
Forte ¶ ſtravagante] flrazge. 

Non ti paja forte, % t wonder. 

Forte mi pare chꝰio non ne abbia in- 
te ſo nlla, 7s a frange thing that I baue 
heard nothias afit. | 

Fore [!:vec2, ngoroſo] ſevere, rigo · 
ous, hard, flern. 

Fa tempo forte, tit very bad weather, 

Forte punto, unluciiy accident. 

Forte ¶ qua ità qi ſapore, come d' ace · 
toe Faru ni „rang. 

Vino forte, firoug cui ne. 


FORTE, 3. 24. [potto fiancheggiato} 
4 fart. Hy 


FOR 
Fo: te, adv. [fortemente] very, much, 


de much, extreantly. 

Defidero forte di vederlo, I am very 
aefirons to ſee him. 

Mi fprace forte, I am ver) for. 

Forte [ intenſivamente] atteutively. 

Andar forte, ta walk jaft. 

Dormir forte, to fleep ſounly. 

Forte [ad altavocr] wad, 

Parlate forte, h loud. 

Forte ſ crudelmente] cruelly, barba- 
2 4 U 

, ENTE, adv. Lg 
mente] fly, wigorouſfly, auith — 

Fortemente { grandemente ] very, 


much, dery much. 


Foarrav'zzo, adj. [ Fagretto ] 
fene tubat ſotu r. 


FokrETTo, af. IL gagliardetto } 


| NY 4. . [vir morale} 


forces, feadmeſs, courage, mtrepidity, for - 


.Fortezza d'animo, 


Fortezza [forza] force, Kren 
— 
. 
Fortezza I rocca, eĩttadella] a fortreſs, 
& cituuel, fort or firong hold. 
FoRtTICE'LLO, v. fortetto. 
 FoRTuFICAME'NTO, 5. 1. [i forti- 


 ficare, e la cola z, 


— 1 — 2 forte] ta for 


FOR 


Per fortuna, by chance, 
Tener la fortuna pel ci 
perare] 8 
Fox Tu: a"GGto, 
ForTunsa' LE, 


y good luck. 


TW 

ForTuna'ns [patir fortuna ] fo meet 
with misfortunes, 70 , to want, 10 
be in difireſs, to at jea, ta be flor- 
hy PIR [tumultuare] 10 revolt, to 
rebel or riſe againſt, to mutiny. 
_ ForTuxaTamnE'NnTE, adv. {con 


buons fortuna] bappi, h. d. 


ERS ah. { avventurato, 
che ha buona fortuna] 1 
tunate. 

FoRTUNEGGLa'RE, v. fortunare. 

Fortuneggiare [efſer ammalato ſu'l 
mare] to be ſea ſich. 

— as [che ſuccede a 
fortuna] happy 


FOS 
Per forza [contra voglia] farcedly, /y 


Lerol- force. 


Se non volete ſario di buon? vogiia, 
ve lo tard fare per forza, if yen ron"? dy 


it by fair means, Fl make jou do it by 


A forza di braccia, by frength of 


| A forza di piagnere, with much cr y- 
2 pave _ I 


Fo ns ne} to force, camped, 
confliram. 
— 1 yk far di modo] ts 


— 2 2 


Foazan 
* ——— 
o * 
1 4 
* (fare a gara] 10 five, 


ForzaTAMENTE, adu. [per forza] 


— > ATE, ads. ta for- . erer 


tuna, . 
Fortunoſamẽnte I tempeſtoſamente ] 


22 to firengthen, to cur- flormy, furiouſly. 


ruborate. 


Fortificarſi [munirh] to fortify one's 


"Foriificafi [ [pigliar ew] to gather 
Hrengtb, to grow 

2 8. 1. [che ſorti- 
— be that fortiſies or flrength- 


© Fourncararer, 5. f. [che forti- 

= — . 2 
for - ation, for tifying. 

. ortificaz õne ¶ luogo fortificaty] for- 


tif cation. 


FortrGxo, 
ForxTrxo, T5: 5 di . a 
little jort or Strong 
Foarrru 2 4. . L forte aaa] for- 
8 4. . [forzore] ſoxver- 
A - 
FORTUITAME'NTE, ado. [cafual- 
mente] caſuail;, accidentally, by chance. 
FoxTu'rro, ad. ¶ di fortuna, di ca- 
fo] fortunars, caſual, accidental. 
Cato fortuito, a nter chance. 
ESL, of [dea favoloſa de 
antichi p attribuivano 
cio che ti 0 yr male lor ſuccedt va] 


Fortuna [avvenimento indetermina- 
to] fortune, chance, luck, accident. 
Fortuna [mileria, dis razis, avveni- 
2 cattivu] diftire/s, miſery, quant, 
lac 


Fortuna [condizione, {tato, eſſere] 
£-2dition, caſe. 


Fortuna ( burraſca di mare] tempeſt, 
form. 

Fortuna ſtumult:, tube ler 2a] diſe 
NDS Wann, ale. 


Foa run os, adj. {di fortuna] for- 
unfortunate, | 


ForTu'zzo, v. fortetto. 
Foa via [ulcire, e andare fuor 


di via] tu go, to rove, 10 fray or wander ForzEvoLur xe, ad. [per for- 
oat of the way. za] violent 
Forviare [tralignare} to degenerate, 22 » 4. *. Loona di caſa] 
> gore ens of kind, to grow worſe. —_ 
oiviare — 2 ORZIERE'TTO, s. m. [dim. di 
taken, to be out. _ ForzrnrNno. forziere] @ lit- 
Foxvo'cLta, av. [contra ſua vo- — tie cheſt. 
againſt one's will, unwil/ingiy, ORZO, Sf. . potenza militare 
of, 1 — io do a thing Forces, troops. , 
againſt one*s will, FoRZORE, 5. m. [agrezza] foxver- 
Forza, 5. f. {gaghiardia; robuſtez- 2206. 
_— ftreagth. Fonzos au NR, ad. [con forza, 
Le mir ammonizioni non hanno a- damente] forcibly,by farce, ſtrung- 
vuto forza di perſuaderlo, my admoni- * iy, walantly. | 
tions have nat been able to bun, — 
we" podeſta] poru- 
er, hand, poſſeſſon, 


Forza 1 force, conflraint, 


gli _ wiolence. 


Forza [potenza di milizia] forces, 
3 [neceſfita] force, 


neceſſuty. | 
Mn L potere] frength, might, pow- 


7 forza [con tutto'l potere] uit all 
one's might. 

Parizre di forza, to Peat bud. 

Az [for2atamentc }, by force, in a 


A marcia — in ſpight of his teeth. 
Non ha forza ates rata "tis uo 
Malter. 


Forzato, g. . [uno condannato al 
remo] a gally. a ve. 
2 So . be that com- 


F 
an onzEVOLE, adj. [violento] forci- 


Fofco 
KC. — caliginoſo} 4 
ö e 


Folco, [infelex } 4er. — 


— 4. M. [ſells matutin a] 
the dey ftar, or 2 

Fotsa, 5. J. [ſpazio di terre- 

Foss ATA, $ no cavato in loage, 
che 


FRA 


che ſerve per ricever acque e vallar cam- 
pi] ditch, trench. 


F —— tura] a grave. 
h 1 la che eoſa e mor- 


i [fi eſperto] experience makes one 
FossaTa'cc1o, s. . [gran follo] a 


ditch or you. 
3 di foſſa J 


FosSaTE'LLa, 5. f. 
FosSSATELLO, 5. . 


Brook. 


Fossicr NA, 
Fo'sSILE, 


to terra] Fug Iy 


digged out 
dee, mine ſait. 
Poss, . . [fuffa partico- 

— che Z ivitans a” luoghi 
fortificati] @ ditch. 


ForTive'NTo, 5. . [uccel.di rapi- | 


na] keftrel, a kind of hawk. 
Fa, prep. {tra] betwweer,among ft, in. 
Fra due muri, betaueen ?wvo walls. 
Fra noi altri, among. ourſeFues. 

Fra tre 


in 
Fra via, in the way, vas the road. 
t chile. 


Fra tanto, in ibe mean 
Fra poco, ix @ little time. 
Fra otto di, i eight days time. 
Fra me, - [ ta myſelf, within my- 
Fra mio core, J ſelſ. 
Fra uomini e donne, both men and 
TLOMEN. 
Fra ſinvece di frate] father, brother. 
Fra Pietro, father or brother Peter. 
127 — Ss. 1. [conqual- 
ſament ] clutter, havock, hurly-buriy. 
—_—— 4 4 
re] 10 to 
break to pieces, to ſplit in pieces. 


— Fe. adj. dejirayed, broken 


in pieces. 


fo 
= „ [rovinato] ruined, undane. 


Fnacassro, 7 5. . fracaſſamen- 
_ Fracs'550, to] craſt, crack, ru- 
My »” cc. 


Fracafio[romore] noiſe,a ruincus naiſe. 
Fnaccuak ano, 5. 1. ¶fantoccio di 
cenc?, oaltro] a Puppet. 
Aon "of » 1 DAE 
to rot, to putrifry. 
Fracine'zza, 5 te [ corruzione, 
putrefazione] rottenneſs, fuirefaftion. 
FeaciDi'ccio adj. [che tiene del 
fracido] rotten, carrupte. 
FRAC'LDO, adj. [pu _ corrotto] 
ified, rotten, corrupt 
270 m'hai tracido colle tue chiac- 
— pee or Jam tired 
eur 22 
.. @ ſatyrical or vena» 
mans to. 


Fraciou'nr, s. . [piu coſe fraci- 


de infieme] rottenneſt, putreſact ion. 


Fracidum- [noj?, t. it io} miportu- 
nity, tedicuſneſs, tir/omeneſs. 


— del Uno, Ge, hemp jiaiks free 
F Frabici'z2z4, v. fracidezzas 


” Foasa'ro, g. 1. [picciol torrente] a 


| 8] weakh, with fraily, H, rw 


; A, oy cava di ſot- 
that is or may be 


feeble 


FRA 
E adj. ſomewhat rot- 
3 adj. v. fracido. 


Franpiciu'Me, 5. at. V. 


FRAGELLA'RE, v. flagellare. 

FrRaG#LLO, v. flagello, and all its 
derivatives. 

FR&'GILE, adj. [che agevolmente fi 
rompe] fragile, brittle, frail, weak. 

FRAGILE'ZZA, 1 5. J. [debolezza 

— n di forze o & ani- 

ARGILITA mo] brittleneſs, 
Mw fragility, frail- 


FRAGILMENTE, ad. [con fragili- 


"= 7 » U. 
sera, 2 f — 


aacoRE, . . ſtrepito] nie. 
Fragõre ¶ pieneaza d odore jragrancy. 
Fracka': _ adj, fragrant, that 


has 
of 6. f. [odor buo- 


FRAGRA'NZA, 
Faacra'Nzta, 3 no, e loave] fra- 


v 5 I. 
le lib, fievole] weat, 


» fragt. 
- " 


memory. 
 FRALE'ZZA, 5. F. (fragtla] frogi- 


ſs, famtneſ+. 
1 adv. weak, feebly. 
Framne'NT oO. . 1 [pezzetto | frag- 
ment, a broken piece, or part of azy thug. 
FRAMME'SSO, . . [cola che ſi 
frammette] any thing that is put between 
two other things. 
Frammeſſo, ad. that is put between. 


FRAMMETTE'NTE, adj. that enters 


between. Morelli. 


Fraamne'rTERE [mettere fra una 


cola e Taltra] put betaucen or ameng. 

Frammẽtterſi ¶ intrametterſi, inter- 
por ſi] to witermedile, to concern one's ſelf 
in another's bufine)i, to iter aſe. 

FRANA, 4. . [luogo franato, da fra- 
nare] a rugged, ec place. 

Faana'RE [lo moverſi, che fa la ter- 
ra in luogo pendio] to fall down, to 70, 
40 

Fatcaururrgady [confranchez- 
za] boldl;, freely, cculy. plainly, flatly. 

FRANCAME N70, . . [mantenimen- 
to, licurti] ſecurity, dejence, ſafety. 

Faak ca AE [far tranco, eſentare, 
rare, campare] to free, exempt, diſcbar ge, 
to releaſe. 

FeR.incisCAME/NTE,adu.ſalla Fran- 
ceir] fler the Freucb way or faſbiau. 
 FRaiicESCANO, 5. 1. [dell orcine 
di San Fr anceſco] Franciſcan fria;. 


Faanct'>Co, adj. [Francele, di 


Franca] Freach, of France. 
Un kranceſco, 4 Frenchman. 
FRANCHEGGARE + nay to c- 
e:ceompt, to free, ta ſet at liverty 
Pack . 2 ſpalla] to buct, to 
at, abet or cduntenauce. 
FravcHe'ZZa, 4. f. [ardimento, 
Ss, 1. * 8% /.] boldneſs, integri- 
ty undaunt J, cue. 
Franche 22% [eſenzione] fraxchiſ:, 
dant, immunity, ccc ne., 
Franc hezz . ¶libertà] lire, Hreecdim. 
FRazcurGla, 3. fo Lenzing ] 


FRA 


. OS 


immunity, franchiſe, freedur 
Franchigia liber tà] /berty. — 
Fla -higia luogo we uomo 6 ri- 


tira in fieuco ; alilo, 4. m.] & privileged 
Fance, g. Franceſe] French. 


Un Francioſo, a Frenchman. 
FRANCO, adj. [lihero] free. 
Franco ar dito, corag; ĩoſo] buli, con- 


* [ſincero] free, fincere, frank, 

dawn-right, open. 

Prank [elente] free,exempted, 

Franco [ Francete] French, of France. 
FrancoLli'No, 5. m. Luce lo] a 

, OR, a bird fran- 


Faa/NGcERE » ſpezzare] 0 
2 Lromperc, iy ] 
F r il lonno, to break one's ep, 
to one from his fleep. 
Frangere [vincere,tupcrare] in be pre- 
wailed upon, to yiclil, to give way to. 
— 1 to vanquiſb, fo. 
Fax'xcra, ,. [fimbria] fri 
RA NCIA, 6. . 
FAN HUF, a4. [ato a — 
brittle. fragile, ſubject to breat, frungible.. 


F&ANGIBILIT A/, 4. f. (fragi- 
FRANGIBILITA'DE, lita] brit- 
FRANGIPILITA'TE, I i. 


FRANGIMUE“ RTO, 4. 1. [il frangere 
la coſa fatta] @ breaking in 4 

Frangimento [tremito] t embling. 

Frangimenti Ly zzuoli] pieces. frag- 
Mets, 

FrRanxo'NNOLO, g. 22. [vecchinceio 
ſci.nunito} a dull-witied or fo od 
MIN. 

F & 065-9 i] con- 
trario] to he or under, the contr 
_—_ Maud ary 

Fa ax r O. adj. Ida frangere] broken, 

FRANZE'SE, ad. Franceie] French, 

FRAPPA, 5. J. [irincio de veſtimen- 


ti] lappet, jag, notch. 


Faarraak [minutamente tagliare] 
to ent, to gab, ta jag, to ſitip of. 

FRAPPA'RE [ingannare] ta cheat, 10 
CoZen. 

FaarPa'TO, adj. gaſbed, jagged, 
cicated. * : 

FRAPPAT So . oe! 
a cheat, a Harper. n 

FRAPPEGCLA'RE ¶ dĩcono i pittori i 
d:icgnar piu ſeg'ie infieme] to {arty 


foliage. 


FraPPO'RRE [interporre] fo loy @ 
croſs, to inte. eddle, ute hee. 

Senz1 frappoi vi dimora alcuna a- 
out any det}. 

Faazrofrro, adj. lay d a-crofs, te 
termedled. 

FRAaSCa, 4. . [ramicello a" 
albert bolcherecci } @ bough, uh, 
br. uch. 

I raic2 [che tengono 1 tavernai jopra 
Fu! to] a ?avern-ouſh. 

A. buon vino von biſogna fra a, 
goo c ? uECUS * 25. 

R. adar 


_— 


FRA 


Render fraſche per {| render ia 
© parigits] # rexder like for like, to be 


r. 
Fraſca I uomo leggiero} @ vain, filly, 
Fooliſh man. 
Frasca'To, 5. . { un coperto di 
rami con fraſche ] az 
7. 4 covered with green boughs 
er. 
Fuascusccian il romoreggizr 
delle fraſche moſſe] to bee, to ruſe, 
to murmur, as the uind doth blowing 
* the branches. 
talcheggiare [ burlare, heffare, ſcher- 
.zave] to play, to play the fool, to wag, 


n 
< 7 0 g jeſt, 


awarton trich, 
er ie. 
Frascut'TTa, . f. [dim. di. fraf- 
2 @ little brauch, bough or bub. 
1 (uomo leggiero, e di poco 
giudizio] a man. 
FrascureRst, 3. #t- ¶ Fraſea, uomo 
leggicre, e che fa fraſcheric] a bght- 
headed fellow, a filly man, an idler. 
FRASCHETTYNO, . n. 
fraſchetta] @ little bough or a young 
Faascon “JA, 2. f. ¶legno da uecel 
lare ] a lime-twig or a lime buſh to catch 
birds with. | 
Frasco're, 5s. m. [legname che fi 


taglia per abbruciace ] great boughs fi 
for feel. 


feww 
Fraset, f. f. {modo di dire] phraſe, 
Mon or manner f b 
Frass1GnuO'L0,s. . ¶ ſorta d albe · 
ro] aſh-trre. : 
FrassSINE'LLA, 5. f. [dittamo bian- 
co] fraxiel, baſtard dittany. 
FRAasSSTNE'TO, 5. . (luogo p 
di traſſini] a grove ar wood of aſb- trees. 
Fr4'sSING, 5. #8. [albero nato] a/6- 
tres. 
FrasTa'cLIA, v. f: aſtaglio. 
FRaSTAGLIAME'NTO, 5. u. {tag- 
ing, a cut, a etch, ſcore. | 
_ FRASTAGLIA&'NTE, adj. [che fraſta- 
r » be that chips 
oor 7 ” 
| 2 aSTAGLY ARE [frappare, trinciare] 
46 cut, to notch, to ſnip ar gab. 


or 


an arbour, ſhelter, | 


FRA 
FaaSTUO'LO, 5. . {fra:affo} a 
FrasTuo'xo, 3 oe, a buſtle. 


FRaTACccard'ret, f. 1. {tratre graſ- 
fo o frate buono a nulla] ebich or ſhort 


Friar, a friar ell fed, ar a good for 


nothing / riar. 

FRATa&cc10, 5. #2. [rate cattivo] a 
2 friar. reve & FR 

RAT 10, ad. [c compiace de 

frau] that A- company. 
FraTa'xTo, adv. [in queſto men- 
tre] in tbe mean while. | 
FRATE, 5. . [fratello} brother. 


rade, 4 

Frate [uomo di chioftro e di religi- 

one];friar, brother, father. 

PFrate Pietro, brother or father Peter. 

Dell” ordine de' frati di San Fraaceſ- 

co. friars of the order of St. Francis. 
Frate {forts di vaſo per lo pid di ve- 


art, leve. | 
FRATELLE'SCO, adj. [di fra- 
FRATELLE'VoLE, 5 teilo, da fra- 
tello] brotherly, fraternal, of brather. 
FRATELCEVOLMENNTE, adv. [da 
fiatello] brether like. | 
Fa8ATELLUNO, . . [dim. di fra- 
tello] @ litth: or young brother. 
FeaTE'LLO,s. z.[maſchio nato d un 


medeſimo padre, e d' una medeſfima ma- 


3 

Fratello di padre e non di madre, half 

brother, a brother by the father”s fide. 
Fratello uterino nato dell iſtefla ma- 

dre, ma d'altro pa re] brother by the 

mother's fide. N 
Fratello cugino, confer german. = 

Fratello ¶ compagno ] companion, 


friend 


Fra"TELMO [mis fratello] my bro- 
Frx'TELTO [tuo fratello] thy bro- 
er. 

FearERYa, 5. f. [convento de” fra- 


ti] brotherhood, a confuent of fi 


FRATERNA'LE, adj. | fraterno ] 
brotherly, fraternal, of @ brother. 

F 1 ady. ¶ da 
FrRATERNAME'NTE. tratello J 


brotherly, fraternally, lowmely, ki 
9s f# ly, lovingly, kindly, 


Fraſtagl are ¶ affoltarſi ne! chizechie- FPFRaTERNIT af, 
rare] to fauler ar in one's ſpeech. 7 RATERNITA'DE, | 
 FRASTAGLIA'TO, adj..aotched, frip- FRATERNITA'TE, J pagnia frater- 
hed, gaſted, cut. nal-} fraternity, brotherhood, 


FRaASTAGLIATURA, s. F. Itagliua - love 


aamento ] lb, gaſh, ut. 
Fnasra To, 5. . [trincio, ein- 
ciſchin} e, gaſh, cut, pinking, cut 
cluth, cut cloth work. 


FRASTENE'RE [tenere a bada] 1 


conſe, to heep. ic fan, to make flay, to 
flop, 10 hold in play, to keep at @ bay. 

FrasSTORNA'RE ar tornar indi- tro, 
Tivacare] te divert, to i,, ta binder, 
.to take , to interrupt, to turn away, 
te leb back. | 

Frattorvare il watrim nio, to break f 
marriage. 

Fiaſtornare uno da; cammino, fo pur 
aue aut of bis way. | 


Fraternità adunanza ſpiritual: } fra- 
ternity, rows wr ſociety. 
FraTt'RxNO, aj. fraternal, bro- 


FraTE'SCO, adj. [di frate] of or .be- 
laugiug to a friar, jriar-bhe. 
Faa'TETO [irateito] thy brother. 
FRATICE'LLO, . . Idim di irate, 
non per picctolezza ma per umil a} 4 
good ar godly friar. 
FraTtcrDa, 5. . f. ſomicida di 
ſuo trateilo] fratic:ide, or Hiller of ka or 
her brother. . 
Taro, . m. {ucciſien di fra- 


FRE 
telle] fratricide, the murthcring of one's 


n —_— : as. © 
RATYLE, adj. [frateſco, di frare, 
— of or beionging to@ fricr, friar- 


FraTocero,Þ 3. 1. [accreſcitivg 
Faarorro, 4 di frate] 4 2 


FRATTA, 5. f. [horroncello 
<a —— 2 briars — == 


„A yer le frans [efſer condotto a 
termine proverta] to be reduc. 
a be put to one's laft yi 

RATTA GLIE, . J. ea. i 
riora] the entrails of 4 beaſt. — 
Fnarra“nro, w. fratanto. 
FraTTo, adj. [franto] broker. 
FRATTU'RA, 1. . { rompimento | 


22 (arena) cen, to 


. 


— f 4. 1. cheated, baulbe4. 
RAUDATOFRE, . . [che fraud 
a cheat, a decetver. ( — 


ä — 4. f. a woman that 

1 . f. [frode] fraud, cheat, 

FRAUDEVOLMENTE, adv. fraudu- 
deceityully 


Faun urs, 


2 — adj. fraudulent. 
RAUDOLENTEME'NTE, adv, 


Un fraudulente, 4. xe. @ cheat. 
 Fraupute'nTo, v. fraudulente. 
FRAUDULENTEME'NTE, auu. [con 
fraude] deceitfully, with fraud, by trick. 
FRauDULE'%ZaA, . f. 
fraud, deceit, couſenage. 


as | 
FRAZIONE, 5. f. [i] frangere] frac- 
tron, breaking. Ft - 
FaEBOTOMIX', v. flebotomia. Ob. 
FRE'CC1A, 5.F. [ſactts] an arrow. 
Tirare una freccia, to hat an arroar. 
Dar la freccia Ie Shore in preſto da- 
borrowe money with az intent uot to pay 
"_—_ 8 
RECCIA'RE [tirar freccie] to dart, 
A bod + Ay J | 
_ Frecciare [richiedere in preftitodana- 
ri, con animo di non renderli] to cheat, 
ons one of bis money. 
RECCIA'TA, 5. f. Iferĩta o colpo di 
828 
arrow jhot | 


Frecctaro'ns, 4. . @ botu-man, 
an archer... 
FREDDAME'NTE, adu. [con fred- 
2 a cold — el. 
Fred lan ate ſ prigramente, lentamen- 
te] wwanky, faintly, coli! * 
REDDA'RE [{ratfi to to 
— U ] to cool, 
Fred 


FRE 


Freddkrh [ raffreddarfi} ts grow col. 
Freddare uno [ammazzario] to kill 


"Non la laſciate freddare ¶ affrettatevi] 
aum f let it fand, make . 
Faso“ ro, adj. [freddo} cool, cold. 
FaEDDE'ZZ4, 5. f. Caſtratto di fred- 
do coldne rig iclit Yo 
} — [ pigrezz1] coldneſs, flow- 
eſs, heacumeſs, kneſs. x 
FazgpprYccio, 3 fred- 
do] cual, ſomeTvhat cold, 18. | 
LR s. m. [contrario al calore] 
coid, the 


Fa freddo, it is cold. 
Freddo, aj. [di qualità e di natura 
di freddo] cold, frigid. 
T freddo, caid weather. 
Freddo, [ indifferente, traſcurato } 
col l, indifferent, remifs, laath, flack, back- 


Tee fred] filly, tedious, bol4, 
weak, 


FrEDDOLO'SO, adj. [che ha freddo] firoke 


ETD 4. 1. (freddo] cold. 
_ FazDDO's0, a. [frigido] cold, fri- 


gid. | 
. [freddo ri 
* day 6+ Þ rigoroſo] 


WISER Canis 
wy © in frega, 10 rut as deers du. 
FaeGACCIOLa'nE, v. fregare in the 


'FaEGacioNt, sf. 1 [il fregare] 
FREGAMENTO,s. . frittion or 


Far le fregagioni ad uno, to rub one. 
Fatca're [leggermente ſtroppicci- 
are] to rub. 


Fregare 
es fiſhes do. 

Fregare i piedi per un luogo [paſſare 
per eſſo] ta go by a place, 


[andare in fregs! to ſpaun 


FAEGA TA, 5. f. [picciol navilio da 
emo] a frigate. 

FreGa'TO, adj. rubbed, v. fregare. 

FrEGaTU'RA, . . [ fregaments ] 
ri ion, rubbing, | 

Frece'TTo, 5. n. [dim. di fregio] 
a little ornament. 

FREGIAME/NFO, . . | fregio, 

Vor. I. 


Pegs (wells ů defdcris] « 


| to bray, ts chafe, tofret, tograſh and 


FRE 


— di veſte] ornament, finery, 
eſs, trimming. 3 1 
Fregiare [por fregi e 


FREGIATU'RA, 5. f. v. fregiamento. 
FrEG10, 5. m. [guernizione, forni- 
tura ] ornament, finery, dreſs, attire, 


Fregio membro Carchitettura, tra 
Farchitrave e la cornice] @ frize in ar · 


chitecture. 
1 che & fa altrui nel 


F 

1 6] Set w he face, a ſear. 1 

Hor, 
FaEGO, 5. . 

na, pennello, o altra coſa ſimile] a daſh, 


9 » @ line. 


a upon one, 
Fre'coLa, 5. 


fregola d'andare all cam- 


CEE og fſacr, 


Fargo o, 4. 1. [raunata di peſci 


che fregano] @ fry, a foole of fiſb that 
_ ſhawn. | 


FrEME'NTE, adj. m. f. [che freme] 
or ft 


[far rumore, 
Faun, Obſ. F ſtrepito ] 10 
FkEurr RE, Obſ. J rage, ta roar, 


to groan, to grumble, to fume. 
Fre*'MITO, . . [trepiro, romor di 


ling, ratling of 
arms, a ne a horſe. 
Fazna'jo, s. 1. [che fa freni] a bit 
or bridle maker. | 
FrENa'RE [raffrenare] 10 bridle, to 
curb, 10 keep under or keep in, to refrain, 
reftrain or repreſs. 
Frenare la lingua, 10 bridle one's 


Fanz A, 5 . [ferro piegato da 

rein bocca à cavalli] a bit or carb of 

idle. 

FaentLLO. 5. 1. {ordigno che ſi 
mette al muſo dell' animale acciacche 
non morda] a muzzle. 

Frencllo [ornamento di donne, come 
orecchioi, naſtri, e ſimili] inc, attire, 


ornament. 
FatxEsSta. . . [delivio, male ch' 


off:nde la mente] ene, madueſs. 
F&AENETICAME'NTO, 5. 1. [delivio] 


delirium, dotage, raving. 6 
FRENETICA'NTE, adj. [che ſreneti- 


ca] raving, 


to ſbame. "= 
—— 


FRE 
FerxeTica'ns fdelirare] te reve, 
to date. 
_ 5 4. f. frene ſia] delira.. 
e, Va frenſy, maine (5 
—̃ of. [intermo di fre 
ch, mad. 


nefia] tick, 
ico, 4. m. afrenetich or mal 


Un 
man. 
Fazxo, . . ( ſtrumento di ferro 
a fi —— al — a bit, ho. bie. 
reno q oro non fa mighor cavallo, „u 
chaths don't make a man better thun C. 
Fxexo [ritegno] brille, carb. 
Por freno alle parole, to refrain one 
tongue. | 
Freno [ governo, maneggio ] hel, 
ment, condutt, gavernment. | 
Rodere il freno [aver pazienz2] /9 /ret 


within one's ſelf. | 
[raffrenare] to carb, ts 


Tenere a freno 


refrain, to ler under. 


Rallentar il treno, ts ave one to him- 
. to let him take his own c. 


. — 
freno de — = nas 
love that bears the ſway of our hearts ? 
— — 7 _ ad un 
fort oftex to, to uje. 8 1 
Frequentare i tacramenti, the »ſe the 
aments. 


Valgere il fr 
to bear ſway, 


e,, to keep company with ane. | 
Frequentare [ continuare a fare] 6 
continue. | 
FREQUENTATYVO, adj. [che fre- 
quenta] frequenting, 
FREQUENT A'TO, adj. 
ſorted to, common, | 
FREQUENTATO@'RE, 5. as. [che fre- 
quenta] @ bunter, he that 
— — 4. J. [il fre- 
quentare] frequenting, canuerſing, baunt 


re 


1 adj. { affiduo ] free 
quent, ujual, common, ordizary, afſiduous. 
FREQUENTEME'NTE, adv. [ſpeſſo] 
frquerh, often, oftentimes. 4 
_ FrREQUE'NZA, 4. f. [concorſo, mol- 
titudine] ucy, concourſe, reſort. 
FRESCAME'NTE, adv. [novellamen- 
2 
FRESCHE'ZZA, 5. f. I freſcura] cool, 


Freſchezza Crigeglio della gioventa} 


freſhneſs, bloom, vigour, prime of age. 


OW adj. [dim. di freſeo] 
FRESC0,5.n: {freſcura] cf gu . 
— nk 

di 7 e qualità freſca] cool, cool» 

3 freſca, cool water. 

Vento freſco, @ gale of wind. | 
Freico [centrario di paſſo o fecco} 


Fichi freſchi, green figs. 

Erba fre'ca, green graſs. 

1 frelco, 4 lively colour. 
* . 


Freſco 


FRI 

Freſco [contrario di ſtrant io] ve vv. 

Pan treico, ae bread. 

Uova freſce. rewu laid eggs. 

Freſco {contrario di fa ao] freſh, 

Carne treſca, freſh meat. 

Freſco [non — eſb. 

Cax allo freſao, a eb hoſe. 

Freico ſ nuovo, revel o, di poco tem- 
po] freſb, newly dt ue. 

Fretcne novelle, freſh news. 

Di freſco, adv. [novellamente, po- 
co fa] nest, treſbly, juft now, lately. 

E* arrivato di treico, be is lately come. 

Dipignere a fr: tco I dipignere topra lo 
intonaco d. muro non raſciutio] to paint 


— 
Frtsco's0, 
bloomy, coloured. 

Free 
coc i, coolueſs. 
Stare alla freſeura, o be under the ſhade. 


FRE TTA, 4. f. [follecitudine, preſtez · | 
expedition. 


za] haſte, L 
In tretta, in 
3 wy fr geo 


a—_— 4. . 
FrETT 


2 _—_ ha 

fretts, che — 2 

” —— paſh, 
_— 3 rh < cuoci- 


m. [uomo d ordine o 
— 7 — trigbt. 


ol 


. 


Tvant any 


tige [prometter be- 
— and not 


| — adj [raffreddato] that 
has got a coll. Obi. 
____ PmrGrDe'2z2za, [ireddezza} colineſs, 


1 


tura] cold or rheum. 
FRIGIDITA', — 
Fir a'os, 17 1 
FRIGIDITA'TE, Fand ae 
impotency. 
FR1i'GIDO, adj. [freddo, di qualita 
fiedda] frigid, call, impotent. 
FaiGNU'CCHTO, 4. . [ex. cercar de” 
trignucci] to ſeek out of wanton- 
nejr, a vulgar exp; Lippi. 


t &UNFING, adj. [vanerello] ain, 


| 111 4. 1. 1 
to] a chaſſiuch, a fbeld- 22 
Frisco, . . di farina] 
flower that t flicks to the — in a mill. 
Fxrrr ra, . f. vivanda d' uova bat- 
tute} an omelet, a pancake made of eggs. 
FarrTa"TORE, . . [accreicitvo 
di frittata] a large omelet. 
FrrTzELLa, , [vivanda di paſta 
quaſi liquida fritta nella pa lella con o- 
glio] fritter or pancake. 


5 — drehe, parlando di 


As . fo eee 


FRO 


Friticlla, uomo di poco giudizio] a 
cox-comb, a block-head. 

Frittẽlla [macchia fu i panni] @ ſþct. 

FRIiTTELLE/TT a, 5. f. dim. di trit- 
tella] a little fritter, a pancake. 


FrrrTO, 4 [da friggere] fried. 
Io ſon fritto [to fon rovinato] I ax 


Farrru'uz, 224898 [cole fritte] all 
FrrrTu'Ra, 5. f. of fr ied 


meats, ſmall fiſhes dried; a'fo 25 th; dregs 


which remain in the H. ying pan where 


any thing is fried. 
Fri'voLo, adj. Idebole, di poca im- 
anza] » of 10 account or Va- 


» van, flight, E. fully , toolih, 


Farzz4a'NTE, adj. [che ia friazare] 


vino che pugne —— 


» ſmart, =. — 


1 — a wit 
RIZZA'RE [ dolore 
no le materie corrotive, poſte fu ape ſcal- 


2 — delle ſcope] to ſmart, 
mordere che fa 


i] vino Re nel berlo] to be ſharp 
_— s 
che teres, [ome dh ſpirits] @ 


FrIzZ0, . Ay 


1 | 
F 'T auded, cheated. 
— — [ingannatore] 

a cheat. 


—_—_ ] — 2 fraud, 


- wi 4. ts 


F EN 
. — 2 


FRODOLENTEME/NTE®E, adv. [con 


frode] deceitfully, | 

FroODoOLE'NTO, adv. v. frodolente. 

FroDOLE'NZA, 5s. f. [fraudvlenza] 4 
deceiifulneſs, craftineſs, kna- 


fraudulency, 
oss, ER [pelle ſopra le na- 
cavalli} the tin over 


rict 7 10 
ftrils of @ horſe. 

gong 8 . 
on, t. — 
an ing of t ings bard, 

FrOLLa'rRE (far — frollo] to 

— —— 

NOT 
tified, tender. 

Frollo [ debole] weak, faint. 

Io ſon molto frollo, Tan very weak. 

Fro'mBa, 5. f. [frombola] a fing. 

 FROMBATO'RE, . . a man that 
uſes the fling. 

FROMBO, 5. 22. [(trepito] @ wwhiz- 
noiſe, which an crrow, a fling or bullet 
makes in the air being ſhot, a twang. 

Frao'muBOLA, 5. f. II 
fatto d'una funicella con picco'a rete nel 


mezzo, per iſcagliare faſh] a ſing. 


_ duce fronde] that beareth leaves. 


 frondi] great quantity 


FRO 


Fr6mbola { ſaſſo tondo] a round fins. 

FROMBOLIE'RE, 5. . che - de lla 
* la] a finger. 

Fronne? 1 f. Lesbe! . 


F * | 
S 


WIT; of haves. oy 
a— FTA, 5. . [fogliolina] a 
FRONDIFERO, che e pro- 


FronDYRE [produr froade] to beay 
1 leaves, to wax green, ia” 


F rTo, di 
— ARR" 


RONDU'RA, 2. f. [moltitudine di 
F af, (piew & fronds 

RONDU'TO, adj. [pien | 
Full of green leaves, or green boughs. J 

Fox rA LER, 5. . [ ornamento © ar- 
madura che ſi mette ſopra la fronte] a 
Frontlet, the front fall of a horſe's head- 
2 - o———__—_ 


. 4. f. [parte anteriore della 
faccia ſopra le cighs] the fsb 


—— — — the face. 


Andare a fronte ſcoperta, : 
a ar 


faced, not to be afraid 
thing. a 


1 2 the oppoſite 
| Fronte (buona fama] good charafer 
reputation. 


to [acct] romp, ues 


of a houſe or building. 
Fronteſpizio d'un libro, the. 
piece, abe title or fr page of a book. 
FRONTIERA, 5. . [luogo ne” confi- 
ni del dominio, a Caltro ſtato] 
Frontier, the limits ar borders of a coun- 
— [fila, prima parte dell 
rontiẽr a e e- 
ſercito] the front or head of an army. 
Frontiera [facciata] ad; or foree 


F — 210, *. 
FRONT /50, a. [xfroatato} inpu- 


dent, bald. 
Faonzrar 


FRU 
] to bear or bring 


full ern leaves, 

—— 1. . — grotlo] 
A buil. inch. 

FrROTTa, e FROTTO, ./. [molti- 
tudine di 1 crowd, multi- 
tude, throng, a 

In frotta, adu. 


Fro'TTOLA, 5. f. [canzone in baja 


89 otto, e di 
Hz: _ a ſong, commonly 
— [far frttole] 7s cm- 


yon (dir daje, burlare ] to han- 
ter, to ja or jeer. 

Favco'ns, 5. . a blow. 

— . 

Fnucat rr, 


f. {moderan- 
> 26 nel vivere, 


Pia frogare] — 
ing or feeling, 
1 — 4. — ſtrumento con 


che fi truga] a long pole or flaff to gage ig 


1 — of 1. [che ſruga] 4 


F 4 adj. [fruttifero] fer- 
tile, Sag ple Plentiful. 

Fnuenuos An pi 
— ito go @ birding or fowling 
FRUGNUOLATORE, £. . | uccella- 
— notte] @ bird catcher with a lan- 


wy "IR Clanterna 
Bete — —U—ä̃ 


— { mover ſpeſſo] to poke, 


1 22 fuoco, to fir the fire with 

2 AR [frequentemente] fru- 
RUGOLA 

you! to feel and feel again ; repeatedly 


FavcoLrNo, 4 
Fru'coLo, 
mo] 4 


che non iſta mai fer- 


Frans [coo yarns punta] 
a thump, a punch, & blow. 


— [gudere] to enjoy, to make 
„ Favunzzo'ns, , . Lgioimento] en- 


„ Fruition. 

Furl A, 5. f. [coſa di nulla, di po- 
co valore] @ trifle, a toy. 

Frulia [romore] vie. 

FRULLA'RE Tromoreggiare, propria- 
mente que} romore che fa iI aff» tir aro 
wiolente mente per Faria] te wwhizze, 10 
blew hard, as the <vind dutb, to buftle, 
to ruftle, 10 roar. 

Il vents fxulla, the wuind blows ver 


» w_ 


4 | 


. 1. [fancivilins af 


WEIS 4. . — — ful. 


rx 

Farla frultare una faceen- 
da di — jug # ffer. 
ence of one's authority. 


Far frullare [ fpignere violentemente 
6622 to ſpur or egg 


n — 1 
fanno 2 il volo 7 


ævbixæing in the air, as the fli 
birds. _ » 


we - 
FRULLO'NE, 5. . I ſtrumento a gui- 
fa di eaſſone, da purgar la tarina dalla 


22 — adj. 1 to 

wheat, or pruduci ue of wheat 
_FrRUMENTIERE, . m. [che porta i 

viveri negli eſerciti] a ſutler. 
FruME'NTO, . . [grano] corn, 


FaUuMENSTO0'SO, adj. [fertile di 8 

mento] y much wheat. 
Faumia'rE [vagare] te wander, to 

roam, to rode, to range. 

Fnusco, 4. . [ fukcelluzzi 

Fau'scoro, J fecchiche ſono fu per 

gli 22 foſcello] 8 branch 


Fau . 


A. 4. 1. [ſorta di giuoco] 

—— a lind of game, primero. 
FavusTa, 5 . Lsteraa] a whip, 4 

rod or ſcourge, a wand. 
FausTa'GNO, 5. . 4 hind of bom- 


uecelli col bafine linen. | 
Faus ran [battere con fruſta] 10 


Fruſtare [andar vagando] to ramble 


up and down, to raam, io rove, to range. 


Fruſtare [ „ confumare 1 veſ- 
timenti] fo w/e, — io wear off. 
Fruſtare un abito, to wear out a ſuit 


of cloaths. 
4 adj. whipped, v. fru- 


—— . 4. 1. [che fruſta] a 
æubipper. 
Fus raru'n A, 5. f. whipping, the 
of vhipping. Cruſca. 
FRUSTO, 4. 1. [pezzuolo] @ bit, a 
Fttle piece, morſel, gob, or gobbet, mouth- 


Fruſto a fruſto, adv. by b:ts. 
1 ht -uſto a frufto, 
om 
e ok. [ confumate, logors ] 


avorn out, with long wearing. 
Donna frutta, a dec ed woman, a 


avoman þ . 47 
Panni 745 tattered chaths. 
FRUSTRA, 23 [in vano] in vain, 


to oſe. 
— ui to be fruſtrated or dif- 


fointel. 
FxusTRA'TO, adj. [deluſo] frufira- 


ted, d:lnied, diſatpointed. 
Fau'vice, 4. u. [arbuſto] a ftrub, 
a ſprout. 


 frutto] profitably, 


. 


FUC 


FRUTTA, frutto 
Faurzanoo'io, 4. — ſells 


FruTTans [far frutto, render frut- 
to] 10 yield, bear, or produce. 

Fruttare [uſufruttuare} ta receive the 
2 

ueſto podere mi fiutta cento ſcudi 

all” anno, this eflate brings in a hundred 
crotuns à JEAr. 

Le voſtre parole non ni fi uttano di 
niente, your words du me no manner of 


good. 

FrUTTA'TO, adj. frufify'd, v. frut 
tare. 

Fruttato I che ha alberi fruttifert } 
planted ith fruit-trees. 

Giardino fruttato, a garden planted 
avith fruit trees. 

FruTTE'voLer, adj. [che fa 

FRUTTYFERO, frutto, fecon- 

FruTTIFERO's0, do, fertile } 

5 ruiſſul, ſær - 


2 ay auholeſome, 
 FauTTIFICa'nE [far frutto] tofruc- 
ia bring forth fruit. 


RUT TIFICAZIONE, s.f. Lil frut- 


tificare] @ frudtifzing or bearing fruit, 


| Fruit. 


FRUTTYFICO, adj. [fruttifero] /ruc- 
tiferous, fruitful, . 

Fur ro, 5. . [il parto degli albe · 
n e N aleune erbe] a fruit. 


— — battiture} 
bloxvs, flrokes. : 


— [albero — 4 fruit 
| oo [giovamento] good, benefit, 
advantage. 

FauTTVUa'rg, v. fruttare. Obſ. 

FRUTTUOSAME'NTE, ad. ¶ con 


4. . [fecon- 


FrauTTuosiTa', 


= 7 dita] frutt- 
— Kader. 
Fr vrrvoꝰso, adj. 222 
fitable, aduantagious, uſeful, — The 
Fu, 4. f. 8 ä a 
of nard, a ſhrub. 
Fu [defunto} dece. 


II fir Re, the late King. 
hn hn g. m. [picciolo ſtru mento 


d' quale ſi batte la 
— fu — a I. lle * 


— Traded, Ge el. 
Fucr za, 5. f. [luogo dove i fabri 
lavorano il ferro] @ forge. 
| Fucina (roote] ſpring, bead, four ce, 
root, occa 
Fucina di diaboliche operazioni, 2 
ſource of dewvilifh i inuentian- | 
FucinAa'Ta, . f. [quantita grande] 
on quanti'y,fiore. 


Fucos 


FUL 
Fuco, i a drone. 
— ight, eſcape, 
in fuga, te rum away, ts fly. glifter, 
1 tags [* [ e] to chaſe, or 22 
Fuga — di di muſica] a ſugue or n 


chace in 


Belleza tugace, facing beauty. 
Fugaci dolcezze, momentaneous 

Tempo fugace, ſwift 
FuGaME'NTO, 2. ——— a 
to or 


þ4 [menere i — gate chaſe 
tes . 5 * aauay· 


FucaT@RE, 5. 1. [che meite in fu- 


ce REI”. . {che fuga] fe 


__ that drmves to flight. 
Fucca, 5. og fr, eg 
Dark alla 


. — 2 m. . ſche — 


l 


——— 


Tempo fuggevole, tranſitory time. 
— ht _ SA 


— qualche ti- 
1 Fae [eb b one's 


Fuac marea, 4. . n idler, an 
idle fellow, a man that hates wm. 
FUGGIME'NTO, AI 17,788 


O con 
aWA). 


= [ LY h 
to ſhun, ſcape, to ſchew. 
| ebe a — to ſkekter one's ſelf 


rain. 

Funn b i a 

2 — fon 8 
Fuggire delle mercanzie, to run out 


£20ds, 

Fuccr'Ta, 2. f. [fuga, repente par- 
tita] flight, 222 aWay. 
FUuGGITYCCIO, ) adj. [che tugge} 
Fuccitro, — tranſi- 
Fuccirrvo, 2. 1 2 
Fug itivo [da gito]] 10 
An 1 avoided or eſchewed. 

F ASE adj. fled away, flown a- 
auay, run 


away. | 
FucciTORE, s. m. [che fugge] a 


ruuner away, he that flies 
FuccreRrrce, s. f. (che ] he 
that runs away 


Furo, adj. Tkellerats, ladro] ick- 
ed, thieving. Dante. 
ee [ofcuro] dark, full of dark- 
1 fujo, adv. like a thief. 
FulcrKE, v. folcire. 


_ Fucx'cs, adj. [che fugge] fwift of og 


Naa 


ga, che ſcaccia] be that chaſes or drives foot 


mancare, venir meno] 70 


FuLlciiTa'DE, 


Fu'LGURE, 5. . thunder, thundey- 
bolt. Ob. 


Fur [quella materia 
= — fu pe cammini] 


Lacy oe den {pieno di fu- 


bggine] fubiginons fall. o_ 
ULME, ov . 
ä _ [che 2. fulmins} 


Fuluma'ns [tuonare] to thunder, 
fulninate. 


| _ 4 : 
Fader to rage, to fume, to chace or 


| Fulminare —_— to ſentence, 


— —__ adj. fulminated. 


FuLMINAZIO'NE, 5. f. fulmination. 
Fu'LumnE, 5. . 1 


cielo] thunder-bolt, 
adj. [di 
thunder, thunder - lile. 

Fu'umno, ad. [flgids] fg, 


v color leonino 
Feen 2 — 


4 . tte — 
one. 


82 s. 1. I ſegno fatto] a · 
. —— o FU — 6. m. fum- 


] fumigation, a 
x . oFunMaJjud'Lo, 
m. [carbon mal cotto che fa fumo] 4 
Fumajuole [ del ch 
rocea 
— d'eſſo ch mn. the 


| Fun, -— 44; of or be- 


a kn cal __ 
umante in ſignificato 
* e fumanti, capitation 


222 o FUunmAnR [farfumo] 
to 


— 4. f. (fumo] „inn. 
2 1 * 
fours ariſing from ſmoak 


Funck, o — [far 


fumo] the ſmoak, to fumigate, to per- 
fume a place. 26 


FunrFERO, o FUMMYFERO, adj. 


ine] of 


FUN 


UMIGAZIO'NE, o Furnacazs- 


— 4. f. f fumicar leggiermente, ct 


= 


Funo, o Funno, . . [vapor, 
28 


| vanity, vain 


"Convertirſ in fumo Ifvanire] ta Va- 


— 
FurnostTabs, 
FunosTa'TE, 


""Fomoss, 


122 
PT 


o Funno's0, adj. [che 


— that ſends fumes into one's 


ba] 


Fun * 


Fumoſo — 4 Lalbagioſo] hbaughty, 
—— 2 1 m. [ſorta d er- 


2 che fa o ven- 


6— de funi] a rope mak- 


Tuns ra, 5. — af 
— [foldato I 
4. *. armato 
di frõmbola] « ſuldier armed with a 


tied to 4 rope. 


« = x 
5. fo Ceorda di canapa] a 


rope. 
une [ tormento] rack, tor 


neural. 


Funs 'n, 
Funeräle, 2. av. [mortorio] funeral 


Bree, ah. Ke) fi 


Fuxs'sTo, fatale 
RN. adj. {mortifero, ] 


mortorio} funeral. 


Fungo di 


GO 


— ah. 1 — di funghi] full 


piomoo, /cu of kad. 


Fungõſo — rotten. 


FUNICE'LLA, 3. /. 
Funic co 4. m. 


tle cord, a line 


1 


Funzio'uk, F * [carico, eſercizio} 
duty or diſcharge of ane affice - 


part of. 


4 


Fuoco, 


FUR 


— [rubare] to /feal, to pilſer. 
le membra al ripolo e gli occhi 
ſonno furando anch io, and I derying my 
2 2212 o da perſona ¶ par- 
tirſi] to fleal away from a place or ſome 


* ro, adj 


| 8 4 . [che fura] 4 


Ponareres, s. F. [che fura] @ 
Healer, a thief, a 


Fonna/ceze, 4. 1. [peggiorativo di 
furbo] rogue, In.. 


knarvery 
1 AMENTE, adv. {da furbo] 
» like a cheat. 

Furse'sco, adj. (da furbo] deceit- 
Ful, crafty, cheating. 
FurBe'TToO, . . [dim. di furbo] 
a little knarve or rogue, a cheat. 

 Funno, . 1. { barattiere, vagabon- 
ys a cheat, a hnave, a rogue, he ad 


Furbo in chermisi, ax 


nemico de'contgli] 4 _ 
FurranTa'ccio, 5. =. 


tivo di furfante] 4 greal a 


FurranTa'rE, Imenar vita da fur- 
fante] to Ii ue a wicked life, a ſcoundrel's 


Funr ur, ? 4. m. [di mal 
FurranT#LLO, affare] a rogue, 
a raſcal, a luaue. 
FurFanTy'LLa, 5. f. [donna di mal 
Fuoco morto, 4 affare] a fut, a jade, a baſe woman. 
Ne metterei ie mans al foocs, I could FurFanTERVDA, . J. [azione di 
r 3 a rogui/h 
—— = OY FurranTo'ne, 5. 1. [gran furfan- 


"Ein fcc fairs] tle or — 


Fee ; {ipivith beati) the celeflial ſþi- 
Fuos, Fuora, Fuort, Fuor:, 
prep. Lil contrario di entro} without, 


Her. 


Fuoco falvatico [ſpezic di malattia] 


2 aut of, except, | 
uor abroad, from home. 
mano, hand, | lo ſeacciai F 
eee — 9 2 — — — 
his infur:arfi i 
* e ee fume, ed, to fret, to fall — 


Fuor di forſe, out of all doubt. | 
F miſura, much, beyond — furia [ operare ſconſiderata 
e, 1 os. mente] ta act . ar eee, | 
ſolamente, fuorchz} except, Chi corre a tende rete al vento, 
ſaving J auha does things inconfiderately ſpends his 
In fuori * . time in Une 
In — e — —— calcz] multitude, 
2 crowd, throng, 
da di tutto, abounds in every Furia ¶ ſpiriti infernali} /izry. 
—— is TRY * | — 4 [infuriare] t rage, ta 


4 Tv 
-— ama POR 
— + o Fo Fuort [da wf mad — 
banda a banda] thropgh. Fur1B0'8D0, adj. ¶ pien di furia] 
Fuonchru'hEAE, v. forchiudere. furibond, ful of madneſs, or like @ naw 
41 8 FurIE'RE, 5. 1. [colui che va avanti 
Fux, adj. [che fora] thie- a fare 1 quarties! 1] harbinger. 
Fura/NTE, $ wing, Healing, gruen FuRr1ioS: ME —— adv. [con furia] 
io flea, 5 9— @ na. 


arch - rogue. 
Furg'TTo0, 5. . [ſorta d animal 


FUS | 
Funto'so, adj. {furibondo} firieuss 


al Furibond, fierce, mad, raging. 


Furioſo | y 
fore — beſtiale] furious 
iofo [1 fo] furt ce, 
— — 
aq [ladro] @ thief or rob- 


Furo, adj. [che —_ . gicern 

fo and ſie 

URONCE'LLO, £5. -; FEW 
ladroncello] a young thief or rubber. 

FurO'RE, 5. 21. ¶furia, impeto ſmo- 

_— pazzia] fury, rage, frenzy, macd- 


Salire in furore, to fall in a paſſion. 


Furore [1mpetuofa vecmenz3] furs, | 


paſſion, rage, force, impetu?/it;. 


FurTsRE [rubare] tofte!, to thiewe, 


to rob, Not much 


FURTIVAME'NTE, atv. [di n 
natcoſamente, ſegretamente] by fealih, 


,— adj. [occulto, naſcoſo, 
gr) doe by ral, flolen, private, 


— dile aſures. 
Furtivo — Ford or defire. 
Fu ro, 5. * ruberia] 


Di furto, — | 
FusAa'GGINE, — 
or pickwood. 
Fusa'jo, 5. 1. [che fa le fuſa] pi 


Fusajuo'Lo, s. 1. [contrappeſo che 
ki attacca al fulo per tarlo girare] @ 


whirl to put on a ſpindle. 
FU$SCELLE'TTO, 4. 1. [pezzu- 


Fusczrrrxo, ol di ramucel- 

FuscEeLLO, lo, o paglia, 

Fusczrru'zzo, & © fimili] feſ- 
cue, a ftraw, a mote. 

Cercar col fucellino [cercar diligen- 


_ temente | 10 ſearch diligently, ta hunt af 


a obey) HE 


Romper il fuſcellino [romper Vami- 
_ break friendbip to grow ene- 


" Fusco, ag. [foſco] dark, brown, 
Clans = a guilty 
Aria fuſca, a dim, clo 
Fus10'NE, 5 f. [ 
a ſpilling or ſhedding. 
'Fus0, 5. a. [{trumento di _—_ 
uſo di filare] a ſpindle, pl. tula, 5. J. 
Fuſo di fuuta, « /þ5ke of a qwheel.. 
Fuſo [tutto d' una celouna] {he ſhaft 
or ſpank of a p illur betvuixt the cbapilir 
and the pedeſtal. 
7 uſo da dipanare, a yarn beam. _ 
Fuso, adj. {da founder e] ed, caft 
Fu'SOLO, 5. n. Loſſo della gamba 
dal pie al ginocchio] Vin, Il i- lone. 
Fuſolo ¶ perno di legno che vegge la 
macine del mulino] the exle-tree of @ 


grindl:flone. 


Fuso, 5. u. [c:rvo giovane] a 


Fusra, 4. J. Lſpeaie di navilio da 
re mo]. ait, a kind of light gelliy. 
Fusradxe, 5. . fifties 


FuzrQs, 


4 
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us 


Fus ro, . . [ Herbs, tronco 
d'albero] falt, blade, flem or ſhank of a 


lant, the trunk free. 
ubs -— - £20 WG 


tro animale] —— „ 


yFUT 


F 
ere er. a. fo the for the . 


Furvu'ro, adj. [che ha da eſſere, che 


GAB 
Ara, 5. A (dur la] jeering, juft, 
banter 


- =... 00 s. 1. [i] gab- 


bare] cheating, 4 cheat, deceit, fraud, 


trick, 
GarBBaDE'o, 123 2 
bacchettone] @& 


GanBBapDE'o, 
hypeerie. 
GaABBANE'LLA, . f. 
=* 2 a caſſct or 


Ganna'no,. 5. m. {mantello con ma» 
=_ a felt cloak, a gaberdine. R 
ABBA'RE, [ingannare giuntare to 
decerve, to delde or beguile. 
en, to be out. 


be 
Gabbarſi ¶ farſi beffe] to banter, 
| Jeer, to ing at, woken, wand, 


or deriule. 


Gabhãr ſi [interteners] to entertain 
ene ſelf}, to be 


GaBBa'To, adj, decei ved, deluded, 


miſtalen, le ntered. 


GaBBaTO'Re, s. . [ingannatore, 


Gabbaifi ſ[ingannarf] to miſtale or 


burlatore] a decetuer, a cheat, a mocker 
ha avord of what you | 
GABELLE'TTA, . #e* dim. di ga- 


er jefter. 
"Canne'e OLE, adj. [burlevole] ſport- 


2 4. f. [ordigno da rinchiu- 
dere uccelli vivi] @ cage or bird-cage, a 


at bird-cage aviary. 
— — Terba, detta ſtram- 


dn guiſa den di forma rotonda, nel "won. 
mettono Pulive infrante per i- 
ep Ss — 


e 


2 4 


Gabbiano [forta Puccello] @ ſea- 
mew, cob or 


cloſet. 


G. 


GAG 


| GannoLitsa, :. f. (dim. di gab- 

Wy — Kl a ga 
ABBIO p 1. fl. [riparo 

biani] a gel « bulwwark made 


ELL gabbiolina. 
= „ grande] 
| 40 — - 
2 


my advices. 
"Far Fark gaddo, to laugh at, to ridicule, 
— 5. . [dazio] cuftom, toll, du- 
_ "A [pagar la gabella] 70 


the cuſtom, to enter. 
4 Non gavllo quel ch d. dab 


belia] a cuflom. 
| CS: [che riſcuote le 
7 [appaltator di abelle] a 


fue of ap For of the Jrlinh oo | 


hy WY 1. m. [ſorta di mo- 
neta foreign 
— 1 


Gabineito {tipo} 4 preſs, a cheft of 


Gaccr a, 5. f. a kind of yellow ab- 
” tbr 


* F. [gabbia di nave] the 


Gannra')o, 5. . [facitor di gabbie]J pledge 


a cage- maler. 
GaBBta'Ta, 5. f. [tinta quantita di 
volatilĩ che ſtia in una gabbi2] @ cage- 


Full, as many birds, or fouls as are in a 


* BBIE'RO, 3. . uomo che ffanel- 
Isa gab bia della nave per far la veletta] 


a man that ſtands in the ſcuiile of a ſoip 
to deſery laud or eneinic q. 


Rr 


Gaggio — malleveria] pawn, 
pledge, ſecurity 
Sy gagg'0, to give bond, ſecurity or 

Avere aw 22 at one's ſer- 
vice, to keep, ta maintain. 


— (dim. di gabbia} 


Gagno m_—P viluppo] in- 
| trigue, axe, I 
GacNnoLVo, 555 1. 4. Lil gag- 


FUT 


ha da avvenire] future, ts come, that 5s | 
10 be. 


Futuro, . m. [termine 
cale] the futwre, the future 


4. 1. — quale 
— cacio] ibe rennet turns 


Gactiora'ccio, 4. . [gran ga- 
glioffo] a great rogue, raſcal or viilaia. 

GaGLOFFa'GGINE, 5. f. [briccone- 
ria] roguery, cheat. 

GaGLIOFFAME'NTE, adv. [da ga- 


2 roguiſhly, in a reguiſh or æuantan 
— 4. J. [gaglioffag- 
FOguer ys knavery. 


mg 4. W. — che 


li nocivi] a place full of 2 2 


| — nd ee, — 2 the 
barking of a dog when laining of pain. 
n [il 2 fuora de- 
Ia ma che fa i] cane quando fi duole} 


” Gagnolare [dolerfi] to howw!, to roar. 


Gajane's Te, add. lallegramente] 

merrily, chearfully, gladly. 
GaJE'TToO, adj. [galantino] reti, 
eat, genteel, handſome, fine. 50 
4 a 


GAS . 
Gajr'z2z4, . F. {giuliviti} , 
-- — . 


Gao, adj. [giulivo] gay, merry, 
, chearful. 

GaLa, 5. . Lornamento che portan 
le donne ſu'! peito ed ꝭ una ftriſcia di 
panno lino bianco e ſottile, lavorato e 
tr con ago] tucker, a lac d tucker. 
Gala [ ornamento, ſpezialmente di 
donne] ornament, finery, dreſs. 

Veſtirſi di gala, ta be drefſed fine and 
89> | 
zare] a Nr and drink well. 
Star ſulle gale [attendere agli orna- 
ment] to love finery, to ewe to dreſs 

Di gala, adv. (allegramente] zerr:- 

fl 4 
GLYN, 5. f, {ſorta di radice aro- 
matica] galangal, an aromatick root 

ht India. 


GALANTERYA, . f. 
lity, courteous Y bra- 


| ""Calanteria [ coficella] toy, ſmall thing, 


gallant s 
e. 


 GaLta'ss1a, 5. f. Clavia lattea ] ga- 


Gs « e. Mimme rms) 
ere ieee is nj, 
A Qu 
chear up. Obi. 
_ Ga'LDIO, 5. . [gaudio] @ roic- 
a . . 
GaLE'a, 5. . [navilio di remo di 
forma Ju a] a gailey. 
GaLEa"z24, 5. f. [nzvilio maggior 
— anartad 


GaLEFFa'rE [beffare] 1 jeer,to bun- 
ter, to mack, to laugh at. n 

Galzo uE, 5. . [navilio di guer- 
ra] a gailcon or gallicn, a fort ſbip. 

GaLEO'TT Aa, 5. f. [dim. di galea] a 
gallict, @ ſmall gall: y de/igned for chaſe. 

GaLEO'TTO, 5s. . [quello che vo- 
g?, o rema in galea} a galley fave. 

GaLE'Ra, v. 

 GaLIGa'jo, . . a tarxer. Obſ. 

2 [annebbiare] to dazzle, 

to dim. 


Gat adv. [quaſi niente] al 
8 


brought from | 
GaLa/NTE, adj. [gentile, grazioſo] 


[civiltd] di- 


laxy, a broad white circle inthe ſiy called 


GAL 
galla [Hare ſu Facqu ] 75 


Stare a 


ſwim, to frat : pen the water. 


Eifere a galla [efſer ſup-r:oce] to car- 


ry, ta prevail, to get the better cf. 
GaLLaRE [2alleggiaie}] to /avim, to 


fiaat upou the water. 


Gulare [Facquiitar uc va, diſpo ſi 
a generare il pulcino] 7 brood. 
GALLATO, adj. [La gailue] frvam, 


floated. 


GaLlLa:TRO'NE, 5. m. [gallo gran- 
de] a large cocl. * 

Gallato [uovo di gellina calcato da 
gallo] train by a cock. 

Uova gallate, eggs of a ben tradden by 
a cock, 

GALLEGGIARE [:ndare a galla] 70 
Ftuim, ta float upon the wa!er. _—_ 

GALLEGGIA'NTE, adj. [che gal- 
leggia] rimming, floating . 

GaLLERYA, . J. [{tanz2 di pitture 
ſtatue, e fimi't] gall. ry. 

. 4. . [ dim. di 


GaLe'rTo, gallo] @ ſmall 
Gatir xa, 4. f. [femmiaa del gale] 
a hen. 


Gallina di faraone, a ſort of hen, 

Gallina pratajuola, a cuil ben, 

Chi di gallina naſce, convien che raz- 
zoli, fuch a father, ſich a ſoit. 

Chi vuol trovar ia gallina, fcompigli 
In vicinanza, wha wants a fire muſt 


| book for it. 


Gallina muggeſe [aſſ+i piccolo di fta- 


tura] 4 forimp, a litile feliow, a dwarf. 


gobba, an Indian hen. 
— s. F. a good for no- 


GaALLINAa'JO, 4. . dove 
dor mono le galline] arooft, a ben g ruoſt. 

GALLINELLA, s. F. [picciola galli- 
na] a young or little hen. 

GAaLINE'LLE, . . [le ſtelle pleiadi] 
|" ons ſeven flars in the neck of the 


GaLLIO/NE, . . [cappone mal 
caſtrato] a capor ill gelt. 

GALLO, 5, 1. [il maſchio della gal- 
lina] a cock. 

Gallo d'india, a . | 

Piu bugiardo ch'un gallo [perche la 
notte canta ſenza diſtinzione ad ogn' u- 
— a greater liar than a cuct, à great 

GaLLO'NE, 5. 1. [fianco] {de. 

Egli ha molti anni iu gallone, he has 
a great many years upon his back. 
A. llone [ torta di guarnizione] galoon, 


— » [a ecceſſiva] 
a tranſport Joys mUurty. 
Far gallöria [galluzzare] fa be wery 


merry, to laugh, 
” 5 6. . [eſcremer to 


GaLLO'ZZA, 


GaLLo'zzOLA, 4 alcuni albert 
da 


ghiande di fol ma rotonda] gail or 
aal- apple. 

Gallozza [ ſonaglio che fa nell acqua 
la piova] a water bubble. | 


GaLLOzZzOLETTA,T 5s. . dim. 


GALLOZZOLUNA, di galluzza] 
@ little gall or water-bubbic. 
_ Ga'/LLULE, v. gallinelle. Obſ. 
GaLLU'z2z4, 5. . [gallez2za di quer- 


GAM 


eix la quale entra in aleune tinture, e 


anche nello'n hioſtro] gell or cat- apple. 

GaLLuzz&ARE [| tallegrarſi ſover- 
chiamen'e] to be merry, to laugh. 

GaLoyPa'Rte [correre, e diceſi del 
cavallo] te gallp. 

GALOPPATO'/RE, 5. m. [che galop - 
pa] he that loves io gallop, that galleps, 
galli ping. 

GaLo'PPO, 4. . [il galoppare] 4 


Andar di galoppo, to gallep. 

Di galoppo, gailiping. 

GaLu'yPo, g. . [ipezie di foldate, 
bagaglione] @ ſelilier s tua pfaci -l cy. 

G Hluppo uomo vile, e male in ar- 
nele] a poor and ragged man. 

GamnBa, 5. f. [iz parte delFanimale 
dal ginocchio al pie] M. ſhork. 

Dolerſi di gamba ſans [rf ſenza 
ragione] to complain with cit caſt. 

Metterfi la via tra le 2»mbe ſ metterſi 
in eamm no] to ſet aut in ont jauruęy. 


Darla a gambe [tuggire via] ta tale 


to one's heels, to rum ac. 
Andare a gambe leute [cadere in 
cattivo ſtato] to ho reduced to a very low 


flation, to be ruancd, 


Mandwe a gambe levate, t trip up 
Sanda h ciſehi 
rda la g [non t ar riſchi- 
Leva la — ; are] take care, 
take care what you do. | 
Andare di buone o male gambe, to go 
willingly, to go againſt one 3 will. 
Fare una coſa di buone o male gam- 
be, to do @ thing willingly or agataji one"; 
GAMBA'LE, 5. 1. [ pedale ] flock, 
trunk, the ſtem or ſlump of a tree cr plant. 
GamBa'Ta, 5. f. [percoſla di gam- 
— a flrual with a leg, a 


Aver la gan bata [del maritarfi la 
femmina ad un aliro] to be balked in the 


bopes of a Wife, uben ſhe marries ancther. 


Gambata, s. F. a kind of clownijh 


poetical comprſition. * 
GauBERra'ccia, 5s. f. [gamba ulce- 


rata] @ roiten ulcerated leg. 


Ga/MuBzRO, 5. 1. [animale acqua · 
tico noto] craw-fiſh. | 

Far come il gambero [dare addietro] 
to do as the hbbfters do, to go bacxwwards. 


GaMBERUO'LO, 5. *. [armadura di 


gamba] greaves, an armour for the legs. 
GaMB#'T'T a, 5. f. [ gamba di legno}] 
a wooden leg. 
Gam beita [gambaccia] an wicerated 


GaMRET TA“ ſdimenar le gambe] 
to æuag one's U ge, 15 hick. 
GAMBE'TTO, 5. n. ex. 
Dare il gambctro [dar con la tua rr 
Ia gamba di chi cammina, per far lo ca- 


dere] to trip up cu heels, id gde wi @ 


Dare il gambetto ad uno [ſ:acciari'o 
dalla compagnia} fo turn et out of tne 
any. | 


AMBIE'RA, g. . {| gamberuclo ] 


grea vues, au armour for the legs. 


Gaus, 5. . [itelo, tw quale 6 
reggono le foghe e i fiori] fem, ſtalt, 
blade or hain of @ plants 


Gampg 


4 
f 


G AR 
GAuno [ Faſta d' una lettera] the fort 


of a letter. 
GawBO'NE, s. #. [accreſcitivo di 


lar 5 ant, 
. els, ohne 
ra] to ambolien or encourage. 


GamBu'ccta, s. J. Laim. di gam- 


ba] « ſmall leg. 

GAMBU' LE, s. m. [da gamba, ginoc- 
chiello, o coſciale} ther part of the 
breeche; that covers the kuee, 

Gauwzu'ro, adj. L che ha gambo ] 
Fh flaiked. 

GAA“ RA, 5. f. [ſorta di panno] 
a Riu. i 0; Suobgllen clath. 

Gawuav'rrE, 5. n. @ ſurgeon's in- 


flrument. 
atm aR A, ff cveſte da 
CGAMMURRYNA, f. J. donna J 
CAMUMURRE SO. 5. 22. f a large 
GAMMURKACCIA, 5. A. upper 


robe hanzing da tun upon the ground, worn 
by Iwmen. 

1 6. J. [voglia grande] enger - 
10 ff. 

Far una coſa di buona gana, fo 49 4 
thing mi willingly; with much plea» 
ure. 

a - ns sci, 5. f. [malſcella] thejaw 
jaxu- bane, the chops. 

"wn $. n. —— 

GaN HTR RE [me tere ne” 
11J 40 % an or allen to the hinges. 

GAaNGHERA'LO, adj. ſet on the bin- 

"78 
6 Ga/xGYHERO, 5. . [ due ferri ſottili 
innanellati inſieme. che tervono a congi- 
ugner i coperchi delle eaſſe, armari e ſi- 
wh ſu i quali 6 volgono] hinges. 
Gu/nghero [picciolo ſtrumento di ferro 


adun co, che lerve per affibbiare 29275 | 


Dare un ganghero, 0 gi a lip, to 
AE pegs [havin cm) 
e ne” in 
to take keed, to fland upon his guar 


9 de gangheri [dare in — 


angry, ti | . 
| Da. * £& [noccioletto che 
— 1 * 
] 
Se . Cancrena. 
ARA, 5. f. [concorrenza, competen - 
a firife, contention, jarring, emula- 


Vincer la gara, Zo carry the prize. 

Fare a to flriua, — Ar<conrrt 

GAaRABULLA'RE [ingannare] tu de- 
ac, to cheat, ta coxen. 

GaRavrNa, . f. [ſorta d uecello] 
garagay, a mexican lite. 

GaRBA RE [piacere ] 0 

CGARBATAME'NT?Z, adj. [Hellamen- 
te, civilmente} comely, gracefully, civil. 
b, band/omely. 

GARBATE'ZZA, 3. ＋. Ceiviltà, bel- 
da maniera , grac 
ne manner. ab. ä 

GaRBa'TO, grazio a- 
dro] cynely, handjame, graceful, fire, 

il, deceit. 
* Un 9 of good as 

15. 


1 
Ganz“ AE [garbare] to pleaſe. 


GanBrto, g. gherb no. 

Gakno, 4. n. | leggiadria ] garò, 
comeliueſi, Lebawiour, carriage. 

Un uomo di garbo, à polite man. 

Vin gar ho C pie cante] aire that has 
a ſharp an. h. 1 Tek le. 

Con bel Sar bo, ina ci vil mannere 

Ganpv'cio, 5. . I contuſione ] 
garbau, trouble, can uHν˖e ; tumult, diſr- 
der. 
MNe'tere in gar hugio, fo put in con- 
fuſion or Ir Ur. 

GARBGGLIAMENTO, 4. f. [gara] @ 
Arie, an emu! tien, cautentiau. 

GAREGGIANTE, aff, [te gareg- 
gia] /trivtng, eur. to: wins , FIT 

GAaREGGLARE i, in Para! to 
rive, to contend, Ia be in emulat ian. 

Gareggiar nell amare, 10. firive au 
can love the beſt. 

Gr: ggiar nello ſtudio, to fudy with 
emul it1:12, 

GAREGGIATORE, 5s. . {emulo] @ 
rival, concurrent or competitur, an an- 


_— adj. [litigiolo, con- 


tenzioto] litigious, contentious, quarrei- 


GartErTo © GARRETTO, . ts 
Lquel nervo, a pie della polpa della 
amba, che ſi congiunge col calcagno] 
m or kough. 
GARGAGLIA'RE, v. gorgogliare. 
GARGAR!'SMO, 5 m. [acqua artiſi 
ciata azza] gargari/m. 
2 6. 3 
la canna della gola con 3 to 


arixæ. 

GaRGarIzza'To, 7 
1 4. F. [gorgozzule] 
Garno'zza, cover of the 


cini pipe, the throat. 
GaRtoFIlLa'Ta, 5. . [ſorta Terba 


odoroſa] awens, the herb bennet 
GaRoFana'ke [dar Fodor del garo- 

fana] to ſpice or dreſs with cloves. 
GARONANA'T A, v. 
GaROFANA'TO, adj. [che ha del ga- 


rofano] ſpiced or dreſſed with cloves. 


Gon NO, 4. f. [ſorta 20 e 
di fiore] clove, a gilly- 

Garo'so, 1. 
ſome, 


GarOsF'LLO, 
contentious, litigious 
GaRPa, 4. f. [malore che viene a. ca- 


Castro. 25 

8 
rĩſet minaccia 5 nf (gr 
threatzing, ſealing. 

GarRIMENTO, 5s. u. Criprenſione] 

a chiding, or re 

""Gannynn [fgridare, ——_—— 
grida] to chide, rebuke, blame or re- 
prove, to ſcald at. 

Purche mia cofcienza non ra, 
— 1 it is nat againſt my — 2 

0 chi pur col ſuo deſtino 
e col difagio, and be is optreſſed by 


ſeilding, chidi 
7G Per viſb, ſcalding 


GAT 


—— uecelli 
chirp, — or þ bs yo 
GARRITO RE, . . [che garriſce] a 


» moroſe, pes uiſb man. 
Gaar R TE, 4. J. che garrifce} a 


Woman, a 


4. f. | il gar- 
3 


GarRULITA'DE, 


GarRULITA', | 
GARRULITA'TE, 


— 
GaRRULO, adj. — 2 
chattering, prating, tallative, full 


Garza, g. f. Iuecello ] a 

GARZETTO, . f. — — 
Wild heron, 

GanrzONA'CC10, 


Ganzone'erns, 1 fas 217 a young 


__ GARZONCE'LLO, . . dim. di 
_— a j oung lad, * _ 


— — 

ſa di - x * N 

ne] childhood, t 

Ganzonur, af. [ da garzone ] 

, a 

GaRrZzONYSSING, che | 

— 10 | Ample £5 2a 

@ ſpringal, « lad. 1 
foglie di den- 


GanzuoLo, 4. 1. [le 
tro dei eeſto dell erbe, 


come di latiuga cavolo e ſimili] @ cab- 
PEE pr tay 10 
cans pa hind 
of the fineff hemp. nog 
— 


GASTIGAGIONNE, 3. f. 
GASTIGAMENTO, 5. . 


GasTIGaNNTE 2 12 50 Lche gaſti- 
N [pumre] 74 of 
| — 2 adj. 7 

2 chaftiſed, punijh- 
GeoreneTe)e, 5. f. [punizione] 


GasTICATO' RE, [che gaſtiga] @ cha- 
4 » carrefor. 
ASTIGATRYCE, 5. f. [che gaſtiga] 
a chaſtiſer,. a chider, ſhe that puſhes. 
GasSTI1GATU'Ra, . f Þ I punizio- 
GasTIGaZzIO'NE, 5s. F. ne ] cha- 
| GasTrG0, . 1. - 


GaTTa, 4. f. 4 {animal notodome- 

GaTTO, 5. . J itico] @ He- cat, a 
be- cat. 

Gow 9 da 
murag lia] @ warlke engine to batter 
«avalls Twith. 

Cadere in pie come la gatta[riuſci: be- 

ne 


GAV 
ne ne* ſuoĩ diſegni] to ſucceed in one's en- 
terpriſe. FRE: 

Voler la gatta, !o be in earneſt. 

Non voler la gatta, 10 he jeff. 
aug in facco [dire o dare co · 
un altra] te ſell a pig in a poke, 
are la gatta morta, 10 4 e. 

Chiamar Ia gatta, #0 /Feak plain. 

Pigliare a pelare una gatt?, io under- 
take a hard enterpriſe or taſk. 

Non trovar ne an — (nen tro- 
vare alcuno] to find neither dog nor cat, 
to find no body. 

Tanto va la gatta al lardo clella vi 
laſcia la zampa, thepitcher goes fo rften to 
the Tell that it comes home broke at laſt. 

Annare a vedere affogar la gatta, to 
Et ene's ſelf be impoſed upon. 

8 4. f. ¶buco neli” uſ- 
cio accioccht il gatto p. iſa entrare] a 
cat's hole, a bole for a cat to come in and 


out, 
GaTTVXO, 5. m. [gatto giovane] a 
hittling. 
Ga'TTERO, . . [ſorta di pianta] 
cat-mint, herb-nep. : 
GaTTOMAMMO/NE, 5. m. [ſpeziedi 
ſ.imia che ha la coda] @ lind of ape. 
GaTTO'xg, . . [gran gatto] a 
large cat. - 
Gattoni, s. m. [malore che vien nel- 
cia altrui maſticare] mumps, a diſeaſe in 
the — 4 me! 
GAaTTU'CCIA, 5. f. no] a 
 GaTTVU'CCIO, 5. . F ng 
Gattũceia [era gia termine di giuo- 


cator de” dadi] an expreſſion amongſt the 


, dice. 
"A [razza di peſce marino] a 


oy 4. F. ? [#repito] 
—__ GavaZzZAMENTO, g. n. 3 Callegri- 
_ GavazziF'RE, 5s. . [che gavazza, 
che ſtrepita per allegria] be that makes 


much noiſe for joy. 

__ Gava'z2Z0, v. gavazzamento. 
GauDe'xTe, adj. m. f. {che gode] 

vlithe, merry. 


Gaubz' uE [godere] to be merry or 
Jul, to be glad. Ob. 

Gaunt RE, to rejoice. Obſ. 

GAUDIO, . m. [ allegrezza ] je, 
mirth, gladneſs, chearfulneſs, alacrity. 

— - "ov adj. [Allegro] joyful, 

GaVEGGIA'RE, v. vagheggiare, 

GavEGcGrNno, . m. [vazheggino, 
amatore] a fweet-beart, this is a cqun- 
try word about Florence. 

Gave'tTTa, 5. f. [matafſina di cor - 
2 da ſuono] @ bundle or bunch of 

ings. 

Gav renz, 5. f. [parti del collo, 
confinanti colle maſcelle] that part un- 
der the ear that joins ⁊uith the cheeks. 

GAVILLA'RE [cavillace] to cavil, to 
wrangle, to find fault. 
GaviLLaz1O'KE, s. f. [il gavillare] 


eavllation, b 4 
Gav1LL0's0, adj. Cſofiſtico] cavil- 
della 


Eng, captions, traft, cunning, 5 
in the neck. 


Gave, . f. 
igne] mugs, little 
OL. I. 


GEL 


Ga s. at, [bubone che fa 
la peſte] @ bile, @ plague ſore. 
Gavo'ucnto, 3. . [forta d anguil- 
Ia] 4 kind of erl. 
Gave'tTa, . f. 4 hind of fon b. 
Gazza, 5. f. {ſorta d uecello] a jay, 


a 
Gazza marina, @ magpye. 
Gazr..'rR Ay. f. I ſtrepito d allegra] 

fec/t, vary makmg, ouring and clapping 
of ban. 
Gazzarra, | ſorta di navilio] a hi,. 
GAZZE'LLA, . . {lorta d ammal 
quadrupede cornuto] @ benſt lle à rue 

that yieliteth mie . 

Ga 'ZZERA, 5. f. [£4274] a pe or 
 maggot pe. 

Gazzera marina, à mMoghye. 

GazZzROTTA, 5. f. t | dim.digaz- 

GazzEtro'TTO, 5. u. $21 J a joy. 

Gazze'TTa, 5. f. [toglio Savvifi] 
gazette. 


GAZZOFILA'CIO, . 1. [| teſoro } 


treaſury. 
GazzILONE, v. gazzerotto, 
Gazzu'a Ro, v. gazzarra, 
GEccnimex To, g. 2. [umilta] Ja- 
mility, humbleneſs, meckneſs, lowoline/5. 
GECCHITAME'NTE, adv. [umilmen - 
te] humbly, lowly, ſubmiſively. Obſ. 
GECCHY'TO, adj. [ da aggecchire, 
abbaſſato] humbled, caft dunun, dejefted, 


Eto Obſ. a 
. 6. m. {il gelare} jr2f, 


a g or congealing. 
— — TR gelato] 4 
— freddo, to be frozen with 


Gela, it freezes. 

Gerta'Ta, 5. f. [ freddura ] frof, 
frofly weather. | 

ELATAME'NTE, _ 1 

te] coldl;, chilly, fea; filly, with fear, 

f. [brodo rappreſo 
nel quale ſia flato cotto piedi, capo o 
cotenne di porco, o altra carne viſcoſa, 
inſuſovi entro aceto o vino] jelly, a ſort 

clear gummy juice. 
1 — to maul, 10 
hang, to cut one io pic ces. 

GELA'TO, adj. frozen, congeale-. 

Gelato [timorolo, fpaventato] A- 
ened, diſmayed, terrificd. a 

GELDRA, 5. . { gente haſſa in trup - 
pa] rabble of people aſſembled trgether. 
_ GeLicr/dIO, .. - [ — * tredda 
e gelata] froft or jr1fly weather. 

Gr; 2 Igel ato] chill, ell, 


| GELO, FA ſecceſſo di fredJo] He. * 5 


frofly weather. 
A5. [gh accto] Ice. . 3 
GELOSAME STE, adj. icalaiſ, wv3i'5 
alouſy 


GELosYa, 5. f. [pafſione d animo 
i amãntĩ per timore, ch altrĩ non go- 

da la coſa % loro 2 jealsu/y. 

Aver geloſia, ta be jealous. 

Geiad [ingraticolato di legno che ſi 
tiene alle fineſtre]̃ a lattice, or grate. 

Ger.o'so, adj. [travagliato da gelo- 
fia] jealous. 


CEN 


GELsa, . f. (Fratto det yells, mers} 
mulberry. 


Gelſo, 2. m. [moro albero] a mul- 
tte. 


GEME'LLO, 5. . I quello ch & nato 
con un altro nel medeſimo parto] a 

Gemelli [ſegno celeſte] Gemini, ore 
of the berel ve ſigns of the Fo. act. | 

GEME'STE, a. m. . [che geme] 
groamng, lamenting. 

Gemé e ſſtillante] drabping. 

Gr'urut [pianament- c lottlimen te 
verfare] to drof, to trickle. 

mere ¶ pianamente lagrimare e pi- 

agnere] te gronn, is lament or. 

GEMA “RE, wv. gemerr. O01. 

Giri are | raddoppiare ] to ge- 
minate, tu Hubli. | 

Grin sTo, adj. {raddoppiato] = 
minated, tied, | 

GEMINI, 5, n. ¶ ſegnĩ del Zodiaco] 


Gemin', one of the tꝛolve in of the 


£od:uch. 

GEeurs9, aj. {doppio, due] acu- 

ble, reminigus. 

 GemiTYo, . n. leggera ſeaturag- 
gine acqua, che tratuda nelle grotte, 
e fimili luogh ] drops of wvater aubich 
tall from any damp flace or avall. 

GE'MITO, . zz. [pianto, lamer to] 

| ting, complaint. 

GEMMA, 5. f. [rome di tut? la pie 
tre prezioſe in generale] a gem, a jeauci. 

| Gemm: [occhio della vite] bud, ye or 
nm à vine. 

Gemma ¶ la ſeconda ſcorza delle co: na 
del caſtrato, della quale ſi fa la cop- 
pella in che ſi raſſina Pargento] the /e- 
cord feuntet of the burns of a ram, ich 
ſilver foiths uſe to r:fine their fi ver. 

GEMua' ak [metter la gemma] 13 
bud or /hact. 

GEMMa'To, adj. [pien di gemme 

covered with gems or jewels. 

Gex A, s. f. [gota, guancia] cheek. 

GENEALOGYVA, . . [diſcorfo ori. 
gini, e diſcendenze] genealogy. 

GENEA'TICO, adj. Iaggiunto degli 
aſtrologi] genethliacal, belonging to fore 
tune-teiler's or aſtrologers. | 

GENt0LOGHA, v. g2nealogia. 

GENERA'BI.E, adj. [che f genera} 
that may be ingendred or begotten. | 

CGENERABILIT 4", 5. f. generability. 

GENERAL.A TO, 5. 1. ¶dignità di ge- 
nerale] geacral/hip, cif command of 4 
general. 

GENERATE, 5s. n. [capitano] 2 ge- 
zeral ar chiaf, he that commurds in chief. 

Generale dur ordine monaſtico, the 
general a religious order. 

Generale, 24. [univerſale] general, 
univerſal. | 

GENERALYSSINO, 5. 1. [capitano 
generale] a general, 


GENERALITA), 6. F. [univer- 
GENERALITA'DE, Fla] gene- 
GENERALITA'TE, S ralig, auiuer- 


In generaliti, in general, 
K R Parlare 


GEN 


Parlare di tutti in — a, to ſpeak 
ener 

— — — adv. [ univerſal- 

mente, comunemente] generally, co:- 


1 — — ; 


GENERAME'NTO, 5. 1. [generazio- 
ne] generation. 
—— 11 — 
ing, that ingendereth. 
2 za/kgE [dar Veſfcre natural- 
mente] to get, to beget, ingender or pro- 
create. 


Generare [produrre] to produce ar 


bring forth. : | 3 
Generare [cagionare] to beget, ingen- 
der, breed, cauſe or create. 
Generarſi { formarſi] to grow, ſprang, 
rai or proceed, to form itjelf. 
ENERATYI' VO, adj. [atto 2 genera- 
re] generative, apt or fit ta beget. 
GexERA'TO, adj. got, begot, v. ge- 


nerare. | 
_ __ GenenraTO'RE, 5. . [che genera 
be that ingendreth, begetteth or breedcth, 


1 — Father. 

ENERATRVCE, 5. f. ſhe that begets, 
ingenders, breeds or cauſes. 
GENERAZ1O'NE, 5. J. Lil generare] 


generation, production, propag 


at ion. 
8 [ditcendenza] genera- 
tion „ deſcent. | 
: 122 generazione, the human 
Genere, 5. 1. [quello che comprende 
ſotto di ſe le ſpezie ] kind, genus. 
Il genere umano, the human hind. 
Genere [ iorta] kind, ſpecies, ſort. 
Genere [maniera] kind, way, man · 
ner, courſe, : 
Un genere di vita, @ courſe or manner 


In genere, au. Igeneralmente] ge- 


nerally, in general, in general terms. 
Genete {termine grammaticale] gen- 
der. 


GeNxr/rICo, adj. [generale] generi- 


cal, common, belonging to the genus or 
Ge/NERO, g. n. [marito della figliu- 
ola] g n- in- lau. | 
Ginea05135rmo, [/ip. di genero- 
ſo] very genercis. 


GenrRosrT a, 6. f. [grandez- 

Ges kRO SHA“ DE, E za d'animo] 

GENEROSITA'TE, generaſity, 
greatrefs of ſrl. 


GznzR0/g0, adj. [che ha generoſi- 
22} generits. 
“NES, 5. fo Lil primo libro della 
ſerittur :] Gcugſis. 

Gexncra, 5 6. f. [la carne che ri- 
Gurxcrva, 
denti] the gums, the fle covering the 

jaa bene, wherein the leeth are fit. 
GESGL0'Y , 5. u. Laromato] giager. 
Gxra, 5. . [gener-zrone vile ed 
abvietta ] Hing, vile generation, 
breeds. 
Gex.a'le, adj. {di genio] genial, 
joy/ul, merry. given to pleaſure. | 
Letto o too geniale [i] leito degli ſpo- 
fi] the upizat bed. 
Gr'x te, . u. Iſpirito, demone] ge- 


enopre le barbe de“ 


* GEN 


J. 
— adj. m. f. [generative] 
genual, generative, ſerving to genera- 
tion. 
GexitTYyO, [termine di gramma- 


tica, il tecondo cio de nominativi] geni- 


tive, or gruitide caſe. 
Gr'xTTo, adj. {generato] got, be- 


5 4. 1. [che genera, pa- 
Cre]/uther. | 
— RICE, s. f. [che genera] n · 
*. 
Gexru'na, 5. J. ( naſciments ] 
La prima genitiira, birthright. 
Genitura teme dell' animale, compi - 


tura ] /ced of a living creature. 


GERN Jo, 5s. 1. (il primo meſe 
dell' anno] January, the fin month in 
the year. | 

ZENOLOGY A, v. Geneologia. 

GznsowurNo, v. Gellomino. 


_ GenTax'ccla, X 5. n. [gente abbiet- 
GENTAGLIA, 3 ta] the rifraff of 
the people, the rabble, the dregs of the 


people, mob, the raſcality. 


GEXTAME, . *. | molta gente] na · | 
yy people, affinence of people. 


GERT, . f. [nazione, popolo} men, 
people, folks, nation. 


. 


Gente — extraction, family. 

Gente [ ienza aggiunto, $'inten- 
de per lo dati] ſuldiers. | 

La gente del Re, the king's ſeliiers. 

Gente a cavallo, horſe men. 

Buona gente ¶ perione buone in ef- 
ſere ] goo peof le. 

Di buona gente, a good family. 

Di batla gente, of a mean extraction. 

Gente [ moltitũuine ] crowd, multi- 
tude, 

GENTERE'LLA, 5. F. [la plebe] the 
common people. 

GENT:LDO'NNA, 5. f. [donna ben 
nata] a gentlewanaite 

GENTVLE, aaj. (nobile, graziofo, 
cortele] gentect, noble, affable, handſome, 

* . 
b mile [ delicato di compleſſione] 
nice, wveak, tender. | 

Gentil [p poli idolatri] gentiles, pa- 

gans, heathens. 

Gentile [ipezie di falcone] gentle, fal- 
con gentle, a tercel gentle. 

GE TILE'SCO, adj. [di bell aria, di 
nobil a:petio] fro, Cu. iſe me, bell jhap- 
ed, ache, gentecl. 2 

GrNTILE'suo, g. . Creligiore de 
gentili ] paganyn, griiiiigms beathen- 

1. 
, GENTILE'TTO, a. [gentile] pret- 
ly, gentecl, handſcme, fine. 

GENTILE"Zza,@ s. J. [nobilita] 

GENTILVGIa, J zeblencfs, nobility, 

ty. | 

Gentilezza [corte ſia, amore volezza] 

affability, ccurieſy, kinduefs, gentieneſs, 

GENTILYRE [tar geiitile| te 266; 

tate, ta make noble cr famcus. 


 metria] geometrician, one ſkilled 


GER 


GenTILITa", 54. 1 [gentil-H. 
GEenT1LITa'DE, . mo] gentilifzr, 
GENTILITA'TE, © heathenifm. 
Gentilita [gentilezza] a pretty Wa 


carriage, grace. 
GENTILYZ10, adj. [di famiglia] 
, that belongs to a flock, hin- 
dred or anc,>Irs. 
GENTILME'NTE, adv. [con 
lezza} gently, courtemfly, affably. | 
Gentilmente [ riccamente, ilmen- 


nob1] 
79 richly, ſplendidly, magnificentiy, no- 


GznxTiLO/TTo, s. 1. ¶ ſignorotto di 
qualche luogo] @ country ſquire, a chu. 
try 7 


ENTILUO/MO, 5s. . uomo di buo- 


genti- 


= tamiglia] a gentleman. 


GENTU'CCIA, 5. . | genterella 
common pcople, rabble, raſcally people. . 
GENUFLESSIONE, . f. [il genuflet · 


— a geniflexin, a bending of the 


2 | 
GexvrLe'ss0, adj. [da 
wn bowtag upon one's hnees. _ 
ENUYLE TTERE [inginoechiarſi] 
to bend ane's knees, AL, J 
GEX IA Na, . f. [radice d'erba} 
gent ian, bii teravort or felawort. 
— 4 6. . [deicrizione di 
tutte le parti della terra a deſcription :f 
3 globe of the . wid 
EO GRAFO, 5. . [eſperto in geo- 
grafia] gcographer, one who is all 2 
geography. 
GEOMA'XTE, £. 


eſercita la geomanzia] geomancer, one 


gecmancy. 
GEOMANZYAa, 5. f. [ipezie di divi- 
nazione] geomancy, a kind of divinatiq1: 


Ey points and circles mae on the carth. 


GEOMETRA, g. m. [verfato in geo- 
in tie 
ference of geometry. 

GEOMETRYA, 5. . [Parte di miſu- 
rare | geometry, the art of meaſur- 


GEOMETRICAME'STE, edu. [cor 
geometria] geometrically, auvith geame - 
25 ˙ 


av lenge adj. {di geome- 
GEG/METRO, tria] geometrical 
or ge-metrick, belonging to geometry. 

a ah + 2 Ss. m. [capo di gerar- 

hia] a b:gh-prieft, auith ns @ prelate, a 

7 hk igh-prieft, preiate, @ 
GERARCHYA, 5. /. {ordinats podeſ- 
ta delle coie ſacre] b:crarchy, church go- 

Terument. 

Gerarchia [ordini an gelici ] i erarchy 
the hely orders of angels. ' ” 

GERA'RCHICO, 44d. [pertenente 2 
ger wrclua}] hierarchical, beloaging to the 
government of the church. 

GERFA'LCO, o GIRFALCO, 5. m. a 
kind of ka. 

Gro, g. m. [parlare oſcuro e ſot · 
to metafor a] givberifh, pedlur French, 
rogue*s language, canting language. 

GERL4, 5. /. ſitrumento da portar 
pane dirtro le ſpalle] a baſtet. 
GERMA'NO, 5. m. [fratello} brother. 
Frateilo germano, couſin German. 
Germano [ipezie d'anitra ſalvatica] 


& kind of wild duck, 


5 Ger. 


GET 
Germano, a}. [vero] + proper, 
true, not counterfeit, 
Genu, . 1. [germoglio] à bur- 
geon, a young bud, a /boot. 
GERMINA'RE Igermogliare] fo buy- 
geor, to come or ſhoot up, to ſpring out, to 
GERMINATYVO, adj. [atto a germi- 
nare] genital, generative, ſerving to ge- 
reration. | 
* — Sf. 1. — di giuoco 
cards called terreflial triumphs. 
GraMO TIA, . f. v. Germoglio. 
GzRrMOGLIawENTO, s. ax. [il ger 
mogliare, e la coſa germoghata] a 
222 building or ſpont ing, burgeon, 
bud, ſhoot. 
GEAMO TAN TE, adj. m. f. [che 
germoglia} branching or budding, begin- 
ning to grow. | | 
GermoGLIa'teE [produrre, e man- 
dar fuori germogli] te branch out, f 
bud, to bloſſom, to ſprout out, to burge)n. 
Germogliare [ crefcere moi almento 
parlando] t9 increaſe, multiply, grow. 
Gerno'GLIO, s. . {la prima meſ- 
ſa delle piante, e ramicelli tener!, ram- 
pollo, germe] a bu:l, a ſprout, bloom. 
__ GeRoGLYFICO, g. . [figura per eſ- 
i conceti i in vece di carattere] 


Lceroglyphick, myſtical character or im- 
Ce 


GERRETIE'RA, 6. f. [ſegno di ca- 
valieria in Inghilterra] garter, /ign of @ 
military order in England. = 

Gun, 5. . [termine grama- 
tical?) a gerund. 

— adj. [che ha natura di 
geſſo, che ha in ſe del geffo] chaulty. 

Gess0O, 5s. . [materia fimile alla 
calcina] chalk. ; 

GesTa, 5. F. [ſirpe, ſchiatta, pro- 
genie] race, family, lineage, flock, gene- 
FAatne' 

Geſta, ads, exploits, atchicuements. 

GesTa'rE [portare] ta bear, to car- 
7 to Wear. Obſ. ; 

GtsSTEGGIARE [far geſti] to uſe #50 
much geſture, to be full of actions, to ge- 
fliculate. oo 

GesTiRE [far geſti, geſteggiare] fo 
geſticulate. | 

GesTO, ad [azione, _ — cor - 
po] action, geſture or way of delivery. 
""Gefto [impreſa} act, exploits, at- 
gr A provvedi | 

o [cura, governo, pro imen 
to] care, government, adminiſtration. 

GesurTa, 1 $ — della 
compagnia di Geſu] a Jeſuit. 

— adj. Idi geſuĩta] Je- 
ſuitical, belonging tothe Feſuits. 

Gero, . . [un correggiuolo di 
cuojo che $':ttacca a piedi degli uccelli 
di rapina al — Sattacca la lunga] 
 Jefſefs for hawks. 

Beccarſi i geti metterſi a qualche co- 
, 7 riuſcire] ta undertake 
fecult thing. | 
— { rinvonen 2 ſe] 10 

throw, to fling, „ caſe or 

Gettar RO ſhed tears. 

Gettar folpiri, to fetch ſighs, to „gb, 
Gettar roſſore [arroflice] to bluſh. 
Gettare [apportare, arrecare, cagio- 


_ caſt. 


GET 
nare] fo bring, to cauſe, make, breed, 


Procure. 


Gettare a terra, t throw or pull 


don. 

Gettar vis, to throw azvay, to fling 

aWry. 

ar via [dare le coſe per manco 
ch'elle non vagliono] 7 give away. 

Gettare i tondamenti, . caſt or lay 
the foundotinas. 

* odore, 10 ſcent or caſt forth a 
Gettar motto, 0 mention, 10 talk of. 
Gettare [parlando degli alber i, pro- 

durre] 4 bu, broom or bloom. 

Gettar al volt» | rinfacciare} 7s throw 

a thing in auc, diſh, to hit m ile teeth 

auth, 

Gettarſi bandito, 10 go upon the bi h- 


""Getrars at cattivo, te give os ſelf 
nþ to a bad courſe of life. 

Geitate polvere negli occhi [ voler 
moltrare una cola perun 51117] 7 71ory 
duſt in one's eyes, ta give him te wunder- 
ſtand that the mocn is made of green 
cheeſe. | 

Gettar la penna [ guad:grare ] #7 
gain, to get. 

Gettartt ad una coſa [2ppli-arvift] 10 
addJift or apply one's Gly to 6 thing. 

Getiarh alla ſtrada ¶ dai ſi alla diſpera- 
zione Jr deſhair,'to go uf ante high way. 

Gettar la forte, tocaſt Hts. 

Gettar a male, to conſume, lo cuaſie. 
— il tempo, 76 , cud one's time 

Gettark le coſe dietro alle ſpalle met - 
terle in non cale] ta aband:n, toforjate, 
to leave all at fixes and ſe uc. 

Gettar gli occhi ſopra qualche coſa, 
to caſt one's eyes upon a thing. 


| Gettare i dadi, 10 throw or caſt the 


Gettare [fondere] a melt, caſt in a 
moult, or frame or found. | 
Gettare un cannone, to found or caſt a 
cannon. ba 
Gettare una campana, 0 found or coſt 


a Gall. 


GeTTa'Ta, g. F. Lil gettare] a caj?, 


a throw, caſting. 
GETTA'TO, adj. throxn, caſt, meli- 
ed, v. gittare. 
GErraro'RE, 5. . [che getta ] a 
caſten, a thrower, that. flings away. 
Gettatore [fonditore] a founder. 
Gettatore di campane, à bell. founder. 
GETTO, 3. 1. [il gettare] fhroau, 


Getto d' acqua, a water pot. 

Getto I quella impronta, che ſi fa nel- 
la forma o di metallo f nduto o di geſ- 
fa liquido,o di si fatta cola} c. 

ar getto [gettare le merci in mare 
per alleggiar la barca o vaſceila] to CH- 
en a ſhip in a ſtorm. 

Getto ¶ quel che 6 getta in mare] la- 
gon or lagan. 

Far di getto, to caſt. 

Cannone di getto, a hraſ gun. 

Getto [arte di gettare] A.. 

D'un getto, at cue caſt. . 

Getto [{malto compoſto di givaja e 
calcina] incruſtatian. 


GHI 

Ad un getto di pietra, at @ ſtone's 

I. 

GuErrO, vd. Gur, 

GuE'M30, adj. [ttt] bet, crooked. 

GHer'PPIO, . x». fottivento, uccel 
di rapina] Hel, a bird of prey. 

Far gheppiv [morire] ts die. 

GuerBr/NO, 5. m. [vents libeccio] 
the ſouth-evet win?. 

GHERMINE'LLA, 5. f. [giuoco di 
mane] juggle, 2 juogling trick or liger- 
demain, cheat, frau. l. 

GHERMYRE [i! piglinre, che fanno 
tutti gli animal: rapaci la preda con la 
branca] te gripe, to catch, to la; hold of, 
to / ive, to uch. 

CHERMUTO, a. ſeized, fiiſt. 

GHERO'FANO, v. garofano. 

G'" ONE, g. *. [pezzo, e ginnta 
che fi metie alle veſti per luppiemento, e 
ancora per eiaſcuna parte del veſlinien- 
to] guet or gore of a ſhirt or fmock, the 

fee pieces of a dork, the ſkirts or quar- 
terpieces of a coat, jeikin en goxwi. 

Gherooce [pezzc ] bit, t icce. 

Ha del labbro un gheron di fopra 
— he has a bit of his upper lip cut 
7. 

Quelto, che non va nelle ma niche, va 
ne gheroni [quello che non ſi conſuma 


in una coſa conſumarla in un altra} 


what one docs not ſpend one way, to 
ſpend it another way. | 
GiUETTO, g. m. [luogo dove abĩtano 
gli Ebreĩ nelle eitià d'Italia] a bye-f lacey 
appointed for the Jeaut ta live in, in 
ſome cities in Haſy. 
_ Guezzo, adj. nero, e dĩceſi de mo- 
ri] black or moor:fh. 
Un £h-220, a black, a monr or negro. 
Gutacck'sco, adj. [di qualita dd 
ghiaccio] frozen, cold, icy, freezing. 
Gura'cc1a, 5. . [ chiaccio } ice, 


fro. Ohſ. 


GHraccla'ja, . f. [conſerva di ghi- 
accio] an ice-houſe. | 

GHIaccia RE. [il congelarſi dell ac- 
qua e d' altre coſe liquide per il freddo} 
to freeze. 

GuHtaccta'To, oh. egen. 

Gu1Xy'c co, g. n. [acqua corgelata, 
e condenſata inſieme dal fr:ddo] ice. 

Ghtaccio, 44. [ Shiacciato // e. 

GHIACCIUO'LO, . n. [icqua ou · 
more che agghiaccia nel grondare] ici 


Guta pe, 3. . ILfreddo, ecceſſivo ] 
extream cold, frofly weather, numbu: ſi, 
tharaugb cold. 

Ghiado [ coltello] gl ve or frord, 

Mor to a ghia lo, Ae with &ferord. 

Garacroivd'LO, 5. n. {pianta] ga- 
der or feurrd gu. 

Gura'ja, . f. ſrena groſſa, meſco- 
lativi entro le Citelli] gravid. 

Gunaja/Ta, 5. . I ſpan limento di 
ghia j per aſſodlare 1 luoghi fangoſi] the 
gracelliug m:ddy places or roads, 

GnraJo'so, adj. [pien di ghiaja] 
ſandy, grovelly, gritty. | 

Guta“N Da, s. f. [frutto della quer- 
cia, del cerro, del leceio] acorn 

Glan, 5. f. [uccello di piu- 
ma varia} @ ftaci-doue, à ring-dIve, 4 


. Gui. 


GHI 


GuranDYFERO, adj. [che produce 
1 e] that bears acorns. 

__ Guta'xDOLaA, 4. . rat 
GuranDu'ccia, $ kernel in the 

or throat, the glanders in a borſe, the 


— ve @ ab. Aen. 
HIA RA, v. 
| — eg wn 6. F. [coſa di 
niun valore] @ trifle, a toy, a thing of 
little or no calc. 
GutazzER1'NO, s. m. [arme di doſ- 
ſo] a coat of mail. : 
GuazzERVO'LA, 5. J. [(pezie di 
navilio] a n,. 
GmnmEL iis, ad. [di fetta ghibel 
ina] V the gibi lin f alien ar party. 
Guit'Ra, 4. . cerchietto di ferro, 
o UVaitra materia che ſi mette into: no all 
ellremità o bocca d'ulcuni ſtromenti ac- 
ci>cche non $'aprano, o conſumino] & 
ring of iron or any other matter, avout 
er at the end of aniy thing, the Þcket of a 
Frworad or dagger. 


Ghiera ſtaretra] a quiver, 


(Jicra [ iorta chi lattovaro] a kind of 


en d:ttuary made of ales, ſpikenard, 
ſaffron. 
GHIERABALDANA, 5. f. {coſa di 


nullo pregio] @ %, a trifle, à triflizg 
thing. 


Gunt'va, 8. f. [z20lla] cid or tur, 
of carth. * | 

Guia RE ¶leggiermente ridere] ts 
nile or ſumber, te grim. 


Guis “TA, C. . [il 22 
quaſi per ilcherzo] a great laughter, ant 
_ chiefly in der ion. 

GuHIGNAaTO'RE, g. at. [che ghigna] 
a grimer, one that grins. 
GuiGNazza'Re, ta laugh bully and 


guith a grin. 
n g. M. [Fatto del 
Gut xo, 8, ghignareJ a ſinile 


: or fiuferins, a g 


Guo TTA, g. f. [tegame biſlungo 


che ſi mette al fuoco ſotto Varroſto] 4 


dHißptiug- pan. 
GHIOTTAME/NTE, adv.[avidamen- 
re} greedy. 
GHIOTTERELLINO, 2 adj. [alquan- 
GHIOTTERZLLO, [ to ghiotto] 
dainty, delicate, nice, 
Ontor ro, 44. Lgoloſo, avido di 
eibi] greedy, gluttonous. 


Un ghiotto, a glatten, a outs 

— f avido]defrrous, . ag 

Che di loro abbracciar mi facea ghi- 
otto, that made me very deſirous to em- 
brace them. Dante. 

Gaiotto {| vizio'o, di male affare fp, 
ercfiy, vitinus, wicked. 

Avzre un certo ghiotto avere un non 
ſa che d'attrattivo] t@ have ſomething 
thot allures or charms. | 

Coftei ha un non ſo che di ghictto che 


GIA 
. Ghiottoneriaſvivandaeſquiſita] dain- 
tineſs, dainty bits. 


Ghiotton: ria [ (celleratezza] ww1gg!/b- 
neſs, knawvi/hn:ſs, knavery. 

Gato/va, f. f. [zolla} a clotor tui 
of earth. Obi. 

Gutro'zz0, i. m. [ o di che 
—* ha] à bit a morſel, a ſnip of any 
ing. 

Giiozzo [goceicl1] a drop, Obſ. 

Giiozzo [peſce di capo groſſo] a 


gu. con. 


Un gxiozzo ſ uomo di groſſo ingegno] 
a thick-lull d / ellaav, a biackbead. 

GuikintzzarE [fantafticare] to de- 
iſe, to invent, ts imagine, te feigu, to 
forge, to fancy, to romance. 

GHYaIrtBYZZO, . u. [capriccio] & 
de ice or invention, à romance, a feigned 
fiory, tantaflical conceit. 

Ghiribizzatore, 3. 1. @ fantaſtical, 
er whimſical man. 

Gurr:n1zzo's0, adj. [capriccioſo] 
Santaſtical, fantaſtict, conceited, humour - 
ſome, whimſical. | 

GuirrrGoRO, 5. . [intrecciatura di 

linee, fatta a capriccio con la penna] a 
faut iſbiug cuil a en; aljo any oranc 


«cork cor flouriſhing in caring claaths. 


GurRLA'NDA, 5. f. Ceerchictto fatto 


di fiori e d'erbe che fi pone in capo] 
garland. 73 
Ghirlanda [cola che circonda] com- 
, ciycumference, inclaſure. 
8 ghizlanda coſta un quattrino, e 
non iz bene in capo a ognuno [cioè 
Fuomo deve aver piu riguardo a quel 
che gli ſi canviene, che a quel che pud 
fare, a man muſt not do ail that be can 
2 but wwhat is canuenient for bim to 
GuUutiRLANDE'LI.A, } . dim. di 
GHIRLANDE'TTA, ghirlanda] a 
GnitLanDu'zza, ! [title garland. 
GuniRo, . n. [animal falvatico no- 
28 ho hs _ 
me come un ghiro, fleeps 4 
a dirmouſe. | 
GIRONA, s.F. I ſtrumento da ſuo- 
nare] a kind of muſical inſtrument. 
Gia", adv. [per lo pallato] formerly, 
ence, in F rmer days, before. 
Vi fui gia tre anni ſono, I was there 
about three years ago. 
Sia [oramai] already, now, at this 
time, at preſeut. | 
2 la ſera & venuta, it is already 
ig bt. 
83 & venuto, he is come now. 
Gia ſometimes is not expreſſed in En- 
gliſd, but however it gives flrength to the 
dijceurſe in Italian, ex. 


Non varreſti gia ch'io partiſſi? you 


cuculi not bade me gu aucay ? 
Non gia, aut, uot at 4 


non mt poſſo ſaziare di guardarla, ſbe Non gia ch'io me ne penta, zot that I 

hae fome:hing ſo engaging that I canzot repent of it. 

forbear looking at her. G1accur", adv. [ poiche J fince, 
GHrO0TTONCE'LLO, F 5. n. a guily= fnce that. 
GaoTTONE, gut, a glut- Giacche volete cost, cosi ſia, ſince you 

tom, a greeuy gut. «vill haue it ſo, let it be ſo. 
GHrOTTONERTa, T . . [avidia Graccuia'RkE, 10 ſqueak, and it is 
GHoTTO'RNILA, 3 grande di cibi} ſaid any of crows. 

Slut tomy, go imoderate aa —GIACCHIO, . . [rete tonds da peſ- 

ang and care] 4 caſhng-uet. 


GIA 
Gittare il giacchio tondo [non aver 
riguardo a niuno] t ſpare no bedy. 
Giace'xTE, adj. m. F. [che giace] 
ing. 
_ Giacente I ſituato poſto] tre, [;- 
arg, ſeated. 
Piano giacente, @ plain hau ſitucted. 
GtACE'KE [ſtar coi corpo Ciltrio] t; 
lie daun. 
Vicino alla eamera dove giaccio, near 
the room where I lie. 
G-act:e [conlittere} fa depend, to con- 


In voi giace ogni mia fortuna, all my 
happ ru, depends upon you. 


Giaccre [efſer ſituato, o poſto] 10 lie, 


to ſtand, to be ſituated. 
Londra giaze alla ripa del Tamigi, 
Londen ſtanals by the Thames. 


Giaccre{ i} covar e flagnardeiFacquar] 
2 or fand as vater in a gutter er 
Gacere, g. m. [giacimento] a hing 
dn. 
GiacrGLI0, v. giacitojo. Obſ. 
GIACIME'NTO, 5. 23. [si citura] a 
lying down, the pofiure of a man's body. 
Giacimento ¶ peecato carnale] @ 6g 
cvith a woman, the abt of copulation. 
GIACYNT0, g. z:. ſjacinto} Haciutb. 
GraciT&j0o, g. x. fivo.o dove fi 
giace] a Fiace to lie in, @ conch. | 
GIaciTU'RA, 3. J. [roo di gia- 
cere] poflure or way of lying. 
- Wide 5. m. Lame di doſſo] a coat 


GIAFOSSECOSACHE?, ad. becauſe. 
GI&a'LDa, g. f. [ipezie d'arme antica, 
del'a quale $'e perduio Fuſo e la cogni- 
z one] a kind cura om uſed in ancient 
time, the uſe and knowledge ⁊ubercef ts 
now utterly boft. 
GLAL2ONIE'RE, . . [armato di 
gon armed wurth gialla. 
Starr E, adj. [che gial- 
leggia] yellowwifh. 
GraLL"GGtaRE [tender al giallo] 
to grow yellaau, to be yellowiſh, 
GIALLE'TTO, adj. [alquanto giallo, 
che s accoſta al giallo] yellavijh, fome- 
hat yell:av. 
G1arlLE'ZZA, . f. Caſtratto di gizl- 
lo] pelbaniflneſs yellowmeſs, paleneſe. 
— adj. { gialletto] yel+ 
GIaLLYGNO, bra. 
Gia“ LLo, adj. [color ſimile ad ſole 
e alb oro] yea. 
Giallo | paliido, ſmorto] pale. 
Aver i pie” gialli ¶diceſi del vin ruſſo 
quando commincia a guaſtarſi] to grow 


parte gialla del mez - 
20 della rofa] the yellow part in the mid- 
dale of a roſe. 
GIALLOG'NOLO, adj. [gialliccio] 
GiaLiLo'ne, s, m. [giallume}] yel- 
bung, yelloaviſineſi, palencf.. = 
GraiLu'ccio, 5. . [gialletto] yel- 
AD, yellowiſh, ſomewhat yellow. 
GIALLU'ME, , . . giallezza. 
GranBa'rE [hurlare] to jeft, to rail, 
om 
IAMBO, . 4. me- 
lambick, 


wico] —_ 


6 10 


ver ſo i Iambici verſt. 

Volere il giambo q uno ſvolerne la ba. 
j to have à little diverſion or ſport 
abt one. 

Crawmal, ad [mai] never, at 
nc time, ever, at cu time. 

GlanmwE xGCLA, 5. f. [haratteils] 
S (if, 4 trie, a thing of @ ſmall value, 
er idle thiut. 

Gtax RT “TT TA, . . [ pezie d'aſta e 
ei baſtont, che tog len por tare gli uiſi- 
ziali in mibz a] @ pike or lance, ofprar, 

GIANSNETTA'T A, . J. [colps tt gi- 
sunetta] a eau, a bit with a Pie or 
Zuck. 

GIANNE'TTO, © GINE'TTO, 5. 2, 
[cavaito dr (prgna] geht, a Se A . 

GiaxxET TONE, g. . [si inneita 
grande] @ large pike or lance. 
| GiaNNUZZERO, 5. . {foldato tur- 
co a piedi] Jauigariee, the joot guards of 
the grau Scignar. 

Cria/Ra, . J. [Hi rta di vaſo da bere} 
a Hg, or great pot. 

Gap, s. J. {malattia che viene 
nella giuntura fopra lunghia del cavallo] 
a diſeaſe that comes an berſ?'s hood, 

u da [beifa burla] mockery, raille- 
7), teſt, trick. : 

GLIARDIHETTO, 5, *. [dim. di gi- 
arri] a He garden. 

CLianDIN RE, 

(514% DINIE'RO, 
dinge — 

CGlARDINIE'RE, Ob, 1 

Gta brxo, 4. 22. — 

Giardino {12 bellezza del paradi:o] 
the lenuly of the paradiſe, 

(HARDONNE, H. giuda. 

G:4k0, 5. m. Touts d'erba] cabver- 
Tut, ramp or vt rb. 

G1a'kR9, g. 2. [valo di terra] a 
4 iar. 

Gra sta cio cuz, adv. ¶concioſſia 
che] becauſe. Obi. 

Gia 514 cosa, e Gra SIA C, 
ad v. [concioffis cuſa] becauſe. On, 

GraTTa"xZA, T 5. F. I vanto] brag, 

GlaTTa'NZ14, & boaſt or vaunt. 

Gia'va, . . [parte del navilio] @ 
fart of a ſbip. 

f — - Fm /. N. Iſorta di dar- 
do] a javelin. | 

G1B8BO, 5. . [gobbo, ſcrigno, rialto] 
à hunch or fuelling on the bach or any 

o:ber part of the body. ; 

 Gruno'so, a4. [rilevato] bunchy, 
bffed, crcek-backed, crum-ſhouldered. 

G1BBU'TO, v. gibboſo. 

GVCHERO, s. m. [giaro, forta d' er 
ba] wake-robin or calves /oot. | 

GicKErO'SO, adj. [pieno di giche- 

1] Jull of play and wirth, merry. 
Sire, ©» gelo, and all its deri va- 
tives. 

Si, , f. ſtrumento muſicale di 
code] a mufical i ut With ſtrings. 

GA [imfonia cosi detta] a jige. 

Giga rA cio, s. . | gigante 

rande] a great giant. 

— 5. n. uomo grande ol- 
tre al naturale uſo] a giant, a great man. 

GIGanTE'0, v. giganteſco. 

G1GANTE'SCO, adj. [di gigante} gi- 


ganiick, gjant-liks, belonging to giants. 
7 


f. . [quello che 
hi cu. a del gi - 


GIO 


GIGANTESCAMENTE, ady. in @ 
giant ile manner. | 
GigGaxTE'SSA, s. f. [di gigante] a 
ſhe giant. 
— ail v. of giant, gig an- 


GCiGLia'To, 5. m. [ pezie di mone- 
ta] @ ct in of ment in Lion Ace. 
GIGLIEE”TO, . u. [luogo piantato 
qi gigli] a place flunted with lilliis. 
GiGLITTO, . n. I picciol giglio] 
@ {rial lilly. | 
GiGLIO, 5. . [nere di gran bian- 
eberza] Ai,. a 
Gigl, [ia mpreſa d.“ & d. Francia] 
c He lic. 
Gix a, s. . Lien] et, firength. 
CGINEPRA'jO, 5 4. 1. duo di 
CINEPRE'TO,  ginepri} @ / luce 
cu ore juif er gro tus. | 
Cinepra [intrigo] trou'tc, E byrinth, 
monnbrancc. | 
GiNE'PRO, . 1. [1ibero 0-to} au- 
Pe tree. | 
CiXNESTRA, 5. . [Cpianta nota, che 


fr le toglie ſimili al giunco, e i fiori g- 


alli] art er Spanijgh-broom, 
GIESTRE'TO, . . [ofco di gine- 
ſtre] J lat or place whore Spanijh broum 
£7 9IVS, 
Gmnettreto [intrigo] tracdle, confic- 
fun, diſiurbance, labyrinth. 
GISESTREMVOLE, 4.4, ( pieno di gi- 
nei: e] ui of broom, biormy. 


GIN G Ta, [gengia] the gun of the 


teeth. | 
(Gi7NA £10, 8. 2. [icuola] @ ce, 
a ſchecl. | 


GINN&4"STICO, adj. [aprartenente a 
ginnalio] that jade, 19 ihe place or 
art q exerc:ic, a ſchool, colgo, ac. 

GIN NE“ T To, v. giannetto. 

GINOCCHIE'LLO), 5. . {i} ginoc- 
chio del porco, ſpiccato dali animale] 
hog”s feet. 

G:ndocch'elo Ia me defenſiva del gi- 
no:chio} @ #zece-f:2ce. 

GO CH, s. wm. la piegatura 
che E tra la gamba e la coſcia] @ knee, 
pl. ginocchia, s. F. 

Gihoccnio' nr, o GINOCCHIO'N?, 
adv. [con le ginocchia polate in terra] 
uh one's knees. 

* on ginocchione, t fand up:n one's 
ees. 

Gittarſi ginocchione, to caff one's ſelf 
2207 02's lues. | 

G10), g. . [voce con la quale $'in- 
citano i cavalli da ſoma a cammonare] 
a word jd ly carriers to encourage their 
horſes in no, gee-bo. 

Andar giv-gio [andar pian piano] 7a 
g9 fey ity or fury. 

GIOCA'RE, v. giuocare. 

Giochz'vork, adj. [piacevole, hur - 
levole] merry, ſport/ul, pleaſaut, jpor- 
tie, jocaſe. 

C'nace giochevoli, merry ſtories. 

GIOCHEVOLME/NTE, adv. [ piace - 
volinente] merrily, jeſtmngly, fleaſ intly, 
„„ 

Gloco, v. 

Giocol ARE, . . [buffone, ba- 
gattelliere] a bf. a jeſer, à ds oll, 
a marry-endrew, a fool, 


GIO 


Giocolare [far ginochi di mano] 19 
Play, te. heap tricks avith one's hands, ta 
Jugele or play leewr 4 main. 


| GiOCOLAaR2:E'xTE, adv. [giocoſt- 


mente! merit y, te 177. lo Porte F . 
GIOCCLATO'RY, 5, u. [rogatteNi- 
erej @Jju#fii'r, 
GIOCCLi'5 0, g. 22. ¶ dim. di giuoco] 
@ litiie play or game. 
GIOCOUND art NF, cio. [con gio 
cordna] 7, gl ty, chenrfuly, mere 
ml, vii ia. i 
Gioco nb Mu Hate in giocon ita] 
to be mein, ro rejnice, to divert one's 


. 


4 if, to chear uf, is take one's flua- 
Ui'tS, 

Goc DA To, adj. merry, diverted, 
gla.l, ſaiti til. 

CiO0CUNDE'VOLE, di. Lo iocondo] 


uluatatle, pleaſant, delightjul, charm- 


1 K. 
GIOCONDEZZA, 6. fe. [letizia, 
GC1I6CONqNtDET A“, aliegrezza } 
Glo ONDITAVDE,  pleaſuntneſ:, 


Gicconpir ys; auth, jollt- 
ty, contert, uteri nt, ſatisfaction, 
% ure. 

Gio no, a:lj. [ prace- 
mHIOCONDO'SEO, our & voice, eto, 
$19;ot6 ] mer:y, pleaſint, voy, bliihe. 

GIOCOSAME/xTE, ev, (da giuoco, 
da burla] mt, merrd;, jefiingly, lea; 
ſerrtly. 

Gioc O20, adj. [licto, allegre, fe- 
fle ve gameſere, fpretful, gay, blithe, 
merry. | 

G!0CULATRYCE, 5. . [inganna'- 
tri e] e jungle, @ cunning e. 

Grog AJA, Ss F#. [pelle pendente dal 
collo te boi 4 Ser- of an cx. 

Gogaνã ſcontimuanone di monti] a 
lems rice of bills or mouitgins. 

GIOGA'NTE, 5, 2. [gigante] 4 gi- 
ant. Ovl, 

Grocrtry/ToO, adj. [ meſcolato cen 
giogho] t with tar. | 

Gr0'GL19, 5. . {logliv] ray, dar- 
nel, cceble or tar?s. 

G10GO, g. . [itrumento di legno, 
co: quale ſi congiungono e accoppiano 
inſie me i bnoi] @ yoke or yoak. 

Giogo | ſet vnd, ſoggezione ] yoke, 
fubjettion, flatery, bondage. | 

Metter il collo al giogo, te yield, or 
ſubmit one's ſelf. | | 

Scuotere il giogo, te fbake off the yoke, 
ta free one's fel. 


Giogo [ tommita de' monti ] zop, 


betrht or peak of av hill or mountain. 
_— JA, $. fo [pietra priezioft] jeru- 


Gioja [fi dice l' uomo ironi-amente, 


| quaſi taſtandolo d- dappocaggiue, o al- 


tro vizio] , ful, ning. 

Ella dee ben :-uramente eller catt:va 
cola ed aver vag za di cosi bella gc- 
ja come ſe tu, it <voutd be a ſtrange 
thin tudeed ta fall in love with fac a 
faul as you. | 

Gioja [ aVearezza, giubbilo } jc, 
muirth, deizght, tlaſure, content, giaa- 
ifs. 
Gioja Cel pozzo, the ring or mouth of 
a well, 

Ti are gicja per gi ja, to foot dev. 

t.. 


i 


810 
ti den by the 1>per part of the eurniſbes of 


ths breech and mouth of the piece. 

G10JanTe, 47. [che ha gioja]bliihe, 
mer, ioyful, Obl. | 

Gio07tilLaro, aff. ¶tempeſtato di 
gioje] Hu Ad or ſet with precious ſtones. 
_ GrojeuLIE're, 2 5. 1. [quello che 
Storr o, & conoſce ſa qualita 
delle givje e ne i mere inzia] @ jexu- 
eller. 

G10 B˙＋ Fo, 5. . [pitt gioje legate 
inſie me] a jecbel. 

Gr1oje'T Tra, s, 1. [im. di gioja] 4 
bittle jeuvel. 

Gtojo'er, 5, m. [gioja] j, mirth, 
delroht, Ohl. 
| G10JOSAWE'STE, 27 [con gioja] 
toyfu'ly, gur, clearfuliy. 

2 447. { pien di gioja, alle- 
gro] merry, bike, chearful. 

Gror's: [tate in gioja] t be merry 
or %u, to r:joice, to chear up. 

Gioire [ godere, poſſedere] to enj7y or 
7 WIG * N 

Perche ſippi almen dire come & fatto 
il gioire, that you may know what plea- 
ſerre is. 

G19'LITO, cx. 

Stare in giolito e dicefi delle navi in 
calma o in porto] to fand ſtill. 

GrOME'LLA, v. giume!ha. 

G:0%31TERVA, 5. f. [hravura, va- 
lentia] wabur, bravery, in a mack fig- 
aification. 


GiokxALE, 3. n. [diario] journal, | fle 


diary. 
Giornale [libro di mercante] à day - 
book. | 
Gon xALIT“AO. adj. daily. 
GloxxalurNrE, av. [di giorno, 
in giorno] Ae, every day. 
GioknAa'ra, . (termine d'un gi- 
orno, il giorno it-fi»] @ day. 
Giornata [giorno di lavoro] a day's 
work. 
Giornata [cammino che ſi fi in un 
iorno] a day's journey. 
9 — di hattaglia, e la 
ſteſ a battaglia] day, fight, battle. 
Far giornata ¶ quando due eſerciti 
vengono inſieme a battaglia] to come to a 
battle. 
A GIORNA'TA, > ady. [gior- 
Alla GrorNa'Ta, F nalmente] 
daily, day by day, every day. 
GIORNE'a, 5s. f. [veſte di dignita 


militare] a. ſol.lier”s coat or military gar- 


met. 

Affibbiarſi la giornea [ pigliarfi trop- 
pa autorita e preſumerſi troppo] to pre- 
ſume too much of one's ſelf, to give one's 
felf too much airs, to carry it high. 

GiORNO, 5. . [quello ſpazio di 
tempo, che'l ſole ſta ſopra'l noſtro emis- 
tero] day, day-light, light. 

Buon giorno [modo di ſalutare] good 
morroW. 

Giorno di lavoro, @ <vork-day. 

Di giorno in giorno, adv. [giornal- 
mente] daily, every day, every moment. 

Laipetto di giorno in gierno, I e- 
pect bim every day. 

Di giorno in giorno, adv. from day 
to 7), 


ure tanto al giorno, to give or pay 
fo much à day. 


G10 
Farſi gi prĩne ĩpĩare il gi ta 
be iht, . 


8 A . au. allo ſpuntar del gi- 
orno] by the break of day. 

AIF ahaſſar del giorno [ verſa la fera] 
toxvards the evenine. 

Tutto'l giorno [iempreJ every day, 

UnyF. 

GrosTRA, f. . [Farmeggiar con 
lancia a cavallo] 5, juſting, @ filt- 


"ioftca [fizione] fight, combat. 

— Ltcherzo, burla, inganno] 7%, 
eric, | 

Fare una gioſtra ad uno, to play one 
a trick, | 

GrosTRA'NTE, adj. [che gioſt: a] 
juflling ar juſting, billing. 

GrosTRxi'RE [armeggiar con lancia 


a cavallo] to juft or juſtle, to run a- tilt. 


Giottrare [are a gara, e a concor- 
renza] t2 njw, ta vie with one, 12 
Arie. | 

GriosTPrAaTO'RE, 5. m. [che gioſtia] 
a juſtler, one that runs a-tilt. | 

Giovane'xTo, s. . [i] giovare ] 
good, benefit, alwantage, help, avail, 

Cio vi {ara di gran giovamento, fat 
«vill do you a great deal of good. 

Grovana'ccio, g. m. [colui che & 
tra la gioventũ e la puerizia] a lad. 

Griovana'cLia, s. . [ moltitudine 
di giovani] youth, young men, ycung peo- 


__ GrovaxQ,'sVRO, s. 1. [giovanaccio] 
a lad. 
Gro\vane, ej. [ch's nell eta che 
ſegue PFadoleſcenz1] young. 
Un giovane, 4. . @ youth, a young 
man. 
Un giovane, 5s. f. a young woman. 
G1OVANE'LLO, adj. [dim. di giova- 
no] young. 
Un giovanello, 5. m. a lad or young 


man. 

GiovaxxEꝰs co, adj. giovanile] young, 
youthful. 

GiovaxE“T To, adj. [molto giovine] 
ery young. | 
* giovanctto, 3. m. a young man, a 

ä s. f. [ gioventu ] 

th, young age, youthful days. 

8 2 FA ,- Fl [giovaneſ- 
co] young, youthful. 

Eta giovanile, young ape. 
—_GrOVANILME/NTE, adv. I da gio- 
vane] youthful, like a young mane 

G1OVaNriTu'DINE, 5s. F. [gioventu] 
youth, young age. 

— 4. 1. a gaung man, 
8 

GrovA RE [dar ajuto, far utile, far 
pro] 10 help, aid, fuccour or eaſe, to 
— wth to profit, to do one good, to a- 
VA 


Il vino non mi giova, vine does me 
10 good. | 

Giovare ¶ dilettare] to delight, to take 
flenſure in, to like, to love. 

M' queſta vita giova, I kke this way 
of living. 


. 


Solleticar dove ne giova [ fare appun- 
to quel, chꝰ un deſidera] ta /cratch where 
it itches. 


__GrovexTvu'/DixE, 


GIR 


Fare a giova giova [ajutark Tun Tal- 
tro] o help one another. 

Giovare | ſervirſi d'un coſa] t make 
uſe , to uſe or empley. 

Poiche le buone parole non vagliono, 
mi gioverd della forza. fince fair mean; 
won't ao, I'll make uſe of or empley the 


A che giova, <chat ſignifies, ta wha? 
auf? 

Che mi giova, what viii do mc, 3. 
auhat ſignifies to me? 

Mi giova credere, Iwill beliebe. 

Govarrvo, adi. [ene giova] aw/a7- 

able, uſeſul, grod, profitable, aubnieſpenec. 

Giovaro'RE, 5. . [che gioval 4 
helper. 

GrovaTrrce, s. f. [ che giova ] 4 
beiper, ſhe that helps. 1 

G1OVE, . me. Jupiter, the metal Tia 
among Alchimiſts. 

Grovedr', g. 1. [giorno della ſetti- 
mana] Turſclay. 
StovE'ScA, 5. F. Igiovane vacca] a 
beirer, | | 

GIOVE'NCO, 5. #2. [bue giorane] & 
bullock, a fleer, a flurk. 

GIOVENE'ZZA, v. giovanezza, 

GIOVENYLE, gv. giovanile. 

GrovexTu, 6. J. | giova- 


_ GiovenTu ve, nezza ] youth, 
GrovexTU'TE, youth ul dnys ; 
alja young þ£3- 


GroveERTt'ccro, adj. [| che piace, 
che porta diletto] dul, pleaſing. 
_ Grove'voLg, ad). [giorativo] avαii- 
able, uſcful, good, profitable, wuhaleſeme. 
G1OVEVOLE/ZZA, . F. Cutilità] u- 
tility, advantage. 
_ GIOVEVOLME'NTE, adv. uſc/ul!; 
1 , adv. adi, 
G1ovrYaALE, adj. [benigna, piacevo- 
le] good, jovial, picaſant, merry, j4- 
eund, 
GLroOVIiNCE'/LLA, 5. . [giovanctta] 
a young girl, à laſs. 
 GroviNncE'LLO, . | giovanetto ] 
young man. 
 GrofviNE, v. giovane, and its de- 
F:Varrues. | 
GrovinrNo, adj. [giovanile] jou! fe 
ful, juvenile. * * 
GiRAco, 4. . a kind of — 
GIRA Fra, 5. fo Camelopard. An 
Abyſiuian animal, taller than an ele- 
Phant, but not jo thick. Same Italians 
call it alſo Cammelopardo, becauſe he 
hes a neck and head like a camel, and his 
bach ſpatted like a pard; but his ſpots are 
cubite upon a red gromd. Our pocts 
have made great uſe of this beaſt. 
GIRAME'NT O, 5. n. a turning round, 
aiding, ⁊ubecling. 
GRAN DOLA, 5. 1. ¶ ſorta di cande> 
1 candleflick, a chande- 


Girandola [aggiramento, invenzione] 
mention, evoſion, ſubterfuge, a bye-aray, 
a cunning ſhiſt, anexcuſe. 
GIRANDOLA'RE [fantaſticare] f in- 
vent, to feign, to deviſe, to imagine, ts 
forge, to fancy, to romance. 
GIRA'RE ſ[roteare, andare, o muo- 
verũ in giro] ia ſurn, to go about, 10 
| _ 


GIR 
wind, to wheel, to gad, to rove, to du 


der about. | PE 
Girace [aver circuito] ia be in circum- 


ference, or in 5, 2 2 
place is three miles in compaſs, or three 
miles about. 
Girare [cixcondare] to iTwiron, i- 
cempaſs, ſurround or fland abcut, to in- 
aſs abcut. 
G.rare {convertire] ta convert, turn 


turn into 
Girare una baſtonata ¶ dare una ba- 

ſtonata] 9 give @ blau auith a flick. 
Girare la ſpada a tondo, to make a 
at . 

9 largo a cavti [far eauto] 70 

take care, to fland upon one s guard. 
Girare i danari ad uno [afſegnargli:- 


hi in pagamento] to offige a ſum m- 


ney to one iu payment. 
Girarſi nella memcria [ricordarſi] 7 
remember. : 
Girare [dar la volta al canto, impaz- 
zire] togrow mad. | 
Girare [ volgere] to turn. 
Girare gli occhi, t {urn one g eyes. 
Col guar degli anni, in proceſs of 
Zinne. . 
Far girar il cerveiload uno, ta crack 
one's brains, to make one run mad. 
In un girar di ciglia, in an inſtant or 
Girar uno con belle parole, to go about 
the buſh with one. 
GizasO/LE, 5, m. [pianta nota] 
turnſel or fun flower, girajil, a precious 
ue. 
GIRA “TA, s, J. [giro] turn, way, 
compiiſs. 
And'amo a fare una girata, let us go 
tale a walk, - | 
GiRATTV/Vo, adj. [circolare] circu- 
ler, rcand. © 


Gitzavo'/LTa,T f. F. [ movimento 
GiRazio'NeE, in giro] a fuν,auiνα, 


a Wwitumsg, a whirling, or inang round, 
Dare una giravolia, to take @ wwa:k. 
GiRE [andare] 70 go. 

GIRE'LLA, 5. f. [piccola rnota] a 
Huall wheel, a weat er-cack, a puily of a 
i or well, the loau wheels of d jiedge, 
Es trundle-bed or of a barrow, a turn- 
file. | 

GiRELLA'JO, 5. m. {che fa girell-] 
Small avheel-maber. 

Guelizja [ velyubile inconſt inte! 2 
d ering, light beaded ſelloæv. 

GIRELLE'TTa, 3. f. lim. di girel - 
la] a very ſimull wheel. 

GIRE'LLO, g. n. [cerchietto} a ral 
ring ar circle. 

GIRE“VOLE, adi. Lvolubile, leggie - 
ro] that turneth, inconſtaut, fickle, light, 
sLangeable, unſtable. 


GIRA Leco, 5 g. m. I ſpezie di fal- 
GIRIFA'LCO, 4 cone] aj2refaulco, 
4 hind off hawwh. 


GIRO, g. m. [cerchio, circuito ] 4 
uu, turning, tour. _ 

Giro dv ruota, the turning of a wheel. 

Giro del tole, the revolution of the ſun, 
i; Gg round the world. 


wo [ipaſſeggiata] irn, Wai, 


uo 


the 


| beneath. 


WE Pe tecO ty 


GIU 
Andiamo a fare un giro pe 


Pais, cireumperence, teur. 


town, 


Tre miglia in giro, tree mii in cis 


eumjerencs. 


Giro del viſo, e contours or the ape 


of one's jiice, 
Giro [ordine] urn, ge. 
Ia giro, by turns. 


Ciaicheduno al ſuo giro, every one in 


his turn. 


Volger gli occhi in giro, 70 look A. 
Per giro, adv. Ca. l inturno] round 


GIRO'NE, 5. 22. [gran giro] à great 
compaſs = 

Guone di vento, a wwh:irl-wt. 

Anvare girone, ta ramole about. 


Gira, 5. f. L anduta ] @ goitgy n. 


TW King. 


 GriTajo'xe, s. 1. [ ſorta derba ] 


Roman coriznder, good for the lunge. 


GITTAMENTO, g. . [il gittue]a 


throau, hurl or caſt. 
GiTTA'RE, v. gettare. 
GITTA'Ta, . J. [gitto] @ throw, 
42 . 
Gittata di pietra, @ fone's ce. 
Gittata [| terra. tratta dalla feſſa, e 
gitt ita fu lol di eſſa fofla] the earth 
dirged out of the grade placed j, by it. 
Gira ro, v. gettato. | 
GiTTATO'RE, Ss. . [che getta] a 
Hoc ter, a darter, that throws or cci/fs 
woll. x . | 
G1ITTO, v. getto. 
Acrrro, adv. [A dirittura] opfc- 
fitz, cher againſs. | 
Gru, adv. [a baſſe] down, 


Toy 


Andar gin, 7 go down. 

E* gilt, le is below. 

Gid per be ſcale, dowun flows. 

Porre gu [deporte, Ialciare] 70 lay a- 


fre, in 427 dau! . 


Por gw Ia paura, fo recowor tres ff 
from his jr inst. . 
Por g a nore, to it e burg 
axuay ont's loc. | 
Par gin lo ſdegno, te affcajeo or- 
Tres 01'S ENTEFs» | | 
; 140 2 p* 8 — 1 2 / 
Mandar gil {inghtaitire] 7 Feral. 
box. | 


++, * 74 
otto] 4. Je. | 
nn 3 7 
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GiunEntlLro, 

GIUBBLTTEFNO, x Ja t- 

CLiUBBL'TTO, ite duublet. 

Giubbétto | ferche ] gibout or g- 
labs. Ob. 

GlersntLA'RE, v. giubilare, at 105 
dei ivatiues. bn 

GrUSB1LE'O, g. m. [picna remiſſig- 
ne dei peccati] @ jubilee or plenary inte 


; *, o 
. N. um. di 
. 23 


1 L. $a ? = 
i 3 is: l 
. 


Fence, 


Gtusgencr'rre, 2 

Grunzouctxo, $ 

GruB30'%E, 3. a. velle ſtrelta, che 
cuopra 11 bo @ Wee. 


V. glubbetto. 


je camp, 
bet us go tale axvalk or turn in the fielils. 


Giro [circonferenaza, eircuito] c222- 


Giro d' una citta, the compaſs of a 


GIU 


» 

Gorrere in giubbone, 10 run in cu- 

15 | 
GIUBILA'NZ A, v. giubilazione. Ob, 
GruBILaA'kE [for feſta, giub'lo] to 

rejoice, to be auer, ts ſhout jor joy and 
tlatneſs. 
CGiUBILATORF, . 1. [che giübila] 

Le i! oi re ices and furas mitch A. 
GHUEILAZIOfSE, 4. . „ [ailkeerez- 
— APY 5 za, gi ju] 
Gru'niLo,  miibelation, 

re, 0;comm, mers, emmhing, cg. 

GrUcaA'NT!, adj, u. . [+ mecant<}] 

Plaring. that! plays. 

Grv'Cari { uvertihi ] 7% fi, ty 

Hart. 

G:uareatcachi, fo lay at c. 
Jiu ave {felteggiare] to /. , 12 re- 
Jaice, to out. 

C:ncar di baftene,, 76 bat. 

CGiucare d'auturita | irrvirh dell' an- 
torità ] 40 2½ or ext toy the puer or the 
authority. 

A che givoco giuchiam noi ? av/at 
game do We play at? what are you dau- 
ing S 

Giucare [ cherzate, burlare] 10 play, 
to play the fool, to ſtung, ta fport. 

Grucare [cntrare, operate, aver che 
fare] to pre ui, to be procvaleat, to kavve 
the beiter /, to carry it. 

Dove giuocu prevn.u, o altro bene 
g roprio, ke 2-34:co ne pa ente ſi trova che 
voglia meglio a te chꝭ a {-, where moe 
ney or feif tnterefl prevails, there's ud 
friend nor relation that ih nit le. 
Hense lf better than jou. | 

CGiucare a n oſca cieca, a ſunaglio, al- 
la cin etta ſimpicgauts in cole frivole] 1 
em/loy or fferd one's lime in Vain or vi- 
Da. C Het. 

Giucare aila pugna, 76 box. 

Giucare a roveicio [operare il contra- 
re] H d the chat or the reverſe. 

GIUCATC'RE, 5. u. [che g iuoca] & 
gamefter or player. | 

GiucCcLatr, t fl. y. fr litile. Ob. 

ClivDa/ico, a. i Giudec, atte- 
nente a Ciudeo] Jen. 

La l-gze Gir dalcz, the Jeavſb luau. 

GiuvarsmO, 5. *. [kgge, e rio 
ciuduice] Juen, the Jews ri ligion or 

ICUs | 
Crudatzza'Rk [imitare i riti giue 

dachi] 12 7ulaize, ts H, cuflems 

and religitus Fitts of the fears. 5 
GiUPEzCO, adj, {yudiico] Jeav- 

ih, Jularcal, | 
GLUIE'S, . u. Stu“ A. f. Idi 
Cindea, quelio che vive e ghn⁰, à vec- 


E ws. ll. b 1 
ina 30:0 «1 VI. 3 YR E's 
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GLUDIC AGENT, 3. . 3 drew} 
u met, 7 1 6 , 4. Eee, at. 

Gul me to co. ragione! 
Jud: nent, reattu, auιe,ẽͤ¹, i,. 

Gudicowtato [optmene, jd; ment, 
% nue, . 

Sicc TE, ca. [che giudica) 
fading, judge, 

GiULICARE [rifolvere, determinare _ 
per via dt lenterze} 79 juore, A weonde, 
to determine, to jen!ence, 

Cludicar uno Hal catiivo giudizio ] 

42 


810 


to think ill of Tar, to bade a bad ofinion * 


of him. | 

Giudi ave [perfare, ſtimarc] to fue, 
81. I belzerue or ſuppoſe. © 

Fate quel che i awaio vi gitt lica, da 
gubat ou thiak ft. 

Gruvicatiyo, af. ſinviciane}] 
judicial or judichory, foul, done in the 
form of inte. 

GiuD;icaro, 5. m. [fignovi] jurcſ- 
difttoit, d. ii. | | 

Grudicye, c. judged, determined, de- 
rided, D. Siudicne. | 

Stare al indict [mettert al giad!- 
#10] to fand t 40h 1:t nas boon ui le. i. 
GruDicarO'ar, . ½. {giudice] 
Jude. ; 

Groprcaro/aro, af, [che ha f4- 
cultà di giuicare] AA, judectaryy 
lire, done in the i in of jufitces, - 

(3iuDicarRYcE, 5. f. {che gindica] 
judge, the that judges. 

Gruricazio'sz, 5. J. Lil giudicare] 
in. gent fine,. | 

Gruber, 5. . (che ha autorità di 
g.udicare, che grudtics] /e. 

Giũ ice {-whbitro] judge, uni,, ar- 
Bitraten. | 

Givtice [conoſcitore] jrdge, fbrlfil. 

Giuchce {-!ottor vi legge] a layer, 
a Wor in lac. | 

GLUDEICHEVOLME/NTE, adv. [ giu- 
diciolamente] jr fly, right!;. jiuliciouſiy. 

GrovictyLe, af. | pertinente a 
gindicio] jrdicial, jrfriary, legal. 

GrUDiCrAall MENTE, adv. juliciatly, 
_ according to due ccurſe of laæv. 
GruoIcryar9, adj. {che appartiene 


a ciud:ce] judiciol, judicgary. 


— g. . [adunanza di 
Gtopizto, 3 gintict per giudicia- 


re] et, of jutlicature. 
Chiamare ia giudicio, 
d ear. 
Giud'cio [ſentenzia] judgment, ſen- 
tence, decree, eruler. 


to Pammen to 


Giuicio ¶ liſcoi ſo] judgment, reaſon, 


ewndcr anding. 


—— opinione] judgment, focl 


of inion, min 

Fore cattivo g'u licio d'une, to judge 
il! of one, to mais H it judgment of hin, 
to have an il $5.1; of him. | 

II giorno del giudicio umverſale, the 

dy of judgment, doomi-acy. 

Giudicioſgiudice, quali per iſcherno] 
a junge. 

GiUDICIOSAMENTE, adv. [con 
gindicio] jrdicionfly, wijely, rationally, 
ith judgment. | 


Gru dpicioꝰso, adj. [che ha giudicio, 


prudente} judicious, rational, wiſe, Iru- 
dent. 
GiuvdVz1o, v. giudicio. 
G1UDEZIo/SO, wv. giudicioſo. 
GIUGE'RO, 5. m. as much ground as 
one pair of oxen could till or pleugh in a 
day, an acre of land. 
G1UuGGta'RE, v. giudicare. Obſ. 
Gru'6G10La, 5. f. {frutto noto] iu 
jule, a ſert of fruit. | 
— 42 = = 
GreGcroLrNo, adj. [colcr di giug- 
giuola] jujube colour. a 
_ Grvu'GGtOLO, . . 
ut 


[albero noto] Ereetia a frail of greeraftes. 


GIU 


G:v/axrrs [giungee, arrivare in 
un luogo, pervenire] t arrive at, 1 
£9777, 

Gugrere { ccnjungere ] to join ar 
cl. 

Giugnere Carrivate] 79 reach, 70 come 
at, 72 catch, 

Gragn: re {3cc: elcere, a22'venere] 72 
aul, to fat to, ts fut tte 

Giugrere { ricuite ] fo ve lact, £9 
bri» 2. 

Giv'aNvERFE [giurtre, framiare, in- 
gannare] 70 Jecorur, ba cheat, t cen, 
deitte or beguili. 

di tavio, ron ti laſciar mai givanere, 
tabe care, dont ſuffer your jeif to be de- 


Ct! ved, 


Giugnere und alla chice a [fulo 


prigione] 79 0p one in hr. 


Giuaxiuk'N ro, 5. u. {i} ginener” ] 
coniunctian, à joiumg or merting tag: 
they. 

Giugniménto [congiugnimento, uni- 
one ] 9407, 

(3IUGXNO, 5. . [nome di meſe] tte 
month June. 

GIVLE', & n. ¶ forta di giuoco di car - 
te] a game at cards. 5 

GLuLE'BBE,T 5. 1. [hevanda di 

Giurz'nBo, & zucchero, e daltro] 
julep, a liguid medicine of a liquid tate. 


Stur o, . „. (monetu roman] 


Julio, a piece of money at Route in value 


about Ed. flerling. | 
Legge Giulia, the Jaliau law, a- 
mong he Romans which made adulte y 
death. 
Gtur ro, v. giulivo. 
GriuLIVatntexTeE, dv. inf. 
Giurtvz' Tro, ach. {nn di giuli - 
vo] pre!!y gay. 
G1IULIVITA', 8s. f. [allegria] 
GivLivita'Ds, mirib, pieaſunt- 
GLIULItVITA'TE, refs. 
GruLYvo, cd}. [g'ooſo] merry, 
picajant, youthful, chearjul, glad, gay. 
GrULLA'RE, 5. m. [buffone] 2 joffer 
a buficn, drill, a merry-and van, a 


GiULLARE'3CO, adj, [buffoneſco] 
comical, ridiculous, feohſh, nonſenſical, 
ſcurrilaus. | 
_ GruLLERVA, s. f. [buFoneri2] buf- 
Front ry, ſearrility, jejling , drcilery. 
Giurie't LA, o Gion LL, 5. . 


(miſura, ed & quanto cape neÞ concavo 


delle mani accoſtate inſieme] txva . 
futls. | | 

GroumE'NT a, . J. a breeding mare. 

GrUMENTIERE, . . {2uardiano 
di giumente] @ hor/e-dricer, jumenta- 
rious. 

GrunmtxTo, 5. . [cavallo e altre 
beſtie da ſoma] jument, a labeuring beaſt, 


any. fort of beaſt uſed for tillage or carri · 


e. 
** [dig iunare] 10 Obſ. 
GruNca Ja, 5. f. ¶luogo pieno di gi- 
unchi] a place where bulrnuſbes grocu. 
GruNCA'RE [coprire, o aſpergere di 
iunchi] to cover to ftrew with ruſbes or 


3 
Grunca rA, 5. F. [latte rappre ſo ſo- 
junchi J a kind of cream cheeſe 


81 U 


Giuxe ro, 
one uit / trails or floxrers. 
IUNCHE'TO, . . {[giuncaj 
tlace where rujhes grow. a Vee 

GIUNCHVGLIA, . f. [ſorta di fiore} 
yr a jort of floacer. 
JIUNCO, g. . [ptanta rota, e 
po neil'acqua] bp bulrngh, * 
unco Oodore!: weet . 
= oo, fweet ruſh, ui 
Giuaco's0, aj. [pin di giunchi 
ruihy, full oor bay cat a 
GiU'NGERFT, v. gi b 
GLiUNGIME/NTO, v. giugnimento. 
Giuxra, . f. [il giug ne re, arrivo] 
— 1 
funta {accreſcimento, aggiunta 
cd. ttan, increaſe, cer pluſc ge, — 
cucig ht. 
Fer giunta degli altri miei mali, 757% 
adile. i ta my misforiuncs. | 
A prima giunta, adv. immediately, 
greſent'y. 
Giunta [ giuntura] Joint. 
GruUxTa'RE [fraudare] to gall, to 
_ to deceiwe, to chæen. 
wntae [ giugnere] to jain or bs 
gether, to hiſs. R 
GiUNTATORE, 5. . [truffatore} a 
cheat, a ſharper, 
GriusTERVA, g. f. [trufferia] cozen- 
age ar coxeniigs cheating, = 
Grun ro, ay. [4a giugnere] ar- 
rived, come. | 
A che fon giunto, what I am come 


to. 
63 
Ster con le mani giunte, to fand idle, 
GriuxTU'Ra, 5. F. | commeſſura } 
jeiat, er article, ſcum. | 
Ginmu— 1 [cons ivnzIONt ] conjundtzan, 
g. joining or meeting togetber. 
GIUCACCUHIA RE, [e iuocar di poco} 
to play ſmall game, ta fluy for diver- 
7s 
Gruoc'azs ſpaſſar il tempo] 70 fl. 
to xwoy,, 40 ſport, — hong * 
Ginorare alle carte, te play et card;. 
Giuocaccio, 3. . [peggiorativo 
di giuoco] @ bad game, @ bad ſet 7 
cards in ane s hands et flay. 
__ GrvocaTORE, 5. . {the giuoca] 
a player, a gamefler. 6: | 
Grvuo/co, . m. [i] giuocare] gaze, 
Pla, (port, diverjion. | 
Leva da giueco, 79 Gave la- 
ing. 
Giuoco [arte] ar, ſcicnce, lil. 
Guoco ſheſte, icherno, burla] 7 5. 
part, jeer. jeſt, lauter. 
n & giuoco uno ſcoglio in mezz2 
Fonde] @ rock in the fea is ant ai 


» 


A giuoco, ady. [in punto] reads, 
in arder. 

Mettere a giuoco, to ridicul? ar male 
ridiculous, n 

Volare a ginnco, to 7; at erty. 

Parlare a — co, te jþeak in jeſt. 


Giuoco ] thing, lng 
>: * negozio] thing, by*- 


Voglio vedere a che'] ginoco riuſcira, 

Fl ſee this thing out, or I'll ſee the end of 
this thing, 

Giuoce 


alu 
Giuoe® = _ offeſa J 
trick, auile, etch. a 
Nha fatto un cattivo giuoco, be bas 
play'd me a arvy trick. 


Giuaco { modo di procedere] frocred- 
irg. procedure, dealing, beba wiaur, car- 
e 


Se non mu'ate giuoco, non voglio a- 
ver che fare con voi, if yeu dum t behave 
yourſelf better I Ul bave nothing to do with 


f 
ſort of ploy. 


Giuoco di mano, a jugler s or jugling 
triel, legerdemam. 


Giuoco di telta, inuentiasn. 
GLiuocoroR'za, . f. {neceſſita] ne- 


Giuocot nf, v. giocolare. 
GuuocoLaTORE, v. giocolatore. 
Giu'aA, 4. . (congiurs] canjuration, 


, — » 8 
Giura {cola giuridiche, ragion civili] 
law things, pertaiuiug to ci ii law. 
_ GruRanE'NTO, 5. m. Ii grurare] 
an oath, a fweering, a depoſitton. 
—— adj. [I che gura] 
aving, that ſwears. | : 
— — — 2 av. [con giu- 
camento] fwearmgy. 3 
| — {chiamare iddio in teſti- 
monĩo per corruborare il detto] o ſwear, 


. 


omettere in matrimonio] 
to betroth, or make ſure, or promiſe in 


fv: ar or vou. 


GruRaTane'sTE, adv. [con giu- 


ramento oath. | | 
— adj. [confirmato con 
giuramento] ſworn, fworn to, v. giu- 
rare. 


Nemico giurato, 4 fworn, open, de- 
daved, profeſ ed | 


G wrato {congiurats] @ plotter @ con- 


arer, a 4 

| adj, [di giura 
rr 
Oran dnn. 4. F. {giuramento] 
| ine, oath. 


In giure, according to the law. 
Grunsconsu To, 5. 1. [dottor 


di legge] 4 lawyer, a mar learned inthe 
law, a civilian. 

G1URIDICAME'NTE, adv. ſecondo 
la legge, leg iti | le- 
. 

wunrolico, adj. | 
ſtiaia] or lawful, legal, 
accor to the 


GrwuRIDIZIONA'LE, © GrunREsDI- 


To A LE, adj. ji or ud 5 


done in the "juſtice. 
4850 dosis. 2 Grunlspizz- 
VOL. Is. 


GruraTO'nE, s. 1. [che giura] a 


G IU 
*, 7. . [podeſti introdotts per pub - 
lien autor, con neceſſi . di rendere al · 
_ — juriſcliction. J 
runs rA, 4. m. [giureconſulto 
5 G ' . % £ [gi . ico] . . ar 
— al, lawful, l:gul, according to the 
— v. giuriſdizione. 
Giu'Rko, 5s. m. {21mnamento] cath. 

Grvu'so, adv. | gi] own, Beltau. 

 GivsqQui&'MO, 5. ze. [pianta medi- 

emal: ] hen-bane, hog's bane. 

Guu'sTA, o sro, prep. [ſecon- 
do] according. 

Giuita il contenuto, according to the 
Con! ents, | 

Giuſta [ vicino] near, bard by. 

_ GrusTANtNTE, add. [con giuſti- 

. J jufly, rightfully, ric bios. 

Giuſtan. Ente ¶ merita mente] dſcrv- 
edl;, juſtly. 

Giuttan ente ec modamente, convene- 
vol mente] con venientliy, ſuitably, commo- 
dioufly 


GrusTE'zza, 4. J. ([puntualita] jufe 
puntuality 


tice, equity, b | 
G1rusTIFICA'STE, adj. [che giuſti- 
fca} juſtifying, excuſong. 1 
GLuSTIFICA RE { provare con ragi- 
ont la verita del fatto] to juſtify, wer:ty, 
Jſhexw or prove, to make 


___ GeusSTIFICA'RE — to ju 


E. 
G1uSTIFICATAME'NTE, adv. [g- 


uſtamente] juffly, rightly. 


GrusSTuFica'To, 


— adj. juſlified, v. 


_ GrusTreicaTO'ny, 5. m. [che gi- 
and brings into a flate of grace. 
GrusTFICaziO'NnE, i. . [ 
mento, amento di ragione ] /; 
| ence, umdication. 
_ Giuttificazi6ne, 5. f. {[ſcuſa] jufifica- 
tion, clearing, excuſe. 1 
Giuſtificazione [termine gale] 
juſtification, a clearing the tranſgreſſers 


of their 


fins by the ect of juſtifying 


larw, to th c = 
Si fark ivttizia oggi, 0-day will be 
execution day. | | 
Giuſtizia ¶ ingiurĩa che s uſa dire ad 
alcuno, e vuol dire quaſi degno d' eſſer 
juſtiziato ] 4 hang-dog, @ newgate- 
ird. mo 
Giuftizia [tribundle criminale} court 
judicature as the bench at the Oul-Bai- 


” GrusT1z1a/ne [uccidere per via di 
giuſtzia] tu e cecute, to put mals actor: 


68 LI 
t death by cor iſt of I rw anTjuſice. 


GUS: 172i a4, 5.97, [can-tice, ma- 
nigoldo] executioner, bangman. 

Giuſtiz'@&ec [gindice, mantenitor del- 
la giuſti/ ia] jujtice, uc oe. 

GtusrizikxA “To, . m. [piurid zi 
one del giuſtiziere] juryuiction of 6 f= 
tice. | 

Gru'sTO, ach. [diittn, bucnc] ja 
right, equitable, 4— ** 

Giuito [egual, proporzionato] ex- 
ad, even, true. . 

Muura giuſta, 4 juff, true me. ure. 

Queſto abito & troppo giulto, % ,vit 
fits tos cheſs. | 

Gwfto [d una ſtatura grande che non 
eccede, fretty tall. g 

Giusto, 5. 1. [ uomo che & in grazit 
di Dio]jaf. | 

_ Gratto, adv. f giuſtamentt ] jufly, 
Fg Q 
—_— cosĩ, . 
ufſto, prep. ¶ ec udo] according. 

Giulio il voſtro — 
to zour deſire. 

GLaBa, 5. f. Italca] a tall y or tal - 
by, a cla ven piece of c ts ſcore up u 
account upen by notches. Ohſ. 
GLADIATO'RE, . m. glaiiator, a 


ſword player. 
_ Gra'npDula, 5. f. herncl, or 
mins 


GLANDULE'TTaA, . f. { dim. di 
glandula] glandule er little kernel. 
GLANDULO's0, adj. [pien di glan- 
— glandulous, kerneliy, full of ker - 
GLasTO, Z m.s. [guado, erba Ic 
GLasTRO, & berb wad, _ 
wih cloth is died blue. | 
GLavu'co, adj. [color crleſle ] y- 
ble, ſea green. 
_ GLave, . . [peſce ſpida] the 
. 
a. 


3LEBA, 5... [zolla] glebe. Arioſſo. 
Gi articolo] the. 
Gli ſcolari, the ſchalars. 
Gli amici, the friends. 
Gli ¶ terzo caſo del numei o del meno} 
to him. 0 


Gli [talora uſato in principio di pe- 
rĩodo in vece del pronome ELI] it. 

Gli [avverbio di luogo, Ii, ivi] there. 

Ombra non gli , ne ſegno che fi pa- 
ja, there is no ſhadow, nay, no? the 
leaft jign of it. Dante. 

GLIiE'LE [pronome compoſts d' pro- 
nomi GLI e LE, e fignifica inſieme il 
terzo caſa del fingulare si nel maſculĩ · 
no come nel femminino, e't quarto del 
plurale] it or her, to lim or ta ver, them 
to him, or ta her. 

Quetto catalano portd certi falcon 
pell-grini al ſoldano, e preſentogliele, 
this catalan brought fame geiitletiiulins, 
to the fultan and made bim a preſent of 
them. 

Veilendo che le fettucce non era di 
Rue gow gliele rimandai, ſeriry he 


GLO 


the ribbons net ts my fancy, I 
there back apts to dim, as t hay.” > 


GLIe*xs de pro- 
noms GLI, enk, e per ſuono, 


fend tine, or ber, ſome very good. 


Veilendolo in tale miſeria, gliene ven» 


GOoc 
Glorĩõſo — — 
— <ain-glorious, con- 


ceited. 

Gros, . f. [comments] glaſs, com- 

ment, 
Gosau [commentare, ſpiegare] 

wo gia or comment upon, to or 


82 adj. ghiedor cxnmented 


ne pieta, be or ſhe ſer ing him in that mi af on, 


fer, had pity en him. 

Amenduni gli fece pigliare a tre ſuoi 
fervidori, ed ad un ſuo caſtello Jegate 
mandargliene, be bid three of bis jer- 
eants to take them 3 


bound to a 

— gs m. [ dim. di globo} 
a ſmall ginbe. 

GLOBO, 5. . * rotondo per 
tutti i verſi] a globe. 

GLozosT , & f. [ritondez- 

' GLonoSiTa"DE, CF ETD 

GLonosrTa'rr, 


mg round 
n 2 


2 round 
GLo'na, . %. [fama, lade] glory, 
bencur, praiſe, efleem, name, fame, re- 


Vana gloria, wid a a8; 

Gloria [ beatitudine del 
a paradiſo] gio- 
gi al- 


Gloria [termine di pittura, 
2 OS: a glory 


GN — [ a 5 gui 
1. a a Tx magnificare] io 
hag to gw praiſe. 


gloria, vantark) 40 
be prowd of, take 
un prides ly in E os bog 


gloria] ts glorify, to give glory to, to 


FIR. ot loriarſt} 10 pride 
ie a thing, ta boaff or of it. 
GLORIFICa'TO, adj. glorify d. 

GLoreicaTORE, 5. . [che glo- 


viſies} that 
—— —— 


Gron mien 


| ro, adj. — 
2 on ee. adv. moſt 


Groos, ad. [pien di gloria] gi - cioli 
cus, illuſtriaus, famous, bonourable. 


GrosaTO'RE, . . commentator. 


GLOSSA'RIO, 5. 1. 4 glofſary, a com- 


GLv'TI88, 5.F: [colla] glue. 


GStreriso'so, adj. Lic] g- 


nous, clammys 
Gar Tto, . . [ſpezie Taba] 
cu acort, -aveed. 
* — 1 truth, in 
truth, by 
| Goaife 


of a cat. 


e m.aprafn,ofrk, 


"Conn. * =. 4 dif6 uſed in hal 
made of paſte. 

r 
bead, ax ane fallt. 


Me fe — _ 
gromom, d or a 
Gnas, a burkſque word for ig- 


ne de Fe = a 


bunch't or 

—— 
"Cm. . [che ha bunch, 
,_- adj. L gobba ] b 


Un a hunch back d man. 
4. . [ſcrigno] a buxch on the 


Gobbo [la pianta del carciofo ricori- 
cata] the 


— flodare, dar laude e back. 


Go'zOLa, 6 fc mn pkg, « Ar 


bye word, aproverb, a tale, a h. 
— 4. . [gocciola] drop. 
| Goccia a goccia, A, drop by 


„1 to to 
fly drop, 

Go'ccnoLa, 5. . [minima 
2— 


, to fall 
# dw a fol pays. 


80 
E conan bs tw ne 


— * medici detta apopleſ - 
fia] * 

5 =. {i} goc- 

N the dropping, the falling of wa- 

" loctiorurs, adj. [che goccio- 

* leaſcare a gocciole] 


eſſere innamorate vee- 


Gocciolato, . . [colore con mac- 
chie &'altro colore} @ cum beſdechied 
GOCcIoLaT@jo, . . [ par- 
te della cornice che fia foto la gola ro- 
veſcia per dove Tacqua ſcorre] & gutter 


a 
Goccrotaru'na, 3 che 
ſa la 


52 
C101 4. f. i 
ola] a i 3 


— adj. [che gode] enjoying 
R to pleaſe one, to ſa- 


— Larſi dĩ 
quell che G poi] a eo 6 ph 


is, 7 ie . 


Godere [dark buon far buena 


cera, far tempone] to ve well, to enter- 
tam or make merry, to feafh, to cat and 
drink <vell. 


©C10, a. {ata acer go- 


La 
—— dk. [is godere] plea - 


2 


godere. 


8 — 


| 6 Gory- 


a] the Betls bole which the | 


GON 2 


2 golfo lanciato [navigae Gonfalaniere [titolo duna dignitꝭ 

—. Grp iy r 1 — 

mu p⸗ 1] a tile given by the church 

to thes day in Rome to ferſuns of great 

— [(opreme magiftrat in 

tempo della rt publica di Firenze} @ f- 
in Florence. 

Go'8FL4, . 1. [colui che col fiato 
lavora vetri alla lucerna] a glaſs Mower. 
Gonrra'ccme, . f. 4 { more 

GonrFiactio'ne, 2. f. a — 
GONFIAaMENTO, 5. . J. s- 
mom. 
 _ Confiaments [ i 
FIA REI di fiat o o di ven- 
to che che fi fra} to fevelh, to blow. 
—4 1 EIS GS en, 
congiugne corregiato, | 4 woman the tooth-ach, to 
— the theng or leather rap that her wwith chil, * 
2 f 


Gora 


uy [appetice] to left, covet, 


ae 


collar ⁊ubere - 
with a makfafor is tied to a oft, « pu- 


mouth. 
Gola [condotto dell'acquajo] cumduit 
Gola diritta ſin architettura] cxaa- 
— a — n 


. is eels ad edrvacs 86 
= Lay 


Go 1 Isiubilar e, rallegrar fi | 
1s hap, to jump, eo ſhout for joy, to be 


4. 
oy OP [veſte ſemminile] gorury. 


me; 0 


Rimanere in gonna reſtare in farſet- 
to] to be left without a ſbift. 
— — 
e — $ Fefete 
« * 

— 5. f. l grande] F + f [qamarces} [£6 
throat. 1 | 0 5 running 7 
e 4 Ganonez re adv. (che he la go- 

covet, - Ot. ited, hugs 01 norrea] that has the gonorrhea. 

* oe * 922 | R 2 — ne "2 2 goffo] à bubble, a 
— 2 [ apetire, agognare] __—— — Ate 9 4 A 
— [veto della gala] OG m— 
— m: [no 66 mart] gaffor . 
day. Liz Gark 


GOR 


Gora del mare, à gulf. 
Go'arra, 5. f. { terro che arma Ia 
punta del baſtone ferrel. 
Gor bia di canna d India, the ferrel of 
& cate. ; 
Garbia [punta di ſtrale] the point of 
an arrow. 
 GorY#LLO, 5. 1. [canale to} @ Atile 
cvaler- cuniluit or ite. 
GorRGa, . f. | canna dela gola } 
throat, gullct or ava. md. a 
CGORGHECCLARE ix Ant air in gor gie 
to frill, to ſhake or gi 
— 2, 4. . à ct arb- 
. 
GORGuUE'TTO, 4. n. {piccio! gorgo] 
a ittle ævater-ſbut. 
Go'/koia 5./. [org] throat, gul- 
Lt or wear. '. 
Trae di gorgia [increſpare la voce 
cantando] 2 bake, ie quauer, t9 trill, 
Goki“ KA, . . [coilaretto] 4 ger- 
get or ſel.it1's neck piece. 
Gorgic: a ollareito di biſſo o Ealtra 
tela lina] @ band, Fa 
Gorg Cra [ gola] throat, gullet. | 
_ Gorcir fm 4. 2. di 
Gorcitri'Na, . gorgiera] @ lit- 
ele gorget or neck piece. 
GORG1O'NE, 5. m. [gran bevitore] 
a drunkard. 
GORGO, . m. [luogo, dove I 
corrente ꝭ᷑ in 1 2 da che che ſi 


ſia ] a ⁊uhirl. pool, a gulf. | 
Gorgo 15 Le A Facqua abbia 
maggior protondita] a depth or fwallow 


of water. 


1 [fumicello] @ brook, @ riun- 


GORCOGLIAME'NTO, . . [gor- 
gogho] a gargling or rattling in the 

GorGocLrYAaRkeg [mandar fuora quel 
ſuono ſti epi · olo che f fa nella gorga gar- 
garizzando] fe gargle, to rattle in the 
throat. 

Gorgogliãre [il remoreggiar delle ac- 
que uſcenti di luogo ftretto] to puri, to 
babble up as a ſpring of water does. 

Gorgopl are [romor che fa Vacqua 
dollente] f bubble, to boil. 

Gorgogbare [quando glinteſtini, o 
per vento o per altra cagione romoreg · 
giano] to grow or ratile, 
Gorgogſiare [il bacare che fanno i le- 


Bumi] to breed vermin as pulſe does. 
GoRGo'cLto, l 4. 1. [il gorgog- 
GorcocLlYo, 3 lia: e] agargling 
er rattling in the throat. 
GORGOGL!O'NE, 5. n. [tonchio, ver- 
metto de legumi] à mite or wer, a 
— that eateth the pith of carn or 
* 
GokcOZZA, s. f. [ [pate de lla 
GORGOZZU'LE, 5s. m. J gola per la 
2 lv re pira] the gullet or rind pipe, 
roat 


iefti fruttĩ mi pizzicano il gorgoz- 
_ theſe fruits make my mouth avater. 
Þ Luna togyia di berret'a] a /qua- 
* CAP. | 
> DI TRY v. gorgierina. 
GOKZAaRVNO, v. gorgierina. 
GoTa, f. [guancia] cheek. 
Gta {banda, lato] fie. 


802 


Su la gota deſtra, en the right Band. 

Gora, 5. f. {colpo che ſi da a 
mano aper ta fu ia gota] @ box, cuff or 
blow on the ear. 

Gorra, , [catarre che cade al- 
tr ui lu le giunture, e impeditce i] moto] 
2 . 

GuTTO, 5. m. {ipezie di bicchiere] a 
driaking-gl h, @ cup. | 

GoTtrT0'>0, a {infermo di gotta] 
gut, troubled with the gaut. 

COoVERNAME'NTO, f. 1. [governo] 
Sort. | 
_ GoreRNa'Le, s. m. [Mumento che 
g-verna la nave ] keln, rudder of @ 
J:Þ. 

Govirx.y/re [reggere, tener cura] 
ta i vera, to rnie, to fvay. 

Goveryi'e ſaccommedare af-ttare, 
acconciare] to frepare, ta take care, to 
manage, to cid ie, ts ſeaſon. _ 

_ Governire {| wonicamente, conciar 

wing to pay ane off, to thraſb him, 10 
ge bis Lide a warnwg. 

a Governare un vaſcel'o, to fleer a ip. 


Goveri are un cavallo, to take cart of 


a horſe. 
Governar cani, to keep dogs. 
_ Gavernare {[caſtrare} to geld, ta ca- 
B 
* 


nure, improve, | 

Governa'To, adj. governed, v. 
governa /e. 
 GovEernaTO'RE, 5s. . [che go- 
verna] governur. 

GovERrNnaTRIi'cE, 5. f. [che gover- 
na] governeſs. 

GOVERNAaziO'NE, 5. . I governa- 
mento] government, „ Care. 
GoverxnrMeE, 5. . [concimi] the 

thrown on the ground to fatten it. 
VE'RNO, f. . [i] governare] go- 
vernment, care, Management, 
direction. 


Governo d'un vaſcello, the fteerage of 


a ip. 


Senza governo, wandering, at ran- hurdle 
Inna coſa [conci- 


dom. 
Far mal 
arla male] to ſpoil a thing, 


Governo [itrumento da goveinare] a 


rudder of a ſhip, the helm. 
Gozza'ja, 5. F. [grandezza di goz- 


proat. 
Gozzaja L gozzo ] @ large wen or 
Fru lling in the neck. 
Gozzaja [idegno, odio in vecchiato] 
an inyeterate, hatred, a fylec. 
GO, 5. . [ripoitiglio a guiſa 
di veſcica che hanno gli uccelli a pie del 
collo, dave ſi ferma lot o il cibo] crop or 
eractu of a bird. 
Gon [gola] throat. 
Gozzo [certo enſiamento di gola] a 
Iver or fuelling in the neck. 
Gozzo [vaſetto di vetro, il quale ha 
il collu lungoe'l corpo tondo] a cruſe, 


an oil. glaſs. 


GozzovrYGcL1a, 5. 71 [ftravizzo] | 
- 


Gozzov'icLio, s. 
murth 


Pes iglia, to be or make merry, 
> at GOAT ah. 


together in the 


fairs, or greeces of a ladder. 


3 Grade 


GX 
Gozzoviclia'ne f ſtare in 
gba] ta be merry together, to make good. 
Gozzoviclua'ra, 1. fl [firavizo} 
mirth, pleafure, good eating aud drink. 


mg 
Gozzvu'To, adj. {che ha hran goz- 
zo] frrg-threated, wwide-throated. 
GRra'Ccula, 5. f. Ccornacchia] a 


jack dar. 


GRACCHIARE, [voce propria della 
cernacchia] to crete. 

Gracchiare ¶ pa lare aſſaĩ, chiacchie- 
rare] te rate, to prattle, to gabble, to 


chalter. 
Lalcia gracchiar a gli uomini, let men 


ſay what they will. 


: Gracckiare, 3. m. @ talking or prat- 


* 

| D 4 m. [ciarlone] 
RACCHIO/NE, 4 @ prathkr, 

Pablr, a blob. ip 
RACIDA'RE [proprio de' ranocchi, 

quando mandano fuor la voce] to creak 


e [la voce delle galine] to 


= 2 


GracinaTO'/ne, 5. . [ 


GraciiiTa'pe, 
Gracitita'TE, 


 Grapa. 5. J. „ 


GRADa'GGIO, 5s. m. [cola che ag- 


grada] an agreeable ti ing. 

| —q_y win, io che 
m'aggra laſſe pid che di ſervirvi, there 
never Was a More agreeable thing to me 
than to ſeree you. oo 
Saab I ſcender per gradi ] to de- 
ſeend or go down by degrees. Obi. 


GRADATAME'NTE, ad. 
do] by — * _ 
2 — 5. J. Igabbiuola] an 
of — 00 
GRADE'VOLE, adj. m. f. [gradito, 


| 1912 gm adv. 14 — 


do] bwuingly, conrteoufly, avi , with 
3 — 
ne} acceptance, favour, . 

GRADVNO, . 1. grado ess of 


Gaara [aggradire, aver in pre- 
£10] ta accept, to approve, to allow or 
Ee of, to think or judge beſt. 

Gradire operare in gra- 


to ſatisfy, to con- 


— 1. 


Grads 


Grado I miſura di vieinanza, o lonta- 
nanaa di parentado] degree or remove 2. 
ca. ET | | 

Grado | volonta] ww:ll, accord, j{:2- 

Come 
think fit. : 
accur 

Mal grado, in ,t. 

Grado [grazia] liken-'ſs, tavuur, be- 
nc vrlenct. 

I ike it de ry ell, 

Prendere a grails, ts receiv? bindly 

Gra o { loddisfazione ] ſatisfaction, 
chaten. | 

ng ſhall be to your ſatistaciax. | 
eratitudine ] obligati- 

Saper grado, to take a thug kindly of 

one, to be ebEge.d to him for it. 


ger. 
1 meglio vi ſarà a grado, as you 
Di 
Mio mel grade, egainft my Ti. 
Cio mi viene 3 grado, that pleaſes me, 
er farumraby. 
It tutto fari a voſtro grado, every 
en, g atitude, acknoxeledy ment. 
Quando vi ſara a grado, when you 


vill ar pleaſe. yt 
Stare te quanto a grado vi ſia a 
flay as bong as you E. derber 


GRKADOA LI, adj. L che ha gradi] 
graducel. | | 
_ GRaDUAaBiE/NTE, adv. gradually, 
by fleps. 
uf - [dividere in gradi] 10 
diviſe or make into ſſeps. 
Graduke [conferir grado] to gradu- 
ate or give the degrees. 
GRADUATANE'NTE, adv. gracual- 
ly, by equal fleps. 3 
GRADUA“To, adj. divided or made 
it fte pr. | | 
Graiiuato [avranzato a qualche gra- 
do di dignità o d"onore] graduate. 
Dottor graiuato, @ graduate. | 
GRAFFIAME'NTO, 4. . [il graffi- 
are] @ ſcratet or ſcratching. 
GRravera'/NTE, adj. [ che graffia} 
ſcratching, that ſeratches. 
GRAFFVARE, [\tracciar la pelle coll” 
unghie] to ſcratch. 
IRAFFIASA'NTT, I, 1. f. [ipacrito 
o tpocrita] an hypocrite. 
GRAFFLA'TO, adj. ſcratched. 
GRAFFIATU'RA, . 77 [lo ſtraccio 
Gn rio, 5. m. che fa il 
grathare] @ ſcratch. 
Gratho {itrumento di ferro] a hook. 


GRaGNuO'La, e GRAGNO'La, 5. f. 


6 hail, or ſna bail or ariz- 
Grana'cis, 5. f. [abi 

8 5. F. [abito lugubre] 

GAAMAMZTA, 4. f. Inegromanzia] 


necromamc y). 
GRAauA RE [far gramo] fe grieve, 
to wex, to make ſorry, to grove trouble. 
GRAMA T TIA o GRAMMA'TICA, 
4. J. [ arte ch'inſegna a cocrettamente 
parlare, e ſcri ere] . 
GRAMATICA'LE, © GRAMMATI- 


c, adj. [di gramati-2, attenente 2 
: phe... 3 


Gau Tico, o GRAMMA'TICO, 
5. m. [profeſſor di gramat e ] gramma- 
rien. 

GRAMATICU'ZAZO, o GRAMMuart- 
cr zzo, . n. Idiminut!vo di gramma- 
ticc ] a pocr grammarian, a fill; pelant. 

GRAMATICALMiANTE, © GRAMMA- 
TICALVE'STE, adv. [{tcondo le re- 
Sol- della gramatici]} grammatically 

CrRAME'ZZA, . 7 [angoſcia] an 
gui h, grit. 

Gaul, 4. f. [erba nota] dag 
gras. 

GRAMIGNA'TO overgrown 
3 

Gramvono, . . a hind of ali vs. 

CGRAMIGNO'SO, 2. [piew di gra- 
mina] over grown with dg. graſi. 

CRautanue'LA, 5. f. dim. di gia- 
migya] dog- gr . 

Ga Auo, adj, [ meſto,tapino] wretch- 
— Joe miſerable, æuful, deplor- 

GRa'mOor A, 5. f. maciulla] throuch. 
— Gramola [che dirompe it ro] a 
— male of weed to maſh flax 
Th, | 

ona parte [conciare il line ccl'a 
gramo:a] 1 far. 

GRKAMuOTA Tro, adj. maſhed. 

CRaura, . f. ile pa a terft. 

CRAMUFFA, ex. 

Faveliar in gramuffa [voce da ſcher- 
no, favellar in gramatica, cioè non vo- 
ler eſſer inte ſo] t talk gibberiſh. 

GRANA, . f. {coccole Sun albero 


con cut ſi tingono i panni in roſſo, a 


paonazzo] gram. : 

Tinto in grano, dyed in grain. 

Grana'jo, 4. m. [ſtanza e luogo 
dove fi ripore il grano] granery, the 
flace where corn it kept. 

GRANMAJVO “Lo, 5s. 1. [che rivende 
grano] cr: factor, corn merchant, corn- 
chandlcr, 

GRANA TRE [pgranire, far il granello] 
to tern Or gram. 

1 — — 4. f. Imazzo 4 
ato inſieme iſpazzare] @ bra, 
bes ban or 8 | 
r di cala piu che la granaia, 10 be 
wer familiar. | | 
rar.ata Cpalla da fuoco vuota] 4 
granads. | 

GRaNnaTa'Ta, 5. f. [colps di gra- 
nata] a ta with a broom-flick. 

GRANATINA, f. f. [dim. di grana- 
ta] a E:ike braom or granads. 

GAA To, , . Igioj del color 
del vin roſſo] grenat, a fort cf preciuus 

Ae. 

Sranato [pomo granato] Ponegra- 


nale. 


Granato, adj. {che ha fatto i] granello] 
greined or kerued. 

Grarzto I duro, forte, gag/tarco } 
card, firong. 

Granate for 22, great fireng;h. 

GRANATUZZa, 4 /. {piccicla gra- 
.naia] @ little brocm. 

GranBe'sTIa, 3. f. [lorta d' ani- 
male quadr upede] a imugiary aur - 


Joatea . 


GRA 

GRAXxnCE'voLa, . f [ſorta di gran- 
chio marino} a kind of fea crab f 

GRANCHIESSA, 5. fo {granchio f. m- 
mina] @ /be erevice or cray fb. 

Gra'xcuro, 5. M. Can. wale ene vive 
in acqua e in terra] @ lalſler, à cri uice 
or crar- His. 

Nuovo granchio [ ſcimunĩto] a bcobyy 
a dunce, a blockhead. 

Granchio [ruiramento di muſcoli] 
crump. 

Pigliar i] granchio a ſ:cco [quinds 
uno ſi fringe un dio tra uns e lValtre 
coſa] to fine one's finger. 6 

Pigliar un g:anciny [irgannaf] (35 
mitike or be miſtalru. 

I granchi vog ion morder le balene 
Cuando un piccolo ti vuol me tete a on- 
traſtare con un grande] the wean? at- 
tac the firongeft. | | 

Cware il grancitio dal!abuca colſe ma- 
ni Waltri [cercare d arrĩvare al ſi o inten - 
to con Palicui pericoto] fa make ca. 


foot of one. 


Granchio [que' f rro che i I-21 2 ve 
Ii conficcano ſo ta una penca pern U 
tellarvi. il Iegno, pe che non itt] 4 
haid faſt. | 

Gravchio [uno de doi ſegri d.! 


 Zadiaco] Cancer, one of the kater 


figry of the Z tick, 
GRANCHIOLUNO, . 7. [i. Oo: 
granchio] & /#:tle cret ce ar croy . 
GAAN/c IO, 4. . d kind ct tier that 
comes in men's months. | 
GRaxcirO'aRo, . . [ſp 2: Ci 
granchio] à great ſea-crab. 
GaaK Cr ARO, . *. [ rrore, ſba- 
— an error, a miſtake, a blunder. 
ighar un granciporro, or pigliar un 
rg: to make a blunder; to be 
(of AY, mM: Taken. . 
"I [pigliar con viokyz1] 7 
ſnatch, to fluck, ta gru', to hook. 
GraxcrTo, adj. koked in, fnatch- 
ed, Alucked. | 
GRANDE, s. 2: [quelli nella repub- 
lica di Firenze, che per nobilità, o ri- 
chezze ecce leva gli altei] vn , lord. 
Stare in u' l g ande, 1a be grave au 


ſer iaus. 


Far del grar de, to carry it hib, to of- 
fect to be mere than aubal one is. 

Grandi di Spagna, the grandces of 
Stein. e 

I grandi d'un regro, the grendces or 
great men of a Hiundem. 

G ande, adj, [ubbordante di q anti- 
ta} great, b:g, vaſt, huge, larxe. 

Grande Ja io] great, fall, Lg. 

Grande [u. arv. g. ĩiolCd. fraorfiriaric} 
great, grand, extraordinary, inde rfl. 

Gren vine, fircrg Tint 

Gran mercato, wor cheep, 

Gran tempo fe, at. ly ang. 

Gran pezzo, a. great chile. 

Grande, adv. [grardumente! great- 
b;, very much, great deel. 

GRANSDEGGIAN'RE [fer del grande] 
to fla the great mau, ts carry it bigh or 


GRANDEMENTE, b. fron gran- 
Cerza ] greaisy, mac, extremely, lunge 


Parlare grande mante, tc en but. 
Gan- 


2a 
Grande'TTo, adj. [alquanto gran- 


CT” : 4. f. if 


Grandra. Obſ. di piccivlezza} 


85 andezza ono e, — great 
82 £ adj. [alguints r good. | 1 
PS... 2722 grande, gan- 8 adj. Iden granito} full 
r igia, ſuper- Grappare [aggrappare} ts grapple, to 
dia hanughiineſs, pri. |: drag or catch awith a hook, to ſnatch, to 
1 


| Gnas nA, . . [accreſcitive 8 
S 


— for Grap 
Gaara rr, | 5. 
Grarroltrnco, I grappelo]a - 


He lunch of grapes. 
1 4. . [ ramicello, fat. 
] great, hbaughty, proud. quale gh cini dell u- 
"2 ran dire greaten grapes. as. 
to — 2 Ac ſciecco] a fool, ASSU'ME, .. 21 1 
GranDrY T0, adj. augmented, prefer- 2 aa — —— 4. J. 36] fat, jat 
* — dn da, edi t fo dir del nuovo ASTa, 2. f. Lvaſo da pianticelle} 


aubat I to be catch d aun. 
bum ? —— 1 — [graticola} a grid- 
— OE lot bunch — e quella inferrata fatta a guiſa 
"Crs. ay [nome generico di di grati della quale fi parla alle mo- 


3 the duke of — — ; 8222 ati ]gridirox. 

R 4. m. the great dule of or 

Tuſcany. wy wi other things that — @ man's r GlaTanr'urr, . gratefully, 
GraxDuca'To, , . (tate fun race. | thankfully, acceptably. K 

granduca] the great dutchy of Tuſcany. _  GraTELLa, . 
GRrRANDUCHE'SSA, 5. f. the great _ GnrnarTrccla, . . | Lſtrumento di 

duteheſs of Tuſcany. GraTrCccio, . . varie forme 

Wy — * 1. [piccolo gra- t | 
GRANE'LLO, 5. . [i] ſeme che fi . La. over 2 


Gn Tic A, . f. 
ticcis} a Ss hurdle or 
— _ GunaTrYCcoLa, 5. f. [ſrumento da 
fe cucina fu la quale #arrottiſcono, carne, 


genera nella ſpiche di biade, grano di P 


GRANIG1O/NE, s. J. Lil granire} 


' Granmer' i 
2 
GRANYRE [granare, tar grano] 10 


GRANT'TO, adj. grained, herned. 
GRA'NITO, 5. #t. the name of a very 


Lard marble that comes from Egypt. GA, 
GRAN 64 i i, e nt ricordevole} ova thank- 
RANITU'RA, J. v. grani- fei, e 1 - ] gratejid, 


— Grato [apprezzatw] arceftable, dear, 


Ge ſche fa grazis} bountiful, re- 
hind, courtesus. 


Grattar la tigna ad uno, 1 bang, to 


be idle, to f, 
Egli avri da grattare, 
to do. 


ments] ax itching or itch. 
Ei non teme grattaticcio, be is not /o 


GraTTa'ro ak. ſcratched, rubbed. 


col grattare] 4 
— — [arneſe per grat 


1 a grater. 
ſſer un cacio fra due grattuge, 10 be 
—— 


 Grattugia con ia non fa cacio 
[vuol dice delle he we ds hes 


— — 
atulat » to one ſome 
— — that das befalles bim. 

— Grnava'ccio, adj. {molto grave} 


:þ or 


2 


Gravaménto [angheria, impoſizi 
1 


1 


yawn, a ſeizure. 

Gau, 2 
Grava'nZza, v. gravenre. 
GAA v IAR [aggravare] !o aggya- 
vate, to trouble or ue trouble. 

Gravate [face — Jes oppreſs, te 
to 


— ſu tome 3] pegns che fanno 5 


RATTATICCIO, . . [gratta- 


Gaarrarvu' nA, 5. f. [legno fatto 


va'ccioro, adj. [dim. di gra- 


GRA 


birri al 


la giuſtizia} © to ſequeſter or tale 
a dun. aq 
Gravire Ceſſer grave e peſante] tobe 


heavy, weighty. 


thes lies beauy 
Gravare (eller di 2, faſtidio] 
9 


wexed, to be grieved at. 
Ni grava mole della voſtra diſgra- 
zia, I ans wery ſorry for your misfortune. 
La ſus lungs dimora mi grava, lit 
Eee prank, beſo hos 
vi gravi, be /o kind. 
Gaavarrvo, adj. [che grava] gra- 


had, charge, weight, 
Gnrnave, adj. [ peſante ] bea, 


Men 


Eee [pig 


ill. 
» [gravezza mor- 
boſa] pus, mur or ag of the head, 
beawineſs. 


h. ſdim. 6 grave] 
— 


mantells mi grara molto, 


Jon 
G OE, 4. f. to] 
RAVAZIONNE, 4. f. [aravamento] 


GRAVICC woo, adj. ¶ dĩiminutivo 


di grave} ſamezvbat ſomewhat 
gr. grape. 


Gaaviva'nza, 4. . 


] . 3 
GRAVIDAME'NTO, 5. . 1 [ prep- 
 Gravipe'zza, J. | 


Gravita'DE, 


Gravrra!, | 4. f. [macſtevole; 
Gaavrrrz, 


Gravits, [aif 


— [petare}] to weigh, 
GRAVOSAME'NTE, adv. grieutufly, 


KG 


ſevere, hard, inf 
Gua'za, 5. 2. 


ſi 5 e rapiſce 
more 
] grace, agy 


Griz:a amore de! ſupei ĩore, inver · 


altrui ad a- 


7 


— 6 goodneſs, bounty, 


Eſſer in grazia di qualcheduno, to be 
wn fa uaur with one. 

Grazia ¶conceſſione, di coſa richie ſta 
a' ſuperior), o gran per ſonagęi] reque/?, 
petition, pardon, favour. 

Fare una cola in grazia Talcuno, to 


2 a thing upon ſomebody's account. 


Grazi Lil ringraziare per ſegno di 
— 2 ON 

Vi rendo grazie, I that vous 

Non ve ne ſo ne grado ne grazia, I 
don't thauk you fer it. 

Di graziu, adv, pray, I deſre you. 

Mi dica di grazia, pray, tell me. 

Di grazia non mi romper la teſta, 


prithee don't din my brains. 


Far grazia [perdonare] to pardon, to 
e 


forgive. 
Grazia [benevolenza] benevolence, 
quadkwilh, kindzef love. 


| Le ax grace, thre: geddeſſes a= 


4 Grams, le rie. 


GRaAZIARE grazia e corteſia] is 


our, to privilege, tu be kind to. 
1 


Ciingraziare] 70 tank. 


Gravõlo [rigido, fevero, dure] rigid, 
[bellezza di che cte 


GRE 

Grazri fro, 4. ered} en . 
Sul, age, rearved inte Jau, 
ar faned. 

Grxazio ann Tr, alt. [con gra- 
211] grac ti ly, c,era . 

Gan oat cnte{iengs fem, 
fer nothing, gent v. 

GAAP > 

GR Atos „t, ö Ay e r l 

GRATOSTTA “TE, J dal] gracmteu- 
1 . rer a, — „grace. 

Gaar io, adj. Lene La gꝛazia! 
greceſul, came e, ag! ccadie. 

Gr:z ο [f-vurevol-, henigno] H, 
Jaroraroble, m. reif ul, by Mg ity £ractas. 
___ G:anidlo [grats] vu, " thank l, 
acceptable. 

Dons gi aziofo,, a free git. 

Gr. ol { favor vole ] a venrable, 


18 * fs, 


. 


GRrazt'ke {render glazi ] fe 702k 
or ive thanks, Obs. 

Gre aj o, 4. m. e that anci- 
ently joll in Tafe any greek nine. 

GRECKUESCO, ad}. [bi Gi Gre- 
clan, of Grecce. 

Greche co Calla Greca] ofter the 
1767 of the Gru. 

Gegsco, adj. [di nazion di Grecia] 
Groctan. 

Un Greco, . u. @ Greek. 

Greco [nome di vii. O in L alia] Greek- 
evi", 


Greco [nome ii vento, che ſotha dal- 


la parte di Grecia] nrth-eaft xvind, 

Uva Greca, Cel grape. 

CG3RECOLEVA'NTE, 3. . north-coft 
t. 

GREG A RIO, adj. Idi gregge] of the 
common ſioch or ſtor ey 6! dinau, Clumone 

GREGGE, 8 4. f. ¶ quantità di beſti- 

GReGGIA, 3 ame adunato infiemc} 
flock, kerd or drove. 

Gregge [mo titudire alunata infie- 
2 — te, crowd. 

gge [ uogo dove ſtabbia la greg- 

ge, 99 rd ſor: p-feld, or coat. 

Gak “Go, © GRE'ZZO, adj, [102- 
20] cloaunifh. unpclite, rude 


GREGGIUO'LA, g. f. [piccola greg- 


a [I fleck. 

FL Blal ara, v. grembiata. 
GREMBLA'LE, v. grembiule. 
GREMB'A'T a. 5. f. [quanto IP 

grembiule] a ul, an ajron full. 
GREMBIU'LE, GrEMBI&'LE, 4. mM. 

(v zxo dy panno uno, che — m- 

nanzi cinto le donne] an 
GREMBO, 5. . [que:ia parte del 

corpo umano dal bellico fin al gince- 

Chios. 

Glembo [mezzo] ul. 

In g. embo de monti, u ihe middle of 
muut ans. 

Grembo [c hit ſa] the beſom or pat: of 
the church. 

Crembo ut. ro] Tromb. 

Grembo [Srembiult } ap n. 

Dare, o tere una cola a grembo a- 

perto, to give or ts 43 a thing weillirg'y, 


roth o gerd grace. 
GRrREMUGASA, v. gramigna. 
FREAMIO, v. grembo, Obſ, - 
(3REMYVRE [ghermire] t gripe, £0 
frac) or cine ii valiuct. 


| wa ſtingy, niggard, cloſe fla, too 


get, whims 


GRI 


Gzenrro, of. grifed, ſratched or 
d with violence. 
CG emity Fi peſſo 1 thick, full, cod er- 
with, 5 
1 colli, le ripe, e le cime de*monti 
2 moo di te το eren gremite di genti, 
the Ji, the bande, and the tops , the 
mountains were covered with peo ic as 
tin an amphit nut. 
Giemito, 5. m. [terren gh ajoſo G&i7- 
torno a” fumi] the hey of à river or 
haven. 


feix 


G«E/?PIA, 5. f. Imangiatoja ] a rack, 


a Aut ar mant er jor cattie. 
Gera, . /. 7 [roggio, eofta, 
GREPPO, . „ d fommia di rerra] 
a coft, bill, top of a Lil or mountain, 
9 5 Cvaſo di terra rotto} @ broke 
cart hen fot. 
Far greppo [quel raggrinzar di boces, 
ehe fanno i tanciuſli quando vogliono 
com nciare a viangere} te rate a month 


_ as children do before they begin to cry. 


CBRETO, 5. . ſterren ghiajoto in- 
torro all acque] r, Here, bank. 
Fl _—__ del mare, the 


7 
. Greto, adi. ¶ ſpeſſo] thick, u 
Carrot, 5s. f. [vimini di che fon 


c mpoſte le gabbic] bar, or croſs bar of 


a cage. 

G E'ola [congiunturs] away, means, 
opportunity. 

Frevar la gretol?, to find the of por- 
tunity. 

GRETO'SO, adj. [che ha gretto] ſull 
974 ravel and ſand, 1 — 


GRETTAMENTE, add. [ metchina- 
mente] mggardly, ſavincly, ſpariugly. 

GRETTE'ZZA, 4. f. [ ta, ri- 
ſtrett zza] 155 
ca vetouſuc/ 7. 

Garrrirvu'pinE. 5s. fo Caro hasuſed 
this wor in the fignification of leanneſs, 
þ: t1inejs of her, though it rather figni- 


x7 


fes pettineſs of mind, narrowneſs 
Joul. * 


GRETTO, 45. [avaro, riſtretto, ta- 


. 
GREVE © GRIEVE, adj. m. f. [ 
— heavy, panderuus, weighty, = 


Greve Ine joo] grieveus, eroubleſome, 


Aer greve, thick, clauay air. | 

Gieve R forte, orribile] fre- 
Piteus, noiſy, terrible , fright/ul. 

Ruppems I alto ſonno nella t. ſta un 
greve tuono, à terrible thunder awvaked 
me from my Ar ſeep. Dante. 

GREVEMeNTE, - gravemente. 

GREZZO, adj. bes reggio 22 
cloawniſh, 1 — N d 
polite, rude. | 

Diamante grezzo, à rough diamond. 
 GRICCIO'NE, . m. @ kind of wwater- 
fowl. 

GRICC1IOLO, 5. . ¶ fantaſia, biſbe- 
tichezz3] ſpurt, ftart of fancy, fit, mag- 


Dove gli tocca il gricciolo, when a 


adubim comes in his head, 


GKIDa, 3. f. [bando] an edit, pro- 
clamaiion or da. 
Lalciaie Ee 2 . 


GRI 


ſagerstamente] to db a thing refbly, to 
hand over head in an affuir. - 
GrDantsTO, v. gridata. 
GRIDA'NTE, Lg =. f. [che grida] 
crying, © 
Ga — fuora la voce 


con alto inono, e ſtrepitoſo ] to cry er ery 


out, to baud. 


G:idar ©, 
Gridar TR 2 79 


crx or call for help. 

__ Gridare I maniſe ſtare, bandire] 77> 
cry or proclaim, W to due, to 

| dicropey, 


„ Griva'ra, 3. J. [grid] ery, c- 
— to make a noiſe. 
aq +> + s. 1. [che grida} 2 
crier, a 


Gridatore { banditore } a commn- 


crier. 


Gatdo, 5. n. ¶ ſuono ſtrepitoſo pro. 
priamente di voce un ana, come p-r 
— * 8 clamony, , 


"Gori ar? oe reno, fame, refu- 
tation, name, note. 

E* un uomo di gran grido, be i a 
ery noted Man. 
ublico 

Andarlene preſo —— rida [creder fa- 
cilmente] 70 —— 42105 what they ſay. 
A grido, adv. [a — like fury. 
Gr1D0'rE, s. 1. {grido} @ cry. Obſ. 
I greve. 
EVEME'NTE, adv. [gravemente] 
grievouſly, ſadly, pain; 
— adv. 2 
nuts, 
Uc 
Griraay : grifo con gri- 
fo, voce — to rub one , abith 
the / as hogs do. 
n1FFo, s. m. ¶ grifune] a 5 
GRIFO, 2. n. [perte del capo del 
pom * occhi in gin] the ſacz!, 


| [per iſcherzo, vito dell'uomo, 
ed in paticlae dll ocen | for” 


mouth. 
* 23 9 ; Ca. 
ug alle fpeſe di Ca- 
landviro, all three reſolued to find a 
way how: to fill their belles at the e. 
pence of Calaudrino. 


Torcere. il grifo, 1 griz, to male 
Sans, . m. Can ĩmale biſorme 
„ aquila la pa tre 
g e lione la polteriore] @ grif- 


Dare ad | 
pogno nl 3 — 1 


* {bigio] grays griz- 
| — 2 4 [tuogo 1 4 


GR- 


60 GRO 


GRO 
s. E [ghi a Gand, . . the Sasse dim. di 
Gritta'nda, 3. . [ghicknda] — 4, * f. [ grondajo 1] | — 1 L. 
Ganra nns rr, 5. f. a ſmall gar- E gli occhi ſuoĩ fon fatti una grondea » : 
| | di lagrime, and ber eyes are like a tor-  — -_— adj. I ſemplice, 
(I rent of tears. Groſſẽtto, 1 


roz zo, materiale 


—— di gro- 
7 greatneſs. 


, 1 


1 groppa, 
uomo in 
rn 
Gaorrm ka, . f. [quel cuocjo at- 
taccato alla ſella nel quale f mette la 


a queſiion or a doubt. | 


tips) e of he, rang o 


c_— } deroſor pens —— 
of aurinkles. knots. 


11 di ori i Gross eo ita | 
Cavare il corpo & grinze [mangiare® 4, l. . (copia, quantita] uam. 


erepa pelle one” belly-full. a great many, 
Gr —_ _— a hind of ſip. Groſſa — oat cunies 
grigio. Obi. 4 
| £ : 7 incipale d'un” iſto- 
.. 


GansProGnoLoO, 5 . [cicerbita} of 


garofano. 

Gnom, 5 . croſta, che 
fa il vino dentro alla tartaro] tar- 
Aar, argal. | 

Gromma froccia che fa ne* 
condotti e in altri luoghi dove ella corre 
di continuo] mud. 
Gaomma ro, 


[ dice del dor- 
wire la terza volta i bachi da feta} 1 
ſleep the third time, ſpeaking of the filk- 
g bern. | 
GRrROMMOS®, «++ 828 
Gnonna, 5. f. [Veſiremita del | 
to, ch'eſce fuora della parete della caſa] 
EAVES, » gutters. 

Gronda ¶ eſtremità delle palpebre ] 
nenn 

[ | | GrossantNTE, adu. [in gran 


Gronda di pioggia, a ſhower of rain. quantita] plentifully, abundantly, in great 
1 gutter, 
Gnonn /, 5s. 1. [gronda] the gut- 


ters. 
Ganz, m. f. [che 
44 vg. adj. we. . [che gron- 
Gaonn enn, fil cadere, che fa Fac- 
D 
] drop. 
vor. I. 


R 


Velo dird al groffo, l tell it you in 
Rd to drink without diſcre= 

Groſſo [grande, contrario di piecio- 
3 

— 

TY . 


= 
n 


GRU 


$:lario grofſo, great wager. 
Groſſo [denfo} Sick, Cloſe. 


Egli ꝭ molto groſſo nel parlare, hc is 
1 "20h wn 15 diſcourſe. 

Stare o andare groſſo ad uno [eſſer al- 
quanto adirato ſeco] to be a little angry 
avith one. | 

Ani no groſſo, il mind. 
 Vendere in groſſo, to ſell by <ubol:ſale, 
er by the great. 

4 Mercante in groſſo, <uholeſale mer- 
ant. 

GRO5SOLA'NAMETNTE, adj. I groſ- 
ſamente] car/cl;, clasruiſbly. 

GaossotA No, aj. Idi groſſa qua- 
lie material-] coarſe, thick, rough, bome- 


Donna greſſolana, an homely woman. 
Gross0'NE, 5. m. [ſorta di moneta] 
& comm in Flrence. 


pretty thick or fat. 

Grossu'Me, 5. m. v. groſſezza. 

GrorTaA, 5. f [fpelonca, caverna] 

Uty g! otto, a CATVE. 

* oita luogo dicupato, e ſcoſceſo] a 

tee} rugged pla . | | 
rott. [ciglione] the edre, bulk or 

1 of laad betævixt tavo furruaus. 
ROTTE'SCA, 5. f. [lorta di pittu- 

ra fatta a cap iccio] groteſts or gro- 

teft-xvork, anticks. 

— 5 8 2 
di grotta] a ſmall mM, a 4 rot. 
* GRO/TTO, Le” a. — e 

e auater fo ays ithe an aſs ; 
— take it to be a Mo ng 
Gaorro'so, adj. [iv'go pien di 
grotte | /ull of grety, caverns or dens. 
'  Grottoſo ¶ fatto a guila di grotta] hol- 
bv, cavernus. 

GRrRovicLtuOLa, 5. f. [ritorcimen- 

to che fa in ſe il filo troppo torto] 4 


Gau, 4. f. {ſorta d' uecelli che 
Gkua, f vanno a ſchiera, e ſempre 
Gave, uno 


dopo Faltro] 2 
erane, a fart of bird, . 
Gzv'ccta, 5. . [baftone forcuto, 
per appoggiarſi camminando] a flick, a 
Gructia | ſti umento ruſtico fatto a 
guiſa di gruccia, per ficcare i magliv- 
hug divel o] an inſtrument to piant 


1. 
Tenere in ſulſa gruccia [tenere ſoſſ e- 
ſo] to keep in /i/pence. a | 

GRUFOLA on 5 A che fan- 
no i porci col grito} t paddle or pulli r 
as a hog does with his ſnout ; alſo 10 

t. 
Gauc A, 5. f. v. grũ. Obſ. 
GrvenxReE 7 [lo Rridere che fa il 
SGaucx uk 5 porco] 1 grunt. 

GrucnYTo, 5. . [io ftridere che 
fa il porco] the gruniing of a 7 

Gaucko, 8. . [grifo or 
, of a ſtuine. 

Fare il grugno, in peut, to look graf. 


Gro550'TToO, adj. [alquanto groſſo] 


GUA 


GRULLo, adj. [mogio, addormenta · 

to] g. — J 
RUMA, 4. f. v. gromma. 

GaumaA ro, 5s. 1. ¶ ſpeaie di ſungo] 
a lind of muſhroom. 

GRumME'TToO, 5. m. I dim. di grumo] 
4 lamp, or clot, a little blood clot- 

Gruno, . =. I quagliamento del 
fangue fuor delle vene] a hunp, a clot, 
OG EY 

RU'MOLO, 5. 1. [garzuolo] a 
baye or lettice-bead. 

Gzuno'so, ady. [che ha grumi] 
clatted, thickned, grumous. 

Grvo'co, . . [:afferanc falvati- 
co] ſaffron. _ . 

Gruogo falvatico | zafferano faraci- 
neſco] beflard ſaffron, mock- ſaffron. 

GrRUPPE'TTO, . n. dim. di grup- 
po] a little hnot er lump. 

GRUPPO, v. groppo. 

Gxuva, . f. v. gru. Obſ. 

Gruzzo, 5. m. [maſſa di coſe] a 
beap, a file, a board. 
GRruzZzOLO, . . [ peculio] 42 
hoard of money, a treaſure. 

GuaDa'GNa, wv. guadagno. Obſ. 


GUuaDaGNA'BILE, adj. . f. [attoa 


guadagnarh)] that is to be wn or got- 
Lil | 


Terra guadagnabile, fruitful land. 
GuaDacxant'nTo, V. guadag- 


no. 

GUADAGNA RE, Iaequiſtar denari, e 
riche2ze, — e ſatica] to get 
or gain. | 
Guadignare A meritare to deſerve r. 
| — — [fartcla ami- 
ca] to prevail upon er with one, to win 
one, to dra one in. | 


* to get any thing in by froftitutt- 
, VS to get one's lively- 

Guadagnare inſegna ſpendere , be 
wha gets the money knows how ts ſpend 
= - 


nn Ten en to carry the 
GuaDacna'ro, adj. awo, gotten. 


GUADAGNATO/RE, 5. . { che 
GUaDAGNATRYCE, . f. F guadag- 


ny — = 
UADAGNERYA, £5. [prurito 
guadagnare] | 


covetouſneſs, 
avarice, an immoderate defire of gain. 
GUADA'GNO, 5. . [il 


1 gain, profit, lu- 


Cuatagno con mala fama & dachia- 
m:r danno, what is gotten ought to 
be called 15 and not gain. 

Metterſi a guadagno [ parlando d una 
donna, far copia di ſe] to proflitute one's 


Dare a to groe at 
„„ at in- 
reſt. 

Andare 2 guadagno, [andare alla 


monta} 10 carry a mare to be borſed. 


Far guadagno d'un to or 
obtain à thing. GE 


r 


G UA 
Guapactxu'ccio,F 5. mr. piccolo 
GuapDacnu'zzo, guadagno } 


1 — fiumi da una ri- 


all' ic 
1 

GUADE, . f. [ſorta di rete da pef- 
care] @ kindof fiſbrng-net, a caftixg-ae!, 

dag 4. m. [ Auer dove 
Nah paſſark ſenza navilio] @ ford, 4 


GuacLixSza, v. 'an22. 
GUAGNELE'STA, v. vangeliſta. Obſ. 


GUacNe'Lo, v. vangelo. Obi. Cr. 
Alle guagnéle, by the goſpel. 


GUuarME, . . ba tenera che 
rinaſce dopo la prima ſegatura 
of the ſecond crop. 1 graf 


Gvuarna, 2. J. Iſtrumento di cuojo 
dove 6 confervano ferri da tagliare] a 


Tal guaina tal coltello I mie con ſi- | 
mile} ſuch A maſter, erUVant. | 

— [rel 
e, to be ever with one. —_ 
Cum, 5. m. [che fa o vende 
* a fteath maker or a ſeller of 

Gua, th, 
dan 8222 
= 4 — md 
G . [dit] id _ L 4 ; aſe 
ter, trouble, 22 
Guajo, adv. [fieramente, crudelmen- 
te] fiercely, }, barbarouſhy. 
a—_— a gusjo, 1 fair, is grieve 
—— that vexes me 
ua [affanni] wexations, griefs, af 
griefs, af- 


flitions 


Guai [locuzion minaccevole] woe. 

Guai a voi ſe non fate quel che vi co- 
728 woe 10 you if you don't do what 
Guai, voce di dolore, alas, woe. 
Guai a me, gear me, woe is me. . 

> <= ig Ldolerſi con guai, 

Guarks, ed è proprio de ca- 


GuaLcuFRa, s. f. [edificio in cui 
ſi ſodano i panni lint] @ calender or 
9 — 4 

u » | 
dle, to tauch often, ta with, 45 

— wy 23 Lchiera, frouta] 

4 crowd, multitude, a troop, a band or 


4. f. [coverta] a 


GUua=- 


GUA 


Sunne, Sf 


ſpor - 


* os 


GUALFECHES, 
dirty, ven, greaſy, 


2 to gal. guard, 
Guerre, . =. [il corſo del ca- 


vallo Obſ. 
7-7 1% 
GUANACO, . . an 


Gua uc cheek. 
— Bay £f (Jo | 


——— that part of the bei- 
met that covers the face. 
Tenere il in mezzo a due 


2 ts be ſure or in 


Gvuancu'ra, 4. f. 1 
2. — 5 

— . = 1 

Au rA 10, . . guanti j 4 

go ver, he that makes 


* 


8 UA 
Guan [drizzar la viſta verſo 
Foggetto} ts koh, fee or betold, to look 


2 tenere in cuſto- 


MI I — Ga - 7 — 


fend, ts bob after. 
[avvertice, aver Focchio] 
to have a care, to tale heed. 


Guardate a fatti voſtrĩ, mina your bu- 


- dr 


Gvuanpanrd'sa, . . [ſtanza nella 
caſa dove ſi conſervano gli arneſi] ward- 


Gua rs AA, 4. | [picciol bacino robe. 
d argento atto a tamervi Cote 
n — ter of the wardrobe 

ther fuch things in GuanDa'ro, adj. hold, v. guar- 


GUANTO, 5. Pe, 4 mano] dare. 


guanto 
di disfida a challenge. 
| — al- 


 Guanracus'sTO, 5. . er- 
ba] a certain herb that yellow 


Guaracua'ro, s. =. — a 
———— — 
= guaraguato (heb nine ſentinella} 

to 2. ſentry, to 
— — "A XR 


guarda la perſona del principe] a ſaldier 


of the prince's guard, 52 of the 
guard. 


1 el 
— IET, 4. 


Guardamento — — 


— 4. H. 17 ſciuga- 

GuarRDaNna'PPO, 5. 1. tojo } a 
zaphin, or towel. 

GuarDana'so, 4. 1. [arneſe da gu · 
ardare il naſo © la faccia] @ kind of a 

maſh, a wizard. 
| dan 56 { e Guanin 
FA'NTE, 5. . [ compoſto di cer- 
chi uſato oggidi dalle donne ſotto la 
gonnella] a woman's hoop. 

8 4. . lee ſt 
laſcia per ſegno EE gan, 
endice] a -g 


9 


Seren, 4. 1. [che guarda} 


Guanvarnrce, . Lehe guarda] 


4 preſer ver, a keeper, a 
GUuaRDATURA, £5. 


» [(Fatto el 


modo col qual ſi guarda bok, aa. 


ance, eye, aſpett, 

Gux'rDia, Tano del 
p04 þ Ar euſtodire, 
Eſſer di 


guards. 
* o luogo dĩ guardia, @ for.ified 


or place. 
Pr 
e 
Guardia C termine della fcherma } 
* Meter in guania, to put one's ſeif in 


guardia, @ watch tower. 
Guardie d una briglia, the branches 
of a bride. 


un pigliare, rig 


 Guanne'LLo, 5. 1. [panno teſſuto 


GUA 


Guardia di ſpada, the hilt of afwora* 
E © 0; pho 

G no ¶ capo o fuperiore di con- 
venti di frati] the guardian or ? 
of @ monaſtery among ſome of 


—— . v. - 
4. guar 


GuanDIncane'NTs, adv. [cauta- 
m_ | + - 


— 1 | [cauto, rattenu - 


pooch way, well ad- 
Andar guardingo, to proceed cauti- 
11. --. - &—— a 


| ea]fartreſs, tower, cittadel. 


. 2. 1. [guardatura, x 


„ 


1 ire. Obſ. 
GuanrexTra, 
GanrenTYa, 
GuarEnTYGia, 


J guar 
I, ſurety, 4 
GuanenTrrs [difendere, proteg» 
gre] to current, difend, ſecure or pro- 


wr” RENT»YSSIMO, adj. [ficurifſi- 


mo, od 


Gvanr'sTO, 5. . i 
—— ady, [di quantità mach, 


Queſts libro non E guari 


del mic, — ence 


than mine. 
Nen 2 — he cum t be 


nor fo fir, 4. 5 [ il guarire ] 


cure, recen, 
Gua uTo, 5. = [guarigione} 


| cure. 


Guan ſreſtituire la _ to 


cure or heal. | 


— Kg 12 11 — ä 


Guarna'ccia, 


891 -— @ large night- 


4 bambagia] fufiar. 
— [veſte Bianca] @ ſuſian 


— 


gown. £ 
GuarniciO'NE, v. 2 
Guam“, 5. 1. [da guar- 


nire] furniture, decking or trimming, or- 


nament. 


Guarnimento [difeſa, riparo] fortifi- 
mumit ian. 


cation, defence, 
Gua RME, v. guernire. 
GuaaNT Tro, v. guernito. 
GuanniTv'/Ra, v. guernitũra. 
GUARNIZIQNE, v. guerniaione. 
Mums As- 


5. . | 


marx, corrupt, Jefrave 


GUA 

Guascusn'No, adj. ſepitets che fi 
da agli uccelli — — i 
to birds that cannot yet fly from their nefls 
for want of feather;. 

Guasco, adj. [della Guaſ- 

GuascO'nE, 3 cogna J Caſctin, 
born in Gaſcony. 

Gvuasco'TTo, adj. [mezzo cotto] 
ba roaſted or beiled, half dane. 

GuasTa'Da, . f. [valo di vetro 
corpaccuuto] @ decantey. 

Guss rab rr, J 5. f. dim. di 
Guas rab NA, 
GuaSTADU'ZZA, - 


ber. 
GuasTare'sTE, 5, . f. [chi dif- 


little decan- 


SO. ba 
UASTAME N TO, f. n. [il guaſtare 
— deſtruction, hawech, 


— waſting, | 


* | 
GuaSTAMESTIE'RF, f. he that un- 
— a thing be knoxvs nothing 


GuasrTa'as [tor la forma e la pro- 
por zione alla cola, ſconciare] to ſpoil to 
andy, ta ruin, to 

Guaſtare fcorrompere} o peil, to 
or debauch. 

Guaſtare ¶ putt fare, — "th to 
rot, to grow ratten, 10 e. 
20 1ſipate, to waſte, We, 
ſquander, dir y- 

Guaſtare [ giuſtiziare] to execute, 10 


Wy la fama d' uno [marchiarla] 
10 ruin one's reputation or ch for. 
Guaſtar il mercato, to ccm upon - 
ther mam i B- gain to mary it. 
Guaſtarſi It as ſi he male a! cor- 
po] # hurt, to „ to maim, io ſprain 
or nid any jciut of one's body, to 
burft bis code, for a woman wich child 


7 Safer, adj. waſted, ſpoiled, v. 
1 5. 1. [che guaſta] 


@ ſpoiler, a or d. . 
Guaſtatore diſſipatore ond a 


g peu brit — al. 
Hrandere 24. — 


F, 4 
Guaſtatõre 


Mer . 
Guas ez, 4. ehe N 
* CE & Ft no gate] 


GvasTaru'na, 4. f.T wv. guaſta- 
GuasSTYME, 5. 2. J mento. 


. 


Guaſto [itt of piato] lame, maimed. 
Guaſto — rovinato] ruined, 
* — 


guaſtada ] a 


turda le ſeſte o la compagnia] @ diffur- 


GUE 
Vom guaſto ¶ fuor di mifura innamo- 
rato] a man de [ ey in love. 
GUuaTAMENTO, 3. . [il guatare] 
u. looking, ſpying, <watchweg. 
var [guarcare] te ry, t bet, 
to ſþy, to watch, te peep. 
di mal occhio, ts look upon one 
—_ an ill wb a4 - ice] 
UVATATRICE, 2. f. [guardatrice 
a beholder, an admirer. 
GuaTaTU'ta, 5. f. I guardatura] a 


== cguato] ſuare, 

UATO, F. . [agguato am- 

buſh, ambuſcade. 

GuaTTERAa'CC1O, 5. ms. [peg. di gu- 

attero] a 
Gua'TTERO, 5. . I ſervo del cuoco] 


— a kitchen-drudge. 3 
— 3-4, 1. . — 


GuazZZAnE [dibattere coſe liquide 
dentro a vaſe] to ae, jogg, toſs or 


— Guanzare godere, darſi buon tempo] 
to rejoice, to chear up, to be merry, to 
take one's pleaſure. | 

Guazza'To, adj. fhaked, jogged, 
madd, v. guazzare. 

GuazzaTO)o, . . pien 
d' acqua per abbeverac le beſtie] a wwa- 
termg place. | 

GUuazZERO/NE, 5. 1. [gherone] the 
lappet or flappet of a gown, the guard, 

or fringe of a garment, a jagy, a 
Piece or ſuip. - 
2 ＋ Ko 12 — 

inc b 
5 | . i —_ 
4. ite 
dove ſi 

— 
Guazzo'so, [pien di guazzo, 
— — Facqus] pla- 
Jy, wateriſh, ferny, mooriſh, full of wa- 


ter, wet, damp. 


empo g  ramy weather. 
GUuaFFa, 5. f. [gabbia] @ cage. 

"+ = a wall left 
on 


 GuuLer'ss10, adj. ſuper. moſt de- 
woted to the party of the guelfs, @ great 
enemy to the Ghi . 


GUELFO, adj. [di parte e fazion 
contraria alla I; in 


vor della chieſa, e contro allimperado- 
re] of the guelf party. 
zUERCIO, adj. [che ha gli occhi 
torti] 2 that looks a-ftew; 
22 

GUERIG1O'nE, 2. f. v. guarigione. 
P eu. 


large owl, 


— | 
 Gunnnr'ro, ad. fared, furniſhed, 


GuenniTu'na, T. |. . 
Gvutnnizio'ne, 6 & 

one] ornament, trimming. furniture. 
GUERRA, -. f. [azion deſerciti of- 


vine, open, War. 
A guerra finita [alla morte] 0 death, 


Odiare uno a guerra finita, 1 hate 
ane to death or mortally. 

Uomo di guerra ¶ loldato] @ ſoldier. 

GUuERREGGE VOLE,adj. [da guerra, 
fiero] warlike or wwarlich, martial, war- 


; GUERREGGEVOLMENTE, ady. like 
War. 
GUERREGGIAME'STO, . . [il 
guerreggiare] the at of making war. 
GUuERREGGIA'NTE, adj. [che fa 
guerra] fighting, battling, making war. 


GUERREC Gia'ns [far guerra] t 
War, io make war, is wage, to carry 
an, to 1 


Gu Lportar Farmi per un 
Principe] # carry the arms for a prince. 
Guerreggiace, 2. 1. [Patto di far la 
guerra] war. 
GUERREGGIATORE, 5. . Iche gu- 
erriero] a Warrior. 
eggiatore ¶ contenditore Jaguar - 


fa- relſome man or fellow. 


GUERREGGIATRYCE, 4. . a war- 


Gur 


&'CC10, , . [gran guſo] 4 
Guyo, 


GUI 


Guro, . =. [uccel notturno] av 
JE. aw can 
bluckhead. 


Gu'cLta, 5. f. [obeliſco] an obe- 


_ GurY'Da, . J. [icorta] @ guide, a 
Lader, a conductor. 
Supa, 5. #. [ſorta di dazio, 


—— 5. . [quella beſtia 
dranco, t 


che guida altre] @ rum or 


,a 4 

— a m. [ulcera che fi 

f5 nel doſſo delle beſtie da loma] afrac- 

tion, gallings em a horſe”s back. 

GuiDamE'NTO, 2. w. Lil guidare, 
guida] a guiding, a leading, a * 

Gum ur, adj. [che 
that leads. 


* 


Gua bonanzwro, 4. m. re- 


avard, recompenſe. Obi. 
GuibanDoSa'RE ſrimeritare, pre- 
* reward or gratiſy, to recom- 


GUIDARDO'NE, . 1. [premio, me- 


IL 


GUI 
GuiprenDoNa'ro, adj. rewarded, 


Guia, v. gui 
GuiperponatRYce, 2. J. [che 
guiderdona] a remuneratrix, à requiter 
een 
UIDO'NE, 2. 1. a rogue, 
& cheat, a gull, a knave. | 
Gunonarra, 5. f. [furfanteria] 
roguery, @ roguiſh trick, . 
GurGccra, . f. Ila parte di fopra 
della pi © dello zaccolo] the upper 


leather of a or ſhoe. 
Guiggia di fandalo, the fra of a 
Guiggia [imbracciatura dello ſcudo] 
the 1 : 
| ü bons, 9. i 


Guntiaanos ro, adj. LZuider - 
donato ] rewarded, re- 


Gumza'cL10, s. . I ſtrĩſcĩa di cuo» 
jo che s ĩnſila n+| collare del cane da cac- 


21218 4 
manner, faſh: 
In niffuna guiſa, by no means. 
44 Lrnndnn 
GurTTo, adj. [ ucido, ſporco] a- 
Guizza'nTe, ; {che guizza] 


| gliding, fliding flipping. : 


Gvu1zzante [ volante] feng, 


Guizza'rE quel ſeuoterſs che 


Vern, 10 manage. 
Guida ro, guided, led, con- i peſei per ajuiarſi al moto] 0 
ducted. > gli. ie or fide, to gliuc along as fiſhes du in 
GuiDaTO'RE, 5. m. [che guida, go- the water. | 
verna e regge] a guide or leader, tutor, Guizzate un dardo, to twang an ar- 
guidance, the head or chief. | roæu. 
Guma rice, . f. [che guida]Ja Gu, 3. x. [il guiazare] the fit- 
leader, a tutorejs or governeſs. ding of © id in the water, or of a ſnake 
— 2 — m. I gui - or — upIn 2 8 
dardone] a a or remu- uizzo, ad, [wucoiio)] er, 
aeration. | g lank, Ember, weak, wrinkled, wither- 


menti, 


3 — a whirlpool, 
@ coach, the bulk of a ſhip. 
— 
or baſon of a ballance. 


Gus racer, . 


9 ann [apprender, 
per 


GusTarTo'nE, . a. {che guſta] a 


Gust OLE, i al 

—1.— ts the ., 

ro, 1. 21. [uno de cinque ſenti- 
per 

dono ĩ ſaporĩ ] taſt or taſte, palate. 


; 


LY 


IMO, [/upert. di 
2 [piacevol- 4 
mente] 1 


. 


he tafte. | 
wrt a moſt agree- 


able man... 


GusT0's0, adj. [piactvole al 
F 


o ® 
GUTTO, . 2. [torta di valo] @ 


bind of wee. 


H. 


the ſaid two are joired with 
A O U, ex. Cuino, CutTO, Gn EO - 
NE, Gutko; it thus ; Kino, 


&c. Some mate uſe it in the begin- 
wing of ſome <urds to 


vocal ee, 7 PR 


laue if it was written without H, ex. 


Anno @ year, nano, they have, 
HO, F have, na, he or foe bas. It is 
wfed alſo in ſome words for aſpiration, 


ex. deh, but tis never prumaunced, bau- 


ing abſolutely no ſound in aur language, 


„.. (il guſtare] | 


mezzo del quale ſi compren- 


ICO 
An 
. Mn ag intelligi- 


28 ignominioſo, iguamini- 


* (perio] I. 
I venni, I came. 
I, an article of the nom. or acc. caſe 
&f the plural number. uz. 
—. the books. _ ” 
ACE'RE, v. giacere. | 
acruro, s. m into, fiore odo- 


m. [ giacinto, 

e anche ſpezie di pietra preaiola] 
—_ a flower — 
— 

Orazione 


JacuLaT 


Ja'cuLo, 5. . [ſorta | lerpente} 
that hes under the trees and ſud- 
himſelf with great violence 
gr dre” elle coſi 2 
e 


4 by te Greek and Latin paart. 
9 1 


ich fact 
» the 
ane, + [os] the herb wake- 


Ja'sPIDE, 5. . — 2 jaſper, a 


2 ſpuarcia- 


mento] hiatus, an opening 
. fo L vanagſoria, 


Tee 
JaTTa'xZia, J vantamento, mil - 


Janteria] jactation, vaiu- glory, a vain 
beafting. : 


TTU'Ra, f. Idanno, perdita 
bye, damoge, _— 


38 adj. [del verno] of or be- 
to winter, wint 
Tenpuno'ns, s. m. [fr 22 
in Egitto] à rat in t bigneſs 
hr Fr = crocodile”s 
mouth auen he gapes, and cating his 
bowels hills him. 
Icono/Maco, adj. [contrario alle fa- 


gre immagini] averſe td images, ico- 
| Icono'mica, s. m. [economica, ar- 
te di governe re le coſe private] 8 
huſbandry, Ag,, ſe a vingneſi 
Icoxoue, 5s. m. [intendente d'ico- 


f e keeper, 
| - frat — — 


DarrpE, s. f. [gonfiamento acquo- 


I. 


I'D 0 


— e, ary d. 


1 Sf. [De] 

IDDeo [Dio 

Inna Fe.) — Obſ. 

— — 
non 

3 * confermata per 


getto, acquiſtata 

uſo image + 
tion of any thing — Saſ>6. 57 
Iz a Un, 25 {dell Idea} ideal, hed 
to an idea. 
— 
eee * 


meſe dopo le none] , eight days 
— deat enand 


I 
p10 MA, 4. - — 


— 4. f. fooliſhneſs, ig 


ignorante, illetterato] 
idiot, filly, 
ee a nin - 


IDE NTITA', 
IvznTITA'DE, 


» the ſame- 


w 4 . le. ' ObC. 
IDOLATO'RE, 5. 1. [idolatra] zdo- 


IDors' RE, v. idolatrare. 
IDoLxTRA, wv. idolatro. 
IDoLaTRA'KE [adorare, e onorare 
| "" to idolatrize, to commit idola- 


88 v. idolatro. | 
IvoLaTRYa, 5, f. Leoltura, e adora- 
zion d'idoli] i , idol-avorſhip. 


x" _—_ 


7. fe 3 


. [attitudine} 
ſitneſs, 


IDoneITA'DE, 
Inonzrra'rz, 


IoaonA ur, 5. . [perito d ĩdro - 
manzia] bydromant, a ſoothſcper by the 


water. 
IopzoMantya, 4. f. — — 


via d acqua] hydromancy, di vinatian 
cuater. 
IDpzoME'LE, . . [hevanda com- 


tg 


5 S 


Is w'xo, 4. . . inteſtini] 
jejunum, a gut [0 called, becauſe it is al- 


KID m Le 4 [del verno] of or be- 


223 
| - BEE. « wolf ith @ mane 


* 8 m. [figura per - 


rigbt. 
[ignorante] ignorant. 
. 4. J. [ignoranza] ignor» 


1 fuoco 
Tae ——— di fuo- 


2 m. [corpuſculodi fuo- 


bile] ignoble, of mean birth, . 
IcnoBnwLITaA', 5. . [contrario 


ILL 


Tcxo/cco, adj. [gnocco] fupid, I- 
Ir, fooliſh, fottiſh. f "NAN: 

IcmonrNta, g. f. Cvituperio, infa- 
mia] ignominy, inf amy, diſgrace, diſcre 
it, diſbantur. 

— 1 — [con 
i inia] zgnomirionfly, inſamciſſiy. 
— - [notaro dugno- 
minia, ivergognato] ignomwrious, dif< 
graceful, diſhonourable, reproachful. 

IGNORANTAGGYNE, 5. f. [zotichez- 
2a] © foobijhnefs, rudeneſs, 
clowmſhneſs. LR 

IcnorRa'NTE, adj. [privo di ſapere] 
ignorant, ue literate. : 
 ICNORANTE LLO, ad. _ di ig- 
norante + fooleſh, pedantich. 

— — — — aci v. con ig- 
noranza ] ignorantly, | igno- 


Trance. . 


IGNORANTO'NE, 5. m. a great car- 


IcnORA'NZA, 5. f. [mancanza di ſa- 
pere] ignorance, ant of — 
lian, [non lapere] t be gu- 
* la cagione di cio, I don't know 
the rea un of it. gal: 
; lanena ro, adj. unknown, hidden, 


bit. 

| ToanoTanE'\TE, adv. unknowingly. 
Ian, adj. [incognito, ſcono(- 

ciuto] weknown, private, retired. 

I6NUDARE [fpogliare, render ignu- 

do] to firip, to fig naked. 
IcnuDa'TO, adj. {ignudo] naled. 
Ianu bo, adj. [che non ha veſti- 


ignu. 
7 deſtitute. 
| ER ens] ſomebody. 
Icuva'LE, adj. [eguale] equal, alike. 
IGcUAaLMENTE, ad. eg’ . Obi. 
[ ſpezie di lucertolone 
cuatry lizzard. 


* 
ILarIFA'DE, 1 
ILLaktrr r, 


. 


of en [per la qual coſa] there- 
Fo Obf. 
ItLaccrs/rtt, v. inlacciare. 


F. 
ILLECITAaMENTE, adv. [contra ra · 
gione e dovere] 


— — lecito] 


Weeito, 5. ax. fcols illecita] an un- 
amprety or willany. 


I L 


nis, adj. {contrario di Jefo] un- 


hurt, unoffended, untouched. 
ILLiBa'To, adj. [intatto] wnſpotte.!, 
untainted. 
ILLIBERA'LE, adj. conti arĩo di li- 
— illiberal, baſe, nicgartly, un- 
gent, 


r itamen - 
te] unlarwjilly. 

ILLIMirA' ro, aj. beundleſs, that is 
not limited, unlimited. 


ItLu'pers [deludere} 10 illude, to 
_ delude, to jeer. 


ILLuja/zt [entrare e penetrare in 
lui] to enter or come in one's ſelf. 

ILLUMINAME'NTO, 5. n. v. illu- 
minazione. | 

ILLUntu A Nr, adj. [che illumina] 

mg, that enlightens. 

IU [dar lame, e fplen- 
dore} to illuminate, to enlighten, to ſet 


Illuminare ¶ ſvelare, far chiaro, tor 

Fignoranza, e far veder la verita] 
to illuminate or enlighten 
ILLUMiNaTUVO, adj. 
na] illaminati ue, that enlightens. 
F a adj, ulluminated, en- 

htned. 

ItLummaro'rt, 5. 1. [che illumi- 
na] he that illuminates er enlightens. 
ILLUMINATRYCE, 5. f. fbe that en- 


enligbtniug 1 
In 2 
| ione [ inſpirazione 
ItLusYowng, 5. f. [falfo, finto, 


preſentato] alluſion, ſham, cheat, a fat 
repreſentation. 
.IuLu'so, adj. [deluſo] deluted, cheat- 
ed, mocked. 
ItLLusTRAME/NTO, v. illuſtrazi- 
one. EPR”. 
ILLUSTRA'NTE, adj. [che iVuſtra] 


aluftr:ting, explaining, that explains. 


make clear, to i 
Biuſtrare ['piegare] 0 ilhaſtrate or ex- 
Iluftrae [render chiaro, e famoſo] 
to make — 4 or illuftricus, to [ct off. 
ILLUSTRA'TO, adj. illuſtrutedd. d. 
illuſtrare. — 


ItLusTRATO/RE, . . [che illu- 
F * ag A 


ILIusrRAZ te NE, 5. |. Cilluſtramen- 
to, dic arazione] i laſtratian, c aplauæ 
tion, illumiuulicut. | 
 ItLu's TRE, adj. m. f. [chiaro, cele- 
bre] ikfirious, eminent, noble, famous, 
noted, great, confiderable. 

ILLUSTREMENTE, atv. ¶ſplendi- 
damente] magntficently, eminently, n1b/, . 

ILLuUsTRISSPMO, Lp. di illuftre] 
moſt ululrious, eminent, famous. 4 

Iutrifimo [titolo che fi da a'cava- 
lieri in Ralia] honourable, moſt reve - 


It PERCHE* la cola 1 
[per la qual coſa] u 


$i fa il perch> ? do they ſay upon hat ſhip 
actoumt ? Imbarcarfi [entraze tal mente albim- 


ILLUsTRA RE [dar haſtro, lace, chia- dire 
rezza] to dluftrate, 8 to 


IMB 


— v. immagine. Obſ. 
MAGINA'RE, v. immaginare, and 
all its deriuati vos. - 
_ Iunacuccaa [mettere il hacuceo, 
incappucciare] a put on a hood or cou. 
InBacucca'ro, adj. [coperto col 
— covered <vith a hood or col. 
MBAGNAME'NTO, g. . [bagnamen- 
to] moifiure, dampueſe. 


IMBaGcNAa'RE [bagnare] 79 wet, to 


bathe, to damp. 


ImBaLcona'TO, adj. [ incarnato, 
di color di carne] red or freſh colour. 
Noſa imbalconata, for roſa Incarna- 


. [prender baldanza] 
to imbolden, to rejoice, to leap, to ſhip 


for jay. 


Ina! LDANZI'TO, adj. emboldened, 
uBailtane [mettere in balla] 20 


+ EM [balordire} to fur, 
or trouble ane's head. 


ImBaLorDYTO, [ balordito] 
— at. L 1 


ImBALSAMA'RE [ ugner con balſa- 
mo, per conſervazione] to imbahn, 

IMBALSAMA'TO, adj. imbabned. 

ImBalsSIMA'RE, v. imbalſamare. 

IMBAL5SIMTRE [divenir balfamo] to 
become balſum. 

IMBAMBACOLLA'TO, adj. ¶ coper- 
to con panni in capo] wth the head cu- 
vered. Obſ. | 

IMBAMBAGELLA'TO, adj. I morbi- 
do, delicato] ſoft, delicate. Ob.. 

IMBAMBOLA'RE [intenerirſfi e lagrĩ- 
a—___ tenerezza] ta be moved, con- 

ned, affected. 

Id BAN DIC ION E, 5. . [vivanda 

ImBanDIME'NTO, = imbandi- 
ta] a diſb ar meſs borne to the table. 

Iunaxbt' RE [| preparar le vivande 
per la tavola] to get the dinner ready. = 

InzaxDrrTo, adj. ready, v. imban- 


InBaRazzakeE [difturbare] ta cum- 
ber, to perplex, intricate, trouble, to in- 
camber, trouble, confound. 
IMBaRAZZa'kst Cintrigarſi] 0 in- 
tangle one's ſelf, to engage one's ſelf in 


IMRARA“ZZZO, 5s. . [inquietudine} 


confuſian, trouble, ineumbrance. 
[mbarazz.. [confuſione] diſorder, can- 


Iunannentca're, [ 1 awmeniare, 
—— ta ſuggeſt, to prompt. A l 
Tar 


IugARBTaTar, [divenir barbaro] ta 


grow eruel an. i b:2rbarous. 


IMBARDER1'TO, adj ele | 
| . ro, adj. [crudele} d. 


ImBarBOGYRE [perder il ienno * 


la vecchiczza] 7 dete, es rave through 


old are. 


ImBaRBOTTA/TO fatto a gui. 
fa di hurbotta, che & _—_— di — 


male as a barboita, which is a kind of 


; lusanc A'RE [mettere nella nave] ta 
mark, ta go abeard a ſhip, ta put on 


preſa 


hindrance, 


ye Tos — 2 
"IE = — bt. 
2 Fo <2 "Ss # 1 


- + 
Eaſt, 


— 2 | 


F'e dz non poterſene brigare 2 fra 
embark, 
T 


impreſe ſenza i —— -= 
to 

ge band over 5 to - 

_ dertake a raſtly. 

Iu nac ro, 83 


(luogo dove $'imbarca] 
Ae Ter key, « place wotere they fig of 


Deng Daa [metter le barde a“ ca- 
valli] 10 bard a horſe. 
— Cinnamoratſi] to fall in 


IunanaA A [ſbarrare, mettere le 
ſbarre] to bar, or ſhut ul a bar. 
 Iimbarrare 1a Reads, to fop the way 


"ares, adj. barred. 
ImBascERrrYa, 5. . [L anbaſceria] 


InmBascrapo're, IMBASCIATO'RE, 
4. . [ambaſciadore ] 
— 4. . [ ambaſciata] 


A ICE, 5. . {[ amba- 
„ an embaſſador's 


grow out of kind, to grow 


IMB 


Imnrcenttntr,, 


5. f. {debo- 
InBECILLITA'DE, 


lezza} imbe- 


InBeciLiiTare, J cillity, weak- 
—_ * m. f. [vile, pufilla- 
nimo] coward, week, fait-hearted, 


Paint. 
1 ro, painted. 
— (far IL — 


1 A werter le dende to 
MBEND F< 
bind, — the end. a 


F, adj. beardleſs for vant 


— fticar nel ſegno] ia bit, 


af, = fo, > ain, > tale e's 


— I che imber- 
ny ag a ſhooter, aimer, he aims at 


1 adj. {che ha ber- 
retta] that has a cap on the head. 
IMBERTESCA'RE [ fortificar con ber- 


teſche] to fortify with ſeaffolds or bei- 


block-houſes. 
ImBERTONAa'rtS?, IMBERTONURSE 
— tofall in love, to be ſmit- 


* IMBERTONTTO, 
ate pb; in he, i- 


IneBasTa'ns [metter il baſts] ts ſad- fo 


ale with a 
Inenas x ſunire infieme 5 pezzi di 
| — — 2 14 = 
C— — ] to baſh, to be 
1 


e ordire un ne- 


ala to muſſle one's 


InMBAVAGLIA'TO, adj. that bas his 
nav [imbrattar di bava] © 
Hhenzcca'ns [meter il cido nel bec- 


1 as birds do to 


Imbeccare [ammaeſtrare di naſcoſo] 


a — ts teach provately, to give ed, 


ave private 
* 
4 — —.— sf. 28 


3 . — 
e 
* ne ad. Mich at with 


, % - is 


i blanch, to whiten, to dawh, to be- 
Z oy ate ling, 


Imbiaccare [palliare, ingannare 
blanch, to pal liate, to active. 2 


= o, 
— — cernſe or 


ds Dro, of ſein 6k 


BIANCAME'NTO, . . 


care] 4 +I 


MBERTESCA'TO, adj. fortified with 


InBracca'ks [coprir — 22 i 


InBIANCATO = 22 ch'imbian- 


— — n, a 
. 4. & [Vimbianca- 


12 [intenerirh di dolcez 
=] * away for pleaſure, to fall 


[metter la bietta] 10 
put in a wedge, to cleave wood with a 


Inzoxpras [far biondo] to make 

fair, white or | 
Imbiondire — biondo } ts 

grow fair, white or light. | 
_ InemaSACCLA'RE [eter nella bilac- 

5 ter bag. 


Innocc anz 22 i cibo r. 


ca] to feed, to cram, to put into one's 


— — 2 


ed, diſembogued. 
InBOCCATVRA, 5. f. [freno] bit, 


[apertura di trade, fiu- 
mi, — — 
a feet, the mouth of a river. 
IneBOcra'ts [mettere in ciancia 0 


— - INTI——— 
Fi 2 to rob, to take away, to 


Non che voi crediate che noi 
andiamo 7 


behieve that we go the 
K 2 
InmBoLaTRYCE, . 3 


IMB IMB 

| Pronder uns cittk Simbolio, 6 per tors] # fo of dirt, full, an. 
imbolio, to take a town by ſurprize. Auttiſbne /i. 

Bada a far tue e ſe io vo tor ImeraTTARE + -—— - ood 
marito d imbolio o non d imbolio, o co- re) to foul, fail, dirty, ſpot or fain. 
me le da bene, laſcianeil pen- IuntaTTa'To, adj. fouled, dirty d, 
—— == —— ſelf e. Iunnarraro'nE 4. m. [che im- 

a E * » — 
» er as 242 dratta] a. floven, a naſly, dirty fellow. 


mugger 
the care of this to me. 
IMBOLLICAME'NTO, 4. m. ss 


* BOLSIMEN'TO, s. m. [Vimbolfire] 


Ant breath, purfine/s. 
2 boliv] to grow 


1 adj. purſy, phth;fical. 


ImBovrRE, o 1MBUONYRE [placare 

quietare] tu appeaſe, to „fo mitigate, 

2 denise & berg to 
Ro nk [empir 

gn populous and inhabited, to be full 


—- [metter nella borſa] to 
purſe, to pocket up, to put or lay up in a 


Tee k., prendere] to have 
or 


Innorsa'TO, adj. purſed, layed up 
1 5. f. [Vimborſare] 


a pur fing or laying up in a purſe. 


IMBOSCANE'NTO, 5. m. [imboſcita, 


natcondimento] ambuſh, ambuſcade. 
—. [fare aguato, e naſcon · 


derſi] to lay in ambuſcade, to hide one's 


IMnosca'Ta, s. f. ({agguato] am- 
buſh, ambuſcade 


—— adj. laying in ambuſ- 


gages by 1 


—— E — gli aſſicelli 
a palchi] to lay the beams in @ houſe. 


IMBOTTA'RE {mettere in botte] 10 


condo errore per 


Iunor TAE [ 2 252 12 
tro, di lana, 1 to 
Iuso rr ro, adj. 


InozZac chr AR [venir a ſtento, 
non attecchire] xot to thrive, to grow 
3 nut to grow, to mi- 

to 

IMBOZZIMARE [dar bozzima] 10 
ftarch, to fliffen with arch. 

ImBozzIMA'TO, adj. 

Imsracciate [h dice di leudo, 
cappa, o altra fimil cuſa che fi ponga, o 
vavvolghi al braccio] to imbrace, * 
n one's arm as a ſbield or target, to 

3 r about one's arm. 
fil | Carmarſi] to arm one's 


„Inn Acer TO, adj. imbraced, v. 


IMBRATTAME'NTO, 5. 1. [imbrat- 
Vor. I. 


IMBRATTATU'RA, 5. f. flo'mbrat- 
tare] xaſlineſs, filth ics, floweniineſs. flut- 
tifbneſs. 

ImBRA'TTO, 5. n. [imbrattamento] 
222 Se 

Imbratto ¶ co: fuſione] diforder, ccu- 


Imbritto [quel cibo che fi da al porco 
nel — waſh, or hog's waſh. 

IMBRECCIA'RE, v. inaberciare. 

ImBRENTY NA. 5. f. ¶ ſorta di frutice] 
a ſbrub called in Latin, Lada. 

IMBRIACAMENTO, g. . [imbria- 
catura] drunkenneſs. 

ImBrIaca'ne [divenir briaco] 70 
a one's ſelf, to get fuddled or drunk. 


Imbriacare {far trmnes] to mate or get | 


fuddled, to fuddle one. 

— InmRIACA'TO, adj. 
Iunsiacaru'ka, 
InrBRIACHE'ZZA, 


drunk, 
4. f. [Vimbri- 
acarh]drunken- 


— adj. drunk, 

IMBRIACONE, 3. . [deditoal vino] 
a drunkard, a man given to drink. 

ImBRrICCONnrRE [diventar briccone] 
to grow 
——— 54. m. [intrigo] 
"= G — C „ 
104 i 
6] to ſhift, to make ſhift 

in buſineſs 


* 

mbrigarti — to meds 

dle or — to be me , 

Non Cimbrigar de' ſattĩ miei, don t 

trouble yourſelf about my affairs. 
ImBrIGa'To, 

cate, perplexed, intangled, confounde.1. 


InBRIGLIA'RE [mettere la briglia] 


adj. bridled. 


to bridle. 


IMBRIGLIA'TO, 


ImBRIGLIATU'RA, 5. , [Vimbri- 


5 ans {dar nel brocco] to hit 


me W de ha 
or mar 

Imbraccare — pugnale] 10 

AS oo K ap 6 

to OF bin- 

— 1 apy or in 


poſarſi fu aiberi o fimili, 

gli uccelli di rapina] tu pearch. 
ImBROCCA/TA, 5. . [colpo di punta 

da alto a bafſo] a thruft in tierce. 
ImnBroccia'te, v. imbroccare. 
ImBRODOLA'RE [imbrattare] ta Ut 


to ſoil, to darwb, to beſmear. 
IMBRODOLA'TO, adj. [intriſo, im- 
brattato] fouled. ſoiled, daubed, RT 


ImMBROGLIA'RE [intrigare, confon- 


, to flir about, to moltiſſim 


. imbroiled, intri- 


IMM 


— a 6 e or med- 


. m. [ivtrigo] trouble, 
confuſion, embaroſſinent, incumbraucc. 
IMB OCL TONE, r. . I intrĩgante] a 
triſter, a toer, a haſter, a cheat. 
IMBRONCIA'/RE [divenir crucciofo] 
to be angry, to fly into a paſſion. 
MBRUNA'RE, & [divenir bruno] to 
MBRUXYRE, 3 grow brown, black, 


2 , dark „rnb, 
LF » glaomy 


we r imbrunire, about the duſk of the 
evening. 

Il tempo comincia ad imbrunifi, 1e 
weather begins to grew dark or cloudy. 

InBRUSCHIRE [divenir bruſco] 3 


grow ſharp, tart or 


InzrusCHYTO, adj. ſharp, tart, 


IuanUTTa&rE [imbrattare] fo for!, 

to foil, to daaub. 

ImBRUTTYRE [divenir brutto] to he- 
come ugly or naſty, to grow deformed or 
defiled. 

InmBUCa're [metter nella buca] 15 
Fut or creep into a hole. 

IMBUCATA'RE, | imbiancare i panni 
lini] to waſh with he. 

— —ͤ—ͤ—ö' 8 

MBUYRE di- 
ventar bue] to become ignoront. 

IMBULLETTARE | metter le bullette] 
to ſet a bill upon. 

IMBULLETTA'TO, adj. that has a 
bill apon. 


png adj. ¶ buondato, 
0 — 1 plenty, 
js) ear ogy Ak [ajutare 
a comporre 
altrui (crirtura} to help one to 
compoſe any writing, to dictate, to E 
IMBURIASSA'RE Lammaeſtrare] 76 


_ mſirutt, to teach. 


Ienu'sTo, . m. [buſto] the body, 
3228888 e | 
Bello imbuſto [ironicamente detto ad 
uomo che abbia opinione di bello] a 
Penn, af @ bean. 
— 2 2 
cuopre | 
ſuit of cloaths, fays or bodice. 
InBu'To. s. . Iſtrumento fatto a 
campana con un cannoncino in 


per verſare lĩ quore mn Ape 


funnel. 


ImeNnt'o, . . 


Iu TTA BLE, ry that may be imi- 
tated. 


4 .. adj. [che imita] imita · 
tor, imitating 


— 1 [fare a fimiglianza, con- 
traffare] ro 88 ta caunterſeit. 

Iurrarrvo, adj. [da eſſere imitato] 
to be imitated. 
ImrTaTO'rE, 5. 2. {che imita} inri- 
tator, follucver. | 

ImTartrI'cCe, 5. f. quella che imi- 
ta] imitatrix. 
IMTazi0'NE, 5. F. [Pimitare] imi · 


dere, avviluppare} to imbroil, to intri= tation, 


cate, intangle, perplex or confound. 
InBROGEIA'TO, adj. imbrailed, in - 
tricate, perplexed, confounded. 


Immaccuia'ttE [naſconderfi nella 
— 2 — > 4 + Sos 
* in er amongſt the buſhes. 


IMM 


InMAacuLa'ToO, adj. [ſenza macula, 

intero, buono] immaculate, unſpotted. 
IMMAGINA'BILE, adj. [che fi puo 

— "a. le, that can be 
IMAGIXAMENTO, 5. . [imma- 

ginazione} imagination, fancy, reflex:on. 
IMMAGINA'RE [figurarfi nella mente 
| = ta auc, 
t . 


alche concetto] 70 2 
— to deviſe, to ; : 

Immaginã : ſi ſtimare, credere] to ima- 

gine, fancy, think or believe. _ 
Immaginare, g. . [immaginazione] 
imagination, fancy, thought. ; 

n in the ima- 
giuation, fantoſtically. R 

Immacina'R1o, aj. [dimmagina- 
zione] imaginary, fantaſtical. 

Id MAGNAT TVA, s. F. [ za del- 
ranima] the imaginative faculty of the 

aul, imagination, [ancy. 
ENG Gs. [che imma- 
gina, che appartiene all imaginativa ] 
that inagines, belonging to unagmation, 

ImMAaGixa'TO, adj. imagined, cor- 
cc i ved. | 

Immagina'o ſ figurato, dipinto] de- 
wijed, repreſented, painted. : 

IMMacinazi0'Ne, . f. [| mmagt- 
nare] imagization, fan'y, apprebenſion. 

Immaginaziöne [ penuero fancy, ccu- 
ccit tb ugbt. 5 

 Immaginazione [invenzicne] imagt- 
nation. inden. n. | 

Immaginiz:one [parere, opinionc] 
funer, belief, opinion. 

IMA“ CIN E, 4. f. [fign a di rilievo, 
o dipinta, ritratto] nage, picture. 
lmmägme [ſembianza, fimiglianza] 
image, rejemblance, likeneſs. 

Immagine [virtu prefcatativa] nage, 
form. 

IMMAGINE'TTA, 4. f. a lutle image, 
a picture. 

IunAGINETVvoLE, adj. [che imma- 
gina] imaginalile, full of invention or de- 
Witte 

IMMAGINEVOLME/NTF, adj. [con 
immaginazione] fantaflically, iu the i- 
iagination. 

IMMacrixE [divenir magro] 10 


cu lean, 
IudMAN TA“, ? s. J. [crudelta] 
tnmanity, cruel- 


—— ( 
MMANITA'TE, „ ſavageneſs, 
fterceneſs, wildneſs. oll. PO 

InMAnsSUE'TO, aj. [contrario di 
maniueto] wild, ſa vage, brutifh. 

IMMANTENE/NTE, O IMMANTI- 
NSENTE, adv. [tt bito, in un tratto] - 
mediately, preſently, inctutinently. 

Immantenente [ ora, in queſto punto] 
z07v, this moment. 

ImMARCESCUBILE, adj. [ incorrut- 
fibile ] aecorruptible, not ſubject to cor- 
ruf tion. | 

ImMarGINA'TO, adj. [congiunto, e 
r——_— inſie me] jained, faſteued tage- 
, flickmg together. 


IMMASCHERA'RE, to maſk, 70 con 


cal under @ maſh. 

IMMASCHERA'TO, adj. moſhed. 
_— IatyasTiCIa/RE [| impiaſtrare, e 
ſpezialmente con maſtice]  plaifer or 
beſmear with maftick. 


IMM 


RNA TERTA LE, adj. [non materi- 


ale] material, of little moment or con- 
e. 
ImMaTURAME'NTE, adv. [non op- 
portunamente] untimely, unſeaſonably. 
IMMATU RO, adj. [ contrario di ma- 
turo] immature, unripe, which is not 


come to perfection. 
Immaturo [non opportuno] ànſaa- 
ſenable, untimely. | 
IMMEDIATAME'/NTE, T adv. [ſen- 
ImMmEDIA'TE, za mezzo] 
immediately, dircfl;, without any thing 
between. 


ImuEvia/To, adj, [ſenz altro di 
mezzo] immediate. 

ImmEDica'BILE, adj. [incurabile] 
incurable, not to be cured. 

IMmMEGLIA'RE {diventar migliore] f 
mend, ta better, ts grow better. Obi. 

INMIEMORA TEILE, adj. [da non po- 

terfi capire o conſervare nella memoria] 
inume morable, not ta be remembred, paſt 
memory. 


IMMENSAME'NTE, adu. immenſely, 
evith immenſity. 

IuMEXSITA“, . J [grandez- 

Iuuzxs trap, + zal iwmmmenſity, 

IunzNSsTr “TE, unmeaſurable - 


ner, vaſineſs, greatneſs, mfintteneſ5. 
Iuuk'xso, cd}. [di ſmiſurata gran- 
dezza] immenſe, unmeaſurable, great, 
huge, vaſt, incomprehenſible. 
IuuERCERE fficcare] to immerge, 
dip or plunge into, te dive, to duck or fink 
under water. 
IMMERITAME'NTE, adu. undeſcr- 
Tedly. | | 
IMMERITE/VOLE, adj. [contrario di 
meritevole] undeſcrwVing. 
IME STO “NE, . . [Vimmergere] 
immerſiuu, a dipping or ing. 


IMME'RSO, adj. [da immergere] - 


merged, immerſed, plunged. 
ImMEZzA'RE, IMMEZZVRE {dive- 
nir mezzo] fo wax ſoft, to grow mil.!, 
wrinkled, 2 | 
IuNMIA' RSI [divenir meco una ſteſſa 
coſa, penetrar nel mio penſiero] ta be- 
come another myſelf, to penetrate into 
a thoughts. Obi. 
IAMILLA“RE [ creſcere a migliaja] to 
grow or mult:fly by thouſands, 
IMMINE/NTE, adj. [che ſopraſta] im- 
mizent, approaching at hand, hanging o- 


der our bead. 
Pericoloimminente, a threatning dau- 
ger. 


IMMINENZA, f. f. an hanging over 
as if it were ready to fall. 
IMI A“ RR [condice con mirra] 7 
ſeaſon with arr. 
— TO, adj. ſeaſoned with 
IMMISURA'BILE, ad}. immenſurable, 
wifathomable, that cannot be meaſured. 
IANO/BILE, adj. {ſenza moto] u- 


moveable, immoveable, ſtill. 
IMMOBILITA!, 5. V [altratto 
FamoBilitTADe, & dimmobile ] 
IMMOBILITA TE inmobility un- 
mocveableneſs ; 


IMMOBILME'xNTE, adv. [ſaldamen- 


"te, fermament-] unmoveably, firmly. 


IunoDbERANTZA, 5. f. immodera - 


IMP 
— COON 
ceſs. 


IMMODERATAME'NTE, adv. mm- 


derateiy, intemperately, exceſſively. 


IMMODERA'TO, adj. moderato, ſen- 
za ritegno] immaderate, intemperate, ex- 
ceſſive, violent. 

IMMODESTAME'NTE, adv. without 


modeſty. 


ImMmope'sTIa, . . —_ di 
modettia, sfacciataggine 
Tvantonneſs, mmpudence. 

Imwope's ro, adj. [ contrario Ci 
modeſto, sfacciato] modeſt, <wanton, 
impudent. 

IMMOLA'RE C ſacrificare] to ſacrifice, 
to immalate. 

IMmnoLa'TO, adj. ſacrificed. 

IMMOLLAME'NTO, 5. . [Fimmol- 
lare] 4 ſoftening, molii ing or allay- 

IMM OLLA TRR [bagrar-] to ſoften, 13 
moiſten, to mallify, to ſoak or plunge in the 


Taker. 


IMMORTALITA, 4. . [aſtrat- 
ImmoRTALITA'DE, % tod'immor- 
IMMORTALITA'TE, J taleJummer- 

tality, eternity, everlaſtingneſs. 
InmrtoRTALME'NTE, « dj. [ſempiter- 

namente] :mmortally, eternally. 
ImmoscaDa'RE [profumar di moſ- 
cado] to perfume ith muſk. 
Inmo'TO, adj. [che non fi move] 


uimoveable, ſte adfaſl. 
IuMU“N E, adj. [clente] exempt, quit, 
Co 
IMMuNITA', 4. f. [eſenzione] 
IMMUNITAa'DE, f immunity, privi- 
IuMuNTITAUTE, * lege, liberty. 


IMuuTA'BILE, adj. {che in nulla 
guiſa ſi muta, ne può mutarſi] mmuta- 
ble, unchangeable, unalterable, conflant. 
IMuMUTABIL TTA“, ſaſtrat- 

Iuuuragrra'pE, to d' im- 

IMmuUTABILITA'TE, mutabile ] 
mmmutabiity, unchangeablencſs. 

IMMUTABILME'NTE, adv. [ſenza 
mutarſi] immutably, unchangeably. 

IMU TA“ RE [mutare] to change. 

IMU TA “To, adj. changed. 

IMMUTAZIO'NE, s. F. [mmutabi- 
— immutability, unchangea- 

7 | 

Ixo, adj.[baſſo, profondo]/ow, deep. 

Ino, 4. 1. [parte inferiore, e non ha 
il numero del pm] the bottom. 

DalFimo del mio cuore, from the bot- 
tom of my heart. : 

IMPACCLAME'NTO,s. 1. —— | 


IMP 


Eindrance, difurbence, let, oppoſition, 


ebiacle, impediment, rub, flop. 

"IMPACCIA'RE [intrigare, impedite] 
to hinder, te flop, Bt or prevent. 

Impacciare [involvere, intrigare] 7 
irookoe, t intricate, intantie, perplex. 

Impaceiare [4ar noja] 70 trouble, or 
be troubleſome, to eveary. | 

Impaccrare [ingombrare, © 
opgo] to fill, to ocupy, tn take 
bam. 

Impaccirſi [pigliar briga, int 
t erſi] 10 meddle or inter medllle, to he 72 

diing. | | 
per me non me n't cio, for M 
fart I dn t trouble my heat about it. 

Impacciarſi ¶ impiegarh J 10 tale a 
thing upon one's ſelf, to take core of it. 

IuxrAcciar vo, adj. fatto ad im- 

tare] troubleſome. 

InPpaccia'ro, adj. [| intrigats ] 
kindred, difturbed, wearied, intanglel, 
intricate, buſy. 

IuPACCIATO'RE, 5. n. {che impac- 
cia] @ troubleſome fellow. 

Iuraccio, 5s. =. {noja, faſtidio, 
impedimento] mcumbrance, hindranc:, 
diflurbance, obſtacle. 

Non vi pigliate i di 
don't trouble your ſelf about this. ; 

Impaccio [briga, intrige] care, pair, 
trouble, _ 

Trar d impaccio uno, to get one out 
of trouble. | 

Durſi gl impacci del Roſſo ¶ pĩgliarſi 
le brighe che non gli toccano] fo med- 
dle in @ thing that does not concern one. 
This Roſſo as he was going io be hang- 
ed, paſſed along a fireet which was not 
paved, and ſaid that it ⁊uould be very 
proper to have it paved. | 

ImpaprRONVRs: [renderſi padrone] 
to ſeize, to invade, 1 15. to make ones 
F maſter , to poſſeſs. | 
A & Add adj. ſeized, got, in- 
gaded. 7 

ImPpaDULa'Rs1, v. impaludarſi. 

IMPAGLIA'TO, adj. [coperto o meſ- 
colato con paglia] covered or mixed 
with flraw. | 

ImPALAaNDRANSA'TO, adj. [ veſtito 
di palandrano] wearing à rough man- 

Iurala'rs [uccider gli vomini col 


cacciar nella poſteriore un palo e 
farlo uſeir di ] to impale. 
InmraLla'To, adj. impaled. 


„ IntPALAZIONNE, 5. f. Crimpalare] 


| Taeart.ca'ns [mettere il palco] 10 
id a ſeaffold. 
IurATLIZZA / RE [attorniare di palia- 


— to pailſſado, to fence wit; a palſ- 


ImMPALIZZA'TO, adj. [palificato] pa- 
liaded, fenced with a paliſſadv. 

IMeALLIDA'RE, 2 [divenir pallido] 

ImyaLlLLiDYRE, & togrow pale. 

IMPALLIDE TO, IMPALLIDATO, 
adj. pale. : 

IMPALMA'RE [congiunger palma con 
paln in ſegno di promeſſa che fa lo 
ipoſo alla fpola la prima volta che la 
vilit} to grue the hand, to „ Aalag 
ua marriage, ta betroth i 


ber by 4 94 hand. 


IMP 


In palinare [ promettere ſemplicemen- 
to] # promiſe, to give (he hand. 

TuralLma'ro, adj. promijed, be- 
trnthed. 

Iuvvarra'Bi.r, adj. [contrario di 
palpabile] in a , wot to be felt. 

. pt adv, ipal- 

ably. 

i IuratUuna'xst I diventar palude] 70 
grow marſhy, jenny, nnrißb. 


L > IMmPAax1aRE | intridere e imbiutar 
di pamia] to datwwh or brſmear with 
L 1 lime. 


Impaniate [afeſcare} to infnare, tn 
angle, to allure. 
MPANTA/TO, adj. [prefo nella pa- 
catched, entangled in the bird lime. 
mpaniãto {innamorato} in laue, de- 
Perately in ve. 
TuPaniccisRE [impiaſtricciare] 70 
plaifter. 
Ira xNto, . . [impaccio, inviſup- 
po] hindrance, diflurbance, of pojiiion, 
ob/tlacle, mpediment. 
Imraxna'Ta, 5. f. [ lino che 
fi mette alle fineſtre per impedire il fole] 
Jfafſh-wwindoxws made of liunen or paper 
ta teep the ſire from the ruem. 
ImeaxnTava're [divenire o farh 


pantano] 2 grow miry, muddy, ful! g 
— 1% grow miy, mudiy 


 Impantanare {dar nel pantano} a he 
mired, ta flick or fink in the mud or 
mire. 

IMPavTaNa'Tto, adj. muddy, miry, 
licked in the mud, mire. | 
IAuNrArrATICA AKE [mettere il pap- 
pafico] te h2od, tu fut an a hood. 

Iurarrarica“ ro, hooded, that has 
a hood on. 

ImpPaPPOLA'TO, * [bruttato di 
pappa,impiaſtrato] 4 or beſincar- 
ed wth pap. 

ImPaRAccHia'RE {[imparar poco] 
to learn little, to go on dery flotoly iu 

ImPaRaDISa'reE [| beatiſicare] 0 
bleſs, to make happy, ta rejoice or make 


lad, to infa 2. | 

5 Iur aka — adj. [che impara ] 
learner, learning, that learns. 
__Ivurars'kE [apprendere] to learn. 

Imparare a mente, fo learn by heart. 

ImMPARATICCIO, adj. [malamente] 
imparato] not ell learned. 

Ixx ARA “To, adj. learned. 

IMPAREGGIA'BILE, adj. [i 
gonabile] comparable, inimitable. 

IMPARENTA'RE [divemr parente, far 

ado] to enter into alliance or pa- 

rentage with one of marriage. 

— [addimetticarſ, fark fa- 
miliare ] to familiarize one's ſelf, 10 make 
one's ſelf familiar, to grow familtur, to 
contract a familiarity with, 

Iur ARI, adj. | non pari ] wnc- 
en, not alike, unequal, odd. 

IMPAROLA'TO, adj. [che ha molte 


parole] full of words, always chalter- 


— adj, [che non fi po 
dividere] inſeparable, that cannot be 
ImPas$VBILE, aj. [ contrario di 


* paſſibile] impaſiole, that cannot ſuffer, 


tience, anxiety, unquicineſs, paſſion. 


IMP 


Impassmmiiita, 7 . f. [iftrat- 

IurassistLir br. . to d'impalſi - 

IMPAsSIBILUTA'TE, J bile] impaj- 
fibility, an umt ae, of ſuffering. 

Id PAS TAE [intridere, o coprir eon 
pita] 4% luca, ta ity in pee, to le- 
ſmear ith pojic or any ober cltmmy or 
gluiſh thing . 

Impatiare [appiccare infieme con paſ- 
ta, come car ta e ſimili] 1 paſte. : 

Impatiato, adj. kneaded, laid iu paſte, 
— er cavered with paſe, paji- 
ed. | 

EF unpaſtato di vizi, he is crammed 
With vices, Very VICILUS. | 

Bene o male inpaltito ſ ſi dice di ci 
ha robuſta o debole compleilione] / a 
Strong or weak conflitution. 

ImPasTOCCHIa'RE ftrattener con 
paſtacchie] ta amuſe one with idle florics, 
to teil tales, _ 

ÞraPasTOJARE [mettere le paſtoje] 

tn ſhackle, to put amn locks, to tis ar- 


EN. 
* Ja'TO, adj. hacked, fſaſien- 


Iurasrv'n, 5. f. [quella parte del 
piè del cavallo dove ſi mettono le paſto- 
je] the paſſern of @ horſe. 

ImParRINRE [ritornare alla patria] 
— into one's country or native 

it. 

ImPaTTAaRE, v. pattare. | 

Non la vince ne Iimpat:ta, be has 
ltuays the worſt. 

ImpPaUka'NTE, adj. [che fa paura] 
Frightful, borrible. 8 | 

ImPaURA'RE, Z [far paura] to frig!t- 
Iurau — en or fright, to terri- 

IMPAURA'TO - frightned or 

— dy br terrified. 

ImPaziE'NTE, adj. I contrario di 
paziente] impatient, that has no s- 
Hence. | | 

IMPAZIENTEME'NTE, adj. [contra- 
rio di pazientemente] zmpattently. 

IMPAZIENTTRE, to loſe patience. 


iMyazit'nza, : 3. J. [contrariodi 
IMPAZIE/NZLA, 3 pazienza ] impa- 


ImMPaZZAME'NTO , 5. n. [pazzia] 
madneſs. | 
 Impazza'rRE © IMPAZZYRE [dive- 
nir pazzo] fo grow mad, 10 bſe one's 
Tits, to be blade bimfelf,, to dete. 
Impazzarſi dura donna [ ponerle 
grande amore] to fall pafſionat:ly in love 
wwith a woman. | 
INPAZZA'TO © WMPAZZYTO, adj. 
mad, diftratted, faffionately in love. 
ImPEcca'BILE, adj. {che non 
peccare] impeccabie, that cannot fir. 
IMPECCABILIT A”, 6. . Laſtrat 
IurgCCcAILTT ADE, { to Fimpec- 
IMPECCABILITA'TE, IJ cabile] im- 
peccability. | 
IMPECLA'RE [impiaſtrar di pece] 0 
pitch, to daub with pitch. 
Dovunque va vi s impecia, he flicks 
ewherever be goes. 
ImPECIa'TO, adj. pitched, daubed 
wwith pitch. | 
IMPEDICA'RE [allacciare] 10 tie, to 
Hactie er Fetter. Obſ. 
Naz 


IMP 


Impedicare ¶ impedire] 70 þ fo REDS cio. 


let ,to to cumber, to thewart. 
—_—— adj, 2 in- 


1 d, difturbed. 
PEDIXEENTA'RE, T [impedize}] 10 

IMPEDIMENTYRE, nder, to flop, 
to let. Obf. both. 


ImPEDIMENTO, . m. [lo mpedire, 
e la cola che impediſce] hindrance, ob- 
ace, — 
edime nt, flop - 

Iurzorzt [contrariare, op ] to 


_— to keep from, to flop, let or pre- 


„ adj. [to ad impe- 
dire ch'impediice] that hinters, cant ra- 


wy bro, adj. hindred, lapped. 
Impedito ¶ manch evole; quando le 
membra per he infermita reſtano of- 
fe'e] lame, mained, cripple. 
InPEDITORE, . 1. [che impediſ- 
ce] be that hind-rs. 
ImrECNa/RE | dare in pegno ] ta 


to give in fawn. 


| Impegnari [obbigarſ di parola] ta 


e, ta — ta paſs one's word. 
Mimpegno d. farlo, I promiſe Jan, 
or I . TA do it. 
ImPE'GNO, . 1. [oblige adioſfſatofi 


da alcuno di fare alcuna Talv] cpage- | 


ment, promiſe, obligation, tie. 
InurEcoLarE {impiaſtrare con 

gola] to pitch, to daub with pitch. 
— ro, fitched, daubed with 
c 

_ ImPEraca'rE (intri e] to inlan - 

gle one's ſelf, to imbrotl, to perplex, to 

confound, ta $2 deep, far or a great way 

in am affair. 
IMPELAGa'TO, adj. ingaped, in- 


2 embroiled, perplexed, canjound- 


InrELAa'RE [metter i peli] to grow 
hairy, to begin to baue a daun beard. 

IMPE'LLERE {| ſpignere, incitare ] 
ta tmpel, to drive or thruſt forward, 
to force. 

IMPELLICCIA'RE [meter la 

ci to dreſs one's ſelf in furs ins 
 ImfPELLICCIA'TO, adj. [veltito di 

pelliccia] dreſſed in furs or 4 
ImMPESNDEXTE, aid}. hanging over, 


Iurr/Nomns Cimpiccare] to bang. 
Iurexnu“ro, adj. hanged. 


IMPENETRA'BILE, be [che non ſi 


puo penetrare] impenetrable, that can- 
act be prerced ibrough. 


IMPENETRABILIT A? '» un- 
IMFENETRABILIT A DE, & peuctra- 
ImMPENETRABILITA/TE, 3 bility. 


" InmPEenire'vrs, adj. [che non fi 


pente] impenitent, that does not re- 


IapzSITE/Nza, s. F. [contrario di 
penitenza] aperutence, impenitency, a 
continuing in ſinjul courſes. 

IuPENNACCHIA'TO, adj. adorned 
* Plumes or —— 

Ar RI [par pennuto] to fledge, 
or begin to haue feat hn, to LES 
aut. of the neft. 

- Impenr.are [condannare] 1 condemn, 
i c 
_ "Impennack [Palzarſi de cavalli i i 


ket, oppoſition, diſturbance, im- tempore. 


IMP IMP 
IF —— — — . „ 
1 o, [che 1 Iſtato dun imperadore] em- 


fledged, fit or ready ts fy. 


IurzENNarv'nA, 4. F. — of PR 2 eon au · 
gione] condemration, torita] i 


1 As A TAM 'N TER, adv. [improv- 2 com im- 


iſamente „% WNAWAYES at amperionfly. 
—_ þ, napping, ex- RE — » — | 


mosTa'De, 
IMPENSA'TO, adj. [fubitans] UNEX- gance, hbaugh- 


„ IrOFERIOSITATE, 


ſudden, unthoug ht of. , 

7 125 da” ee adj. [ſopraſtante, che 

penſieri] — hetek C6 > full ale troppo della tuperiorita] imperi- 
Iurzra'xr — 2 — [ignoran- 

per, to put pepper in, IS — WER „ unlearn- 

4 lurrra'ro, teppered, ſeaſoned with 

IurrnADO'aE, 4. f. [noms di ſupre- 

ma dignita temporale] an 


IMPERADRYCE, . f. Imoglie d Im- 


IurzaaTTvo, adj. [atto à impe- 
rare; che comanda] 


imperative. 
IuPERA'TO, . . Iimperio] empire. 
ImPERATO'RE, . . emperor. 


I +. empreſs. Ine — 1 
MPERATRI'CE, . f. ERMUTABILIT 
IMPERATO/RIO, adj. [d'imperadore] — 1. fer- 
to an emperor or du a general. mezza] immutability, 
| IuPeRc ETTVBILE, adj. [che non 13 1 
ſi puo diſcernere o comprendere] imper- PERNA'RE [metter ſu'l perno] 10 
— carat be percei ued or cum- 1 to ballance, ta poiſe upon a pi vat or 
i s.f.[af- yy FR meſſo nel perno 
IMPERCETTIBILITA/DE, $ — fixed or put — 45 as — 
IMPERCETTIBILITA'TE, I imper- card 2 a ſea-compaſs ts * 
ccttibile} 7 Inf v. im 


IMPERCHE', 4 2 ObſC. 


IMPERSEVERA'NZa, 5. f. [ incon- 


ftavza} i 

7 , not finiſhed. IneyERSORA'LE, 

—_— = 13e * adj.[termine gram- 

31 3 ſonale, imperſonal verb 
MPERFEZIO ur, 5. is in the 

— F. imperfecti- u, = wed third perſon fingular 

Iuernw LE, adj. [Cimperio, d' im- IurzRsONA Tro, 

peradore] imperial. pleſſo] 57 
Imperiale [cola maggiore che ſovraſ- dy, ſaid of man, 

ta alFavra)] ſuperiar. 


— adj. not to be 


— — adv, {con 12 _ perſuade. 
1 adp. — 
[ ] 


perio, da imperadore] inperioufly, like 


an emperor. 


IMPERIA'NTE, adj. ['mperante] cam- 
manding, governing. Ob. 

ImPERta/RE [| comandare ] to com- 
mand, to govern, ta rule. Ob 


ImPERIa"ro, adj. commanded, go- 
Obf. 


verned, — adv. ds Sa 
— . 1. [imperio] empire. tinently, fillily, fooliſbly, nonjenficalh. 
, IMPERTINE'NZA, 5. f. [{ciocchezza, 
ren.. [imperadore] em · — impertinence, * 
. | extr 
IMPE'RIO, 5. . [ſupremo dominĩo, e — ay, adj. [che con 


fignoria] empire, lordſhip, dominion, rule. 
— +" g. . [monarchia] empire, 
monarchy, 


puo 3 that cannot be di- 
I- 


IMP 


ImPERTURBABILITA?, 5. f. imper- 


InesrvERSA'rkE [ſaltare, e dibat- 
e 
a madman, to be very . 
InernvaErRSA'TO, 3 ad}. Rabens, 
ar EAVIASsT ro, ; infuriato] exaſ- 


Imee'so, . ] hanging, 
hanging down, hanged up. 


IMPESTA RE, v. ap "HR 

InPirrYorne, 5. f. [volatica] a ring · 
aworm running with a dry ſcab. ; 

Furz ro, 5. n. [moto con violenza, 
e furore] impetuoſity, impetuouſneſs, vio- 


: = 


7 * 
IMPETRAGIONE, 4. A. (i 


one] impetration, an obtaining by earneſt 


ImPcTra'rt ſoftener quel che fi do- 


manda] to impetrate, ta obtain, to ab- 


IMPETRATO'RE, 5. 3. obſecrator. 
InyPETRAZIONE,S. f. [lo'mpetrare] 


tration, entreaty. 
gy =" 4 adj. [dritto colla per- 
: L aged 
—— 2 ad. impetu- 


* 


urzruosrr , 


_ IraPETUOSITA'DE, 

2 a'TE, 3 ouſneſs 

5 » wvebemency 4 Fa * 
— o, adj. [furioſo, pieno 

d' impeto, furibondo] :mpetuous, Tiolent, 

rapid, wehement, 7 


aging, boifterous. 
—_ Inerraca/rt (terire} is wound or 
hart. 
Inr1aca'To, adj. [ferito] wounded. 
IriacATu“RA, 5. f. I ferita] 
avound. | 
Imrialaccis/rs [coprire d aſſi fot- 
—_ InrialLacciatu'ra, 2. f. [afle gen- 
tile ſegata ſottilmente per coprirne i la- 


fer. ES 
ig AGLIO'NE, 5. . [Vioneſta- 
re a occhio] @ kind of grafting or. iuacu- 
lating by a ſeutcheon. 3 

IMPLaSTRAME/NTO, 5. n. [Vimpi- 
aſtrare a lai/ ter ing — | 

—— [ porre, o diſtendere 


impiaſtro] to flaiſter, to ancint or be- 


ſmear, to daub, to lay over or cover. 
Impiaſtrare [termine C*agricoltura, 
inneſtare a occhi] to graft or inoculate 
by a ſcutcheun. 
Impiaſtrare [metter d' accordo, modo 
bafſo] to adjuſt, to accemmodate, to com- 
Paſe, to make up. 


ImriasTRA'TO, adj. flaiflered, v. 


turbability, a quiet nat to be ruffled and 
— 


IMP 
Iuris TRIcc Ia | impiaſtrare ] 
to plaiſter, to daub, to beſmear. 
PIASTRICCIA'TO, adj. plaiſtere. i, 
beſmeared, dauved. 
| — 4. . 4 
compoſto pu materie 5 n 
per applicarſi ſopra i malori] a player. 
o [convenzione, patto] an a- 
MPIATO'SO, 47, [icnza ] an- 


Impriccacio'xe, 5. f. 


Iuric ca [ofpender un per la go- fand 


la per dargli la morte] 7 hang. 
ImpriccaTELLO, .. - Caim. d' im- 

piccato] a Newgate-bird. 

Inmricca'to, adj. hanged 

Iuricc ro, 5. 1. [degno d eſſer 


impiccato] a en a Newgate-bird. 


Ognuno ha't ſuo impiceato all uſcio 
ha ditetto 7 b 
. — 


* of age enough to be 
; InyIccaru'ra, s. . the act of hang- 


ImericcaTu'zz0, g. m. alittle » 


5 x ance. 
Imyrccolrke [divenir piccolo] 12 
grow or become little or leſſer, to dimi nb. 

ImyIDoccurteE [generar pidocchi] 
to beget, ingender or breed lice. | 

IMPIDOCcHVToO, adj. [pieno di pi- 
docchi] louſy. 

ImrPiEGa/RE [porre, collocare] 0 
2 ta uſe or make uſe of, to beſtow, 

ay out, to 

Impiegar male, to miſuſe, to make an 
ill uſe of, to mifemphoy. 

Impiegare {dar dellimpiego a qual- 
cheduno] to imply one, to ſet bim to 
work, to /et him upon ſome buſineſs. 


Impiegare [indirizzare] to direct, to 


ſhow, to ſet on. 
| 2 [paſſar il tempo a fare 
he cola] to apply one's ef, to be- 
x one's ſelf, to ſpend ane time. 
A 4. — — — ] zm- 
„ imployment, work, brſaneſs. | 
1 [carica, officio] :mploy, im- 
ployment, place, office. 
IIZ T, g. f. [contrario di 
IA IETI DE, & pieta} inpbiety, un- 
IMPIETA'TE, * gg cked: 
neſs, profaneneſs, irreligion. 
ImpiETOSVRE [render pietoſo] to 
touch, tu aſſunge, to appeaſe, to calm. 
IMPIETRA'RE 3 pietra o co- 
me pietra] zo petrify, to turn into ſtone, 
to grow as — — 2 | 
MPIETRA'TO, adj. petrified, turned 
into flone, as bard as flone. 
ImPrETRYRE, v. impieträre. 
_ JaPIGLIARE Carreſſare intrigando] 
to intricate, to embroil, to confound, to in- 


2 
— — to — to be 


. | 
Impigharh [attaccarſi, appigliarſi] to 
„. 


— = i 8 
» 4. . [« 

1 3 * 
fellow, a buſy-body, a meddler in all men's 
reiehen 


hindrance, trouble, confuſion 
ImPpYcGNnNERE 


c0 » WEFICacy. 
vanti] fo mor fd _ A ” 
Impigne:h I opporſi j to oppoſe,to with- 


Iuric nik [divenir pigro] to grow 
lazy or idle, to trifle away one's time, to 


ImPtLLACCHERA'RE[empieredi pil- 
—— to beſmear with dart, 291 
— Cingraſfare ] to fatter 
| at. 

make rich, y * oj | 
La pioggia minuta $'impi 


terra, ſinall rain ſoaks in the earth. 


Iurix ZA ARE [riempiere a t 


2 to fil, to eat one's belly 


IMPIOMBA'RE [fermar con piombo, 
come de ferrĩ nelle muraglie] to lead or 
da over with lead. 
3 adj. [che ha in ſe 

piombo aggiunto] laded, coloured 
or dyed over with hed. ES 

Vetro impiombato, a glaſs. 

_, POR s, m. [nome del ſupremo 

'0] the empyrean or empyreal, or high- 
eft heaven. Obſ. "_ * 

IMPLACA'BILE, adj. [contrario di 
placahile] implacable, not to be appeaſe4 
or ciſic. l. wh : 

PLACABILME'NTE, adv. impla- 
caply, unreconcilcatly. 

IMPLICA'RE [intrigare, imbarazzare] 
to intricate, to intaugle, ar ferflex, to 
embarafſs , ii incumber, ta mcommede. 

Implicar contraddizione {dir cole non 
ſol mente contrarie, ma anche contrad- 
dittorie] to ſay 
contraditt one's ſelf. 


ImPLICAZIO'NE, 5. f. implication. 

IMPLICITAME'NT oY Cintriga · 
tamente] ianplicitiy. 

Implicitan ente [di una maniera im- 
plicita] inplicitiy. 

IMPLYCITO, adj. [Linchiuſo] implicit, 
tacitly underſtoocl, intricate, following 
by conſequence. : 

IMPLORA'RE [pregare] to implore, 10 
beg earneſily cuith prayer, to beſeech. 

IMPOETA'RE Idivenir potia] 70 be · 
a . reffer : 

MPOLARSI tra 1 to b 
bet=ueen the poles. * 1 

IMPOLMINA TO, adj. [che ha la 
carne gialla per infezion di polmoni} 
conſiumpti ve, who is in a conſump- 
tion. 

IMPOLTRONURE [divegir poltrone] 
to grow lazy ar idle. 

rer 


IMP 


Tetrolvzx A“ I gettardellapolvere] 
ta pot, ts co der with duſt, 

IMvoLvEra to, dj. fotudered, cs · 
ered ævith dufl. | 

Iro NMA“To, a4. [fiuttato] full of 
fruits, crvered with fruits. 

Imrowmciafro, adj. [Rropicciato 
con pomice] rubhed over avith a fumice- 
gene; aiſo pointe. 

Inpoxrfo'rt, 5. u. [che impone] 
an 1mpojer. 

I:torcare [far delle porche nella 
terra] ta make balks ar rid, iu land. 

Im>oRPORs TO, adj. [ coperto di 
porpora] clad in purple. i 

I:2PORRA'RE, 1PORRNRE [ribol- 
lire, e cot romperſi per ſov-r-}:io umido, 
e diceſi de legnami e de” panni]̃ fo rot 
or grow rte. 

iron REHcomandare, commettere] 
to.impoſe, ts lig or enjuing to preſcribe or 


Imporre ¶ mettere impoſizioni, impo- 
ſte o 22gravi] to impoſe, to loy or ſet a 
taæ upon. 

Imporre [ordire] to wrap. 

Imporre ( porre] to place, ifi cr 
Hy on. | 

— Cattribuire] #2 aſcrioe, to 
attribute, t5 impute, 

Imporre [parlando di veſpro o al 
ora canonica, cominciare a cantare | 10 
begin to ſing the nffice or prayers. | 

Impor carne, #9 grow /o!. | 

FaPoRTA'BILE, 45. [incomporta · 
bile} intolcralle, not ts be born or endure 
ed, inſufferable. | 

IMPORTA'NTEF, 6, [di conſeguen- 
za] important, of great concern, cbeight 
or moment, material. 

I:rpoRTA'NZA, . m. [conſeguenza] 
important, IC!ght, conſequence, concern- 
ments 

IreorTa/RE [dinotare, fignificare] 
40 ſignify, to denote or mean, to have @ 
fignification on Meanings 

Che vogliono importar queſte due 
frondi ? awhat do theſe tvuo leaves mean? 

Importare [afcendere a qualche ſom- 
ma, o valuta] #9 amount or come to. 

Il tutto importa dieci ſcudi, the whole 
comes to teu COOUNS. 

La ſpeſa [importa pi di quel che ere- 
deva, the cxpence amyurits to more than 
aubat I thought. 

Importire [col terzo caſo, eſſere d in- 
tereſſe, attenere] to concern, io impart, 
10 matter or ſignify. | 

Quetto importa a me non a hai, that 
eoncerns me not him. 

Non importa, tis uno matter. 

Non m importa niente, it is nothing 10 
Me. 

Che importa a voi ? what's that 10 
on ? 

a Cio m'importa molto, that is of great 
conſequence to nue. | | 

IMyoRTE/VOLE, adj. [importabile] 
intolerable, not to be born, inſiifferable. 

IMPORTUNAME'NTE, adu. [ con 
importunita ] /2p0r{unety, iu @ trouble- 

ome manner. 

IMPORTUNA'NZA, v. impor tunità. 

Im?oRTUNA'RE [demandare inſtan- 
temente, con importunità una coſa] 70 


IMP 
trouble er be troubleſome, to impertume or 
VEX du. 
IMPORTUNATAMENTE, adv. im- 
fortunately, it tranbigſome manner. 
I*rPORTUNE ZZA, v. importunità. 
IMPORTUNITA', . [fecca- 
IMPoRTUNITA'DP, | gies faſti- 
Iuxroxruxrr rz, 7 diofa perti- 
nacia ] importunity, trouble, dun- 


Iurogru'xo, adj. [moleſto] trou- 
bl-ſomr, impert inent. 

Importũno [ nojoſo] troubl-ſome, grie- 
Vous, fad. 

ImPoSITORE, . . [che impone] 
he that puts a thing over another. 

ImMPoSTZIONNE, 5. J. [Vimporre] im- 
Fo/ition, a lazing, ſetting or putting en. 

Impoſiziöne [dazio, gabells] i- 
tion, impoſt, a duty or tax, 

Iuyos5ESSA'RE [impadronirſi] #0 
Palſiſi one's ſelf of a thing, to ſeize it. 

Tmpoſſeſſarli d'un luogo, to poſes 
on. ſolf of a place, to make one's ſelf 
maſt. * of tt. | | 

Impatleilarſi d'una lingua, to male 
one's ſelf maſter of a language, ta learn it 


feed. 
IuVvOSST VOL, Obſ. 5 adj. [con- 
IvpossIBrtF, trario di 


poſſibile] nfs, that cannot be. 
Impotsibiie [ dificiliſimo] very diffi- 


cult, 
IMPOSSEBILITAY, 6. f. [con- 
IurossiIBILIrA“DE, : tiario di 
IMPOSSIBILITA'TE, J poſſibilita ] 
impoſſibility. 


IMPOSSIBILIT4'RE [render impoſſi- 


bile] to make à thing impoſſiole or inſupce 
rable, mutacible, unconquerable. 

Iupo'sT a, 5. F. [impoſizione, gabel- 
la] impoſitzon, impaſt, duty or tax. 

Impotta [legrame d uicio, o fineſtra] 
impoſt, a window or door-caſe. 

ImposTA'RE [metter le impoſte] to 
ſet on the impaſt ar caſe to a door or win- 
ao 


TU. | 
Iurosra“ro, adj. that has impoſt or 


cafe. 


IMPOSTATU/RA, 8. fo the ſelting on 


the impoſis or caſes to @ door on Witt 
dow. 

IMPOSTEMVRE [ far poſtema] fo im- 
aſilumate or im poſtumate, to grow into 
am impaſtume. 

— adj. imteſted upon. 

IMPOSTO'RE, 5. 7. impoſter, a cheat, 
a deceiwer. 

ImPosTU'RA, 5. f. [cYunnia] in- 
Poſture, cheat, cozenage, deceit, calumny, 
flander. 

IMPOTE'NTE, a}, [contrario di po- 
tente] impotent, Teak, unable, lame. 

Ixror “NZA, 5. f. [contrario di po- 
tenza] inmpotruce, impotency, wweakneſc, 
«vant of poxver or firength, a natural de- 
tet which binders the generation. 

IurovgERTRE [divenir pavero] to 

impoverifh, to grow pcor. 
IMPRATICA'BILE, 4j. [che non fi 
puo praticare] :77pradicable. 
Strada impraticabileſ per la quale non 


ſi puo paſſare] :pradicable or unpaſſa- 
ble cuay or road. 


TMP 


unſociable ar uncunder able mary, moking”- 


IMPRATICHIT®, adj. Lpratiro] c- 
pert, ready, pradtijed. 
IMPRECA'RE, 1 auf, is impre- 
cate, 
IMpPRECATYYO, adj. [maldicente} 
curfong, wiſhing ill. 
— IMiPRECAZIONNE, 5. fo [ma'edizioneJ 
imprecation, a curſing or calling dawn 
miſchief upon one. 
[IMPREGIONA'RE, v. imprigionare, 
IMPREGNAME'NTO, . . | preg- 
n_ impregratr,y or getting auith 
IMPREGNA'RE [ingravidare] 22 im. 
2 — to get git child. 
MPREGNA'TO, ai. ingravidato] 
a1 bro avith 24 : 
MPREGNATU'Ra, 2. impregr 
mento. Cruſca. ; x 
IMPRENDE'NTE, adj. that learns, 
IMPRE'NDERE [imparare, apprende. 
re] to learn. 
Imprendere [intraprendere] ta unde. 
take, to attempt or enter prix. 
Imprèéndere [cominciave] 1 Begin. 
IMPRENDIME'NTO, 5. . lo mpren · 


dere, nel ſecondo lignificato] Ander 


ing, enterprife, attempt or deſign. 
ImPREXDITO/RE, 5. . [che im- 
prende] am lertaler, a beginner, 
ImPRE'NTA, . f. {immagine im- 
preſſa in qualunque ſi voglia cola] 4 
Print, a flamp, figure, image, mpreſs. 
IMPRESTA'RE [formare effigie, ef- 
hgiare, formare} 10 print, to lamp. 
Imprenlärſi ſpigbare effigie e forma] 
to take the ſhape or form. Gbſ. 
 TaupRE'sa, s. f. [quel che uomo 
piglia, o fi mette a fare] undertaking, 
enterpriſe, attempt or defion. | 
Imprefa [ motto, concetto] impreſs, 
2 er device with a motto. 
MPRE'SO, adj. da imprender 
learned, v. . A. "Yr " 
I.PRESSIONA'RE [indurre in altruĩ 
un opinione] 20 mate, to intimate, to 
prepeſeſs er prejuuice, to poſſeſs with a 


IMPRESSIONA'TO, adj. Ned 
gy — | #, adj Frepaſſeſſed, 
MPRESSIONE, 5. . [effetto impreſ- 
r printing, print, flamping, 
_ Umprefſione [immagine, forma, idea 
rmpreſſion, mark, —— thought. © 
Imprefſione affiſſamento nella men · 
te Nuke. | 
IzPRE'SSO, adj. [da imprimere, ef- 
figiato} printed, fixed, imprinted. = 


IMPREZZA'BILE, adj. [fenza prez- 


20, inteſtimabile] inc/iimable, of an in- 
— value. * — 


Id PRICTONA RE [mettere in prigi- 
— to inriſan, to put in priſon er 
goal 


IMPRIGIONA'TO, adj. impriſoned, in 
prifin. 

IMPRIGIONATO'RE, 5. . [che im- 
prigiona] à jaiicr. | 

IMPrRIMa, adv. [primieramentc}] 
fit, in the fir place, firſt of all. | 


IMPRIMAME'NTE, ad, [primaine!- 


Uomo imparticabile [biſbetico } as te] f/f, fit of all. 


InPkI- 


IMP 


Inenr MERE [imprentare] 46 frixt, 
to ſtamp, to fix, to inprint. 

IMPROBA'BILE, adj. [contrario di 
probabile] iaprobable, unlikely. 

IMPROBABILITA), 5. f. improbabi- 


9 Cimpedire] to Linder, 
to flop, to let. Obi. 
ImPROME'SSA, 5. f. { la coſa 
JaiPROMESSIO'NE, 5. 4 promeſ - 
ImPROME'SSO, 3. 1. fa] pro- 
miſe, engagement, word. 
IMPROME TTEKE {[promettere] 70 
roſe, to engage. 
pn Dm s. J. [impronto] a 
int, ſtamp, head, figure, image, imprej-. 
IMPRONTA'CCL1O, adj. [atiaiimpo: - 


tuno] very importunate or truubliſcanc, 
very urgent. 

IMPROXTAME'NTE, ad, [importu- 
namente] zmport:nateiy, m a troubleſne 


Manner. 5 
IMPRONTAME'NTO, . . [1mpreſ- 


ſione] impreſſion, print, ſiamp. 
Improntamento, 5. m. [ importunità] 

. uni L f . 

in portunity — — 


—— [imprimere, far im- 
pronta, effigiare] e print, to lamp. 
I 


mprontare [cluedere impoi tunamen- 


os earnefineſs, — — 
feen. 


 Improntare ſchiedere danari o altro 

in preſtito] ts borrow. 
IMPRONTE'ZZA, s. f. [impor- 
ImMPRONTETU DINE, I tunita ] in- 


pertunty. 1 
Iur RON To, adj. [importuno] in- 
Foriunate, troubleſome. . 
Imp onto, g. m. [ impronta] print, 
Pamp, ians ge, impreſs. : 
Ilmprönto [initanza, importuna richi- 
efta] a requeſt, demand, importuaty. 


IMPROPE'RIO, 5. 22. | rinfacciamen- 
te] a reproach or ill word, a taunt, a 
check, a quip, a rebuff. 

IMPROPIAME'NTE, adv, unproperiy. 

TMPROPICTA), v. impropricta. 

I:1PRO/PIO, v. improprio. 


IMPROPOR ZIONA'LE, Z adj. [con- 
ImpROPORZION A/T©, 3 trario di 


proporzionato] d iſbroportioned, unequal. 
IMPROPORZIONALME'NTE, .adu. 
:jproportionably. 


[MPROPRIAME/NTE, adv. impro- 


perb, 4 | 

— 6. J. [contrario di 
proprieta] propriety, 4 
IurRO'RTo, adj. {contrario di pro- 
prio] improper, unfit. 

IMPROSPERYRE, t proſper. 

IMPROSPERITO, i. [venuto in 
profperiti] proſperous, lucky, that is come 
it ſome proſperity. | 

IyPROVATYVO, adj. [che non pro- 
va | that dies not prove. | 

IMPROVVIDAME/NTE, adv. ¶ inconſi · 
* waned. mnconfuleraicly, improvi- 
dextly. 

IMPROVVIDE NZA, © IMPROVVE- 
DENZA, 5. f. [inconfiderazione}] impro- 
widence,imprudence avant of confideration 
or ferecaſt. | 


IMP 

IMPROV V1/DO, adj. {inconfiderato] 
nnprovident, unbecaful, inconjuicr ate, un- 
* 

MPROVVEDUTAME'NTE, ado.[im- 
prudentemente] imprudently, rajbly. 

InNPrOV VESAME/NTE, a. Call im- 
provilo] ſuddenly. 

ImPprRoVVisa'kE ſcantare all'im- 
provviſo in rima ] 70 /irg in rhime ex-tem- 
pore. | | 

Iurkxovviso, o IMPROVISO, adj. 
[ iprovveduto, von proviito] unprovided, 
—— deflii ute. 

mprovviio non al} o]; une E- 
ed, unthought of, — for, ſudden. 

Improvvilo, aj. [improviſamente] 


Suddenly, upon a ſudlilen. 


All umprov viſo, fuddenly. 

IurgOovvrsro, adj. | tprovveduto] 
aunprowided, unjurnfhbed, deftitutc. 

IprUDENTE, adj. imprudert. 

IMPRUDENTEME'NTE, adv. mpri- 
denily, raſtly. | 9 

Iuxraup 'N za, o IurRUDE“NZ IA, 
4. J. [contrario di prudenza] ipru- 
dence, fooliſhneſs, indiſcretion, usa. Ixiſcil. 
nes, improvidence. 

Iurzux AE [chiuder con pruni] 1 
ſhoot with thorns, briers or brambles. 
Imevu'BE, 5. . { giovane ſenza pube] 
— child that is not fourteen years 


IMPUDE'NTE, adj. [sfacciato] imf u · 
— brazen faced, a- 
ert. 


IMPUDENTEME'NTF, add. [fe- 
ciatamente] impudenil;, faucily, mala- 


ImPUDENTYSSIMO, ſberi. [d im- 
pudente] very if udent or jaucy. 

IMPUDICAME'NTE, Gal. aſciva · 
mente] laſciwiouſly, canton, unchaftly, 
ol ſceneſy, — —_ . 

Iu PU DIcT EIA, 3. f. [contrario di 
pudicizia ] lafciviouſmeſs, cτανινẽ -f 


unchaſtneſs, leweaneſs, ebſcen:ty, immode - 


iu uv co diſſoluto, sfacciato] laſ- 
crowns, wanton, wichaſte, imriddleſi, 
lewd, diſſalute, locſe, impure, obſcenc. 

IMPUGNAME'NTO, v. impugnazio- 
ne. 

IMpuGcNa'RE [itringer col pugno, e 
pro] riamente lancia o ſipada] to take or 
lay 2s of, to ſeize, gripe, graſp, to 
cute. 

r la fpada, t draw the 

07. l. 

Impugnar la lancia, 10 couch the 
lance. 

IMPUGNA'RE [oppngnare, contrari- 
are ] te impugu, to oppoſe. 

Impugnare un” opinione, 79 defeud 
an opinitn. 

IMPUGCNA'TO, adj. taken, ſcixeil, d. 
unpugnare. 

IMPUGNATO'RE, 5. m. che impug- 
na, che contraria] @ deferder, impug- 
aer. 

IMPUGNaTU'Ra di ſpada, the lilt of 
a favord. 

_ Inpucnazto'Ne, g. J. [contra to, 
combattimento ] oppaſitzon, inf igitgy 
fight, reſſſtauce. 

Iaarulr ro, adi. [ contrario di pu- 


fied 


IN 


lito, ſerza ornamento] zlan, dat 5. 
ERAcd, without ornnment. 

InPv'L50, 5. m. [{imo'o] impuljr, 
motion, fcrjuaſion. 

r ad [ſenza gaſti- 
go] with impunity, without puniſhment, 
unpunſhed. 


ImpuntTa', 4. J. [eontrario 

Iurvnrr avs, & di punizione ] 

InpuxiTa're, int unity, indus- 
gence. 

ImpuniTaur'xTE, adv. without 
Punithment, unpuniſhed. 


Iuruxrro, adj. {ſenza gaſtigo] 
unpiuiſbeil, free from puniſhment. 

ImeurTa'Re [dar di punta] 70. file 
with the point. VR 

Impuntare [fermarſi] to fop, to Fa 
wok halt. : 


IMPUNTA TO, c. fuck ab the 


aint, flopped. 


IMPUNTU RA, 5. . {forts part <c- 


— . cucito] 4 ſort of knotted needic- 
work. 
ImeuranE'NTE, adv. impurely, un- 
cl-amnly, fethily. l N 
Imeurrra', 1 5. J. (contrario 
IMPURITA'DE, | di purita] 24 u- 
ImpurITA'T:, uy, obſcenty, 


lewwdnej5, lafeiviouſneſs, uncleanneſs. 
Fe adj, [non pw o] inpure, faul. 
4 uro [impudico] irpurc, lewd, 
obſcene, ummodeſt. a 

IyeuT ABLE, ac. that may be im- 
puted to. f 

* UTAME'NTO, s. . [umputazio- 
ne | un:putatici!, charge. 

— 2 attribuir la 
colpa] a imputc, to lay upon, to charge 
wwWiih, 10 lay tu one's charge. 

Im putare a male, % blame. 

Imputarli ad onore, ts take as an 
boner, | 

Ir C TA“T Oo, H. impuied,.mputare. 

IMmeUTAalO'ke, . u. [clic imputa ] 
that unputes er gſc ribes. 

Id PC TAZ ION E, 5. f. Lutribuimen- 
to di come | af νẽꝭꝭũàuiuu, charge. | 

IurUT RI RE | divenir puiride] fo 
rel, 10 fut, e. 

MPUT&IDiUTO, adj. roten, putre- 


Iu r UT TANTAE inna morarſi di put- 
tine] fall in lade with the cl eres. 
metapli. fe groti corrupted iu ones heart. 

IMPUT TANYTO, given or audited 
to uven:hing. | 

IuruzzakE [divenir puzzolinto] 
to ftink. | | 

Ir UzZzA“TOo, a. Hiul ius. 

IMPUZ2ZOLYRE | puzzare diu. 

Idar Z zorro, adj. Hing. | 

In, p#ep. [co verbi di woto e Rate] 
in, in the, into, al. 

Vo in campagna, Igo wito the country, 

E in città, le 25 in torn, 

darò in cala, I ſhale oe at bone. 

In Lper Ji. 

In [tu, topra ] #þ07. | 

Mettcre intavoel4,is put upon the tabie. 

In [contra, vero] 4g4⁴.. , tonne. 

Mover do iu me gli occhi, 4% 0 
me, turuing bit £65 10 Ars ine. 

In {intorno | about. 


Come 


INA 


Come fa donna, ch in partoric ſia, 
like a can that is about lying in. 

In [come] like. Fa * 

Una in arco, a macle 
Jie 


In {nel, nella] to, on, in. 
Mettere un anello in dito, fo put a 
ring on one's finger. 
In [ſpazio, termine] in. 
In quattro anni, in Hur pears. _ 
Sarð qui in un ora, I Hall be here in 
an hour. : 
IX A BILE, adj. [impotente, incapa- 
ce] mcapable, uncapabli, unapt. 
Ix AnIrr , | 5. J. Iincapaci- 


InaBprlLITA'DE, 
IX ABII TT TE, 3 anaftneſs. 
Is anstrr alu [render inabile] 70 


In antss A To, adj. [profeund] deep 

as the abyſs. : 
| Id ATARI E, adj. (che non & abi- 
tabile] uninhabitable or unbabitab e, that 
cannot be inhabited. : 

InamTA'TO, adj. not inhabitated, 


uninhabited. b 
Ix at r . VvorE, adj. v. inahitabile. 
Inacctssr BILE, adj. [al quale non 
fi puo ſalire o andare} i 


approach 


, that no man can 


to. 
Inaccerate, INACERBYRE [efa- 
— to exaſperate, to fiir, to pro · 
a Ee. 
Inacerbĩrſi [ diventar acerbo] t grow 


INAcERBA'TO, INACERBUTO, adj. 
exaſperated, ſour. : 

IX AcERARF, INACETYRE (| infor- 
zare a guita d aceto] ta grow ſour or 
ſharp, to turn omegar. 


Inacetire [bagnare con aceto] to wet 


er dreſs with <inegar. i 
Ix Ack TI ro, adj. ſharpened like vi- 
Agar. 


— InacqQuaner'nTo, the act of water- 


. 
1 vu” adacquare] to water. 
— — — 
Water 


Mabie ro; ad v. Faddietro] 
formerly, for the time paſt. 
2 4. F. Idiſegua- 
lita] inequality. | 
InaGRA'RE [divenir agro] 70 grow 


INAGRESTIRE {divenire agro come 


_ agreſto] to grow ſour as ſour grapes. 
Inagreſtire [elacerbare} to exaſperate, 


to fir. : 
InacRVRE [divenir agro] to grow 


41. A ARE I ſtendere i covoni fu aja] 
tu lay the ſhenf of corn upon the barn floor 
to be threſted. | 

INALB —— 4. 1. [\inalbare] a 
whitening or ⁊ubite-auaſbing. 

InaLBA'RE [imbiancare] a whiter 
or white-avaſh. 

INALBERA'RE Cſalir fu gli alberi] 70 
maunt or go upon the tree. 

Inalberare [ergere] to ſet up. 

Inalberare la croce, to ſet up the craſt. 


InacurrRE [far pid acuto] is make 


INA 
Tnalberarfi [adirach] to fall in a paſ- 


ſion, to be 


Inalbe: br: parlando d'un cavallo] 
auben a horſe riſes upon his two hind feet, 
to prance, to rear. 

NALBERA'TO, adj. got upon à tree, 
V. inalberare. 

InaLTERA'BILE, adj. [che non fi 

pus alterare] immutable, unchangeable, 


INALTERABILIT , 4. fofim- 
INALTERABILITA'DE, : mutabi- 
INALTERABILITA'TE, lira] in- 


mutability, unchargeableneſs, c . 
INnaLTERA'TO, . 


ta mcapactty, changed, 


a 1 : ALTO, __ [altamente, all'in 
SU {p, 5 

1 9 main ſeu. - 
IxNamaBrLeE, adj. [che non puo a- 


maſi] not amiable, unlovely, unpleaſant. 


Id AuA RE [ 
take with a book. 
Inamäre [innamorare, pigliar 


con Tamo ] 70 


da- 


8 t inſpire laue, to charm, to fall 
in lde. 

InamarrRE [farf amaro] to grow 
bitter. | 


Inavarrro, adj. 
Inamina're [dar Famido] to arch. 
IN aAMMENDA'BILE, adj. ¶ incorrigi- 


oy inemendable, that cannot be amend- 


INANELLA'RE (| ſpoſare con Tanello] 
to marry with a ring. 
— [arricciare] ta curl, to friz- 
f INANELLA'TO, adj. [maritato] mar- 


— Larricciato] curled, friz- 
Crini inanellati, curled hair. 
Id ANIMA RE [incoraggiare] to ani 
a_ ta incourage, to bearten, to imbol- 
Inanina'To, di. 


[da inanimare] 


INaNIMYRE, v. inanimare. | 
Ix aM To, adj [inanimato, nella 
prima 3 — ENCOW: 


| In ayPrTO,adv.[paleſamente] open- 
ly, publicly, in publick. . 
INAPPELLABYLE, adj. [da euĩ non 


1 that cannot be appeal- 
fuareervrr, -g. (hoglaw] l 


oppoſite of appetite. 
: 4 & wy [piantar alberi] to ſer 


or trees. 


Inarborare ¶ ſalire fu gli alberi] tu go 


on the to) of trees. 
Inarborare [diceſi d' cavalli, quando 


| Cinalzanoritti, in ſui i due pied: di di- 


_ crooked, or arched like an arch. 


INA 


etro 1 prancr, ta fland or 7 7 
— feet as a horſe - hu * 


Is AR BORA “TO, aj. ¶ piantato d'al- 
beri] /zt or lanted = 5 

Inarca'ke [fare arco, divenir curvo, 
piegark a guiia d'arco} to arch, to grow: 


Fare inarcar le ciglia ad uno [ſtupire] 


„ amaze or 


bent, crooked, arched. 


INaRGENTA'RE ¶coprĩre con foglie 
d' argento] to filver awer, ta cover or do 
over with 


INaRGENTA'TO, « filvered over 
done over with 88 F 

Inargentato { di bianchezza fimile all 
> 4a J white as wer, of a fikyer cu 

— | 
InarzDYRE 


Inaript'TO, iNariDa'TO, yd 
"0 — 5 adj. dry'd 
ARIENTA'TO, adj. v. i 
to. Ode. ere, pad 
' INARPICCARE [| aggrapparſi ] © 
climb, to clamber ap. ] 
Inazaiva'BILE, adj. [che non fi 
puo arrivare, o comprendere] that can- 
xot be over mconceruable, nat to 
be concervued. 


IN As cciA'r | 'd uf, vi- 
o, adj. dry'd ap, 


InarTICOLA'TO, adj. unarticulated, 
not articulated. = 
In asco'so, T adv. [nafcolamen- 
In asCo'sTo, 3 te] privately, ſe- 
eretly, in hugger-mugger, under-hand. 
Inazintr nt [divemre aſino, o di ma- 
niere ſimile allaſino} to become an afs, 
to grow hike an aſs, fluid or dull. 
ASPA'RE, v. i | 
_ INASPETTATAME'NTE, adv. [all' 
improvviſo] ſudileniy, 1 
INASPETTATISSIMO, [ſuperl. d' i- 
| tato] af at all expefted. 


a 
=" * 
Inaſprirf irſi ¶ divenir aſpro grow 
1 EN 


Inasexrro, adj. exaſperated, an- 
23. aAVA'NTL, adu. [avanti] before. 


ſo... or in avanti, hereafter, for the fu- 
Inavanrr ne, [divenire avaro] 10 be- 


came aVaricious. 
IvavaRrTo, adv. [divenuto avaro] 

2 be 
NAUDITO, adj. [i non piu 

udito] unheard, — 


not 
Ix A- 


INC 


— Innavera'ns [Ferive] 


to wound, to burt. Ob.. | 
InavEra'ro, Inaavera'To, adj. 

{ ferito] woundea. Ob.. 
INaVVEDUTAME'NTE, ad. Lin- 


. adventure, at : 

Mettere in avventura la vita, fa ven- 
ture or hazard one's lie. 

Laſciare in avventura, fa leave at ran · 
dom. 

IN AVVERTENTEME'NTE, adv. 15. 
conſideratamente] inconjiderately, rely, 
fookifoly, indifcreetly, unadroiſedly, im- 


 ——» IVEY 6. F 4 [contrario 
d'avvertenza ] inconſiderarion, mpru- 
dence, wuaxt of diſcretion, rajhnuſs, un- 

INAVVERTITAME'NTE, ay. raſo- 
ly, incagſiderately, inprudently. : 

IsavvERTYTO, adj. {incauto, im- 
 prudente I inconſiderate, raſh, fankjh, 


» Ara 


thee, pray. - R 
Va in buonora, e laſciams dormire, 
ſe ti piace, frithee let me fleep if you 
In bucnora laſciamo ſtare coteſte pa- 
role, let us make un more words I be- 


— [ ſaper mal grado] 10 
laugh at, to deſpiſe. Voce plebea. 
Amore io te ne inchco, fe tu non mi 
vuoĩ fare altri favori, owe, if you abu: 
grant me better favours than theſe, I 
don't thank you for them. 
Is CACCla, adv. [fretto!o/amente}] 


OD Idar la caccia] e give 
chace to, to purſue. Obi. 


Ircacciare il nemico, to purſue the 


Incacia'rtt [metter cacio ſopra le 
vivande] to put cheeſe upon the victuali. 

IxcaciA ro, aj. that has grated 
cheeſe upon. : 

InNcaDaveRrReE [ divenir cadavero] 
to gro⁊u like a ficleton, is grow lan, to 
be rotten. 

INcaDaVERT'TO, adj. lite a ſteletan, 
very lean, rotten. : 

IxcaD#'rE [ircorrere] to fall, to in- 
cur, te fall under. g 
Incadere in peccato, o cammit à fir. 


Ixc ATN ARE I dar cagione ] 0 


cauſe, to be the cauſe of, to lay the fault 
upon one. 


Incagionare battaglia, to engage in 
— [ fermarſ ſenza po- 
terſ piu movere] to flick, ta cleave to, 
ta be at a fand. | 

Vor. I. 


INC 
Incagliare in una ſecca I parlando d' u · 


na nave | to run . 
Incagl:ave [imbarazzare] t puzzle or 
confound, to perplex ' 
INCAGNA'TO, adj. I ſtizzoſo] angry. 
F-17454 - 
Guat: r m cagne:co, to he Gurl up- 
on one. | 
Store in cagnefco colla mor. e, to frug- 
gle with > ks deeb. g 
INCALAPPLA'RE [allucciare] to ſrare, 
to _— = \ 
ncal imbrogliare, intri 
to imbro 2 „ 8323 mance 
a confuſion. 
IncaLcaRE [calcare] e friſt, to 
urge, to follow coſe, as ng! a, im- 
ue. 


„ @ Cr9jS- Wh 

— % + - = — 
Pe 

Incalcare I dliſprezzare] to ſtamp, tram 
le, to mA to de piſe, to 
cara. | 
*. INCALCIAME'NTO, 5. 1. [U incalcia- 
re] flight, chaſe. 


INCALCIA'KE»> INCALZARE [ fu- 


| 2+ wu away, to put 10 


IscaLcina'RE [meitere in calcina] 


to calcine or calcinate. 

IncailciTra'RE [calcitrare] ta kick, 
ſpur, to wwaince. | 
44 nel pu 1 — 

1 againſt 
the 8 


_ Inc ALIGINA'TO, adj. [piero di ca- 


lgine J caligmuous, dim, Jull of alſen- 


8 [fare il callo] ta grow 
hard or brarwiy. 
Incallire alla fatica, 1e mure to labcur. 


IncalLLYTO, adj. hardened, inurl, 


oned. 


| IxCaLvyVRE {divenir calvo] ts grow 


IxcALZA RE, v. incalciare. 
IN auto, adv. [in vece] nflead. 


IxcaMmERA'RE [ritencr prigione in 


camcra] c confine in @ room. 
Incamerare [confitcare] to confiſcate. 
L.camerare | rittrigner Varmi da fuo- 
co nel fondo, accio ſpingan la palla coa 
maggior forza] t the barrel of a 
gun by the breech. 
INCAMERA'TO, adi. confined, confiſ- 


i delFarmi da 
breech. 


Incamerato [ 
fuoco] that has a 


7 an incamerato, à gun with a 
reech. 

INCAMICIA'RE [ricoprir per di fuo- 
rt con —_ funile] to 12 to lay 
over, to to plaiſter, to \arget 
wwith mortar, clay — bike. a 


INC 


Ixc Auer RA, . . fPincamt- 
ciarr] « peftering or laubinꝝ with mov- 
tar ar clay. 

Id cAMMHNA “NE [ metter in cammi- 
no] te lin, to ſet on. 

Ircamminare un negozio, to ft 4 
buſineſs far tunrd, ta begin it. 

Irc mm nart Imetterſi in cammino] 
fo <veru, to go, 10 ſet out, to b gi one's 


Journey. 
Inc amurFa'To, adj. [inbacuccuto] 


—_— with a hood on. | 
NAM rr A ro, adj. [trayun'o, im- 
botitto] K, quil ed, fluffet. 
INCANCHER&/RE, I [venir canche- 
IncaxcurerrRE, 5 ryio] is fifter, 
to putri;;, to wrankle. 
 INcancuERt'ro, adj. [:ancheroſo] 


feftered, putrified, wwrankled. 


INCANN 1 avvolger ſi o ſopra il 
rocchetto] ppl or - fo poke 


Incannare [trangugiare] t ſwallow. 
_ Incanxa'Ta, f. /. [intrecciatura di 


Kriege! @ fick of cherries, 
dar la ciccia, coltrignere a fug- * 


Cintrigo, inviluppo] in- 


trigue, Frouble. 

Incannuccis'rt ſchindere o co- 
prire con cannucce ] to znchſe or cover 
ci reeds. : 5 

IncanTacio'Nt, . f. Þ [incan- 


_ IncanTame'vTo, s. m.3 teſimo 1 
ut, charm, witchcraft. 


INCANTA'RE [fare incanti] to i 


chant, to charm, or bexwitch. 
{bere la mattins 


Incantare la nebbia 
3 — to take a ⁊ubet in 


morning. 
Incantire Crapire in eſtaſi] io charm, 
ah” to awrap up in admiration, to 


Incantzre [vendere allincanto] to [ell 
by auction. 

INcanTa'To, adj. inchanted, v. in- 
cantare. 

INcanTaTORE, g. . [che incanta, 


_ maeſtro dincanti anti] a forcerer, a charmer, 
a 


camjurer. | 
INCASTATRYCE, g. . (che incanta} 
an inchantreſs, a forcereſs, witch or con- 


. | 
INCASNTAZLO'NE, 5. f. . [incanto} 

INCANTESIMO, . 2. mchant - 
ment, charm, wvitchcraft. 


_ InCanTE'voLE, ad. [che incanta} 


c . 
Inc N ro, 5. 1. [arte colla qua le 
sopra ſopranaturalmente per virtù di 


Incanto ¶ publica maniera di vendere} 
auction, dut- cry, publick ale. 

Vender all' incanto, to /ell by aui. 

Guaſtar Vincanto Crompe re il diſeg - 
no altrui] 10 breat one's deſign. 

Andare come la biſcis all' incanto 


[fare una cola mal volentieri] tn do @ 


thing anainſt one's will or inclination. 
I:CANTUCCIA'RE, to drive one in 4 
corner 


IxcanTuccrs/ro, 


os 


Ixca- 


adj. [naſcolto]} 


INC 


IncanuTimt'NToO, 5. m. hoarineſs. 

IxcaxurTyRE [divenir canuto, im- 
bin cre il pelo na uralmente ] to grow 
grey, uhite or beary, to grow old. 

IxNc AR UT Vr o, adj. hoary, grey, grey - 
barred, | 


Ixcarace, ach. [ron capac: ] inca- 
Fable, unfit, not proper. a : 

INC APAC 4 8. f. incapaci- 

Tucaracrr vor. & ty, unfitnejs, 

INCAPACITA'TE,  mability. 

IncaParBuRE Coſtinarſi] 4% be ob- 
f ina 4 or flubborz. 

— 2 (Cong 
finale, wifi rn, felf-cviiled 

IN cards! keltinarß] to be obflinate, 
to be poſſeſſed, prepoſſeſedor infatuated of 
a thing. | 

IxcaParra're [ dar caparra por 
qualche cola] 10 beſpeak a thing, to give 
earneſt for it. 

INCAPESTRA'RE [avv con ca- 


peſtro] tu fut on a halter, ta halter. 
ax tor wh { prendere, allacciare] 10 
take, to ſuare, to catch. . 

INCAPESTRA'TO, adj. haltered, with 
4 halter on. 

InNCaPESTRATU/RA, 5. F. [avvilup- 

nto del capeſtro] a ſying a halter a- 
. horſe's neck. 

— > > Coſtinarſi] io grow cb · 
ſtinate or horn. 

Ixc ——— Cincorrere, o cadere, ed 
intendiſi d inſidie, pericoli, e mi] 0 
fall into the ſnares, to be catched. 
| are [ricontrar{i, rintopparſi] 20 
meet with, to light, to jall, to bit ufon 
one. 

Incappare [inciampare] to fumble. 

IncapPa'TO, adj. catched in the 
ſnares, d. incappare. 

Incappato [ehe ha adoſſo cappa] that 
has a cloak on. 

INCAPPELLA'RE [mettere il cappel- 
Jo] to put an one's hat, to cover one's 


Incappellare [incoronare] 0 crown, 
to adorn. | 

IncAPPELLA'TO, with one's hat 
croduned, adorned. 

IncaPPERUCCIa'RE [camwifare] 0 
aura up, to cover or envelop one's 


InNCAPPERUCCLA'TO, adj. avith one's 
head auraft vþ or covered. f 

Ix c APA RAE [annodar ch cappio] 
to intang'c on tangle, to tie with à knot, 
10 kit, io faſten. 


InCcAPPIA'TO, adj. intangled, tnii- 
ted. ' 


Inc Ao, 5. . [Pincappare] Afum- 
ble, fall, æccident, bit. 

IncaPpPuccia'Re [camvffare} 10 co- 
ver, to wwraf up or exvelop one's head, 
to put on A brod. 

NCAPPUCCIA'TO, adj. with a fc 
on. 

IxcaPrIccrre [invaghirh)] 10 fol 
in lobe, to be mittcn. 

Incavriceirfs ſ oſtinarſi, metterfi in 
teſta] 2 be p1;/ejed or prepoſtiſcid, to be 
infatuated, to tube a thing in one's head. 

INCARRONCHIARE, pi eliar i! color 
del carbonchio] to ſbine like à carbum 


INC 
In canc nf [caricare] to charge, to 
IxcARcA o, ad. [incaricato] charg- 


cal, bailed. 
It:CaRCERAGIONNE, 5. fo [prigio- 


nia] mpr:ſoument, on. — 
cream — carcere] 


i impriſer, ts gut in re or in 


* 
INCARCERA'TO, adj. inpriſencd, put 


in prifon. 
 INCARCERAZIONNE, 5. f. [I incar- 
cerare] impriſonment. 


InCA'RCO, v. incarico. 


Incarrca, 4. f. [quanto peſo ſi puo 
— 8 5 : load —_= 


Ixcarrca'nt [caricare] to charge, to 
to clog. | 
Incaricare {dar il carico o cura] to 
_ = with a thing, to truft bim 
Incaricare [comandare] e charge or 


Incaricare [ingivriare] to rail at one, 
to revile or viliſy bim. 
IXCARICA'TO, adj. charged, loaded. 


v. incaricare. 


INCA'RICO, 5. mr. [ peſo ] charge, 


burden, bad. 
Incaricy [aggravio, impoſizione, gra- 
vezza] impoſitzon, tax, burden. 
Incarico [cura] care, office, duty. 
Prender Vincarico di qualche 
to take the care of a thing ut an one's ſelf. 
Prender Pincarico d un eſercito, 10 
take the command of an army. 

Non voglio prendermene Fincarico, I 
anf meddle with it, I I] have nothing to 
& with it. 

_ Incarico [ingiuria, ſuperchieria] ii 
tice, injury,urong, outrage, offence,abuſe. 

Incarna'vTE, adj. {che incarna] 
NCARNARE [prender carne, farfi 
carne] to take feb. 
Incarnãre ¶ fi car nelle carne] to incar- 
nate, to ftick into the fleſb. | 
Incarnare [rappreſentare al vivo] to 
expreſs to the life. 


Nel col mio ſtile il ſuo bel viſo incar- 


122 IN. 2 
NCARNATYINO, carnation, fleſh- 
coloured. ay | 


IxcARR ATV o, adi. (che fa carne] 
that makes the fleſh grow. | 

IncaRna'To, adj. [fatto carne] in- 
_—_— made fleſh. 

ncarnãto [di color di carne] carna- 

NCARNAZIONNE, . Ff. prender 
carne] incarnation * of fleſh. 
INCAROGNA'RE divenir carogna] 
to he came carrion. 

IX ca RON RSI | malemente inna- 
m arſi] to be deſperately in he with 
ont. | 

Is carRUCOT.A RE [Ventrar che fa il 
can bo ire lo gb lu e la caſſa della car- 
rucola} 0 fu. @ rope aut of the puliy, or 
to „i cut of it. 

F':CARTA'RE [involgere in carta] 10 
aurap tf in paper. F 
INCARTA'TQ,adj. wrapt up in paper. 


INC 


IncatrTEGGia'rE {metter in earta, 
ſcr;vere] te cvrite. 

Mille ducento ſettantotto appunto 
$'incartava, Curradino tradito 
fue per Carlo defunto, it was in the 
venty eight, when Curradinus was be- 
trayed and murthered by Charles. 

INCARTOCCla/kE [4 re a gui- 
fa di cartoccio] to wrrap up like @ cor- 
net or coffe of paper. 

INCARTOCCIA'TO, wrapt uf like a 
cornet of a | 

INCASSARE C metter nella caſſa] 10 
cheft, to put in a box or cheſt. 

INCASSA'TO, adj. inchaſed, laid or 
put in à box or cheſt. | 
1 ＋· [armare di legna · 
| caſtagno | to wainſcot, to fortify 
with cheſnut-tree. 


Incattagnire [intertenere altrui con 
. 3 . * 
finzioni 1's talk uy, to amuſe one with 


INCASTELLAME'NTO, 5, . [molti- 
tudine di berteſche, o ſimili ediſiai] bat- 


J viſa di caltella] to fortify 


— [fortificarfi] iu for- 


ae 8 

CASTELLA' [fatto a gui 

fa di caſtello] — * 
Incaſtellãto ¶ pieno di rocche e caſtel- 

la] fortified with cafiles or forts. 
Incaſtellato f rifugiato e rinchiuſo 

dentro a caſtello] ut 

Incaſtel ato il piede 


7 ſtretto e alto] i 1 
or aarrow-heeled, | 
Cavallo incaftellato „ an incaftelled ollec 


IncasTITA', 4. f. [contrario 
In cas rrra DR, di caſtuà ] incon- 
InCasTITA'TE, 1 tinence, mconti- 


, „ intemperance. 
INCaSTONA'RE [metter nel caſtone] 
— inchaſe, to ſet in or put in the be- 


Incaſtorare [congiugnere, e commet- 
tere bene una coſa nellaltra] 10 join ar 
mortiſe, to ſet cloſe ber. 


put in the bezel, | 
IncasSTONATVU'RA, 2. f. [incaſtra- 
— oo inchaſing or ſetting in the le- 


IncasTRa'RE [incallonare ] t in- 
chaſe or ſet in the to join or mor- 
25 to ſe! 2 65 together. 

NCASTRA'TO, mchaſed, ſet ar 
put in the bexel. = * 

IncaSTRATU'RA, 4. . N [commet- 

IxcASsTRO, . . J tura] in- 
chafing or ſetting in inthe bezel. 

Inca tro [ firumen: 06 fe. ro tagliente, 


che ſorve per parcge ior Punyhie alle beſ= 

tie] a farrier's buff | 
INCATARRA'RE 3 
IN CATARRTRE J fi catch cold, 
INCATENA©CCTA'RE [chiudere con 


catenaccio] 20 bolt. 
INCATENS'RE [ mettere in catena, 


INC 


legar con cxtena] to chain, to bind up in 

chains, to clap up in irons. 
Incatenire ffortificar con catene, ed 

L proprio delle muraglie] to faſten a 


cuail with a 
INCATENA'TO, adj. chained. 
INCaTENaTU'RA, 5. . [[egamento 


con catena] cancatenation, connexion or 


89 +» 


Incatenatura [gi 


INCATORZCLIME'NTO, .. . rin 


INCATORZOLURE [intriſtire, e ſi dice 
delle frutte] to ſpoil by a blaſt. 


INCATORZOLYTO, ad. 


IncaTTIVyYRE [divenir e to 


grow wicked or naug 
IncaTTivrTo, 


. wicked, naugh- 


* Incavalca'tE  [foprapporre] to put fire. 


er, 10 or put upon 
— — cannone, to mount an 
ordnance upon 


— tr dog = 4 [:oprappoſts] 
or laid upon. 


Fut or 
— ty my ohh s..f. [ſoprappo- 
nimento] the ſetting or laying one thing 


Incavaila'rs [fornir di cavalli] to 


| — 4. H. excavation. 
IncavzxxA ro, adj. [ meſſo in ca- 

verna] put or laid in à cave or den. 
Incavernato [affoſſato] holloxw. 
Occhi incavernati, hollow 

n Oe" 
ö— ag 
IncAaviIcLia'rkE, 

#0 @ peg . 
Incavighare attaccare con 

to peg or pin, to faſten with a 


INCAV1GLIA'TO, adj. ti 


[attaccare alla 
| Oe 


s 45. 


ICS VO, g. . [luogo — ca- 
hole, hollow place. 
CAUTAME'NTE, a. [ſconſide- 


— adj. [negligente] negls- n_ 
gent, neglefful, careleſs, ſupine, unva- 


E 
Ince'NDERE [accendere] 0 kindle, 
to light, to ſet on 
Incendere [ottendere con fuoco, o co- 
fa infoca10] to burn. 
Inc-nder d'ira, to burn, to be inflamed 
with anger. 
Incendere (fare un cauterio nella col- 
lottol i bambini] ta male an iſſue in the 
nap? M a chill a neck. 
| [atto ad ardere] 
amg ibu, apt ts ar 10 


INC 
IxcenDiarE [ abbruciare] to burn, 


to conſume 
—— _— 4. 1. [coli che ac- 
cende le citta o ville o alt) a coſa, come 
fe per odio o vendetta] ax incendiary or 
boutefcu. 
INcExDIME/NTO, 7 5. . [abbreci- 
Ixce”'xD10, amento ] fre, 


great fire, conflagraticn, comibriſtisu. 
IncENDrrIVo, 44%. [atto, o che ha 
vir td d incendere] kindling, iuſiaming. 


IncE'nDITO, 5. .. [incen. to] agreat 7 


fire, a con flagration, a combuſtion. 05. 


Incendito Cribollim-nto di ſtomaco, 
——— da indigeitione] @ burning in 
one”s flomach. 


IncEnDITO'RE, s. 1. [che in cende] 
an 

Incexpirer' CE, 6. f. [che incende} 
an i » ſhe that kindles or ſets cn 


| woo m. [ardere] ardbar, 
bit, ſmart. 

Inceadre Tüten, differenza] di- 
ſion, diſunion, diſcord, variance, odids. 

INCENBRA'RE [ridurre in cenere] 0 
burn to aſhes. 

Incenerare [convertirfi in cenere] 9 
cos dert to — 

Incener are [gittar 
cola] to throw aſhes upon 

INCENERYRE — cenere] to be 
burnt or reduced to aſhes. 

Incenerire [ ridurre in cenere] to bring 
1 — 

CENERY'TO, to 

— 6. . 2731 
re a cenſing or perfuming ancenſe. 
Incensa'rE [dar Fincenſo] to cenſe 


e, 
altrui 


r 
con con fu proprie b ice praiſe 


INCENSIE RE, g. 1. [turibolo] @ cen- 
„ turible, or pan. 
Incz/xs0, 4. 1. — d'un picci- 
olo albero arabico] mcenſe, frankincenſe, 
Dar 1 altrui F. adu- 
» praiſe or com- 


Dar Tincenſo a“ morti [far coſa che 


_ — 


non ſerva a niente] ta make almanacks for 


the laſt year. 
—_— adj. [da incendere] kindled, 
burnt, all in flames. 

Incknryvo, 4. mM. [motivo] an in- 
centive, incitement or motive, 


Inc AR [ugnere, o impiaſtrar 


22 
Incerare [Ti che fa il grano, 


comincia a ſeccarſi] io grow 
== the corn does ⁊uben it — 


grow ripe. 

— adj. waxed ripe. 

Inceräto, 4. m. [tela incerata per la 
pioggia] cl cb. iſ 

Incercins'RE [porre altrui in capo 
il cereine] iu put @ roll upon one's head. 

INcERCONYRE [divenir c:vcone] 70 
grow or turn four as wine does. 

IscerR&'RE [commettere, riſtrig- 
2 inſieme ] 1 join or faſten toge- 


Ince:rare [appaltare, capacrare] 10 
hire, to give earneſt for. 


INC 
Ixcra rA, . . [ contra. 
IncErTITuDYNt, . 3: rio di cer. 
IxceRro, 5. n. tezza Jun 


certain, cy I ſuſpence, perplex- 
ity, bs, „, quonclary. 

INCE'RTO, adj. uncertain, doub!ſi!, 
irreſoinle, wavcring, in ſuſpence, unde- 
termine. 

INCE's0, 5. m. [cauterio] a cauter;, 
or iſue. 

Irce! hy ach. (la incendere] Fired, 
t. 

IxcEsPA'RE [4 [ i pie- 
IxcES PIC ARE & di in ceſpugli o al- 
tre co'e ſimili clie impediicano Pandare, 
inciampare} 70 intangle cnc legs among 
the hujhes, toflumble. 

Ir ceipareſnaſcere in ſul ceipo, ropa + 


gare] iu grow, to breed, increaſe or nul 
ig. 


— adf. [che non ceſſa. 


che non ha fine] inceſſant, crhtinu,,, 


without ceoſig. 


— NPE av. [di con- 
tinovo] continually, inceſf. cntly. 
IncessA'N TE, adj. [continovo] i- 

» continual. 


ISCESSAXTEMENTE, ade. [conti- 
nuamente] zcefantly, continually, with - 
out — g or — 

NCESSATAMENTE, adv. { ſenza 
— inceſſantly, 

Incesra/ts F meter nel ceſto] ta lay 
any thing in a baſhet and ſhut it in it. 

Ixcz's ro, 5.22. — con 
renti, o perſone religiole] incęſt, carnal 
copulation wvith one who is near a- lin, or 
in a religinus order. 

IncEsTuo's0, adj. [macchiato d' in- 
ceſto] znceſtuous, of mceſt. 

_Ince'TTa, s.f. 7 comprare mercan- 
zie per rivenderle] bargain, purchaſe. 

INCETTA'RE [mercantare} to buy in 
order to fell again 

Incerraro'vs, 4. 7 — nouns 
an ingroſſer, regrater or foreftaller, that 
bays up corn or other commodities, to ſell 
dearer. 

Incrr'sT a, v. inchieſta. 

INCHIAVA'RE [ fermar con chiave] to 


InCHIEDERE, 
INCHIE'RERE, 
quire or make an , to 
INCHIERIME'NTO, * N 
IxcHIE“s rA, 5. 1. F 


queſt, enquiry, ſearch. 
INCHINAME*NTO, g. . 


inclinazione] incliuation, pe nn 


[ minutamente di- 
mandare ] 
[loinchi- 
} erere] in- 


penflon, propenſity, bias. 


InchinamCnto I abbaſſamento] bend- 


iy, [umiliazione] . 


ation. 
Incuina'RE [abbaſſare] to bumble, to 


_ to depreſs, to de- 


* Faltrui fierezza, ta abate 
2 il ſubmit, 

Inchinare il capo, to to vi 

Inchinare ¶ condeſcendere, — 


INC 
Folger. ts aH ar. ſubmit e. 


into dal ſonno in ſu Ferba inchinai, 


being very „ e flumbling 


wer: the 
— 4 Cconfermar Faltrui detto, 


ſenza par lare, dar di fi} to zod, to aſſent, 
to affirm wwith a nod. 

Inchicare [chinare] 20 bow, to bow 
down, to bring lower, to lower. 
Inchinare gli «cchi, ts hook dun- 
| wards, to caſt one's eyes down. 
Inchinare ¶ decl inare de” pianeti] to 


bend one s #4. to 3 

Iden A“To, adj. [dimeſſo, umilia- 
to] v. inchinare. 

Ixc — 5. f. Iumiliaaione] 
tumiliat iam. 


ne] axclination, 
— == adj.. [ pi 
volto naturalmente ad inchinar 


ed, inclinable, e 


„ willing. 
— — [pi 


rea- 


— s. m. [piegamento delle 
ng 
| 7 ch, adv. Ia ſuſone, in co- 
pia] in abun- 
—_— RE [ con chio- 

NCHIODa'RE [configgere 
di] to nat. 

Inchiodare un cavallo nel 


vivo F 


— 4. f. L inchiodare 
un cavallo] a prick in a horſe's foot. 
IncurosT:i a'xt [bruttar d' inchĩoſ · 
tro] to da ub with ink. 
Incuo'sTRO, 5. . [materia liqui- 
da, e nera, colla quale ſi icrive] ab. 
Scrivere ad uno di buono inchĩoſtro 
Tſeriver il barer ſuo liberamente ] to wn- 
part one rmind freely. 
I tuo inch oſtro nen tigne, Tu 
„ pp 


yy , EY 


[caldamente} ts recommend one car- 


cHlOVaTU'Ra, v. inchiodatura. 
Ritrovar Vinchiovatvra [ritrovar la 
verita della coſa occulta] 1 find out the 
truth of a thing. 
Incuru/pert [rinchiudere] 0 in- 
cloſe, to incompaſs, to include, contain or 


Incuru's0, adj . included. 


; 


Ix cramPa” 1 


il 
IxCIAMrIc ARE, * 


fallo, o percuo- 


INC 
terlo in alcuna coſa nel camminare] fo 
a Inca * in qualche fal · 

flumb fo err. 
— — accidental- 
mente] to light upon, to meet by chance. 
Oh come male inciampo, ab what a 
bad rencounter for me. 


Ixcia'MPO, 5. . [Vinciampare] 
or 


InciDE'NTE, 5. = [accidente} inei- 
dent, accident, adventure, event. 
INCIDENTEME'NTE, ady. [con in- 


an chance, accidentally, by the 
ciDE'NzZa, 5s. f. [digrefſione] di- 
greffion. 


make a . e 


— T fin 

1 get with — 1 
NCT ARE to 

come to themumber 1 


» impreg- 


Fur. 
R 03 Tanning ah; <= BR 


InciPrnicnVRE [incrudelire, e ſi di- 
ce de*malori che tirano al maligno] to 


grow malignant, to exaſperate, to grow 


hg ire [fortemente adirarſi, mo- 

heads Nerv nel ile to grow an- 
to a paſſion. 

eacenicnr'ro, adj. exaſperated, 


In emen, adv. [crc] about. 
—_— 1 adj. [non cĩreonci- 

INCIRCOSCRi'TTO, 
conſerĩtto] 


InC1SCBIAa'RE — 
to cut in flices or 


INC1S10'NE, «f [taglio] incifiox or 


dero, ad: [che ha forza d' ĩnei- 
dere] that has the virtue of cutting, in · 


[non cir- 


Incrso, adi. [intagliato] cut. 


Incrsu/ra, 5. J. [taglio] inciſion, 
cutting, a cut. 


Inerrauz'nTo, 4. Mts [Vincitare] 
ſtirriag provoking, incite- 

— — — 
InciTra'tE [ſpingere, ſti molare] to 


incite, to egg, to ſpur on, ts move, to 
: to mduce. 


— adj. [atto ad incita- 
e ] mciting, moving, flirring, induc- 


In ciraronz, s. m. I che incita] an 
inticer, a provoker or 
IncrTaTRYCE, 5. 
., 4a: er 07m. 
IvCiraZziO'NE, 5. F. [incitamento] 
incitement, incitation, a ftirring, tnduce- 
ment or motive. 
Inc IE, adj. [contrario di civile] 
wiumanerly, 


claauniſb, rude. 


Lehe incita] 4 


INC 


Jocrme'an [divenir civile] to grow 
ci uil ar polite. ; 
Inc r, J. |. {mala cre- 
r 
ENCEVILTA'TE, unmannerlineſ;, 
rudeneſs. 
IncruscuERa'RE [bere immodera- 
tamente] to drink 


IncLEME'NTE, adj}. [contrario di 
elemente ] mercileſs, auſtere, rigorous, 


Inc “fU E, adj. [che ſi puo in · 
clinare] incliuable, that can lean due 


awards. 
INCLINAME'NTO, . m. I declina- 


Ixcivitra'pE, 


mento ] de , declination. 
| Jnclinaments. del fole, the ſetting of 


_ Inctina'nTE, adj. [che inclins} 
melining, bending, 
INCLINAaNTEMENTE. ady. [con 


 inclinazione] eafhy, readily, willingly. 


IncLmwa'rs inch nare] — to 
bow or bend, to lean downwards. 

Inclinare [aver genio e inclinazione, 
= was cola] to incline, t bend'to, to have 
7 8 


= tre, adj. [inchinato] ben, 


— + 
INcLINAazIO'NE, 5. J. [attitudine, 
diſpoſizione 


imica] 2 
Tucrrro, adj. [preclaro, illuſtre] 
famous, noble, ut, renowned, of 


bee: 


Incꝛ u'so, rinchĩuſo 
 L'inchuſa — che ſi 2 
un piego] the inclaſed, or incloſed letter. 
Incoce nE [metter nella cocca] 0 
— the bow firing into the notch of an 


" Ince ra 
—_ g [avvilick] — 


—— 


cont 
E'R to 
eker. == 
acchiappare to ix 
the fait — to take, to 


ere [accadere, inter venire] 48 
bl n ane to aſs to fall | 


- [ſconof- 
, 2 
Inco'cnzTo, adj. [ ſconoſciuto] un- 
known, Hrange. 
FacoLa e VNCOLO, 5. . [abita- 
tore] an mbabitant. Ob. 
1 22 re inſieme co:- 
a] to to paſte 
IncoLLAaT0, adj. plete god. 
5 


"cocurrant'srs, edu 
ciutamente} i 


INC 
IncoLLOrkYRE — to grow an · 
gry, te. fall in a pq 
ISCOLLORYTO, adj. Ladirato ] an- 
g, in a paſſin. 
[xcoLoRa'rE — 
1 [dar colore]to colour or dye. 
IxcoLP&'BILE, adj. [che non puo 
ineolparſi]; anblameoble, blameleſs. 
INCOLPA'NTE, adj. che incolpa] ac- 
cu/urg, blaming, that blames. 
IncoLPa'rE {dar colpa] to blame, to 
lay the fault upon. 
IscoLPa'TQ, adj. blamed, feund 


Ixncorraronk, s. m. [che incolpa] 
a blamer, an accuſer. 


| ISCOLPEVOLE, adj. [incolpabile} 


Inco/LTO, aj. [n0n colto, neglet- 
to] untilled, wemanured, not gathered, 

xndrefl, 

INC QMBU;TY BILE, adj. | 


incominciaments} an — begin- 
ning, a 

INCcoMmctane'NTo, s. m. T [prin- 

ISCOMINCIA'NZA, 5. fo I cipio] 
a commenceme:t. 

— — to be- 
gin or enter 

— — 1 4. F. — comĩneia- 

ar god ea — 

rr 


Incommciar 13 . m. [che in- 


comincia] @ r, @ vice. 

— 4. 1. [incomincia- 
mento] & beginning, a commencement. 

INCOMMENSURA'BILE, adj. | che 
non fi pud miſurare [mcommenſurable, 
that cannot be meaſ 

Inco/unoDo, v. incomodo and ita 
derivatives. 

ISCOMMUTa4&BILE, adj. L ſtabile, 
— da non poterſi mutare] nmu- 

unchangeable, can ſlant. 

e 8 

INcOMMUTABILITA'DE, bilita, 
| IN COMMUTABILITA'TE, fermez- 
za] unch 


» conſtanc 
Incomu UTABILME'NTE, 2 [fer- 


mamente] conflantly, immu 


INCOMODAME'N * INC: 


IscomonDa'RE [ſur bare) to incom- 


mode, — 2 to be treubigſume, to 
33 [ſuperl. ineo 


modo] very or traubli ſume. 
Ixconobt r, 2 & [ineon- 
IncouonpiTa'de, venienza] in- 
IncomonmiTa'Ts, 1 convenience, 


1c0,:modity, trouble. 


indiſpoſition. 


corventency, incommodity, trouble. 

Se non vi fara incomodo, i it <v:ll 
be no trouble to you. 

Incomodo [inconvenicnte] adj. trou- 
blefom?, iucumvenieni, INCOMMOAIOUS 


9 


en. grieveus 


— was, adj, (che non fi 


4. f. ſta- 


euſly, without the necgſſa y coat-nince. 


Incomodita ¶ indi ſpoſizione] ailment, 


INC 


puo comparare, ſenza paragone] incam - 
7 715 cuithout compare, matchlc;i, ex- 


—— IG arty. [ ſen- 
ra — incamparably, with- 


—— 5. f. [contrario 
( J cruelty, mbhumanity, 


— [4a non com- 
Lane * incomfativle, diſagrecing, rot 


3 J F. [af- 


IscouraTieira'pe, © rats d 
InconPar muTa're, — * -—v/ 
tibile] i 


Incourzxsa“ nl E, ach. — non 


poterſi ] that =; be re- 
warded or reconfenſed. 


— y 4 NTE, aj. [che ha in- 
competenza] incompetent, » un- 
ſt, uncapable, not qualifie 
1. —— Nr, ad. ſcon- 
venevolmente, fuor Ted] incompe- 
Ixcourtre'n2a, s. J. [mancarz3 
di giuridizione nel 3 incompeteu- 
95 inſufficiency, i 
Ix court ro. 
accompliſhed, imperfect. 


IX court sso, aj. [non compoſ- 

to, ſenza miſtione] unt cumplicated, avith- 
aut mixture. 

2 — adj. [* 


. 


„ armves, ad. in- 
ſupportably, 
. (ſenza affettazi- 


Inge po 
one] ſimple mple, unaffected, naturul, incom- 
PA anon 


oh, 
4 . 
INCOMPRENSIVAMENTE, 
fitly, inconcervably. : 
Is comv've, adv. [unitamente}] in 
common, jointly. 
INCOMUNICA'BILE, 4:7. [che non ſi 
oe comunicare altrui] cmmuiicable, 
that cannot be umparte: t others. 
INcONCLUDENTE, adj. [che non 
conclude] that has na conciufion, that 
dranvs nut to a coneluſi! 


122 


7. 
IN CONCLUSLO'NE, adv. [finalmen- 
te] in cancluſion, in ſhort, juuclly. 
Incoxcru's0, aj, nut conclide dt. 
Ixcoxcr'zso, adj. {non abbattuto] 
incamci c, unjhuken, Sh. 
In coxrvu'so, adv. [confuſamentr] 
canfuſc aly, wit haut order. 


INCON<TU'NTO, adj. [non congiun- 


tc] A jeined, farted, diuid.d. 
Ixco/coDO, 5. 1. [incomodita] in- 


INCoOnGRUE'STE, adj. [contrariodi 
congruente] incungrucus, avjiuurd, ins- 
proper. 

INCONGRUE/NZA, . f. inccngruity, 
abjurdity, impre priety. 

Id coSOScHA REH meiter il pennee 
chio in ſu la rocca] E wwind wp @ diſta ff. 

INCONSIDERA'BILE, adj. {di poco 


—_— net to be de 


_— not ſtniſtcil, not 


or uſupportable, in- 


nent, 


INC 


momento] :zconfderablegof ſmall accounts = 

not worthy of regard, trifling, whiſſling* 
INconSiDeRATantNTE, adv. [ten- 

za contiderazione] mconſideratzly, r rafh- 


foolkfbly, tiy, unadfo 7 

g. . inuiſcreetiy ifedly 
INCONSiDERA'TO, aj. [ ſenz1 conſi- 
derazione] mnconfi.lcratel b;, rafh, ſcoiifh, 
uradwiſed, unwiſe, indiſcreet, inprudent. 


INCONSIDERAZIONNE, 3. ag 1 
denza] inconfider ation, 


imprudence. 

i/bneſs, want b 
fr, of diſcretion, rang, au- 
che non 


— S1STENTE, 


adj. 
conſiſte] mconſiftcnt, that is not coxſilent, 
agreeable or 


table to. 


4 
. wot to be 
d, mmcar- 


Incone*riLs, adj. not 
InconTaMina'BILE, 


1 adj. undeſiled, 
uncorrupted. 
_InconTave'nter, adv. ¶ toſto, ſubĩ- 


to] incentinenfſy, pr. 5 and by, 
— fently, by 


imme 

InconTasTa'BILE, aj. [incontra- 
ſtabile] idiſpurable, unconteſtable, un- 
doubted, „ certain. 

INCONTE vTa/BILE, adj. I iniaziabile] 
initiale, that cannot be ſutisfied, inſa· 
turnte. 

INconTINENTE, adj. 44 di 
continente] incont iuent, „ em- 
perate, that has nn command of himſelf. 

— adv. ['ubito] inconti- 
„ immediately, Pre- 


Inconrᷓ “aA. s. f. [vizio oppo- 
ſo alla continenza] incontinency, incon- 
tinence, luftful inclination, intemperance. 

In cox TRA, prep. [contro] againſt, 


of poſite,, on the contrary. 


ISCONTRAME'NTO, . m [abboc- 
camento] 4 meeting, inter vie duo, confe- 
rauer, 4 Parity. 

IsconTRa'RE Triſcontrare, abbatter- 
6] to meet, to meet with, to find, 

 Incontrare [accadere, avvenire, occor- 
rere] e 20 befal, to come to poſs, 
to fall out. 

lncontrar [confrontare, termine mer- 
cantile ] to coxfront, to compare toge!hcr. 

Ir cont: ar ſi [intopparfi, dar di cozzo] 
ta hit, Inu £1 Haſh one on ber. 

INC ON'C6 AS PABILE, cd}. rndiſput- 


able, inconteſiirble, undoubted, ung, jic- 


onnlle, moſt cetuiu. 
Ixco RT RO, 5. . Fincontrare, in- 
nto} @ Meeting or reucaumti r. 
Andavre :]Vincovtro, tu £0 ta meet, 
Incantro Lac cidente accident, chances 
bit or adventure. 
Incöntro [occaſtone} c, par- 
turity. 
incontro, prep. [contro] g. . 
Incontro [a cirunpetto, 1ncont) 90 
evoruga:nf?, ofpeſite. 
In ant: o [alla volta, invert. jtvavords. 
Fotſi incontro, 10 go /arther, to A- 
Dd nc. 


U. cira 


INC 


Uſcire alVincontro, 10 go to meet. 

Se arditai qu fart loro mcontro, if 30 
dare io of paſe your” ſe't to them. 

Ic 0808 OVERT: BILE, adj. [che 
nnn 110 eommrovertere ] that cannot be 
Put in quefiton, in debate. | 

IscoxnTURB.BILE, adj. [da v 

eller conurbato] imperturbed, ne 
diflturbed, ſerene, calm. 

INCONVEGNEKZa, v. 
enza. O50. | 

Ixcoxvruivor, 7 aj [ron con- 

I8CoOnNvixit'x TE, S vorevo e] % 
convenient, att carucnent, ile cu, wir 
becoming, un lues me, un TL. 

Inconven Cue, 4. u. Lola che be 
bi ſconvni 122, o incomode] duc. 
denicuce, inconvenienc;y trouble, cos 
eccid/nt, di ſcuty, difernr bare. 

IXCoxVI NN TEN TE AA. en- 
24 cot venir] moanoentently, ujca- 
Huenbiy. | 5 
Ixcon v nt za, 4. fo [Glordine, 
ſconvenes oit 22+] 7477 GHFUCHIONC, , iucaude- 
' nience, {rauble, d ficulty, diſturbance. 
ENCONV3NCYBILE, adj}. [invincili- 


inconvenis 


le] id incible, wot ta be cvercome Ir 


C9! e.. 

INCORAGGIAME/NTO, e. . [lo in- 
coraggiarr, curaggio ] eaccitragentcuty 
incitement. 

Incoraccla'tt [dar cor2ggr] 79 
incourage, iucite or iir up. : 

IncoRaGGra'TO, adj. anizrated, 
incouraged. 3 

Incora'rE [avere in cuore, ce 


nell' animo, nel penſiero] o hive a 


min, to be rc/o:ved or determine J. a 
Incor are { ine: terc in cuore] fo pet in 
mind, ta in/þi;z, to put in one's hzad, to 

| perſuade. 3 5 
Incorare [4ar2 animo, incoraggiare] 

to inccurage, to mcite, to give cuuruge, 

to ſpur. : 

Inc oRa'To, H. reſal dei, d. incorare. 

 IncorDa'kE [divenir mcurdato] 10 
be benummcel, to grow fliff ibraugbh cold 
ov other diſc ajes. 

Incordale [inc ter le corde ad uno 
ſtromento di fun] to firing ar in- 

ut. 

IncorDa'To, adj. [che ha le corde 
dell collo ti: ate per fri ddo o altro malo- 
re] ſuf, bciummed. | 

IxcorDaru'Ra, . f. Ilorta di ma- 
lattia] @ crick in the neck, 

INCGRANICIA'RE [mectier la cornice] 
0 put a frame to. 

IncoRO%a'R:i [corunare] to crown. 

Ix cox oN a“ Oo, adj. crowned. 

INCORONAZ1O'NE, 3. . [Vincoro- 
nare] coronntsc;t. 

IxCOR?PCRABVLE, aj. [che ſi puo 
incorpnfe fat can ve mcorporated. 

I%cCORPORA'LE, dj. | incorporeo, 
che non hu corpo] tiarparcal, bawlng 
ns bedy, bodilcfs. 

ISCORPORALITA), 3. . [ratio 
d incorporale] cu prrety, the comlus- 
on or fluie of that wwhic has x9 body. 

INCORYORKALMENTE, do. [ings 
corps] vil uu 15ly. | 

I\CORPOR 4/16 TO, g. . [ineorpa- 
rate, WG 12, Hon] aero; 2 athor, am 
ning ore Lily or thing with audther, 

INCORDORARE [| meſcolare, unire 


INC 


piu corpi confondendogli infieme] 10 
iacorporate, to mix or unite the parlicles 
of que body avith anther. 

Incor,orare [ricevere in un co po o 
lecir va 40 inco: parte, to receive or ad · 
mil mia a ſecicty. 

Incorp rar {confifeare] 0 confiſcate, 
ta wearporate, to annex or unite. 

ISscoxPoRa'ro, 4.4. inc rated, 
V. co perares 

IxcoxroRAT ONE, 58. f. [Tincor- 
po air] men prration or mixing together. 

I*CURPOREO, ad [che non h. cor- 
po] incyrporect. incorporate, badileſs, 
WIW?:Þritt @ body. 

Inco'rPORO, 5s. . { incorporazio- 
ne] mcorpar u. 

[-C.RRE, v. incögliere. 

F:CORR! GU BILE, 4%. v. incor- 
rig bil. 

I*co'atrRE {[cafcare in coſe di pre- 
gr viz) ,, di danvo] 7 incur, ta fall 
aider, tr run upon or into, to draw upon 
one's . | 

Inco cre in errori, e commit faults. 

INCORRE'TTO. adj. [irurrctto] in- 
correct, not carrect, faulty. | 

INCURRIGVBILE, adj. [che non ri- 
cove e reziene] incorrigible, put cor- 
ricion, obſiinate, that Canna be Free 
amd | 

IsCORRIGIBILITA), s. F. a ſtratto 
d incointvit.)] oflizacy, fluoboruneſs, 

IscorRRO'TTO. adj. [cuntrario di 
corrotto] acorrupt, uncurrupted, un- 
tainted. | 


INCORRUTTYBILE, adj. [non cor- 


rutihile ] zucorruptible, not ſubject to cor- 


ruption. 

INCORRUTTIBILITA),s. F. L iftratto 
d' incorruiti ile] incurrapi ibilit, integrity 

INCORRUTTIBILMENTE,ady, Llen- 
za corruz ne] 2/4corruptibly. 

INCORRUZIO'NE, 3 
corruzione] corrupt! 

IxcoR so, 4 J. [da incorrere] incur- 
red, fallen, committcd. 

INCORTINA'TO, adi. [circondato di 
coriune ] ſurruunded w:h curtaiut. 

IN cos 1E/NZa, ay. [affermativo] 
upon iy CUjcience. 

— adj. I non coſtante, 
volubile} wconftant, ficile. qua vering, 


claugeable, unftable, unce tam. 


INcosTaA N A, 4. F. [ olubilità. in- 
certczza ] incs ſtaucy, ficlluu , lewvity, 
2 lightneſs, wicerta:uty, un- 
een ad v. incum · 
flantly, lig btiy. 

2 a HIA'RE ¶ coverchiare] 70 
cover, to put @ cover or lid upon. 

ISCREA'TO, aj. [non c::ato] in- 
creates nat male or created, | 

INCREDYBILE, adj. {da non creder- 
ſi, quaſi miracolo!'s] meredible, that is 
rot to be believed, ſurpaſſing belief. 


INCREDIBILMENNTE, adv. Iduna 
maniera mcredibi.e] zucredibly. 
INCREDULIT A, „.I miſcreden- 
INC&EDULITA'DE, za, contrario di 
INCAEDULITA'TE, J credulita} in- 


crcdulity, unbelict, hardneſs of behef. 
ISCRE'DULO, adi. Im s, ente] in- 
credduluus, bard of belief, that will not 


- 
INcaE'MENTO, s. m. [aumentazione} 
increment, improvement, a growing or 


waxing bigger. 

INCREPA'RE [ſgridare] to increpate, 
to hide or . 

IX CAE TAZ TONE, 5. f. [biafimo] in- 

1 » hiding. rebuke, Obi. 

INCRESCE'NZA, 5s. f. [tedio, noj 
grief, trouble, vexation. =p] 

IxCRE'SCERE, [| rincreſcere, venire 
a tevio, a noja] to grow tired, to think 
the time lang, tedious, wweariſome or irk- 
te. licus. 

Non v'increſca d aſpettarmĩ un poco, 
be ſo good as to fiay for me a little. 

into m'incteice la ſua converfazio- 

| tired I amovith hit converſu- 


to commi/erate, 10 take pity of. 
M'increl e della voſtra diſgrazia, I am 
Jarn for your misfortune. 
rr Famor di Div t'increſca di me, for 
Cad « ſake take pity on me. 
— IncaEsSCE'VOLE, adj. [ri 


le, techoto, faltidivio] pitiſul, 


tedious, 


Weuriſeme, „ Wkjome.. 
InCRESCEVOLME'/NTE, adv. [faſti- 


dioſan. ente] teds „ of- 
fenfevely, in a tedicus manner. 
— ack he . 1. [noja, fa- 
to, te:110] wearmeſs, trouble, ſorrow, 
gr ef, wexation, i 
INCREsC10/SO, adj. v. increſcevole. 
INCRESPAME/NTO, . #3. [i'incref- 
pate] curl or curkng. | 
4 NCRESPA'RE [ridurre in creſpe] ts 
Increipare [ icchi 10 ſorink, 
In , r — 2 
Incnzsra run . increſpamen- 
to] curl cr curling. FE 
INCRET&'RE [coprir di creta] 10 ca- 
* or dawwb with clay. 
CRISTALLA'RE, to appear like cr 
Aal, as the eyes when full of t Uh 
INCROCICCHIA/RE Cattraverſare una 
coſa coll altra a guiſa di erocr ] t6 croſs, 


to lay croſs or croſs-avay. 
INCROCICCHIA'TO, croſs, laid croſs. 
Colle bractia inerocicchiate, with 
oxe's arms acroſs 


Incroja'nsr [farf erojo, duro, in- 
trattabile] ts grow hard, to barden. 


INCROJa TO, adj. intrac- 
table. | 

INcRONICA'RE, x. paſſ. [impacciarſ, 
metterfi a trattare] meddle in affairs. 


_ IncRoOSTA'RE {fare una crolta}] 10 
muro, #0 reugh-coft, or 


| reun 
parget a wall. 

INCROSTA'TO, adj. cruſſed, rough- 
cafted or pargetted. | 

INcROSTATVU'RA, 5. f. [incroftare}] 
a cruſting or making cruſty. 

Incrottatura di muro, the parget or 
reugh coft of walls. 

INCROSTICA'TO, v. incroſtato, 

INCRUDELIME'NTO, 5. . the at? of 
exercijing cruel:y. 

INCRUDELVRE [divenir crudele] to 
grow cruel, inhuman or barbarous. 

8 Incru- 


IND 


In erudelire [inciprignire} fo exaſpe- 
rate, make worſe. - 
Incrudelire gli animi altu', to exaſ- 
ate one's mind. 
IxCRUDELETO, a4. [divenuto cru- 
dele] become cruel, barbarous or iubu- 


"tncrudelito [pieno di dolore] painful, 
us. 


erale. | 
IsCRUE'NTO, adj. [non ſanguinoſo, 
non verſante fingue] that is not flamed 
by [ di cruſca] 
INcRUSCA'RE [coprir t 
cover with bran. | 
INcRUSCATO, adj. [pien di crulca] 


ding. 3 

Fycuro, . 1. I ſpirito che informa 
d uomo len giace collie donne] cu ut, 
à devil cube has carnal knowledge of a 

woman under the ſhape of a man. 

Incu'pe,. . 4. J. [incudine] an 
Ixcu DR, i | 
INcULCa'RE, Iipinger per forza] 10 
inculcate. 

IncuLCa'TO, adj. inculcated. 

Ix cu lLro, adj. | non colt.vato, neg- 
letto] untitled, unmanured, uncultruvated, 
neglected. 

IncunmBE'NZa, 5. . [commillione, 
carico] charge, cummiſſion. 

IncuO/CERE [cuucere} 70 cancuct, 10 
boil, 10 bake, to reaft, to to ſiuge, 
1 M. 8 

In cuox ARE, v. incorare. | 

Incurs's8ILE, adj. [ſenza remedio] 
mncurable, that caimot be cured. 


| IncuRa'To, adj. [non curato] ur 


talen notice , ucgiected. 

INCURSIO NE, 5. f. [ſcorrimento di 
an enemy's country. 

Ixcurva/RE [far curvo, piegare] 
2 incur uate, to crooken, to bow or 


Incurva'To, aj. curbed, bent, 
crooked. 


IncurBazio'ne, . f. [ Vincur- 
vare ] wicurvation, @ crooken:ng or bend- 


at 
bent, crooked. 


Inpusa/RE [accufare] to accuſe, to 
blame, to find jault with. 

I's Daco, . 1. [colore tra turchino e 
_ azzurro, © ſugo d'erba con cui ſi fa] I- 
2 a blue colour brought from the In- 


Ix Dai E, g. m. [ricerca] imoofti- 
gation, jearch, L12GUi . Oblol. 

IxDASA]IA AR [aipergeredi macchie] 
to beſpeck.e with ſpots. 

In Dax AJA“T O, adj. [chiazzato, tac- 
cal] bejpeculed, (potted. 
_ I>B.rND, adj. [invano, ſenza pro? 
m Vai, 19 u purfojee 

INDEBILURE, wv. indebolire. 

IN veziLYTO, v. iundebolito. 

 Inves.TAMEſNTE, adu. [non de- 


1 unduly, unlaxufully. 


6 ger, agrath, Padisu. 


IND 
InDESITA'RE [contrarre debiti] 10 
rum into debt, ta contract debls. 
Indebitire [far debitore ] ta ae db - 
inpxkrraro, aj, indebted ar in 


Ixpeprro, aj. Iingiuſto, inconve- 
nevole ] undue, uniatuful. 


— an undue or unſeaſonable 


Ix DpETOT WARE [Jivenir debole, in- 
fierolire] 72 grow areat, fer bh'e or infirm, 
to Hie one's ircagth, to dicay. 

Indebolire [tor |: forze] f weaken, to 
make wear co ſaint, to debilitate, to en · 
er vate or tafccble, 

IrzDEBOLITO, adj, [ debilitato ] 
weukend, U. ind eholire. | 

I*DECE'NTE, adj. [immo ſeſto] 2 
decent, unb:coming, unhandſome, unb - 
Stiang. ; 

INDECENTEME'\ TE, av. indecent- 
Hy, unhantjome'y, unbecomin;;.y. 

Id DE CEN Za, 8. f. [immodeltia] in- 
di cenq, unbecommpgnej3, im::c lefiy, inde · 
£07 Wis 

INDECY'SO, ad}. [non decito] wade 
cided, und ter ndl. | 

I*DECLINA” SLE, aj. [che non fi 
puo de mare] aul. cliuui le, lat canuot 
decline or duriuiſt. | 
Int: er abe [trmine gra nmaticale] 
| dA grammatical term uſed jar 
nouns that do ut vary ihe cajes. 

INDECLIY AIM. X TE, adv. Iſen- 
za declare © ij, dec liuing or dimi- 
nu ion, or lejert.tg. 

INDEFESSAME'NTE, adv. [afhdua- 
mente] india irably. afſiduouſly. | 

InDE#E'S50, adj. Caſſiduo | iadefati- 
gable, unxrearicd, affuluous, | 

INDEFICIENTE, adj. [immanche- 
vole] uot deficient, | 

INDEFICIENZA, 5. J. [abbondanza, 
inceſſanza] contrary to deficiency, abun- 
dance, coicujireſs 


. 


INDEFiNtTO, di. [contrario di de- 


finito] vd finite, uit. lei rurined, uulimi- 
ted, uiibounded. Fo 
Ix pi ISTTAMERNTE, adu. mmacfi- 
nitely, nidererminet. ly, | 
INDESNAMENNTL, dv. [non deg- 
nament-] 4zv2rtvil;. bajcly, ſharctully. 
INDGENAME STO, g. . [fiiegno] an 
Out. 
INDEGNA'R51 [ittegnark] to be angry 


ewith, to fret, to frune, to chaje. 


INDERNAEATVY ©, adj. [atto a muover 
a fiity 20) prownring, apt ta male ane 
mal, DCN . Oh. 

InDeusa'to, adj. {'itgnats] very 
angry, ful! iudignut. cui. | 

INDEGNAZ:0'Nt, . F. {fiegno] in 
dignation, anger. 

IxDEGNTTa“, 4. F. [haſſczaa 

IxnEGNITA e, di conciiaione ] 

INDESNITA'T:, S indiguity, baſe- 
neſs, ifm: diſcrace, fhaiice. 

IX DE“ CHO, adv, [immeritevolc ] 1 
warty, und, [VN un bec omi g. 

INDEL: LE, edi. Lee. on ſi puo 
canceliare 1 de, rhat cannot be 


canceited or bi. bed cut. 
INDCLEBILME'NTE, 


delibi; mannere 


IND 


InDEMONIA'TO, af. [{ritatr, che 
ha adoffo il demenio ] prf fe d with ſeme 
di uil or ſpirit. 

InvENNE, adj. [ce ha indennita] 
uit haut hurt, harm ar ca:ag-, tarinicſs, 


InDENNITA, 4. J. (foggi- 
IxDbENNTrA DR, 0 mento di dan- 
IrDExNITA'TE, J no] imdemnity, 


e le ing ade barmi:ſe, priv.l ge. 

IxoE“N TAO. ady. [ ment: ] imarard, 
c, jo; ward. 

INDEPENDE/NTE, ar. [che non di- 
pende da neſſuno] ine pendant, itat tas 
#0 defendency t be ay tric. 

INDEPEXDE:. TEME/NTY, g. v. [fn 
27 dipenter.za ] iadepond. ah, arubcut 
dependency. 

INDCEPENDENZA, . f. [contrario 


di dipendenza] indepenenc, , not depend- 


I pen one ano her, abj. lute: es. 

ISDETERMINATAME'NTE, adv. in- 
di ter minetely, irrefclu'ely. 

INDET: RMINA'TO, 0. [irrefoluto] 
mdetermiaate, undetermi-e«, undecided, 
unlimited. 

IxDETTARE Creſtar d a ccordo di quel 
che s'ba a fare o a dire] te agree, to de- 
termine, ta ri ſolve. N 

Ir pt, adv. [Ga quivi, da quel luo- 
go] rom thence. 

Iadi [poi, appreſſo] after, after- 
evards, 

IN Di a poco, à little time after, not 
Eng after. 

Indi a pechi di, fewv days aſter. 

IS DIARKSI C eificarſi] ta make one; 
ſelf a Deity or a Gad. 

INDIA“ To, adj. [deificato] did or 
become a God. | 

Ispiavora'Re ſ[entrar nelle ſuric] 


to fall in a paſſion, to grow angry. 


IxDravorla'ro, adj. [che ha del 
diavolo, perverſo, malvay1o] dewilifh, 
miſchievous, mad, raving mad, furi- 
cus. 

IX Dic NT r, adj. [che inclica ] bow- 
ing, demonſtrating. | 

Invics'rt [nvftrare] io footy, ts ii. 
dicate, ta demonfirate. 

Id DIcAT TVo, 5. . [termine gram- 
maticale] th wid:cative macd. | 

Indicativo, adj. [che indica] mdica- 
twe, demonſirative. 


InDICA'TO, cdj. [moſtrato] fowed, 


indicated, demonjirated. 


IX Dic AZ To NE, 4. F. [Tindicare] in- 
dlicatium, ſhcau, gu or /ymptom. 

VxDice, .. Crepertot o de libri, ta- 
* index, the tubie of the contents of a. 


Indice [i] dito che & atla'o al dito 
groſſo dello mano] ihe fore-finger. 

Invicrivole, Þ at. [ia non po- 

IxDicr Bit, $ terfi due] mneffable, 


unſpeakable, not io be uttered or expreſ- 
ſed. 


IN DiciiLs's suo, [erl. d' indi- 
cibiu ] mot ineffable cr utipeatable. 

"INDICIBILME'NTE, adv. [:relplica- 
bil-vente] inexplicably, inexpreſiblys 
1 & Dico, adj. [u' India] lzdian, of 


ids 
Legno Indico, lagwed or black- 
aug. "| 


IND 


IxpIE TFSI“ RS [tiravfi indietro] 
” go, Vall ir draw back, ta rect. Oh, 

I*BUEZTRO, ay. [4 ritrofe] bare, 
eſter, berkwwer ts, ap. 

Volga infictro, # Hol back. 

Co rere in ietro, ½ rt after. 

Ti: arſi indictro, 5 e cr draw back- 
. | 

Ca:ciar: i ni ini tro aq uno, 0 ſet 
the dogs p91 . 

In tictto-in hetro L mol: o indietro] 
ery far bactnar tl, 

IVI, a/. [contrario di difeſo] 
wr ue, not dijerded. 

IdbirrErr'Nr Er adj. [fra due eftre- 
mi, che non partecipa pid dell'un che 
de:Faltro] nt, fr elty geed. 

Indiff.uCate | i:ennbile, che non ſi 
ca di niente] id ferent, inſenſible, 
Cunt, 

LxPirri RESTETENTE, adv. [fen- 
zu lferenza, ca mente] mndifferently, 
tent Stunt cults 

For Frenz, 5. J. [ſimiglianza, 
co ven nz] difference, indifferency, 
„ lity. 1 ICernednefs. 5 

ENDUFISIT AMENTE, adv. | feral 
du Zionr] iulefinitely, undetermmate- 


3 adj. [biſugnoſo] im- 


«gent, nec. ly, dr, Wag. 
Ix DICE“ NZA, 4. f. [biiogno] inidt- 
gence, reed, poverty, want. 
ISDIGE'RE ver bifogno] fo rant, 
to be in ecant or ncieffity. Obi. 


INDIGESTYBILE, adj. [non i- 
bile] digeſtible, which cannot be di- 
geſted. 


D Ss. F. Ima a- 
IxDIaESTIO “NE, 4. gevolezza di 
digerire] indig-flio#, avant of digeſtion. 

LN DIGE'STO, adj. [non digeſto] in- 
digeſted, not digeftcd. 

IX D1GN&'TO, adj. [[degnato] full of 
indignaizon. Obl. 

InDiGNazlo'se, 5. f. [{degno, ira] 
indignation, anger, pafiun, wrath. 

inpicro'ss0, ad. [ groflamente, 
ſenza minuta © elatta inveſtigazione ] 


da parte] apart, ſepar 


„ 
3 [indirizzato] direffed, ad- 
bee cindire te] indire?, anjuft, 


In DpISZZ AEN To, . . [indi- 
r'zzare } adireſe, directian, manage 
meat. 

Indi: izzamento[ inclirazione] inclina- 
tion, propenſity. 

IxDISIHZZANE Inca minare, metter 
per I via] ts direct, rule, fleer, govern, 
guide, manage. 

Indirizza fi [in- amminarh] te wind, 
fo go, 1 take one's 1 ane 4 
reurney, to ſet for var d, tu ſet aut. 
oy R = a ro, adj. dire#cd, ftecr- 


_ ed, riled, guided. 


Ix viht,ZATO/RE, 5. . [direttore, 
che indirizz3] be that diretts, dirt dur, 
rulor. 

Inorer'z2z0, 5. m. I indirĩazamento] 
dic tio, management, Ioy, manner. 

IS DIS II ntr, adj. [intrit- 
_— wadiſcipl table, untoward, inila- 
ciùle. . 

INDISCIPLINA'TO, adj. [indfocile]} 


rude, intractable, inducil, wngovernable, 


hey, % 


2. 


InND3*CREZIONNE, o INDISCRIZ10- 
NE, . f. [contrario di diſereaione ] in- 
diſcretion or undiſcretion, fooliſhneſs, un- 
adiſedneſs, incenſderation. 

InpisCu's$S0, adj. [non efaminato] 


— . 


INS DTSA, 5. f. a kind of filk-cleth. 
IxD1sta'RE [metter deſio] to ffir up 


| InDisra'RTE, ad. [ tamente, 
by it ſelf, 
adj. [che non fi 


dis indiſpenſiule, indifpenſa- 
——— eothe age 


aſile. 


 InprsPENSA'BILE, 


 lutely neceſſary. 


INDISPENSABILME'NTE, adv. [ne- 


ee ſſarĩiamente] in iſpenſibly, indiſpen a- 


bly, unavuaidably, neceſarily. 
__Inprsposrz10'NE, . f. ſmala fani- 


order 


Indifpofiz'one {difetts] fault, defac?.. 


about, oe writh another, in m_ 
V*erano indigrofſocin ſore, 
there was abecut fiſty Jeople 1 oy 7 
Vendere o — indigroſſo [in 
groſſa ſomma] 0 ſell er buy by wholeſale, 
or by tie great. 
_ In piLx /e uc, adv. [lontanifiima- 
mente] vey far. 
Andare in ileguo, to go very far, or 
in the moſt remote parts of a cruntry. 
ISDILIGE'NZA, 5s. f. [neghgenza] 


nat be demon or proved. 
— RE, ad. ¶ li intor no] there- 
abc ut. 


ISDIRETTAME'NTE, adv. [per mo · 
do indiretio] indi 


1 , [non diretto] in- 


D L direttamente] 
directiy, rightly, juftly. 

— * 

nme uto. 


o, . . v. indiciaza - 


adj. that can- 


InDrseosTV551MO [ jierl. d'indiſ- 


polio] very zr1ch indiſpojed or out of er- 
der, not di ,. 


InvisPo's TO, ac}. [non diſpoſto] 


IND 


Ro, d, not ſeparated. 

INS pT VIA, . [erba nota] ee. 
IxD1VIDUA LE, 4.5. { individuo ] 

individual, injeLarable, not to be di- 

vided. 

INDIVIDUALMENTE, ad. 


[.con 


modo individuo, preciſamente] inadivi · 


daally, preciſely. 

InDiviDua'To, ad}. [ridotto in in- 
dividuo] peculiar, fngular. 

IxDIviDuazrto'Ne, 5. f. [i ridurre 
a individuo] a mating a thing individual 
or peculiar. 

Ix prv1r'5y0, adj. Cindivifible] indi- 
vi tcl, inſ:parable, fingular. 

Indivi ſuo, 3. 1. [termine dialettice, 
coſa particolare, compreſa ſorto la ſpe- 
zie] inaliwicium, an mditidual, that 
> 4 denotes but one only perſon or 
INot vt GLI, 5. f. [ſcivccoindo- 
via amento] a gueſs, a rid ie. 

In5;”INaXMENTO, 5. 2. [indovins. 
ment2] divination, @ conjecturing er 
telling of things to come. 

IX DVI Sa RE {indovimre] to fore- 
tell things to come, to divine, gueſs, judge 
or fore deem. | 

InDrvINATO/RIO, adj}. [dell iniovi- 
nare] belonging to the art of divining or 
gugſſing. 


INDIVINAZIONSE, 5. f. ¶Vindovina- 


Ixpivi $VBILE, adj. [non diviſibile] 
indiviſible, that cannet be divided. © 


InDiviStBELITA), . . aſtratto 
d indiviſibile] indiviſibility, the quality 
of that Tuhi-h cannot be div: 

InDIvisrBILME'NTE, av. [d'una 
maniera iadivifible} indiviſibly. 

Inpivi co, ad}. [non diviio] unpart- 
ed, un i parateu, undivided. 

Indiviſo, adu. [ſeparatamente, in 

cola re] ſep ately, apart, priwatel), 
in private, by one's ſelf. 

Indivo/to, adj. [ſenza divozione] 
inde wont, irreligious. 

Id DT zT, 5. 7. [ſegno, 
gomento] fig, token, mark, trobable e- 

e, notice. 

Purgar gl'indizi, 10 

N . 

IN21z10'NE, 5. f. [ſorta di computo 


de'tempi, che i notai ſono obligati a 


dijpoſed er ready, nut inclized, un- mettere ne'!or contratti, e ogni tanto 
ling. — fi muta, — kapoor 
Indiſpõ to [ ato] wdiſpoſed, not nero 15, e poi ſi ritorna all uno] in- 
«cell, out of order.” dication, the ſpace of 1 5 years. 
IxD15:OLU/BILE, adj. [da non po- Mutaxe indizione [cangiar condizi- 
ter ſi ſcio:re] indi that cannot be 11 
leqſed, broker or undone. fortune. 
InDiSS0LUBILME/NTE,a&u. Id una INDO, adj. [Indians] Iedian, of Iu- 
manie1a indiſſolubile] in] eably. dia. Poetical. ; 
InvisSTINTAMENNTE, adu. [non lupe, adj. [intrattabile] indbcil 
diſtintamente] indiftin#tly, confuſedly, in · or indactble, not ta be bt, dull, block- 


differcatly, <vithaut any diſunction. 


iſh, antoward, 


PvP 


IsdoL- 


leviate, to mitigate, to aſſuage. 
Indotcire un cuore feroce, o femper 
or mollify a heart. 
Ly oY 7 | me- 
ta mollig 
883 * fo [natural diqpoſizione, 
e inclinazione a virth, e diceſi de fanci - 
ulli] 


Innor u TE, Eta non ſi duole, 
7 — ha indolenza] zot complaining, in- 
InvoLE'nza, b. f. (privazion di do- 


lore] —— » being inſenſible 
or grief. 

— 1 — -- [aver le membra, 

INDOLENZERE © per freddo, © 

le bn TOY - 


InDOLENZYTO, adj. benummed, fliff, 


Id vom“ ER, adj. [che non ſi puo 
domare] indomable, untameable. 
IndowaxDa'ro, adj. unaſked, not 
demanded. 
InDoNIT0O, adj. [terribile, fierv] nat 
_ nat curbed, fierce, unruly, unta- 


1 adj. v. ind6mito. Obſ. 


In poxxARsI [| impadronirſi J 10 
feize, to take, to invade, to make one's 


3 2 T farſi dopo, — x. 
1 8 


* [addoppiare] 10 dou- 
ble, ta duplicate, ia make double. 

— every dye or ou 
Jour beauty encre. , 
— — 2 to joyr, 
— is lie claſe together, to be cuntigu 


"Linghilteria $*indoppia colla Scozia, 


. 


England and Scotland are contiguous, or 


border together. 


IN DoRANE / N To, 5. #:. [Tindorare] 


a gilding. 
ns Ig nw 
DORA » Or . 
InDORATU'RA, 5. . (Vindorare] 4 


Fi IN DORMENTA'TO, adj. [ſfonnacchio- 
E 2. [intorno al doſſo] 
upon one's back. 
Aver indoſſo la toga, to have the 
rebe on. 


Invor ro, adj. [ſenza dote] that 


InDo'tTTa, 2 F. [inducimento, per- 
ſuaſione] an inducement, motive, incite- 
ment, incuuragement. 

INDOTTAME'NTE, adv. unlarned- 
ly, not in a learned manner, 


rgnorantly. 
IsporTrvo, af [periuaſivo] per- 


Invo'rTo, & 2 [indotta] induce- 
ment, motive, incouragement, incitement. 
Vor. I. 


IND 


Indotto, adj. = of. > iadurre] olledgel, 
— produced, inflarced in, 


> [non dotto, ignorante] igvo- 
rant, unleat ned, that knows nothing. 
InDoTTRING' eiu, adj. [indaocile} 
indocible, i ecilo, dull, blackiſh. 
InDoTTRIN Wax, v. adcottrinzre. 
IxDovarsrt facconciarſi, accomo- 
darſi in taogo quaſi nel dove] to keep, to 
flay, to be, be lard, to lye. 
INDOVINGMENTO, g. . [Vindovi- 
nare] divmetion, divinng, guæſing. 
InDOVINA'NTE, adj, Cet e indovina] 
a diwiner, a conjurer, a : harkfoger. 
IxDovina'ksg [prevedere, e predire 
il futuro] 0 gueſs, to conjec- 
ture, to feretell. 
Invovina'riICO, 5s. m [indovina · 
mento] di, v, a prejaginr, & gueſs. 
Id vovixATrO AE, 5. . ¶ che indovi- 
na] a diviner, a conjecturer, a ſooth - 


— s. J. [quella che 


indovina] à corjurer, a Cunning - 
man. 


Inpovixazio'Ne, 5. . [indovins- 
mento] drv!'nation, divinimg, preſaging, 


NDOVINELLO, 5. mt. [deito oſcuro] 


indovina] a — 4 conjurer, a feoth- 
Jogger. 


In no - f. {malore] , 5 
n 


— 4. 1. 22 | 


8 — wp} mali] = 


—— [iatriſtire, pony 
animali] te decay, Bl — 0 away, 10 


—— 


RS 7 6 

ou ant ores be © agen, > ge 
a 

furious, to rage and blufter. 

— 4 [fabricar drappi] 10 
make cloth. 

INDRAPPELLA'RE [ſchierare, mette- 

ordinanza}] to draw as in 

— n 


INDRAPPELLA'TO, [ſchierato] 
dratwn up in Battalia. had 
InDrUDYRE [divenir drudo, far ds 
drudo, far divenir drudo] v. 
InDus'rE [far due} to divide or 
in two. 
 InpumTs'niiE, adj.. [da non du- 
mmdubitable, not to 
, paſt all doubt. 
DUBIT ABIL —— 
InNDUBITATAM "ad doubtedly, 
without doubt, 
InpuBrTa"ro, 222 che non 
ha dubbio] i undoubted, ma 


certain. 


IND 


Isdex, [indurre] ts induce, to 
move, to perſuade, to force, to lead, to 

: e Or aYawW an. 

NDUCIME NTO, 5. . | perſuaſiove, 
ſrolgimento] induction, 4 cement, per- 
ſucſioa, inicing or drawing on. 

InDUCITO/RE, .. . [che induce] 
—_ leader. as. fe 

NDUGE'VOLE, [che indugia] 
tardy, late, flew, Iingering. 

InDdu'cra, 5. / [tardan- 
InDuUGIianE' — 5. . 3 23] ſtay, 
Joop, delay, hindr, 

Inducta'ke — mandar in lun- 
ga] to flay, to \ to retard, to binder, 
to jiop, to krep or put of. 

— del cd, retarded, 
fopped. 


I 
J 1 4. m. [che indugia} 


Id pu'cio, s. . [Vindugiare, tar- 
danza] a dive fut — 


Ag. 


„ — 


InpuLcrwry, 1 — i> 


* LY 


. 


] ze- 


— GERE, — to in- 
dulge, to allow, ta 


Ingülgere [ concedere J to give, ts 


InDuv'L perdono] pardon. 
mes [came HR — 
indulto, a cial grant of 2 wed 

or obtam contrary to the 
non lau. 


adj. [che facilmente 
induriſce] apt to grow hard. 


— pre og m. [Vindurare, 


— 6 mee, denies of 


2 Ldivenĩt duro] to harden 
bard. 


— adj. hardened, v. indu- 


1 v. indurare. 
I=purrro, aj. haraenct, obdurate, 


Invu'nns [ inducere, 
muovere © fare] ts muuce, to move, ta 


2 7d to force, to lead, to intice or 


2 


— 


ä — 
. 20. er- e 


93 ESE [ingegnas6] 10 be- 
Pp flir 


= F R 4 
* = * — 2 
— PR... 8 . + 2 — ſe 1 "A ECD 
. "In a N e — 4. th _ A 13 > me. DI; 
8 8 l 0 »1 n ** 2 by — TT 5 g * * 
7 * \ * 3 e 25 * 1 A £40 ba 2 * Ca * 

0 * * 2 r 2 2 1 8 
2 r 2 2 


1 — | 
or aſcribe. 


ady. [indebita= tribute or 
] unduly, arongfully, e. 
Inpovu'To, adj. [ingiuſto} grant. 
unlaavful. 


INE 


Air ene s. l tn put one's Kr ſarævar d, to 

. ro albert. adv. [con 

induttria] induftrionfly, ingenic iſſv. 
INDUSTRIO'SO, adj. [ingegnolo] in- 


duſtricus, ingentous. 
IspuTTrvo, adj. (che induce] in- 


ducing , perſuading, wing. 
— 9 — GS 4. m. [che induce] 
be that incluces, that intices, that draws on. 
Ixpuz1o'Ne, g. f. Iindueimento] in- 
duction or leading tuto. 
Induzione [ ipezie dar 
da particolari conchiude l — le] - 


dufion, Feral of argumentation or im- 
et 
oy — NTO, v. inebriamento. 
INEBBRIA'NT A, SD. inebrianza. 
IxtrBria'RE, v. inebriare. 
IS END BRIA“ To, v. inebriato. 
Ix EBDRTAZ ION F, v. inchriazione. 


IS EBG IANME 'N To, 5. 1. 1 [cbbrez- 

INEBRIA'NZA, FS. f. za ] 
drunken. ( 

In — [fare imbriaco] to make 
drunk. 


lnebriarſi [bere troppo] t get one's 
' drunk. 


InEAnIa“ro, adj. drunk, fuddled. 

— + 4. . [inebria- 

Id EIA E/ RAA, mento] drunk- 
enneſs. 


puo eccitare} that caunct be excited or 


InzTTA TIE, adj. [inenarrabile, in- 


dicibile] meffable, unſpeakable, not to be 
uttered or expreſſed. 
_ Is EFFABILFT 


Tay, & | 1 


or Virtue. 
| . . Leontrario d' ef- 
ficacia] i anf of force or 


ISEGUAGLIA'NZA, 5 |. [diſparita] 
unequality, unevenneſi, diſparity. 


INEGU4LE, adj. [non eguale] wne- 


Ane Den. 
Id BcUATL Tr“, 
Ix acuALTrA/DE, 
InEGUALITA'TE, 


„ 
— adj. not to be ear 


vetted, incorragtb 
en 


L. adj. — wha 
5. ** Langs 


ag * 


Int QUaLiTa'DE, 

INE — 5 ual, 
— 

Ink aBA AE, [copris mileage cover 


h 
. 4. J. Lattaccamento ] 


In Au, J [ſenza arme, diſar- 


,' 


"hag — : 


che 


wiſe 


n, tere eſtimare] i 


Ty - - yp [ſciocco] inept, filly, 


INE 


___— — 

7. 

Ixz«Picarsr {alive aggrappandofi] 

to — er clan Ber up. A ; 
NERTE, aj. [prgro co] in- 

ert, fur giſb, lazy, unfit for — 
IS#RZIA, 5. f. Ldappocaggine, in- 

fingardaggine] foth, fluggiſtne/s, 

neſs fer activity, lazineſs. 
ISES&'UsTO, adj. [che non man- 

ca] next aſtible, unexhauſled, not to be 

exhauſted. 


IN £SCAME'NTO, g. . [Tineſcare] 


allurement, inticement, alieation. 

ISzSCA'RE, [adeſcare] to allure, to 
entice cr draw in. 

IxEsSCa"rO, adj. allured, inticed. 

Ix ESscocrr ILE, adj. [4a non po- 
my 2 nexcogitable, nat to be de- 
or found aut. 

Insscusa nE, adj. Inon iſcuſabĩ · 
le] mexcuſable, nat to be excuſed. 
ge > > W——s inexcu · 
| . : as. 

NESERCIT A BILE, [da non po- 
terſi eſercitare] aut to be exerted imprac- 


U BILE, | | 
— Oort? 
be intreated or perſuaded. 


2 4. + [poca pratica] 


Inzccrra'BiLr, a4. [che non fi 4 


I adj. [da non po- 


terſi ſpiegare] mexplicable, that cannot 


be unfolded or explamed. 
2 * Lehe non 
1 5 > impreg- 
nabe, that cannot be taken by farce. 
INESTIMAI'BLE, dd. 22 non po- 
Which cannot 


be valucd. 


INESTIMABILME'NTE, adv. [fuor 
di ſtima] ineftimably, without Talue. 
ae et da non po- 


terſi eſtin ng on not to 


be 0 
— — 8 adu. [ſen · 
ga poterſi eſtinguere] vit haut being e- 
— extin 
In ESTRE'MO, adv. [cftremamente] 


extremely, mightily, extraordinarily. 


INESTRICA'BILE, 


In IAN ALA [fare eterno] ta make i 
> no, adv. {indent o] within, cternak, to 


e adv. aeg, for 6- 


—— [ fiperl. d'ĩnetto ] we- 
int ar filly. 
INSE&TTITU DINE, 5. . contrary 10 


aptneſs, unfitneſs, inability,uant of mind, 


InEviTaBILE, adj. [da non poterſi ay 
Tl — 


" Invaterana're, of [affacendato] 


b:yy, engogecd. 
INFALLA'NTE, adv. [en- 
INFALLANTEME'NTE, J 2a fallo 


voci baſſe] without fail. 


INFALLYBLE, adj. [che non falliſce, 
cer · o, ſicuro] infallible, that cannat err, 
never failing, ſure, certain. 

EV inf. li b le, 2 

INFALLIBILME'NTE, ad 


[ ſenza 


l infailibly, certainly, without 


Ix FaLL adv. 
0 Pon oy Cin vano] ir vain, 


— in fallo, to frike upon the 
Tutti colpi caderano in fallo, all bis 


2 upon the ground. 


INFAMAME'NTO, 5. n. [infamia] 


infamy, diſgrace, diſcredit, ſhame. 


Ix Aan dar cattiva fama, vitu- 
perare ] to defame, to traduce or flander. 
INFAMA'TO, adj. defamed, traduced, 


nie (Haba, infame}] in- 
Famous, ſcandalous, 
Inramaro'rt, . ny [che da infa- 


pn. — 


InFamaTo'roO, amatory. 
— 4. f. — che in- 
fama] @ foe defamer, traducer or fan- 


Isranazro'ns, s. f. infamamento] 


— 2 — a 


lummy. 
InNra'ME, adj. [vituperoſo, di mala 
fama] infamous, ſcandalous, baſe. 
InFaMa, 5. fo [caviva fama] infa- 
diſerace, diſcredit, repruacù, 


INyanicLia/as [accafuf, maritan- 
1 to take @ houſe, to ſettle in 


IxFamr RE [divenir famelico] to con · 
tract the malady of being too much un- 


F aramrs, s. F. [infamia] ifm, 


U 
ſorrow. Obſ. 
Wc (bruttar di fango] ts 


— etna: mire or in the 
— adj. dirted, full of 
ire} to bring 


InFanTa'rE 


— in, to be brought 10 


Wing + pw 
to grow fantaſtical, whimfical or 
humour ſome. 


Inra'vTE [bambino] iht, 
chilly uf op in Spain for the King" 


yy OY 4. F. [ ſoldateſca a pi- 
262 Ge fon Soldiers of an ar- 


"nranrrus, adj. Id infante] child- 
ifh, 
Inf a- 


INF 


 IxranTILITY, {la prima e- 
InranTILITA'DE, ta d li uomo 
IxnFanTILITAa'TE, — child- 
IxFa'>zIA, the firft 

of Fuman life, 


IxFax04a'T0O, aj. [di color tra roſſo 
— — 
| wy RE [imbrattare} fo dau, 
ELSE orkut 
— IO 


InFartinaTURA, 4. ([ 
4 qualche coſa] litle knoww- 
| * un infar natura di molte lingue, 
re pn Sa knowu- 
ledge 
—— [aver in faſtidio, ve- 
nire a noja] o loath, to nauſeate, to put 
out of conceit. 

Idas TIDb AE [dar faſtidio] to make 
— — to wex, to _ 
to be 
Infaftidire [recarſi a noj7, 


10 hate. 


InrasrTbrro, edj. nauſeated, dif- , 
troubled 


IxrArica nE. adj. [che non cu- 
ra fatica] indefatigable, unwearied, that 


doth not value the fatigue, . 


INFATICABILME'NTE, 
za eſſer vinto dalla fatica] — 


inrarica ILE, v. infaticabile. 


In FaTT1, T adv. ¶ in eſfetto ]  ef- 
In - wes. 3 ect, really, m ſhort, af. 
ter 


| far im- 
pazzare, far invanire] to become ſtupid, 
to make one loſe his wits. 


| ISFaTUA o, L — 


4. 
InFav'sro, — ice) infau- 
Jour, uhaf py, unlucky. 


Ixr ECO RD, adj. barren, not fruit - 


INFEDE'LE, adj. [che non ha fede] 
infidel, unfauhful, unbelicving. 

_ HP [Uiſleale, che manca di fede] 

hel, treacherous, faithleſs, falſe, 
2 erfidions. 

8328042 che non credono nella ve- 
ra fede] the infidels. 

IS DEL RTE, adv. [ſenza ferle] 
1 treachercufly, faifly, per fili- 
6 - 

IxFEDELT ax", 

INFEDEL'TA'DE, 

1 


InraTua're [i 


[contrario di fe · 


delta ] wmfide 
con, 


| * [mettere il 

nel a federa} te put on a pidrwbear. 
IxFELYCE, adj. [miſcero] unhappy, 

miſerable, wretched, unlucſy. 

INFELICEME NTE, edu. unbappily, 


my ably an adac, Sb. 


faſtidio ] to oath, to abbor, — 


INF 
Ixrriicrra-, 5. J. [ miſeria] 
InFELICITA'DE, þ musfortunt, un- 
ISFELICITA'TE, } lackineſs, unhap- 
pincſi, miſery, 


—— [divenir fellone] 10 
grow cruel, wicked or felon, to grew 


Es 
IXI ELTON“ To, ach. that is become 


_ blood: thirfly, enraged on a fud- 


oz: MMINURE [effemminare, far di- 
venire di coſtumi e d'animo fimile alla 
femmina] to efeminate, to make Tvoman- 


0 or ſoft, to ſoften by volupturuſneſs. 


IxnFERYGNo, ex. 
Pane inferigno [pane fatto di farina 
meſcolata con cruſchello} brown bread, 
12 
NFERIO'RE, baſſo] inſcri- 
ar, tower, — [pi : 
Infericre chi & manco dell altro in 
qualunque ſi voglia coſa] interior, of 
a wer degree or merit. 
IxT EA VaR [lignificare, canchilidere] 
to ner, gather ar concluile. 
INFERMAME'NSTE, atv. de bolmen 
te, fiaccamente] weakly, fchly. 
InrERMARE [divenve infe: mo, am- 
wal te] to ficken, to fall fick. 
IxTERMa“To, fallen fck, fich. 
 InrermerVa, . *. . dove ſi 
curano gFt ferm:] if mary, an ar- 


mextfor ic ep: ; aiſe bfiemper, or- 
malaticcio ] 


INFERMYCCIO, adj. [ 
FERMIERE, . M. Invernte'- 


2 4. L. [che ha cura degli ammalati 


d' una infermeria] an overfecr of the in- 


Ixtkaurr a, . 4 Cmalattia] 
InrerITave, infirmity  fick- 
IvyFERMITA'TE, 1 neſs, weakneſs, 
Ixrz amo, adj. [ammalato] infirar, 
ſh, feeble. | 
awholſome, bad, contagious 
Mars —_— adj. [infermiccio] 
INrzRx Arcs r in- 
n 
Che lempre nera ſu la 2 


_ the infernal valley was akways 
ck. 

In'crno, 5. 1. luogo dove ſono rile- 
gati i dannati] Heil. — 

Inferno _ an 
belliſb noiſy place. = 

InrERocrRE, [divenir feroce] to be- 
come fierce or cruel. 

INFERRARE, [incatenare] to chain, 
to bind uß in chains, to clap up in irons. 

InFERRA'TA, 5. f. [graticola di f:r- 
ro che fi mette alle fineſtre] iron ba. 

INrERRA'TO, aH. chanel. 

INFERTA), 5. . [detto per my 
d'infermità] lane. inſir mii y, mortali 

ha vocł. 


Ix TE“ RTILE, —_— gerile, 8 
IxrFERVORA'RE [dar fervore] to ani- 


mate, to incourage, 288 to inflame 


_ awith ſer uur 


ISFERVORA'TO, adj. Inexnvorr- 


a moleſter, 


_ ed, flinking, 


INF 
ro [pien di fervor-} fervent, wche- 


ment, eager, zealuus. 
IncervorYRE, wv. infervorare. 
InrERZ4a"TO, a. [fatto a · odo di 
—_— avhip-lthe ; made in the form of a 
whip. 
Ix rs race, 5. F. [infeſtamen- 
to] wexation, moleeation. | 
InNFESTAME'NTO, 5. 1. [Vinfeflare] 
trunble, annoyance, damege, 


injury. 
Iurzsraurz, as { che infeſta} 
infefting . 
"Ixresra'rs (in nojare con 
ta ne, to 
— importune g annoy or 


Ixy ESTA To, adj. infojted, troubled. 
IurzsrArolnkE, f. 1. {che infelta} 
difturker or vexer. 

ISFESTAZIO'NE, 5. f. [infeltagio. · 
ne] vexation, moleſtation. 

— 4-_, adj. [infeltante] in- 
Falling, mol:fling, tranbleſome. 

Ix E“ SsrO. 42 . [imporinns, contra- 
rio, nemico | troubl:ſer;e, importunate, 
odious, noyjeme. 

Ixessru“ ro, . m. [infermiri che 
viene a” cavalli] a diſcaſe that comes to 
berjes. 

ISFETTa'zE [guaſtare] to infet? or 
taint, 

INFETTAa'TO, adj. infected, tamted. 

IxFrraTO/RE, 5s. m. [che infetta} 
he that infefts or taints. 
p IxrETTT Vo, adj. [che infetta] in- 

10s, to infec, tainting, catching. 
res Ke v4 adj. da =. 


ti, maculate, guaſto] tainted, infett- 


InNFEzIO'NE, 5. f. [contagione, cor - 


I fiacco J 10 
grow eat, famt ar 


Inflamuacio'Ne, 5s. f. [infiamma- 
zione, ardore] inflammation or inflam- 


ing, beat. 
Lnfiammagione [rofſore, che appariſ= 
. inflam- 


„ v. inſiamma- 
zione. 

IxrIAuMA “RR I accendere, appicar 
fiamma, abbruciare] to ſet all in = 
to ſet on fire. 

Inſiammãre [eccrare, accender Faf- 
fetto, o paſſion danimo] to inflame or 


beat, to mcite, to flir, to egg, to incenſe, 
inrage or animate. 

Infiammare [dare ſplendore, allumi- 
nare} to uluminate, to light, to enlight- 
en. 

In FIAMMATAME'NTE, ad. [ con 


ardore, impetuoſamente] 


2 adj. [atto ad infi- 
ammare] flaming, heating, apt to in - | 


cite or animate. 


InFranmxntatro inflamed, v. in 
fiammare. > ap 


INFIAMMATRYCE, 5. f. [chinfiam- 
ma] inflaming, ftirring, incenfing 


„ An- 
mating. 


Ixriaumazio'nz, 5. . Cinamma- 
gione] 188 redneſs, —_ 


INF 


Id FIA cu [metter nel fiaſco} 7 
put up in bottles, to bottle, 
— adj. put uf in bot- 
FEOF. _ » 


ineiDame'xTE, adv. unfaithfully , 


avithout faith. 
INFIDELIT a', f, (diflealia] 
IxNFiDELITa'DE, be diſfy- 
5 aity, unfaithful- 
ITY adj. [infidele] unfaithful, 
treacherous, faubleſs, felje, diflo;al, per- 
fedions, infidous. 


InNrirBOLYRE,o INFIEVOLYRE 2 
debolire] to weaker, to debilitate, 10 
enervate, to enfeebl. . 

IxnFreEvoLYTO, o IxF1:BOLUYTO, 
aj. weakened, debilitated, * 

INFIELA/RE [amareggiare di ficle] to 
afferſe with all, ta make bitter. 

INI — . infiebolire. 

INFYGNERE ? [ fingere, far viſta di 

IxrrTNatak, I che che ſi fa] t 
 feizn or difſemble, to pretend, to make as 
if, to counterfeit. 

S'infinſe di non ſaper nulla di 


cole, col, recti Hu V 


r ow" ammalato, he counter- 

— ng aj. [che inſigne] 

INFING volk, $ difſembling, pre- 
tending, feint. 


InFIGNIME NTO, INFINGIME'NTO, 


. w. { diffimulazione } diffimulation, 
difſembling, diſuſe, ſciut. 


InFicniTo/«E, INFiNGITO/RE, 5. 7. 
[ſmulatore, huomo doppio, no: finccro} 
a diſſembler, a Jifſembling man. 
INFIGNITUDINE, INFINGITU/DINE, 
s. f. [infignimento} diffirulation, difſem- 
bling, diſguiſe, counterfeit, hypacri.y. 
INFIGURA BILE, adj. [che non puo 
figurarh] that caunot be figured, ima- 
d or concerved. 
IvFILACaPPL, g. m. [Vagocol ; 4 


le s inſilano i cappi re cappell/] 4 
ter g needle. 


IxTILAAE Cpaſſar il filo neil ago] 70 


Inßiſar perle, to firing pearls. 
Infilare [ mettere in fla] t _ into 


Is FIL ro, adj. threaded. 

INFILZA'RE, 10 thread. 

Tafilzare [ paſſate da parte à parte] to 
run through, 

Fuſſe in vn faſcio qui Rinaklo e Or- 
lando, che Puno e Valtro ir filzerei col 
drando, if Rinalla and Orlanls were 
both here, I would run ther through avith 
wy ſivord. 

Inftzare un d:iicorſo, te enter nfo or 
begin 4 

3 [far czioſo] e fland 
bytering or triſlinꝝ. 

Le parole non $'infilzano [che non 
fe ne puo far cipitale] owe cat i pen 
upon dat one ſays. 

Infilzarh da ie ne'peri oli, to expoſe 
aue g foif tu dangers, or to run one's ſelf 
into danger-. 

InrFitza'ro, adj. threaded, vue 

h. 


Parno, a j. ſulimso di logo] l- 


INF 
nſimo [eftremo] extrram, great, ve · 


ry | © ws 
nfima miſeria, — 
Infimo [vile] „ Vt 
Intima — the vile condi- 
tian. 
InriINATTA/NTO, | 
INFINATTANTOCHE, adv. — 
INFINTANTOCHE), — 
INFINOATTANTOCHE, until, * 
Inr1SOATTA'NTO, hat 
IneTa'NTO, 4 
In vin Da Ota, av. [per [Vavveni- 
re] bereajter, this moment. 


1 ald. Lalla fine, finalmen- 
te at 1 in concluſion, in ſbort. 
INFINGARDA'CCIO, 5. 1. @ ſathſul 


raſcal. 
IxNrFINGARDA'GGINE, 1 .. _ 
— teaza neil 
NFINGARDYA, operare, pi- 
2 22 e 
IxriNGarDUas 222 — 
to 


— af adj. re. 
— 


— adj. [atto a fingere] 
apt to feign, 


— 4 6. . Caſt: atto dꝰ in · 
IxFiniTa'DE, I finito, moltitudine 
IxrI rr E, I innumerabile ] a: 


infuite number, a world, a ua deal. 


INFINITAME'NTE, av. [ienza fire] 


4 bout end. 
8 [molto] finitely, e- 


2 adj. [ſenz2 fine, che non 
we whe infinite, Without beginning or 
Infinito [ ſenza 
odd = eee 


ext] infouitive, infiniti-2e mood. 


IxF1 xo, prop. [terminativa di luogo, 
di tempo, e d'operazione] till, until, as 


ar as. 


Andd ſeco infino alla citta, he went 
along «with him as far as the city. 

Che avete fattu infin adeſſo? what 
hawe yon doe till now ? 

Inhno dal priacipio del mondo, from 
ihe beginne of the wwarkd. 

In fino [inters comgl cosi del 
bene come del male, della cola di che fi 

parla J 70, en to. 

9 la parte mia infino al ſinoc- 
ch io, TA tave my ſhare to a crum. 

Mi :evo inſino aa camilcia, he took 
arvay even my ſhirt. 

ISFr804aD0/ta, adv 22 
nire] from this moment, for future. 

Infinoadora ti prometto di non veder - 
=o IT now premiſe you that I wan't 


. I did 


ro Lu i till new, 


INF 
— Arz on, from that time tilt 
A. 
Ix FIS O A ax Do, or * 
when, how 1 = 
Infino a qui, hitherto. 
INFINOATTA'NTO, adv. till, 
INFrNOATTANTOCHE', S til that. 
InFixOccura'RE (aggvar con falſi- 


ta. dar ad intendere altrui una coſa per 
un” altra] o make one believe one thing 


for another, N 
the rogue with 


— 4. af oy infi- 
— aulvantage af the 
eker. [infinche] till, an- 


Ixrinxrauz'xvrE, adv. [con ſimula- 
2101e, con 
IsrrxTa, 4. f. v. infinte. 


Id rIRTrI Van“ RT, adv. v. finta- 
mente. 


Ix rin ro, . m. [diſfimulazione, di 
Infinto, adj. [finto} feigned, feint, 
| 5. f. [infingimento] 
12. —— 


Ixrinru' Ra, 
Inrinzio'Ne, 


Ixriok “Ast divenir fiorito, empir · 
ſi di fiori] to bl; bloom or blow. | 
8 are [ornar con fiori] ta adors 
uit | 
Infiorare [abbellire, far bello] 10 
bellifh, to adorn, beautify or grace. * 

Id Ion RE, v. i 
Ixxrnurr e, v. infermità. | 
Inrrvano, v. infermo. 


Inrisc ak Capplicare al filco] 76 
Inrrsso, adj. Caffiſſ. ] Era iure into. 


InrisrokTAz [conver tirſi in fittola} 

to be infiflulated, to turn into a. filula. 
ISP15TOLUTO, di. {di male dive- 

nuto fito:a] infiffulated, turned into a 


Incrzzane, . infilzare. 


INFLAZ1O NE, 5. H. fwelling. 
INFLESST BILE, adj. [non pieghe- 
vale, ineſorabile] inflexible, inexorable, 


iff, — net to bs 


2 ta curb. 
InrFLue'Nza, /. [infondimento di 
ſua quali à in che 6 ſia] influence. 
— 4 [Vaperar de“ corpi ce- 
IxrTVVAE & le ſti ne corpi inferior: } 


to influence, to fwry or have potrer 


over. 
IxrLu'sso, 5s. . [influenza] influ- 
ence. 


„* [da influere] influen- 


3 E, 4. JT [ Vinfeca- 
INFOCAMENTO, . . re ] beat, 
warmth. 


IxFoca'tE [divenir fucco] ts heat, 
to inflame, to make red hot. 


2 


INF 
Infocire [infervorare] fa beat or in- 


me with » feroour or zeal. 
InFoca'rst [arcenilerf d ira] fo take 


fire, to fall into @ paſſion. 


InFoca ro, adj. [divernto come 


a flame, red bot. 
Tutta infocata nel viſo, bluſbing, red 
in the face. 


Inrocazio'we, &, infocamento. 
InFo.cora'TO, adj. I folgorato ] 
ruck with thunder. 


InFoLLIrE [divenir folle] i grow 
mad. 

Inro'NDERE [mettere che che fi ſia 
dentro ad alcuno liquore] fo fuſe, to 
pour in or into, to ſoal or 


Infondere ¶ introdurre, duire] ta in- 


N cola forca] 
——_—_ — ** 
Inforcare 7 arcioni | (tare a cavallo] 
fo be a borſe back 
1 
21 [impicare alle forche] 1 


Ixrorxca'ra, v. forcata. 

Inroxca'ro, adj. catched with a 
pitch-for+, v. inforcare. 

InrFoxcaTU'RA, v. forcatura. 

IxNFORMactiO'NsE, v. informazione. 

IxNForMa'xTE, adj. I che informa] 

that gives form. 

InForMa'rE {dar la forma] 10 in- 
form, to ive form or ſhape. 

* informa il corpo, the ſeul 
1 — the bedy. 

Informa'e [darepiena notizia, raggu- 
agliare] to Herm, ta give notice or in- 
formation, to tell, to inflruct. 

Informare ¶ integnare] to teach or in- 


Informire [far diligenza] to inform 
or inquire, to examime, to make an in- 


Informarſi [pigliar la forma] to take 
the ſhape or form. 

intormarti [pigliar notizia] /o inquire 
about a thing, Sac a> agony after 
it, to inform one's ſelf about it. 

_ Informare ¶ diſporre, render atto] fo 

. —— forma] to ſet 

t 


Inroumas'To [ di gran membra, 
membruto] firong limbed, firong 
1 O'RE, 3. 2 informa] 


notizia ] 

„* adi. ¶ sformato, ſenza for- 

ma] formleſs, without form or ſhape. 
InFORMENTA'RE | fermentare ] ta 


ferment, to puff up, to leavern. Obt. 
J 


notice, 


Isrormazio'nr, 4. F. [ [ragguaghio, 
information, | 


INF 
InForMENTa'RE, metaph. [meſco- 


J to mix. 

INFORMICOLAME'NTO, 5. mt. {do- 
lore ſimile alle moriure di molte formi- 
che] a pricking in one's body like the lin g- 

ing of ants. 

| InOnMCOLA'sE [patire, o avere 

01 to be ſubjett or to 
5 in one's body, to bliſter or 
riſe iz pimples. = 

IxForNa'rtE [metter in forno J fo 
9 the oven. 

NFORNA' TA, 3. J. [tanto „quan- 
to puo — 7 — an 
c den full, a batch. 


— adj. baked, put in be 


een [metter = fore] to put 


In ros Cin dubbio} in dowbt, in 


Mettere in forſe una cola, to queſtion 
a thing, to doubt of it. 

Entrace in forle & una cola, to 
a thing, to have a ſuſpicion of it. 

Laiciare una coſa in forſe, to leave a 
thing at ran lom. 


re in forie, 10 be leſt in fuſ- 


ſe... 

Io ero in forſe ſe dovevo farlo o no, 
I was irreſolute, or I did not know whe- 
ther I ſhould ds it or no. 


InFORTYRE [inforzare] to ſtrengtben, 
Aru. 


10 _ 
tortire [inacetire}] to grow ſoxur. 
INFORTT TO, adj. 1 our. 
Ix roa ru'x A, 5.7. [infortunio] i- 
fortune, miſchance. Obſ. 
_ InrForRTuna'Re [correr fortuna in 


mare] to rum the danger to be leſt at ſea, 
or to make /hi1prurack. Og 


IxroaruxATAuE NT TE, av. [ 


avventuratamente] znfortunatecly, by . 


fortune. 

I*FORTUNa'TO, 5. f. [+fortenato] 
unfortunate, urbappy. 

Inforuns [dator di mala fortuna] 
unuchy, bad, 

InroRT 5 No, 4. 78. [avver's fortu- 
na, diſgrazia] misfortune, diſuſter, 
_—_ ill luck, bad hap. * 

InrorTUNo, adj. [mfortunato] w- 

, Obi. 

IxrORZARE [divenir forte, e ace:o- 
fo] to grow or turn ſour. 
N [fortifcare] to fortify, to 

ngthen. 

Ix vo 121 adj, [che ha fon za, 
torzoſo] 

Inlorza-o — ſeaur. 


Is ross AH {metiere nella fuſſa] 10 


loy ina the grave. 
IxFossa'To, adj. laid in 7 — 
IxFos$8a"To, a „ {concave} olloaw 


Vitrra, prep. (dentro, ne} mezzo, 
fra] between, among, amudjt, ix, about. 
Intra bolclu, amang the cc,. 
Infra pochi giorni, ar @ ſcau days. 
Iatra'l mezzo giorno, about 2907. 
Infra mar-, Jar in the ſea. 
Intra me, between, or ta my ſelf. 
Infra [di qua] om this fide. 
InFRaciDauENTO, s. . [Vinfra- 
cidare] a rotting, futrefaction, carrup- 


INF 


INFRACIDA'&E, INTRACIDURE * 
tretarſi] fo Fut ey, ts rat, to Aer, to 
earrupt. 

Intracidare uno ſ venirgli a f Fidio] 
ta be tirefome or imparia nate, to tire Or 
Weary oe vith tedious wards, 

ISFRACTDA ro, atj. putrefied, rot- 
ten, corrupted. 

Infraciuato, adj. tired, importuncd. 


InFRAciDaTU'Ra, . f. v. infraci- * 


10. 

Ixr RADICIA'RE, . infracidare, an 
all its deri 

IN FRAGEN [ammaccare] to breal, 
to paſh, to ſquaſh, to cruſh. 
InyRAGNIME'NTO, 5. mm. I Vin- 
InyFRaAGnITU/RA, 5. f. fragne- 


re] @ bre quaſbing or 
aking, brujing, 


InFratme'sro, 5, m. ¶evolezza, 
— weakneſs, feebleneſs, feint - 


InrFRalrReE [divenir frale, infievo- 
lire] to grow weak, faint, or feeble. 

Ir AAT T To, a. [indebolito] weat- 
ened, infeeblet, feintel. 

INFRAME'TTERE, v. i 

InrRamwe'ssa, 5s. f. [interpo- 

— 2 s. m. 4 nimento] 
inter poſit ian, dela 

—— — 4. 1. fram- 
mettente ] @ mediator. 

INFRAMMETTENTEME'NTE, adv. 
[con inter poſiaĩone ] with the mediati- 
an or meant. 

INFRAMME'TTERE [intramettere] 10 
put in, to inſert, to intermedale, to inter- 
poſe, to ingage or meddle one's ſelf in. 

INFRANCESCa'RE [ ripetere, ritor- 
yare fur una medeſima cola] to repeat the 


ſame thing over and over again. At pre- 


diſ- ent wwe rather ſay rinſranet ſcare ban 


intranceicare. 
IxrRANCIOSA“TO, adj. {infetto di 


mal France e] poxed, that has the French 


InFRaNGERE, D. in 
IxTRANGTRnILE, adj. of non po- 
terſi frangere] t t be broken. 


— adj. [ da infragnere] 
broken, pajhed, ſenate or cruſhed. 

IxTaaNTOBA“T A, 5. F. [queila quan- 
tità d' ulive, che $'imfrange in una volta] 
as many chues as can be ground at 
ance. 

IxFRANTO'J0, g. 1. [ſ{trumento da 
inf anger le ulivt] an mill or preſs. 


Infrantojo, adj. [particolare ſpezie 


d ulive] a particular kind ol. He. 
INFRANTU'RA, v. intragnimenta. 
IxnFRASCA'RE (eoprire, e viemphe 

di fraſche] to cover er furround ww: th 

2 buſhes, ta put brenches or 


If alcare [avviluppare, incalappiare] 


to a—_ to inv , d wrap er fold 
itt, ta engage. 
Infraſcar la fronte, to adore the 


forevea.l with leaves. 


INFRASCRYTTO, adj. [Ca pit ſcritto, 
ſcritto ſotto} underwritten, ſubſcribed, 

INFREDDAME NTO, . *. [freddo, 
ifred:tatur:] ccld. 

IvexEDpa'ts | patr infreditua] 
te cale or catch Cid. 


I:rt. ed. 


1 
” 
' 
Z 11 
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= 
= 
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* 
v 
. 


INF 


1 fr-dd: re [indurre, e appottar fred - 
do] / cn er mate cell. 

I. FNERDaT “Vo, adj. [ke induce 
freticio | tba gi des a cel. l. 

I FPREDDA “Te, aj. that las got @ 
col. l. | 

ISrREDDATU'RA, . . [moffa di 
eatirro alla teſta per fieddo patito] 
call. - 

IN FRE Nat [trenare, mettere il fle- 
no] i hie, to put @ bridle, ts curb, t9 
= ualcy or keep in. | 

NFRENA'TO. ad}. bridled, curbed. 

INFRENETICA'TO, adj. v. frenetic. 

InrrEQUENZA, e INFREQUE NZIA, 
s. f. tcontrario di frequenza] the oppo- 

e of frequence. 

R g. m. ¶ vaſo da rin 
fleſcare] 4 ccoler, @ Tefſel to ccol any 


= adv. [con prefiezza] 


| tur haſte haſtily. 


Ixr RIGIDA NT E, adj. {che fa fied- 
do] cociing, chilling, that makes cokd. 

Inrr1GIDa'RE [far freddo] to coo!, 
to chill. a 

Infrigivdare [far divenĩt freddo} to 
render cold or chill. 

InrrIGIDTRE [divenir freddo, dive- 


nir frigido] to became cold, to grow fri- 
e adj. [ grinaoſo, creſpo] 


| N . 
mn. 
ti 


2 {divenir frondoſo] to 
green with leaves · 

In rFrOfTTA, adv. 2 compagnia ] 
a à troop, in a any, altagether. 
RED Obſ. 

InFRUSCA'TO, adj. Ioſcuro, confu- 
ſo] dark, ed, perplexed. 

INFRUTTUFERO, adj. [che non pro- 
duce frutti] wnfrutful, barren, that 
bears no fruit. . 

INFRUTTUOSAMENTE, adv. [ in 


vano] unpraſitably, in vain, to no pur · 


. | 
Iuraurruoso, adj. [ ſterile, che 
non fa frutto] unfruitſul, barren, wild. 

Iunruca'RR ¶fugare] to fut to flight. 

InFULMTINA'TO, adj. [non fulmi- 
nato] nat thunderfiruck. 

Oo _ my 
Oh Jupiter ww cu not flrike 
wicked with thy X | 

Ix run RR [legar con funi] tu tie 
avith ropes or cords. 


INFUNA'TO, adj. ticd faft with ropes. 


In truoca' RE, v. infocare and all its 
derivatives. | 
In e adv. out, without. 


IN FUORI, 

Effere o uſcir in fuori [che ſporge] 40 
jut ar fland out, to ſhoot forth. 

In fuori {{alvo, eccetto] except, au- 

a vino in fuori I Inghilterra abhon- 
da d'ogni co'a, Euglaud abounds in 
very thing except wine, 

INFURIA RE, INFURIA RST [proce- 
dere con ſinĩſurato impeto] to be mad or 
evild, to rage, ta be acteul, ta be very 
. | 


ING " ING 


Txrratarauz NTE, adv. with fie Trar d'inganno [ J winks. 


ry, jur:mufly. ; cet ve, to difabuſe, to put out of conceit, 
INFURIA'TO, adj. furious, mad, in a A ing nno [fraudvlentemente, con 
great rage, f ola] frautulently, deceitfully, by a 
INFURIPE, vv. we, A 8 8 
In rusio'x E, 5. f. [li fondere] in- SGANNO'SO, adj. [i | 
m4 + J cheating, fallacious, deceitfu —— *] 
Ixrv'so, adj. [da infondere] infuſed, IdR, 5. . [diminutivo d 
fleeped. | ing uno] a fretty trict, a little deceit, 
Ix r ur us RE ¶eſtenderſi nel futuro, ISGARABULLA'RE, IxdcARABUCILt- 
to laſt, to extend to futurity. A'tE [confondere]to imbroyl, to perplex, 


IxGABBIA'RE {[metter in gabhia] to #40 mtangle, tu intricate or confound. 
gut in @ cage. Ingarabullare Caggirare] to deceive, 
Inc aBBta'To, adj. fort uf in @ cage. gull, cozen, beguile, aver-reach. 
InGcaccia/tg [convenir con pegno, ISGARBA'RE [accomocare garbata- 
e diceſi per lo pid di cole di guerra] to mente qualche coſa] 10 fit, to fit up, to 
ingage. ſet handſomeh, tegetber, to trim. 
Ingaggrar la battaglia, to ingage, to = 


ISGARBUGLIA'RE, v. i 
ingage ix a battle. re. —— | 


ive | stidare] to challenge. IncasTa'Da, 3 
He to parton, Ns: „ 
XGAGGIA'TO, adj. ingaged, u. in- NGAVINA RE [empir di gavine] © 
avs with mumps er glanders, e 
IngavIn A To, adj. full of numps an4 : 


IncazzuLLYTo, e Id c AR Zur t t- 
To, adj. Itinvigorito, rallegrato, ringa - 


gliardio, meſſo in gazzurro ejoiced, 
rendered glad, emboliened, * 


- Iv GANZU RR o, ex. 
Eſſere in gazzurro eſſere in feſta] to 

be merry and Sehe to laugh and feeſt. 
INGEGNA'ME STO, 4. . [altuzia, 

ſagacità induſtria ] cunning, ght, crof- 


IsGcaLLuzzars1 [ri neſs, devices, induſtry, ingenuity, appli- 
be — — to 2 | * | 
or vaunt. ; Ins 

ISGALLUZZA'TO, adj. proud, ſcarn- 

Fubs dfdninfui, hanghty- 3 

Ingambare [ a gambe, fuggire] 
ta take to bis heels, to fly, to run away. 

InGANGHERA'RE [ mettere in gang- INGEGNE'RE, 5s. av. [ritrovator di 
heri] to put or hang on the hinges. macchine] az engineer. | 


Id ANNA ILE, v. ingannevole. INGEGSE'TTO, 5. 1. ¶ dim. d ingeg · 
ious. | no] a little machine or i A 
INGANNAME'NTO, . n. [inganno] INGE'6NO, 5. 1. [acutezza d' inven · 
cheating, cheat, fraud, deceit or trick. tare o & apprendere che che fi ha] wwit, 
Ix ANNA “MTR, adj, [che inganna] art, feill, knowledge, diſcretion, under - 
deceiving, cheating, deceitful, fallacious. flanding, ſenſe, genius, talent. 
IxncARx Au [far fraude, inganno]) Un uomo d'ingegno, @ witty or inge- 
to cheat, to gull, to cen, to bubble, to nous man, a man of wit. 3 
chouſe or catch, to decei ve, to delude, to Ingegno ir ganno, aſtuzia, ſtrata- 


wile. | gemma] à decett, craftineſs, wile, ſub- 
_— Cerrare] i miflake or be tilty, firatagem, — 22 
Malen, to be . Sen A inge - 4 Laſtutamente] cun- 
8˙ mi am 72 N „Aich. 
adn W 3 1 — ſtrumento in- 


Incantva'TO, adj. cheateu, galled, noſo, e per lo pid ſi dice di ſerrature 

cozencd, deceived or deluded, wicked, — taal, engine, ſpring. : 
INGANNATORE, 5.28. [ch'inganna] INGEGNOSAME'NTE, adv. [con in · 

a cheat, a cheating man. gegnoj mg-uiufly, wit: th. 

_ INGANNATRYCE, 5. J. [che ingan- INGEGNO'50, a}. ¶ dotato d' ingeg- 

na] a cheat, a cheating woman. 
INGANNERE'LLO, 5s. . {diminuti- 

vo d' inganno] a little deceit, a trick. 
IsGanxg'sez, Obſ. 2 adj. [| pien INGEGNUO'LO, . . {diminutivo 

_ INGANNE'VOLE, d inganno J @Cingegno] a petty genius. 

deccitſul, cheat ing, fallacicus. IS GELOSYRE {liven ge loſo, pigliar 
INGAN —_— au. [ con del ta beceme or gr. au jealous. | 

inganno] decertfully, fallacicuſſy. OGELOSE'TO, adj, become or grown 
9 - F ny [fraude} jealous. 5 
Inca NNO, 5. 1. : INGEMMANME'STO, 5. 1. [Vingem- 


cheat, deceit, trick, fraud. mare] a ſetting or adorning with jewels. 
Inganno [errore] miſtake, everſight, INGEMMA'RE [ornar di gemme] 10 
error, blunder. 


ſet, ta deck or adorn with jewels. 
| Ingem- 


ING 


, ganas [ioneftare a occhio] 60 
e or graft in tte bud. 
INGEMMA'TO, adj. [adorno di gem- 


me, inreſtato] ſet 67 adorned with jeav- 

els, moculated or grafted in the bud. 
InXCENERA'BILE, oz}. [che non 

— ingenerable, that caimet be 


INGENERABILITA', 5. . [ftratto 
d' ingenerabile] ttc abſence of a genera- 
tive power. 

IN GFNERA'LE, adwy. [generalmen- 
te] generally, in general. 

INCENERAME/NTO, g. n. [Vingene- 
rare] generetian, produtiinme, cigt nlure. 

— [generare] 720 exger- 
der, ta berct, or breed. 


INGENERA'TO, adj. got, begot, en- 


InGENERATO'RE, . . [che i 
nera] begetier, be that begets or aten 
ders. 


INGENERATRICE, 5. 7 [che inge · 
dera] a begetter, mother, dam 

InGEXERAZIO'NE, 5. te [ingenera- 
mento] engendure, generaticn, frocrea- 


tion. 


Ingeneraz 6ne [ ſorte, qualita] hind, 


rt, Manner. 


I>GENIO'SO, ingegnoſo] 
nims, quick Ll ES or love 


Ixce'xrr innato] ingenite, 
eee ad. [name] 4 


INGENTEILYRE [far nobile, gentile] 
to nabilitate or make noble. 


Ingentilire [addimeſticare] to tame, 
9 — tile, nobilitar- 
tilire Idivenĩr 
be 5 — become a no- 
or 


— adj, nabilitated, v. 


— [finceramen- 
te enuoufly, fncer 
— 5. f. L ſincerĩtà] 


IS GERVUrT A, 
ingenuity, f 
fonce- 


In GENUITA'DE, 
———— TE, 3 cereneſs, 
adj. [fincero] i 
1 Ingenuous, 
ſincere, free, open, plain, true. 
ISGERYR5E [mbometterfi, impacet- 
_ ark] ta medile or intermedidle writ”, to in- 
low er intrude one's ſelf into other peu- 
1 
non v 
trouble my ſe:f about it. 
— RE [impiaſtrar con geſſo] to 


In ass To, adj. chalked. 
Incz'sTO, adj. meddle or intermed- 
dled. Obſ. 


Ingeſto ¶ inſerĩto] mſerted 
1 --"- "od 1 1 


IxanEsT pA, 5. f. v. inguiſtara. 
IxGuroTTIMENTO, 5. m. [Vinghi- 
ottire}] 4 


ſwallowing. 
—— [ voragine } gu 


ingerirmene, I f 


ING 
_ Ixemortr'ro, 


ages ag Aye 4. . Ila parte 
della gols - che inghiotte, fra I epig|6.t- 


tide e principio deil efofago] tat 
part of the throat with which wwe [ral- 
Ws. 


INCHIOTTITO/RE, 8, m. [che man- 
gia molto] a great eater, a devourer, a 
greedy- get. 

INGHIRLANDAME'NTO, e. m. [Ving- 
birlendare] @ crozen-ng with a garland. 

INGHIRLANDA'RE [ornare con ghir- 
row to adrrn or crown with a gar- 


Inghirland are [circondare] to vi 
1 , incam pc 5y ſurraund, to incumpſt a- 
4th 
Fuor di quel mar che la terra inghic- 
landa, uy of that ſta which incompeyes 
earth. 


INGHIRLANDA'TO, adj. adorned 
ih a garland, v. Inghirlandare. 
InNGtaCa'RE [ metter il giaco] to put 
on the armour. 
1 55 [far gurl to make 


IX SGIATLTLA TAE 
- — grew 


Inc — 
— [ach 177 freeze or 


be frozen. 


InciGLta'RE [fForir di 858571 to 
duce lilies. c _ 

Is61x0ccnra'rst [metterfi in gi- 
nocchione } to kneel down, to fland upon 
ones knees. 

Is61%0CCHIA TA, s.Ff. ¶ ſineſtra fer- 
rata porta in tuore}] as iro gate that 
ſhoots out. 

IncaxOccHta'To, aj. hneeling up- 
on one's knees. 

2 JO, . 1. [arneſe 
legno per uto d'inginocchiarviſi] @ 
aal to kneel upon. : 

— — sf. (Vingin- 
occhiarſi] 1 
ing of th 

Id Moc 


— Incuoccur- 


_ Incroco'nDo, adj. 2 


condo, meſto] heavy, 
melancholy. * 


InNGICVaNrRE [divenir giovane, rin · 
giovanire] to grow young again, to look 
Jang. 

Ingiovanire [render giovane] ta make 


young again. 


In 6rw), ado. [verſo il centro] daa 
ward. 


8 Leongiugnere] t joy, 
together, to chſe. 


giugnere [ commettere, comandare ] 
to enjoyn, ts bid, to order, to charge er 
command. 


Incrunca'tet [coprire di giunchi] 


to coder yr Dee. ; 
Inc! NTO, adj. [giunto] jayned. 
[comandato] mjoyned, or- 


ING 


Fare ingiuria ad alcuno, # injure - 
Wor ang one. 

L'ingiuzia de tempi, the injuries of 
tire or cueather. 

Id aux“ N TE, adj. {che fa ingiu- 


— iiur, unjuſt, ach, ffn 


Ixcrurrart [fare ingiuria] to in- 
jure, tao Wrong or abuſe. 

Ingivriare [offender con parole] to a- 
buſe, to rail at, to re vil or wili;y, to 
fend, to call names. 

NGIURTA'T ©, adj. injured, Wrong- 
ed, abujed, "evil. + 

Incurraro'ss, g. m. [che ingiur ia] 
an injurer. 

InGrURIGSAME'NTE, ad. [con ir- 


giuria] wyuricafly, baſely, outragiouſly, 
reproachſully. 


Inc1uz10's0, adj. [che apporta in- 
giuria] furious, autragient, 
wrong ful, hurtful. 

Ing IuRw'zzA, adj, [diminutiro d 
ingiuria] an injury of xo great conſe - 

ace. 


Ix cru's0, adv. [all ingiu] det 
S adv. 222 di 


. — 9 


diſhonoureble. 
IncLu'vig, s.f.ooracity, can ine hun- 


1 [divenir gcbbo] ts be- 
come bump-back'd. 
Iscorra'tE [dar deglingoſ] 70 
bex, to give a cuff er bax on the ear. 
Inco'rFo, 5. . {muſone, punzont ] 
1 — oo [laſciarf 
in 2 


3 [inghiottire] 20 /evallow 
or ſacallow up, to inguif, to devour, | 

IN GOJA/TO, aj. 

Is cOJaTO'RE, . . [che ingoja] 
be who, inſtead of chewing bis food, 
feoa:lews it through hunger or gluitony. 

INGOLFA'RE — molto adden to 


nel mare] to enter in the main ſea, tu gs 


far in the ſea. 
12 {darſi avidamente a 


che fi fia] to adi, to give, to apply 
—_—_— to folluau it, to ice, 


Ingolfarſi nei piaceri, to mduge or 


ah give te ta, i 
GOLLA'RE ſinghiottire ingorda- 
mente] te /zvalloww Jown. 
INGCOMBRAME'NTO, 5. . [ 
a—_ incumbrance, bindrance, 
Þ, foppoge- 
InGOMBERA'RE [occupare] 70 lade, 


„% CES of 


L gem. 


ING 


— un paſſo, to make ane: 
P. 


Iogomberare [: mbarazzare} te incun- 
ber, ta eg, ta per lex. 

Incountra'To, adj. incumbered, 
binwered, perplexed. 

INGO“ TAE KO, . m. S. ingomb o. 

INGOMBRA'KE, v. ingomberare. 

Damotoſi penſicri il cor m ingom- 
bra, it iucumbers my heart with amorous 
thuughts. 


IncomBRa'To, adj. taken, ſeized, 
#:ciimbred. 


Incounrro, 5. . [I ingombrare ] 


_ the thing that encumbers. 


Inco/MBRO, aH. v. ingombrato. 


5. l — 
1 mt, 


— are, adj. [veſtito di 


-— drefjed with a gown or petti- 


Ra [metter la gorbia] to 
put a ferrel to a cane. 
INGORDAME'NTE, adv. [con ingor- 


] greedily, ravenoufly, eagerly. 
— My + [ellrema a- 
IncorDYa, vide e drama. 5 

InGORDIL Gia, di eĩbo, sĩ di 


unque altra coſa] awvidity, gre 
eagerneſs, eager defire, — 

In con, adj. [avido in eſtremo 
— greedy, 22 cager 


Pres mgordo, an exorbitant price. 
 INGORGAME'NTO, 5, . cramming, 
„and it is fail of waters «when 


their courſe is either naturally or artiſici- 
ally hindercd. 


IncorGa'kt [far gorgo] 70 gorge, 


_ InGorGa'To, adj. gorged, crammed, 


Incorcrant'sro, 4. m. [Vingor- 

4 

OR [tracannare] to ſeual · 
how down. 

InGozza'rE [metter nel gozzo] 13 
e, to cram or ſtuff. 
NGRADA'RE [andar di = Sa- 
do] to proceed or go on gr. 

INGRAMIGNA'RE [itendertio 7 
* am I to extend of 

. 2 
2 or other ſuch place. 
41 yes 4. 1. 3 
Iinprovemeni, preferment, advance - 

ment, growth, riſe, promotion. 

ps. eons, [ divenir grande, in 
grande ſtato] to _— to augment, to 
grow greater or bt 

Ingrandire (Far — to enlarge, to 
increaſe, to raijc, io advance or prefer, 
to aggrandize 

INGRAN pro, adj, inlarged, ad- 
Vance, grown. 
_ InGRASSAME'NTO, 5. 1. [Vingrafſ- 
fare] 4 fatting or cramming. N 
IN GRASS N TR, ch ingraſſa 
that fattens or — & 


1 SA/RE [far ] to fatten 
82 [far graſſo] to fatten 


1 


rich. 
Ingrafare [divenir graſſo] to ſateen, 


to grow fat. 
Id GRASSAT TVO, adj. [atto ad in- 
gre fire] fationmg, that s fat. 
p ISGRASSA'TO, adj. fattened, grown 
at. 


INGRASSATRYCE, 4. f. [che fa in · 
graff: are] fat!cning, that makes fat. 
— ec 3 [molto ingrato] 


2 — 9. (cont ingra- 
titudine] urgrarefully, unthankfuily. 
INGRATE/ ZZA, v. ingratitudine. 

INGRATICOLARE [chivderecon gra- 
ticoia o cola fimile] ts elzſe or ſbut up 
with railt, to rail. 

ISGRATICOLA'TO, adj. rail. i. 

IncRaTi5SUMO [ fuperl. & ingrato] 
9 ungratefut. 

NGRATITU/DINE, . . [dimenti- 
eanza de*benefici ricevuti, ſenza ſaperne 

ado] ingratitude, m — un · 
— neſs. 


=p, oo ay. [che uſa © 
Gia] ar ingrate, u 


ſterile, ameno] wÞro- 
W + — — ] 
INGRAVIDAME'NTO, 5. 1. [Vingra- 


_— greatneſs with child, ingrauida- 
etre 23 — to get 


INnGRAVIDA'RSE [entrar in grazia] 
to engratiate, ta endeavour to gain the 
good euill of another, to curry fa- 
aur. 


INGRAZIA'TO, adj. [gradito, gra- 
2 oſo] ingratiated, got in favour. 

INGRECA'RE [adirarh forte] to grow 
angry and obflinate. 
INGRECA TO, adj. ge 
g, poſſionate, 

INGREDLE'NTE, 3. m. [quel che en- 
tra ne*metdicamenti e li compone] in- 


n 


IncREMYRE, v. gremire. Off. 
_ InGrEMT'TO, v. gremito. Obi. 
 InGRE'SSO, 5. mr. [entiata] ingreſs, 
entrance upon, acceſs. 
2 
ce 
| _ great for 


— — [fare 


il grugno] to refine, to fume, to grudge, 


= 228 to be diſ leaſed, to 
of - + adj. ['ogrugnato] 
paſfien. 


argry, in a 
INGRO+SSAME/NTO, 5. mr. [lin 
fare] faxelling, ehicneſs, bd, rf. 
neſs, fatneſs. 
IncroOsSsA'RE [divenir groſſo] to 
big or thick. 
Ingroſſare ¶ creſcere, multiplicare] 70 


iucreaſe, to numeraus. 


yg [for divenir groſſo] to fell 


"= 


[leggiermente adirarh] 70 
— 


2 N 


or 

Ingroſſar la coſcienza [non la 

dar ſottilmente nel far qualche cola] t to 

bade not much regard fot the conſcience. 
INGROSSATTI VO, adj. [atto ad in- 

groſſare] aft to fell fit ſer tu make big. 


Id cRkOossA To, adj. grown bigger, v. 


inenossararct, 4. F. {che fa in · 
grolfare] that fatters or makes fat or big, 
that thickens or makes thick or clumjey. 

IxGcRo0'ss0, adwy. [indigroffo, gioſ- 
ſamente] by the whole, the great, in great 
quantity. 
buy or FU 2 3 yd as to 

or fale or e great. 
Dire ali ingroſſo [in 242 


— x. —ͤ— general or ge- 
neral terms. 


INGRUGNA'RE, v. ing 
Id auc NATE'TTO, 2822 an- 
gry, @ little aut of humcur. 


INGRUGNA'T o, adj. ſowing dif la- 


ure in his face 


— ; adj. [ reſtito de 
guanti] that has the glove; on. 
IncusB1a'RE [trangugiare, empie- 


re i] corpo] to fill an. aww belly, ta cat 
meat Vorac 


IncumaLescaro, di 
guidaleſchi] full of —1 4 = 

INGUIDERDONA'TO, aj. [non ri- 
munerato] unrequited, not requited. 

ISGUIiGGIA'RE [calzar bene la pi - 


LE 


F'NGUINE, 5. f. groin. 
In Gurs, aj. like as. 
Inguiſa che, /o that. 


InGursT aa, sf. 
— 2 — 
— — ts forbid or pra- 


Inibitorio, adj. [che inibiſce] that 
forbids, that prohibits, that inhibits. 
INIBIZIONNE, 5s. f. [comandamento 


in contrario, divieto ] probibition, a 


Inibiaione [comandamento dal ma- 
yore ſuperiore all'inferiore che de- 
_ _ inhibition, a writ 
which for @ judge to proceed farther 
— 
Inimica'ts 5 — ta 
uſe lite an 


In IIA RSI [far uno nemico] 0 
make ane our | 

Inmmica/To, adj. [trattato da nemi- 
co] uſed like an enemy, fallen out. 


InimicauevoLe, adj. [contrario da- 
michevole] enemy. joe. 


InrMic — ad v. [da ne- 
mico] Le an enemy, ſpitefully. 
_ InturcrZ1a, 5. f. [contrario d'ami- 


Ixiurra BILE, adj. [da non imitar- 
6] w:mutable, that cannut be = 
In- 


In mr ro, adv. [ſenza five, infi- 
nitamente] inflaitely, without end, for 
— BILE, | 


— Loſcuro] 
h, ohſcure, 
9 — r, adv. [ingiuſtamen- 
te] <vickedly, unjuſtly. 
IN — 4. J. — 
1 UTT A 'DE, | iniqu * — 
— 'Ts, 3 partial, wick- 
111 5. F. v. iniqui: a. 
InrQUITIRE 2 to grau an- 
exaſperate one's 
1 350 [ ſupert. d ĩniquo] de- 
— 30, adj. [pien Jiniquita] 
m 314, 2: . [iniquita] iniquity, 


ue BILE, 7 8 
" In ten adv. {in partico- 
* — fin piede] fand- 


: , 
— . L (6 — initial, 

, moſt ancient. 
— [dar principio, 


begin, mitiate, to 
1 . 
Iniziaro RE, & 1. [che — a 
. @ 10VICE- . 
In z10, 5. . [principio, comincia- 
In — uro, . 1. [aizzamento] 


T“ | 


— 1 —— 10 
„ egg, in anger, Is cx6; 
NIZSZATORE, . . 2 a 


2 or exaſpe- 


__ 1 adv. on that fide, that ay. 

InLAccia'rE [dare o entrare ne lac- 
ei] to fall in's the ſuares, to be caught. 

Intacciare [legare, intrigare] to wrap 


12 adj. enjuared, entan- 


Ia gu [divenir lang uĩdo] 
— [ewpier di lappole] 
mos [non — 


Inreuo, adj. Cingiuſto, malvagio] | 
| , wicked, i 


little 
1A — 


INN INN 


Int scenes ro, adj. [divenuto 29 „„ 
In o] become handſomer. 
NLEGLT TINO, ad}. [aduſterino, ba- Invalzar le ciglia, % wonder, to 
ſtardo] i , baſtard. Aare. 
ITT EAA TO, D. inlitterato. Innalzare ¶ ſublimare, il luſtt are] 1 
InLinBRARE ¶ ade quare, bilanciare} 70 » fo advance, to prefer. 
make equal or even, to balance. ole «invalza, jane is bigh. 


I 5 [inlecito] wnlaww- Innatza'To, adj. riſen, adv 
NLICITO, ad. [i ] anced, 


InnatrzaTuraA, v. innalaamento. 
Ian An AE ſ[unich con amore} 1 
Id L ucida'nst ( divenir lucido] o Jain in a reciprocal hu. 


clear up, to grow clear, to make famous In x aMtCAa'RE [farf amico] to become 


1 

In 2 2 | 
Mandar in [differire ts e 
craſtinata, to 
Andar in lungo, e en oy 


. 


run. _ 
Luo au. [in vece] inflead, 
in "I £ J InwaMORARE [effere amoroſo] 10 
MALINCONICA'RSI ? { divenir fall ix he. 
InMativconcnnrs$ malinc-- INNAMORATANE'NTE, adv. Icon a- 
nico} ts become melancbolick. 
8 


| — ad. {divenuto mal - 
corrupt, fpoulsd, 


InLiTTERA TO, 4. [idiota] ite 


rate, 


377 depraved, viti- Innanors'Ta, 2. f. [amata] a ni- 
| a 

—_— INMENTRE CHE, adv, nahen ro, adj. [preſo ꝙ amo 

[mentre} anbigf. re] as love, i in a- 


In no” D” . he [modo baſſo 1 W.. 
uno, che ti domandi cc- Canzona 
— — non vogli 
| py han 

_ NABISSA'RE [abiſſare] to fink, to 


innamorata, hve ſong. 
Innamorito, 5. .=r, {amorolo] @ lover, 
a ſweetheart, an innamorato. 


INNAMORAZZAME'NTO, . 38. [lo 


ed up. . — INNAMORAZZA'RE, v. innamorac- 
— 2 * [dar forma d anello, 
—— Ivacqua'zs [in- eee (a — to 
—̃ ft. In — adj. ¶ fatto a guifa 
auith ine. Eanello, ed é aggiunto de capelli ] cur- 
* adj. watered, ſprini· — unn 
— , 2; 
— 1 > PT to imbolden, to ani- 
— noni) rome} ig wn 
— adj. watered, ſprint- c 7 © 261 to chaſe, ts 
10 —— EXCEL adj. —_— ani- 


Come diremo innanzi, as we halt 


= 
New Nan The vt che vos vols dll pr 
q 


, F Oe a” "9" * 
. 1 as —_— 12 3, — 4 - - "yy Lo 
CES . fp r 2 c ” * N * xD i. Oy _=— My 


£ 
* wy * * . — 
WA I 4 oo . » £ 


INN 
ma innanzi, I have not ſeen bim but once 


the 
 Tanans (ans) befor. 


Innanzi al giudice, before the judge. 
Innanzi [meglio] better, more. 
10 tame annanzi ad ogni altro, 1 
live you better or more than any body 
gy innauzi ad uno [incontrarlo] 
to go to meet one. 
Andare innar zi {creſcere, avvanzar- 
6 to thrive, to grow, te projfþer. | 
Come va innanzi il voltro negoz1o ? 
Port do you go on 4vith your affair ? 
Effere innanzi [efſer piu vicino ad ot- 
tenere] to fond the fair:ft for a thing. 
Chi ha ami-i è molto innanz1 ad ot- 
tenere quel che defidera, he that has 
friends flands fair to obtain what he 
ſeeks far. =D 
Venire n to 
or preſent it ſelf. 
* Coat vie ne innanzi il tempo el 
loco, as ſoon as I have time and ofppor- 
tan icy. | 
— DA [piu toſto] rather, before, 


Vorrei innanzi morire che laſe arvi, 
Til die before I forfake you. 

Andare innanzi {crcicere] te grogu, to 
thrive, 7 

Eſſere innanzi appreſſo a qualcuno [ef.. 
ſergli in grazia] to be a fawcurite or in 
ſomebody's favour. 

Mettere innanzi [proporre, mettere 
in conſiderazione} to propoſe, to lay be- 
fore to be taken into canſideratien. 

Piu innanzi [ piu oltre] farther, more. 
Fatevi piu innanzi, go farther that 
Ty. | c 
Non andate piu innanz', /zy no more. 

Inna/nzi IX NANNI [primieramen- 


te, principalmente] firf of all, particu- 


larly, above all. 
Tu vedi innanzi innanzi, come 10 fon 
bell'uomo, fir/ſ# of all you ſce that I am 
a fine man. 
IxNANZITRA T To, adv. [innanzi, 
avanti} before, beforehand. 

Ve lo dico innanzi tratto, I tell it to 
yore beforehand. 

Innarra'BILE, [che non ſi pro nar- 
nare] that camnot be told, related. 

INNASPICARE, v. inarpicare. 

IxN ARK RE [narrave} 70 tell, re- 
late, or give au account of. 

Inar ave (dare acra] to gide earneſt, 
to 3r/ peak. 

[NNARS:CCTA'TO, ad}. [arficciato] 
tanned, ſunburnt, of a fwwarthy or laav- 
ny com lexian. | 

Ix NA3CONDERE, v. naſcon:!ere. Ohl. 

I*xNasPAa'RE [ avvolger i} filato in fir l 
naſpo] to reel or numd yarn. 

INNaSPRYRE [fire aipro, inruvidire] 
to make rough or hard. | 

Innaſprire [irritare] to exaſþerate, 10 

7 to ffir, ta irritate. 
INA To, ad. ¶ inſieme nato, natu- 
rale] innate, mbred, natural. 

IN NAVERA TAE, v. inaverare. 

IX X Au ARE [ indorare ] t gild or 
gild over. 


INN 
Inn nA N ro, 198 
INNEBRRIAMENTO, . . 3 achez- 
InxeBRIA'NZA, 22 
INNEBBRIA'NZA, Sf. f. 


Id NENAIA RE, 1 {imbriac 
INNEBBRIARE,S make drunk. 
3 to get drunk. 
NNEBRI&a/TO. 
— | af. drank. 
Avean le luci mie ſi innebriate, they 
had druaum ſo many tears in my eyes, or 


quert tears. Dante. 
" Roan — og [imbriachez- 
INNEBBRIAZ2EO'NE, 4 za] drunken- 


Inv AIX, v. nequizia, o ini · 
ta. bl. 


InuRSTAGIO'NE, 7. f. (Vinne- 
— INNESTAMEN'TO, 5. 28. 3 ſtare] an 
. 

NNESTA'RE [congi ſcorza e 


buceĩa d una pianta nell altra] to ingraft, 
to ſet a ſhoot in the flock of a tree. 
NNESTA'TO, adj. i 1 
Inneſtato crine, falje bai 
InneESTATO'RE, 5. . 


[chinneſta] 


InNESTATU'RA, g. |. inneſtamento] 
an ingraſting or i g 
Inxg'sToO, 5. 1. [nelto] a graf. 
Inneſto d una tragedia, the plot of a 
tragedy. 

IX Ro, 5s. m. [canzonetta in lode di 
1 ne tanto] an hymn. 

NNOBILEZZA, 5. f. [ignobilita] i 

mbility, — Obi. * 


birth. 

INNOCE NTE, adj. {puro, ſenza pec- 
755. innocent, guiltleſe, iuaſfenſive, harm- 
vitted. 

INNOCENTEME'NTE, adv. [con in · 
— wks ay 22 


INNOCENZA, T . f. {nettezza di 
Innoct'nz1a, & 5 innocence, 


inuacency, purity of foul, harmleſsneſs. 
Innocenza [iemplicita] innacence, fim- 
plicity, fillineſs. | 
InNODIARE, v. inodiare. 
InxoLtake, v. inoliare. 3 
IX xvoI TRA RS, T Candar oltre ] to 
INOLTRARSI, adwance, to go or 
move forward, to reach, to go beyond, 
to exceed. 
IX OMAN AAL, adj. [che non fi 
puo nomina e] ut fit ta be named. 


InNOMINA'RE [nominare] e name, 


to call. 
ISSOMITATEMENTE, adv. {ſenza 
nominare] without naming. 
IX Nou AC Tro, adj. [ſenz3 nome] 
inaominate, that wants a name. 
IV NOAA NZA, 5. f. [onoranza] la- 
nut. Ohſ. 


1 
2 [dorare} 10 gil 2 


IX NOoRA “TO, ads. 

IX NOSTRA RE [adornar con oſtro] 
ta adern or cover with ſcarlet cloth. 

InNOVA'RE [rinuovare, far di nuovo] 
to innovate, to renew, to make inno- 
a. ion. 


Id BOL TA, uabiligy, obſcurity of 


3 IN o 
Innoraro'nz, 5. m. [che ionuora} 
„ 
4. f. 
q 1 rinuovazione] 
INNOVELLA'RE [rinnovellar] to re. 
23 
N 5. J. diſobedience 
Id x unsre, — Obſ. 
In xUMERA BILE, adj. [che non 6 
puo numerare] mnumerable, not to be 
numbered, numberleſs, infinite. 


INNUMERABILME/NTE, adv. I ſen - 
za numero] 7 b 
INNUMERA'RE, v. numerare. Ob, 
INNUMERE'VOLE, adj. [innumera- 
bile] ole, * 7 te. ; 
InwUNDaZIO'NE. 5. f. mnundat: 
ow i 1 
NNUZZOLFRE, to aue an eagcy- 
neſs of any thing. 


INOBBEDIE'NTE, adj. | contrario 


d' obbediente 5 
— ] diſobedient, undutifiul, fro- 


1 | | 
3 
4. f. [difobedi- 


INOBBEDIE'NZA, 
InoBBEDIE'N 214, 3 enza] diſabedi- 
ence, i 5. 
Inoccma'a I inneſtare a occhio] to 
inaculate, to graft in the bud. 

Ix occu'LTo, adv. [occultamente} 
— prevately, in a private man- 


4 
InNopia'reE, 
InnoDia'keg, 


3 OGNI MODO, adv. However it 
anions 
3 adj. eyled, daubed with 

— OLTRE, ad. beſides. | 
NOMBRAa'RE [ to ſhade 
A [adombrare] 10 fade 


or 


. InONDAME'NTO. s, 1. [Vinondare} 
hs food he of ne 


i Barbari, an inunda- 
. | 
NOXDA'RE C ũ dice de lle acque,quan- 
do uſcite de lor termini, SA 
A to put under wwa- 
. ; 
Inondize [ parliando de*popoli } 10 
overruny ts come pauring an, to pour 


on. 
IxoxpaZ Ton, 5. f. [Tinondare] 
» Gverfluuing of wa- 


1 the ; | 
Ixone'sro, 2 
Is0x0R4'T0, adj. [non anorato] t 


honoure . 
poor, nee, 
72 


Tor, adj. [povero] 
accefſuons, in want, deſtitute. 


Ix o/ Z * 
— — 
adj. Ida non poterſi 


[NOPINA'BILE, 


IN 
ne — that could not be 
thought, or 


imagined. 
InoPINATANMENTE, ad. [improv- 
viſamente] urawares, uuexpetedly, ſud- 


Ixoeina'To, adj. [non penſato] in- 
INOPPORTUNAME'NTE, adv. un- 


* — to 1 to 


2 my 
Le to gild 


. adj. not 

InORDINATAME'NTE, ade. (naa 
ordine] :nor linately, extravagantly, im- 
moderately. 

InORDINATE'ZZaA, 5. f. [modo dif. 
ordinato] inordinateneſi, e cm 
inorilination,. 

InorDINA'TO, adj. 7 diſacdivatn] i in 
ordinate, out of order, extrauagant, 
immoderate 


I —_—— 1 far 
— 1 


INORPELLAME'NTO, 5s. . [|'inor- 


pellare] painting or gilding with faiſe 
gold. 


InoRPELLA'RE [ornar con orpello] 


to colour or paint, to gild with faiſe gold, 
to counterfeit. 


1 adj. gilt with faiſe 
Ion ro, adj. [onorato] bonour- 


ed, worſhipped. Obi. 
e [avere orrore] to trem- 


| ' Inoserra' LE, adj. [che non da of- 
= _ that bates or neg- 


Inoss nv —— 3 ſi 


24 poterſi oſſervare] without a poſſebility 
of aber vin. 

IxossERvANZA, 5. . [contrario 
d'oſſervanza, ditubidienza] the infring- 


In rar, adv. in part, partly. 
Is ParTICOLA'RE, adv. {partico- 


larmente] particularly. 


Inorroaru'no, 142 [non oppor- 


1 N d. 


Is yrLLE, 1 
IN 3 adv. perpetually, 
contiuunally. 


Ix rs, adv. I perſonalmente] 
Is . 0 iN PIE, ady. flanding, 
on foot. 
In rot, adv. [eccetto] except. 
uno in poi, ect one. 


In PrI'a, - adv. ([pri- 
Ix earva, mieramen- 
IN — te] firft, ut | 
Is Paid aME“NTE, , be- 


fore, fi of all. 
Ins PROFFY LO, adv. [da una parte] 


in om 
N PRO/NTO, adv. 


Is PrO'Va, ad. —— | 


4 . adv. [in termine] rea · 
2 danger, in good condition, in good 


to 
La cink fi in punts Teffere abdeucia- 
ta, 2 Tas in danger to be conſum- 


ed 
n cavallo che e pager gg 
is in good plight. 
I Qua, adv. 
Dal'ora in qua, 
In enanre, 2 
= QUANTO CHE, 
by ys w— Obſ. youey in 
1 a me, 2 
In quantunque potro, as far as it lies 


Inqu ERVRE [ricercare ] 70 ſearch, 
* In UIETAMENTE, ady. [con in- 


* [ travagliare, tribo- 
lare] 10 diſquiet, to trouble, to ver, to 


perplex, to diſturb, to make uneaſy, to 


in pain. 
INQUIETAZIONE, 5. F. troubling, the 
4 of Swing —_—_ : 
NQUIETYRE, v. inquietare. 
— adj. [travagliato, ſen- 
za quiete] unquiet, reſtleſs, uneaſy. 


* 


Inquieto [importuno] unquiet, 
bleſome. 
INQUIETU'/DINE, 5. J. [travaglio, 


32 [proceſſare i rei in cauſa 
criminale] to impeach, to accuſe. 

In quis Tro, impeached, accuſed. 

InNQU1SITO/RE, 5s. 1. [dil gente ri- 


cereatore] inquifitor, a ſheriff, a coro- 


2350000 


—— 5. F. 7 = 
ſition, inqueſt,, ſearch, a 
— — % 
P are [fanto uffizio] inguiſitian, 
nquiſia õne 
— — ———— ihe church of 
Rome. 


 trreligion, want of 


malters 


IRR 

Iunabraz tous, 5. Ff. { llumins. 
mento, che vien dxraggi o da coſa lu- 
cida] radiation, 1 
rays or beams of lig 

— & at ad;. [irragione- 
vole] irratianal, unrcaſenable. 

INRAGIONEVOLMENTE, adv. Iſebza 


ragione] unreaſonably, unjuſlh. 


INRAZIONA'BILE, adj. [irraziona- 
bile] 3 word of reajun, unrca- 


= AZIONABILMENTE, adv. ¶ ĩrra · 
— nuremſumably, ⁊citi out 


LE 


NRAZIONA'LE, adj. [ irrazionale] | 


irrational, void of reaſon, unreaſonabl. . 


r 4. 17 [irrazio- 


nabilita] i the being void 
of reajon. 

IntECUPERA BILE, adj. [che non 
ſi può recuperare] i » At to 


to be recovered or gotten again... 

IxREGOLA'RE, adj. [irregolare, ca- 
duto in irregolarita] irregular, one that 
for ſome miſdemeanour cannot be admit - 


ted into orders, or officiate if be be ix or- 


ders. 


ſenza 
Co 
InzEGOLARITA)?, 5. f. [irregolari- 
2 X18 lo 
quale f vieta pigliare gli ordini o Fam- 


iſtrare i ſacrament) ] irregularity, an 
— of — bb orders or adni- 
niftring the ſacraments. 
INRELIGIOSAME/NTE, adv. [irre- 
ligiolamente, ſenza religione] irreligi- 
oufly, prophanely. 


ISKELIGIOSITA), . f. — x} 


mancanza di religione o 


religion, * 

neſs, ungodlineſs, irreligtouſue/ _ 

— [irrcgioſo 
2 2 

INREMEDIE'VOLE, TE 
IRREMEDEE/VOLE, | 
ſperate, irrevocable, belfleſs, = 4 
not be remedied. 

IngeEMISSUBILE, v. irremiſſibile. 

INREMUNERA'BILF, adj. (che non 
fi puo ricompenſare] that cant be re- 
avarded pro ably to its deſerts. 

INREMUNERA/TO,0 IRREMUNERA'. 
ro, adj. [che non ha avuto remunera- 
zione] anrewarded, unrequited. 

InREPaRA BILE, adj. [lenza ri- 

3 4 ygteny paro] irrepara- 
ble, which cannot be repaired, unreco- 
werable. 

INREPARABILME'NTE, adv. irrepa- 
rably, unrecoverably. 

— — adj. [che non 

IRREPRENSUBILE, 3 puo eſſer _ 
ſo] irreprekenfible, unblameable, 
proveable, faultleſs, blameleſs, 42 
blame, of wnſputted life. 

INREPROBA'BILE, I [cio che non fi 

IRREPROBA'BILE, 3 puo riprovare} 
irreproachable, irreprovucable, not to be 


reprovel, blamelcſs. 
Qq > | Ixax- 


INV REMERDIA BILE, 
IRREMEDIA'BILE, 


NORTE 


INR 


— 6 * 22 non 
JRaREPUGCNA'BILE, 72 


nare] 
2 — ir- 
unte ſolu- 


all doubt. 
Inazs otro, 
InaEsoTVro, 
ed, uncertam. 


— þ 5 4. . — 


InzeSOLUZIONNE, 


on, wncertainly , 


22 5. 1. ¶ inſidie d re- 
ti] ure: in nets. 
_ Inner a'nr, 2 [pie Har colla rete] 0 
InneTVRE, 4 catch with nets. 
Inr tie {ingonnare, fir cader nelle 
infidie] 70 inſuarr, to drew into a 


Inn ET To, adj. infrared, caught in grow ruſty 
NR RETRATTA'BILE, adj. that can- 
retract᷑il. | 


wot be 
IxnzVZATN TE, x adj. [ſenza rive- 
Ixx:vert'nTe,F renza ] wreue- 
rent, that fhews no reverence or re- 


— omg om adv. ſirre- 


== adj. [che non fi 
— any 
unrepealable, not to be revok- 


puo revocare] ir- 
ed, recalled or called back. 

adv. [ ſen- 
za revoca- 


= irre- 


— — ROY av. ir- 
 InREVOCHEVOLMENTE, | revoca · 


— Larriechire] 0 rich, 
to ale rich. 
Inniccnvro, adj. [arricchito] in · 


INREVOCABILME'NTE, 
— I«nEVOCABILMENTE, 
bilità] irrevoc 
Ink :2YOCHE'VOLE, 
IsREVOCHE VOLE, | 


riched, made rich. 
5 — 4. adj. v. irricor- 
devole. 
Id Ia AE, 1 [bagnare, aunaſſiare] 
"iis to water, to ſprinkle, 
to e 
— 85 8 
I> RE, 7 [divenir 
— — 
rigid, hard, ſbarp or eru-1, 
he 7 mg adj. rigid, hard or 
INRIMEDIA'BILE, 2 adj. [che non 
IAI E, $ ha rrmedio] ir- 


remediable, d. ſperate, helpleſs, that can- 
xot be —_— 
„R adv. Iſen- 
Fama — — 
o] irremetiadbly, without 
 "IMmIMISSUBLLE, w. ivy 


_— TO, adj. —. 
— af. dui, is of 
NRIS an 
Penſe, unreſobued. 


INS 


Inatso az, v. jrriſare. 

Ina rraum uro, v. irritamento. 
InniTa'rt, v. irritare. 

Id arra ro, v. irritato. 

Inn rra so'n, v. Trritaaiene. 
e, { divenir ritroſo] 70 


IxzrTROSYRE, J grow” by, waruly, 
. adj. grown , 


— — — 


InavERENTE, v. irriverente. 
InnrveRE'Nza, v. irriverenza. 
— 4 
NROSSA' roſſo] to _ to 
male red. [ J 
Inzuccinrss, 
Inauen, 


12 , ts 


Inzuvccmrro, adj. rufly, that is 
grown : : 
InxUGIADA'RE [coprir di ] 


to bedexw, to ſprinkle or wet with dew, 
Inrugiadare [aſperger:) fo water, 10 
— = 
Insacca'rs [metter nel facco] to put 

in a ſack or bag. 

InSacca'To, adj. put in a bag, . 

> TR [divenir ſalſo] 0 grow 


= 8 


— fare qualche coſa ſen- 
no] ] pony REES ta ak, > = 


— oy s. F. [cibo derbe con- 
dite con ſale, aceto, e olio} Gn 
Non lono ancora all infalata, I have 


 IngaLati'a, . |. —— "a 


infalata] a ſmall ſalad. 


Insaia'ro, ad. ſalt, brinifh, ſalted, 
ſtata 1 
e me paid 7 
or pickling. 


2. 4. F. {dim. d ĩn- 
InSALATU'ZZA, 3 falata] 4 linie 


Insatpann — to 


9 SALDA'RE [a la Bin! to oder 


SALEGGIA'RE 12 
te ts 
] to powder, or pick, ſalt. 


— . -_ 

NSALSA'RSE [divenir to grow 

briniſb or — e 

_ InSaLvaTica're, 2 {divenir fal- 
InSALVATICHYRE, F vatico] to be- 

come or grow ſavage, or rugged. 
InSALVATICHLTO, ſavage, 

deſert, rugged. 


ble 

Ins ATL U nnz, contrario di ſa- 
— es — 
InsaLuTa'To, adj. [non — 
not ſaluted, not taken leave of. 
InsaxA LR, — < — woe. in- 
curable, that cannot 


—— — fog , 


Gem e inlalvatichita, 7 
— vage, unſocia- 


INS 
Ixsancuma'ro, | 

— * > fogninels] — 

— 45 — — 


— V. inſanito. Obſ. 


Insaxr n [impazzire] to grow mad. 
Ins anrss mt, adj. ¶ ſuperlativo d 
infar o] quite mad, irrecoverabiy 


Is ant impazzato _— 
that has bf bis wait. — ay — 


Insa uo, ſtolto | 

| rob. adj. [pazzo ] inſane, 
— — 4. 45 [contrario di 
Son * gran, L of the 


2 —— ſapone] 
— — ewaſhe! 
SAPORA'RE [divenir ſaporito] 10 


— — [non 31 


in 


—— adv, ¶ ſenaa ſa 


8 


FS. oF Can] ts 


iſeriaione] to 


1 
Izcarvazs. | r 


In , | | 
—— RE . in poſſeſſo] 10 


bt — 
ISSEGNAME'NTO, 5. . [documen- 
to ammaeſtramento 

— Eſom or 


In 7 
che che 6 6a] « — 
Inſegnare ¶ manifeſfare] to harn or 


Ins zen ro, | 
* 4 [ ammaeſtrato] 
RE. 


InSEGNaTO . 
4 —1 phe 4 ＋ Lehe * 


2 — 5. f. foe that teach- 
A a+ Te — 


In 2 1 — [ſegretamente] 
metro, ac. [laftricato & fi- 


Inſ- 
3 


ci] paved, 


INS 


INS 
— e 


InSOLE'NTE, adj. 
lent. ſaucy, bold, proud, 


m. pavement. 
— — to grow 
avoody or thick with wood. 
Par che quel pian di lor lance 8 in- 


Sli, that plain halal like a wood of InSOLENTEME'STE, 
lances. folenza] © 
Inſelvare [ri nelle ſelve] to b 
one”s ſelf or fly into the woods. InSoLmnTrns [divenir inſolente] 70 
InsE'MBRE, [infieme] toge- Ius Ius, [unitiflimamen- g/ow ſaucy, arrogant, _ or bold. > 
ther. Obſ. 3 the ſame time, cloſe e- Insor Enza, Þ 5. F. [wroganza] i 
» ſaucmeſs, | 4 


InSOLEN2>a, 


INSEMPRA'RE [eternare} to efernize i Gle 
Onſ. 1 infeme] to- impudence. | 
InsSENA'RE [riporre nel ſeno] to put gether, alſo, as well, , at the ſame In SOLFA'TO, ad. [impiatrat 4 


or bi 


” —— [ſenza ſenno] » ARE [naſconderſi nella ſiepe Inno do, adv. [inticramente ; 
4 NSIEPA'RE | , 
NSENNA TO, Ob. to Bil — — 1 denied, rok ] in 


InSENSATAME'NTE, adv. [ſolta- | Insronxr, famoſo] egregious, Inso/L ſolito] umi 

mente, pazrament foi, extrava- OG al, rare, TIED: 1 
| Insichrar Ldecorate, ornare] to de- IxsoTTA RI [divenir — ſoffice] to 
corate, to adorn. aby or /oft. 


—— adj. decorated, adorn- 
INSIGNEME'NTE, adv. egregiouſly, 


—— 4. H. fupidity, 


2 Lace 2 — 


Inszus a ro, adj. [che non 1122 
intellettuale, ſtupido] fooliſb, unwiſe, 
ny gen — 


. ſottiſh, Inzzcxorris [far fignore] to make — Ins0iirns — ? 
r sT BILE, adj. [che non fte, nr , —.— tumull uate. X or x þ 
non ha ſentimento] injenfible, void of InsinaTTa'NTo, | Ins ro, adj. _ ob | 
ſenſe. Ius rare, f adv.[in- InsoLU'BILE, adj. [non ſolubile] in- ; 
InSENSIBILITA), 5. |. Iſtupidità ] in InsmoaTTa'tTo, finattan - — that cannot be ſolved or looſed, : 
ſenſibility, ſenſeleſneſs, — | S to ] till, 5 2 
NSINTANTOCHE,, | UBILME'NTE 
— adv. [2 — | — ogy wag indiſſo.u- 
a poco] mſexfibly, - - > NSIXO, v. infino. N SO'MMA, [finalmente] in | 1 
_ grees, by little 1 r, , : length j 
2 — adj. 12 — di — 1 adv. till, until. ahem RT r b 
ſep⸗ razione] i — — [intrometere] to infirm Dare in ſomma, e torre in ſomma 4 
parted or ſeparated. _ ate. — fare una coſa a fue 


4 2 A ape 4 por mmnghng = A 228 2 © 2 


one” In delle 
C [109 pot] an ar ffi. 2 — 


13 {far ſereno, raffere- to fatto con una diſſimulaaione, per 
| —1 to clear up, to grow clear and ſe- dagnarfi Fanimo — — Ixsoun , [indur ſonno] ts ca 


or winding one's ſelf by degrees. into a fleep, to lay or luli aſterp. 
clear and I ENTE, adv. Ins „ adj. [che ha | 
Ease fe adj. ; — * NSIPIDAME'NTE Lſcipĩtamen- 4 — — «dj. [ non ha ſonno] 


Insirinzza, 4. fo —— Jo 32 adj. [da non | ö 


Poe + wu, ug 


Inszxrro, 7 7 poterſi ſoppartare] a:fupportable, P 
— ; gt 3 be born with or endured. — 6 
IN ins Tn AE [divenire infipido] to be- IS son DTI [divenic fordo] to dea- 


fen, to become deaf. 


ET infipid, to grow flat, 


J ſerpent. without ſavour Ins RAE [fo ] to riſe op, to 
bo no a a — 5 Rx. LL 
1 "RE — to ww 20 20 40 Kauen fo [venir i in _ | 5 


— 


Cſciocco in converſazione] #0 


grow 
— er, 


— 4 ah. v. I 1 flat or dry. | 
2 free. Ohh TonmW ut, $_ njpince, wan of N 1 rar] | 
re | or | 

— 2 ſera] is clathe knowledge InsozzA To, adj. foul, dirty, pol- f 
one's ſelf with li. "  InviSTENZA, * F. [oftinazione} luted, defiled. : 
2222 1. 1. [ vermicciuolo] ia Ix s 1s TE NIA, C [obflizacy, fubborn- InSOZZYRE, v. inſoazare. 1 
2— creature that creeps INSPERATAME'NTE, adv. uncxpet?- | 

25 InsTsTEAE [ſar fermo, e oſtinato in auly, auen out of bope. | 
Inna, 5. f. Inaſcoſo alcuna coſa] to ff, to land much upon, InsPERAa'TO, adj. unboped for, f 
N 2 ——— — to perfift in one's demands, to urge, to be Insrxss ro, adj. 
2 { porre , tender infidie] 0 Insox've, adj. [non ſoave] anplea- 8 | 1 
ambuſh . ant, | SPEZIO NE, i 

— — — Ixsorriest'vrz, 1 adj. [non ſof- ing, infight, looking 1 

| INSUFFICIE/NTE, 45 inſuf- Ins ria ans [infondere} to infdire a 

ficient, not ſuſſicient, with, to ſurgeft, to prompt, to endure or a 


I * b ith, into head. 
NSOFFICIE —— fd om ay ay dap yd 

22 — 
Ins Pia a- 


Er 
In ons, inſidia 


fable, unflable, inconflant, 
InSTABILITA',, 
INSTAaBILITA'DE, 
INSTABILITA'TE, 
faſtneſs, taconſtancy . | 
InSTA'xTE,T . n. | punto, mo- 
IsTa'xTE, 4 mento] an inſlant, a 
moment. | | 
In un iſtante, in an inſlumt. 
Iikante, adj. [urgent] fant, ear- 
weſt, preffine, urgent, a 
RAPE. ade. ¶ con in- 
1 ſtanza] in- 
tly, earneflly. 
IESTANTISaIMAMENTE, ad v. moſt 
inſtantiy or carneſily. | 
Ins r AN Za, } 5. f. {perieveranza 
Is Tan'za, 8 nel domandare, e 
In;ra'xz1a, J chiedere ] mffance, 
mtreaty, ſollicitatian, ampartuniiy, eager 
ſuit, earneſtneſs. 
Vs ws fard, I'll doit 
at your requeſt, = : 
Inſtanza [eſperienz3] experience. 


Ixs TAE Cinſiſtere] ta urge, tofreſs, 
to infit, to flick to @ thing, to hen in 
zt 


_ InsTiGame'xTO, 2 5. 1. [inftiga- 
ISTIGAME'NTO, 
tian, encouragement to, mcitement. 
__InsT1IGa'/re, 
Is TIC A “RE, 5 to inſtigate, to egg or 
et on, to provoke to, to incuurage, to 
prompt. ; 
InsTIGA'TO, adj. [ iſtigato] inſtiga · 
ted, provoked, encouraged, prompted. 
INSTIGATORE, F 5. . [Himolato- 
IsTIGaTO'/RE, 
encourager, au abettor or prompter, an 
mnciter. 
InNsT16az10'Ng,T 5s. f. [ ſtimolo, 
IsTIGAZIONE, incitamento] in- 
figation, an encouragement, incitement, 
motion, ſollicitation, egging, or ſetting on. 
InsSTiLta/kE [infundere a ſtilla a 
ſtilla] to ifill, to pour in by drops. 
Initillare | tug gerire alla mente] to in- 
Fuſe principles or mation in the mind. 
IN STILLA To, adj. inflilled. 
Ixs TYR To, 2 5s. 1. inſtigazione, 
Is rr To, 3 inclinazione] mftindt, 
an inward ſlirring or motion, a natural 
bent or inclination to a thing. 


InsTirurRE, 2 Cordinare] 70 infli- 


ISTITUTRE, J tute, to enact, de- 
cree, apprint or ordam, to eftabliſh or 
found. 


Is rrrv'ro, 2 5. 1. [inftituzione] 
Isrrru'To, F az mftiiute,an order 

or rule of lije. 
InsTITUTORE,F 5. #2. [che ĩnſti · 
IsTrruro' RE, J tuiſce] inſtitutor, 

inſtructor or founder. 

InsTITUZLIO'NE,F f. f. [ ordine, 
ISTITYUZIO'NE, F modo ] tmffatu- 
tion, eſtabliſhment, apptutment, inſiruc- 

tion, education, 


ꝛzione] mnffiga- : 
[incitare, ſtimolare] 


re] inſligator, an 


InxsTRUur zz, nene! # 
Israur kz, r to 
tram or bring up. 
InsTrur'To, 
IsTruUYTO, I taught, brought up. 
INSTRUMENTA'LE, 2 adj. fcaufale} 
ISTRUMENTA'LE, : inſtrumemteai, 
ſerviceable, or contributing to as a means. 
InSTRUME NTO, 2 5. . ſtrumen - 
ISTRUME'NTO, I to] mffrument, 
tool, engine, i b 
Iaſtrumento [atto di notaro publico] 


Inftrumeato ¶ cauſa, 


. 


mezzo] infiru- 

ment, tool, mean, help. | 

InSTRUTTYVO, 2 adj. inſtructi ve, 

Israurrrvo, F apt ts . 

InSTRU'TTO, I adj. [adduttrinato] 

IsTru'TTO, 3 inflrudted, taught, 
trained up. 

EINSTRUZIO'NE, 2 5. f. [ammaeſtra- 

IsrRuzto' ve, 53 mento] m!ftruc- 
tion, education, breeding. 


InsTuPIDYRE L Aupire] fo wonder, notch 


to foul, to foil or dirty. 
Insupicia'rE, v. Inſucidare. 
INSUFFICEE'NTE, adj. [non tuffici- 
ente] ſufficient, not ſufficient, not able. 


INSUFFICIENTEMENTE, adv. [ſen- 


KSUFFICIENZA, 6. F. [contra- 

INSUFFICIE'NZLA, rio di ſuffici- 
enza] inſufficiency, 4 

mA a. — "a | 

Infu't far dellalba, by the peep or 
dawn of the day. | 

Inſu'l bello, in the nick er faireſt op- 
" In del dl 5 Pa" 
E Inſu l far del di, by break of day. 

Inſu'l far della notte, in the duſt of 
— adj. [ſciocco] fooliſh, ſot- 

NSU LSO, . 
riſh, filly, fupid. 


INSULTA'RE [fare inſulti] to inſult, 


Tauer, adj. inſulted, abuſed, 


In SULTATO/RE, 4. 1. [cheinſulta] 


he that inſults or abuſes, an inſulting man. 


Insv'LTo0, . m. [ingiuria, ſuper - 
chieria] inſult, abuſe, affront, outrage. 
| — non ſupera- 
bile] inſuperable, invincible, uncumque · 
rable, not to be overcome. 


adj. inflrufled, proud or ſaucy 


INT 


—— OHf. & ve nir 
Ixsur san, Obſ. F fuperbo] 
InguyErBYTRE, to grow 


come up to that. 
Insun ro, adj. . 
In sus ARE [mnalzarh andare all'in- 
ſa] to raiſe or go high. Obſ. | 
Insu so, adv. [in ſu] above, up. 
Guardare in ſuſo, to look above. 
InsUsS$SI1STE'NTE, adj. { che non 
ſuffiſte] aut ſiub/ifent, that does not ſub/it+ · 
INTABBACCA't5E [innamorarſh} to 
fall in eve, to be ſmitten. | 
INTACCA'RE [far tacca] to jag 6 


* 


to marevcl, to be | to be concern- Intaccare [ offendere Ito offend, to hurt, 
ed or frighted. to wrong, to injure or abuſe. 5 
Ixsr uri ro, adj. ffruck with a- ITA Ao, adj. jagged, notchcd, 
maxement, ftupified, ſurprized. off ceded, injured, wvreonged. 
In su“ } adv. [ in alto] above, INTACCATU'RA, 5. f. [picciol tag- 
Ixsuꝰ 8 h lo] a jog or notch. 
Riguardare in ſu, to laat above. INTAGLIAME'NTO, g. 2. [Pintagli- 
Andare inſũ ed in giu, 10 go up and are] inciſon, cut, jag or notch. 
down. | INTAGLIA'RE [icolpire] 10 ingrade 
In fu la mezza notte, about midnight. or grave, to carve. 
Da due in ſu, except tævo. InTAGLIAa'TO, adj. ingraved, gra- 
Inſu, [rep. topra] upon, r 
Inſũ la tavola, wpor the table. Imagliato [trinciato, tagliato] minc- 
cut. 
Intaglia'o ¶ proporzionato, ben com- 
le poſto, ben fatto] proportioned, well made, 
grateful. Ob. well ſhaped. 
Insucipa'/RE [far ſucido] 10 greaſe, INTAGLIATORE, g. . [che intag- 


lia] an ingraver or carver. 
IxTAGLIaTU/Ra, 5. f. v. intaglia - 
92 ö 5 
NTA'GLIO, . . [lavoro, opera, 
d' intaglio, ſculturz] ingraving, a car- 
Der Work, Carvins. | 
INTAGLIUZZA'RE [tagliar minuta- 
mente] to mince, to cut in bi's. | 
INTAGLIUZZA'TO, adj. minced, cut 
to piecer. 
INTALENTA'RE [indurre deſidei ĩo, 
o venire in gran deſider ĩo] iu awake an 


eager wiſh, or ta be very deſirous, to be 


, j. (ſepellito] buried. 
INTAMOLA'RE [ penetrare, entrare] 0 
enter, to penetrate into. Obi. 
I TAMA RE [entrar in tana] #2 hide 
one's ſelf in a den. 
IxTaxa'TO, adj. hidden in a den. 
INTANFARE | pigliar di tanfo, tener 
di muffa] to acquire a firong di/pleaſing 
ſmell, like that of empty caſks of wine 
when they have been long emtty. = 
ISTANGYBILE, adj. [che non fi puo 
toccare] intactible, intangible, that can- 
not be teuched. \ 
IST&NTO, adv, [per tanta parte 
inſomuch as, no fayther than. 
Non lo conoſco, ſe non intanto — 
| oy 


manner . 
gy — — la ſua arroganza, be 


— — till, until, 


Aſpettatemi qui intanto ch'io venga, 


here till I come. ; 
Intantochs, adv. [infinattanto} till, 
until, whilſt. 
| Intantochs [talmente che] / that. 

ISTAKLAME'NTO, . - (Vintarlare] 
rotte or wor meatennejs. 

— RE [generar tarli] ta beget 
mites, moths, or Worms. : | 

InTARLa'TO, ac. fill of mites, maths, 
er WIrMs. 

— —5 — 
verli pezzetti di legname] 70 b 

InNTarS1a'TO, adj. inlayed. | 

INTARTARY'TO, adj. [ricoperto di 
tartaro] covered wwith tartar, and it is 
ſaid of caſhs in which wine has been, and 
have eſpecially their bottoms overlaid 
«vith a kind of petrified ſalt called tar- 
tau. 

22 hor mM. — [lo — 
the diſpoſition of a containe 
% overlaid with tartar in the 
| 1e. 
ye [empier di taſo] to fill 
with tartar. 

Intasare {chiuder, e ferrar bene le 
fiſſure} to ſet the fits or clejts claſe to- 
getber. | 

InTa5Aa'To, adj. full of tartar. 

INTA5AT'URA, g. intaſament. 

InTasCa'RE [matter in taica] Zo 
Pictet up. | 

IxTassa'xE [incoccure] fa put the 
bo tv. ftriag into the notch of an arrow. 

IsTax/TTO, adj. [neon toccato, non 
corrotto} 1 ν,i᷑ d, undeficed, untaint- 
ed, pure, unſpetted. 

_ InTavoLa'tz= [guarnire di tavole] 
to wwain{cot,, to rail or pale in or abut 
with beards. 

Intavolare ¶ incroſtare] to plaifter, to 
ciel or make the cieling with beards. 

Intavolare { nel giuoco degli ſcacchi, 
quando ſi fi pace] ts make a drawn 
game at cheſs, draugl ia, and other games 
of this nature. 
 Intavolare | feriver per via di note le 
voci cel canto e del fuone] 1 ſet iz 
utes, : 

Intavolare un negozio, to propoſe, 10 
move or propound a buſineſs. 

INTAavoLa'ro, adj 
intavolare. | 


IsTAvoLaTUu'Ra,s.f. [Vntavolare] 


the æuainſcot. 

Intavolatura {termine di mulica] a- 
blature or muſick book. 

InTEGama'RE [metter nel tegame] 
fo put ar lay in the 

82883 adj. „ 1 
r 

Parti inte _— 4 parts, the 
parts which make up the whole. 


_ reaſunable. 


INT 


InTecra'nr { render integro] 79 
 IsTEGRA'TO [reſo integro] made in- 
* | 


INTEGRITA'DE, buono eſſere] in- 
InTEGRITa'TE, J tegrity, intire- 


Inrrcarræ, N s, f. [intero e 


Intẽgrita [purita, lealtà, innocenza] 
integrity, honeſty, innocence, uprightneſs, 
chaſtity, ſucerity. 

InTEGRY'Z1a, 5. f. lealtà, inte- 
gra] zntegrity, faithſulneſs, upright- 
16. Ob. 

— adj. ¶ intiero] whole, in- 


Inc6gro * [incorrotto, git „ 
honeſt, juſt, — Tos 2 


bed. | 
INTEGUME'NTO, 5s. . [a cover] 
a covering, ixtegument. 
INTELAJa'RE [metter nel telajo] 10 
put upon the lum. 
INTELLETTYVa, 5. f. [faco!ta dell 
intelletro] :telleftual fac ty. 
IiTELLETTIVAMENTE, ad, [con 
vir. u intelletti v ] by the æray of the mind 


or . 
INTELLETTYVO, adj. [d' intelletto, 
che ha intelletto] i al, rati 


IN TEITS/ Tro, 5. u. [potenza dell' 
anima colla uomo è atto ad inten- 
dere tutte le cole] ixtellect, the Hy 
of the cubich is commonly called 
uniterſtanding. 

— 2 [inte!!; ni: 
Laoculellge, capacity, wit, reajon, [i 
2 Fd — »Savy * 

Intellẽtto Cie no di ſcrittua, concet - 
to] ſenſe, meaning, /cgnification. 

Inteileito, adi. [inteſo] conce:wed, 
unierfoed. Obl. 

F IsTEeLLETTO'/RE, 2 [che inten- 

e, che ha intel letto]̃ he ht underflands, 
that has a good intellect. Ob. 

INTELLITTUA'LE, adj. [intelletti- 
vo] inteilectual, rational, reaſonable. 


INTELLETTUALITA), 5s. . aftrat- 


to d'intellettuale] itellect, underſtand- 


INTELLETTUALMENTE, ad. [con 
intelletto] in the iutellect or underfland- 


ing. 
INTELLEZIO'NE, 5. f. [intelligenza] 
untellizence, underſtanding. Obi. 
INTELLIGE'NTE, adj. [che ha inte- 
letto] intelligent, underflanding, well 
knowing, ferceiving, —. ſeilled, 
Hul. | 
INTELLIGE'NZA, 2 . f. [intellet- 
INTELLIGE/NZ1A, [4 to] intelligence, 
knowicdge, underfianding. 
Intelligenza Lcorriſponden zu]; ixtelli- 
gence or curre pondence, familiarity, uni- 
an, accord, good, underflandts.g. x 
Intelligenze [ foltanze incorporee, 
come Angioli] fperits, ſpiritual ſub- 
ſtances, as angels. 
IN TELLIGFBILE, adj. [atto ad ef- 


ſere inteſo] intelligible, plan, eaſy, ea- 


ſy to be underflae. 


genza, cognizione] - 


INT 


_ InTeLLIGImLMENTE, adv. [con- 
intelligenza] intelligibly. | 


INTEMERA'T a, 5. f. [intrigo, guaa - 


zabuglio d'operaziom} à lang circum- 

farce of words, a tedious flory tu no pur- 
poſes. @ compaſs or fetch about, à circum- 
acut:on. 


Intemerata, . f. [azione lunga, 
t-divfa, e ſpiacevole ] a lang, wreariſome 
and unplea ſing thing. 

IXTEUERA “TO, adj. [inviolato, in- 
corrotto, uro] zndefiled, unſpo: ted, not 
violated, in vialute, not corrupted. 

INTEMPELLA'RE [mandare in lun- 
ga, non venire a conaluſione] to delay, 
to 9. aftiiic. te, to put off . 

NTEMPERA'NTE, adj. [intempera- 
% intemperate, immoderatc, diſorder- 


InTEwPE RA'NZA, +. F. [contrario 


di temperanza] intemperauc 


tion, exceſs, immederate defire ; allo in- 


temperature. 
INTEMPERATAME'NTE, ad. [fen- 


bo tempcranza] moderately, exceſſiue- = 


INTEMPERA'TO, adj}. [non tempe- 

2 intemperate, immoderate, exceſ- 
VE. 

INTEMPERATU'RA, . f. {contra- 
rio di temperatura] intemperature, in- 
lempirance. 

IxTEMPERIE, 5. . [corruzion d'a- 
ria] antemperature, @ diſorder in the air, 
entemperees. 

Intemperie d'umori, intemperateneſi 
of — 

INTEMPESTIVAME'NTE, 4. lv. ¶ fuor 
di tempo] wirimely, not ia die lime. 

InTEMPESTUVO, adj. [fuor di em- 
po] wntinciy, wifeafonablc, intemprj- 
tive, Git of lime. | 

IN TEMPO, av. in tue, oppor ti - 


Id TENA Ch, 5. . [intendi- 
mento, modo baſſo] intelligence, un- 
derſtuuiting, knoxoledre. | 

INTENDA'/NZa, wv. irtendimei to. 

r adj. [che intende, 
che fa] intelligent, us wrftanding, bus d- 

Intendente [aviſat?, accorto] .- 
deut, diſcreet, confederate, WAY jy ci 

ect 


Fare Fintendente, to warn, to give a 
caution o. 

Ii tend ente [ attento] arten ive, herds 
fu!, mindful, intent. 

Stare mtendente ad un diſcorſo, ts be 
attentive to a difceurſe, to mind it. 

InTEnDENTEME'NTE, ade. [con 
intend: nza, attentamente ] knowingly, 
attenttvely. 

INTENDE/NZAa, g. f. [intendimen- 
to] iutelligeuce, underjtandiag, knows 


Lupe. 
coll'intellet- 


INTE'NDERE [ap] 
to, alco!tando o leggendo] to unα,A 


fand, io comprehend. 
Dar ad intendere, to give, ta under- 


Intendere [ badare, atiendere } 10 
mind, ta atteud tc. 

Io non intendo a quel che dite, I dou't 
mind what you ſay. 


e, 1mmodera- 


Inténdere 


3 


INT 
Intendere [ aver intenzione, penſiero] 
& intend, to =, to * 


Intendere [provvedere] to provide. 


Int end eſperienza, | 
Sag — to have "Ralf to 


&accordo} to wnlerfland one anzth:r, to 
laue a ſecret intelligence, to play booty, 
o ma Ee. to ES . 

— 12 e la mira 
ad una coſa] te aim or ẽ,ẽj at a thmg, 
10 have in view or ira ect. 


I-render [ iſtendere, tirare ] ta flretch, 
Zn 
Inter dier gli occhi, to fix one's eyes up 


a a thing, ne 
InTExDEvoLE, adj. [intelligibi- 
te] intelbgivle, clear, eaſy, ealy to be 
rrderfiecd. 
ISTEXNDEVOLME/NTE, adv. inteili- 


bly, eaſily, cle. 
E 
„ üntellect. 
under - 


. 


Ix TEXDIME “NEO, 


Recare al ſuo intendimento ſrecare 
alle fue voglie] «@ draw one to one's 
fide, to bring him over. 

— Intendiments [ ] antention. 
Intendimento [ tenſo, concetto] mean- 
Intendimento ti attato d ĩnganno, e 

„ eee 

derſi] to underfland one another, to have 

II to play booty, to jug- 


inrzubrroxz, s. m. [che intende] 
underſtander, apprebender 


INT 
ne] to be moved to pity or compaſſion, to 
relent 


InTexnerrTo, adj. mollified, ſoften- 
ed, made or grown tender,” v. intene- 
rire. 

INTENSAME'NTE, adv. intenſively, 


_ extreamly, e 


InTExSS2TO'NE, Ly ten ſione. 
INTENSIVAME'NTE, adv. v. inten- 


— againſt aue, to ſur hun 


at law. 

INTENT ro, adj. attempted. 
Intentato, adj. not 
InTENTIVAME'NTE, adv. [con at- 


* 

NTERCE'TTO, @dj. ¶ tolto, rapito 
intercepted. MY a 
Lettere intercette, iuterripted letter:. 

INTERCEZIO'NE, 5. f. mterception, 
the act of intercepting. 

Ix TERCH1U/DERE [chiudere nel mez 
20, rirchiudere} to tu around with ax 
eucli ſure. 

InTERCYDERE fdividere] to ii, 
to cut aſunder, to put in the midile, 10 
antercite. 

INTERCISAMENTE, adv. ¶ ĩnterrot 
tamente, diviſimente] in an interruplet 
manner, diuijedly. 

IxTEercr'so, ad}. [diviſo] intercia. 
= dreided, parted in two. 

NTERDE'TTO, . . ¶ proĩbiaione 
— be 4 church — 
ſure, forbidiing the exerciſe of the mini- 

rial fundion. 5 


Interd&to, a5. {proidi 1 
terd to, aj. [proibito] /orbidlen, 


tenzione} attentively, carefully, dili- prohibited 


W 2 — obf 


_ InTeNzZa, 5s. f. [intenzione] — 
tion, meaning, deſign, b - 
Intenzaſ oggetto amato] „Be. 
InTENZIONA'LE, adj. Iĩatellettuale] 
intellectual. 
InTENZIONALME'NTE, adv. [intel- 
lettualmente] in the mind. 
InTENZ10'Ng, . . [ogetto, fine, 
per i] quale Fanimo fi dirizza alle co'e 
ch'egh ha in penſiero] intention, mean- 


: In ric ATo, s. . [interdi- 
] ri i Ob. 


. InTexoras ſproibire, vietare] 7 
interdif?, to prohibit or ? * 


Interdire [punir >interdet!o] to in- 
terdi, to ſuſpend from the amn 
9 the ſacraments. ; 

NTERDIZIONE, 2. . izione 
: _— [proibizione] 

InTERESSA'RE [far partecipe] 10 in- 

tergil, to concern or engage. 
_ InTERESSA'TO, adj. [da ĩntereſſare] 
znterefled, concern or eng | 
Intereſſato [che & in preda al ſuo uti- 
le, e commodo ſenza aver riguardo all* 
_ covetous, ſeifiſh, lf intereſt 

Intereſſato i p cone 

— — pary 
ago 1 Ss. . [ utile del dana ro 
uſura] inter eft, uſe of money. ; 

Interſſe [utile] zteref, good, bene - 


ſt, ae tage. 
Interefſo [danno] & | 
| ] bf, damage, diſ- 


z 2 to 7 aſe. wad th s. 1. [tutti gſinterio- 

INTENEBRA'RE [offuſcare, oſcurare] ri dellanimale} extrails, inwards, bow- 
to _ to obſcure, to claud, to eclipſe, als. 
to - 


InTERESS65S0, addidted to inter 
SV... ay mteref, v. 


InTERESSU/CCIO, 5. . [picciolo af- 
fare} 4 kitle affair or concern. 
InTEREzZ4, 5. f. [integrita] inte- 


nn eB 5 f. [termine gra- 
2 


Ire, f N [cio che 
— «. m. o&8 rinchiũſo 
nel eaſſero degli animal] extrails, in- 
Iur za * [ani 

l 4. 1. 
. RE, animo, mente] 


Intericre, adj. [contrariod"efteriore} 
internal, inward, inner, interiour, in- 


INTENEBRA 
clouded. 


per 
Fs 1 
— e intereſt } 
InTexzrr ks far divenir tenero ] 8 2 
ſofter, t> make tendey.. InTERCEPITORE, . . v. inter- 
alcuno, 1 fn ceflore. 


InTzAInAATE, adu. [al di den- 
mwwardly, 


1 
Inrzurrasbn, 4. J. v. interezza. 


InTERITA'TE, 
InTERLINEA'RE [ſegnare con lines 
tra verſo e verſo] i interize, ts write 


between uo lines. 
InTER- 


INT 


InTERLINEA'RE, adj. interlining ; 
betaucen line and line. ; 

INTERLINEA'TO, adj. interlined. 

InTERLOCUTO/RE, 5. m. [chi 
la ne” dialoghi] he that ſpcaks m a dia- 
„ dramatis periona. 
Inxrkang'bio, g. 1. [azione che 
tramezza gli * della L iuler · 
lude in a play, that which is ſung or re- 
a. oy 2 ſeveral act, in- 
termed:. 

INTERMENTYRE Iperdere il ſenſo de 
membrĩ per freddo, o per altra cagio- 


ne] to grow fliff or benummed, to grow 


avith cold. 


INTERMENTITO, adj. benummed, 


— adj. left off, inter- 
amt! 
_ InTenme'rTers intralaſciare ] 70 
intermit, to leave off for a while. 
INTERMINA BILE, adj. [da non po- 
terſi terminare] & | : 
nate, boundleſs, 
—_ InTERMINa'TO, adj. [che non ha 
termine] inter minate, endieſi, boundleſs. 
INTERMISSIONNE, 5. f. Lintermetti- 
mento] inter miſſion, » ceaſ- 
ng, interruption, 6. 
OT Cmeſcolato] l 
INTERMITTE'NTE, adj. [che Sin- 
tremette] intermittent, intermitting, di/- 


Febre intermittente, an intermittiing 


INTERMITTE'NZA, 5. f. [intermiſ- 
fione] intermiſſion, ceaſing, diſcontinu- 
ance, interruption. 

—_ InTERNamME'ſnTE, adv. internally, 
zxwardl;. GT 
InTERNAa'RE [penetrare nella parte 
interiore] to feretrate, ta go or to get 
through, or into, to pierce into. 
INTERNA'TO, adj. that has pierced 
through trated. 


— adj. [di dentro] inter- 
nal, that is avithin, mrward. 
IntErno, s. n. [i] ſegreto, Fintrinſe- 
co] the intrinfick, the interior, the heart. 
INTERNO'DIO, 5. . [ſpazio tra no- 
do e nodo] the ſpace between two 
* . f 


© 


Intero [fincero, puro, leale] frcere, 

Intera amicizia, @ fincere friend/bip. 

Che fu al dire, e al far cosi intero, 
«vs was fo fincere both in his wards an- 
ations, Dante. 

Intero [ ſuffici baſtevole] ſufici- 
ent, » entire. | 


Vor. 


INT 

INTERPETRAME'NTO, . u. Lin- 
terpetrazione] interpretatian, expofiti- 
, explanation. 

InTERPETRA'RE, 2 eſporre, dichi- 

IxTERPR:TA/RE, F arare il fenti- 
mento delle cole} to wtcrpret, to cih 
or explain, to tranſlate. | 

ISTERPETRA'TO, adj. interprete.!, 
expounde:l, explained. 

InTERPETRATO/RE, 5. . [che in- 
terpetra, eſpoſitore] an interpreter, an 
expeunder. 

INTERPETRAZIONNT, . . [inter- 
petramento, e!polizione | ine pretation, 
expoſitton, explanation, tranjlation. 

INTERPETRE, 2 . . [che inter- 

Id TETRA PETRO, I petra] au inter- 
Preter, an expounder. | 

INTERPONIME'NTO, 5. . [inter- 

re] wtcrpojition, an interprſing. 
LONG — 4y infram- 
mettere] fa futerpoſe or put betæuren. 

Inte rporre la tua autorita, t inter paſe 
one's authority. | 

Interporre | entrar di mezzo, tra- 
metterſi] 0 iztcrpoſe or intermeddle. 

A dare al loro amor —— 
molto non s interpoſe, ot lung 4/l e the 
made their love compieat. of 


InTErPO'sITO, : | 
IxTzRPO'STO, [4 adj. interpoſed. 
Fer interpoſita perſona, by 4 thir.! 


INTERPOSIZIONNE, .. . [interponi- 
mento] mterpoſition, an inter paſiug. 
InTERPO'STO, adj. interpoſed. 
_ alquanti di, ſame days af- 
INTERPRETAME'NTO, v. interpe- 
tramento. | _ 
INTERPETA'RE, v. interpretare, 
INTERPRETRATT' Vo, aj. [che $'in- 
terpetra, che ſerve ad interpretrare] 7#- 
ter pretatiue, that ſerves ta interpret. 
INTERPRETA'TO, v. interpetrato. 
INTERPRETATO'/RE, v. intẽrpetre. 
INTERPRETAZIO'NE, v. interpetra- 
zione. 
INTE'RPRETE, v. intcrpetre. 
In TEARA AE, 2 [imbratiare, umpi- 
—— # aſtrare con terra] 
to daub or plaiſter with earth. 
Interi a: e [lepellice, ſotterrare] to bu- 


ry. 
INTERRA'TO, 7F ai. [ coperto di 
INTERRIA'TO, I terra] covered or 


plaiftered with earth. 


Interiãto [ſepellito] buried. 
INnTERRE'GNO, 5. . [ſpazio dĩ tem · 
po fra due regni, cioc dalla morte o de- 
ione d un Re alla ſueceſſione d un 


altro] mterre interrei | 
— # — 2 ud o 
fler with earth. nocd 
riato [pallido, fquallido J Pale. 
INTERROGA'RE [ domandare} 10 in- 
terrogate, to aſk a queſtion or demand, to 
examine. 
INTERROGATIVAME'NTE, adv. Icon 
interrogazione] in an interragaiiue 


eee erve ad. [atto a in- 

, che interroga] interrogative. 

INTERROGA'TO, adi. quefticiicd, ae 
ed a queſtion, | 


INT 

Inte:rogito, 5. . [irt rrogazicne] 
a gu iu f ut t a man. Ob. 

I TERROGATO/RIO, 7. . [inter- 
rogazione} a7 interrogatory, an mnter- 
rogatiau CF OX UMIRON i. 

INTERROGAZYONE, 5. . [Vinter- 
rogm1re] witcrrogation, exainnc: tion. 

IxTerRRO/MeERE Iimpedir: la con- 
tinuazione] to interrupt, diſturb or break 
F ta kinder or flap, to have F. 

InTERROMPIMENTO, 2. . [in- 
terrompere] interrupt ion, breaking tf, 
a d:ſcontinuance. 

INTERROTTAMENTE, ady. in an 
mtcrrupted menner, iuterru try. 

INTERRO'T TO, a}. inter rupicd, di- 


flurbed. 


IsrErRRUTTO/RY, 5. , an inten- 
rupter, one that inierruf is. . — 

IxTESRUZ TONE, 5.7. {Finter:om- 
7 interruption, aſονονν,juunce, & 
breaking 2 . 

IXTERSECA RAE [dividere in due] “ 


cut in the mill. 


IX TERSTCA“To, adj. cut in the mi.“ 


INTERSEGARE, wv. interſecare. 


INTERSECAZIONE, . . [Vinterſe- 


_ iuterſection, a cutting off in the mid- 
IxrersTr210, s. m. [\pazio, di- 


ſtanza] interflices à diſtance or jjace bee 


{Wren. 

INTERTEXE'RE [trattenere] to keep, 
detain or ſtay. | 

INTERTENEME'NTO, . 1. [paſſa- 
tempo] entertainment. 

IX TERVAL.LA “TO, adj. [che ha in- 
tei vallo] that has an inter wal. 


INTERVA'LLO, g. . ¶ interſtiazio] 2- 


ter val, ſpace, or diſtance. 

INTERVENIME'NTO. 5. 22. [acci- 
dente] an accident, chanct, fortune. 

Intervenin ẽnto [ajuto, 10% nimen - 
to] auc, help. 

IxTERVENTRE ſavvenire, accadere, 
ſuccedere] 20 wmteryenc, to bat pen, ta 
befal, ts come to paſo. 

Intervenire ad una coſa, [trovarvit 
preſente] ia bc prefent at a tiring, ia ait 
at it. ö 

INTERVE'/NTO, 5. 1. [ conlenſo] chu- 
ſent, apprebetion. 

Inter vento [interpoſizione} iat ian, 
inter paſit ion. | 7 
P [Veſſer prẽſente] pr-/ence, 
effiftance. 

INTERVENU'TO, adj. miervencd. 

IXTERZA RE [entrare in terzo] 72 
come in as @ third. 

IxTE'sa, 4. F. [intendimento, ir- 
tenzione] intention, inieut, furpzb, de- 


ſign, mind, 


INTESAME'NTE, ad. [con attenz!- 
one] attent:wely, with attention, 
INTESCUIA'TO [capone] wfinate, 


fubborn. 


IiTE%S0, adj. [intento] attentit:, 
beedful, mind/ul, mtent, bent upuu « 
thing. 

Dice la turba al vil guadagno ioteſ?, 
ſays the ultitule that mint nothing but 
their profit or anterct. Petr. 

Intẽſo [compreto coll wicllitto} 77 
derftied, eomMrehendted, : 


Kr 112 


: b 5.2 RJ! * my 3 


1 1 r 8 
838 S 2 2 = 2 a 2 


© es W 


INT 


Tia3 25126 [intrecciare infieme} 10 
dere, en miugle, ta tavine or tavijt 
ce 89169 ,h ei te iuterlace. 


totelfell 11 3291, to nent or frame 


4 — 

INI. 
mw 1 

[ors Ant Coſtinarſi] 2 Be poſſeſe 

ke Por pr TL «fed, 1 b« 1bjtinate. 
IxN reer ro, adi. [da inteitare ] re- 
„ein me, fel hirn. 

ler *, [ſer za teſtam ento] flat di- 
i. _ mnaking a wx:!l, inteſtate. 

Itr i 7% VLE, aff, [ey l inteſtin 
of os lh 3% 19 the guts. 

Id rs Era, 4. Ms bade] iute/· 
 virer, te eutraiit or bores, the mruerd 

parts of on; rom creature. | 

Ix TEST I NO, a. interno] inteſtiue, 
in ward, th 

Guerre inteſtine Co civili] iuteſtine 
aer, civ:i rar. 

IR TI“, adj, | from intclere ] 
TM EV, (Lifted, interlacet. 

NVIEPLDA'RE,  [divenir tiepido] 

— to cool, to grow 
11heWAYM. 

Intiepiire [far divenir tiepido] fo 
ca, t mure coul. 

Intiepidire [mancare il fervor dell af- 
fetto] f relent, tu abate or grox lefs, to 
diminiſh. 

11 tuo amore comincia ad intiepidirſi, 
Vis lode begins to relent ar grow cool. 

Ix rtr ro, adj. cocl. luleararm, 
relented, Lminijhed. 

Ix rid a'RE [eifer roſo dalle tignuo- 
le] to grad motheaten. 

IN. TI GNA TO, adj. mat heaten. 

IxrTUxX TRE ſtuffar 


coſa liquida] 70 dip, ſoak or fleep. 


* 10, ach. worten, tained, 


Intignere [intreſfare, far partecipe] | 


40 be concerned or have a hand in 
Tigillino creſceva ogni di, il quale 
penſando, che le — per le quali 
ſolo era potente, farieno a Nerone piu 
grate, 7 — anche lui, — — 
Think 22 45 pr 2 5 — 
thinking that t 0 neſs, 
alaue he ws ſo Ne mad 
acceptable to Nero PIT: he could draw 12 
in jo as to ha ve a bund in them. 
Ix rIGxOSFTRE (far divenir tignoſo] 
to mul e ſcur;y or ſcaldheaded. 
InTIMAME'NTE, adv. [ intrinſica · 
mente] intimately, with intimacy. 
InTiMa'RE [dinunziare, far ſapere] 
to figniſy, to give notice, to 
IN TINA“ To, adj. 
Int iuAZ TONE, 5. f. — 
:ntimation or ſummon. 
InTwprrE [divenic timido] to 
gro timorous Or " fearful. 
ISNTIMIRIT 4), 5. . [contrario di ti- 
_ midita] * courage, heart, bold- 


neſs, darin Ix rox Aco, v. Intonico. 
— . - [divenuto timi- InToxa'tE, 7 [termine muſicale 

do] heartleſs, fearful, timid. = INTUONARE, F dar principio al 
InTiar $510 [erl. Fintimo] g canto, dando il — ta tune 

N iul imat. or . | 

Px rio, * [interno] internal, in- Intonãre [dar principio] to 

avard, interieur, intrinfick. Intonire [far ſentire ] to to 
Iddio ſolo vede Fintimo del noſtro eu- ring or ring again. | 

ore, Gd alone ſees man's heart. IsTONAa'TO, - 4 tuned, reſound- 
Intimo ſegreto ] ſecret, recondite, InTuons'To, | 


hidden. 


dipping or 


into ac 


INT 
Tntimo {familiare, intrinſeco} inti- 
mate, = 


Amico intimo, an intimate friend, a 
at cren;. 

„ IxTivoarns [recar timore] to ferri- 
„o fright or make afraid. 


12 1MORYTO, adj, terrified, fright 


at. 
ISTUNGERE, d. i 
Ix Tr “Noro, s. 1 [ ipezie di mani- 


» 


caretto] @ rags, @ dib high tate. i. 


IxTIxTo, adj. ais peil, camcerneid. 

Intinto (immer to, involto] imvmerge:l, 
irmrerſed, plarge.d. 

in-mto nell: ſenſualità, plunge in 
ſenſuality, or libertiniſin. 

InTI*TU'Ra, 5. J. {lo intingere] a 

dying tnt9. 

INTIRIZZAME'NTO, . 27 . Ci intii iz · 


zare] @ fliffer:ing or growing fi. 
INTIRIZZ4'RE { perder il poterſi pie- 


per un certo o] to 
ru to . 
h — 4 ecteſſivo freddo] 


to " Ai with cold, to be benum- 
med. 
Inr1R1Z74'To altiero, ſuperds ] 
, haught;. 
IxTiRI2z1xcE'NTO,5. ar. [lo ntirĩa · 
aire] growing tiff, fifening. 
ENTIREZZURE, v. intirizzare. 
IxT1RIZ21TO, v. intirizzato. 
IxTiS1cHYRE {diveuir tifico] fo 


grow canſiumptive. 
— {far divenic tics] to throw 


ISTITOLAME'NTO, g. . [1o intito- 
lare] the giving a title te @ thing. 

IxTTrrolARE [ » dar il tito- 
10] to intitle or give @ title to, to call, to 


111 
* un libra, to dedicate a 
book. 


InTiToLa'tTo, lappellato, de - 
1 indiritto] 4 called, dedi- 


I [lo intitolare, ti- 
tolo, dedicazione] the giving a title, ti- 
tle, dedication. 

InTOLLERA'BILE, adj. [da non tol- 


or born. 
INTOLLERABILME'NTE, adv. inta- 


lerably. 
 INTOLLERA'NTE, adj. [impazicnte] 
InToxacs'rs, v. intanicare. 


: INT 
IxTroxaTO'rE, [che int. 
IX rvoxAro'nE, 5. m. — a 177 
IsToNaTRYCE, 

InTUONATRICE, s. . 


tunes or fangs. 
IxTonaz1io've, 5. . 3 

tune, tuning. A muſical ue. 

Is TOXCH14'RE [il bucarſ che fanno 

72 to grow full of mites, ſpeaking 

IsTowica'ts [dar Fultima copertz 

di calcina fopra Farricciato del muro, 


28 2 liſcia, e pulita] 70 
— . 


ter, to do over with 
ISTONICA'T0, ach. plaiftered. 


Intonica IN 
lin, ch 6 £2. mo coneles) Ml. 
er os 


FS 5. 1. [intonicato, .] 


ISTOPPAME'NTO, intoppo 
2 2 as =D 


Ix rorr n ¶ abbatterſi, incontrarſi 
to meet, ta meet — 

IS ro'rro, 5s. . [Vintoppare, rin - 
contro] amt or rencounter. 

Int6ppe [ oftacolo, accidente] an 0b- 
flacle, accident, chance, adventure, rus. 
- Iron aus þ 4 — A — — di toro] 


NTORA - angry, furibon, 
mad, in — Obi. 


Inroaga'az Tintorbidare] to fran 
ble, to make thick or muddy, to turn. 
InTORBIDAMENTO, . 1. [Vintor- 


—  <-  afars as 
muddy, - 


 InTormpa'ne [far divenir torbido}] 
to trouble, to make thick ar 
Intorbidar Facqua, to trouble the wwa- 
1 — — ] t wauble, 
to 
difturb, to vex, confound or imbroil. 


Intorbicauli [parlando del tempo] 70 
be cvercaft, to grow cloudy. 
InToRBIDA'TO, adj. troubled, thick, 
muddy, v. intorbidare. 
e 4. f. [intorbi- 
damento] trouble 
Intorbidire [divenic torbido] to grow 


lerarſi] intolerable, inſufferable, not to be caft 


InTORMENTI'TO, 4 
med with cold. — 
IxTon za, 2 Leireondare Ia ſur- 
InTORNIARE, round, to neurons 
to incompaſs or 5 about. 
ISTORNIA'TO, adj. [cinto, eircon- 
dato] ſurrounded, invironed, i 


| 4. #. [lo intor- 
niare] 


„ ar 
InTornta RE, v. intorneare. 
Id ron wa ro, v. intorneato. 


In ro'ns o, prep. [circumferenza, vi- 


< EEE” 


I gave about tem crowns for it. 
Intorno, adv. ( all ĩntorno] romd - 


Guardare intorno, to hat about or 
round abcut. 

Li intorno [ in circa} thereabout. 

InTo/nx0 INTO'RNG [per tutto] e- 


— | { divenire 


——— dull, flu- 
ſleepy or drow:/y. 

InSTOKTICCIA TO, adj. v. intorto. 
InTo'/zTO, adj. Critorto] twiffed. 

ISTOSSICA'RE [avvelenare] 10 f0:- 


ſen. 

In ros ＋ poi ſoned. 
— 3 t0220, cio al 
— 2 to grow clumſy, or 


— oY adj. clumſy, thick and 


fall in love. 4 cant <word. 
InTRABICCOLA'RE [ſalire ſopra al- 

r 

] to mount on any thing with a 


cer ebe or of letting any thing 


— InTracnrv'DERE [racchiudere in- 
toro] to a ſhut in, ſurround or in- 
— ——— adj. incloſed, fur- 
rounded, incompaſſed. 
InTREADIMENTICA'RE I in queſto 
mene dimenticare] 0 forget betwween 
this and that time. Obſ. 


ambiguita] 


— tobe [cs Ty 
A to be in » 20t to 

_ euhat to do. 

InTRAFa'TTO, adj. [affatto] quite. 
InTRA FINE FATTO, adv. [in tut - 


r 


n adj. interrupted, 


— 5. m. embaraſſ- 


ent, 


| InTraLcians [avviluppare, intri- 
gare] to intermingle, to interlace, to in · 
terweavwe, to intangle cr invelde. 
InTzaLlis'To, adj. [avviiuppato, 
— . perplexed, 


intricated, puzzled, 


In TRALYCE, adv. [obbliquamen= 
te} obliquely, awry, Hip ing, acruſs. 


In ra AMO, 144 T tutti e 


IxTRAMEND'e, 
oh both, beth m— U 
NTRAME'SSA, £s interpontmen- 
to] mterpoſition, mediation, procurement. 
InTRAME'TTERE [ interporre, porre 
tra Puna e Faltra coſa] to put between, 

10 incloſe.. 

to mtermecddle — 5 * 


InTRAME' ween 
880, adj. fut between, in- 


9 — adj. [ meſcolato 


INTRAPO'RRE [interporre, porre tra 


1 to put in 


or between, to mtermeddle 
INnTRAPRE'NDERE [i 
e] to overtake, to catch, 
Endere [pigliar a fare] to un- 
dertake, to take in hand, to a or en- 
ape to take upon one*s ſelf. 
RAPRENDIME'NTO, . 1. [Lin- 
traprendere] undertaking, enterpriſe, at- 
tempt, defign. 
4 2 ky 3. 1. [che in- 
nell a prima ſigniſicazione] an 
overtaker, he that _— . 
Intraprenditore [che prende a fare] 
an undertaker of work by great. 
InTRAPRE'SO, ad. 


„ un- 


Indra VAE [entrare] ta enter, ta come 
in. Obſ. | 
©. [interrompere] 70 


InTRASE'GNA, 5. f. [ſegna, impre- 


the arms or 


INTRATTENE'RE [tener a bada] 0 
entertain or amuſe. 

INTRATENIME'NTO, 5. n. [dimora] 
delay, flop, let, hindrance. 

InTRAVENTIRE, —— ] 
— 1+ I} Bf Swan to 


happen, to befall, r 


InTRAVERSA'RE [porre a traverſo] 


2 2 della via retta] to 


1 to go out of the 
2 Copporſi] to eppoſe, to 


uit hhſtand, to hinder. 
INTRAVERSA'TO, adj. [polto a tra- 
_— laid acroſs, croſſed, v. intraver- 


InTRAVERSATU'RA, 5. f. [oppoſi- 
zione] a crefing, ofppoſtion, r:/iftance. 


IN TRAVE'RSO, adv. acroſs, croſ5- 


| — [farſi tre] o become 
| InTRECECTAMENTO, 5. 22. [intrecci- 
atura] a Tveft, a treſs, a knot, 

INTRECC — adj, {chintreccia] 
c , IMAG. 

— n [collegare, commet- 
tere inſieme] to rave, ts nf, 

Intcecciare i capelli, ts wreave bar, 


INT 

InTRECCIA'T 0,aj.aveaved, tevifed. 

InTRECCIATO!0, 5. 1. [ornament o 
da porre ſu le treccie] attire, 0r: amen 
of a woman's head. 

INTRECCIATU'RA, 5. f. [intreccia- 
— a treſs, a garlaud of flowers, a 

InTrE'Ccno, v. intreceiamento. 

INTREGUA'RE (far tregua] ta make 
atruce. Oh. 

Id TREUE [empirſt di tremore] 76 
tremble or quake or fear, ta ſhiver, Obſ. 

InTREPIDAME'NTE, adv. belly, 


_ fear. * 
NTREPIDE'AZA, 5. f. I coraggio, a- 
nimo] tre prdity, frarliſiſi, floutneſs, 
camrage, reſalution. 

In TAI“ Ibo, adj. [animo' di gran 
— intrepid, beld, fearleſs, dauut ii, 


agious. 
InTaESCaRE [intrigare, avviluppa- 


re] to x, to inwv:tue, to intricate, id 
— brtangle, to confound. j : 
—— TO, ad. 6— 


— vV. intigare, and all 


its deri dat s. 

InTerDERE Iſtemperare, o ridurre 
in panniccia con acqua o altra coſa liqui- 
da] to temper, dilute or allay. 

Intridere [ —_— 8 ] to 


+ 


INTRIGA'RE —— inſfieme] 
to zntricate, to embroatl or confound, is tit- 


tangle, perpiex. 
INTRIGATAME'NTE, adv. intricate- 


D INTRIGATISSIMAME'STE, a4. i 
intricately. 

IxNTRIGA'TO, at. mtricate, erbrail - 
ed. confounded. perpl:xed, jumbled. 

IxrrIGaTORE, . . [avviluppa- 
tore] a /bufflirg fellow. | 

IsTRYGO, 5. m. [in'rigamento] i- 
treague or intrigue, @ «efign, plot or ſe- 
cret contrivance. 

 INTRINSECAMENTE, adv. inter- 
namente] mTwuary. 

IxTRIxNSICA'RE {pigliare interna di- 
meſtichezza, e familiarita] to grow fa- 
miliar or intimate with one, to famiiia- 
rize one's ſelf. 

are [mettere intrinſfictezza] 
poo or get acquamted- 

INTRINSICa'T 0, adj. iatimate. 

IxTRINSICHE'2Z A, 5. f. [famiFari- 
ti,dimeſtichezza] familiarity, triendſb p, 
intimacy 

IxTEVs4ICO, Þ adj. interno] in- 

Ixrarxskco, & ward, intern. 

Intrinſico ¶ ſtretto, conmtentillmo ] 
——— , moft dear or familiar, entire 

— 4 intrinſico, intimate friend. 

IxTRTSO, g. m. ¶meſcuglio di fa rina 
© aitro, con acqua o fumil I quore] 


heage-godge. 

Intriſo, adj. [da intridert] te, errd, 
diluted, allaved. 

IxTAIsT AR, 7 I incattivire ] 4 


INTRISTYRE, area u wicked er 
taaviſb. 2 
Kr Int iſtite 


A 3 


INV 


Inti iſtire {non ereſcere] wot to throws, 

Intriil ire [indozzare] 20 rot, ta per, 
e o tp atzvay. i 

IN O ors, adv, [intanto] c. te 
forme time, in emen ub. Oy. 

I*%T72009't o, [42 introduire} ix- 
boi. i'd. 

I.: T Rooster, . . ſentratu- 
ra, eatramentu } ei or bringing 
2. 

INT OD any frontnrc, e mandar 
dente] p ie, £7 br b.. 

Int Orte ane ce uno ein iſcrit- 
r , Conne +; en i 22 57 722 17 

IXI ROOU Ft roi, . . che ratro- 
Aver izr . | 

FN raobtzgtonf, . f, [ i. tral uete 
wiznto } rie, .. 

IN Ir % ro, t. m. ſenti ata, entra'w- 
„ £'fYy, AVCMIL. 

oo mmornnento nal dite al- 
cant cn einig. 

[:R9%8'$50, adj, Ida intromet- 
tere | entered or let in, intermendled. 

T.tamuilo, 5. . [rrame ] inter- 
meer, cnurſ fot an table betevecn cher 
lifunt. N 

I:TROMETTERE ſmetter dentro} 79 
let in, to ſuffer, la enter ar come in. 

Intromeuerh [intiametterts] % mecd- 
Ale or intermeddle, to mtermetc. 

INTRONAME'NTO, 5, . { i'introna- 


141 re, 


We 


ve] brawhkng, flunning, tingling iu one's. 
orecchie 


eurs. 
ISTRONA'RE [offender le 
con toverch:o, repito] 79 n. 
INTRONA'L 0, a. ſtunted. 
Intronato [balodo, tupido] flupe.t, 
bleckith, dull. | 
IN TRONATU RA, v. intronamentc. 
I*TRON+8a'RE {divenir tronfio] 10 
Feel, 
ö IdrRONTIA“ TO. adj. fwelled. 
Id TRUDERE [ ſpinger dentro] to in- 
tr ude or thruſt iu. 
INrRUONA'RE, v. intronare. 
InTRUSIONNE, 5. . [Vintrudere] 7+ 
tynſion, intruding ar thrufling in. 
Ixrru's0, od. miruded, thruft in. 
IxTux'Rs1 [divenir teco una ſleſſa 
cola, internaifi in te] to become another 
thy fegt, to enter in thy ſelf. 
Gia non attenderet io tua dimanda, 
Sig m:\ntvath, come tw t' immii, I 


ſhould act flay till you aſk me if I cui 


penetrate your ſentt:nents, as you do 
mins. Dante. 
IN TUITIVAME'NTF, adv, ntuitivc- 


- IsTUrT;/Vo, adi. {che riſguarda] 
intuitive. 
INTU'ITO, 5. m. intuitian. | 
IsTUONA'RE, v. intonare, and its 
derivatives. | 


Ix TUT'TO, adv. 
IX TUTTOE PER TUTTO, 4 quite, 


intirely, altogetier. 
In rUr TOS TUTTO, ad. ¶ in con- 
cluſione] in ſhort, in a ward. * 
IsTUZZ&'RE [rintuzzare] fo quell, 
20 repreſs, ta refirain, ta keep under, ta 


i SIP [ianamorarſi] 0 fall in 


INV 
Invanniccnlsre [leggerment: i 
namorari] to fail in bye, is be fmit- 

ten. 

Izv aGHIME'NTO, 5. 1. [ Finvaghir - 
ſi) Aire, covotouſneſt, luſt, concupijcence, 
Ewe, appetile, ai on, 

_ Invacur'RE [far divenir vago] 7 
i:ficme, te gie a defircs to fel ageg. 

Inraghiru {innamorart]} % fall in 

de. 

IxvacnrTo, adj. in ku, ſmitten, 
armroac, defi; aur. 

 Ixrvayzoykr?, {divenir vajo] fo grozw 
or become brown, foartly, taduny, or 
blackyh. 

Ixvatlipant'xteE, adv. without 
wi. lity. 


INvaLip ax E fire invalido] to male | 


null cx mnwvalid, ts aunul. 
Ixvatibrra, 3. F. in dali, nut- 
IS vA“ Lipo, adj. [di niſſun valore] 
in dalid, vid, of us force, that dees not 
ſtand goed in lanu. 
IxvaLorIRE [avvalorirſi, 


Invanire [divenie ſuperbo, e vana- 


loriolo] to grow aughty or 
5 


n-g . 

Invenire [far vand} to debaſe, di 
grace, diſparage or — > x 
 InvanrTo, adj. vain, blafled, v. 
invanire. 

Ix vaNno, adv. [ ſenza effetto] vain 
ly, in vain, to no furpoſe. 

IN VARTA“ ILE, adj. [non variabile] 
in variable, i Cy , con- 


in- 


INV 
21] diſabedience, untiti/ulneſs, ſroward. 


10%. 

Ix Una tac RE [ imbriacare ] 7g 
m he or get drunk. 

IS udrTo, ay. [non udito prima} 
unheard of, frange. 

Ix VvECC HAARE [divenir v:cchio] 2 

row 914, 2 

In vecc hide f[indetolire] to gen. 
ta make weak, to debilitate, ta exeruant./, 
ta inſerble. | 

IxvEccnia'To, adj. gr t. 
grown out o date. 

Ix vECCEIUZZNRE Cintriſt re, ind: 

Ire] {9 waſic, ta decay, to dirtinſh, tn 

groz arſe. 

Ix veCE, atv. inftcad, in len. 

INVECERIA, . + (iceda, vant':r, 
ſrempaggine] fillineſs, facriÞneſs, fett: 
js, Oh. 

Ixve'Gca, 5. ,. [invidia} coy. 

ISVEGGHA'RE [invidiare] % cop. 

IrvELexYRz [inaſprire] 79 2ryitato, 
to exaſperate, provole, mcerfe ar aug cr. 

IX VELENTTO, adj. exaſperated, r- 
ritated, provoked, incenſed, angry. 

IxvenDICA'TO, adj. [non vendica- 
to] anrevened. 

Ixve'Nta, 5. f. {umil dĩmoſtrazione 
d abbondante, e divoto affetto] 2wr/3:þ, 


humiliation, reverence, reſpect. 


Invenia [ſuperchieria di parc1e) aper. 


fluous words. 


InvexrrE [trovare] to fad, to flu 
out. Obſ. 
InvenTA'RE [| trovare] fo i#Vert, de · 
iſe, find out, contrive. 
INVENTARIA'RE [far inventario] 7 
male an inventory. | 
InvenTa'R1O, 5. 1. [ ſerĩttura nella 
quale ſon notate capo per capo maſſerin 
zie o altro] an 


inventory. 
INVENTA'TO, adj. invented. 


Slant. INvENTATO'RE, 5. #2. [che inventa] 
INVaRIABILME'NTE, adv. firmly, in uentur, author, contriver. | 

fleajaſlly, conſtantly. InvENTATORE'LLO, . 1. [dim. 
Ix vas ARE C aſſalire, e diceſi propria - d inventore] a poor ſorry inventor or con- 

mente de*demoni, quando entrano adoſ= triwer. | 

lo aitrui] to zruade, to attack or ſeize, INVENTYVA, 5. f. [invenzione] in- 


to be poſſeſſed with the devil. 


2 & be afonifed, 


merſe, to plunge. 
Invalarſi qualche coſa nella memoria, 
to imprint a thing in one's mind. 


Invasa'To, adj. [ipiritato, ſorpreſo 


2 poſſeſſed vuith or by the de- 
v 


Invaſato {| immerſo, profondato 
plunged, dipped, inwalued. J 
Invaſa o ne vizi, plunged in vices. 


Invaſato nel giuoco, given or audicted 


20 5 

— nel ſonno, buricd in fleep. 

Invaſato I ſtupido, canfulo] amazed, 
aſienfbed, wondered. . | 
—_ INVASARZIO'NE, 5. f. [Vinvaſare] in- 
vaſion or paſſion. 

INVASELLA'RE [ mettere nel vaſcl'o] 
to put into a veſſel. 

NVASIO'NE, 4. . [Tinvadere] inva- 


Ixva's0, adv. invaded. 
IN unn“ naa, 5. f. [difubbidien- 


<vVention, contrivance, device. 
INnvENTO'RE, 5. 22. [che inventa] i- 
wentor, author, contrtuer. 
ISVENTRA'RE [internarſi] to pene- 
trate. | 
InvexnTaYCe, 5. f. [che inventa] 
an inventreſs. 
InvEnzi0'NE, 5. . [ritrovamento] 
ion, contrivance, device. 
Invenzione | altuzia ] trick, device, 


- 


. adu. [avventura- 
to] happy, lucky, fortunate. 
b * [inverto] towards, 4lſo, 


in b 
Id vERA ASI [aſſomigliark al vero] 7s 
be likely. 
InvERDYRE [divenir verde] 20 grow 


INVERGOGNA'RE to 
. 
parage or diſcredit. 5 

INVERGOGNAT AME'NTE, adv. [vi- 
tuperoſamente] fhamefilly, diſgracelh;, 
ignominiouly. : 

InNVERGOGNA'TO, adj. ! 

to 


INV 


to] deſamed, diſt anaured, diſgraced, de- 
baſed, diſcredited. 
INVERISY MILE, adj. [non verifimi- 
le] wlikely, in;probable. - 
INVERISESELITU DINE, . . im- 
probabi]ta] axlikelzhood, improbability. 
INVERMINAME NT O, 5. . [Vinver- 
minare] a brceding of worms 
2ovenmna'ns [divenir verminoſo] 
to breed or bring ferth cuerms, to grace 


Worms, to be ted. 
1 ccrrupte. l, full 
of worms. 


INVERMINYURE, v. inverminare. 

Id VEAM IST Tro, v. inverminato. 

 InvERNA'RE [fvernare] to awintcr. 

INVERNA'TA, s. f. tutto l tempo 
dell inverno] a aul arinter. 

Id v ERNI CARE [dar la vernice] to 


varniſb. 
IVEAMIc Aro, aj. varniſhed. 


InveRNICra'RE, v. invernicare. 
INVERNITCIA'TO, v. invernicato. 
In vx RNo, 5. . [verro, uno delle 
ſtagioni dell anno] inter. 
In vERO, ady. [per verita] in truth, 
indeed. 


truly, 
InveRrRsA'TO, adj. — . 
poſite, 


contrary. 

Inve'rs0, 4 
awards. 

Inverſo cafa, towards home. 
 Inverſo [a riſpetto] in compariſon to. 

Inverſo [contro] ag 
Inve'sTERE [rivoltare] to turn up · 
fide du dun, to confound, to overthroxw, to 
turn the infide out, to invert, to change. 
Invesca'te, (impaniare] to in- 
Invescuta'rg, I tangle, to imjuare, 


a 


to catch or daub with bird- lime. 
Inveſcar d amore, to inſuare, to intice 


with love. 
A voi non gravi, perch'io un poco a 


—y "inveſchi, dum t be angry if I 


a little in my diſcourſe. 
IxVESCA'TO, adj. Limpaniato] 
Ixvxschia'ro, I ixtang led or daub- 

ed with bird-lime. 


InvVESTIGA'BILE, adj. [che non fi 
puo inveſtigare] that cannot be in veſti- 


Sint 


_ InvesSTIGaME'NTO, 5. . [Vinveſti- 


gare] 4 diligeut 
3 tracing, 


InvesTIGare Ldiligentemente cer- 
care] to 7eflugate, to trace or find out 
by fteps, to ſearch or enquire diligently. 

— 2 adj. indeſtigated, 
ſearcbed, enquire 

— — s. m. [che inve- 
ſtiga] a diligent /earcher. 
 InvesTiIGATRYCE, 5. /. {che inve- 
ſtiga] tay inveſtigates or fearches di- 
ligenthy int 

—— —ä NE, . f. [inveſti- 

mento] inveſtigation, @ tracing, a di- 
— arch, 


>». noe [termine legale, dare 1 
dominio] to inveſt or weſt, to put in poſ- 
Hon of lands, tenements, or the like. 

Inveſtire [ipendere in che che fi ſia, 
impiegare una lomma di dar ari] to im- 


iy or ty out money upon any commodity 
Inveſtire {ar bene, ſtar in dovere] to 


[alla volta} - 
| wo] Ginings Smoath 


l INV 


become, to be proper , ſuitable or agvee- 
able, to fit, 72 ai 

Invettie [colpice, ferire] to hit or 
firthe, ta word. 

Inveſtire { colpire aſſaltando] ia charge 
or A upo:;r, to bit oe another, to at - 
ac 


Inveſti-e un vaſcello 10 board a ip, 
to come up with her. 


INVEST TTA, . . [inveftitma] in- 


Teftiture, a fucting in poſeffon of an e- 


fate. 
Inveſtita [ compera, purchaſe, bare 
gain, emption. 


F. ng: ri'ro, adj. inveſftcd, v. in ve- 


— 4 RA, 4. f. [inveſtita] z 22 
Teſttate, an mveſting or veſting, a | ut - 
ting in pofeſfon. 

NVETERA'TO, adj. indeterate, con- 
2 lung uſe, grown into a cuſiom, 


INVETRA RE, 2 [ridurre a ſimĩgli- 
— anza di vetro] to 
«cork like a glaſs, to thicken, to cangeal. 


INVETRIA Ta, 5. f. Lehiuſura di ve- 


tri fatta alle —_— a eee, 
Invetriato, 


Fronte invt triata [sfrontato, FREIE 
to] inpudent, brazen factil. 


Iuvzrrrva, 5. f. [ingiuria] an in- 
, Harp virulent words or 


— og, defer, Fear, ad 


Parole i invettive, abuſive words. 


IxvTZzIo'uR, 3. + [lo inveire] in- 


Teighing, inve 
INUGGIOLYRE, 7 [far venire inten- 
InuzzoLIRE, J to appetito di che 


che ſi ſia] — 22 mouth water, to 
ſet one's teeth a watering, to make one 
long far, to ſet ageg. 


INVvIAME'NTO, 5. 1. indirizzo, av- 


viamento] a Way, a means to bring a 
thing about, inſtruct ion, an introduction. 
Dar inviamento x alcuno, to inſtruct 
or give aue inſtructions how to ge on. 


Inviamento [ negozio, affaie] buſineſs, 
air, employ. | 
Invia ke [mandare] to ſend. 
Inviare | indri — ta direct, to 


Invia'ro, adj. ſent. 

Inviato ¶ inftrutto, eſperto] iaſtructed, 
experienced, verſed. a 

Inviato, s. 1. ¶ mineſtro d 
in qualche corte] an exVoy. 

Invrora, . f. [dolore dell altruĩ fe- 


. 


Icitaà] eng. 


Invidia [ indivia] endive. , 

IN VID iI E, adj. [da invidiarf} 
to be enn d. 

IxVIBIA “ATE, adj. [che invidia] en · 
ious, jealous, that en diss. 

IxXVIDIA a [avere invidia] 0 enuy. 

IVI Aro, adj. envy'd. _ 

InviDiaTO'RE, 5. #. [che invidia] 
an envious man. 


InviDIaTRICE, 5, f. [che invidia] 


. 7 


 couraged or diſheartexed, to loſe courage, 


INV 


ee eserer:. adv. [coniuvi. 


dia] with envy. 
Invipro/ <4 adj. [che ſi duole 

Favipo, [4 della proſperita cel 
fro proſſimo] envious, jealous, that en 
Dios. 

_ Invieta'ne, o INVIE TVR [dive 
nir vieto] to grow ol l or cbolete. 

IN VIOILA RE [are attento] fo indi- 
gilate, to watch, to be vigilant, to ſtand 


* ane guard, to mind or take care 


IVI TAE [dar vigore, inanimi- 
re] to firengihen, to incauiu g, to fp, 
1 L. back. 

vigor ĩrſi Ipigliar vigore, e forza, di 
vemr vigoroſo] ts grow firong and ry 


IxvicorrTo, adj. firengthened, ſup- 
ported, favoured, vigorous. 

ISVvILYRE [ſpavrire, tor Panimo] 9 
frighten, to diſcourage, to diſtrarten ar 
diſpirit. 

Invilirſi [mancar d anĩmo ] ts be diſ- 


to dejj 


I . frightened, diſcour a- 
1 out of heart. 


ISV1LUPPANESTO, 4. 


mM. — | 
— 'RE . avvilup- 
— to envelope, to fold up, 


Inviluppare ['mrigare] to cumber, ta 
mtricate, to — to liner, to teſter, 


to troubie, to confound, to puzzle, to in- 
„L 


vered, v. inviluppare. 
IxviLuv' ro, g. 1. [faſcio] bundle or 


parcel, 
I ;lipps [confuſione] confuſion, di- 
fre embarraſment, intricacy, perplex- 


hy ONS BILE, adj. [ inſuperabile} 
invincible 


, unconquerable, not to be con- 


guered. | 
InvinciorrE [divenir vincido] 78 


grow ſoft, ⁊ueat, Jlab'? . 


INvi0la'BILE, aj. [danon violar- 
8] in-violable, not ta be broken or vis 

ed, | 

INVIOLABILME'NTE, 1 ad [ſenza 

INVIOLATAMENTE, [ violare, con 
2 tede ] iviolably, intirely, ahſo- 

tely. 

IN VIOLA TO, adj. [ ĩneorrotto] indi- 
olate, not violated or corrupted. 

IXvIPERA'RE [incrudelire] fo "8's | 
= fierce and cruel, to . feeagger, te 

er. 
IX VI ERA To, 4 iuraged, mad, 


provoked. 


IVI EXIT, v. inviperare. 

IxvirgRTTro, vv. inviperato. 

IxvIRONA RE [cis con“ are] 70 indi- 
ram, to enco::ifajs or jirrround. Obi. 

IS VIsc ARE, e 2 — Te 
inveſcare. 

IN visca“To, e inviſchiato. 

INVIsTRILE, aj. Ic he non ve · 
deri] inviſible, not ta be ſeen. . 

InviSEBILITA', 5. f. ¶aſtratto d in- 
vifibile] aovifibleneſs. 

3 Ix vist- 


INV 


ady. [ſenza Wen ro, adj. longing, defrour. 
terſi vedere] & uf Invogliato [da invoglia ] wrapt or 
pens Ln s. 1. N [invito] iz- packt wp. 
Invrra uz, 4. f, | raven 


— (ire? © far dice altrui, 
che tu vorreſti che ſi trovaſſe teco a che 
che ſi fia] to i vite, to defire to come. 


er defire. 
of eccitare allure 
[ ] ts zvite, or 


Inviews [andare ſenza 
— IX 


2 


2 [invito] invitati- 


A 


— 4. . 


[che invita] 


e e 


. — 


— 
yy SY 


not to be over- 


vizioſo] i witzate, 
— to make 


TOE er 


8 adj. [barbaro, crudele] 
enhuman, cruel, barbarous, woid of hu- 


, _ * umettare} 
ay — adj. 


ECT UNO, —— 


voc [chiamar in ajuto pre- 
gando to revoke, to call 
2 adj. — -B 
Invocaro'nz, . 1. [che invõea] 
invokes. 


he that 


InvoOCcaTRICE, . [che invoca} 
He that in volles. | 


8 . {tela groſſa, 
T GLIA, 5. colla 
halle, fardelli, o fi- 


E coarſe and thick cloth for package, 


or 


carrying cloth, cloth. 
InvOGLIARE {indur voglia deſide- 
rio] to grue a defire or mind, to ſpur or 
egg on, iu make one's mouth water. 
— Tappetito, # give 4 fo- 


— invoglie J to 


Invogliare | 
| aura af), © 


Invitare [invogliare] o give a mind 


Inv1TTO, adj. [invincidile] ivvin- 
unconguerable, 


do 6 fa be 
— volpato] ts blighted, 


InuUMILIA'RE — to bumble, agg) 


n 


IN U 


Fe. vori, 5. , [inviluppo] a bu 


In — 
InvoOLATORE, g Lehe 
Invorarnrex, 4. f. 


Routine 


= 


an nir, or 


[chenon ⁊ di 


— — 1 


— 
* Idiceſi del grano 


ps ppt 


— [divenir malizioſo, trat- 


5 


— 


Inusa'ro, adj. [non uſato] ot uſed, 
222 adv. [contro 


Top) angels 25. [fuor CEulo] xe 
out of aſe, - "a 


ta la mietafora dalla malizia, e ſagneitd per. 


. crafty, cunning or 
2 
Effere in volta [eſſere in atto di fug- 


to run away. 
— {mettere in fuga] 0 
— wn to go roving or gad- 


4 1 { da involgere } 
— 5m: ] « bundle, 
s. 1. inviluppo] 4 a 


ambigu- 
a ped or ſpurred ar, mcited 


— — 4. . — 


ure or folding up. 


Involvimènto {aggiramento, malizia 
„ J 
Involvimento whe idle fory, @ 


* — rolled, 


In vot umount, v. involvimento. 
Is voTo, ad. {col primo O "> 
ſenza pro] to xo 
InurBaniTa', 
INURBANITA'DE, 
INURSANITA TE, 


Inuxaaxuo, adj. [incivile, ſcorteſe] 
uacourteous. 


In uns ans ſentrar in citta] to come 
in @ city. 


gre] to be ready for fight, to be ready 


er an 


Inz1GAG1O'NE, 5. 
—— if, 7 nia — — 


In zT ARE 
to w 0 or ſt Lay, 4 pb 


n. 


Inzoccorx “ro, adj. che ha i zoccoli 


© obey ] that has wooden hoes on his feet. 
NZOTICHURE — _ 


nd aukwward, coarſe, thick 


In zUCCa, ad. [col 
8 . os 
covered. 


InzUuCccHERA'RE, * 
9821 
gar mor upon. 


InzUCCHERA'TO, - ſugared. 
3 r 
o 
— Crinzuppare] 75 
— | [inti nelle coſe li- 
you materie che 0 incorporarle] 


Eſſere 


te M 


architefture. 
IoTa, 5. *. [la lettera greca] Dr. 


Non vale un jota, "tis not worth 4 
bes * I wwoul'! not 


yrs 
— S figura nel favel- 
72 in — 
ur. gt 


— on. were . con 
* to ſpeak in an my man- 
to aggrandi/e 


we 


kcally. | 
IPERBO/LICO, on [TipErbole] hy- 
r 4. . Cacereſcitivo & 


prone gere eke tg 


— adj. v. iperbolico. 
Ipr'nico, 4. . [ſorta Cerba} 
Ipz'nicon, on, & Saint John's wort, a 


| —. — 5. F. (ſorta di pianta] 
— "od > 5. f. Imalattia nota] 


che 
: wil 


3 the tale of 


boy ONDRICO, 
Iroco/npro, 


Iro cents a, 5. . . — — 
Iro enrro, 8. . 18 inga 


j— + [termine teolo- 
— ipoſta: ĩca Iunione del verbo 
colla natura umana] hypoflatical uniam 
of Chrift's human nature with his di- 
vine perfor. 

LreoTE'Ca, 5. f. {pegno di beni ſta- 
dili per danari pigliati in preſtito] mort- 
Ters 5. f. [ſfuppoſto] bypothefis, 


4 adj. [ſuppoitivo] by- 
pothetical. 
Iron, . . di car- 


ne, che alcuni credoni fi trovi nella fron- 
te de'cavalli di freſco nati] a little prece 


ipoT 


the 
12 lar { Ay gmt 
off as ſoon Tm as fo fu and if axy 


other take it arway /be will never after 


a great hy- 


IRE 


Irroro“r ano, 2 5. ar. [ſorta di pe. 
Irrorauo, ce marino} a beaft 
— * the ta, with @ back and a 


] to go. 
Ina, -./. [provecaments dells 
te ĩraſeibile cell animo alla vendetta] an- 


ger, Trath. 

InaconDane'tTe, ado. [con i ir 

2 7. . 125 = 
wrath, a natural i. or readi- 
neſs to anger. 

IzacoxD10'so, adj. Obi. 1 C na- 


Icon bo, adj. 
Itacu'NDo, - 


inclinato all' ira] ſoon angry, » haſh, f. 


tiſb, naturail inclined ta anger, 

rich, — — 
ee V. iracondia. 
Inaut'xSTO, 5. wm. [Vadicark] cho- 

o wrath. 

—— ad = to be an- 
» tO into a paſſion, to fret, 

1 adj. [G' ira, 1 


ira] iraſcible, capable of anger, apt to be 


bo. RASCIBILITA', 1 [aftratto 
_ InaScritita'pe, d iraſcibile } 
anger, faſſi- 


adv. Th ah. ſeu ira] an- 
2 — 1 [pien d ira] angry, in 


] @ he-goat.. Ohſ. 
wn eh the nas ee uy I 
ire, 10 
fecond of the imperative mood, 
fem perſon Wl of the imperative mud, 


gone. 

Iazos, 5. . [ſorta di pianta] the 
e er dolce 1 
5. *. [Farco baleno] the 


— 4. 1. 


— * . 


rain · bow, 
Fride (forta di piants] the herb called 
de-luce. 


cerchio di vari colori, 
the 


Tride 
ls Tre [qual dell occhio] 
carcle ⁊uith divers chu, which is be- 
5 afple or fight of 


Izonra, 4. . [modo di favellare 


derifione] irony, a way of ſpeaking parably 


55 — adu. [ per ironia] 


"novice, "+: — iranical, 


INK 
Inzazionasttirta), — 
In RAZIONABILITA'DE, 

— 
RAZIONABILME'NTE, — Anre- 
ſonably. 


I* KAZIONA'LE, v. inrazionale. 


InzAZ Oos AT TT, 4. E me- 
Inza Zion ATrT abs, 7 
Inn aztoxarrra'rz, 


B. Whatever word begining with 
irr is nat found here, ſee thaie 
that begin with inr, and you will find it ; 
but I would my reader to write 
words of this nature rather with irr than 
wth inr, and thus give the preference to 


over as the T 
cans and the of the Italians 
——— ge 

RRECONCILIA'BILE, 
cabile} irrecancileable, -A.. 2 
» Br 2 da 
RREFRAGA'BIL 
terſi confutare} # — 12 
ble, undeniable. 


In RSECOLARITA'DE, þ 
5 


— 4 — ee 
RS 


2 — of taking 
Inzzcoraro, ay — diſ- 
Appetite an immoderate 

defire of eating 

— OY adj. [che non f 


KS qa 


—— — ady. with- 


IRREMUNERA'TO, adj. [non rimu- 


8 - gg — 
RREPARA'BILE, inreparabi- 
le] irreparable. 


IRREPARABILME'NTE, ad. irre- 


— 64. (les) wwe 


Iro0Samer'NTE, adv. [con ia} . fare, 


8079s angrily, paſſionately. Obi. IrrETYTO, 1 
RO/SO, adj, [iracondo] Y paſ- — | caught ith a net. 
e, irous, wwrathful. Obi. InzEVERE'NTE, adj. [contrario di 
Inza/prart I illuminare co'raggi] reverente] irreverent, 


to irradiate, to dart or caft forth beams. 
I&KADIATO, adj. irradiated. = 
InzaDiazio'Nr, 5. . irradiation, 
 emanation of rays. 
2. RE, v. irradiare. 
Inzaccis'TO, v. irradiato. 


Inxacione'VoOLE, adj. [inragione- 


forehead vole] unreaſonable. 


1 adu. un- 
n, v. inraaionabile. 


IRGEVERENTEME NTE, adv. irre- 


Ins VII NAA, 


sf. [contrario di 
InrnEVERE/NZA, 


reverenza] irre- 


| verence, aaxt of reſpect or reverence, 


InzEVOCA'BILE, adj. [che non fi 
E nn] vven * 


Ina n [inrigare] to irrigate, 1 
water, 


LL 


— IST Jus 
Ian 10% R, of BR IsPEz1ONNE, 5. f. inſpeftion, the af? — . — 
— ler — Cirſuto ] rough, brif- — —y 10, ac. [upidito] fupe- 
Iastso RE, } f. . [ſcheraitore] a RN, Hagged or ſhagey. fied, amazed, 
Inas. F mocker, a jeerer, a de- "ret [voce del tutto latina, e val, 37] 
. 0 5. n. [irritazione] Iss A, adv. [al ogy * > at pre- brace, adj. Id Italia] alan, of 


INRITAMENTO, irritation, ſent, now, at this tre. 


peration. 


IL [andate] go, go you. 


Intra, 7 L provocare } 1 mw ITERA'RE «Lak to reiterate, to 
InnITarE, I tate, 10 he. i» inf, © 
urge, to provoke, to exaſperate or to an- ItzzaTo, adj. reitcrated, repeated. 


Iro, » gone. 
ITERATO'RE, 2. . {che itera, che 
ripete, che fa di nucvo] one that does a 


Aera adj. irritated, incenſed, 


oked, 
1 NE, . [provocamento] moment, 1— over 
<vidation IsravwTa'xE0, 7 adj. (che f6fa in ITINERA'RIO, 5. .. [deſcrizione del 
IaRIVERE NMT E, } adj. [non riveren- INSTANT &/NEO, J un momento] that viaggio] itinerary, de/cr:ption of @ jour - 
InmivERENTE, I te] irrewerent,rude. is made or done in a moment. Fey. 
InrIVERENZA, T 5. f. [incivilts] - IsTaxTE, 4. 1. [moments di EITTE RICO, adj. [che patiſce d' itte 


INRIVETENZA, —_—_— want ag N e inflant, - rizia] one fick of the * jaundice. 
reverence, rudeneſs. : 1 minute. 3 42. _y =_— 
I E, rugiada] 

— | io dee ſenth, —— 


| — | rugginire J 10 Israxrzus NTB, ady. [con iſtan- 3 5. 5 ſorta d' erba] the herb 
— 88 ruſty. ny St. John's wort. 
Ianucinr ro, adj Ana, 7 + . Caomanda] in- Ju'zzzz 3 to command, 
i tenet wp — 1 be- — — 8 4 to bid. 
— dew. id trrorate, citation, | | 1 5. 1. [miſura di campo] 
Ad iftanza, at T an acre of ground. 
12 adj. [ orride, ruvido] IsTAAR [inftare} to Jucur nx, ag. _ gala] gut- 
Iro, rough, brifiling, ſhagged ITE rico, 4 j. [uterine] byfterical, —_ — — — 
Barks infutm or rough beard. ISTIGA'RE, v. — IVI Tra, adv. [ivi ] there, 
—_— > IsTHero, v. info. wy IM 0 1] of 2 
STO'RIA, £. relazione de'fatti URA, £. . congiura] conuration, 
FSCH10, . . [ſorta d albero ] lala - degni di — 0 t, conſpiracy. Obi. a | 
8 IsTorA'LE, adj. [che Junk, 5. ar. [legge, ragion civile] 
F50La, 5. f. [pacſe, terreno rac- ad iſtoria] bifforical, law. 
chiuls dogn'intorno d acqua] and, ry. In jure, according to the law, in law. 


ISTORIALM hifforically. Jun Nth, adv. [i\econdo-la 

IsGLA'TO, 2 [circondato d acqua Izronia ro, adj. [dipinto di ſtorie} ] according to the law, lawfully. 
—_— . — My SEARS — out with figures, rejreſent- —JURYDICO, adj. Iſecondo la legge] 
by it 71. 3 adv. [a modo d junbizi0 E, s. f. lautorità, 


f 121 — — ee 
e 4. 1. [ ſorta d erba 
IsTORLIO'GRAFO, 5. . [iftorics] bi- IIa — 
12 adj. [eftratto] cxtracted, I v3; paſſion, 
drawn. Obſ. wrath. 


F'STRICE, 5, . [animal noto M. B. De uu avith 
— td Ya fund here uk or thn Gin. 


by cues. 
ISOLE'TTA, 5s. f. [dim. di iſala] @ 
Aittie ifland. 
Is0/Po, 5. ::. [ ifaps] _—_ a plant. 


ISO@'SCELE, « 


* 


LAB 


—— genere femminino] 
the. 


I. a donna, /e aguman. 
La ¶ pronome femminino del quarto 
caſo ſingola: e] her, | 

La vedo, I ſee her. 

Li fculifaccento, arverbio, cosi di 
ſtato come di luogo] there. 

Reſtat- l, ſtay there, 

Andate la, go there. 

Chi e1a? auhous here? 

La intorno, thereabeut. 


La interns [poco pid, poco meno] 


thereabouts. 

Li git, below, down? there. 

Di la, thence, from thence. 
Andare in là ſticare innanzi t | 
reggiando] to procraſtinate, to delay, to 
put off from: day to dey. 

Entrar troppo in In in parlando [u- 

_ cire de' termini] to talk to freely, ta take 
too much liberty in talking, ta talk raſbiy. 
_ Saper piu Ia, fo be ſharp, fly or cun- 
Far piu la, #9 go farther. 
La notte & aſſai bene in la, it is late in 
the night. 

Qua e Ia, here and there. 

La giu, there below. 

Piu la, farther that wiy. 

Verſo la, towards that place. 

La [cio] it. 

La mi piace, it pleaſes me, I lire it. 

LaBa'RrDA, . f. arme in aſta] Hal- 
berd or halbard. | 

LapazDa'ccia, 5. F. [peggiorativo 
di labarda] @ clumſy balberd, an un- 
wirldy halberd. 

LA BIA, g. J. [faccia, aſpetto ] face, 
countenance, look. Obſ. 

LABBRICCIUO'LO, 5. 77. | piccicl la- 
bro] @ ſmall lip. 


L'ABBRO, . n. {eftremita della boc- | 


a, con la quale fi cuoprono i denti} ip, 
pl. No oa 4 F F 
Labbro [orlo di vaſo] @ brim, lip, 


Labbro feſſo, a bare lip. | 
Labbro ¶ ſorta d' erha, che ſi dice, lab- 
bro di Venere] Virga pajteris, ſulier a- 
"veed or the tec il. 
 LasnBrv'ccro, 5. . [ diminutive 
di labbro} pretty Lp, little lip. 
LaBBRU'TO, adj. {che ha le labbra 
groile] blubber lit ped. 
LaBE, . f. | macchia] 4 ſpot, @ 
Hain. Obſ. 


4 


LAC 


La'BERE [ſrucciolare J fe Hie c. 
Ci le alnug, to fi, to fall. Ob.. 

LaBERFSNTO, 5s. 32. [luogo pien di 
vie tanto dubbie e inirigate, chi chi 
vi entra non truova modo d ulcirne] @ 
labyrinth or maze, 

Laberinto [tbrogFo] Libriath are, 
trouble. hag 


La'BILf, act, {cxdevole, lu! vice] 
Siding, giiding, fiippery, falling, tran- 


los. 
LAnRTYN To, v. laherinto. 
_ L&BOLE, v. I bile. | 
LaBO'RE, 3. m. [iatica} laltar. Obſ. 
— alcun labore, xv: bout any trou- 
LABORIOSAME'NTE, adv. [con fati- 
ca] laborioufly, painfully, hardly. 
- F. [fatica] 


| CRIO<LT A), | 
_ LaBoRIOSITA'DE, ie, fatigue, 
LaBORIOSITA'TE, J trouble 


LaBoRt10's0, aj. ¶ faticoſo, difhi- 
cile a farſi] laborious, painjul, hard, 
teriſame.. 3 

Laborioſo [che ama la fatica] [abs- 
riaus, induſtrious, that takes pains, that 
works hard. 


LABRUSCA, . f. @ kind of quill 


grape. 3 3 
Lacca, 5. f. [ripa] ban of a river, 
the ſcaidt. 
Lacca [ ſcoſceſa] @ deſcent, a dun- 
fal, hill. | 
Lacca [luogo concavo e haſſo] a deep 
or law ploce, a mudiy place. 


Lacca * colcia d animali 
quadrupedi] leg or buttock. | 
Lacca di ſalvaticina, a hauuch of ve- 


niſon. 
Lacca di caſtrato, @ leg of mutton. 
Lacca [color rotſo, che adoperano i 
dipintori} lacca or lack. ' 
Cera lacca, ſeating wax. 
LACCHE', 5. m. { fervidore da corſo] 
4 lackey, a ject bey, a running joot- 
Man. 7 
LAcCHE'TTA, 5.f. [ſtrumento col 
quale ſi giuoca alla palla, teſſuto a rete] 
a racket to play at leunis ⁊uitb. 
Lacchetta { coſcia d' animali qua- 
drũpedi] leg, Luttock, haunch. 
LACCHE'ZZ0O, : 4. m. [ cola ſapo- 
LACCKEZZUNO, = e piccan- 
te] a dainty or ſavucury thing. 
— s. f. [cheppia, peſce di 
mare] the ſhad-fijb. 


La ccio, s. #. [legames © cappio] a fenny, plaſhy, full of fens. 


I. AD 


Lacc'o amore, hee /t. 

Laccio inganno, inſidia] amb, 
fares, treachery. | 

Ufc:r det laccio, to get out of tron fs, 

Laccrve'le, 5. . dim. di lace o] 
nave, win, bring, to catch birds or 
beafts by the legs weith. | 

Teuer Feciuolt (o inſiaie] te lay a 
ſnare or au amùiih. 

LACERAME'NTS, 5. u. [il lacerare} 
laceration, a tears or rendiucg in feces. 

LacEtr at: Cibra ar, rompere] ta 
lacerate, to tear or pull tn pivces. 

Licerar» {[wormorare} to d:fame, 10 
revite, to min or beſpaiter, to rail at. 

Lacerwe ſrovinue] te read, to tear, 
to tear off, to tear in f ices, to ruin, to 


LacERA“ To, adj. laccrated, tors or 
pulled to pieces. 

LAcERAZ ONE, 5. F. [lac-ramento] 
laceration, a tearing or pulling to pie- 
ces. | 
LA CERO, adj. flacerato, ſtraceĩato] 
torn, ragge tl, in rags. | 

Lac R ro, . m. [la parte piu nerro- 
fa del braccio] lacert, a fineww. | 

Lact, av. [di luogo, Ia] there. Obſ. 

In laci, that wwoy. 

Laco, 5s. 2. [lago] a lake. Poetical. 

La'crina, 5. f. [lagrima] @ tear. 

Lacrima [gocciola] a h. 

LACRIMA BILE, adj. [atto a mu- 
ver lacrime] lachrymable, deplorable, to 
be lamented or wept for. 

LackIMAa'LE, . . v. lagrimale. 

Lackima'NTE, 4. Llagrimante] 
cvetping, crying, iu lears. | 

LACRIMA'RE [lagrimare] ta weep, 19 
cry, to ſhed tears. TT 

LAcRIu To, adj. [che ꝭ ſtato l. crĩ- 


ato o leplored, lamented, be - 
* Bogan) deplored, lamented, \ 


 Lackimazio'Ne, 5. J. v. lagrima- 
zione. 

Lackriwo'so0, v. lagrimoſo. 

Lacriukz “vol. E, v. l:grimevole. 

LaCRIXNOSAME'NTE, adv. v. lagri- 
molamente. 

Lacv' a, s. f. {laguna, ridotto d' ac · 
qua morta] a mor, waſh, en, a moor- 
iſh, Plaſby er, ferny ground. | 

LacuNALE, adj. [di lacuna] fer- 
iſh, mooriſh, plaſhy. 

Acqua lacunale, fanding water. 

Lacundg'so, adj. [pien di lacune] 


La'Dano, g. m. [\iquore che geme 
SC : Aale 


— gh an rao, be won 
there where the others were. 


Frate ladico, la; 
LaDo, adj. v. ſaido. Obl. 


La Dove, adv. [dove] there 2 
LapnrN0, 5. . [dim. di ladro! a 
-dettle thief. 


La comodita fa F uomo ladro, oppar- 
dun ih makes a thief. 
Laprona'ja, 5. J. [moltitudine di 


a! neft of thieves, male - adlniniſti n- 


„ rare, 5. . [ladronec- 


cio] theft, robbery 
— 5. m. (dim. di la- 


dro] a little or 


Joung thief. | 
 Lapro'xE, 5. 1. [aflaſſino] @ High- ws 0 [il agrimare] 
„Lacan, f. [i 
lachrymation ſhedding of 


man, a robber. 
ADRONE'CCIO, . . [ ruberia ] 
| theft, rabbery 
| 74 — adj. thiewiſh. 
Laauccio, 5. . {dim. di Jadro] 
4 little thief. 

Laz'vTRO, adv. IRA dentro] there 


Laccrivu's0, } 

4. Mt. { diminutive 

Lenz Tro, 7. . (dim. di 
a little lake. 


Lievati quinci, e non mi dar piu lag 
0 


„R . m. bu Ege. 


lagno] complaint, 


Laue so, (che fi 
. adj.. [ _— 


luogo, ove elle 3a- 


34 
dunano] la.. 


| 


Lack 'XTE, adj. [che lagrima] 


nere] 0 to » 0 tc * 
a Pa SFr 


2 Al 
5 
a fen, a or 4 Meer, a 
mooriſh, fennifh 


Lich, s. . ag er 


aveeping, crying, in tears. 
LAchMuAAR [ verfar 


» 


lagrime, piag- 


cole} to drop. Af 


Ea ul 
. 


N 
tears, a 


ing. 
Loma 5. F. (dim. di: lagri- 
ma] a liaele tear. 
Lacnneevor.s, 


lagiime} deplorable, lamentable, pitifid, 
2 © lamented or i- 
eee adv. =” 
GRIMO/t 0, pieno di Jagri 
me] 1 4 * tt o 
] weeping, erying oi, fl er fall of 


Lagrim öſo doloroſo ] Jepbrable, læ- 
ble, pitiful delefu ud, moanſul, WG. 


Lacrmvu” dim. di 
ma] « little tear. —x * 


hace. * Liagone] mer, fen or 
7 2 

Lat, 5s. 1. I ſolo nel num. pl. lamen · 
ti, voci meſte e doloi oſe] lamentations, 


moanful com- 
Larca'ie, adj. [di ico] ſecular, 
Abies — habir. 

Signore laicale, a temporal temporal lord: 


n adv. alk uſan- 
Latcant'sTr, 3 28 hie, al'a 


_—J-—— 


mente] 
Ab. . aul, idly, un- 


loy, ſecular, 


Cane ad indur 


ignorantly. 
La'ico, adj. [contrario direlgieſs] — 
tempor al. 1 


LAM 
—7, eee 


2 


Laibant'nTs, 


= "Sou 


Lanna, 5. III A=. 
deformity, ill 
thineſs. Ob - 

Lata, 5. f. v. lauda. Obf. 
LaLlLD&BILE, v. laudabile. Obf. 
LTD n, w.laudﬀare. Of, 
ELatpaTo'rt, w.ludato.e. Obſ, 
Lab, v. laude. Obf.. 

L' aLTR'1ERL [pocht giorni addiĩetro 
before yeſterday, few days ago. 

Lon, 5. J. Ipianura, _— 


336 
a 

ENTER 

Venire a mezza lama, ts come ta a can- 


Dare in laccio aſcoſo in foſca lama, 70 


fall into the ſuares. 
Lama [paitra di fer. e @altro me- 


talle] 4 is fats of tram or any other 
Launtcca'ns [ulcir per lambicco] 


46 cla, ts beat rule ns brane abt 


a 


L TO, n. 

— 40 2 a duſtillare] 
a diftil, a limbeck. 
rates 4. . [i] lambire] 


1 [pighar 50 cob. 
lingua ts 
* esa 


mento che ſi lambiſce] a oboch or electu- 


ary. 
Lawnau'sca, . f. F * 
Launau'sco, .. — 
— blackbrio- 


2 


adu. [ con 
LAMENTABILMENTE, 1 — 


7 


LAM | 
lamentenze] lamentably, dolefully, moar- 
NTAMENTO, . . . 


Lansur anna, 5. f. 


LAaMENTA' Ta, v. ſamentanza. 
LamENTa'To0, adj. lamented, . la- 
mentarſi. 


LamExTATO'RE, 5. — {che ſi la- 
LaMENTATRYCE, . f. 3 mental] @ 
complainer, be or ſhe that laments or be- 


fi, lamento] lamentation, a lamenting, a 
nec 


comp 
LanenTE vez, adj. [lamentoſo} 
l:mentable, moanful, doleful, groaning, 
complaining. 


LAMENTENOLME'NTE, av. aan 
2 dolefully, whtamgly, lamentably, 


6 


Lanza, a | {dim. di lama] a 
little blade. 
Lawica'rz [piovigginare] fo rain 
ſmall rain, to drizzle. 
ac 4 s. f. [ufbergo di lama di 
ferro] @ cniraſi, an armanr for the back 


a or thin metal, a flate. 
Mater thi ice of [dim. di lamina] 
adele blade, a little thin plate of metal. 
. SUIOEOG (09 4 ru ney 
d compoſto o a foggia di lamine 
made up of ſmall flat bits of any metal. 
Lima, . J. [ incantatrice, 
maliarda] @ witch, a ſorcereſs. 
Lawmia [Ninfa] a fairy, a nymph. 
LAura, . f. 


[luce, ſplendore] light, 


u, v. 
— ron lampeggi. 
Laurscciaas I rilucere, rendere 

ſplendore a a guiſa di e di baleno] 

to flaſh, to ſhine, to blaze, to lighten. 
12 

Laurenz, v. lampone. 

Laure, 5. . [baleno, ſplendor di 


LananTaz1o'NE, 1. . [il lamentar- ſcales. 


LAN 


ſuoeo raſſomigliante il baleno} 4 fof, 
TE . 1. [frutto Puna pi 


2— is latino rubus idarus] raſd- 


Lax A, . . [il pel della del 
. 


pefo [ 
di ribalderia ] 70 all ks. 
— t. do 


Tith a awnm-n. 


LaxajudLo, 5. . [artefice di la- 
na, che trabbrica panni di lana ] a wro:/- 
man, a clothier, he that makes clath ar a- 
y other woollen fluff. 

LaxCE, . F. [bilancia] aballance or 
Poetical. 


LancEe'LLa, 5. f. __ di lance] a 
ſmall ballance or ſcales. 

Lance'tTa, 5. f. ph. the flile- 
Fin or cock of a 

Lancẽtta [ſtruments per cavar ſan- 
gue] à lancet. 

Lax'xcra, 5s. . I ſirumento di legno 
con * in punta, per cumbattere] a 
lance, a ſpear. 

Abbaſſar Ia lancia, to couch or reſt the 


Portar ben ſua lancia, to behave one's 


elf prudently in an affair. 
Fa una lancia un zipolo, 10 ride a 
free horſe to death. 

Lancis'rE [avventare, © gettare] 10 
burl, tu dart, to fling, to throw or ſhoot. 


Lanc are [percuoter e ferir di lancia 


to ftrike — * Yr wa 
Lanciare | iperboleggiare, aggrand're 

. ci 

aggravate a thing. 
Lancia'nsr | 


av 4 is ſhea, wh NY 
yy FF lo ſpazio di quan- 


4 un alta da lanciae] 4 durt- 
Lanciata I calpo di lancia] @ hit or 
blonw with a 1 
Laxcia ro, adj. hurled, durteil, v. 
lanciare. 


LanciaTO@'RE, 5. . [che lancia] a 
lancier. | : 
LaxcriaTRYCE, 5. /. [che lancia I/ 


1 5. 1. {lancia grande} 


lance. 
ene 1ONTE'RE, . . [tirator di 
lancia] a lancier. 
/ . [feris di lanciotto] 
to hit, to fvike or wound with @ lance. 


: [colpo di la- 


Laxcio'rTo, 5. 1. Caſta da lancia · 
re] aj or dart. 


— s. f. [ piccola lancia] a 
Lana, 5. F. [pianura, campegna, 
preteria] a bcath, a down, 4 fam, « 
La'xDra, 5. . [puttana] @ hor: 
or trull. | 
Lax a, . . [acqua di for Paranc: ; 
orange-water. 
LaNnGORE, . . v. languore. 


LanGUEGGEHA'RE, v. languire. 

LANGUE'NTE, adj. [debole]} lan 
guihing, faint, weak, feeble. 
— Lame roſ ] larguifoing, a 


bh EY * 
1 languijhing, Jai 225 


Laxscuinz'“zzA, 5. f. 
— faintncjs, £21, want of 


La'%G UDO, adj. [ ſenza forze, deo 
- 4 , fiaceo] langm/bing, faint, weak, for- 


LANGUIDC'RE, 5. . [|languidezz3] 
fammeſi, weakneſs, want Ef ſtrength. 


Lax cura { mancar di forzr, iveni- 
re, indebolire] to langniſb, to Inger, to 


Jon your ſelf. 
LANGUISCE NTE, v. 


LaxGuo're, 4. . 
Lax cu Ras 4. 


ve x or fret jour {ef jÞ 

Lania'rE [ibranare] 10 3 
ces. 

Lax1a'To, adj. tern to g 

LaxIATOPE, 5. n. — that 
tenrs to pirces. 

LANIE'RE, 5. . ¶ ſorta di filcone] 4 
lamer, a flar-harvh. 
Laure zao, adi. — lana} n- 
played in woolly 

Laxtrycio, 5. . (lavoro di lana] 
Troollew manufacture, the art of Meuning 
or TeaVing Wo. 

LANTrico, * Cattenente 2 lana! 
ae. 
Laxruo, . . {artefice che lavora 
la lana] a αα˖ti en dur. 

Lang, adj. {di lana] wwooler, of 


Panno lano, wwooeller cloth, cloth. 
LaNno's0, adj. [piew di tans] wool, 


full or plentifidl of avool. 


Linoſo [plas] ongh hain, rag) 
briftly, 


LAaNTE' a. s. f. [firumento nel 
quale ſi porta il lume per difenderlo da: 
vento] a lantern, or lantlarx. 

Lanterna {[fana'e delle torrĩ di man: - 
na] the lanthorn of a watch-tocwer. 


Lanterna magi — — 5 
ſtra gli i per reſrazione capovolti 
magical #, a ſmail optical inſtru 


ment 


LAP 
ment which ſhews ge hidc- 
ous monſters. as we X 
Lant&na [que la parte, che in cĩma 


degli edifizi © ſolleva dal tetto, ed & co- 
me coperta del rimanente] a lantlorn, a 
-fietle dome or cupala. 

Adunitrase altrui lucciole per fanterne, 
to make one halis t e that he 11.509 if macte 
of green abcije. 

LaxreRNa to, 5 m. {che fa lanter- 
nt} & Lunteru uur. 

LANTERNE'TTA, 5. ft. 

LanTERNYXO, 5. n. 
2 little lentcin. 

ELANTERNO/NE, 5. n. {lanterna gret.- 
de] a great lantern. 

LavwTERNYToO, adj. [magro, ſe c 
a gui di lanterna] @ burlogfque efelbet 
to & han man. h 3 

Lax v'GiN R, . J. C peli morbiq i, che 


lanterna 


conlinciano ad apparire à giovani nelle 


guance] down, downy beard, ſoft hair, 
the foft «veel, cotton, nap or moſſineſs of 
itte ar trees. 
Laxu'/GcGiss, v. lanugire. 
Laxucinoso0, adj. [pien di lanu- 
gine-] doxuny. 
Laxu”ro, adj. [lanof»] roo!!;, full 
of I30l. | 
Tu ſe' una mala lanuzza, cen art a 
wicked fellow. 
— s. f. [dim. di lana] nail 
av. 
LAxN'zo, s. m. ¶ ſoldato tedeſco a pie · 
di] @ German fact foldicr. | 
La" OLTRE, adv. zonder, there. 
Lao/npe, adv. [per la gu-l cola} 
Tvhereupn, therefore. 
Li onde, adv. [ di dove] from 
wwhence, evhence. 
Lxaove, adv. there, where. 
LaPa'ziO, 5. n. {iorta der ba, e ra- 
2 ] the herb ſorrel, Monks rhubarb, 
doc 


La/prDa, 5. f. [pic'ra, ma fi dice piu 
proprtamente di quella, che cuopre la 
tepoitura] fene, but more freperiy that 

flone avhich covers ihe grave, a tomb- 
ſtone. 

LAPTDA RE [percuotere con ſuſſ:] 7 
floae, ts hurd or throw: flencs at. 

Laib ATi, g. rt. [giojelliere ] a {2- 
pidury, a jeaveiler. 

LaPrpa'To, adj. foned, 

LaP1DATO/RE, s. m. [che lapida] a 
berler ꝙ ſtaues, he that tunes or throws 


flones. 


LaIDAZTI ONE, 5. f. [i lapidare! 


. pidatiun, a floning tu death. 
La'PIDE, 3. J. [lapuda] floxe, à tomb- 


jlune, 


L+pide {pictra prezioſa] @ precious 
„aue. | 
LAPTDEO, adj. flony, as hard as a 


ane. 

Lartno'so, adj. [ajoſſo] full of 
ones. ſtony. 

1.47328 [ridurre in lapilli] 7 
ent ite, Pracll flones. 

Larw Iro, adj. cut inta finall 
Rigs. 

Loa VtLO, 5. . C pietruzza] ſinall 
A Witt, Nut. 

LaftSLa'"ZZALO, . m. pietra pre · 
ion di color àz:zurro con vene doro] 


LAR 


lapis lazuli, a fone of r-, of 


avhich ver million it made. 

La'PPOLA, 5. /. [ſorta d'erba] bur 
dach, hun. 

Lar?0OLO'NF, g. . [gran lap pola] 
large bun or burdock. 

Lax DARE {mett-y Iudelle nelle car- 
ni] ta lar. i. 

Laa ban u'R *, g. F. [il lardare] lar · 
ing nf mcat that is to be roaſted. 

LARDE'LLO, . . [pezzual di lar- 
do] & Prall flice of lar, lurdoun. 

Las bo, . . [graffo, tirutto, ed & 
comunemente di porco] lard or bog's 
creaſc. | 

Lakpo' NE, . m. {cane di porco 
graſſa e falata] lard, bacin, fickled 


park. | 


Gittar i] lardo a” can', ta make bad. 


uſe of er tune's git. 

LarGa'Ccle, af. [molto largo] 
Very Tide, | 

LARGAME'NTE, adv. [ampiamente} 
largely, avickediy. 

Largamente | lberalmente ] frcely, 
liberally, bountzfully, generouly. 

8 (pienamente] fully, in- 
tire ly. 

gam copĩoſamente, abbon- 
— largely, plentifully, ab un- 
tly. 

Larzamente [ciffuſamente] diffuſely, 

more at large. 


Lac A [allargare] 10 widen, to 
make wider. 


LarGa'To, adj. widened, opened. 

LARGHEGGIARE [dare alvlita, pro- 
ceder largamente] to g:w'e leave, to uſe 
Freely and generouſly, to ſbeu bounty. 

Largheggiar di parole [ prometter 
moito] ta promje a great deal, to be ve - 
ry generous in words and promiſes. 

LARGHE'TTO, adj. Idim. di largo] 
a little wide, ſomewchat wide, 

LARGHE'ZZA, 5. . Tuna delle di- 
menſioni del corpo folido] breadth, 
aurdene;s, largenejs. 

Lwghezza [liberalità] largencſs, li- 
berality, gift, dale, preſent, dnative. 

Far lar ghezze, 10 intake preſents, ta be 
liberai. 

Larghezza fabbondanza copia, pie- 
nezza} pleatifuily, plenty, fore, copiouſ- 


neſs, great 21. 
8 licenza] perm:/- 
ien, leave, liberty. | 
LarGarTa', s.f [larghezz5] 
LaRCRHTIrA DE, ( Llargeie}s, leber- 
LARGHITA'TE, ality, v. lai- 
gh 22. Obſ. 


Fate larghi'a dĩ qualche coſa, 70 be li- 
beral, to make jree with @ thing, to uſe 
it free. y. | 

LaRrGIME NTO, v. largità, Obſ. 
LRC RE [ dare] fe give liberally 


and largely, to beflow, to grant, to per- 
3 
Lakcrre, 4. J. [lsrghezza] 
LARAC TTA“ DE, & breadth, æuidencſs, 
Lancrr TE, I largeneſs. 


Largita {magnificenza, liberalita] 


e liberality, bounty, dole, prefent, 
native. 
Lak GC“To, adj. beſtocucd, given. 
LaxGrro'RE, 5, mr. [che largiſce] a 


LAS 
likeral gi ver, a prodigal ſpender, a frank 


befterwer. 2 
LarG1z10'NE, 5. . [larghezza] A- 

beral expence, f5 | * ? 

LARGO, ed}. [che ha larghezza, con- 

trario di itretto] broad, Tile, large. 
Via larga, a broad ty 


Panno largo, 6r:ad — evide cloth. 

Cofcienzs larga, à large conſcience. 

Largo {cop oſo, abbondante} copic, 
Flantitul, pleitti cue, abemuding. 

Lega menſa, plentiful dimer. 
Largo di viti e d ubori, h of wwe: 
and treet. | 

Largo [maznifico, liberale] free, 
ben til, magmyicent, ibcral, courteous. 

Che piu largo fu Dio a dar fe ſteſſo, 
becauje Ged was more bountiful in giving 
Lianſclf. CS 

Largo [vantaggiolo] a.fantagions, 
profitable, goed, honcura' le. | 

Fark far largo [farſ aver riſpetto } 
to make one's ſe!f to be reſpected and ha- 
neured. : 

Farſi largo agli onori, a advance 
— et ry 


Largo, . m. [larghezza, ſpazio] 


 beadth, wridenejs, largeneſs. 


Dun largo tutti, e ciaſruno era ten- 
do, they arere of the ſame large ne ſi, and 


Giuocar largo [non s'appreſſare] fo 
lay er fight at a diſlance. 
Andar largo da che che fi ſia andar- 
ne ioniano} 79 bear , te tate ſea rum, 


te ſtand off or at a diſt anc e. 
Alla larga, adv. largely, Plentiſully, 
ab: mdantiy. 


LarGu'ta,s ff Iſpazioſità] breadth, 
<0! deref;, largenej;, extent. 

LA RIC r, 5. iu. Talbero di grande al- 
trzra] rhe lurch tree, a lofty kind of tree 
grewing in Larija 

Lakl, Det lari, ares, bouſbo!d Gol; 
among the Raman. 

LakTNGE, g. u. {boc:a della canna 
de pol moni] larynx, the threat or the 
tc of the ⁊ciul-· pipe. 

LARO, F. u. [forty di peſce] @ fca- 
ceb ar c gull. | 

Lasva, s. J. {!pirito] larva, gioft 
ei phantom, a WiHlktn fhirtts 

La va | velte cor ratatta per ron efcr 
coneſc'n's] cloaths: to diſgnie one's felt” 


bike maſynerude habits: | 
Larva Iinaſche. a] a viſard or wizard, 
4 2 


LAsA “GNA, 4. f. [paſta di firina di 
gra o, che ni diſtende ſottilmente (pra 
graticei, e ſi fecer per cibo] @ kind of 
thin faſte cut into fiices and dry'd, bout 
in water or broth, then put into @ dijÞ 
cor preted cheeſe and flare of freſs buticr 
rider and cer them, a diſt, I bene, 
Eitle known in England. 
LASAGNA'jQ, 8. 1. {che ſa o vend2 
8 laagne) 


of paſte called laſagre. 75 


Lasacv088, 5s. 2, (uomo grande 
e (cipito] a coxcorh, a filly fop, an auk- 
avrard filozv, a dunce. 

LasSCAa, 4. f. Lyeſce d*acqua dolce] 
a roach, a freſh water mullet. 


LascHiTa', 4. . C aſtratto di 
LASsc HTT nE, laſco, pigrizn, 
Lascurra rr, J poltroneria] ſoth, 


truonery, cane. Obſ. 

Sufpoje awe had it from the French 
Lachete, which anctently cs wrritic.s 
Liſkhc'e. 

LASCIAME'NTO, . . [Il laſciare] 
a leaving, abandaning, forſaking, quit- 
tung. 

LASCIAMISTA'RE, 4. M. & Ful 
gur appellation of a quiet man or Women 
Hat mind their buſi ne ſc. | 

Effer pieno di Life aw ſtare, fo be tir - 
ed and defirous of a flethful reft. 

LAscix ak [ron p« rtar ſeco in par- 
te ndo che che ſi ia] % lende. 

Ho aſei to in mio libro a caſa, T have 
le/t my book at home. 


La ciae abb rdonare] i leave, to 


Jann to abandon. | 
ſciare in Naſſe, to ebandom. This 
proverb is taken from the fable of Aria 
ne, who was left by Thefers in the fland 
of Naxes. 

Laic:ive [permettere] to let, to ſifer. 

Laſc ate lo vede e, bot ne fee is. 

Lacie t ar, let that alone, don t 
meu . het. 

fortear | | 

{I que quantunque turbato il vede 72, 
non lai-'d + dire il parer fro, evo j 
ke ſuæu bim perplexed in his mind, ſtili ne 
taid him bis ch inion. | 

Laicjare ¶ fare crede, legare] t leave 
or bequeath. 

L+iciare [ſciogliere il cane dal g iun- 
zagiio dirtio alla fiera]̃ to fe degs offer 
a wild beaſt. 

Litciar Ia briglia al cavallo, ts : 
10 the reins of @ horſe, te give him the 

ad, 


Laſciarſi Criſerbarſi, conſervarſi] 23 
keep, to preſerve. 

Non me ne fon laſciato un fiaſco, I 
lave ot one Lolile left for my fi. 

Laſcjarts andare «ile patuon, ts ad- 
«ict, to aband: one” ſelf up to pofſiens, to 
grætity one's paſſions. | 

Lascra'To, v laſciamento. Ob. 
_ Lascta'To, adj. left, nbandered. 

LascvBiLe, adj [diſſoluto. licen- 
ziolo] licenticus, lexuid, looſe, d glue, di- 
| för. ler 's 

La'sc10, . . [Clegato fatto per tei- 
tamento] a legacy. 


Laſcio teſtamento] @ ill, a tefia- 


Nut. 


Laſcio I guinzag i0] 4 L,. for digs er 


bounds. 

. Andare al la%io [tener faor deile fila 
i cane in guinzoghol ts caft or throw 
off the dogs. 

Andare al laſcio del cervo, ts Hu 
the ſtag, ta caſt or throw off the dogs at 
the ſtag. 

LAscrro, 5, n. {legato} a legacy, 


LAS 
Lascrva, 4. f. u. laſcivs. Ox. 


Las crvantt'xTE, adv. lajervicafly, 


kacherofly, wantonly. 


Lascrv.i/xza, 5. f. [lafcivia] lajci- 


Wuſrr;s, wantoneſs, lu. Obi. 

Lascivz“T ro. aff. dim. di laſei- 
vo] wwarten, frolickſome, lin. 

LasCr'via, 5. . [movimento diſo- 
neito di corpo, e d' an mo diſſoluto] laſ- 
civianſuc ſi. lechery, ewantomeſs, luſt. 

LascivixRe, v. laſciviare. Obſ. 

* CIVIE'NTE, adj. lay, aildicte 
do lit. 

Las cw [livenir laſcivo] to- 
date, to grow laſcivious, leactertus or 
TwA4t07. 

Las ctyrræ, v. laſeivia. Obſ. 

L asc vo, aj. Lehe ha Þfcirii] /af- 
ci vigus, leacherous, æuantun, dH. 

Parole latcive, elſcene, baxwily 
aul. | 

Laicivo [v2gahondo, ditoluto] d- 
lute, vngabend, lewd, Boe, licentious, 
wy nn | | 

-ASCO, adj. [pigro, vile] flowv. t- 
ful. ſiun g iſb, dull, iam, — 

Lassa, 4. I. [guwmzagli»} a farticu - 
lar kind of collar for hunting di. 

Las VEE [itancare] te veary, to tire 
or. ati as. 

E+#a » [laſciare} os leave, t forſake, 

te aden. 

LassaTYVo, adj. [che ha virtũ di 
lem re, e Molliſicare] laxetrue, locſcuing, 
of ening. 

Lass AT Vo, ach. ar tive. 

Las Aro, aj. I ttanco] wraricd, 
tired, ſati, uell. | 

Laſſato ¶laſciato] ft, forjaken, aban- 


LasSaZz10"tE, 4. J. [Hacchezza] 


 avear nels, tamueſs, l:ffilude. 


LASSEZTZA, F. f. Idaachezza] LA. 
tude, æucarmieſe, ſaintuc ſi. 

LAsSsO, aj. [ lanco] weary, tired. 

Sono me Ito laifo, I am very Weary. 

Laſſo finfciicr, miſero, meſchino] 
miſcrutle, unhaj; py, dijconſuate, Iwrelch- 
cel 


Laſſo [e ſclamazionc ] alas 
Quante lagrime iaffo, e quanti ver ſi ho 
gia ſparſi, alas] ki many tears bade I 
ei, aud how many werſes have I 
turown any f | 
Lassu\, o LA SU, Þ adv. {in quel 
LassUs0, luogo alto] 
there aonve, 
Las TRA, 5. f. [ pietra molto groſſa 
e q i {nperticie piana] @ flat broad fione, 
a inte. 
" Parre uno in ſu le laſtre [nccilerlo] 
to ill ene upon the jÞot. 
Lasraica/rt [coprire il ſuolo della 
terra con laſtre] ta pave. 
LasTRICA TO, aj. [coperto li la · 
ic} pd l. 
Las rRICA Tro, 2 5. m. [i coperto 
La'sTRICO, di lalize] fewe- 
ment, payed place. 
> ti 5 laſtrĩco ven re in eſtre · 
ma nec-flita} to be reduced to his laſt 
fritts, to be wery foor, to come to beg- 
449. 
- — 6. J. Lil laſtricare] 


@ fawing. 


LAT 


EasTRO 7, 5. 1. [lara grande 
large broad fue or So on 

Laltrone (quella pietta, con Ii qe 

fi tura il forno] a brood Fore avith wubich 
bakers ſtut theory over. 

LasSTrw'cia, 3. . dm. di laſtio 
4 ſinall frat ſlene or flote, 

L& sv), v. ffi. | 

LAT#"ERA, 5. n. [oſcurità naſcan- 
dig io] Hen place, alu, ale, a 
cloje corner, & beltr. 

Afﬀu tt mo aperta Ia latebra, nw 
you know all, Dame, 

LaTEBRO'SO, 2%. [naſcoſto] dark, 
Shady, full of adus, betes or hiding pla- 
cet. 

LaTE'NTE, cui. oſeuro, na coſo] 
—— cigſe, ſecret, dur, ſhady, hiililex, 

RT, | 

LATENTEME'NTE, ad. Laſcoſamen · 
te] wm A concenitd manner. 

LATERA'LE, 44). [da fiarchi] [ate- 
ral, belonging ta the fies of any thing, 
ie drayt. 


LATERALYE'NTE, av. Ida' fian- 


chi, d. lati] 992 te fades. 


LarzRTNA, 5. f. ceſſo, ſogna, luo- 
go dove ſi gettano le immondizi-] a 
dunugiil. 

LaTEZZA, 5. f. [hatidudine} latz- 


tute, breath, largeneſs, wwideneſs. 


LATIBULO, 5. 1. [nafcondiglio] a 
Bilden place, q lurking Hole. | 

LATINAME'NTZ, ad. | irgamente, 
agialamente, agevolmente] largely, ca- 
AY. commodzoufly, conventently, com; er- 

ly. | 
Latinamente [alla Latina] ze Latin, 
according to the rules of Latin. 

LATINA'RF, UV. latinizzare. 

LATIXIr , s f. [I bngua Latina] 
the Latmtoncuc, 

LATINIZZXRE ſdire latinamente] 7 
ſpeak, to write or turn into Latin, to j lay 
the pedant or jchochnafter. 

LarT NO, 5s. m. {linguaggio, idio- 
wa] lauguage, idiom. 

II cavaker che intenſe qu-! latino, 
ferma il e vallo, e ron fa che ſi are, the 
eig ⁊ ul mer lo that ffeech, flops 
ihe horſe and doth wot know what to du. 


E cantiuo gli augelli, ciaſcuno in u 


latino, aud It the birds fing every one 
in hig Way. 

Lino [ragionamento, diſcorſo] /- 
courje, ſpeech. 

Latino [ dottrina] lcarning, known 
lege, dodtrine. 

Latino Ila lirgua Latina] Latin or ihe 
Latin tongue. 

Litino di cucina, Ho Lot 

Latino falio, a Lain, an incon- 


gruity. 


Latino, aj. [4 lazio] Latin or 
Latiue. 

Dimmi ͤs'alcun Latino & tra coſtors, 
tell me if there is any Latia amongſt 
thoſe. 

Favell Latina, the Latin tongue. 

Latino [chiaro, piano, inteiligibile] 
clear, plain, intelligible. 

Latino [1:rgco, agiato] broad, Tie, 


fhacinus, CORDS, ceſy. 


Vela Latina [ pezie «di vel2 dr frma 
triangolare] the mizzrn ſail d. bi. 
; L. tino, 


ä 
fe 


LAT 

Latino, av. [alla Latina] in Latin, 
luer the furm and f, of Latin. 

Parlar Luino, fo ſpeak of Latin. 
, — bocea, ffandering, that 

IVES 

LArrru'bixr, 5. /. [larghezz1] l- 
ini, breadth, 5, wideneſs. 

Luitudine di cuore, rule, affa 
hiiity, courteſy, kindneſs. | 

— (appreflo i geografici, Far- 
co del meridiano d'un 2 tra 4 = 
Fequinozzale, preſſo gli aſtronomi, Har- 
co tra — en. ſtella ful cerchio 
di latitudine della medeſima] /atitecte. 

LaTO, . *. ¶ parte deſtra o ſiniſtra 
del corpo, fianco] file. 

Lato deſtro, lato manco, the rig it or 


— 
0 
Laſciar da latc, . apart. 

1 

e 

Ma queſta vers ſeritwin molt lat 
but this truth is written in ſeveral pla- 
ww lato, every where 
Sula da jo — 
Mer, fifter of 

= &4 g © - + co PR 
-eide, broad, large. 


Ale hanne late, e cell, e viſi umani, 


they have large wings, and the neck and 
face of @ man. Dant:. 


_ La'rora, f. [N. di lato] the fides. 
LAro nE, g. m. ¶postatore] @ hearer. 


LaTRAME'NTO, 5. . [il latrare] a2 


bearing 


8 [abbajare, ed ⁊ proprio 
de canti] to bark, to bay. 

Latrare [ ] to cry, to lament. 

LaTRA'TO, 5. 1. [il I. trare] a bark- 


* adj. barked, bay d. 
LarxATO RE, 5. 1. {che latra] a 


Latara, s. f. [culto dovuto a Dio] 
2 or reverence, worſhip 


— 6. F. [laterina] a dunghil, 
a lf of eſſe, a prong; » the fink of a pri- 


LaTRO, 5. . [ladro] a thief, a rob- 


| LaTrocr xo, 5. 9 
— 1 latrociny, larceny, theft, rob- 


LaTROCY'n0, a. [abhominevole} 
„ dete 


Larra, 4. . lecompoßsion di meralli 


dilteſa ſottilmente] larten, lattin, iron 
tuned over. 


LaTTa'o, che ha latte] that 
29 | 


2 — 1. 24 how d'erba] 


LaTTajuoto, 1. _ = de'pri- 
mi che cominciato a metter quando fi 
latta teeth. 


* NTE, che latte 
adj, [che prende latte] 
Lanante [che latta} that ſuckles or 


that 
2 


ſeurjy or ſeald 


1A 
Navrice latte, e. 


— we? to give ſuck, to 
a child. 


0 Lattare un bambino, to 


— Cſorta di liſcio] vir- 
yo a 1 


Latte di gallina 1 me 


avere di migliore] the beſt. 
In caſa tua vt il latte di gallina, they 
atways eat of the beft in his bouſe. 


LAU 


4 55 Sei Sn 
e dappoco dunce, a bbckhead, 
 $Fom 2 


ven, 5. . (luogo dove ſi la- 


7 


Lava, 5. f. [pietra lazagna] 


flake, a kind of foxe. 


—— 4. m. [il lavare] 4 
erung, 5. f. [lavatura] a waſh- 


. . ¶ donna che la- 


Lavanpa';a, 
LavanDa'ta, 


Lava'ns [nettar una coſa con acqua] 
to waſh. 
Lware [hagnare] to waſh or water. 
Lavar las teſta ad vio {dir mal di lui] 
to ſpeak ill of cue, to rattle him. 
Me ne lavo le mani [non voglio im- 
——— F xraſt my hands of it, IU 
not hing to do with it, FI not be 
. Paltrs [giorark fram- 
na man l. va Fa 
bievolmente] 70 help one another. 
1 —— mandarlo a 
to wv 1 
1 


Lavar la tefta all afino, ts [ſe one's 
time and labour. 


Lava'ro, adj. waſted. 
Lavarrvo, 4. . — a cli · 


Peſce di latte [peſce maſchio} a fb fer. 


Twith a ſoft rue. 
La bocca gli puzza di lwte [& molto 
giovine] his breath flinks of ith, be is 


22 adj. [pien di lat- 


Lavarojo, s. m. luogo dove fi la- 
va] a ever with a cock to it, to 


waſh one out of, @ laundry, a 
| pm. — [che lava] he that 


T. 


2 adj. [di latte] lafeous, 
La via lates, Lafea via, the milly 


— 5. me. C vĩvanda di lat- 
22 28 
2 „ and it 


1 
_ torn ſend 


2222 an 
a e . 
__LaTTYFERO, adj. v. latticino'o. 
LaTTIFYC1o, 5. . [umore che efce 


dal fico acerbo, e da coſe finuli] the mill — 


that comes out of the fig that is not yet 
LarrOs, 4. . [eſcremento ne 


2 del capo] ſcurf or 
Lore. "3 (che ha lattime] 


Larro'n zo, 4. 1. [beſtia vac · 
. — * da un anno 
indietro] a ſucking calf, or any ſucking 
beaſt it not above al 


a year old. 
LaTTova'rto, eLaTTUua'Ro, 5s. . 


[compoſts di varie coſe medicinali, el- 


8 — 5. . [erba nota] lttice. 
Lattogs [gorgitra] a tucker, a lace- 


Lee 4. f. [cattiva lattu- 


| Lavarar „ ehe lava} þ 
I. =. 
vA 8 a 

Lake [licore | nel quale ſi ⁊ lavata 
alcuna cola] Ab- 

Lavazio'xe, s. /. [lavaments] la- 
vation, a waſhing or cleanſmg. 

Lauva, s.f. [componimento in verũ 
in lode di Dio, o de OR 
commendation, an 


— —ů 7 af. gr 6 to a 


1 laudabl,, 


ee, 4. m. [ſugo graſſo e ru · 
che ſi truova attaccato al'e fo- 
glie d'un frutice] — 2 
eee eee 


Lauba'nE [commendare, dar lode] 
to praiſe, to commend. 
Laudare 


1 adj. praiſed, commended, 

u. laudare. 

Launaro'nz, 5s. x, {che lauda] 4 
cammender 


1 — *. 1 re dazione, 


Frimand, a rebuke. Buon. 


RT 
er ts ts 
3 commend, 


give 

di laude, praiſe- worth. 
Len e [che canta laude, 
erano anticamente coſi — ae 


mini deſcriki in certe compagnie 
2 


avean per uſo di cantar 
fuch a: fr | ſongs of praiſe 
* adj. [lodevole] com- 
-— —— athdhbed worthy, wor - 
” 
„ aw. laudably, 
cammendably. 
Lupo RE, . . v. laude. . 
LauDo/so, adj. that praiſes. 
Lave'cG1O, 5. . | vaſoche 14 in 
Lombardia per cuocervi entro le vivan- 
da, 4 cam bio di pentol?} a fot hte a 
het! 
Laveggio vaſetto di terra cotta per 
riſcaldarb] 1— fer coals. 
LavorRaccnia'az [ diminutivo di 
lavorare] to work but little and inter- 
7 uptedly. 
Lavora'ccno, . . [pegpiorativo 
di lavoro] a clum)y piece of work. 
LavoRra” * e. 8 Twork, 
T TUO 
hy — — 22 lavora, gar- 
zon di bottega ] workman, artificer, 
aworker, 


r, jauruey-mam. 


Lavora'rs — to cr, to be 


at acorł, to labour 
Lavorare a g ornata, to work by the 
day. 


[lavorar 

_—_ to work hard, to be hard at 

LavorRaTlo, 12. [acconcio ad 
r 


LA OsA TVo, lavoi ato] a- 
rable, to be pleughed or till d. 


Lavors're, adj.. tilled, ploughed, 


. 
Acque Hvorate, waters that have 
been carried to ſome place by an en- 


Sine. 
Fuoco lavorato, a 
Lavorato, . m. [terra lavorata} 


ughed greund. 
. the ſame that lavora- 
two. Obſ. 


LavoraTORE, . . [che lavora] 
a workman,.a (abourer. 
Lavoratore [coltivator di — 4 


Euſbandman, à tiller or þ 
Laveratore [opra] work, — _ 


Lavonarrrce, s. f. [lavorante, 
che lavora] 4 work-wwamaz, journey- 


WIMman. 


— ＋ . {lavoro] work, 


ohne” 4. . dove ſi 
fanno i lavori di coltivaziene j 4 zvork- 
— — . 


. — v. lavoreria. 


LaAvon rr lavo- 
4 1 IS 4 — 


1 


muare, come mattoni, mezzani, e ſi- 
mil brich-avork. 


compoſto di color bianco 
n 4. f. {corona —— &a'loro] a io; WY add 
1 adj, laureate, crowned A 
with laurel. F 5. LI fpezie di 
Porta laureato, poet lawreat. LEIIsOSsT A, ] leproſy, 4 
one ny wt 9-1 s. F. (la funzione , white ſcab or 
& | dar la laurea] che 1 LEBBRO'30, ah. [inferto di lebbra} | 
ing xith v crown of laurel. leprous, + 4] | 
Lau'nzO, adj. [di lamo] of laurel. LECCAMESTO, 5. . [i] leccare3 
1 wane Wh [ſorta Yerba] lan- the att of 


rel, ſpurge 
LauRF'To, s. m. ['uogo pien & allo 
ri] a laurel 2uood or grove. 
LaurrXxo, adj. {4alloro] of laurel. 
Ohio laurino, al of laurel. 
at * Calloro]] laurel, a 
is green. 
LAauTaMENTE, adv. [ 


ſplendida- 
mente] gallantly, mbly, bravely, finely, 


8 4. J. L ſplendidezza] 


Rneneſt, gullantry, daintineſs, 
magnificence, ſumpluouſuejs, coftlineſt. 
Lav'ro, adj.. {iptendido] five, noble, 

neat, coſtly. Alutel, „ gallant, 

, 08 RE Tro, 4. 1. 4 dove 
gli uomini, e lolpette 

di 22 2 -h 
Lacta, 313 
— — / gat Cſorta d' albero] 


a hind of tree. 
LazzE'TTO, adj. (dim. di lazzo] 
ſomewhat ſour and tart, ſouriſh. 

LAEZZE “Zz A, 5. f. [aiprezza di ſapo- 
re] ſourneſs, tar tue. 


LAzEzir , 
Lazzrr ade, * ft. — 

LAzzrra'r k, 

Lazzo, adj. [di fapore aſpro e a- 
ſtrignente] ſour, ſharp, tart, eager. 

Lazzo, 5. 1. [atto giocoſo, col quale 
7 — — gli atcol- 
tatori] drallery, buffconery, ji fb. 

Tenere 4 hop cheondace] to bu- 
mour, to comply with, te do readily as 
one's bid. 

Le articolo plurale del genere fem- 
minino] the. 


2 5 the atmen, le caſe, the 
y femmigino del quarto 
caſo ] them. 

Le conoſco, I know them. 


Selle vi piaciono io le vi dard, % 


kke them Ill give them to 
— -—+— +. 


n dativo] ber, to ber, 
Le direte da parte mia, tell her from 


n 
13. le tolfi un bacio, I hl from her a 


mente] xt affefation, with too much 


jack ar block. 


LEC 
LeaLe, adj. [fedele, mantenitore 


= promeſſe] Aal, faithful, trufly, lo- 


III 4 ESD 2 
Le 
8 


LeatrTa'pe, 
SOD adj. * 4 di cavallo, 


— oP [che lecca] lick- 


E' vedere di leccare 
— es ir ee 


cloſe mouth <ill catch no flies. 


d'un one ſto 


au a 


] ts be contented 
profit, a little is better than 


A can che lecchi cenere, non gli fidae 
farina [chi tog lie il poco non gli fidar il 


leo] the that likes 
2 — 


touch, to blaze 
LECCATAMENTE, adv. [affettata- 


Leccare [toccare leggiermente] 7 
upon. . 


— With tao mch and needleſs la- 


„ adj. I pulito, terſo] lick» 
Leccato [pulito, elegante] elegant , 


clean, neat, nice 
Pos Gomes, elegant 


LECCaTO'RE, 5s. an. [ 


rofite. 
_ Leccatuka, s. f. [leggier ferita 
"Pace aſcratch, vos he avcand. 
ECCE'TO, 5. 1. luogo di lec- 
ci] a groe of bolm-trees. * 


Jer, intricacy, maze, labyrinth, 
— » [leccornia}] leche- 
9ꝗ—— 4. m. [diminutivo di 


lecco that 
— intices one to cat. 


——.—. 
CCO, 5. ſegno, al 


LECC0,.. 1. [leccornia, ghiottornia] 
lechery, gluttony, 1 


; va leer, e chi 6 ſta fi ſecca, a 
Leccare e non mordere ¶ contentarſi 


ralito} aue that licks, SR | 


Leccets [intrigo, viluppo] confuſion, 


* 


LEG 


LECCONcria, 5. n. dim. di leceo- 
nt] 2 glutton, a great eater. 
\.rccoxs, 5 m. {ghio't] @ glut- 
tt, a great gut, ad VUTEC. a 
Crccnxret'a, s. f. [ghiottornia] 
gluto;y, imma rait eat? tg. 
Lrecoxk'ssa, 3%. goleſa] a giut- 
ton, a rte se, „Eee . 
Lac cosi, D. It ecrt 14, O0 f. 
Ltcco/eanta, 5. . vi da lec- 
con] Au, tit bit, Hel hav, lie- 
erifhnys. _ ; 
Leccornia [aviditi] avidicy, greedt- 
77 , exgergsts, EAVEY re 7 F. 


Lreccu*se, 4. . cola appetitiva] 


diuintin i, dainty; or ti l- b.“. 
Leccume fe fficare in itimento] wo- 
tit e, inceuii ve, aum mel mm 
Lice (e lecito] 2 & lawful of fer- 
ted. 
Non mi lece ſperar, I hate nn Hopes, 
Nun mi lece for cio, I carrot, ii j 
di cont far me to fa u. | 
Se mi lece duo, if 7 may ſoy . 
| DiTmr entro Foreehio, „nate lace 
per te eo parlar con chi ti pia e, 4 
eehijper'd tome, now vo 12a; ſponk abi 
arbor you plraſe by your fel. Dante. 
Leck RE, to be lataul, propor, cu 


Trent or permitiod. Of this verb the 


third perfor fingular of he protent tense 
of the mdicati-oe non ol; is in ie, as 
nou may fee by the foregoing examples. 
LECITAaMENTE, ad. auyirily, Ba- 
ncftly, ararrautal i. | 
Lx c “To, . [permeſffu] lawful, 
allaauable or perm!ted. 
Lz/ptrt [ofentere] fo fond, lo in- 
june, to cur. Ob, 
Lu pK E, w. ledere, Oh. 
LEor ro, 24. Neude i. Ohſ. 
Laa, g. f. [compagnia, unione for- 
mata con patto ſolenne tra Princip e tra 
repubhliche a difendere e offendere al- 
trui] league, corfodoracy, alliance. 
Lega [qualta delle moncte] allay, 
the goodneſs of any metal. 
Nloneta buona jega, good monty. 
Moneta di balla lega, bad moncy, 
counterfeit u,. 
Domo di bats lega, a man of man 
birth er condition. 
Lega [numero di m g'ia] a ,. 
LrcGa'ccia, 8. F. [naftro o altro con 
che ſi legano le c lzette alla gambaY 4 
gerier, a poir of gariere. | 
LrGa'ccio. g. . [qualungue 
LISA“ CCIoEo, a coſy cm che | 
lega] a ftring, a tic, a bant or bent. 
LEGAGGIO, 5. . | inventario, no- 
ta] an indcutety. a bil of Parcel. 
LeGacio'Nrf, s. . | legamento ] 
binding, fafluirg, linking or jotning te- 
gelber. 
Lrdca“ LE, adj. [di legge ] legal, 
goed in lan, lam, accoriliug 16 the 
2 20. 
LraakltyrW, . f. [afro di 
Lzdalrra'pz, 0 legale] Egoality, 
L=3aLITA'TE, 1 authenticity. 
LECALMENTE, av. [endo la 
k exe] legally, according lo the laau. 
L!GAME, g. 1. [Lola non che fi 
lega] ligature, a tie or band, binding, 


Ling, 


LEG 


Ma io ti {olvero I forte legame, bt 
TI clear the dr:cht. Dante. 

Legame d'amitti, tie or bond of ſriend- 

IP. 
A unjone, cor giuꝑni - 
3 a v1:diag, tying, union, ic, 

ntt. 

 LrG4/nza, g. F. (lega] alliance, 
len ne, compederacy. | 

J.rGA'RE {[ftringer con fune © catena, 
o altra ſert2 di legame] to tre, to Lind, 
77 knit, ta nen or make faßt. 

Legar il carallo ad un albero, 75 fie 
the herje to a tree, 

J armenia dels fur voce mi ſega i 
ſenit, the harmony of ber voice charms 
me. 

Legire {cerftringere, obi gare j to ob- 
lige. to lay an clin ation won, to bind, to 
corftrar::, to force. 

Lega Vang dove vuole il padrove ſa- 
bediiys i] pad one} h @ vow are bid, 10 
bet your mofer bits non. 

Legar Patino, . fiecp vory frond. 

Lygare altem le mani [of ligario a 
non operate in quella tal cola] 7s 722 c, 
hands, X 

Leg 4'a bene. e lu ſciala ſtare provve - 
der bene le cole ſegua che vuolt] 4 
ce ht cu con. aud lot time do the reſt. 

Legarſi {tar i-ga, coliegari] ? mare 
a league or aligns. 


| Legare [tar legati, o laſciti ne'teſta- 


menti] #9 {eawe dr bequcath by ævill. 
Legare i denti, 7 fot one's teeth an 
edge. 
Legarſi con giuramenti, 10 bind one's 
ſelf ußen oath, © 
Legarſela al dito [tenere a mente be- 


ne qualche torto ric vuto] 79 owve one a 


ſpight. * 

LxcATA “RTO, 5. . [quegli a cui & 
Iaſcinto 11 legato] legatee, a perſon Tha 
has a lenac left him in à will. 

LzaarFa, <. J. [legs di monet:] 
alloy. Obſ. 

LECGCA Tro, 5. . [ambaſc:adore, m1 
og gi è titolo de eardinali che vanno ne* 
governi della chieia] legate, a pape le- 

ate, 


Lega o ¶ laſcito] a legacy. 


L. gato, 0:77. cd, bound faſt, v. le- 


bh 

LEGaTO'RE, . m. [che lega] that 
ties, bundere 

Lega'or di libri, book-brnder. 

LecaTURA, 5. f. [quello ipazio che 
e cinto dal legame, el ſegame ſteſſo] /z- 
geture, the binding of any part , the ba- 
dy with a ribbon, fillat, or the like, a tie, 
a baud. | 
TLasazio'xx, 5. f. ſambaſceria] le- 
gatian, legate/hip, the office of a legate. 

Legazione [inogo dove ha juritdizio- 
ne] !he juriſtlict ian of a legate. 

LEGGE, 3. [general comandamen- 
to, e rito da oſſei varſi nella republ ea] a 
lgau, a rule, an ordinance, decree or fla- 
tute enacted, made or publifbed _- pub- 
lie authority, ts be kept I ονjE.-qbly. 

Legge L modo, ufanza } way, Fa- 
ills 

LEGGE/NDa, s. f. [narrazion breve, 

— di poco pregio] kgend, a fil; 


Arn 


LE G 
— [libro della vita de ſanti] 
gend. | 
LEccrnDa'jo, . . [quegli che 
vende le leggende] he that ſells pampblets 
or little flories. | 
8 — Ss. 1. ¶racrolta di 
egeende] legendary, a book cf legends. 
Lack- 24 [che legge] read- 
wy ME” ady. ¶legger 
GGERAMENTEF, 1 - 
mente] ligt, eafely. ü 
LEGGERA'NZA, 5. 7. [leggerezza] 
Agence, v. leggerezza. Obi. 
Le'GGERE [raccorre erilevar le paro- 
le da caratteri (criti) ta read. 
Legere ¶ conoſeere a- contraſſegni] 72 
road, tn diſet wer, to penetrate into. 
Ti leggo in fronte il tuo dilegno, I 
know your defien. 
— Linſe znare] to teach, to in- 


E'i legęe in ſu'l tuo Fbro ¶ ſi diſeorre 
de fatri tuoĩ piu toſto in biaſimo che al · 
*71menti] they talk of you. 

Mandare i veſtiti a leggere [impognar 
i panni]̃ #9 paw? cut A cloaths. 

ELEGGERE'ZZA, 3. f. [aftratio di leg- 
giere] lightneſs, 

Leggerezza Cagilità] Lrbtueſe, nine- 
bilonefs 5 ferry tune. | 

L-gg:zc27a [ inconſtanza, volubiliti}j 
le dit, ficklenejs. 

| LEGGERISSIMAME'NTE, adv. very 
lightl; or eaſily. | 

LEcGERVSSIMO, adj. [agiliſſmo] 
ery light or cut. : 
EGGERME NTE, atv. lightly, fevif?- 
LEGGIA CCIA, . . [peggiorativo 
di legge] a bad law, an ill-digeſted law. 


9 I hos 
Adria ully, come, grace ul- 
lantiy, [4 mely, elegant- 


„ finely, ga: 
35 ag ah, charmingly. 

Leggiadramènte [aitutamente] cun- 
vin gl, ſharply, flily. 

LE6GlaDRE'TTO, adj. [dim. di leg - 
giadro] ſome guat handjeme or come!;, 
pretty. | 

2 GIADRY'A, 5. f. [bellezza] beau- 
ty, comelineſs, grace, handſomentſs. 

LEGG14'DRO, adj. [che ha leggin- 
dria] beate out, comely, handſorne, grace- 
ful, elegant, ſine, fair, quaint, accom- 
plihed. 

Leggia'ro, 5. m. amatore, amante] 
araliant, a lover, a ſervant in the au 
of love, a courter of women, a beau. 

LEGGYBILE, ad, [agevole da leg- 
gerh] le;ible, that may be read, eaſy to 
be read. | 

LEGGIZRAMENTE, e LEGGIER- 
ME NTF, v. leggermente. 

Lz:c61r RE, LEG“ Rt, LEGGiE- 
RO, adv. [agevoimente] eaſily, wuith 
eaſe. 

I goon, wy an. 

Leggiere, leggieri, leggiero, aj. 
[contrario di grave ] light, of finull 
* che non d di peſo parlando 

iero [che non è di peſo 
delle monete] light, not of full weight. 

Leggiere ¶ facile a digerire] light, ca- 
ſy to be digefled. . | 

Layers {yore G gen manens] 


Uoma di leggiere _ a man of a 


tro lege or underflanding. 
WET [agevole] eafily, facil. 
Vi gie ra, an ca Way. 
Leggiere Iunello, veloce, e 


— t, ble. 
bee leggierĩ ¶ ſorta di ſoldati, a ca- 


5 armati alla leggiera] light horſe- 


Alla leggiera ſi 
raſbly, fooliſhly, ＋42— 

LEGGIZRE'ZZA, v. leggerezza. 

LEGGIERME'NTE, adv. [ ſenza peo} 


— +, m. [che legge] « 
lecturer, a reader. 
LEGI ro, 72 Idi legione] le- 


LEcioNE, no I (ichiers di ſoldati, 


detti da' Ro legion, aregiment 
272 many 4 2 


LY adj. re ages 


JILIN $ . Ache da le leg- 
gi] legiſlator, @ gruer of laws, law- 


Lzersra, 5. 1. [profeſſor di legge] 


al . 
LEGUTTIMA, 5. f. [parte delVeredi- 
U, che non puo torſi a figliuoli] portion, 
or ſhare that a child has 222 


== 


"mation. ads. — 
ha legge] — juſt 


LEGITTIMA'RE [far 


privilegio, colui che non & — 

timo matrimonio] ta legitimate, to make 

or declare legitimate. 
LEcrTTiMa'TO, adj. 
LEGITTIMAZIO'NE, . f. [il legitti- 


„ the att legiti na · 


9 0 


* * d e e to 


fire-wwood. 
LEGNA'CCIO, . #8. [i] legno della 
Vor. I. 


LEN 
8 ———— 


yy 
* a. [peggiorativo Ci 
l-gno] bad _ 
LEGNAa'GG10, 5. me. [lignaggio, ſtir- 
pe, ſchiatta, famiglia] fariy, linear, 
fpring, generation, race, 2 kh, pedi- 


Den 5. m. [che lavora il 


Lgname] carpenter, joiner. 
LEGNA ME, g. m. [nome generale de 
— all manner — to build 


3 RE [for legne ] fo cut, te pur - 
. — get wocd far fuel, to ga @ picking 
up flicks. 

Lecxna'Ta, 5s. f. baſtona a] a blow 
with @ cudgel or piece of wood. 

LEGNE, „. J. phiral. Ilegname 

LEG va, F 23 wood for 
Faes. fuck. 

LEGNE'TTO, . n. [dim. di legno] 
a. ſmall piece of wood, a flick. 

LEGSO, 5. 22. (hi mater ia ſolida de- 
gli alberi] wood. 

L-gno verde, green wood. 

Legvo [Talbero vietato, che fi legge 
nella fcrittura facra] ihe forbidden tree. 

To [navilio] @ rp. | 

LeGNo's0, adj. [che tien del legno] 
woody. 


Lecnu'zzo, s. 
. 


LecortY za, 3. J. liquoriſb, a ſuect 
r the juice of i 


o è per 15 this is for ber. 

LELLa'rt [andar lento nel rifolverſi, 
e — modo baſſo] to delay, lin- 
ger ar dally, to time, to demur, to 
fas to dodge, ts be at l ſhall J. 

Leno, s. m. [la eſtrema del 
pie del veſtimento, e di altre coſe] hem, 
ee, lappet or appet of a gown or gar- 
ment, a border. a PR 

Lembo ſ[eltrema parte d'ogni 
cola] ridge, top. 

La ove pid ch'a mezzo muore il lem- 
= lutle higher than the middle of the 


LE . propoſizione, che ſer- 
ve — [prop problema] lem- 


argument That 
> Oi a. headed 


LEMME LEMME, adv. [pian-piano] 


» gently. 
reſpirazione] breath. 
5 45 del an b fi — 


LE — * [uove di pidocchio] 


&@ nit or knit. 
LenDINE'LLA, 5. . [ſorta di panno 


Lg Na —— * 
NO, adj. 

dini © che vien da legdins] aitty, thet 

breeds nits, 


LE N 
LenpinG'sc, che ha lendini 
ni, full nite. 8 b 8 

NE, aj. [ piacevole, umano] Fu- 
mane, kind, Poetical. 
LENIE':TE, adj. [chelenifica] leni · 


ent, faſtening. 
Medicamento leniente, a lenient, ef! - 


r. 2 MEdIC ue. 
LENtFICaMt/NTO, 5. . Jil Tenit- 


care j ar eco or r./rephment, an aſſeueig - 
ment of pain or gricf, arcdee!s, jt 


neſs. 

LENIFICA'RE [aufcicire, rammor- 
bidare] te eaſe, to affen;o, mtiguie, ah. 
penſe or ali e. "ate. 

ENIFICA'TY VO, 2%). [ che h. 1922, 
e vinth di Jenidicare] Live, EH 


eaſing, 
L lenne] 2+ 


| LzAINE'N To, 5. 
«tt of ſhftoning - of nll 
LexrRE (levificare ] to fajten, te 41. 


lay. to mitigute, to aſſrage, to caſe, 16 


aleuiate. 
LEeniTa', 4 5. 75 lenity, Furet - 
LEntTA DE, : nes of 2 tan, 
LEN Tra“, bu 4 
LenerY vo, adj. | knificativo] An- 


be, that is of a liſſeuing or aſſuaꝝ ing 


Lako, adj. {fiacc?, debole, di poco 
| weak, feeble, faint, out of 


yy FOR a faint voice. 
Correr leno, to rum ſoftly. 
Vino leno, flat dead vine. 


Leno JCarrendevole, — ſup - 


limber, pliant, flexible 

> NED 4. m. [ruffianeſino} 
pimping, a baxud g trade. 

LENSsA, v. lenza. 

LENTA, v. lente. 

LEnTA'GGINE, * F. a kind of wilt 
plant. 

LENTAME'NTE, adv. [con lentezza ] 


Jon. fifth, kly, heavily. 


Procede amente, ts go oz floxvly. 

— — allenare] ts 
flacken, to abate or leſſen, to diminiſh. 

LexnTa'To, adj. flackened. 
LANTE, g. H. [lorta di legume] lertzl, 
a ſmall kind of gue. 

Lente [criltalſo di figura ſimile alla 
lente legume] lens, @ concave glaſs that 
is made to throw the rays of ven i into a 


point. 


Lente paluftre ſerba naſcente nell'ac- | 


ſtagnanti] water lentils. 
LENTE, adi. v. lento. 
LENTEME'NTE, v. lentamente. 
LENTE'ZZA, . f. DG, pigrizia, 
agiatezza] flowwnejs, neghgence, flackne, 
in — — 2 ＋ 4 
NTICCHIA, 5. f. lente a 
little lentil. _ 
Lenticchia paluſtre, water lentils. 
12 12 ſimilĩ 
che vengono lle, e 
particolarmente nel viſo] a pimple or 
freckle, little red ſpot in the face or other 
part, hike lentil. 
LENnT1GGmno0'SO, adj. [che ha len- 
tiggins] that has freckles, — 
LENTI'SCHIO, F 5. . [ſorta d'albe · 
LEenTLisCo, ro] the lentiſh or 
maſtick tree, 


Tt LEevnTO, 


LEP 
Terre, adj. has. aginto, yigro) 


b rain. 
Lento- lento, very ſaauly. 
Fuoco-lento, — Aru fire. 

Lento I contrario di tit ato j :oo/z,flack, 


wnbent. 
Lento, ad v. —— lu, flack- 
by, leaſurely, at kafurc. 


LENTO/RE, v. |-ntez7a. 

LEA, e LENZ, 5. f. [wcune ſe- 
tole annodate infieme ae quali s ap- 
picca h amo ger pigliare 1 pe ci] a le, 
an engl, line, a thread made with ùri- 
glas ta which the hask is tied to fiſh with. 

Lexnza're f[faiciare] to bind or tie 
with a hand cr fillet, to dreſs. Obſ. 

LESZA'TO, aj. ¶laſciato] binde. or 
tied with a band. Obi. 

— 2 5, 1. I picciol len · 
zuolo] a ſmall ſheet. 

LEszuv0'Lo, 5. m. [panno lino, che 
fi tien ſu'lletto, per giacervi entro] feet, 
lenzuoln, 5, f. pl. o lenzuoli, . 

Diſtenderũ piu che il lenzuol non & 
lungo [ ſpendere piu che non ſi ha] 0 
ſpend more than one has. 

LEONE, Liofante [clcfante}] an 
Elephant. 


LEoxnCE'LLO, .. n. dim. di leone} 


a little or young lian. 

LEO'NE, 5. 1. [animal noto] a lian. 

Leone [uno de' nomi de iegni celeſti] 
Leo, one of the 12 figns of the Zadiacł. 

LEone'ssa, 5. J. {leon femmina] a 
ſoe-lion, | 

Lroxrxo, aj. [di leone} lconzac, 
belcnging to a lion, of a lian lite nature, 
erat, ſadage. 

Leonino [del color del leone] of the 
eccour of & lion. | 


LEOPA'RDO, . 1. [animal nel corſo 


velociſimo e ſimile alla tig re, di color 
leo nino indanajato di nero] leopard. 
Lec'xza, 5. . [Lleoncfla] a fhe-licn, 
a lioneſſ. | | 
L/ iO. ad. [ p'acevole] i, plea- 
ſaut, jecaſe, ſmart, wit. | 
LEPOR4a'jO. } 5. . [luogo ſerra:o 
LEPCRA'RLN, { n cui ſi racchiudoa 
le lepei, i conigli, e min] a Tuarrenr, 
a tare-warrcn, 4 port, ejpeaaily fur 
hare: 


LePcrr iO, a4, [di lepre] iporme, 


belonging to a bare. 

Labbro leperinc, a hare lip. | 
Teraz [iugyut] 70 fy, to run 
acc. | 


Leprare [togliere, levar via] 76 take 


av. 

LEPPO, . . fei e di ſiamma ac- 
er ſa in cole untolt] a tink of any thing 
roaſted or burnt. _ 

Leer &/jo, s.m. [leporajo] a M- 
ren, a bare Warren. 

LEPRA'TTOC, 5. . [piccolo lepre] a 
little or young have, à leverct. 

1 — 3. m. J. Lanimal noto] 4 
re. 

Pigliar la lepre col carro [condurre 
vn'impreſa con flemma] @ flaw pace 
makes ure wok, nothing muſt be dune 

Far lepre veechia ¶ dare addietro quan- 


LET 


do ſi ſcorge pericoto 1 d as al barer 

d, to go back when they ſee any danger. 

Levar la lepre e un are [4 7.6 70 
tie 


bade the trouble and another profi's 
to beat the buſh 2xhile another catches the 
hare. 

Aver pid debiti, che la lepre [ eſſer 
molto indebitato] to be in debt oder bead 
and ears. | 4 

LeyrE'TTaA, .J. ” | 

LePRETii/N0, SY — aro 

Lernoxce'LiLo, —_—_— _ 

LEPRO'xE, | by - 

 LeeroTTHxO, *h 3 

Lzrao'rro, i 


LErcixRE —_— — to 
ft, to dirty, to faul, ta defile, to ſully. 
AT HED as. — fouled, foiled, 

dirtied, x ted 


LERO, . . [una ſorta di biada fi- 


mile al moco] the bitter veich or tare, a 


hind of pulſe good to feed cattle. 
142 J. 7 Genre ſott:le con cui 
fi fora il cuojo] an cu, a fac - maler: 


tocl. 
Lefina [riſparmio] Haringneſi, ſor- 


did, buſbandry or bouſe-wifry, hard- 
Laces, 4. J. e 


WWr01g, damage, grievance, burt. 
LE$0, aj. [ otfeſo] wronged, aggrie- 
Ted, offended, mjured. 
Delitto di leta Maefta, a crime of high 
treaſon, | 
LESSWRE [cuocer nell acqua] t boil 
or ſeeth.. 
Leſſare della carne, to boil meat. 
Less “To, adj, boiled, feethed. 
LESSATVU'Ra, 3. f. [il leſſare] a bail - 
ing or ſecthing. 
2 so, aj. [cotto nell acqua] boi- 


Leſſo, g. 7. [carne leſſa] boiled meat. 
LESTO, adj. [deitro, preſto] nimbis, 


quick, full of agility, pert, briſk or liuely. 
10 . 


LESU'RA, v. lehne. Ob 


5 bu de. aj. [montale] mortal, 


a. 


. 
LsTAaMa'Jo, 4. . @ heap 6 a 
7 leap of dung, 


LETamazud'Lo, 5. . a callector of 
dung in the fireets. 

Ler aux aE [(parger di letame] to 
dung, to marl. to manure with marl. 

LETAMATO, adj. manured. 

LTA“ MARE, 5. 2. [ paghta infracidata 
ſotto le beſtie, e meſcolata col loro ſter - 
co e'} pure ſte:co] dung ar mucl, marl. 

LET AMINAME'NTO, 5. . [il leta- 
minare] à dung ing or marling. 

LETAMINA'RE [I:timare] to dung, 


to marl. | 
LEraumA ro, adj. 1 
LETAMINATU RA, 2 . f. [il leta- 
LETAMINAZIONE, J minaze } & 
dunging or marlizug. 


 LeTamino'so, adj. [ letainato ] 


dunged, marled. 
s. f. [rogazioni che fi 
andando 


LETa"xe, 
LzraN TR, $ fanno in 


LET 


LET&/RGO, 5. . {oppreffion di ee · 
rebro cagionante oblivione, e continuo 
ſonno] lethargy, forgetfulneſs, a continual 
flee . 

.ETIFICA'RE [far lieto] to letificate, 
70 nete gla. l. : 

LETIFICA'TO, adj. gladdened, ſpiri- 
tually rejoiced. 

LiTi Gone, . f. [lentiggine 
fimple or freckle, ball no 
face, ſpeckle. 

LEtTIGGIxO'50, adh. [picn di letig- 
gini] that has bis face jull of freckles, 
pimples þ ſpeckles, freckled. 

TFZIA, 5. f. Callegrezza] glad- 
eſs, mirth, joy, plecſuntne!s. | 

LeTiz1a'RE [gioire] ta rejoice, to 
make merry, to chear to revive or 
1 00 90 8 

T1Z10's0, adj. [pien tia a] 
2 _ [letto cattivo] 
TTA'CCIO, 5. . ivo] & 
bad bed. 


Dire a lettere di ſcatola, o di ſpeziali 
Low qualche coſa chiaramente] to ſpeak 
plain. 

LETTERA'LE, adj. che attĩene a let- 
tera, e a ſentimento delle parole] literal. 

Senſo letterale, literal ſenſe. 3 

LETTERALMENTE, adj. literally, 
according to the literal ſenſe. 

2828288 omg. b . 

TERA To, adi. ſcienziato, che ha 
lettere] lettered, learned. 

Uoms letterato, à ſcholar, a learned 
* a man CU 

TTERATO'NE, 3. 1. @ great ſcba- 
lar, a very learned man. 

LETTERATU'CCIO, 7. . & pretty 


goed ſcholar, a man of ſame literature, a 
ſmatterer. 


LETTERATU'RA, 5. f. [ſcienza di 
lettere, dottrina] literature, learning, 
eradition, 
_ LeTTerE'Ccio, at. [che attiene a 
letto] of or belonging ia a bed. | 
3 4. 1. * 
to] a ſmall bed, a 
LETTERE'TTA, a; [dim. di let- 
LETTERY%Na, 5 tera] @ fle let 
ter ar epiſti;. | 
LETTERO'NE, . f. [gran lettera] a 
1 — p _ 
ETTERVU'ZZA, 5. f. [letterinz} a 
3 
LeTTrYCa, v. lettiga. 
Lzrricg Tro, s. m. [dim. di 
\ Larmiceuo/o,$ letto J @ little 


Lzr TI“ il legname del let- 
E , . 
al — letto i — 


board of a bed. 
oy Lz7- 


8 s. . [arneſe nel quale fi 
dorme] a bed. 
Letto{[»ppoggiatojo, ſoltegno] a prop, 


* Letto Fun fume, the channel of a ri- 


"7" — 
2 ſecond 

1 del vino] 
<< 2 di valle] the 
bottom of a valley. 


hr 


of = toy 4. 1. 2 letto] 
a little bed. 


Lettuccis [caſſon grande con 


iſpallie - 
ra, e bracciuoli, 1 


fra di] a couch, or couch-bed. 


di trar del ſuo luogo che che ſi fia] 70 
avork with a leaer. 

Mettere a leva altrui [darli cagione 
d'adirarſi] to make ane angry. 

Leva di milizia, a leuying, levy or 

1 5. J. [il levare il ſuo 
pt 
J — to cheat ts bubble 
ene. 


LEVaMeNTO, 5s. . [il levare] 4 


raiſing, a rearing, on as, cath. 
1 — del Sole, the Sun-riſing. 
I levamento d un campo, 4 raifing 
of a camp, breabing up. 
LzVA NT E, 3. m. [d 


G lr 
Lene, ah; [che ſi leva] raifng, 


I Sol - » FM riſing. 

—_— deen, Leer, a rubare, 
modo baſſo 40 ing, to go upon 
| the bigh-wway. 

LEVANT VS o, adj. [del levante] ea 
fterling, one bore dwelling in the eaſt. 
 Leva'rt ſalzare, mandare in fu] 10 
lift, heave, bold or raiſe up. 

Levare il capo, 10 beld up one's head. 

Levare il bollore, 0 boil, to boil over. 

Levare [tor via] to tale awe), tu car 
Y au. 


Lzrru' fe [lezione, il leg- 
u'na, 5. 


LEV 


Levar d ĩ appenſe one's anger. 
— — > 4 
patch one, to kill bim. 
Y” wp raſſedio, ts raiſe or quit the 
Levar ſoldati, 10 raiſe or led ſoldiers 
or iroops. 


8 cappello, to take or pull off 


— ine, lc „ 
up, to go 


2 


out of bed, — 


1 (parte tate 
e, to go away, to be gone. 
att quincĩ e non mi dar piu ligna, 
e gone, . 
arſi ¶ per lo naſcere, e 
2 e delle ſtelle] to riſe or —— 


to appear. 
Levarſi [muoverſi | ta move, to ffir. 


— [proibire] to forbid or prob: · 


Lerare ar gz importare Jo fignth. 


Poco levan i rimedi, 
lattie ſono mortali, cm- oy dp ne 
much when diflempers ar: mortal. 

Cercaĩ di pacificarli, ma poco levo, I 


Lexar un foreſtiero dall ofteria hm 
durlo a caſa ſua per tarlo] to take 


a man from the inn to lodge him in his 


22 1 


Levarſi le corna torſi q; addoſſo un 
affronto o diſonore ] 0 revenge an af- 


front, to take Vengeance of an affront. 
Levar la tavola, ia tale 


Levar i pezzi dune {dirne il peggio 


 ewhite flock 


| cleanſe the blood in 


LEV 
che 6 $3] to flandey, to backbite, to ſdeak 


ill of one. 
Levar in capo, 


io del vino, o 


della birca [qrando comincia a bolire! 


to work. 
Levar in capo [adicarf] & fall into a 


Levare il parto to be delivered, to 


— to a 
Levare il pane, -< «4 2. 
Levar Ii pant ĩ della ſcena, to ara 
1 
Levar grida, aut. 
Leva'Ta, 4. f. Tak levarſi] the riſing 
or lifting up. 
1 l:vata della Luna, the moon r:- 


A 8 
Di poco, o d gran levata [4i piccolo, 
o grande affare] of a little or great cun- 


ſequence. 
Uomo di gran levaia, —_— 
able or Man. 


Lev “To, adj. lifted up, v 
Lon {elevato] high, hfty, — 


ER das del parts, a awe- 


Le 1 Jun, 
vato [ cavato, copiato 

tale u. from, copied. 

— —— 


Stare a orecchie levate, to liſten, to be 
attentive. 


LevaTo/jo, adj. [da Os poweb levare, 


e fi dice _ ex. Ponte levatojo, a 
Lararons,c. m. [che leva] a raiſer, 


_ _alfterup. 


Levatore [colui che compra mercan- 
zie indigroſſo, per traſportarle] he that 
buys goods by wholeſale to tranſport them 


LEVAZIONE, 5. - [levamento] ele- 
vation, lifting up, exattatien, 
LEUcO jo, 4. Mt. 


Lzvs, adj. [lieve] light, « 

e L wv. lieve 
LEVEME'NTE, v. lievemente. 
LEeve'z2za, v. leviti, Obſ. 


Levi'ss1Mo [ ſuperl. di leve] wary 


Lzvr'sT1CO, 5. . [ſorta di pian- 
ta] the bers „ good in broth to 
time. 
Levrra", my 4. J (leggerezza] 


LE 'Doe, 4 
Levroen, 5 hn 


ere {il eee gonfiare che fa la pa- 
r . to aven. 15 77 


LEv- 


man that is churched or up agaie after 


[forts & gore] the 
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LIB 


Lzvan'“ Aa, . f. [femmina del lev- 
riere] a grey- baund bitch. 

LEZV a AE, s. m. {cane da pigliar 
le pri] @ grey- hound. 

Lev'To, 5s. m. [linto] a lute. 

Le'/zta, . . {cottume. e modo 

Le'z10, s. m.F di moilezz?, ulato 
da donne per parer graziole] endear- 
ments, allurements, affectation, cu - 
tunnkeſs. | | 

LEON E, 5. f. [il leggere] reacting, 
lefure. 

Lezione [«l-zione}] elt ian. 

Le one I quella parte di coſe inſegna- 
te del maeſtro vo ta per volta] 2 Au. 

Lz ne [inurusione] In, iiiruc- 
tio, precept. N 

Lezr0Sa/GGrnt, . . [attratto di 
| leaiofo}] , nicencfs,, WIvnNtoanyss 
eff eminacy. | 

LEzt0Samt xTE, ady. [con lezi] 
cuanteuly. nicely, delicately. 

LEz10/s0, ailj. { :ttolo] effemmnate, 
avoman:ſh, uam ou, aNrouss 
LEezza'rE [oper di lezz0} to flank. 
LEzZO, 4. mt. [f:tore, mal odore] 
fink, rammi 4 | 


; R (che ha lezzo] Aiuł- 


ag. 

Li [voce di genere maſculino deli'ar- 
ticolo Lo del num. del pin] the. 
Li fiumi, the rivers. 


Li [pronome che ſerve al t-rz0 ea o | | 
| deliver, to free, to ſet free or at liberty, 
to ſave, ty rid of, to releaſe. 

-  Liberare [quando il bandirore, al. 


de! numero del meno] him, to him. 
Li ho detto, Ie told him. 
Parlateli, ſeat to Him. 3 
Ls f — ox del quarto eiſd del 
num. del piu di genere niaſculino] them. 
Li vidi, I/ them. 
Li [avrerbio locale, e vale quivi, in 
quel juopo] there. 
Eccoli Ii, there it is. 
Da li [Ja quel luogo] from thence. 
Infino a li, till, tell that time. | 
Ora Ii, ora qui, ſomctimer there, ſome- 
times here. 
LiBaME'NTO, 5. m. [il libare] a ſe+ 
erifice, a drink-offering. 
Lisa utna, 5. f. I profumi ] per- 


Lina RE ſguſtar leggermente colle 
labbia] t tafte, to ſip or drink off, to 
ſfmuack, to have u fach of. 

ErBeia, s. f. {iracadulivo potato] 
4 branch of an olive tree that has been 
cut. 

LiBBRA, 5. . [pelo di dodic+ once} 
a peund wweirht. 

* Ihra, moneta] a _ 

Libbrz iterliva, @ pound fler 
g&wen'y fillings. | a . 

Libbra [una ſerta d'impoſiztone] 2 
tax " ampoſition of twenty pence in the 
j 914% _ 

LESECCIA'TA, . f. [furia di vento 
ho cc] a gale of feuth wind. 

Lize'C ut, 5s. m. [nome di vento a- 
fric», 0 rarbino} the feuth-avint, 
— 4. 1. [Libretto] a ſmall 

of. 

Libelio [domanda givdiciaria fatta 
pr ic:ittura] a Fbel, l. 

Libei'o f[catello] Gd, Inmpon, an 
=” feandalous aud iuvective pam · 

t. 


te, ſinceramente] ou — 
iy, ape 


LIB 


LIC 


Lrne'xTE, adj. {che opra volontie- Lin1DINOSAME'NTE, adj. [con libi- 


ri willing » YC a Obſ. 
3 v. liberazi6ne. 
LisgaALA Co, adj. [accrefcitivo 
di - frank ant indijereetly pre- 
rg 
Lin ESA “LT, aj. [che uſa liberalita] 
liberal, bountiful, genercus, free. 
Liberale [amorevole, benigno] ammo- 
rous, kind, affable. | 
Paroletta liberale, @ Fcenticus word, 
Le arti liberali, the liberal arts. 
LiIsgRATTSssuOo, [erl. di libe- 
rale] very liberal, gencrovs or free. 
LiBERALITA), s. f. (vir in 
LiskRKAL TTA“ Dr, f dar benefic:] l- 
LIBERALITA'TE, 
ty, generoſity, bountifulneſs. 
LinERALMENTE, alu. [l:rgamen- 
te] liberally, freely, bountifully, gene- 
orn. 
bs ad {ingenuamen 


y, inge- 
ruviufly, fincerely, frank 4 
x . — abſciute- 
ly, by ell means. 
ar mom [iiberalmente] Gberall,, 
'rcely, generoufl,. 
2 2 s* m. ¶ liberazione] 
deliverance, delivery or delivering, a 
releaſe, a r:ddance. 
LingA NZA, v. liberamento. Obſ. 
LIBE RARE Idar Vherta, falvare} 70 


incanto laſcia la coſa al p d offeren te] 
to give Ip, to deliver over, io make 
over. 

LiBERA'TO, adi. delivered, freed, ſet 
at liberty, releaſed. 

LiBERATO/RE, . . [che libera] a 
deliverer, a Sawimr. 

LIBERATRICE, . . liberatr:x. 

LrBERAZ1IO'xE, T 5s. f. [\iheramen- 

LtBERAGlO'NE, S to] c el.wverance, 
delivery, releaſe, a riddancr. 

LYBERO, adj. [che ha liberta, che 
non è ſogzetto, padron di ie ſteſſo] free, 
independent. 

Libero [ingenuo, fincero] ee, in- 
genueus, plain, downright, cen, frank. 

Libero [licenziolo] free, 4%, licen - 
tins, raſh. | 

Vi fara libero di far quel che vi piace, 
Jou may do what you plenſe. 

LiBE&TA), 6. fo [ padeſh di 

LiBERTA'DE, $ vivere come ti pia - 

Li BETA TE, J ce, contrario di 
ſerviiu] Eber!y, free will, mdependen'y, 
freedom. 

Liberia [immunita] Lberties, privi- 
leges, immunities. | 

LiBERTINA'GGIO, 5. . libertiniſn, 
dobauchery. In old books «we fizd this 


word uſed for liberty or frezdom in ge- 


neral. 

Lis BERT“ No, 5. . [figlio di ſchia vo 
fatio libero] the forr of him that was once 
beund an no ts fret: | 

LiBE'RToO, 5. 1. [ chiavo fatto libe- 
ro] ane that was baund is made free. 

LrsBvpive, . [appetito, d:iordi- 
nato di luſſuria] bf, paſſion, wantou- 


mfr, kehory, enendjjecnes Jaaa. face 


berality, boun- | 


dine] ully, lecheroufly. 

1 Cſaperl. di lihi- 
dinoſo] very lefiful, wanton, lecherous. 

Linepino'so, a:tj. {che ha I'bidine] 
lufiful, wanton, lecherous, ſenſual. 
BITO, . m. [pi:cere, pihicimen- 
to, volonta] will, pleajicre, mind. 

A libito, at one's pleaturc. 

Farſi libito, te pleaſe one * e. | 

Lisa A, g. . {{-gno del Todtaco] £ 
bia, one of the 12 gu of the Led:- 
ach. 

Tenere in lihra [tenere in equi librio] 
to heep in ſii bruce. 

LipRA(CCIO, g. . [eittivo libro] 
@ bad al book. 

LisBRAJO, . n. {che verde libri] a 
book ſeller. | 

LiBraMtinTo, 5. m. [il librare] A- 
bratim, a Wweightno or balance, a pc. 
ing, the motion of the ſtuinging e 
euch. | 

L1BRA'RE [peſare] to ponder, to are 5 
in the mind, fo conficer, to pose, to bal- 
lance, to level. | 

Libark [ ritenerſt full” ali, come 
fanno git uccelli] to tower in the air 


as birds do. 
LinBRa'TO, adj. qweighcd, poiſed, le- 


welled, deliberate, pondered, —_ 
LiBRERYA, 5. . [hottega di libra- 


jo] 4 baakfiller's ſhop. 


. 


Libreria [ hiblioteca] a library. 

LipxE/TTINE, 5. . {piccicl librie- 
ciuolo tul quale g'impaia a rilevare ĩ 
numeri dell aritmetica] @ 4itle book to 


learn arithmetick by. 
LrBre'TToO, 4. 1. [din. di 
LiBRICCYV NO, : libro] @ ſinall 
LiBKIccivo'tLo, 4 Saat. 


LiBRO, 5. m. [quantita di fogli cu- 
citi infieme o Gries 2 _ 
chi} a book. 

Libro maeſtro, a le:ger, @ leiger book. 

Lihro di memoria, à pocket book. 

LrYccta, 5. f. Liza] Gifts. Ob, 

Lrccto, 5s. . [flo torto ad uſo di 
ſp120 det quile fi (ervone i reſſitorĩ] the 
woof about the beam, the threads of the 


Shuttle. 


Lice flece, & lecito] it ig lawful ar 
permitted. 

Non mi lice ſperar cio, I cant lat: 
that, I am nat /0 ain ts hope Hat. 

Se mi lice Gulo, / I may ja; jo. 

Lice'iza, 7 . J. {ronceffion fatta 

Ltcz'tZ'A. & da ſuperiore] Iceuce, 
leave, permiſſion. 

Pren er licenza [accomiataxſ] 4 fals 
one 5 WAVE. 

Con voſtra licenza, by zawr leave. 

Licenza p:etica, a poctical licence. 

Licenza [troppa liberta di ceſtumi, 
S$frenatezz2] licentiauſacſe, lewwiej5. 

LICENZIAME'NTO, s m. [ii licen- 


Ziar-] @ diſniſſiug or diſbanding. 


LiCENZZIA AE [:ccvmm a are, dar 
li-enzia, mandar via] to dij3ui/s, to fend 


A way. 


W.cenziare la ſoldateſca, to diſband 
ſeldiers. 

Licenziarfi [pigliar licenz a, o co- 
miato] 0 tale one's leave, 10 tid Lim 


Als 


x 
Abbraeciandoſi caramente fi licenzi2- 


Jn. - ſi. 

WW a licenciate. 
LicEsSSIOSAME'NTE, av. [ diſſo- 

Jutamente ] licentioufly, lewdly, diſſo- 


— | 
1 adj. ¶ diſſc luto] kcen- 


tinus,, leaud, looſe, | e, diſorderly. 
Lict, adv. [Ii] Ob. 


Poco allungati c eravam 7 nei, a 
avere not a great n thence. 
2 adv. Igiuſtamente, 


con venevolmente] law/ully, righth, juſt- 
enges 1. . [aſtratto di licito] 
Lee ah. tete! . ju 


Licon, 5. . [| 


V. Letizia. 


| Y 2 
3 
guence. 3 

Un uomo di lieva, @ taping man. 
— 4 [ſtanga, pad i. ſotto alle 
coſe peſanti per lollevarle, manovella] a 
Later, to lift or bear wi h. 


LiEVa; LIiEVa, have à care, make 


avay, fand out of the way. 


VE, ad. [leggiere] e not 


TL » 


ponderous, of ſmall 
adj. 


uc. 
Lieve, adv. [lievemente] Ig. 
Lieve [preftamente, ſpacciaramente] 
quickly, numbly, ſj ediſy. ſud:!enly. | 


LIM 
Ligiare un cavallo, !o rale a horſe. 


LicrsSTRA'RE, wu. regiltrare. | 
Lr1'cio, adj. [ ſuddito] fubjec? to, un- 
der the power of, under an awe, fer 


Non deve Fintelletto eſſer ligio del 
ſenſo, reaſon muſt not be governed by 


Lion G10, . m. [legnaggio] race, 
extraction. | 


8 


Egli ẽ una lima forda ¶ parlando d' u- 
na perſona aſtuta] he is a cuunin blade 
or ſharper. 

Lima [ſorta di qualita di terrenc] 


Far lima lima [dileggiare, uccellarc ] 
to jeer, to banter, to laugh at. 

Far lima lima, # fret imwardly. 

LiMa'ccro, 5. x. [mota, farghig- 
lia] aud, mire. 

LiMaccio's0, adj. [fangoſo] mud 


, to finijh., 


_ Limarh il cervello intornoa che che ſi 
ſia, to fut one's brains upon the rack a- 


bout a thing. 
LINMaA“TO, 5s. m. field. v. limare. 
LimaTu'Ra, 5. f. [polv: re che cade 
da cola . ĩmata] fle- duſs, filings. 
Lim dura d'oro, duft. 
Linatura fil lim re] filing. 
Viver di lima ura [viver induſtrioſa- 


mente] t hve upon one's wits. 


LiMBeLLO, 5. 1. [ritaglio di cuo- 


jo] Savings or foreds of leather. 
Totnes, ed [paſſar per limbicco] 


10 diftil. 
— co, e. . lam bicco] a lim- 
>. 


Linarra'ns [reſtrignere, por termi- 
ne] tu limit or fot bound, ta flint or con- 


Lieve [agevo)mente] eafily, with eaſe. fire 


LIEVENMENTE, adv. [ieg2nrmane, 
— fwij/ily, nimbly, quickly, ca- 
9. | 
Lievemente [eſtramente] , dex- 
teroufly. 
Lievemente ſamorevol nente] kindiy, 
boingly, frien iy, humanly. 
Lisve/zza. 5. f. [lvita, leggerez- 
za] lightneſs, levity, ficklens/s. Obl. 
LikVvrra'aE [levitare] to ferment or 
If up, to lea ven. 
LIE VITA ro, adj. fermented, læa- 
vened. 
Lis“ vrro, . . [fermento] favor. 
Lievito, adj. [levitato] fermented, 
lea vened. | 
Lre'vae, s. . f. [IV pre] a bare. Obſ. 
LictxRE [latuiaie] 10 jirooth, to male 
ſnocth and ſt. 
Ligiare [accarezzare} to careſs, to 
Korb, ta weedle, to jawcu upon. 


Limitare, £. m. [ſoglia deiFu'cio] the 
thriſhald of a der. 

LiwiTATAME/NTE, adv. with li- 
mulation, within ccaprnjs, ſparingly. 

LIuIrTrATTVo, adj. [che lia. ita] that 
limits 6x circunſeribes. 

LInIT To, adj. bounded, confined, 
limited, fi intes. 

LimiTazio'NE, 4. T. [il limitare] 
lin itatiau, reſtriction, mod. fication. 

LIMIT E, . 1. [termine, confine] 
Lnite, Baume, boundaries, borders. 

Lino, s. m. [fango} mud, mire, 


dirt. 
Linonc TZ, 2 5. 1. [picciol li- 
Liuoxctxo, mone] 4 lime. 


Lino'xEg, 5. m. [Ipezie d' agrume] 4 
lemon pume-cilren. 

Liuok E/A, 5. . [forts di bevanda 
fatta con agro di lmenc] lemonade. 


LYc , adj. [di W0UER, 
1 legno] 


LIN 


Limo's NA, 5. £ [ onevol 
donagione di che che fi 66+ faita ad un 
biſogroto per amor di Dio] alms, cha- 
925 


. limofine, to give alms, ta be- 
fcau à charity. 
Liuosixa RE { andar cercando limo- 
fine] 10 beg, to bg @ charity. 8 
Limoſinare [ dar limoſina ] t eie 
alms, to hb:ftexv a charity. 3 
LiuostxA T o, adj. [accattato in |:- 
motina] begged. | 
LiMosStxiEFRE, . . [che da e fa 


limoline] alprs giver, @ charitable ma.. 


Limoſinie:e {: ome di dignita] a4 
muner, an alien. | 
LiI Nos NE“ RKA, 5. f. [che fa limo- 
fine] an alms-giver, a charitavie wwa- 
man. 
LimosrTaA), s. J. ([aftratto di 
LivosiTape, & limoſo] mudidinieſs, 
Lizosrra'TE, J Angi, mud, mire, 


Lixco'so, adj {fangoſo] In, li- 
moſe, miry, dirty. 

LiMPItDE'ZZ A, 5. f. [chiatezza] pure - 
* clrarneſe, brightneſs. | 

IMPIDITA', | 3 

LimPivit Lee. H v. Fmpidez- 

Liriprrarr, 

Lurtpo, adj. chi ro] clear, bright, 
tranf; arent, clear as the water. 

Acqua lunpida, clear water. 

LiNCE, 5. . [lupo cer. ire] a hx. 

Lis co, adj. [dr iince] of the nx. 

Axer oc hi lircei [eff-r p-ripicace ] 79 
bade hnx cyes, to be keen Ute, to 
or ok through, 

Linci, av. [ ſi quivi} from ente. 

ELINDE/Z7 a, . J [at latura] ac 
neſs, cleanneſs, ſpruceneſs. | 
Lix po, aj. [att lLato} neat, Arc, 


L - 
Lis Du'x A, 5. F. lindezzu] ncatne!:, 
Hruceneſt, finery. 

LYNEA, 5. f. [lunghezza fenza lar- 
ghezza] a line. = 

Linea [lignaggio, cif enlevra] ſock, 
family, lmeage, iſſur, race, liue. 
Linea equizoziae, the lins, the equi- 


_ noftial line. 


Linea maſculina, a male Ine. 

Linea di communicazione, line ccni - 
tuUjCCoat ion. | 

Tener la linea ritta [operare cn gi- 
uſfiz 1] ta deal honefily, to go ron 2 
vorh. | 

LINEATME'STE, ad [per diritturo ] 
iu a direct line, perfendiculasly. 

Eris tENTO, 5. u. [Giipoſzion di 
re-] Llzeument, hi ature. | 

EINEA'RE, ad. [di linea] linear, 


beioagimg 10 le. 

EINEARME'NTSE, adv, Ihinealmen- 
te] in @ dire liuc. ö 

Linx rA o, adi. [iparſo di linee] de- 
Eeoted. | 

EtNEAZLO'Nm, . f. [Vineamento] 
Lnecament, feature, delineation. 

Lid EE“ Tra, s. F. [dim. di linea] @ 
nn [4 {ite - | 

Lix FA, 3. f. {acqua} zv2ter.Poctical. 


Lai Fa'TICO, ad}. (pie no d'encun * 


mo] mad. flark and flaring mad, frighted 
cus of bis wits. 3 


LIN 
LivGcrerra, v. biancheria. 
LiNGUA, . f. [membro ch't nella 


bocca delFanimale, con ſi di- 


ſtingono i ſapori, e fi forma la voce! 


trngue. 

La lingua non ha oſſo, e offo fa rom- 
pere, the tongue has ns bones and breaks 
bones. 


La lingua da dove il dente duole [ra- 

gionar volontieri delle coſe ci premono] 
to ſcratch where it itcbes. 

Mala lingua [uomo maligno, e mal- 


* an ill tangue, a flandering man, 


rer. 


12 in ſu la punta della lingua, 
to have A thing at ones _ 
end. 


Una lingua che taglia e fora o fende 
hm arguto e pungente] @ ſatyrical 


8 

"a ngua 7 — maldicente] a 
viper s tongue, an ill tongue, a malicious, 
de namau, flanderous tongue. 

Mlrettere la lingua in molle [cicalare 
2 — very talkative, to have a 


Egl. a meſs lingua in ml molle, Ano 
tonvou? ruas upon whe 4 „ bis 
perpetually. 


Non morir la lingua in bocca, to 


make ſe of the tongue, to ſpeak. 

| 2 pt, wana parler 
e operar mole] le talk ell an do 
ill. 


Pigliar lingua ¶ informarſi] to exquire, 
to get intelligence. 


Dar lingua, 70 give intelligence or ad- 
dice. 


Aver lingua, 1 


— [idioma, — favella] 
La lingua , Italian 


Li nation. 
{74 ——y - the 


1 * — 
ingua di terra [che 8 innoltra in 
mare} à cape, a narrow piece of land 
running into the ſea, 

— 4. f. {ſorta d erba] 


— 5. f. [cattiva — — 
4 bad tongue, a 


Lixcvaccru'ro, [ he 
338 Obſ. ; — 


"Laneve'onre, 5. 1. ¶ la propria fa- 
vella di ciaſcuna — 1 language, 


Lincua nbo, 5. u. j 4. f. 
[maldicente, linguacciuto] a backbiter, 
a flanderer, a fratler, or chatter- 
4 
Liscua SERPENTINA, 5. . [larta 
d'erba] the herb” adder's tongue. 
LixcUua/TO, 5. . [linguardo] 4 
or chatterer. Obſ. 
LINGUEGGIA'RE [menar la lingua, 
chiacchierare] to chatter, to prattle. 
LiNGUE'LLA, 2 . 2 {dim. di lin- 
Deetz, gua] 4 aa. 


110 


[ſriſcia di feltro, per far 


1 nE [tartagliare] to 1% , 
1 to flutter. 

Linguettare [far paſſare ten wh 
all altro colla linguetta] to rack any 


Lixcvo'so, bi = ] 

Linx cuv'ro, 12 2 
ler, a chatterer 

Lino, 5. . (erba, args 4 
e macerata fi cava materia atta a 

far i lini] Aue er flax. 

1 — [tela $4 linnen clath. 

no, 1 lino] flaxen. 

— 1 linnen- cloth. 

Linst uz, 5. n. I(ſemenza di lino] 
lin-ſeed. 

Lioco'nxo, . . [animale di un 
fol corno] an unicorn. 

LroFa/NTE, o LEOFA'NnTE, 5s. . 
[animal noto] an elephant. 

LIOFANTE'SSA, e LEOFANTE'SSA, 
4. 2 Ifemmina del liofante] a ſbe · ele · 

hant. 

L1OXA'TO, adj. [colore ſimile a quel 
_ . minim, dark, brown, taxny 
or 

LionceiLo, s. 1. [ picciol one] 0 
little or young lion. 

LioncrNo, 5. 1. [picciol lione] a 
Ittie lian. an 

Lion, 5. 1. a 

Lionz'ss A, 5. f. {femmina del Iione] 


a ſbe 
rz, v. liofante. 


Liour « 
— 2 [di hone] of or be- 


| Eller kee, mxin, dark tow 
adj. [ciſpoſo, che ha 


LiyPiDo'so, 
gli och ee, bar 4, 3 


LT a 


LieerTvu” — 4. 8 


ævateriſb running 


LI IT melt- 
mY ur adj. bquefy'd, 


AZIO'NE, 5. 
WE UEF = a 


Lu * av. 
dia) moles, NTE, {con bqui- 


n NA to = 


e in char] to clar 


wy 2 liquors Fm vals pen in vn ſettling 


flarſi, 


LiqQuiDE'ZZA, v. liquiditi. 


— * liquido] to 
12 sf. 5 


1 


LiquiDitTa'DE, 
LuqQuIDpiT&'Tt, 


Conto liquido, @ clear account that i; 
= 5. J. [regolizia] . 


vo'nk, 5. 1. [tutte quelle cole 


Lra _ » pennd faoking, dren 


9 
r la ſus lira per venti ſuldi 
gy toc 7 — — 
Avere pid di venticinque li- 
ra [avere piu, che'l ——_ > fo. 
more ha what comes to one for bis 


Le ss, 4. J. (lira cattiva] a bad 
or 

Lrsico, adj. lyrick. 

Li che 
— quand 6 pe 


Liſa di 
— — — 2 mis ws. -. 
— 44.4 4. f. e ; liſcio] 


ſmontbueſe. 


Lr'sC1a, „. 


2 rio, 4. m. [il 2 


fleeh, to poliſh, to make to rale 
1 
Liſciare [adulare] to 0, to cogg 
det 8 
\ſciare Ia coda ad uno [ 101 
to flatter, to wheedle, to cajale, to coax, 
to courc or fawn ufon one. : 


Liſciare la cada al diavolo via 
la fatica] to boſe one's labour, to make a 


hole in the water. 
Liſciare [porſi it lifcio ful viſo] 10 
Lrsc» o, adj. ſmuethe.l, fecked, pe- 
— —- F 
LiscraTRYCE, 5. + * hicia J /e 
J. Ii 1 — a 
4. J. 
ſmooth- 


* 


_ 

ſmoothing, pol:bung, flecking, painting or 

Li'sc10, 5. 1. [materia non che le 
donne procurano di ſarſi colorite e belle 
le carni] paint. 

— * adj. — di ruvido] 
re . Ranno. 

- wy + cem, 5. f. [erba] water- 
ti „ loaſe- tri/ » 
— 4 m. [elifirvite] @ cor- 

LisT lungo pezzo 
di che S emo a6 J fel- 


3 et, 


9 
In una litta, in a row. 


Lida [catalogo, indice] bf, roll, ca- 


LisTa/ng * di liſte] to fripe, 
te lace with gold or luer 


LisTa'rTo 3 
LIs TRA, 1 bay 

Lrraur xz, V. 
Lrra'zs [tar facrificio 


to ſacrifice, to offer up in ſacrifice, tap. 


Litancra, . f. ed 4 N. 
Lrrncico, adi. 

targia] lkethargich, 27 3 or ſub- 

ject to a kthargy. 

2 — lee gh, the fr. of 

had, flue x 
Late, s. f. — diſcordia, 

riſſa] frife, variance, contention, litigi · 


2 5 
A 4 ſuit, a plea, a 
m 
. 
action one, to at 
— lite ad uno, to ge 1 law 
avith ane. 
2 medi - 
uno ſta bene] to go to law 


— bend, > take — 


8 [3] nge 
ITIGAME'NTO, 5. m. 

lite] litigation, @ qu 

ing, a ſuit or þl 
_LiTIGA'NTE, 


is for by aki tows, => 2 


LiTiGa'TO, a. li contended. 

LITIGATORE, . 1 litiga] a 
en, e 

1 r * — @ a 


Lrrremsz, 
a little red ſpot in the face. 
LiT1GiNo/s0, as [che ha delle li- 
Ugini] lentiginous, full of freckles. 
4 Lrrroro, s. 2. * debate, 


— 4 Lehe — li- 


tiga] litigious, that delights to go to law, 
Nr 


» contentious, wrangling. 


fore the 1 


peaſe, to pleaſe, to ſaliq and make ſatiſ- 
Faction. 


 rancour, 4 conceal*d 


quarre 
Lrrr 
— 4. . — @ ſpots. 


ez. 4. 1 lividity, 


LIV 


L. congiunta 
ON ex 


according to 
LITTERALMERTE, ad. 

mente] Ateraily, to the letter. 
Lrrrzaa ro, Cletterato, dotto] 


literate, learned, ſhi d in letters. 


LiYTERATURS, 5. — 
literature, knowledge 2 5 J 


Lrr no, 2. 
— = 

Di quella va fui io littorano, I dun 
an inhabitant of that 


LiTTO/RE, . . [ioldato di 
preſſo i Romani] lier, one of the 
Tho — — — 


— + sf. [ſrumento col quale 

le coſe all ĩſteſſo piano] a 

I.. bom pen ne 
er. 

8 [aggiuſtar le coſe all- 

— 4 —1 to 2 to male level, 


LIVELL&'RIO, 5. 22. [cenſuario, tri- 
butario di chieſe] @ tenant of church- 
land, a copy-holder. 

LrvELL&aTo, adj, levelled. 

LivE'LLO, 5. . [cenſo che fi paga 
annualmentr] tr:bute-money, à certain 
rate or allowance of corn and wittuals, 


o<_ -commbation 6. cats. 


wars [piano] a plain or level, a 
— [kaire, conſumare] to 


_ wear, ta auuffe, 10 conſume. 


Liverare | dar in mano] to deliver, 
give, or give out. 

Liverare a morte, 10 put io death. 

Liverare [liberare] 0 deliver or frre, 
to ſet free or at liberty, to releaſe. 


 Livid#LLa, 4. . {uva di color li- 
contend- via] lind of blue grape. 


- LiviDE'zza, 22 ＋ 32— 5 che fa 
ſangue venuts onato per 
lo piu da percoſſe] lividity, 1 eblack and 


Hue prints of flripes and bruiſes. 
Lividézza 


[invidia, rancore} enry, 
grudge, ſpite ar 


Lyvipo, adj. [che ha lividezza] li- 
vid, pale, wan, black and blue, di:fi- 


gured. 
Livido — envious, ſpiteſul, 


ide aza] A vi- 
Livinonz, 3 dity, theblack and bius 


Li vido, 4. 1. 


Libre 1— ed — e Tinvidia 
N li vor, grudge, ſpite, vy, ma- 


LIVOROSAME'STE, au. with A- 
vor, enviouſiy, malignantiy. 


LOD 


Lavar'a, 4. 1 
diſtintivo de ſer vi ] l a ſuit of 


cloaths of different ke ent — 


that iv Avignon 
e 


=. ne lla loro cĩttà a loro ſcu- 
dieri rapire giovani 


i donne a loro mariti 
a ſenaa I» 
ya nelle loro age Irs 


—— labes, the — 
of the liver or lungs. 


LocaimE'nTe, adj. [per luogo, in 
ww 4. f. [camera locanda} 


lodgings ready ſurn:ſhed. 


LocCanDiERE, . . [che tien c2- 
mera locanda] ane that lets lodgings rea- 


Ee 2 


Locus xa, 5. f. [ſpezie d' anĩmalet- 
to ſimile al grillo] locuft, an inſect᷑. 

Locũſta I ſpea e di gambero marino 
grande] or ſea crab. 

Loc uzionR, 5. f. { favella] lacution, 


phraſe or manner of ſpeech, à way of 


Lividore ¶rancore] ranceur, grudge, /Þ6 


Loba, 4. F. [lode] praiſe, commen- 


Dir loda di [dirne bene] 
to ſpeak well of cone. 
—— 6. Ms. > (9 * a 


LOG 
Long ſludare, dar lode] #9 
0 c: mmend, iu give praiſe or thanks. 
__ Lodare ſtentenzare nellVarbiuato] 79 
ine, to like or allzw ef. 
I. adarſi [chimark fodisfatto] o be well 
I t:5jird or £0; arented with Ine. 
LODATANE'STE, ad. in a laude: 
CM „„. 
Loh rsstMNõο [| erl. di lodato] 
mi commendal la, laulacle, or praiſe- 
* url y. 
Loba“ ro, c.. fraiſed, commended, 
D. dive. 


Loba ro RR, . m. [che loda ] a prai- 
fer, a cummiualar. 

LonaTtRYVYCE, 4. /. 1 loda] fe 
thut pravfith. 

Loop, / Il da] praiſe, commenda» 
tio v. 

Lobt“ Vol, adj. [degno di love] 
lan dalle, commendable, worthy of pra fe. 

LoDEVvoLMEsCyt, adv. laudably, 
eaomprenlalcy. 

Lono, s. 1. [lode} praiſe, commen- 
die On. 

Lido [ſentenza d'arbitri] 3 

ibu e, dd uice, mind. 

F,0'90LA, J. Lallodela] a lark. 

LoD01t TT A, 4. f. [dim. di lodola] 
a young tark. 

Lobgr'rro, . m. I ſorta di vivan- 
da] pas ur nt, ſailads or ſauces 
kept in pickle. 

Lodao'xE, . 1. [inteſlino retto] 
the flruit- gut. Obl. 

LoGGt'TTA, 5. f. [ im. di loggia] 
e bitile lige or le(let, a lutle habitation. 

LoGGta, s. 7. [edi'.cio aperto, che 
liregge in lu pilaſtr', o colonne] lage or 
to.ire, an open gallery, a high terrace. 

Logan [alloggiaments} lodging, a- 
partment. 

Fenere a loggia [tenere a hada] fo 
keep at @ bey, 2 baſſe, to d. ſaſ point or 
obi one, to mane a fool of bim. 

LoGHICCIUO'LO, 5. 2. (Aim. di lu- 
020] a ſoucll place. 

Lo'Gica, 5. . (ſienza che inſegna a 
diſcot rere] lagicł. 

Locic LE, adj. [di logica] HHgical, 

Lo'cico, s. m. [veriato nella logi- 
ca] legician, cue wvho is ft d in legick. 

Lo/cLio, 5. . [erbu note, che naſce 
tra le binde] fare, darnel, cockle-aveed. 


the .. 


LoGLio'sO, adi. [pien di logl:o] full 


#f tare or cockle-xweed. 
Locora'ke [conſumare] to Tvear 
out, to uſe, to waſie, to conſume. 
Si ditpole di giitarſi alla ſtrada e vo- 
ler Iog oi ar del alti ui, he reſol ved to go 
uf on the kighway and rob tbe people. 
L' uemo ti vuol am are, mentre ti. pus 
logorare, a man vill love you as lng as 
he can ſpunge you. 
Logorare la tua vita in qualche me- 
ſticre, te ſdend oxe's life in ſome trade. 
Logorarfi ¶ conſumarſi] ta wear ont 
or off. 
LoGoRa'TO, adj. worn out or 
2822 1. m. [che 6.4 
pend-thrift, wwaſler. 
e Lia, 4. . [liquerizia] liguo- 


Lo'coR0, adj. Lconſumato] warn 
aut or off. 


9 —— 


LON 


Logoro, 5. m. ¶ beccatella] « lure, a 
hazvh's lure. 


Leven 4. J. [1 
apprendono i modi del * per 
diſcernere il vero dal falſo] logick. 

Loca LR, ah. [logicaie] logical. 

Loic ALME'NTE, adv. [con loict, 
ſottilmente, con argomenti logict] 4- 

gicolhy, ſubtily, with lagical arguments. 

Loica're [ diſputar con loica. totti- 
lizzare] to diſpute, to argue, to ſubtilixc, 
to uſe ſubtilties. 

Lo'tco, 5. m. [logico, verſato in loi- 
ca] logician, one c ts ſkill d in begich. 

LoLta, . ft. [ veſta del gra- 
no] the huſt of corn, chaff. 

Lotti, 5. . {'orta di peſce} a 
kind Y. 

 LomBa'rDa, 5. f. a k:ad of dance. 

LomBa/ke, aj. {dei lombi ] of or 
belonging to the loans. 

Louno, . m. [parte muſcoloia, che 
cvopre la: nione appartenente al ventre] 
the lom, haunch or flank. 

Lousasca“vo, adj. {fatto con lom- 


brict] mixed with earth worms. 


LoMyRICHE'TTO, . . [dim. di 
lombrico] @ null carth-worm. 

LomBrrco, 5. . [verme che naſce 
nella terra ſenza gambe] an earth- 


— ws, 5s. 1. [lombrico 
grande] à large earth worm or m- 
worms, 

Lomr'a, 5. f. ¶ ſpeaie di limone dolce 
e di poco ſugo] a Fweet liinon. 

Loxc ax a', 4. F. [toile- 

LoncanimTa'DE, | ranza, tfof- 

Loxc ANITA“ TE, J ferenza]lon- 


Saum: eee, forbearance, 


* Lox cg vo, ah. di lunga eta] unge- 


LOS 
move or put away, ta drive away, ts 


— > 4 4 Id im. di lon- 
tano] ſamewwbat diflant ar remote, a 
pretty way off. 


4 — * 4 [lontananza] 


ono [diverſc, vario] different, di- 
dert, vuar iaus. 
i mio pentiero & lontano dal voſtro, 


1 — 4 4 banal capace che 


2 757 
Za, $f a panther. 
— sf. — rn huſk of 


gy [che ha loppo] hbuſt- 
e4, buſhy. 
Logua'cs, adj. [che parla affai} 
_ 


{Guactcis, full of talk, 
— — BY ry 12 
LoQUACITA 
LoQuactTa'TE, 4 guacity, talka- 
tiueneſs. 


tall bee dende 4. F. [favella] ſpeech, 
EB 


nobil patria natio, <> 
5 na Apt wg Fo 4 ang 
"Y 3 

13 

Lonnanz A. to foul, ta 
4 to dirty 

1 — 5 f. [{porcizia,ſchi- 

naſtineſs, 
Lope. ad. a: pac, e naſhy, 


Vous, long-lived, of long life. | fun dirty, 
— r lo on, eee 
Tegen Sten. tempo, oi Viea | debauched, witious life. 
ſtanza luogo langinquity, eat c 0 7 
flance of time 2 * — 4 Clordezza] a 
LoxncrNgquo, aj. [remoto, diſtan- Load uu, 5. 4 ftineſs, filthineſs, 
wakes off, di 12 way neſs, dirt. 
„ g. of 


— LonciTuDIinNa'LE, — [diſteſo per coat 
lunghezza] longitudinal, laid length- 


— 4. F. [lunghezz2] 
ude, the th 
— ain Pace, a 


LONTAN — Leon lon- 
tananza] far, fur off, aloof, far from, a 
great ⁊uay off, at a diffance. 

LONTANA'NZA, 5. . [lunga diſtanza 


great way, 
Lontananza ſin un quadro] deep- 


ninss, 


19 sf; [arme di doſſo] 4 


Dim loro, I told them. 
| Loro{talora fi trovs uſata, bench? fu- 


id nel caſo they. 
OI. 


Ii loro libro, their book. 
La loro caſa, their houſe. 
It loro [roba, avere] their fate or 


— — 2 piaga ſana, wealth. 


ſcllans ſeen foor 
LoxT e — to re- 


Losco, 
d'appreſſo] 


a 


LUC 
loſe, à blunt, dull wit or 
wrderflanding. 
Lo [cieco d'un occhio] one-exed, 
that tat but one eye. 
2 
a as. 
0 Love, : =. thagsJank, dirt, mire, 


Lorot ur, 3 adj. [pien di loto, 
Lerese, : fangoto] muddy, dir- 

ty, g. * 
r 


LotTTaTto'se, 4. * [che giuoca 


alla Ictra a wreſtler. 
vom Klee u. lo'tare. 


LOTTO, 5. f. [givoco dove per po- 


lizze & trae il premio] a | 
Lotto, f. 1. ſil premio 6 trae 
nel lo to] lot or in a latttery. 


Lunaica'ts [render lubrico] ts lu- 
bricate, to make flippery or looſe in the 


Lunstcarvvo, adj. [che ha viti 
di lubricare] lubricous, looſening, oben- 
'Lunnicur'zza, 2 [contrario di 
opens bran . . 
LuBRICITa'DE, þ 2a] 


LuccutsrNo, . . [panno 

di nobil tintura] a kind of ſcarlet cloth. 
Luccnz'rro, 5. . [lorta di fer- 

rame] à latch of a dor, a padlock. 
Luccia urg, . . | occhio] ar 


1 adj. [riſplendente] 


| Luccic nE Lin ere, e fg dice 
delle coſe liſce, e luſtre} to bine, to be 


Lucero, s. . [peſce] a pike. 

Lu'ccioLa, . [animalazzo, che 
ha il ventre riſplendente] a g/ow-wvorm. 

Moſtrar lucciole per lanterne [dare ad 
intendere una coſa per un altra] ts 
male one believe that the moon is made. 

green che k - | 
"Fa never ee. A ww dargli un 

capo o negli occhi] to give 
— 2 to make hi 1325 
at noon. 

Lucciot ro, . 2. {baccheroz- 
zolo, che luce come la lucciola, ma non 
vola] 4 hind of glow-worm, but it doth 
not 


3 5, . [veſte di cittadin fio- 
— . [cis che illumina, ſplen- 
„J. Fo 
dorr] light, . | 


looſeneſs, u- 


LUC 


Luee la pupilla delboechio, e Foc- 
4 hel — the ge. 

uce . * * | . 
ED om 

Mettere in luce una cola, to clear, 
--_ Plain, to wnfold or reſolve a 

7M, 

in luce [pubblicare] 10 publiſb. 

1 fa — concavo ele wr cob 

From bas n huce, riſplen- 
2 —— 

E | 

nowwned, c — 

LUCENTEME'XNTE, adv. ſbiningly, in 
a ſhining manner. 

LUCENTE'ZZ4, . /. [ lucidezza] 


4 CEP — ] to ine, to 


glare, to be bright. 


Lues sa, 5. . 


1 roy egy Lon 


* ? 4. J. [piccolo ſer 
Lucs'xKTor A, 3 pentello noto ] 4 


a newt. 
LUCERTOLO'NE, 5. . [ lucertola 
grande] a great lizard or newt. 
LUuCHE'Ra, . /. [aſpe:to] counte- 
nance, laat, meen or mien. 
LUCKERARE [far luchẽra, far guar- 


datura 2 ralunare le luci per 
„ eee 


— 
1 6. m. [accelletto di 
. "nth © wrote} 

— — 


LUCIDAME NTE, 


| Manner. 
LuciDa'RE [render chia- o] to clear, 
to make out or plain, to explain, to un- 


ali, to refokve. 


Lucipa'To, 
ex, lained, 


Lucive'zza, 5. f. CLaſtratio di 

LucriTa), lucido, ſplendo- 

LuciprTa'DE, re] Fght, len- 

Lucrira'Te, dour, brightneſs, . 
clearneſs. 


Lucido, aj. [lue-nte che riluce ] 


bright, light, clear, lightſome, gliſtering, 
ſhining, lucid. 


Lucido intervallo [quello ſpazio di 
tempo, nel quale il pazzo ri 
Fuſo della ragione] inter wal. 
Lũcido [ graſſo, beneitante] in good 


fate of bealth, 


. Uluſtrated, cleared, 


LU! 
Lverress, „ m. (la ftella di Fene- 
re quando, ꝭ wattutina] the day-far, rhe 
- -— + - ganas 


Luciſero [nome del maggior diavolo] 
Lucfer, the chief of the devils. 
LUCIGNOLA'TO, adj. | rattorto « 
guila di lucignolo] Nied lite a wick. 
Lucio z' rr, 5s. 1. {piccicls lu- 
eignolo] a ſmall wick ar match. 
LucrGnoto, . . [ piu fila di 
bambagia infieme che fi metton 


lucerra e nelle candele, per i | 
il fuoco a far lume and Fo has, 
* 


Lucignolo ¶ quella quantiiz di lini © 
OO. in ſulla rocca, per fi - 
a 


2 . 1. 22 
Tuezarrvo, adj. {ds guadagno] 
—— of gam or rau, advan- 
Lucas, „ . [guadagno] bor, 
Lucaosama'x TR, adv. [con gua- 
| Lvcnoko, adj. favvantagioſo] la- 
ecrous, able, OUS. 
LucuLe'sto, adj. — Hin- 
Lupu'ns L. Aare, giucare] to play, 
to ſhort, 18 to — to make paſ- 


. 


LuDIFicCa'rRE 


[burlare} 1 mech, to 


jeer, to laugh at, to ludificate, to decri ue 


or fruſtrate. Obs. 


Lurro, 3. n. [invoglio] @ bundle. 
P * vien nel 
meſe di luglio] that grows in July. 

Lu'cL1o, 4. zz. { nome di meſe } 
the month July. 

Vendere il fol di luglio ¶ voler far pa- 
rer buona e „ una cula, che na- 
vanzi a ognune] ts / ll cut for @ rarity 
a thing wwhich is = Common. 

Lu'6LIO0LO, v. lu. batico. 

LuGu'rRE, aj. [cola che denota 
dolore e malinconia, per morte di pa- 
renti o amici] lagubrous or lugubri- 
ous, mournful, ſcrruatſul, doleful. 

Abito lugubre, mourning cloaths. 

ELut, . m. [uccello picciobſlimo] 
wren, a little bird. 

Tirerebe a un lui I ſi dice d uomo mi- 
ſero, che ogni cofa, per poca che ella 
fa, faceia per lui] he is a niggard!y fel- 
bow, a penny-father, 

Loi [p:onome perſonale] Je. di lui, 
hn a lui, 0 Lim, lui, him, da lui, 
Ann hun. 


Uu LuLLa, 


LUN 


. ut A, ff. quella parte del fondo 
cteila hotte, che del mezule ala Hiema 
parte h eongirgne 2Va hotte] 4.1. 
board: of tν c. 

Luwa'ca, s. f. [chiocci0+ 

Luis ccia, Ob. J Il a all. | 

Scala a lumeca, @ wvind ag fotr- 
cent. 

Lumacne'tLy, 5, J. [dim. lum: 
en little. ＋ at, 

Lumaco'xs, . . fiumaca gran | 
a lere fro, | 

Luma-gne ſſuſurrone, foppriture] 
a {ly eull, a treatine toil, 

Lug, . . {qua ith attiva fl cor- 

„ ecleftc, tplen ſe che naſce dall. cole 
che locung] He, butt. 

Lame (roi, cronocunento] Ig, 
Bring 405 6, otic 7, hit. 

F lum del ciclo, the flars. | 

Al lume della luna, at the moou- 
ſhine. | 
Lume [per ona celebre, chiara, glo- 
riola] an miuent, illuſtriaus, rengat ib, 
Jamoits mam. 

Lume [occhio] ge. 

Lume [lucerna, o candela acceſa] 
light, candle or lamp. 

Portate un lume, brizg a light ar can- 
. 5 
Fatemi lume, lig /t me. | 


Par ne lumi ſfurioſamente adirarh] 


to fall in a great paſſion. 
Pagar: il lume e i dadi ſfinire un af. 
fare ro muke an end of an affair, 
Tenere il lume [intervenire in qual - 
che maneggio] / be concerned in an . 
tair, to have a finger inthe pye. 
LumEGcGrta'RE [termine di pitturi] 
to iliuminate, to lay calours on maps ar 
provits. | 
LuME'TTO, F . . [piccol lume] 
. uvuict's 4 ſiuall I'ght. 
Lunwir'Ra, . f. [naccola, lume 
grande I flambey, taper, light er lin. 


Lum era [ tplendore, luce] ,, 


brightneſs, clearnejſs, Light. 

Lumica [arne!e, che contiene in (2 
molti lumi] a branch i hang cand!cs; u, 
as in churches. 

EuUntxNA'RE, g. u. flumicr2 grande? 
 fammary, lomp or candle for bumsen, vu 
the altar of the church. 

LuUMPNARY:., 5. F. [luminare] u 
names, ligbt. lan te, aife the ju, the 
moon, and the other planets. | 

LuMiNAazIC'Nt, 5. f. [illun.inazio- 
ne] zZnmnmation, injpra!in. 

L UMIN&'LLO, 5. m. quel piccolo a- 
nelletto, dove Sina il ucig nolo della 
lucer na] He facket of a lamp... 

LuMINTE RA, 5. . [lumiers] /2oht, 
famboy, link, torch. 

LumixOsIT a), 4. f. [ ſplendo- 

j re IL, len- 
dour, bright- 


Lumix oO$SItTA'DE, 

LUMIXOSITA'TE, 
neſs, clearntt(s, 

Luut NOS, adj. [.ucente, riſplen- 
— lum: uu, ſpizing, bright, full of 

91. 

Luxa, . J. ſil pianeta pit vicino al- 
la terra] the n⁰ν, 

Luna [meſe] a avnth. 

Moſtrar la luna nel pozzo | lare ad 
anten dere ad uno, una cola per un alixa] 


L UN 


to male one belic de that the moon is made 
ef green chec. 

Luna piena, the full mann. 

Luna icema, fe avane of the mos. 

Luna ſeconda, the ſertu quarter of the 
mM. | 

Luna ſilente, the fill of the moon, the 
moment that {he noon changeth, 5 

Lt luna non cura Fat bijar de' cani | -2 
eMfe grandi, e di valore non curan delle 
p ceole} @ man © ſenſe daes nat mind 
arhat a fool can ſry. ö 

11 „ menna lung {tu non dai 
nel ſexo] pou ae cut, 3:28 are ruftaken. 

Luraug'nro, . mf unczrone] the 
cour & of the nien, luna ion. i 

Luxsx'kz, g. n. temp el corfo de- 
la lu a] the {iran conrfe, 

Lunare, af. [della lur a] lunar. 

Corpo lunare, t.'c flanet of the macn. 

Luxx/rto, . 1. [tcrittura in cui ſi 
notar o læ vr oni deils luna] @ Ka- 
leundar nf the mou. 

LUV ALTA, . . [piegatura a mani*- 
ra di luna] à bent lite that of the balf- 
neon. 

Luv A“TIco, aH. [chi patiſce altera- 
2 on di cervello ſecondo il variare della 
luna] luratich. 

Lunatico ¶ fantaſtico, faſtidioſo ] fau- 
taſtical, whimfical. 7 | 

Lunwico [imendente del corſo della 
luna | ene uh ulenſtantle /h the courſe of 
the moon. 

Luxa'ToO, adj. [di forma curva ſi- 
m le alla luna] ade lile an half mocn, 


eraoked, harned, or peaked like the moon. 


Luxazrio'Ne, 5. f. Ccorſo lunare] 
lunation, the ſpace of time between one 
ue a moon and another. 

Luxor, 5. . [nome del ſecondo 
ciorno della ſettimana] monday. 

LUxE'TTA, 3. J. {piccioia luna] a 
Litle mann. | 

LuxGa, 5. f. ſtriſciuola di cuojo 
per legur a gett gli uccelli] @ girth or 
thong of leather. 

Lunga, add. [con la prep. Per. lun- 
gameyte] hug, a long time, à great 
lie. 

Alla lunga, at long run, at the long 
Fun, In lame. | | 

Dar la lunga [non venire a con- 
cluſione] to das out in length, to put 
eff, to prolong, to deltty. to ſpin. 

Andare in lunga, to linger, to be lin- 
gering, to feld out bong. 

* Mandare in lunga [ procraſtinare] 12 
precreficnate, to put eff from day to day. 

Dalla lunga {da lontano] from afar 
F, at a great diſlance. 

Andar per la lunga, 70 go by the lan- 
ZA way, to ga about the bujh, 

LuxNGa'GNOLA, 5. . [lorta di rete 
lunga e biſſa, che fi tende agli animali 
terreſtri] a kind of net to ſot round a park 
er foreſt to take wild beaſts, 

LUXGAME'NTE, adv. [pur lungo 
tempo] long, hing time, à greet while. 

LuNGF, adv. Ida lontano] far, at 
a diſtance, a great <vny a. 

LUNGHERI a, 5. . [Clunghezza] de- 
I :y, length of time, tceliauſ ct, prolixity. 

LuXGHE's50, av. [lungo, raſents ] 
Bear, b T? along. | 


LUP 
Lungheffo it fume, by, near or along 


the river. 
Lungheſſo me, by me. 
Lu SSA “/ T To, adj. [alquanto lun- 
go] pretty lang. | 
K E 6. J. Tuna delle tre 
dimenſion del corpo lol do] length. 
| Lunghezz3 [durazione] length, pro- 


Luxchtg'xa, 4. . [ragionamento 
proliſſo ] a long, tedious diſcourſe. 

LuxGt, adv. [lontano difcoſto] fer, 
at a grrat diſtance, a great ray off. 
_ [1a/ente, accoſto] rear, by, 

E's | 

Lunęi la riva, near er along the ſhore, 
2 NGO, adj. [che ha lunghezza] 

* 

Lungo ſarebbe il raccontarvi il tutto, 
2 take too Ing @ time to tell pon 
all, 

Bro.io lungo [brodo fatto con 
carne e con molta acqua] thin broth. 


Lungo, . m. [lunghezza] /eng'h, 
z 


go, aftreet half a mile long. 


Lungo, prep. [raſente, accoſto] b;, 
near, along. 
La mia camera & lurgo la via, y 


chamber is near the ftrect. 

Lungo il mare, by the ſea- hure. 

Luxcvu'Ra, 5. J. [longitudine] le- 
gitude, length. 

LUOGHICCIVO'LO, 5. 2. [dim. di 
luogo] a little place, a little village. 


Luo co, 3. . [termine contenente i 
corpi] place, room. | 
Luogo [abitazione] habitation, a 


dwelling place . 7 
Luogo {legnaggio] family, lineage, 


Mſpring, extraction. 

Lucgo [ vece, cambio] place, room, 
flead, lieu. | | 

In luogo di figliuo'a la ricevette, he 
received her for his daughter. 

In luogo, 2:ftead. 

Far luogo, dar luogo {far largo, dar 
1] paſſo] to make room, to give f lacr. 

Fa luogo, fa luogo, have à care. 

Aver luogo, [non eſſere in vano] 70 
take, to ſucceed, to anſwer. 

La richieſta non ha avuto luogo, fe 
did not ſuccetd in his demand. 

Non ho luogo di creder altrimente, 
there is no room: for me to believe other- 


ar luogo [non aver ripoſo 
ne quiete] to have neither ſhelter, nor 
harbour. | 

Luogo [precedenza] precedence, pre- 
cedency. 
Cedere il luogo, to give the prefer- 
ENCE. 

LuoGOTENE'NTE, 5. x. [che tiene 
il luogo d' alcuno, o eſercita in luogo 
fuo] heutenant. 

Luogotenente generale, lieutenant- ge · 
—— ja di fol 

0 una Ole. 

dati, lieutenant of a company of ſoldiers. 

LuPa, s. f. [femmina del lupo] 4 


ſbe-arolt. : 
Luraccrzo, 3. 1. [lupattino] 4 
young ua. | 


LuP4-s 


LUS 


Lupa%a'RE, 5 m. o] a Me- 
hel. U „ a bat -bauſe. 
— 1-2 4. 1. I dim. di lu- 
Lur r ro, po la little or young 
LuricrRo, 2 
Lurreso, adj. [di razza di lupo] 
o/ the nature, quality, or colour of a cb. 
Lurrxo, For Clorta di biada] - 
"mes, a 0 2. 
1 „ m. [animal ſalvatico vora- 
ce] a wolf. i 
Quello che ha ad eſſer de lupĩ, non ſa- 
13 mai de” cant, wvho is born to be hanged 
«vill never be drowned. 2 
Chi ha il per compare, parti il 
can ſotto' l mantello [chi ha a trattar con 
triſti vada cauto] be that deals with 
rogues muff take care of his pockets. 
E' non 6 grida mai al che e 
non ſia in pa:ſe [non dice mai pub- 
blicamente una coſa d uno, ch ella non 
fia o vera o preſſo che vera] there is no 
fre without ſmoak, "tis true what every 
man ſays, talk of the devil and be Il ap- 
ear. 
: A carne di lupo, z anne di cane [un 
malvagio mettilo alle mani con un peg- 
giore [et a thief to catch a thief. 
Tenere il lupo per gli orecrhꝭ [aver 
der le mani coſa difficile] ts hold an cel 
y the tail, or to hold a wolf by the cars. 
Chi fi fa i} lupo lo mangia, 


Luro eV uE, ahnx. 

LV ror o, 5. m. [forta d erba] hops. 
Lusco, 4. . 12 gree- 
Lusco'xR, 3 dy-gut, a devourer, a 


* Lusco, adj. {loſes} dim-fighted, 
purblind ; alſo blind of ane oye, @ blin- 

Lusrnca, 2 F 2 {| dol- 

LUSINGAME'NTO, 3 cezza 
di parole per recar Fanimo altrui alla 
ſua propria volontà, e utilita] flattery, 
blandiſhment, allurement, decoy, coax- 
"'Lvsmea'sTz, ad. [che lungs] 


2 on parele} a> 


LUS 


Hatter, to decoy, eels, coax, or ⁊vbecale, 
to faaun upon. 
Lustx GA “To, adj. flattered, decoy- 
ed, cajoled. | 
LusixncaTO'rE, 5. . [che luſinga] 
flatterer, a fuarner, a ſaroning man. 
LuSINGATRICE, . /. [luſir ga] a 
ſaauner, a flatterer, a faarvning avoman. 
LuSiNGHERY' A, 3. f. Lluſinga] at- 
tery. faauning, ailulatian. 
LuSINGHE'VOLE, cdi. [pien di lu - 
finghe] Hotter ing, Jau ing: in @ coax 
ing manner. 
LUuSINGHEV OLME'/NTE, adv. [con 
luſinghe] fatteringly. 
LuSInGHIE'RE, 2 adj. [che luſin- 
_. LUSINGHIE R 21 ga ] faltering. 
fawning. ; © 
on :ulingi2re, flattering Lopes. 
n lutinghiere, a flatterer, afawner, 
a flattering man. 
Lusso, . m. [ſuperfluitz nel vi!to, 
o veſtito] , exceſs, /uperflutty, cx- 
travagance, fprofuſineſ5. | 
LuSSUREGGIA'NTE, adj. {luffuri- 
ante] kexuriant, growing rauk, wanton, 
riotous. | 
LusSUREGGI&4/RE ([luffuriare] 79 be 
Twanten and riotous, to grow rank, to 


be lufly and rank. 

| — r, adi. [deliziante, 
rigoglioſo] luxurious, ſumptuors, rank, 
ſuperfluous. 


Lussurta'rRE {commetter peccato 
di luſſuria] to play the lcher or wanton, 
to exceed in ſenſuality, Taluptuouſneſs or 


ease 
tito carnale] . lechery, wantonneſs, luſt, 


LussurioSamEevnTe, 2. [lafct- 
vamente] lecherouſly, wwantonly, laſcivi- 


,, -— — adj. [laſcivo] leche- 


1 4. J. — tana] 


— r . , 
USTRA'LE, adj. [in cinque anni] 
that which is done every fifth year, 


Lats fuſs ſmoderato di coſe deli- 


LUT 
Lv N > . [lucente}] bright 
3 1 * 


LusT RARE F luſt. are] 10 illufirete, 


to illuminate, to lig hieu, to give light, 
Luſtrare {[pubre um cola, faria rilu- 
cente] 70 pol:jh, to brighten, to nuke ay 
or bright, to burni/h. 
EusTRE, g. ,. plural. [dimoſtrozinn', 
ſinaioni ] diffemblirg, di vicut, tri be, 


fiſts, union, extuſts, pretences, . 


terfuges, ſhons, qitibbl ing. 
LUSTRUNO, 5. . ¶ſorta di diappo] 
liſtring 


tnc is, ſplendour, tight. 
UTARE ['mpiaſtrar di luto] f be- 


ſmear or plaiſter with dirt. 


Luza"ro, adj. befineared or plai- 


ftere:l avit'> dirt. 


Luraruka, 5. F. [il lutare] dirti- 


res. 

Luro, vt. loto. 

Lurra, 5. f. {contraſta di forza e 
di diſtrezza, fatto corp'a corpo ſenza 


. arme, par abbatterſi Fun Faltro] wre- 


LuTTa'ge [fare a la lutta] to wre- 


. 1 ; 6, 
querelarſi piangendo] to mourn, to la- 
ment, to bewwanil, 


LUTTO, 5s. m. {meſtiaia, pianto] 


mourning, weeping, bexwailing, ſorrow 


LuTTo's0, adj. [pien di lutto] c- 
Lurrvosa uE, adv. [con lut- 


= forrowfully, mournfully, lamenta- 


LuTTvuo's0, adj. I luttoſo] aH ua, 
lamentable, 1 pitiful, ſad, 


mournjul, dolefi 


MAC 
＋— — 


o che contraria] but. 

Macca, «. Falles. 
J. Fo 

abundance, fore. | 


M. 


MAC 
MACcCaTELLa, 4 & [polpctta} 


ball of mince meat. 
dgfect, flaw, vice, imperfection. 


MAC 


Scoprir le maccatẽlle ¶ paleſar i vizi] 
to diſcover ans t faults. C 9 
MACCATELLERVA, . f. [baratte- 


ra] deceit, fraud, advantage talen of 
| Uusz any- 


MAC 
anthers igatranc: in order to cheat 
Zu Ov. 

Mac cuter, g. f. [Fonaccin] cart, 
calinneſe, nucrtreſe, filb:cſt. 

Maccntr Ove. f (co npaſiz one 
pi ine ole in lating meter eto di vol gare 
terminante ala Ltine] V arauicts, a 
bunleſte cpi in latin eres in 
a vieh italian ae are tntr. duced vv. 0 
latin termianatisns, 

Maccutro'se, 5. m. {vivanda no- 
ta di paita] A kind of pate mect, mee 
6 round fires of ate, bailed 1m water, 
ar mea:-brath, and fp fut int9 dijhe:, 
with freſh butter and grate! cheeſe. = 

Un m ccheröne ſuono di poco ir- 


Ho] 4 lagger- bea i, a beaby, a block- 
bead. 


MacchkRo'nco, ex. 

Verũ mace heronici, — verſe 
es, a fort of burlsjyne verſes. 

pc — day bad latin. 

Maccenta, 5. f. [\egno, o tintura, 
che reſta ne la ie dE corpi, di- 
verſo dal lor proprio colore] pot, fla. 

Micchia [ hoſeo folto, pieno di vir- 
* a place full of buſhes and bram - 

„ & plain. 

Fare una coſa alla macchia ¶ fai la naſ 
colamente} te dv @ thing in ſecret, in 


er b 

avarne ba macchia [civirne il pid 
| che ſi puo] to get aut what one can of a 
at monete alla macchia, ts com 
Faiſe money. 


cem [infamia} @ blur, blot, 
—_——— 
| Macchia ¶ peccato] ſerefſon. 
nt — 21 
m0 flain or to ſput, to dirty, to blur or 
8 Ne mib. ; 
MaccHEiarE'tta, o MACCHIERE'L- 
La, . f. dim. di macchia] @ little ſhot. 
— adj. flained, = 


Maccnns'TTa, . [piccola mac- 


chia] @ {tle ſpot. 


'CCHINA, 5. f. [ordigno, ſtru- 
mẽnto "= guerra] 2 frame, en- 
advice. 

1 Miechina [ edificio nobile] @ noble 
| or . 
MACCumnant'wTo, 4. m. [mac- 

chinas õne ] machination, device, plot, 

plotting or cuntriving. 


Maccumato'st, 5. m. [che mic- 
china] machinater, contriver, plotter. 


Macchia nell occhio, a blemiſh in the 


MAC 


MACCHISATRYCE, 5. . [-he mac- 


china] @ contriver, troyenter, Plotter, 
e that invents tricks or Crafty de- 
ce. 

Macchto'xt, 5s. n. [eran macchia] 
a large place full of bryers and bram- 

. 

dar ſ/do al macchions [non ſi muo- 
ver da un luogo] to ſtand til in @ place, 
nt to ſtir fr: m it. a 

Maccuto so, adj. [ pien di macchie] 

ſpotted, ful of ſpots. | 

MAccHisxNGHERO, 5. . [di grof- 
ſe membra] a ftrang hung or wwell-limmbed 
min. 

Macco, . . ¶ viv ãnda di fave ſguſ- 
ca'e, cotte nell acqua] @ di of beans 
boiled ta a maſh. 

A macco, adv. {cm abbondanz3] 
Hlentifully, copiouſly, abundantly. 

Mmwgiar a macco, to eat | 
one's belly full. | s 

Eſſer macco d' una coſa [tlferne ab- 
bondanza, e a vil prezzo] t be plentiful 
au. very cheap. 

Uſcire a macco [ 
gare] to eat at free coſt. 

Mace, 5. f. [fog a intorno la noce 
moſca'a] the ; d, buſk of the nutmeg. 

MACELLA'JO, . . | beccajo] 4 
butcher. TY 

MACELLAME'NTO, 5. . [il macel- 
= butchering, killing of animals for 


MacELLa'zt ¶ Tuccidere che fan- 
— beſtie ] to butcher, to 

Maceliare [guaſtare, corrompere] to 
awaſte, to ſpoil, to corrupt. 


MAaCELLE'SCO, maſſacring, be- 
longing to the — 


ter, carnage, maſſacre. 
Maczra'ns [ tener una coſa nell* 


Eme. 
Mactra'TO, a. — . 
macerare. 

Mackxazio nz, s. f. ſil macerwe} 
maceration, infufion, a making lean, 
— or bringing de um, martifica- 


'CERO, 5. . [macerazione} ma- 


An 3 " 
ero, adj. [macerato] macerated, 
ſoaked, fied, ay my 


3 4. 1. Ierba chefs man- 

giz nell'inſalata] laueage, parſley of Ma- 

cedon, — we 
— 17 ** che, ſe non, 
— 84 "Ys 


— 


MAC 

Mact'A, e. m. [murictie] a dry 2wall 

of flanes, or bricks withaut x 4 
cl, SI. m. Cpietra bigia del a 

quale © ta co ci per gli elifici] @ hind 
2 tard rugged ſtane, like Portland-flone. 

M«cigno { petra in generate any kind 
of flvze. | 

Cuor di mac gno, ſſany heart. 

MacttENTE, adj. {[callide, mas 
— macilent, lian, meager, thin, lank, 

Ae. 

Mac1te'Nza, 5. F. laureſi that 

ceeds from ſickneſs or havitual dijte m- 


„ s. F. mill flone, grinding 
fone 2 


Macinaut'sTO0,'s. m. [il maci- 
nave] grinding. | 
Macina'sTE, adj. I che 
grinding, that grinds. 
Macs fridgcre in polvere con 
macins] 0 grind. 
Micinare {[minutamente tritare ] 
chop, to mince very ſmall. 
ein rA, 4. f. quanto fi puo 
macinare in una volta ] as much corn or 
—— Ip Once. 
CIS ro, gie. 
4.9 = in mal termine di 
e di (anita} poor, xeedy, low, in- 
firm, ſichly. 
MacmwaTo'jo, . x. [muline dove 
fi macinare F ulive} az chill, for the 


macina] 


 Greaking of the olives. 


MacinaTO'RE, 5. 1. [che micina} 
4 q | 


4. fo. v. macina- 


I 
—— | -» 
Eſſer alla macine [aver mmncanza di 
quel S Le 

rn 4 A oh (dim. di ma- 
 MacmwWEFLLO, . + cine] @ fall 

MacnE®TTA, . f. mill ane, a 


Macro, 5. . [il macinare] @ 


Macis, v. Mace. 

Maciwv'LLa, 5. . [firumento di due 
legni, I un de quali ha un canale, nel 
quale entra Taro, e eon eſſo ſi dirom- 
pe ban? a machine with which they 

or 

MaciutLla/ns | dirempere il Fno 
colla maciulla] h maſh flax or hemp. . 
 Ma'coLa, 5. f. {macchia] ſpot, blur, 
blemiſh, fin, 

Macot nz, v. maculare. 

Macouia'To, v. maculato. 

MacoLaTtO'RE, v. maculatore. 


Ma'coLo, adj. v. macule. 


> adj. v. magr 
»; and ee. 


MAD 


Macul:to, = yp mth di piu e vari 
Mac UL _— OLATO'RE, 


che macula 
2 J Hainer, be that 


Macutazio'xe, 2. . il mnacu- 
lare} zaculaiion, @ fiaming ur — 


—_—_— 12 46 


Ma cute, o macölo, @: 
ſo, mal concio] beaten, 
ed, hanged. 


ſi da a donne] Madam. 
MADDALEONE, 2. 1. Name 
22 = extend them 
on 
linnen or other matters for actual uſe. 
MapERNa'LiE, v. madornale. 
MADERXAaLO'CCIO, v. madornalce- 


cio. | 
Manpzsi, adv. yer, indeed. Obſ. 
Ma'pra, . . wenie & calle, dove 
e'intride la Wy 4 buch, a hneading- 
"tao prep. certo] in troth, 
ADIE', 54 per in 


1 2. 45 donore che 


MADONNE'TTA, . . 
donna] a little figure 


ADORNA'LE, o Magz ALI, ach. 
55 madre, matErno] maternal, mother 


n of the 


„ mother's 


LOCCHIO, @ diminutive of madernale. 
4 1. f. [femmina che ha fig- 

2 d tutte coſe d onde ſi 
rr origine] origin, ſpring, root. 
Madre [cagione] mather, cauſe, oc- 


Madre ¶iſtrumento, che vi f formi 
dentro che che fi ſia] a mud or frame to 
caft any thing in. 

Madre (feecia del vino] the dregs of 
Tune. 


Meare 


La madre | 
— | mow amy i; 


Madre di latte, a foffer-mother. 


2 


MAE 
Mapazrz'xza, . £. [ſpezic di con- 
chiglia, nella 45 to 


la perla] a nor fer of — 1 
Mavrtst'Lva, . f. ow 4 pi- 
an a] Heney. ſucile or ſhrub tree- coil. 


MavDreverTe, . J. quella chicecio- 
Veg wouhe +. 3 25 am. 7. 14 »++a T tho mr. 


box cr wvorm of a ſcrew. 
MaDdrtia'tle, o MaDrtGA'LE, 5. . 
[poesia ſiric i breve, e non logge'ta a 
6rdine di rime] Madrigal, a 
| Mauna uro, 4 m. dim. di 
mac'riale] 2 Hort madriga! > 
MadRIGa'Le, 3. m. v. madriale. 
MaDRIGALEGCIA'BE [far 


b] ts compoſe madrigals ; and & & fob ferly 
Mapa'ma. . . {nome d onore che 6} 


of cantemſ t. 
—— 4. F. a long na- 


laDzicale'tTo, v. madrialrtto. 


Maprrxa, 5. f. flevatrice} a mid- 


Mapro'vE, o Matrone, s. 1. [mal 


— 722 
» 4 
. 4 
Mazsra de, 
Mazsra'rz, I porti ſeco venerazi - 


eaſe in vum called the 


in one's ſide. 
5. f. [apparenaza, e 


öne, n de · 


"Mae [titolo Timperad6ce e di Re) 


. di maeſlà, treaſon. 
* — 


ay vor z, adj. [Maeſi6ſo] ma- 


— 


mo juftical. 
MAESTEVOLME'NTE, 


Mae STOSAME NTE, 


= 


Renee, aj. 5 


| MazsTx&'LE, s. . [nome di ven- 


to] the north-aveſt avind. 


3 — 4. m. [i] maeſ- 
trare] ceremony of 2 as 
a deftor, or maſter of arts 


MarsTRANZA, 8 ' [moltitfdine 


F artefici, che attẽndano ad un lavero] 


f 2 — to give 


4 the degrees of a dbctor or maſter of 
„ "SV 4. 1. Imagidräto] a 


wy fatto ma- 


{ dottorato, 
Etro] that * nr. 


actor, or maſter 
2 4. * Lmaẽſtra] mi- 


i il cervells Dura 
—— 1 fireſs, a houſe-heeper. 


MAaEsSTRE/VOLE, adj. [ artificisſo, 
da mat tro] ingenious, artificious, ma- 


fer- Ale. 


Madre · boſco Cz MAESTREVOLME'NTE, ady, [cn 


—— 1 ark ne” 


coſtumi alla madce} 6 be bh the mater 
as Manners. 


== 
ſagaciouſy, craftly, neatly. ; 


ſk mbizn2za, che ap- 


MAG 


Marta, . eccellen 
— — 5 abi 


A maeſtria, acioufly 
ninely, with ors or alle _ 

Maett: i — da, 3 a, ar tiſciõ o 
inganno] em, à trick of war, 


Maetiris [maggioranza, ' —— autor ua vs 

com andre] meſftery, mqaſter 

authority, the : of a 8 
Mazsrassuo, di maẽſ- 


tro] very Hiſful, learned, or experi- 
enced. 


. < + - append with a na- 
Mactro, . . [vomo ammaeſträ- 


to e dotto — arte, o ſcienz1] 
in any art, or 


maſter, aue that ts 


Ma&tro 7 d' vom perro in 
qualche proteth6ne] after. 
Maẽſtro Giacomo, 


ma 5 Pegg, <1 grande Lp. 
* 2 4-7 a.. 
2 in teologia] doffor in diui- 


Dae aj. lane, che fo opertre} 
„ - noone 


. ee ci 


3 — rent, the 


— d'un 


the longeſt pens of a bird s 
Porta maCfira, the princij Cate. 
MazesTrRU'ZzZ4, 5. ,. ffunicella, che 

ſta di capo alla rete per diltendérla] a 

card at the end of a net. 

Mara'TTO, 5. . [m:3fatto] mijdeed, 
bad ation, Obſ. 

Marar rok. Obſ. v. n 

Maca'cna, 5. f. 

MAaGAaGNAME'NTO, f. 1. \ 


mento] fault, blemfs, vice, defect, de- 


dit. tto, 
manca- 


Fault, imperfettion, — 4 corrap- 


putrefactio 
no — to wittate, 


ta corrupt, to ſpoit, to taint, to rot, to 


_—— adu. witiated, cor- 
rupted, flained, tainted, rotten, f:ftered. 
— 4. F. v. magag- 


elne. 4. m. [ſtanza dove fi 
pongon 


MAG 


1 1 
tegen le mereanzie e le graſcie} 4 
. 

, \ * 
MIAGESTY, . f. v. mac[t3. 
MAGEST pr, 5 O.. 
MIAGESTA'LE, a 1 
Maccz'st, 3. 1. T campo. a 

«.Mharo + wo Leguent-] 4 Jaliu u- 
ground, lan il ut roijts “L arr ile 


it fluxeing, 


Mxa'cG619, . u. [meſs] the men! 2 


Any. | 
Signor di maggio [fgnor da bu:ts] 
lhe a tia in a fly. 

Xläggio, . mange] groate?. 

NIacgtocte ro, . mio. 

AGH ο e , 57. Lr ] move: 
ru, frrock mat} rut. : Ds 

Nfacgier vn, . /. f nperter - 
bi, pen i, 21] fi fer is, 135 Frebemi- 
re, Bhe cf. 

IVa pon, 5s. . n. afſtro] 
vent] Arcvard, | 

IAG AE { neme comparitivo ] 
enter. | 

Maggiore [ qu: ho che ha piuctt) /- 
gur, elder, eldeft. 

Maggiore | ſuperiote] /upor iy, 

NMaggiori Canter a. fre fathers, Fre- 
KWEOWUIS. 

Dare il fro maggiore Clare Fultimo 
korz9)] ts do the ntr: irt. 

MAGGr0REGGr Vt = [tor del maggi - 
ore, ſepraſtare] fz. ini e, to rule ar 
go rern, 19 bear rie or ay, ie bade 
the maſtery, = 

MaiGGroRU LO, Iaggiorct- 
to. 

MAGG1ORE'NTE, 5.22. ¶ uomo prin- 
ci ale] the cli ar principal men. 

Magetokkfrro, ali. [aiquanto 
maggiore] ſoxrcavhat greater or bigger, 
fomething e:d4'r. 

MaccioRE/VOLE, 2.7. [principale] 


chiet,, principal, fentar. 


T', 


Magciokz“Z zA, 2 {maggioranz1] 
MaGG1ORV a, greatneſs, ſple n- 


dur, ſupertari'y, pre-emmence, majori- 
ty, meſter, command. | 

MaGGroRIVNGO, 5s. 7. {[maggioren- 
te] the cle or proneepal man. | 

Mac c10Rt5SIMO, [Verl. di mag- 
giore] greateft, moſt great. 

NMAaGGi0kMENTE, adv. [molto piu] 
mire, the more, better, particularly, the 
rather, jo much the more, 

MAa"GHERO, v. magro. 

Macra, s. J. [arte di far incanti] 
macicb. | 

Macrca'Lr, ai. [migico] magi- 
cal, magien? | 

MAaGICAMENTE, adv. [con magia] 
macical'y, with magick. 

Medico, adj. [di magia] magical, 
magick. | | 

MAaG1nA'RE [immaginire] to fancy, 
to imagine or concerve. Obſ. 

MacixazT ONE, obſ. v. imma ina- 
zione. 

Ma 618, adi. appcilotion of the v three 
kings that vent to wiſit cum Sawious 
evlen an infant. 


Magioxcr't LA, 2 . . [ piceioh 
MAG1ONE'TTA, J mag one] a fnall 
habitatian or houſe. 


MAG 

Ma-10'%7, . ff. Cabitaziöne, abĩꝛũ · 
ro] 2:2fo, Baht at an, a lrelling· flacc. 

MaGrio'5TRa, 3. . {ſorta di frago- 
la] ge dor-ftraw berry. # 

NanisTe'RO, 7 5. . [opera di 

DEAE * Nr, F y 

M- gig, {difciplina, inf gramen- 
to] 41/7; lun? education, inſlructiou, con- 
du 7, care. 

\ingifters [dotterito} dF, a 
h dre. 

„Gtr R Le, a. [ di maro] 
mnc:flerial, mas iſti rious. 


* A: (pre rule] prizcipal, 
grovt, var . 


Mor TRAtMEd NT? av. [da ma- 


MacisTRA'TO, . m. [ aduninzy 
dus nini, con podeſtaà di fare efegvir 
le leggi, e di gindicare] a magiſtrate. 

M.GrsTREVGLE, adj. [magiſtrale] 
m giſterial, magiſe. dont. 

MA“ LIA, 2 [cerch ẽtto di ferro 
o Fro, per far armadure] mal. 

Maglia [di calzet:a] a ffitch. 

Meglia [vano della rete] a net-maſh. 

M.glia {macckia ritonda a guiſa di 
maglia genetata nell luce dell occhio] 
«a bub, or bin in the qe. 

Miglia neil'o:chio delle béſtie, the 
haw. as 

M:cLtavt'se, 5. . ¶ ſorta di ſũſi- 
no] @ hind of plumb, | 

MacLtaTo, aj. [f:tto a maglie] 
na. le or worked wwith maile. 

Ma'61.10, 5. u. [martcllo dilegno] 
a mallet, a beetle. 


. Etro] Larn aly. 


Far col maplio [fare il peggio che ſi 
puo] 79 do one's xworrft 


2 ſtrumẽ̃ato noto per giuccare] 
ee. 
Maglio {il £ino-o del maglio] mail. 


MacLiour Na, 5. J. [picciola ma- 


glia} @ little mail, flick, net-majh or 


cveb. 

MacLlio'Lo, 5. m. [ſermento che fi 
ſ-icca dalla vite per piantare] mall 
branches or ſhoots of a dine fit for plant- 
ing, à layer, ſhoot or tnvig of d vine 
or tree put in the grau for mcreaſe. 

Macxa'tuo, af{j. [magnanime ] 
megnanmous, generuus. Ob". 

MacNname'xTE, adv. [magnifica- 
mente] magnificently, flately, nobly. 

MaGNANIMAMENTE, ado, nagna- 


aimouſfly, generouſly. 
Macxaxturr a“, 4. . [virtu, 
MaGcNnaxiMITa'DE, C che iequita le 
MacNxaximtiTaTeE, J coſe grandi, 


gran. 'Ezza d'animo] magnanimiſy, cou- 


rage, generoſity, greatne/s of ſparit. 


MaGxa'NIMO, a:j. [di grand ani- 


mo] magnanimaus, generous, noble, of 


great ſpirit. 
Macna'xo, 5. n. [chi fa le toppe 
e le chiavi] a lock- ſmith. 
Macxa'tre, v. mangiare. 
MaGcwa'te, adj. [principle] prin- 
crpal, chief. W 
I magnati, peers, noblemen, great 
officers of any realm, city, town er cor- 


M F. Leahzmita ] 
AGNE'TE, 3. . L mag - 
net, loadſtone. 5 


fuence, plenty 


MAG 


Macne'TiIco, adj. [che appu tiene 
alla magnẽte, o calamita] magnet:ct, 
magnetical, belonging to the magnet cr 
leadfione. 

MAGRIFICAME'STE, ado. 29977 /i- 
centli, flately.nobl: lendlicllr. furprunufl,. 

MAGXIFICARE [aggrandir con pa- 
role, eſaltäre] to mag, to exalt, : 
fraiſe kighiy, to eætai | 

| NIFICATAME'NTE, av. [mag - 
nificamente} nificent'y, mbly, fate 
hy, Nn * 

NMASNTIcA To, adj. [dx magnifi- 
care] magnified, pratjed, exinlled. 

MaGNIFICATO/RE, s. . [che mage 
nifica] mognifcr, praiſer, extolley. 

MacNiraice'sTte, adj. magnificent. 

MAGNIFiCENTY'SSEIMO, /f erl. di 


jan, + -- moſt 96 great, | 


Macx1Fice NZA, Þ f. f. I virtũ ehe 
Macxrmrice'Nzra, F conſiſte intor- 
no alle grandi coſe] magnificence, fate, 
greatneſs, gener»ſity. * 8 
 MacniFicr/Nza [ſontuosi-a] mag- 
nficence, fate, greatneſs, flatelineſs. 
MAGNIFICENT1SSIMO, [| fupert. Gi 
1 moſt magnificent, great, or 


GNrFICO, adj. che ha magni- 
ficenz?, che uta ifice magn'- 
ficent, ſumpt anus, ſplendid, » great. 
Macwrss1Mo [ fuperl. di magno] 

moſt great. | 
MacnrTu'DivE, 5. f. [grandezza}] 
ude, mag 


greatneſs, grandeur, magnitude 
g;, adj. [magnifics, grande] 
great, magnific ent, flately, large, big, 
"Elo ——_— Cd 
Maco, f. m. Maca, 5. f. Lebe a 
Tarte magica] @ magician, a wizard, 
a conjurer, @ witch, a ſorcereſs. 
5 adj, [magico] magical, na- 
L'arte the magick art. | 
Macol ro [iolco di — molto 
grande] land ij ing betæueen two furro dos. 
Macon A, 5. f. [copia grande] a 
"A 


great fore, abundanc 
MAGRAME'NTE, av. [poveramen- 
te] poorly, fenderly, pitifully. 
Magka xa, 5. . [dolor di teſta, che 
viene tra luna, e PF altra tempia] me- 
grim, head-ach. 


pitiful, 
— 7 2 auithout 
Aro [pr Vo, Void, Jejure, 
fart or 2 — 


piccolo] pov”, little, 


bear meat. 


4 Magro, 


MAL 


Magro di carne ſen- 
grafſo] — = 


za 
Non amo il magro, I don t love lean 


meat. | 

Mat, adv. [in al:un tempo] never. 

Mar {ſempre} ever. 

Coſi = bello il cielo come fu 
mai, the beaver it as fine now as ever 
WH. 

Mai [talora nega ſenza la regazio- 
ne] never. | 

La finirete mai ? ail you newer have 
done ? 

Mala LE, 5. m. [potco giovane caſ- 
trato] @ beg geliled. | 

MaJe'LLaA, . f. v. majo. 

MajesTa", 5. J. [macita} majeſty. 

Mazxo*, adv. [no] ua, uber, ne- 
der in my life, x0 mdced. 

Mao, 5. m. [albero d'alpe, del 
nale ſi fanno laveri al törnio] @ kind 
of ſhrub god to make Tunbridge-varc. 

Majo [ramo d'albero (he i contadini 
piantano Ii notte di calendi di maggio 
avanti Fuſcio delle loro innamat ute] 4 
bunch, a bufh, a green bough. 

Appiccare il majo ad ogni uſcio [in- 
namo arſt d'ogni donna] to fall in love 


with exery woman, ta be à general 


leder. 

Majo'r1ca, £. f. [forta di creta, 
della quale fe ne fanno piaiti, ſcodelle, e 
simĩli]j delſt ævare, earthen-auhite- rare. 

Majora'Na, 5. f. [ ſorta d'erba ] 
marjoram. | 

Majora'Nza, v. maggioranza. 

MajoRa'sco, s. . [credit che toc- 


ca al fratello maggiore] that part of an 


mberitance which belongs of right to the 
elder _brotber. 2 
Majo'ge, v. maggiore. Of. 
MaJjorpO'wmo, v. maggiordomo. 
MaLFAaTTORVa, v, maleficio. 
Mai più {mat prima] zever before. 
Mai piu [una volta, firalmcate] f- 
zally, at laſ, never any more. 


I SEMPRE, [lempre] altva,s, ever 


and ever. 
Mals p' [6] yes, yes indeed. 
Mals TERO, v. magilicro. Obſ. 
Majvu'scoLa, 5. f. [lettera grande] 
capital letter. 
MaLYrFico, v. malcfca. | 
__ MaLaBBla'To, adj. [che abbia in 
ſe del male, o del malvagio] wretched, 
miſercble, deſolaic. 1 
Malabbiäto {mal acquiſtato] ewil- 
had, e vil. gotten. Ob. 
Maticxsa'rg, v. zeutr. [ divenir 
maligno] to gruw malignant, to become 


Torſe and xt orſe. 


MarLape*rro, adj. [ contrario di 


benedetto] cr fed. | 
MaLAbrekRE, —_ [pregar ma- 
MaL.aprkr, le altrui] 0 
curſe, g | 
Marapizro'Ne, . f. [contrario di 
benedizicne] ralediftion, curſing. 
 Maladizione [mala influenza] conta- 
Zion, imſection, plague. 
Par ch: la maladizione ſia in quælla ca- 
ia, it ſcems as ij the devil is in that houſe. 
MalAr A“ TTA, . J. [err re di teſſi- 
tura, ed altri errori] @ jault or flip in 
WeaVing, an error or #iftake, 


MAL 
Matact'voLe, adj. [difficile, fa- 
_—_ difficult, hard, inſuperable, la- 
ausg. 


MALAGEVOLE'Z7.A, . f. ¶ diſficũl- 


_ ta] difficulty, fatigue, hardueſs. 


ALAGEVOLME'NTE, adj. with 
diſicully, hardly, wth much ado, with 
great . 

. adj, I cõmodo, ſcar- 
ſo] unprovided, unfurniſted, deflitute, 
poor, needy, wmndigent. 

MaLacurda, . f. [che guida ma- 
le] @ bad guide. | 

MaLacu'ra, g. f. [cattivo augũrio] 
a bad omen. | 

MaLacura'ro, adj. [di malagũ · 
rio} unhappy, unlucky, unfortuncic. 


Malrgurato [malvizio, di mal af- 


fare] wicked, ul, bad. 

MaLaGu'rio, s. m, [cat:ivo augit- 
rio] a bad omen. 
2 adj. [malagurato] 

cy, unfortunate, wunvappy, wicket, 

ill, bad. * 

Malauz'K Tr, aw. [aſpraménte, 
crudelmnte] badly, ſadly, cruelly, bar- 
baron/l;. 

Malamecnte [afpramente] ſadly, very 


MAaLAaxncoxra, 5. J. [malinconia] 


| ſadneſs, heavineſs, melaicioly, Pens ge- 


acj5. Obl. 

MataxnpDayxza, 5. . {malavventu- 
ra] misferiune, be. accitent, mifciance, 
diſaſter, i luck. Obi. 

Mataxda'tE [andar male] 70 go ill 
or to WrACk. 

MaLaxnDa'TO, adj. {condctto a mal 
termine] <uretched, miſerable, deſalatt, 
ia bad condition. 

MaLaxNDRINE'SCO, «df. cx. 

Alla malandrinctca, do. [da malan- 
drino] roguzfhly, lile a rogue. 

MaLra'xpra, . J. [nil che viene a! 
p'e de' cavalli] malauders, « brſe-dife 
caſc. 

NMaLlAxDpRTNo, . 7. {rubatar di 
ſtrade ] a robber, a fightra; -11an. 

NMalandrir o, ai. [che ha del malan- 
drino, razza di mainline] reaufh, 

Mara'xDRO, ad. . malanelrireſco. 

MaLa'NvNo, F. 21. Loma miſria, 
e diſgrazia ] misfartu/e, miery. 

MatazdiTO, at. [fontito] in- 
pudent, ſaucy, braze: fac d. 

Un maiaidio, . . 4 ragen face. 

Mata're, x. fo. v. emmailare. 

MalLakRvA“TO, adj. [infelice, mi- 
ſero ] wnhofpy, widcicky, unfertund'e, 


_ euretched. 


Matarrccio, adj. [alquinto ma- 
lato] ficily, crazy, werkiy, infu'm. 

MaLia'To, adj. [intermo, che ha 
male | ic, i, diſcuſed, cit of order, dij- 
temperec. 
Malaro'tra, s. J. [il tolto mala- 
mente] tax, in pt, iheft, rabbery. 

MaLarTVA, 4. J. Linſermita] 4% 
eaſe, dliſlemper, fichnejs, malad), ini pa- 


ſition. 


MAaLAavenTURA, 4. J. [liſgiazia, 
mala torte] u,, miſcnance. 


Mealaventurs ¶ diſcoi dia] d:/cord, dif- 


. ſention, ftrife, diſpute. : 


MAL 


Matavo'cLia, V. malevo- 

MaLavocLit'sza, lenza. 

Malukio'so, v. Malaguroſo. 
Mat Avvrbu ro, adj. [imprude1- 
te] — unwiſe, filly, fooki „ in- 
at 


MatavvenTuRaA'To, of. [difav- 
venturato, ſgraz'ate] uwnho; py, unferin- 
nate, unlucky, wurctched. 

MALAVVENTUROSAME'NTE, adv. 
[per malavvcntiwa] unapfyuntiucky, un- 

fortunately. 

MaLavvExTUuRO'so, adj. [ fortu- 
nato, ſgraziato] zuhappy, formate, 
wretched, unlucky. | 

MaLazza'ro, adj. [malaticcio] 
fechls, infirm, | 

MaLBArLITO, adj. [abbandonito 
di forze] weak, feeble, enervate, dipri - 
wed of ftrength. Ob.. 

IAalcapu'co, . n. [:pileſſa] te 


falling ſickneſs. | 

_ Matco'xcio, | adj. [maltrat- 
. MaLtconvpoe'tTToO, J tate] abujed, 
uluſed. 


- * adj. Ipaco ſodis- 
tio] contented, diſf ic asd, diffatt:fied 
ili- Aff. ＋ * N Kik. - 
| Un malcontierto, @ iſ F:Fed per- 
IH. F 
Matco:TunaTo, 5. [incivile] 
angentecl, uuci vii, rule, il-ored, in. le- 
cert, difhoneft. 
MALCREA'TO, a). Iſcoſtun, ito] u- 
civil, wigenteel, rude. 
MaLtcuBa'To, 42d. [malaticciv] 
fick'y, æveal, infirm. Obſ. | 
MALDICE/NTE, adj. [che dice male 
d'altrui] f:ndereus, tering, detrac- 
ti de, abii/ive, apt to ſ cat il! of others. 


Un maldicente, a flanacrer, an ill 


tongue, @ back-biter. 
MAaLDIceinzs, s. f. [detrazione] 


 flanger, deir-:&:0u, rev lng, vine, 


bac l hiting. traducing. 

Marolsro's ro, adj. Id anĩimo mat 
temperato, e vol to al male] d{jcontentect, 
ili. ſatiqʒ d, ut minded, wvicked, bol. 

Malk, s. z:. contrario al buono, e 
al | ene] u,, evil, mife bref. 

Nlalr | tcandalo, rovina, pre giudiaio] 
evil, i chief, hurt, harm, [rejudice or 
damage. 

Male [ſceleratezza, misfatto] vici. 
eſs, wicked adian, ſiu, impiety. 

Male [ danno, duigrazia] iu: 

Male { pena, torménto] pain, gric/, 
torment. | 

Male {infermuz corporale} {ck /{', 
malady, ach, diſcciſ, peta, flitch. 

Mi} venere, v:n-real or foul iſe 1;c. 

Far male ail alcuro, ts injure we, it 
bart £117. | ST 

Dir male d'vno, to peak ill of anc. 

Avere a male, 7o tate it ill. 

Male, av. {malamentc] il, xc: 
cc ell, bad! . 

Mal de 220, YUTLN Ty. 

Male [difficiimente} Larilly, with 
mitch ad), wit? diſtculty. Os 

Eiſer male cen alcuuo, to be ou of fm 
dur With One. 

MAaitBO'LGE, 5. 2. ¶ luogo dell in- 
ferno, cosi detto d Daate] @ Place ir 
tel, fi called by Dauie 

M 412 


MAL 


MaLg'nICo, a7. [malZicente]_ fan- 
d ring, fl inderous, detracti de, abiſi ve. 
Un malGlico, 5. m. @ flanderer, an 
vil tongue, a back-biter. 
Marsberg [ beſtemm ire ] 70 
eurſe. 
Mar.enmzro' xe, . f. fbeftemmic] 
male il. ict ion, an e. 1 fearing, curſing. 
Maled z ö e influenza di male] c- 
taxon, infection, plague, 
MaLtricta'To, a. {ammal:3'o] 
berw:c. hed, charmeil. 
Marerrcto, . m {ml facimento, 
delitto] 1 ain or duirg, crime 
Maleficio [affuturanento} avitch- 
craft, inchant ment, facinaticn. 
Marz' rico, 1 miſ- 
chie ucus, unluc ly 
Malefico, 3. Yo [maliardo} & ſorce- 
ror, inchanter, negromancer, magician. 
Mart ric, 5. f. [mlarda} @ ſar · 
cereſt, a witch. 
M:Lervz10, v. maleficio. 
2 NZA, 5 f. [avvenimento 
iſtro] misfortune, miſchance, bad ac- 
= il lick. Ob. 
MaLENCONT'A, 5. f. {malinconia] 
ſadneſs, heavineſ , melanchaly. Obſ. 
MaLENCO'NICO, v. mal:ncomco. 
MaLEe'scto, . 1. [oct di cattiva 
qualua] a bad nut, a nut that is rotten. 
Matrz'sraurz, at. [povero, hiſog- 
nõ o] poor, nec. tous. 
MAaLE'sTRO, 5. [macchinatore 
di male] à contriver of miſchief, 
MAaLEVOGLIE'NTE, v. ma | 
MaLEvoLe'N7A, 5. f. [odio] male - 
volence. hatred, ill will, adium. 
Mark'voro. 4. m, [maligno] ene - 
My, one that bears iil 2 
MaLFacer NTE, adj. [che fa male] 


ariſchiewous, uncucky, maliciuus, criminal, 
a7 Matra'ss [operar male] to do miſ- 


chief, or ill things, 

Maura'rtTo, adj. I ſenza proporzi- 
one deforme] ill tap d, ill made, de- 
Farm, out of ſhape. 

MaLFaTTO'Re, 5. m. [che mi>fi, e 
— male] 4 mal. factor, an Men- 


Matrarrogra, v. m lefic io. 
MaLtratTTRY«E, 5. F. [che fa male] 
an fen. ler, a miſchit vous woman. 
Marrzaulro, s. m. infermità, che 
viene à cavalli ne lombi ja diſeaſe in hor- 
fes hint, ſhrinking u in ſine tun. 
MaLrowDa'tro, ad. [vaciiiante} 


woaghng, waving, wifeady, ill ground- 


a 4. m. [mal venc- 

reo the venerai diſcaſe, French pox. 

Mata Do, adv. [a _—_— in 
e M, maugre, againſt one's 

WK malgrado, in ſpite of you, in 


ſpite of jeu teeth. 
Maura, s. f. [\pezie Cincantamen - 


to, che lega gÞ mini, perch non tian 
——_ dell > — 
or delle ſorcery, 
awitchcrart, charm. ] 
Romper la malia [incontrar dopo 
lunga diſdetta il ſuo 8 
change turns for him. 


MAL 
Matta'DpA, 5. . facimala] @ r- 


cereſt, à witch, 

Mats \'RDO, g. m. [ammaliatore] a 
ſoreerer, iuetaunter, nag ician. 

NIALI T C10, 5. . L naleficio] er- 
cery, witchcraft. 

Marzicro'so, __ _ [malfacente] 
m'jchiruus, kurtful, criminal 

Mal. tr ico, wv. — 

MaLirTzio, 5s. m. [maleficio] a 


eviched ation, a witcheraft, an iuchant · 


ment. 

Nabr'Gta, 4. f. [nome di ſpezie di 
cipolla] chibbol, a ſart of little onzon. 

MaLIGuamt'sTE, ad. [con ma- 
Fgnita] ma/icionfly, exviouſly, with a 
malicious deſign. 

MatiGna'kg, v. - [divenir 


— — to become 


MaL tba 
MaLirGrxrrTa'pr, : 
Maricxrr AE, 

propria natura a nuocere altrui] 
nip mac hatred, miſchicvouſneſs 
alignità [1 d'aere] 

Ys —— rg 


even che ha 
L — 3 "ſy 


igna 
Febbre maligna, @ malignant fever. 
Marinee, adj. I che ha del ma- 


eee 


MaLiGNOSAME!NTE, adp. 

— mclicioufly, ſpitefully. 

ALINANZA, £. 2 
beninänza ] i 


Wn 
LINCOxTA, 5s. . [collera nera, 


che © fredda e f:cca] melancholy, black 
2 — [aMflizione, e paſſion da- 
nimo c adneſs. 
m4 ah. [che ha ma- 
linconia] melancholy, ſad. 
MaLixconxo's0, adj. {malinconico] 
melancholy, ſad. 


g_ 


MatincorPo, ex. far uns co'a 2 


malincorpo, to do a thing 
Malixvzxrusa TO, adj. [divav- 


venturãto] unhappy, unlucky, unfortu - 
nate. 


MaLto'so, s. m. [che fa malie] a 
forcerer, magician. 


inchanter, 
Maunsca' co, 5. . [ governatore 
di corte, e deſcarcito] a quarter-ma- 


a marſhal. 
Miliſealco { maniſcalco] @ farrier. 


Malifcalco | ſatrapa, uomo di gran fa- vil, rude. 


ma] a great man. 
Che fur del mondo & gran maliſcal- 
chi, aubo were ſ@ great or famous men 


in the world, 


Mar! malandito * 
ot [ ] poor, 


ALIVOLE'NZA, . . MaLirvo- 


LE _ sf. Led nx, male - 


crafty, 
1 [uperl. di mali - 


WAS 

Marr vote, ad. fmalcvolo} mem 

adtyerſary. | 

MaLrz1a, s. J. Ctriſtiaia] mabce, 
m:{:hief, miſcbi wickedneſs. 


MatlTiA [malignita] — Ina- 
roguſh trick, am. 


Very, Crs 


Malizia [infermita, ma/attia} diſcaje, 
diſtemper, fickneſe, malady, indijpaſitiore, 

Marr'z1a [unfezione, corruzione} 
fickneſ5, infection, Plagne. 

Malizi 1 5 aftineſs, 

alizia [aſtus a] cr trick, 

wile, cunning, devices, ſubtility. 

Matiza'ts {darfi al J 


grow wicked, to advance in 
MaL1z1aTAME'NSTE, adv, [malizi- 


ly, with : ==> — deſign, 
 Malizix'to, adj. [malizio o] mals- 
miſchievous, 


Mauzz'rra, s. . dim. di ma- 
lizia, — trick, wile, devices, cun- 


1 adv. [con ma- 


. . with @ malicious makin i. 
Vous 
2 adj. dim. di = 


zioſo] very maliciaus, miſchievousor cun- 


"ha 1z10/s0, adj. [che ha malizia] 
malicious, iſchie vous, 
3 [aſtuto] malicious, cunning, 


I. 4. 1. [chi 


mette per alcuni, obbligando ſe el ſuo 
avere] 4 bail, à ſurety. 

MALLEVADORY a, V. malleveria. 
un = 


— 


Sail. 
naps» 4. 1. — tenera dells 
noce, o della mando la] the paring of a 
walnut, or almond. FP 7 
Matmai'sTRO, 5. . (mal cacuco] 
the failing fickneſs. 
MaLimarnTa'Ta [maritatz mala- 
n—_ ill marricd. 
ALMEGGLA'RE [danneggiare, con- 
ciar male} ts hurt, to deſolate, to ruin, 
or lay waſte, to 2222 to threjh 
one, to beat him ſoundly. Obi. 
Maiwena'kts [travaghare, afflig- 
gere] ta aſſlict, to torment. 
ALNA&'TO, adj. [malcreato] unc · 


Ma'Lo, adj. contra rio d buono] 
i — 2 [marbo, malattia] 
LORE, . 
evil. diſeaſe, diſtemper 
MaLo're [dii; | b 
Mato'Tico, adj. 12 ha del ma- 
ligno] mal gnant, pefliferous. 


MaLyata'To, adj. [condotto a 
mal termine] — depri ved, _ 


MAM 
Eſſer malparito, to be pu to one's la 
. 
Marrizzo'nz, 3. . [infermit3 del 
— dove la carne viva 8 uniſce coll 
"I LK bad 


health, ill habit » fichneſe. 
tee. ad; non ſano] unbeal-· 


Utglro, 4. 1. Lgabẽlla ] a tax, in- 
poi, exattion upon 

Mar TRATTant'Nto, 4. . bad u- 
fage, hard dealing, foul entertainment. 


Marr . — to uſe 


rave, ad. ill uſed, abu- 


— 4 — 4. 1. [ cattiva 
4 — vs ＋ [erba) malt, a 
kind of herb. 
MaLvacra, . f. [ſpezie di vino, 
che vien di One * wine. 
— ny adv. 


awickedly. 
MaLv a'cto, di 
a. v 2.1 pẽſſima quali- 


— — — 


MaLvacrra've, {| 
MartvacitTa're, 


neſs, lewdneſs, waggery, roguery, 


* 383339 

vatica] marſh maillews. 

| MaLvepe'rs [veder malvolentieri] 
| *» care for, to look with an 


nee. 48 
come. 
Mar au. mewilling- . 
h, one's ill. 
voLE'rg, 5. . [mala intenzi- 
one, mala volontà] male volence, hatred, 
ill will, adium. 
Ma voru' ro, adj. [odiato] hatred, 


— 4. fo My tau 


CC ELIT fails me. 


01. I. 


_ the riches. 
falſe god of 


Paper 
Mancanz3 [ 


MAN 
we wh By. ont of aubich mum- 


Manna” femmina al 
1 delle ail a —_— in 
, a 


Maumara, 2. . [tua mamma} 


—— Mammella nel pri- 
. Mammolo. 


mo ſigniſicato. Obf. 


M&aMMOLa, adj. v 


tobe 
1 — della Jana] to 


r «f. [aggiunto di 


MAN 
Mancire [diminvire ] to fail, to fall 
Hort, to avant. 
I danaro mi manca, money is Hort 
Tuith me. 


4 nn [negligere} to fail, to a 


[efſere aſſente] to be miſſing. 
M.. — mancato la bene le · 
mij5 
Mincare ee Ld ] to bofe 
one's hope, to def 
Mancäre il colpo, to miſs one's aim, 


* aggiünto, che ſi begins 
ah alle vole, 50 nf ein, i 
« child. * _— ManCaTO'RE, . . — manca}] 
— . falſo dio del · > pn 2 


Manmo nz, 5. . ricchezze] 


a to bunt 
F mammona, f0 after 


| — s. m. [ſpexic d bertvc- 
eĩa, e di — — a monkey, a 
* mountain, or a wild cat. 


MU'CCIA, g. f. [dim. di mam. 
ma a little mamma, | 


] a handful. 
ManaTELLA, o '- 
{dim. di mavata] & little handful. 
Mancant To, 5. . [contrario di 


I e d'abbondãnza ] want, lack. 
Ldelitto] crime, fault, 


Maxca'nza, 4. . [mancameEnts] 
wart, lack. 

Non li ho ſcritto per'mancanza di car- 
ta, I did not write t@ him fr «vant of 


Manca'rg — — 


t want, to lack, to need, or fand in 


aeed of, is be 
— _ I want no- 


Mancar di parola o di fede, tobreak mate. 


one's award, to be unfaithful. 
Mancire [venir meno] to fail. 
mancano, 


Le forze mi my flrength 


Mentor — — 

= unn ee dalla p 
ANCEPP 

eee enancipate, to Jet ork 


anczres'ro, adj. « | 
Maxczrrazzo'ng, 5. f. (il man- 
— emancipation, tuin at li- 


Perfect, defuctive, 
— 2 ady. I im- 


— 4. +. {len imper - 
Manta, . + — drinking- 


hy OY v. Manata. 


— 6. 1. [chi adopera la 


— mano] a left-banded man or ⁊vo- 


. adj. L finiftro] A- 


to la — — 
ter, onc cube uſes both hi hands alike. 
Mancre1o, 5. 1. [ſexvo, ſchiavo] 


Senza manco, euithout Fail. 
Aver manco [non aver licenza] 76 
have no leave, right, or 


Twith it. 
2 + 
voi, do you belicye 


2 manco, silber. 
— — 
dhe: infelice} unhappy, unfortu- 


ſtar manco di 
I can't do with- 


Manca cornice, a bad omen. 


— [finiftro, oppoſto a deſtro] 
| A man manca, os ile hand: 
x 


Mancire al ſuo dovere, to regle# one's 


MaNcur'voLE, adj. Idifettõſo] in- | 
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Non poſſo 


MAN 
Manco, adv. {meno] tefs. 


Il mio dil — 
mils'd my aim, I have been diſappointed. 


9 9 © venirſi manco [ ſvenirſi] to 
„ or ſavoon away, ta fall into a 


* Manvpant'aTo, 5. 1. [commiſſic- 


ne, ordine, mandato} an order, a man- 


date, a mittimus, a warrant, a commiſ 


Manana [commindar che fi va- 
da, inviare] 10 ſexd. 
Mandar una lettera, to ſend a letter. 
Mandare [imporre] fe bid, to com- 
mand, to order to, to injoin. 
Mandat comandändo I comandäre] to 
command, to bid. 
Mandar _— o Mandar a dire, 


2 fig nifcando [avviſare] to ad- 


R — to deflroy, to 
docun, to demo 
Mandar oltre, tu ſend farther, to pu/$ 


back. 
Mandar via, 0 ſend away. 
Mandar per uno, 10 for me. 
ManpaTa, 5. J. [il mandare] a 


MannaTa' RIO, g. m. a commiſſioner. 
Manpa'ro, 5. . 4 commuſioncr . 
ManpDa'To, 5. m. [proccira, ordine, 
termine legale] @ mandate, an » @ 
__ anttimus, awarrant. 
Mandato, adi. ſent, v. mancare. 
Max 1 75 2 f. m. [che ordina] a 
commander, be 
ders. 
_ ManpaTo'rt [che manda] @ ſer- 
der, he that ſends unto or for. 
Maxspiri/TTO, o ManpDaYTTO, 
s. m. [colpa dato da man dritta verſo la 
; m_ a blow, a ff _— 

NDOLA, o NDORLA, 4. 7. 
[Frutto noto] alnond. | 1 
Mandela —— — Cit. 
tern, a =, — of muſical inſtrument. 

Ma'xDoRLa, . f. almond. 

Manor o, 5. 2. [albero di man- 
dorla] an almond-tree. 

Manna, . f. {mandria, congre- 
gamento di be ſtiame, e ri-ettacol di eſſo] 
@ flock, an her, a jheepfold. 

MaxrRa'Ccliia, 5s. f. [puttareila] 
4 whore, a wench, afirumpet, a doxy. 

Manpaacc HOLA, s. f. [diminuti- 
vo di mundraechia ] a cor wwench. 

MaxD&vyGOLa, J. Iſpezie d'erba} 
nn tl: :he, a plant, 
eaufing jle. p. 
MandeachtlA ro, 5. Lcoſa, 


3 in infaken — 


that commands, or or- 


having a quality of 


MAN 


dragola] any Equar wherein mandrafie 
has been or Bree Sy 

Max'xDR1A, v. 

MaxDRIA'LE, 3. fo o Mann- 
Ao, . . [cuſtode della mandria] 4 
* an herds-man, a drover. 

laxpRYTTO, v. mandiritto. 

Ma'xDROLA, v. mandorla. Obſ. 

Manpuca'RE (mangiare] to eat. 

MaxE, . f. [mattina] morning. 

Da mane a tera, from morning till 


night. 
MANEGGE'VOLE, F adj. Ida ma- 
—— INT, * — 1 
trattable, manageab 


8 — 4.5 — [i] ma- 


management, negotiation. Full. 
1222 e trattar 


1 to handle, ta feel, to touch. 


aneggiare 


[tratiare un | 
TI—y to treat a ſubject. 
bee 0 
to te 


— — . 


— 4. 1. 1 ma- 
manager, he that 


— Mania, s. F. Imanata, covone] 


"Manz'ne [fare] to 
MANESCAME' Ot = 
ni] with ang — 


NE'SCO, — a menar le 
' mani] hafty, — 
Manett 


ManranrLe, 4. 1. (ilmage 


ſtone del 11 
fone Gl comggits of 


Mancana'rt, MANGANEGGIA'- 
RE [gittare, e tirar con mangano] ta 
thraw ar caff ſtones with @ crofs af tous. 

3 [dar "IT a 98 

col mangano] to or 
cloth or linen. 

ManGanve'LLa. 2 dim. di man- 

gano] alittle 5 3 | 

T Anais argano] 4 crane. 

Manganélla [panca affiſſa al muro] 
a ſeat or 

1 * m. — da 
ra da ſcagliare] a crojs- 

— — con cui fi da il 

8... a drappi} calender, an engine to 

calender cloth or linen. 


Maxcavonz, s. . I mangano 


grande] & large croſ-beæu. 

3 adi. Catto a man- 
1 4. 1. [{gerro] a 
ruffian, a brava, a cut-throat. 


p Manciamne'NTO, 5. 1. [convito] a 
99 s, m. I ſi dice di chi 


© diſatile e buono folo a mangiare] ar 


28 good for nathing tut to 


nico] 4 


MAN 
ManxcraPr'Lo, . . & lid of 
worm. 


Makra [pi il cibo, e man- 
darlo maſticato flomaco] to eat, ta 


„ [confumare] to conſume, 
to vate. 
13 2 4. . ¶ Fatto del mangiare] 


the eating. 

Appreſſo mangiare, after dimer. 
— fconnite, definare, cena] a 

feaſt, a dinner, a 


Man „ * 
giare [cibo, vivanda] meat, fied 


Mancia't corpacciata 
Lr pac 


Maxcis'ro, adj. eaten. 
MAXxGIaTO'la, . [dove neſla al. 

la & mette il mangiare tmnanzi alle be- 

— perch elle mangino] @ manger, 4 


Manciaronz, 5. 1. [che mangia} h 
an eater. 


ManGiaTRICE, s. f. a woman that 
eats much. 


F olonnn5 
Ws AY 1. J. Ifurõre ] madneſs, ſu- 
b adj. Lfuriõſo] maniach, 
| IS, adj. [quet deſſo] ihe 


. 


di — E | 
MaANnicaMEe'NTO, 5. . [il manica- 
gy © —— ae a 


Manic [ I eat. 

i * v4 4. 1. — 
comp piu — 2 — 
a dainty diſh of 

—— 4. 1. [mangiatore | 
eater. 

Manicur'o, . 1. [ſorta d eretico]j 
Mamichees, a fort of hereticks. 

Manichz rro, 1. 1. [dim. di ma- 
handle. 

ManicarNo, 5. . {manichetto] a 

handle. 

Manichino Cornamento di lino omer- 
letto delle maniche] a ruffle. 

Manichino [arneſe nel quale 6 ten · 

— le mani per ripararle dal 
a 

Ma'xico, s. m. {parte @alcuni tru- 
menti ſatto per po pang re con” 
mano, e adoperargh] 

* di * the haft of a 
ife. 

Manico di ſcure, the belve of an ax, 
or hatchet. 
3 di ſtrumento di muſica, the 

of a muſical inſtrument. 

Uſcir del manico [ſplender piu del ſõ - 
lito] to be extravagant. 

— 2 5. f. [accreſcitivo di 
manica] a ſleeve, 

Mat 


MAN 
Marco, . . the fame as 


Manicona. 
Manico'rTo, . . [arntlſe per 
le mani dal freddo] a muff. 
Manico'TTOLO, 5. 1. {manica ap- 
piccata al veſtice per ornaments] hang- 
EVE. 


>. -— 5. f. (modo, guiſa, for- 


lian 
3 as it were, as 


—_—— 8 
2 


falcone "LEN. ann 


Falcone maniero, a reclaimed hawk. 
| Maxitro'so0, adj. [che ha maniera, 
0 3 procedere] civil, man- 


IFATTO'RE, . #8. [ zeviſts } 
aworkman, artificer, a man. 
ManiFATTURA, 4. ++ — del 


2 — adv. t 
apertamente, paleſemẽnte] mani- 
Tag: 


— Plainly. 
vifeſtare} manifeſtation. 


ANIFESTAME'NTO, . m. [il ma- 
MantFrESTA'NTE, adj. [che mau 


fene] manifefling, publiſbueg, revealing. - 


ManiFESTA'RE [ » ſcoprire, 
far noto] ta manifeſt, to Aalen, to re- 
72. to publiſh, to ſew or make mani- 
feſt. 

Manirzsr ro, adj. manifefled, de- 
clared, publiſhed, revealed. 

MANIFESTATO'RE, 5.2%. o Mani- 
FESTATRYCE, 5s. f. [che manifeltz] be 

ar ſbe that manifefts or reveals, 
—_ ManiFESTAZIO'NE, . J [il mani- 


dr da 


ManiFE 'STO, adj. | 
note] manifeſt, publick, plain, open, ap- 
farent, evident. 

Maniteſto, g. 1. [relazione o 
za legitimamente fatta dai ſergenti della 

r — co] mani · 
Jeſto, a Ick rat:on of a prince or 
fate, an edit, or decree. 

ManrGLta, s.f. o Marel, . 
. [ar milla] bracelet or jewel ⁊uorn an 
the arm or rift. 

Manrc0LDO, 5. . ¶ maẽſtro della 
giuſtizia] executioner, hargman. 

Mani;otpo'xE, . . [icelerato, 
enpio] a rogre, a Neaugate-bird. 

Manzmg/Rcta, . F. [donna che va 


[paleſe, pubblico, 


MAN 
— cops” 8 æaman, 
u . f. (dim. di mano] a lit- 
etty band. 
NINCONT'A, . f. [malinconia] 
Maninco'xico, o Manmcono/- 
$0, > [malinconico] melancholy, ſad. 


Maro, 5. x. v. manina. 
ManiroLase, adj. —— vile] 


tle 


| @ fmple ſuttier, a 


Manipolare — con mano] to 
work with one's hands. 
Mantror ro, adj. made with the 


Max1PoLaTORE, 4. m. [che ma- 
nipola] be that does @ thing with his 


Mantroran'at, . f. (fatriva] 
> o, 5. 1. [manita] mani 
8 4 handful of herbs, or any other 


{ornaweEnto che porta il 
nel celedrar la meſſa] a 


peel 


co, 5. quegli che 
r ack a 


MaxtTE'xcoL0, 4. . dove ſi tien | 


con la mano] « Obi. 
— — 


Manna [covone o faſlello di 
» othe 


| re 


NNA TA, 4. . [coltello 
con due manichi, che Fadop: a il mae ſtro 
3 an ax, a 


ae, m. [ſorta d' arme 
12 cutting weapon. 
222 6. m. [caſtrato giovi- 
ne, e graſſo] an eu- lam. 
Mano, 5. f. [membro dell uomo 
congiunto al braccio ] hand. 

Mano — 7 — 

Mano I ſcrĩttura] hand- æuriting. 

Portare uno in palma di mano [amar- 
Io cordialmente] to Ine one tenderly. 
Mano [ajuto] help, affiftance. 
Porger la mano ad alcuno, to favour 
ame, to ſupport or countenance him. 
3 la mano, in be generous and 


| Dare con ampia mano, to beſtow plen · 


thr & mane, to take up. 

Dar di mano ad un * 
up a flick. 

Cader per mano [occorrere, venir 
Foccafione] to happen, to come to paſs. 

Se mi cade per mano, it comes in 


ard mani ad uno [ſpignerlo] 70 


—_— 

— — to fall 
into oxe's hands, to meet by chance. 

Andar d mano in mano ſucceſſiva- 


mẽnte d' uno in altro to om one hand 
to anuther, J 897 


one, to give one 


caſh, to pierce 


— la primanGea «a fate} 
| Manna, an exquijite good thing to 


MAN 
Avere una coſa a mano 10 have a 


to bang. 
Menar per mano, to lead by the hand. 
Fare una coſa a mano {fare con arte, 


\{ingiuriare} t abuſe 
Metter mano ad un diſcorſo, to begin 
Mencr mano ad una bene. to tap 4 


Metrer tra 0 


cura] to lay in one's hands. 


Metter mano ad una cola, to begin a 2 


ei gbr 


a quel eh altvi fa] to mind, to bave a 
euer ane. 
„ — 8 


Llano Lee ad d- cos 
"hs man di ſoldati, @ baxdful of 
Con potente mano, with a powerful 


1 una coſa ¶ finir- 
=y to put the laft hand to a thing, to finiſh 


"Di 22 of an old, or @ long 


Lever mano [ceilive} to leave off, to 


. 

Ve la far6 — agg, ph 
con dince you of it. 

Ugner le mani r con dana- 
him. 


cg 21 led horſe. 
Dar la mano ad un cavallo, 10 give 
a horſe the bridle. 


Satto mano {| ſegretamente ] under 
bond, privatch.” 3 
? r 2 
una one 
thing, fo be Fd. Edt * 
1 to be befre- 
Uſeir di mano Iſcappare] to eſcape, to 


uſcir di mano ¶ waſcurare, 
perder Foccalione] to flip or miſs an p- 
1 to let an occaſian. ip. 5 


MAN 


Io ne metterei le mani al fucco, 7 
«cold take my oath on t. 

A man giuate, with both my hands. 

Aver buona mano ad una cofa [aver · 
vi grande attitudine] ta be kan or dex- 
£#-*9uS at a thing. . 

Effer alla mano [eſſer pieghevole, e 
trattabile] t be pliable cr trac!ale. 

| — 5. F. [da manomet- 

tere] @ deſtrudtion. | 

+ de — adj. tapf ed, waſted, 
d. See Manomettere. | 
NOME'TTERE, {cominciare, met- 
ter mano a qualche coſa] to cut, to make 
ohe firſt cut, 

Manomettere una botte di vino, 10 

a caſe of Wine. a 

2 [offendere, guaſtire] 
10 | to conſume, deft: 97. 

e, ene 1 Sa libecta] to 
manumit, to make a bondman free. 

Manxo/eOLa, 5- f. ¶ guanto di fer 
per uſo de ſoldati] ar dun glove which 


as part of the ancient armour. _ 

| Mandpola [quella Barts delle manica 
che cuopre il braccio dal gomito al pol- 
fo} thes Jays of the frove awhich cxuers 
the arm from the to the fifth. 
MANOGSCRUTTO, 5. m. 4 manuſcript 
$99 


2. 
Manoſeritto, adj. Iſcritta a mano] 
kand-auritten. 5 FR 
| Manon, adj. [morvido, trattabi- 
, ”" tradtable. 
2 5. f. Laſtrãtto di 
manovaldo} admunſtration, tutor. 
Manova'Lo0, 5. 1. [tutore e di- 
ſenlõre di donne] a tutor, a protedfor of 
VIM Ne 
 Manova'LE, 5. #. I quello che ſer- 
ve al muratore di portargli le materie 
r murare] @ journeyman maſon. 
—— 4. F. [lieva] a lever. 
Mannrrra, v. Marritta. 
MaxRoOve'sC1O, 3. 1. [roveſcione] 
4 box on the ear. 
Mansa'rs {manſueſare] to tame. 
Maxksion a RIO, s. . [capellano] a 
prieft, @ curate. | 
Maxs10/NE, 3. f. [fermata, pola- 


ta, ſtanza] baiting, fopping to bait, a- 
bode. Obl. 


Maxso, 4 3j. [manſueto, piacevole] 
tame, mild, meck, bumble, affable. 


Max$SUEFA'RE [ammaniare] to tame, cable 


ro humble, to render mild or meek. 
Man$UEFA'TTO, aj. tamed, hum- 


vled. | 
MANSUETAME' _ [-on man- 
MansVE'TO, adj. [ di benigno e 


pitcevole änimo] meek, mild, 
7 wly-minded, humble, traftable. 

MANSUETUDINE, . . [conftanza 
Fianimo contra f. impeto dell ira] mild- 
1, meekneſs, lowlineſs, bumbleneſs. 

MANTACHE'TTO, 5. . [diminuti- 
vo di mantac?] ſmall bellawws. 

MAN TAC, f. . [mantice] bellgtvs. 

MANTE'CA, 5. f. [pomata] poma- 
. 

Maxrzrra'ax (ammantäre, coprire] 
7 claak, to cover with à ciaal. 

MANTELLE'TTA, 5. f. [ornamento 
di dignità che cuopre le ſpalle e' petto] 


2 


MAN 


a furple mu, which the biſhops uſe 
to wear, @ rocket. 
MAaSTELE'TTO, 5, 2.7 L dim. di 
MaxTELLUNa, +. . J mantello] 
a little cloak or manile. 


MAaNTE'LLO, 5s. , [ſpezie di veſti- 
mẽnto ſenza maniche, che ſi porta ſopra 
gli altri panni] 4 . 

Mantéllo ſeuſa, ricoperta] cloak, 
pretence, coleur, blind. 

Sotto mantello, under colour or pre- 
tence. 

Ricuoprirfi col mantel d altrĩ ¶ ſcuſar 
ſe, con accular altrui] to excuſe one's 


2 ing the fault another. 
ne” — — er 


colour of a horſe. | 
MaxTELLu'ccio, 5. . [dim. di 
mantello] a little cloak. | 
MaxrTEN ENTE, ady. I immante- 
nẽnte] preſently, immediately, juſt now. 
durãbile] durable, that laſts lang. 
ManTExE'RE [ conſervare] to keep, 


Mantenere ¶ difẽndere] ta defend, to 
ſupport, to fland by, to prutect᷑. 
ManTENIME'NTO, 5. . [il mante- 
— act — 
nance, preſer vation. 

ManTENITO'RE, s. 28. 7 [che man- 

ManxTEeniTarce, . . tiene] 4 
maintainer, a ſupporter, he or ſhe that 

— IS, 

NTENU'TO, | | . 
Mantenere. 


MaxricE, . . ſtrumẽnto per 
ſoſſtar il fuoco, o ſtrumenti di ſuono] 


Max rrxo, . . [diminutivo di 
ſmall mantis. 


Manta, adj. [molto — 


Manu LE; adj. [fatto con mano} 
manual, done with the hand, 
Manuale [che op-: ra con mano] ma- 


32 with the hands. 

e [attenente a mano] manual, 

belonging to the hand. " 
ManuaLME'NTE, adv. {colle mani] 


 Manvu'sR1o, s. m. [manico] Banale, 
hilt or haft of any thing. Obl. 
Maxuca'ks { mangiare] to eat. 
Manv'ccia, 5. . [dim. di mane} 
a band. 
ManuscRrYsTo, 5. 1. [ ſorta di con- 
fezione] @ ſort of cordial. 
Ly — - 5... [manoſcrit- 
to a manuſc 
— £6. adj. ¶ſeritto a mano] 
writ by hand. 


2 woman, a 
Manzo, 5. . [bue] ax ax. 
yu dt manzo, beef. 

PPamO'NDO, 5. | | 

do, nel quale é — — . 

general map, a deſcriptiam of the aubole 


Mazadtz'ita, 5. £. [ſpia] a fþy, 

F OT nd b 
ar to e /þy. It 

e alſo fraud, a dee * 
MARA'ME, 5. . [il peggiore o la 

=—_ cola] the worſe of 

a vos be »- thing 
— + 23 lo, 

carpenter 


falegname] a . 
Mas [forta d uccello marinc ? 
a —— fea-jowl. 
ARA SCA, 5. . Iſpezie di ciriegia 
agra] a kind of four cherry. 

Ma 1 4. 1. [male di ſomma 
gravezza] Maraſmus, a fewer, in which 
the body waſtes away by degrees. 

Maravr'cLia, 5. f. [com- 
1 f. m. J moni 
on d'animo, ente da novità, o da 
cola rara] wonder, marvel, amazement. 

A maraviglia, adv. wonderfully, ad- 


mirabiy, prodigioufly. | 
Maraviglia ſer | | 
jo 13 


- MaravicLia'rs: [pr 


vighs] to wonder, to be amazed. 
RAGLIE'VOLE, a. [mirabile} 
Arat ä 


— adv. [con 
maraviglia] wonderfully, | 
ably, extremely 


"IKE v1 170750, j. {che appor- 
— 5 4 . 
; bird! 


marvellous, b 
Maca, . f. [paeſe, contrada] coun- 
— — a lind 


zrcare [confinare] to border upon. 
MarcassrTa, . f. [forta di mi- 
nerale ] marcaſite, a hind of mineral 


Masc ro, adj. marled, bordered 
upon. 


Marcut'sa, o Marcursa'xa, 
5. J. (moglie di marchẽſe] a marchione/5. 

MARCHESA'TO, 2. . [digniia, e 
| z into di ate, amar- 
— N — — 445 * +” April 
qais. 
Marcne'st, s. m. ¶ titolo di figno- 


. 


gy L. profluvio delle donne] 
Manxcuta'va, 4. ＋ {ſorta di cue- 
gia groſſa] black- heart cherry. . 


MAR 


Mancutans [marcire} i mark, to 
Ee ucnto, 5. . I marea, contraſ- 
l a mark, 

Anta, e 
ſi gẽnera negli 3 e negli ulcer 
h corruption or thick matter, 
I out of a wound or ſore. 
Marcis's [il camminar degli efer- 


| you cui uot, 
22 [4 mavcie ] 


* adj. [pien di marcia] 
full of matter or 


2 
Marco [ contraſẽgno, . 4 
mark, or token. 

MagscorE'LLa, 5. f. [forta d'erba] 


MAREGGIA'RE — to riſe 
in aua ves, to fuell Iwvith wares or bil- 
lows, to float or hull upon the ſea, to 
89 


M | 
1 - . _IFY 4. f. [marea] tide, 
a-flood, 


di ſtomaco, 
navigare] ſea- 
ſickneſs. 


Mazzccro, . u. Lil mareggiate] 
the fetuelling of the wares. 

Maxgum A, 5. f. [campagna vici- 
na al mare] a country by the ſea ſhore. 

MAREMMA'NO, adj. [di maremma] 
bordering 07. the ſea, 4 * 

Luogo maremmäno, maritime place. 

MaRESC1a'LLO, 5. . [officiale ge- 
nerve d'eſcrcito] a marſtal, 
r adj. Idi mare I. of or be- 
to the ſea, marine 
an Es E, . . 3 a pond, a 
mooriſh, or fexny ap? 


MAR 


s. as, [i 

di color variato] a 

Marcarrta, s. J. [perla] 
Mancuzsrra, pearl. 

Gittar le margherite a” porci, to be 

— AA precious things to low perpie 


— 


3 5. f. [ſorta di fi- 
ore] a 

Make, ./. Lſaldatura nelle fe- 
— or mark of any cut, gab, 


. 2 m. [eſtremita ] edge, 
brim, or horde 
Marcie Rare [dim. di mar- 
sine ] a little ſear, mart, or cut, a little 
margin. 


Marco, . a. [margine] margin, 
Mantz“ To, . . [picciol mare] 


1 — 
ae 8 F. - = Eanitra 
Manx a, 4. — vicino al ma · 
1 - [lungs la riva 
del mare} along — 


Masai, 5. . 4 ſea-man, a 
mariner, à ſailor. 

Manar [conſervar qualche coſa 
nell aceto] zo fickle. 


4 fb. 


Marinäre [aver un interno cruccio, 


per cola che ci naccia] o ver, 10 
1 ei diſpiaccia] te vr 


2 + adj. [di marina} 
or belonging to 
bo — Indoor ſea trade. 

RIN ; marinajo, gui- gui- 
dator di vaſcelle] — a ſeaman, 


— 4. f. [arte del mari- 
nare} 4 ſeaman or ſailors trade. 


— 2 4. 1. [marinajo] 4 
ſeaman or 8 
Mako, ＋ . [maringjo] @ ſai- 


ber, a marner or 
Marino, adj. Idi mare] of or be- 


__ g to ſea. 

(ce marino, @ ſea-fiſh. 

Terra marina, @ ſea-town. 

Vento mar ino, the Weft uind. 
Makior “R [far frudi, e ſpezial- 

meEi:te nel ] 0 cheat, to bubble. 
Maxtor kT, . . [ baratteria] 

cheat, cozenage. 


bow, 
MaRrsCAa'LCO, g. #1, [governatore 
nelle corti, e neil etercito] marſhal, 
Makrra'ccio, 5. m. [peggiorativo 
di marito] 4 bad bnfband. a Ticked 
buſt and, a Fuge or clumſty huſband. 
MariTa'GG1o, 5s, m. {matrimonio] 
marriage, match, matrimony. 
Maxitra'LE, "ad, Idi marit>, da 
mariſo, matrimoniale] zerital, matri- 


monial, belonging to a buſoand, marri- 


age able. 
Debito — the dug of a huſband, 


32 7. 


time, near or bordering 


Marinare del peſce, 10 ſalt or pickle 


MAaRio'LO, 5, 22, a rogue, @ fad fel- 


3 
— 4. mn, . 
] marriage „ matrimony 


8 — RE [dar — alle fem 
mine, congiugnerle in matrimanio] to 


"Manrranas ſongiũgnerſi i in matri - 
monĩo con uomo] e marry. 
- Manrra'ro, adj. marrieil. 


MazrTo, 5s. . (uomo - van 
in matri mõnio] 


Maarrreiuo, adj. facies} mar!- 
ta the ſea. 
 Marivo'ia, 5. f. [forta d 

of herd. 


2 4. F. [baratteria] 


1 LO, 5. 1. [barattiere] 4 
Manne la, 4. F. [canaglia] the 
Maznz'cer, 4. f. [vermicello, che 

naſce nella carne fecca] @ worm that 

cats fleſh, a maggot. 

Manno, . . [pi 

verſi colori, e ſpezie} — 

pe — 4. . ragazzo, e 

per iſcherzo0] @ boy. This is a jo- 


Marmora'To, . m. [incroſtatira 


adj. ¶ incruſtato di mar- 

mo] caſed or covered with marble. 
Marno'Reo, o MaRUORVYNo, adj. 
[dt marmo] awhite, month, or hard a. 
ary 
Maanosrro, 4. n. [marmo] mar- 
ble. Obl. 

Manuo'rra, 5. f. [ſpezie di topo, 
ma — marmoatte, a mountain- 


io di marm6tta, — face. 
Tao, 5. 1. ¶ ſocta d erba aromati- 


ca] an herb like marjoram, but of a 
MarINt'sCO, adj. v. marinareſco. | 


Marxonnio, . marrobbio. 
Mazo's0, 5s. . [fiotto di mare] 


wave, billatr. 
Mar & [travaglio d'animo] angus, 


trouble, wexation, unquietne tur- 
bation of — 9 pe 


Maröõlo [acqua ſtagnante, palude] a 
Hag nating 


Water, a | 
MarRa, . f. ramen ruſtſcäno 
per radere il terreno] @ mattock, a picł · 
ax. 

Maxzraud'Lo, 5. . ¶ſorta di guaſ- 
tatore negli eſerciti] Pioneer, a delwer. 

MakRa“N O, adj. ¶ harbaro, ſen za ſe- 
de] infidel, miſcreant. | 

MaRrREGGtA'RE ¶lavorar colla mar- 
ra] to barrow, to break the clods in a 
Flawed field, that the ground may lay 
cru, and the grain be covered. 

Marr1Y'TTaA, o Manki'TTA, 5. . 
[la mano deftra] the right hand. 
 MarRIME'NTO, 2 m. Caffliziöne] 
action, vation, trouble, auguiſb. 

MarRro'BBIO, 5. ze. [erba;] J boare- 
hound, a fort of herb, 

MaRrRoccnHrNo, . m. ¶ ſorta di cu- 
ojo] Spaniſh leather. 

MazroxCe'tio, . . [ dim. di 
marrone] little ſpade. 
Max- 


a . 2 0 


MAR 


Manko vr, +. m. I ſtrumento fimi- 
Je + 1+ arts] @ ſpade, a ſhovel, a mat- 
tot a pluch-jbare, aa ion rake, or 
fich lie : ifirument. . 

Mu öne I ſpezie di caſtagna maggi- 
ee | the largiſt ſort of cheſcutt. 

Far un marrone [far un errore] 10 
eommil a ſuult or miſlake, to make a blun- 
dev. 

 Marront'ro, 5. . [feiva di caſta- 

ni] @ grove of cheſuuſ trees. 
6 . 5. m. ¶ col po dato 
colla mano roveſciata] a back role with 
the hand. 

 Manrv'cca, 5. f. ¶ ſoita di pruno] 
a kind of plumb. 5 

Mankurrrxo, 5. u. [miniſtro d- 
arte di lana o di ſcta] à maſler wea- 
ver. | 
MarTaco'st, 5. m. {forta di fio - 
re] Martig:n, May-flozwered lilly. 

MaRTEDP, 5. . ¶ nome del terzo di 
della tettimana] Treſday. 

Martedi graſſo, Shrove-tueſday. 
MaRTELLa'RE [percuotere col mar- 
1E!lo] to bammer, to beat with an ham- 
mer. 
M tell [ba 4 th ] to 
beat, to ſtrile, to vex or to torment, to 


teaſe, to plague. 
Lil dolore che generano le 


Martellare 


ülcere quando comineiano a putrefare] 
to — or pant as a fore when it begins 
to be. 

„ J. Leclpo di mar- 
tEllo] a blu, a knick, or a thump with 
an hammer. | 
MarTELLE/TTO, . 2. dim. di 


Sonare le campane a martello [ ſonare 
mw 4 — 


un tocco per volta] f ring 
a lammer to alarm the people. 
Marroio, v. martirio. 
Marisa cio, 5, #2. I ſorta di chi- 
ecciola graſſiſſima] a very large ſbell. 
MarTINELLO, o Makrix EZ“ r ro, 
4. 1. ¶ ſtrumento, con cui ft caricano 


2 baleſtre] 4 gaſie of @ croſs- 
Martinẽtto [leva] a crane, or fuch en · 


Obſ. 


mg. | 
RTINGA'LA, 5. f. @ kind of old- 
faſhioned breeches. 
Marx' [tormentare] to mar- 
, to tor ment. ws 
Marik, . . f. Iquegli che ẽ, o 
ẽ ſtato martirizzato] martyr. 
Martire [tormento] torment, pain, 
vexation, trouble. 

MazTrrio, MarTYRO, 5. 1. [tor- 
mento, che ſi patiſce nell eſſer martiriz- 
zato] martyrdom, pains, torments, ſuſ- 


lanTIRIZZ4'RE [tormentare, ucci- 
der quelli, che non ſi vogliono ribellare 
dalla vera fede di Criſto] to martyr, to 
make one ſuſfer martyrdom. 
MaRrTIRIZZAa"ro, adj, martyred, 
that has ſuffered martyrdom. 
MarTIROLO/GIO, 5, m. [legendario 
de martiri] mar tyrobgy, @ book treating 


to raiſe and mount ordrance, or other © 


MAS 
of the afts, names and ſufferings of mar- 


Vick | ; 

MarkTORA, 5. f. [ſpezie Carimale 
folvatico] a martin er marten. 

Mak rok, 5. n. [antico ſopranno- 
me datoſper iicherzo a contadini qclaun. 
baor, ruflick, bumkin. 

Un martore di villa, a country-clown. 

1 LO, 4. 1. [dim di mar- 
tire] à young martyr. 

Mak rox“ ſtormentire i rei per- 
— confeflino] to torment, to torture, t9 
MazTortwro, adj. tormented, tor- 
tured, racked. 

MarTo'tio, o MarTO'ko, . 1. 
[tormento] torment, pain, rack, tor- 
ture. i 
Marza, 5. f. [ramicello che ſi ta- 
ha da vn arb ore per inneftitlo in un a- 
uo] @ graff, or graft, a young burge- 
an, or /boot. 


Marzaco/TTo, . . [ſpezie ꝗᷓ un- 


gvento] 4 lia of ointment. 
— Juba 4 4. 1. [paſta di man · 


dorle, e zücchero] *arch-pane. 


Marzo, . u. [nome di meſe] the 
month of March. 

Mazzo'cco, 5. . [lione ſcolpito, o 
dipinto] an engraved or painted lion. 

Chiome a Marzo:co, like @ lian: 


i 


mane. 
MarzoLYNO, at}. [di marzo] be- 


Paging 10, or growing in the month of 


Neve March ſucæu. 
Marzolino [cacio d'ottimo 


che fi fa in alcune ville del contado 
di Firenze] à hind of @ very delicate 


cheeſe, made about Florence. | 

Marzud@'Lo, adj. [di marzo, e di- 
ceſi di grano e di biade] growing in the 
month of March, ſpeaking of corn or like 
grains. | 

Masca exo, adj. [ſcaltrito} cun- 

Ang, * cr , ſubtle ” ſharp. 

Foot Ss. f. [Tarte del fer- 
rare, e medica e i cavalli, e Faltre beſtie] 


ay -_ fall. 
MasCaLcra [guidaleſco] on 
a horſe's back. 198 


PF opp s. 1. [maſnadiere] 
1 
— Laſſaſſin di ſtrada ] 4 
rogue, a man, | 
ente 
quale fon fitti ĩ denti] jatv bone. 
Maſcella | cheek. 
MaAsSCELLA'RE, 5. . [dente da la- 
to] cheek-teeth, or grinders. 
MASCELLO/NE, f. m. ¶ maſcẽlla gran- 
de] à great jaw bone. 
Malcellöne [guanciata] a flap on the 


MasCHE'RA, 5. f. [faccia, o teſta 
finta, di carta peſta, o di cola fimile] 
maſh, wizard. | 

Cavivfi la maſchera [dire il ſuo pare- 
re alla libera] to ſpeak one's mind freely. 

Mandar in mãſchera [trafugar naſco- 
ſamente una coſa] to ea a thing. 

Ella ha la maſchera, foe is painted. 


MascHERa'jo, . . | che vende 


maſche:e] he that ſells maſks. 


MascutRra'RE [coprir con maſche- 


ra] to maſk, ta put amaſh am. 


MAS 

Maſcherire [ coprire,fingere] to maſt, 
to cloak, — or diſyniſe. 2 
Mascutra'Ta, 5. . [affamblea di 
gente 1 maſchere] @ maſcarade, or 


2 adj, majted, that 


has a maſh on. 
M+a$SCHERE'TTa,, } . f. [diminu- 
Mascnzarxa, tivo di maſche- 
ra] a ſmall maſt. 


MasSCHERYzZ0, . 1. [macchiz, 
— bollicella] « {vid mark on the 
| MascHrno'Ne, 5. . [quella teſta 
brutta, che fi mette alla fontana, ed al- 
trove] @ bead in ſculpture, or paint- 


ing. 
Maſcherõne [ viſo brutto, e deforme] 
an ugly face, 3 
MaASCHIAME'NTE, adv. A 
Mascuiz'zza, 5s. f. [aſbatto di 
> viriliy, the maſculine gen- 


ME'NTE, adv. {dr genere maſchile] 27 
the maſculine gender. 

Maschio, . . [quegli che eon - 
corre attivamente alla zcnerazione col- 
la femmina] tbe male. 

; Maſch'o — — toæver, a 

-nzeon in the midſt of a caſtle. 

Maſchio della vite, @ ſcrew, or 


Maſchio d' una ruota, the nave or 
flock of @ wheel. | | 
— & del genere 


ur 

KW maſchio, @ male child, a 
Maſchio [nobile, generoſo, che ha 

del virile] aoble, generous, elevate. 
Maſchs penſieri, zoble thoughts. 
Maſchio { grande, sfoggiato] large, 


. 
Maſchio naſo, e bi þ 
Maſchio [forte, 2 faut, 


= Ap o MasculrNo, adj. 


di maſchio ſeſſo ine, of the ma- 
„ @ ruſſian. : — — 4 — adn 
LLA, 4. f. [quell oſſo, nel 


8 A | 
Masna/da, 5. f. [compagnia di 
gente armata] @ troop of ſaldters. 
Maſnada [compagnia, e truppa di 
— cngoy; 12. people. 
| a n amily. 
eee te, 4. 1. [ſoldato da 
da] a felder, ſoldier. 
— l di ſtra- 
2 robber, a highway-1an, a ruf- 


Massa, 4. f. I quant ĩtà di qualſivo- 
5 2 inſirme] maſs, ar 


= 


Bund. 


maſſa del ſangue, the maſs of 
Maſſa [machina] machine. * 
La maſſa del mondo, fe aubole world. 
Massaccia, . Lmaſſa grande, 

e mal fatta] 4 great heap, 3 


MAS 


DDD [fem- 
mma di da fervizio] a 


j | 
god Kee, or bf cultade delle robe 


2 caſa] afteward, a man-houſe-heed- 
Ae Cuomo da far roba] 4 good 


proviſion. 
MassEr2Z1a'Cc1a, 5. f. [peggio- 
rat. di maſſeriaia] a Benet. gur. 
Massrccio, adj. Igroſſo, folido, 
forte] maſſy, maſſroe, ſolid, firong. 
Ma's$IMA, 4. f. [detto comunemen- 
te approvato] maxim, rule, principle. 
ayes — o Ma'sS1ue, 


Masso, 5. m. ſaſſo 


to the 

MasTa'cco, adj. { ben compleſſo] 
ſtcut, Aring, cuell limbed. 

MaASTELLO, . . [ſrumento da 
_ il vino della tinclla} @ bucket, a 
Are 5 f. Lmüſtice] the gum 

ich. 

MasTica'CcrIaRE [denticchiare} 
io chaau. 

Masric RR [disfare, tritare il ci- 
bo cu” denti] 10 or 

Maſticar patcrnoſtri {far il devoto] 
to play the Hfocrite. 

care [bene —_ caſa] 
to ponder, or foize in one's 
mind, to confider of, or deliverate upon 
yp, to examine or try exactly 
MAasSTICATYCCIO, . . | cola ma- 
"IS adj. charwed, 
Tica'T0, or 

chewed. 


MasTICATU'RA,5s.Ff. [cola naftica- 
ta] chewed meat 

MasTicaz1@'NE,s. fl. [il maſticare] 
maſtication, ing. 

| 4. f. [maſtica, ragia di 
lentilchio] maflich, the gum of the lentiſi 
tree. . 

Maſtice [colla di leguajuolo] 

— adj. [di — go 
belonging to 1 

—— v. Maſtice. 

Masrr rann [accomodar qual- 
che coſa con maſtietti] to ſecure with a 
lock, or bar. 

MasTit'TTO, -. [ſorta di ſerra- 
—— 

NO, 5. 1. [cane fiero di guar» 
dia} a a toy. 

Mx'sT1O, 5. m. V. — 

Ma'sTRrICE, v. maſliee. 

„„ 1. J. [macſra] miftreſs. 


» par- 


grandiĩſſimo ra- 
d cã o in terra] @ large fione flicking ſa di 
ground. 


MAT 


Masrxo, . m. [maeſtro] maſter. 


„r 


Porta maſtra, @ chief gate. 

MASTRUSCIERE, 2. . * 
Porter, door-keeper. 

Mara“ss A, 5s. f. [quantita di filo av- 
vol: o ſu Vaſpo] 3 

MATASSA'T a, .. f. I quantità di ma- 
taſſe] xu nher of ſhanes. 

MaTassrNa, 5. f. [picciola mataſ- 
fa] a little ſhane. 

Marzua“ric A, 5. f. [ſcienza intor- 


no alle quantita] zzathematichs. 
MaTEMAaTICAME'NTE, adv. m- 


thematically. 
MATEMA'T1CO, s. m. [che fa x ma- 
mathematician. 


1 4. 2. v. materia. Obſ. 
Margka'ss A, 5. f. v. materaſſo. 
Marzkass A Jo, 8 


raſh] a mattreſs-maker 


MaTERAa'ss0, 5. * 0 — ih - 


F. [arneſe da letto ripicno per lo piu di 
lama, per dormirvi ſopra] FE ar 
mattreſs. 

MaTE's1a, 2. f. — 
Marra [cone] matter, ſubject, 


— 


LR, adj. [di materia] mas 


4. f. [aftrat- 

. to di mate 
MaTrrralita'TE, J riale] mate- 

altty, the of matter. 

ATE RIALME'NTE, ad. [in modo 

materiale] materially. 

Materialmente [r02zamente, ſempli- 


cem ente] — heavily, lumpiſbly, 
thickly. N 


MaTtR10's0, adj. [che da materia] 
— or ſubject ta do a 


- - DIV adv. with mo- 
theriy kindneſs, maternally. 


Marzkurr, 4. f. [aftratto 
MAaTERNITA'DE, f di madre] ma- 
MAaTERNITA'TE, 3 ternity, 10 
ther hood. 
Marz'R No, adj. di madre] ma- 
1 — belonging to a * 
TERO'ZZO0LO, 3. m. [pezzrtto di 


legno zitondo che ſi leg olle chiavi 
non le per ire J @ row: bit of wood 
_ up to 4 bundle of keys not to be 
mM. 
MaTrI” a, 5. f. Ipie ra tenera di co- 
lor roſſo, e ner] Hematites. 
Marrraro'jo, 5 m. | licuments 
fatto a guila di penna da ſcrivere, in cut 


ſet down in the 


via di matrim6nio] by <uay of matri- 


di matto] @ great madman, droll 
fellow. 8 


MAT 
ſta la matita per diſegnare] a pencil avith 
— —pů ä "a 


Marntz, . f. {madre} mother. Obſ. 

MaTrIC'aLE, 5. f. [bz neta] n- 
ther-wwort, or fever 

Mararcz, 5. f. [dove la femmina 

] worb, matrix. ; 

_ Martricrba, . L ucciditor della 
madre] matricide, a murderer of his or 
her mother. 


paga 
la ſua arte] a ſum of money; ; 
their trade. 
nr 
____— 
T ne 
3 — M3 io down in 
a reg 


MaATRICOL — adj. 1 
matricular book. 


* C mog lie del padre 
di colui, a cui ſia morta la madre] n- 
ther- in- lau. 


Far vie di matrigna, to hbok roughly, 
to pont. 


MaTrIcna'rzsE, o MaTRIGNEG- 


Gian Jer da matrigna, aſpreg- 
— raghy like a mother m-- 


nate, adj. [di matri- 
mõnio] matrimomat, belonging io matri- 


8 au. [per 


eren nne: ae [legitims con- 
giunzione dell uomo e donna Ima- 


ir 1mony, wedlock, marriage. 
3 3. F. [levatrice] mid- 
wife, 
MaTRO'Na, f. f. {donna autorevole 
per eta, e per nobilità] matron, a grave 
motherly woman. 


MaTRONA'LE, adj. { di matrona } 
matron-like, of or belonging to a matron. 
Marro've, g. m. v. madrone. 
4 [{tugja] a mat made 


Marracerso, 5.. [givocolatore, 
e ſaltatõre maſcherato] an antich, 


Marraccio, . u. {peggiorativo 


MATTAME NTE, adv. [con mattẽz- 


za | madly, foehbiy, : 
MaTTA&'Na, 5. f. [ſpezie di malin- 
conia che naſc: dal non faperche-fi fare} 


. kn, lazineſs, fu- 


MaTTara'sr,s. m. [antica moneta 
Venez ana] an anctunt com in Venice, 

MaTTa'ts dare ſcaccomätto, ter- 
mire del giuoco degli ſcac chi] to mate. 


MaTTA'RE [vincere, ſuperare] ta - 
VErcome. 


MarTTEGGIa"RE [far martezze} to 
8 * n.adman er focl. 


£'T: RELLO, 3. 2. ; 
e rot ad 4 ea $'avvolge la * 1 
iſpianarla e aſſottigliarla] a — 
round ies ue a. 


MAT 
m. {diminutivo di mat- 


to] a little wanton fool, a wanton. 
MaTtTenr a, 5. f. [matt6zza] mad- 


eſs, fooliſb P 
— s. m. [ pazzarcllo] 


a ſimpleton, a fill; fool. 
— o Marrra, . i 


__ } madneſs, fooliſhneſs, fooliſh 


MarTTrta, 5. F. [la parte del gior- 
no, del levar del lole, ſino a mezza di] 


MaTTixa're C dire, cantare il mat- 


tutino] · ta ſay, or /ing mattins or morning 


"I 
1 — [far mattinata] 20 be mer- 
carly in the morning, or to fing and 
Addl under one's miftireſſes windows at 
fun-rifeng. 5 
Marrixa“r A, . f. [il cantare, e 
ſuorare degli am anti alla caſa dell inna- 
mora'a, inful mattino] irg - nic K, 
which a lower plays under his nuftreſs's 
Tuin{9wv in the morning early, à ſere- 
nade. | 
MaTTINa'Ta [tutto lo ſpazio delle 
mattina ] 4 whole i 
MATTINATORE, 5. u. he that ſings 


or fidics at ring under the uin - 
di y bs layer that goes to bear 


Marrrxo, . m. [mattina] nurn- 


ing. | 
Marro, adj. | pazzo, ſtolto] mad, 
Teal, out of his ſenſes 
MATTONA'RE, v. ammattonare. 
MaTTONA'TO, adj. [ammattonato] 
paved or laid with bricks. 


_ mattutinali, mornzyg pray- 
MartTuTr'so, s. m. [ mattino ] 


Mattutino Cora canonica, che ſi canta 
o dice la mattina innanzi giorno da fa- 

Mattutino, adj. [da + + po 
line, belonging ta the marning. 

Ste lla mattutina, @ morning- lar. 

La ſtella matturina [ Diana] Lucifer, 
the morning - iar. | 


Maturamente, adv. [con maturiti, 


confideratamente] maturely, ſeriouſly, de- 
Lyerately, — . 
 _ MaTUuRaME'NTO, 5. . [il matu- 
rare] maturation, a ripening. 
MATURA'NTE, adj. [che matira] 
ripening, that ritens. 
 MaTuRaRE [divenir matũro] to 


| — tut ar. fine. compimento] 
4 . | fo 
fimyh, to aggompliſh, to perfect. 


MAZ 


— to eveaker, ts 
debilit ate, to ener vate. 
Rain che matüra] 
has a ripening quality. | 
Marun 10, adj. ripened, grown 
ripe, 
2 — [invecchiato] ſed, inured, 


Marunazro'uz, . . [il maturare] 
Marvxt za, 4. 7 [aftratto di ma · 


two] maturity, ripeneſi. 3 
Venire a maturezza, fu grow ripe, to 
come to a 


MaTurrs5imo [/uperl. di mataro] 


rape, or mature. 

ATURIFA), 5. J. [maturez- 
MaTurITa'De, zal maturity, 
MaTurTA'TE, © ripencſ. 


ferrt, che porta in bauagh] act, 
Mace. 
Menar la mazza tonda ¶trattar ſenza 


riſpetto og nuno ad un modo] to ſpare no 
1 — every one alike. 
alla mezza [tradire] to betray 


MazzacavaLLo, g. m. I ſtrumento 
per attigner acqua da pozzi] an engine 
to draxw up water out of a well. 

Mazza'CCHERa, 5. f. I ſtrumẽnto 
da pate: 7 e ranõcchi al boc- 
cone] a h e fiſhers uſe to bob 


MazZzAFRU'STO, 5. 2. Laſta lunga 
quattro braccia, e legatovi una fronda di 
cuojo gitta la pietra a due mani, a modo 
di manganella] a kind of flinging with a 


aff four foot lag. 


MaizzamarknroO'ner, 5. . 3 
— 4 duce, a booby, a 

Mazzauu'RRo, s. 1. [rottame di 
biſc otto] bits or crums of biſket. 

MazzAapiccula'Re, ts firike with 


a Mallet. 


riſtrẽtte infieme a 


MAZ 


Mazzarrccuro, 

* g. #8. [ Martelle di 
| — agen 1 

TA * | 

ere net 7 J 

MazzERa's%Ga, 5. . I ſtrumento con 
che fi mazzeringa] a rammer, a pavi- 
_— 'RE la 
 MAZZERANGA * 
ra, o cola ſimile nds rr fot 
with a rammer or bettle, to to 


1 — [gittar uomo in ma- 
in un ſacco legato, i 
grande] 10 « ae in the ſex bownd wh in 
- al - 
Lond, — _— 


MazzERA'TO, adj. from mezzerare. 

MAzzzno, . . ¶ baſton pannoc- 
chivto] a club, a mace. 

MAZZE'TTO, 5. ae. I dim. dimazzo] 
a little bundle. 


Mazz1Cca'ToRr, . . [che mazzia}] 


fall or tumble. 

Masa, „ . [che porta la 

mAzz2 avanti al magiſtrato] a mace- 
Mazzo, , . [una pi i. 

ta d' erbagi, Se 

gate inſieme] a bundle, a bunch. 

Maazo di carte, apack 


Mazzocchiaja [femmina che fi maz- 
zocchi] a woman that mals bundles, or 
bunches. | 

Mazzocemo, 5. . [f:ſcio di coſe 
guiſa di mazzo, e pr 
pri dicefi de capelli ne 

at) tutti infieme in un mazzo la be 
or bunch, a tuft of hair. | 
 Mazzocchio {moltitudine] croud,am!- 
titude, band. 

Mazzocchio, s. m. [tallo diradichio, 
indivia, ed altre erbe I the leaves of ra- 
diſhes, and other herbs when they begin 


— * m. a . wvheat. 
AZZOCCHIU'TO, adj. | pannoc- 
chiuto] big, ar round-headed, knobby, 


 Maz2z0LYNoO,s. av. I dim. di mazzo] 

a kttle bundle, or bunch. J 
Mazzu0'La, 5s. . dim. di mazza 
ck, Mace, 2 a little pole. 

Maz- 

* 


he that uri dun an hammer or beetle, 


ro, Eargento, di bronzo, 


ce ſola} ze. | 
Di me, of me; a me, tome; dame, 


* 


Meccanco, adj. [ 
— dani 


oh cas} 


MzDa'cLa, . . [ 
hind of 


a 7 | 
— — o impreſa 

o & 3lro 

metallo, che ſi fanno a” memoria del ri- 


auth ? „ Obſ. 
TC 7" [medaglia 
1 LISTA, Longs raccoglie, 


MEDESIMAME'NTE, ade 


mente, parimente} 


— [ ſeperl. di mede- 
fimo] the very ſame. 


— 2 — adj. —— fff 


Medclimo, adv. [medefimamente} 
„even, alſa. a 
MzDia'x0, adj. Imezzäno] middle, 
mean. Obſ. 


ie di moncta] 
d'o- 
phyſical 


MEpesmeE'zza, 5. f. . 


MED 
Memarto'ss, . . {mezzfino, in- 
terceſſõre] mediator, a manager between 


tara, 5, f. [che intercede}] 
rix, a:aman who mediates. 
MerD1azio'xe, 5. f. [interceffione} 
„ an or mtreating in 
one's behalf. 
Macau, © MEDICamE'NTO, 
5. 1. [il medicare, medicina} medica- 
ment, a medicine. 
Mezepica'sTe, 3. #. [che medica} 
phyſictan. 


a 
MeDica'rs [guarire, curare] to me- 
dicate, to heal or cure. a 
Mzevpics'srro s. m. [me- 
— | diconzo- 


lo] a medicaſter, 
medicaſter, a quack, a peddling or 


EDICA'TO, adj. medicated, cured. 
Mnicaro'nz, 5. . [che medica] 


MepicaTtarcs, 3. f. [che medica] 
—— + & [il medicäre] 
medicine. 


Muoicur'ssa, s. 1. medico fem- 
mina] a female phyſician. | 
— adj. [atto a medĩ · 
care] ? cure. 

F. Ila fcienza, o Far- 


Medicina ¶ tutto quel che s adopra a 


pro dell' infer mo] medicine, phyſich, 


\ 


adv. [per via 
wway of phy- 


MEDicina'tE [medicare] ts medi- 
cate, to heal, to cure, Ob. 
Mx' nico, 5. . {matitro di medici- 
na, e quello che cura le infermita] a 


Mptree, 
MEprieTA'TE, 
Mz'pio, adj. [mezzo] half. Obſ. 


Maroc, adj. [mezzino] made- 


rate, indifferent, mean, middle, ordinary, 


to muſe, n. 


Murano, . . [forts & agrũ- 


MEL 
nelthey too big nov tes little, neither good 
nor bad. 


Mabiocarra 2 
MEDIOCRITA'DE, } nitade} medi- 
Mupiocarra'rs, 3 ocrity, compe- = 


moderation, indifferency. 
1 4. *. V. medita - 
"Mz — adj. [che medita 
DIT A | 1 
ing, that meditates. . 
Mevrr axs [indrizzare il | 
e la mente alla meditazione, e per 
to thin, 


EDITATYVo, adj. [dedito a me- 


4. . [mez22- 


lo piu di coſe facre] to meditate, 
to 


--—» -— f. [dim. di 
* * 


medĩtaziõne] a ſbart 


Mprraz tons, . . [il medicare} 
_—_— thinking, pauſing, or 


. 


| Il meglio del mondo, the let in the | 
Alla 


Meglio pid] more, better. 
lio 
A 
vino, this is better 


better. 
E il meglio, his is . 
. el be 


it is n feeet. 

MELACETOLA, s. . [citraggine} 
dal, balm-gentle. | 

MELAGRA Na, © MELacRana'Ta, 
s. f.[frutto noto] 
4 1. [abero che 
MELANCOLVa, v. malinconia. 


5 f. {{cioc- 


MEL 
Mer.a/nro, 5, me. [| dove fanno 


* api il mele) a 


MEL a't din. 
— 2 ſcondito di mele, 


dolce} ſeaſaned wwith honey, fuveet as 
1 
dõtto dalle 


Mele Ipl. di I 


Mar msa' ccm, 5 


— 2 4 mace 


PEL 


Mettientrse, 5. =. Florta $< vino 
fatto con mele] a hind of wine made of 


ELILOTO, v. Mellilöto. 
MELYssA, s. f. [ forta d erba] bakn- 


Mili ro, 4. 1. 4 myo cloth. 
Matic, 10 e mc} 


MELLYFLUO, ach. 2 


— clover herb). 
Abe ben, 5. . — UA — 


. hee 


220, guiliſhre/? 


— 4. 3 
auith a infepid — 
ders. 


Mertoncr'tio, . 2. [picciol mel- 
lone] a little cucumber. Cr. 
Monz, . 2. roy © us 
fimile aila zucca nel rimanente 
di colore e fimile al cetrruolo, ma 


SL nr ; but 
IEEE 


$4890] a 
Aver il — [effer it pi 
dappoce] ts be the . or dul of all. 
Mellöne, it ade & ſort of bridle 
Mak, . f. {terra che nel fonds 
delle paludi, fuſſi, e flumi} mud. 
Mutuo'o, af. — di melma] 


che 
R een 
Mxtoce reno, 5. . [ arbore no- 
uo, e I ſuo r — 


the fruit of the quince- 
Mob, 72 — 
e nia, foavita di canto} 
Mr“ bi go, adj. [di melodia, ar- 
morniõſo] meiudiuus,  muſi- 
cal, full of melody. 


MEL 0D10SAME'NTE, alu. Icon 
melodia] meledicufly, harmonioufly, g- 


* [ di melo- 
e J. 


r fpidy, fo fro 
fie, ad: le 1h, . 
Ferrer , . Iluogo piantato di 


ber, to call to mind. 


_ memorable, 


MEN 
MEL.0GRtAna'ToO, . u. [melegrino] 


— 1. . wild apple. 


MELu Mg, 5. a. [pioggia _ 
e aduſta, che affai nuoce alle viti] mil 
dew, falling on the vines. 

MEezLvu'z2za, vn} yur9- a 4. . 
Ldim. di mela ] {ttle ſmall 


M Mel 
n 


MEMBRANO'SO, {che partEcipa 
della membrana} > af (iv panties 
branous, that partakes of the membrane. 
Mama as waza, 4. f. dim. di 
membrana] a ſmail membrane. 
MenmBratza, 5. f. [rimembranza} 
remembrance. Ob.. 


MenBRraRE [ricordare] is remens- 

Obi. 
NMaunas'rro, o Mrunmsicewo- 

LO, . . [dim. di membro] a little 


member or limb. 


MEunno, 5. 
js to [parte d un corpo politics} 
un 
a member. 
MemBROLING, . . f{dim. di 
membro] a little member or limb. 
MExBRO'NE, .. membro groſſo] 
4 ge — * 
MBRU'TO, groſſe mem 
bra] frong, or ell — 
Manta, . H. I melma] mud. 
MEMora'BILE, adj. 


cordare] to remember, to call ty mind. 


Mawonarr vo, ad}. [di memoria} 


— „ re- 


menbred, mentioned, 
aig. aboveſaid, afore- 


MrEmore'voOLE, ad}. [memorabile] 


Mzno'rr, a [una delle potenze 


dell anima] 


Memorials, . . — | 


ricordanza 
pa 


Mzeons, adj. [ricordfrole] mind- 
ub a4: [ ] 


Mznconzo'sa, 4. Cs ſcher- 
z0] a 


Mi diſſe, or va e vedi la 
told me, go and fete their condition, 


rarſene, ] memorable, worthy = 
of remembrance, notable, famons. 
Mx mona n [ridurre a memõria, ri- 


fluſſo di 
of the be 1 corps} lboſencſs 
— i {il menare] 4 
Menamento di vita, behaviour, a 


p< tolead, to guide, 


> Mw in, ——<v A 
— — ts loo- 
ſor mae uſe J 


un pugno, © altro 
. 1 io bear, — 


| Menara capo {finive} ts bring to aw 


Ry jr off nah 


* wana 
RE. [guidar il ballo] 15 


Menar la danza [effer il principale in 


un trattato} 'o lead the dance, to govern, 


wy * 
. —— 


Menar it mantice, & bow 7s bet. 
lows. 


Menar moglie, 
berge . ee 


Menar a tondo I menar la mazza ton- 
2 | to ſtare no body, or mathing, to uſe 


wy —_— tutto que!lo che 
rinchiudere in 3 — od an 
dolo con le dita] a 


II TD. 


Muna 
quale & mans] a frumeEnto, col 


Lader, — 22 
Þ — — 


to kad 


— Manna, ;. J. [ammenda} amend- 
22 [difetts] faxlt, bemifh, de- 

Manne'cs, af. [bugiardo] H. 
acole u lies. 


damente}] 


— j & 1. l a lie, 


untruth, fory. Obd. 
Mapa | far la menda] fo amend, 
to make amends. 

Mztxpica'ocnmne, . f. {mendichi- 
ta] mendication, mendicience, mendicily, 


222 {che mendica] 
mendicant, begging. 

Un mendicante, . m. @ beggar. 
Mznmca'nza, 5. . { mendicita] 
. 


1 — limoſina] 70 


Mannaczuzurz, ady. 3—— | 


= => from it. 
ee . 1. 1. [diminuzi- 
diminution. 


go adj. - [che menoma] 
MzExoMa' una, 5. f. fil menomart ] 


poor, mean. 

- Manova'rt {menomare} to dimi- 
nid, to leſſen, to take off. 

MzExovrLE, adj. (di baſſa _ 


zione] hwy, _ 5 
Maus A, 4. f. [t 
pra 1s quale 2 — 


Menſa [entrata al ſoften- 


beggar- — 13 a bi, reve- 


Micra, af v. mendi- 
Mznpicira'te, 
Mann co, . . Munprca, . . 
| [mendicante] @ mendicant, @ beggar. 
Menvpicu'ne, 5. . [mendicita, 
— 7 mendication 
Ob 


Mun no, 5. . —ͤ— 


an.e! 


Venir meno [fallire] to break, to come 


is want, ts grow foor. 


&@ ſmall table. 


wn of [di menſa] menſal, 
P 

4. [figura geometrica] 
— a, . . Idim. di menſa] 


Mr'nusor A, 2. f. [cornice, o 
no di traue, che fi ſporge dal 831 
muro}] a bracket, a corbel, corbil, ar cor- 
bet, a ring piece, jetting out in 
walls, oy wo a foft or beam. 

Mensva'is, adj. of every month. 
 MevTa, 5. f. [torta d erba] . 
MENTA'LE, adj 


—— 
te] mentally, in the mind, 
_ MtwT&'STRO, 5s. 2. [menta falva- 


NTE, 5. 8 parte pi 


Por mente, o metter mente [por eu- 
ra, conſiderare] to mind, to apply one's 
mind, to confider, to reftet? upon, to take 


Meter > mented fur fr to 
ange things. 


Meme [novo notiz'a ——— 


* 3 la mente, but 
Jui clear your doubt. Dante. 

Mente ftermine Teologico, e Meta- 
fifico, Iddio] GOD. 


_ Mentits {falſo, bugiardo 4 onda = | parted 


MER 
Mente | 
Mente {rolonti, affetto} «wil, love, 
Mente {memotia} 


a mente, tu br by heart. | 


Non F hoa mente, It remember 


— 4. . Ipo · 
Zia 


8 * [pazzo] mad, 


MzsuTr'r0, adj. Ida mentice} hed. 


— foe deceit 
4% =. MmTiTaY- 


CE, 4. . [che mente] @ Gar, a bing 


yd 
nare] to mention, to make mention, ta 
of,, to name. 
MzExTova'To, adj. mentioned. 
MzexTRE, 0 382 adu. 
Mentre ch'io vivo, 2 
Mauzton akg, o MENZONA'RE 
EY =7 to make menti- 


Masnzio'ns, 5. 


memoria} mention, mentioningy nanm- 
4 
— 2 RAY 


222 


Munsccn'no, o Mawzocuz' ak, 


adj. [bugiardo] ing, ale, wreache- 


an Obſ. 
Moe [mio] wine. Obi. 
MERAME'NTE, adv. meerly, purely. 


MzRravrGLia, v. maravigha,. and 


all its derruatrues. 
Mica nrz, l. . I mercatante I e- 


Mercante di — | 


Mecante di 
— 72 2 | the 
merchant, ay + Wy to 
the trade of 
17 2 Mes- 


MER 


MencanTE'sco, v. mercatanteſco, 
MERCAaNTE'SSA, 5. f. 4 foe mer- 


cbant. 
di ante] 
MracanTryLE, adj. Sl merc 2 


— 

Mrncauro'nz, . 1. [gran mer- 
cante] a great merchant. 
MErtCanTv'z20, 5. . [mercante 


W valore merchant. 
e che ſi traf - 
2 commodity, goods, ware, merchan- 


1 RCATA'BILE, [atto a traf- 
renal, har is fit ts be 


| NA. g. m. — 2 che 
conduce roba da un luogo 
© 2288958 — 


| 1 » 
all'ingrofſo , wholeſale 
Fare orecchie di mercatante [far vif- 


ta di non entire} to pretend as if one duſber. 


could not hear, not to mind what one 


MERCaTanTz'sco, adj. A 
11 mercantile, merchant 


MERCaTaxTE's$a [fem. di merca- 
tante] a be merchant. 
MERCATANTILMENTE, adv. [da 
mercante] Ie a merchant. 
MErcaTanTO'NE, 5. . [gran mer- 
catinte] a great merchant. 


MEacaTanTu@Lo, 7 5. . {mer- 
SER cante di po- 
ea ftima] @ poor merchant 


zntare] the trading. 
—_— 4's + cum 


modity, 


mercury, or dog” 


11 a loggerbead, a 


— 1. f. Tarte del mer- 


Ma'n tuffare] to dive, 
pee 


nnddy wat. 


Merce fajuto, — piet2, 
compaſſione] belp, pity, commſeration, 


off aides mare (eld 
e | 
- | - dd 


meridiano, 
MenrrDio, v. * Obſ. 


E — di meazo _— 


— 


juto] tn i 
Merce 
thank your) 


Merceche [ — be- moon, noo 
MERYGGE, v. 

Mercede, v. mercs. Menrcer, © v. meriggio. 

— o MERCENA'RIO, adj. Micra“, * [ meriggio] the 
[da merce] mercenary, greedy of gain. fouth part of the 

Mercenajo, -. 4. --— ---—v — [il tempo del mezzo di] 
erna, an a journey- man. meridiation, 

Mrncenu wr, 5. . worl made by Far lameri [dormire di merig- 
hire. giana] © take a nap after dinner. 

Mznrctara, 5. f. [coſe minute per- Mxazecza“no, adj. Idi mezzo di] 
tinentĩ al veſtire] mercery, mercers goods meridian, to noon. 


5 — 1 
Macon Deck — pt 
1 — to ſeep 


— o Mentees, . . 


Mzzcra'DrRO, 5. m. [che ha bott - 
ga di merceria] a mercer, a 
er of ſmall wares. Obi. 


Nene ta Jo, 5. . mercer, haber- | 


Mercianuo'LO, 5. . merciajo di 
poche merci] 4 „ 4 — 
MERCOLEDT, 5. m. w. [nome del quar- 


3 F. [ſorta d' erba] 


— + 4. 1. [argents vivo] 


Mzarrane'sro, s. . [merito] 
ERDO'CCO, s. . [medicaments deſert, merit, demerit. 
c : 


——= 4. f. [il mangiare che fi 
fa ra! — ht Denon cob- 


MerenDa re [mangiz'e tra'l defi- 
nare e la cena] ta make a collation, to 
eat one's bea ver or nunchioas. 

— 2 1 4. 2. 
rativo di merendone a very griat 0 
head, — 

MzEzEnDO'NE. 5. . [ſ{cimunito, ſei- de{ 


MszzxnDuCCia, 


4. F. {dim. di ritare. 
MrerexDu'zza, 
tie cullati 


merenda] @ lit- Mezrrz'voLs, adj, [che merita] 
ion or 


» — la Lr e adv. Idegna- 
5 meritire] deſert, 


EY 4. its 


— 


* meretrice] xe- 


belongneg to a whore. 


MES 
Marr ofs0, v. meritevole. Obſ. 
Meal A, 5. J. v. merlo. 


Mara [fare i merli] td male or 
— ee 


. 


Merlati muri, * 
Manz arwna, 5. f. ornamento di 
merk, il merlare ] p 
MzzLE"TTO, . it. fornitura Coro 
flats, o tie, o altro in di merlo] 
bone-lace. 


Ji u, [ucce! not] back bird. 

U merlo ha il Po [dicefi di 
donna, che per et le fia mancato il 
for dell fon bellezzn} fo @ waomas &© = 


1 1. 1. [accreſcitivo di 
—— 


— 5. M. — merlo] 


2 4. as. {merletto} lace. 


command. 
E* un — he is a downright 
os VR of - [midolla] marrow 
MERTATAM ady, 1 
1 22 
— . merce, 3 


Masa ra, 2. . [meſe intro] a 
zvhole month. 


Meſata [paga dun meſe] a zonth's 
Arten [meſcolace} it mir, ts 
Meſcere ſverfar il vino nel bicchiere 
- bu a bete] to fill ſome wine into a 


MzscuanEt STO, . . [miſchia- 


ere, a4. mixed, v 


nn RE, V. 3 
SCHINA'CCIO, 4. . me- 
ſchino] a poor wretched man. 
— won ady. [povera- 
mente] poorly, wretchedly. 

— Ap 4. 1. [dim. di 
wares 2 wc meſchins 1 @ 


4. f. — 
MescnimaiTa'dE, $ eſtrema 
MeEescumiTa're, — 


quant, extreme 
ES adj. Imĩſero, infelice} 
— 4. J. [lJuogo dove i 


—— pe a blackbead, 


dir meſci, I 
4 do wage S gem 
— miſchiare] mixture, the act of 


ys TOY s. f. v. meſcolanza. 
miſchiare, 


Torchi vanno ad adorire] Turkiſh tem- 
Pie, moſquee. 
* 4. . ——— di- 
Mascmo'na, 5. f. [vaſo per lavarſi 
je mani] an euer. 
Muscrro'nz, 5. m. be that mixes 
Mezescrvu'To, adj. mixed. 
1 5. . [i] meſco- 
a mixiure, a mingling or mixing. 
MescoLa'xTE, adj. [che mẽſcola] 
mixing, that mixes . 
Mzscor 'n z A, f. f. [ 


Meſcolarfi [carnalmente congrugner- 
——— to meddle 
mtermeddle, to be meddling. . 


er -d den r * blended. 


— 5. . [meſcolanza] 
medley, mixture, a bodge-yotch, a mifh- 


8 to neglact. 
Mas, 5. 1. [una delle dodici parti 
del anno} aroxth, alſo flowers, or wwo- 
men: 
Mx EAI earnoſo 
2 N 
nous part which 
back, and one 
— 4. 1. [facrificio fra i eattõ- 
a 
Meſſa di vivanda 
2 


porzione 
che f mette per corpo della compegnia] 


Ln en to any ven · 


„ 4. J. [ambaſceria] 
an embaſſy, or 
— man, 4. f. [ambaſciatri- 
«Joy aheſſenger, an 


$SAGGIF/RE, 


SSAGGTE'RO, 


4. =. {ambaſciadore] an embaſadour, a 


$5A'CG10, 5. x. [meſſo, meſfag- 
giero] a meſſenger, an | 
rand, 

r s. mr. [libro da dir la 


MEzsSERA'TICO, 5. . tolo dimeſ- 
bre] maſterſbip, the title of a maſter. 
2 s. ms. [titolo di maggio- 
ranza 


Jon. fer 


| erte. 1. 1. (che meſta] e 


bowels to be 


[ambaſcita] meſage, „- 


—_— Ak 7s race6lta] bar ve, 
barveſt-time. | 


Meſſer 8, yes, Sir. * 

Meffer Pietro, eter. 
Meere — +4 caſa] the ma» 
the houſe, the landlord. 
$$10/N8, 5. f. [il mandate] miſe 


[il rimettere] a remittance. 


—— 4. Mt. — a meſ- 


or 


Niesel e. an er- 


"Melo [Ffamighio — -——» wa 


ar 


, @ mace bearer 
Meſſo [muta di vivande] @ ſervice, a 
at table. 


to mix with. 


M's ie, f. f. a plaifter compoſe 
forts of earth þ ol 

£ . Neri 
21 Bo ſdar la meſtica] 1 
e 
r MesTIE'RO, . . 
tata — 


Ho meſtier di 
Mi fa meſtier di 
MzesTYzZ1a, 4. 


1 muſt 
ire, £0. 
- [maninconia] ad- 


_— 25 * mal con- 
tento] /ad, , 
Mssro ſ[iolitario} , uninha- 


— Epi hk meſta ſelva ſaranno 
— .—uy «wood. 
Were — da cuci- 


Meſtola ¶ ſtrumento di legno, 
e 
tledoor, to play at Tennis. 
Mckola [nomo ſcimunito, e di grofſo 


ingegno] a blackbead, a logger-ead, 
Fal. a a aA 


Mus roten, 5. [ feimunita 
| aw ingegno] 4 logger-bead, a bleck- 


.. WY adj. [di meſtruo} 
belonging to womens month! y 


; ——_ adj. fche ha il me- 

ftruo] that has the menſtrua, or monthly 
—— 1. M. di 

che * ogni meſe — e] nen- 

Arua, the monthly flowers of wvomen. 
Meſtruo, adj. (di mẽſtruo] menſfirual, 

menſtruous. 


Sangue 


MET 
Sangue meſtruo, the fert of u- 


mem. 

Mr'sr una, 5. f. Imiſtũra] a mix · 
r . Obſ. 

* J 


fault or error in grammar, 


the letter M is too often uſed in the dif- 
MuTaDe'Ltay, . F. a hind of ma- 


MeTarrscu, 4. f. — 

o prima kiloſofi2] metaphyſichs, the 

ence of immaterial bodies. | 
METAFISICA'LE 

Mrarrsico, 1 


cal, belonging to the me 


läre] metaphor, a figure in rhetorich, by 


Gears ea eee 


| 11 adj. I appartenente 
metafora] 2 to 
1 — Agurati ve. | 
TAFORIZZA'RE [far metafore, me- 
—— parlare] to uſe metaphors, 
_ MsT4LLICO, aF. [di metallo] me- 

_— — 7 7 
taking nature . 
METALLtEtRE, 5. . be that works 

on metal. 

METALLYNO, v. metallico. 

META&'LLO, „ . [materia che fi 


cava dalle viſeere della terra, atta a ſõn - 
derſi] metal. | 
Ph cnt op 5. f. [trasformazi- 
metamorphoſis, a one ſhape 
into another. | 
Mzrarr suo, b. 1. [figura di ret- 
torica] metaplaſm, a figure iu rhetorick, 


in words or letters are t 
or placed contrary te their natural order. 
TATE'ST, g. f. [trafpoſizione] e- 
 tatheſis, a tranſpeſtian or change. N 
Marr ona, 5s. f. [apparenza, ed ef- 
fetto negli elemẽnti, e ne cieli ] @ m- 


933 tre adj. [di metẽo 

re] belonging to meteors, or meteorology. 
METeODICanE'N=E, adv. [con me- 

todo] xe 
MEeTO'DICO, adj. methodica!. 
METODO, . . method, rule. 
METRICAME'NTE, au. in werſes, 


—— 4 — 
* 1. 
— — 
ETRO'POL1, 5s. f. [citt@ princi 
| „ ＋ ts h 
— ag. [di metro- 


— belonging to a metro- 


hy, ts et, to 


Mer a'rora, 5. f. [figira di favel- 
uſe a firange and remote wvord t® 
wwe ſpeak of. 
metapbori- 


2 5 


to, or far- 


MET 
3 ber * 
tropoli, d una provincia o regno] a 


Marr dentro} 18 put, 10 
Nate, to H, ꝙ ese. 
animo, fo put in mind. 
Mettere alla pruova, 1 fut to 4 
Metter nella via, to put in the ⁊uay. 
Matters in — tft 


1222 far ricevere] to 
» to preſent. 
compalſione, to move, 10 


l 


Menere ſodo, to 


touch, concern. eftabhjd. 
"Movers x fre uns cx to begin to —Metterin ſcritto, int down is wr ;t- 
a 4 | 
Simiſe a ere, „e began to 
— — E 
bud, to burgeon, to bloom, to 48 
Mertere [ depoſirare } 10 „ 10 


— — 


Metter guai [piagner forte] to cry, to 


Metter ragione [calculire} to calcu- 
late, to make up the accrunts. 
Metter mente [confiderire} to mind, thread. 


to 
Mezzana [una de lle corde del liuto] 


the middle-firing of 
| ana Lela di poppa] the fore- 
„ . 


MIA 10 
NTA, 4. . Lediatöse , « Maca — 8 


1 


| — Lk da portar ac · 
qua] a pitcher, a ö. pot. 


latte by IO, 5. 1. [micolino] 2 
Miccm'sr, . 1. [uno che va ful 
miccio] he that rides on an 
 Maiccrxo, ad. [piccolino} Arti. 
Parkice a miccino, ts ſpeak faftly or 


neuter. J „ana 
Terre a mezzo ¶ torre a meta per uno 
— any thing in common, 10 go 


therer, 
as iro [omicidio } Mur- 


| MIDOLLONA'CCEO, 4. . [ſriocco, 
thin avene. 1 
— 1— — — a ſat, a feel, a blackbead, a 


MizTIT@/RE; 5. . [che miete] a 
3 a harveſt man. : 
TITU'Ra, 5 f. Lil mictere] dar- 


MiG6Liaccis' 8 
—— 22 


let = 

ccio, 4. *. ſpezie di tor- 

ta] pudding — | 

Lil man- Maerz, —— — 

gatta] % vi ſomma, che acriva al numero di mil- 
le] @ thouſand, 


hare} az 4 | 
Mace Au e mi 
lar fuor la voce, che fa la 
Mew, 


er venice al midollo, to come ts the 


fitant, 
La 
church, the church here on earth. 


A might, Þ . 

« lindsf bird. 5. J. lor ta d'ucceilo}] 
. GLIAROTLA, . £ [ picciole palle 

52 piombo, per caricace chibugi] for, 


Rail. ber. 


mile, migli 7. 
[penis — ind 4 12 


Miglioramento 
— 2 p eller Re 
liore] — mig- 


re flats, © forma} — 


better. J 


— 2 — 2. F. | fcimuni. 
2 adi Ae 
uso, adj. I ſcimunĩto] heavy, 
Aach, dugfcal. * 


Cn {che milita] i. 
-—— y | ER 


Mitrra'neg [eſercitace I arte della 


milizia] to militate. | 
Vas or —— take pains, fo 


Mhtare, adj. [di milizia, da fol- 


— — belonging to ſaldiers or 


urs, adv, [ad ufanrs 


di ſoldati] militarily. 
6 MULITE, 5. 3s. [foldato] @ ad, „ 


Mr: - 


MIN 
Mir ta, adj. [arte della guerra] 


war, the art of war. 
Milizia | cittadini armati] militia, 
trainbands. 


Milizia „ 1. tra- 
 porary %, — „ one's 
— Cſodateſca] ſolllie ry, ſoldiers. 
MriLLa'xTa [numero ina- 
to, detto per iicherro] thanſandi and thou- 


NMirzanr AR [ „ ampli- 
ficare ſmoderatamẽnte] fo amplify, to e- 
e, to e a thing. 
M 1LLAxTa'rs1 [vanagloriarſi, van- 
tarſ] te brag, to boaſt, agb, to vaunt 
an erack excee 


Mulakrarotz, 5. m. [che ſi mil- 
lanta] a vaunter, a boafler, a bragga- 


Mtittanteara, s. . 3 lil millan- 

MiLLA“x To, 5. . . 4 
brafteng, glorying, br. 

M1LLE [nome nu 


ci centir aja] 


A mille, — adv, by thouſands. 


Star in (ul mille [reneze una certs gra- 
vita negli atti e neil 


apparenza 
it, to carry it like @ lord, to take fate 


upon one's fel. 
MilLEx%a'ti0,p+ at. [di mille] 
MiLLE'simo, thoufandth. 


MIN 


Men acciaru' RA, v. mingceia. 
Mixaccs0'so, adj. { minacciante ] 


threatning, menacing, full of threats, 


ARE [far mine] to mine, — > 
n gun- 


„ 8. . a hind 
* Ml. of game 


Mixcnrona'te 1 to joke, 


to jell, ta banter, to b 
NCHIONERI A, . fo bogattella 
1 filly thing, foppery, il 


Mixcui0'xe, 5, . I balordo] a 
_ — 2 a bogger- 


* Maneraumo, s. 1. [parte del cor- 


3 of the human 


1 * adj. {di mina] mine- 
—— 3 of the 


Mine's TRA, 4. f. — di bro- 
Ih do, 


entrovi pane o — — 


Minssra n [metter la mineſtra 


nella ſcodeélla 
e 


Minettzare [governare ] 2 rule, to leſſer. 


26 yo, 5 Hands SF 


Minegmo, 4. m. ¶ ſpaaio di mille an» 
ni] the jpace of a thouſand years. 

Mitu'oco, 5. =. [quaſi nel mezzo 
del lucgo] a middle place. 

MiLza, 5. . {una delle viſcere del 
corpo conſtitvita dalla natura per 
gar Fumor mauincones] the ſpleen. 

Stiracchiar le milze ſ ſtentare] ta ſaveat 
and work hard. 

22 adj. — 5 
full of jefts, jovial, mimical, buſfoon- 

—— 4. 1. {buffone} a mimich, a 


e buſtel. 

|. + + — JW a 
bole dug to be filled with barrels of gun- 
powder, in order to blow it up. 

Mina [miniera] a mine, n 
E 


manner. 
—— 4. F. [il minacciare} 


„ MEenacing. 
MiNAaccianEtNTo, g. 11. [i] minac- 

ciare] threatuing, 
Minaccia nr E, adj. lebe minaccia}] 


menacing, threatning, full of threats, 


— ns fn wats in al- 

trui, con atto e modo fevero di ma- 

no, o di tefta} to threaten, TR 
Muro che 


Minacciaro'nz, g. 1. [che mi» 


naccia] a threatuer, a 


Er. 


[ miſũra, che ꝭ meta del- 


Miner fare to cut in piec- 
— 2 ph ed 


MinesTRIERE, 5. =.  [Facitor di 
mineſtre] a /oup maker. 


Mr Rr 
Mg NO, adj. { magrino ] 


Un mingherlino, @ lan, thin man, 
1 [dipingere con acquerelli] 


40 colour ar paint in miniature. 
Minra'To, adj. miniated, coloured 
or painted with vermilion. 
MiniaTO'RE, 5. #. [che minia] @ 
limner, a colourer of maps and prints. 
NMII NIA TVA, 5s. f. I pittura minia- 
ta] miniature. 
In miniatuc3, in miniature, in ſmall. 
Mrivrt'Ra, 5. f. [materia — 
minerals, bard bodies cut out of the 


— g. Mts 
2 22 : 

NIMO, | ſuperl. == E 
meaneft, 


I minimo, the leaf. 


— we minim friars, an er- 
der of monks 


Muro, 4. m. [color tra roſſa, e 
— e ſerve per dipingere] vermi- 


MinisTE RIO, . . fil miniftrar 

Minis rEAaO Fufficio} — 
ſervice or charge, in any employment, 
Ace, funttron. "P 


cio] to zinifter, to officiate, 9 


MIN 


ſemminiſtrare] to ſupply, 
ts afford, when with. a 


ue —2 ] to admini 
era. 


ſtrate, to rule or gow 


Minzsraaro nz, . . [che mini- 


Muss rams, 
Obr. 
MinrsTzo, 4. 1. [che meln, 
che ha il io, el governo 


cole] a miniſter, the 
LEES. 
— 4. 1. (piccolezza] 


minorution, lutleneſs. | 
Minoranza [ ſcemamẽnto] minoration, 


Minors [far minore, diminuire, 
ora'ne 
ſcemare] to diminiſh, to leſſen, to alle- 


vziate. 
Minorar la pena, to moderate the 


* 4. . [fidecommil- 


che appartiene e minority. 
— che minõra] 


Minz 2 di piccolo] 


Fratello minore, brother. 
Minore, adv, [meno 

Minoams'nvrz, adv. — 

MinoTav'ro, . . {lorta di moſ- 
tro] Minotaurus, 1 half 
man and half bull. 

Minu“ TB, adj. [di baſſa condizio- 
ne] of @ low, mean birth, or condi- 
tron, 


_—_— 4. J. o Mixv'cio,s, 1. 
— [cords di frumenti di fuc - 
ono fatta dĩ budella d agnelli e caſtra- 
Dn {diventar minore] to leſ- 
ſen, to grow leſs. 
Munv'r a, 4. F. — fritters} 


Mmvranr rz, adu. [in minute 


NMinurz'zza, 4. f. Iminũzia] 4 


* Ila ſelfantéſima par- 


te un 
part of 


the 
Minute [ mineſtra fatta d'erba cotte, 
e minutamente battute} @ kind of ſcap 


Manilterio [ordine, opera] mi, of 
MinsTRARE [elercitare il ſuo uſfi- 


MIS 
Miz a"r0, adj. beheld, viewed, 1. 
MinaTo'ns, 2. m. [che mira} a 


„ 


Minuzz u, 4. 1. [ mg. f 8 
minuazoli] à great many rico, | 

Minurzzame [ pezzuoli bit. marvellous, ay. [ manights 

— — — tri- Maggs +. © 


Mi 4 ohio! 
derfub, frange, — 18 


N | 4 - fo. [gomma od — d 

— a Arabian gum. 
Minas n I condir con mirra] 10 

embalm, ts er wage myrrh. 
Mmaa'to, ah. perfumed with 


MiTY'ro, _—_ is 4 
mts} & groue frees 

— mg . [coccola della 
mortella] myrle berry. 


Minrrzo, — made of 
——_ adj. (di miete] made of 


—- ”* + ©. (— a 
n 
| —— _ un- 


s ,t 5. .. [difigio] 
neſs, diſagio] an- 


Misa'tTa, 4. f. (came intalata di 
22 > avanti ch” ella fia aſciutta e ſec- 
ca 


tare] , to break in pieces, to cut 


ventura | misfortune L 
M —4— Iſucceder 


 Myscura, 5. f [quilticne, sus! 
riot, 


DON cn 5. me. [il miſchi- 
are, meſcigſo ] mixture, medley, a 
aningling or 


| Ng. 
M ty che _- . 
SXISCHIA NTE, 2 [ miſchia] 


2 


| . miratore.. 
— «a [ſpecchio] «glaſs 
7 MAR [{FamEnte guardare] 10 


Mirate che bella cola, look what pret- 


troubleſome. 
Miscma'®24, 5. f. [meſcolamento] 


every 
Mirare fdiligentemente conſiderare 
gener, 1 e, 3 


Niven, , [tawarice, erba] 18 


— to pickle. 
fil. 


MIS 


of ſeveral ” Do * 
— ad. [nga] 
y SCE/NTE, adj. 
ingravefe, zathankful. Ob. 
Miscono'scegs [di are] te 
iſe, not to care for, to hook with a 


eye. Ob, 
MIsConTe'sTo, adj. [malconten- 
to] 4 ill ſatigted, d:fatiſ- 
fied. Obſ. 

Mncnzns' ure, s. | incredulo } 
miſcreant, an infidel, an unbeliever. 

Mrisczepe'sza, 5. f. {mala cre- 
denaa, I errar nella fede} 1 1 
a nmflaken faith, the fate or conditicn of 
a miſcreant. 


Misczz'pees, ts miſbelieve, to he- 
1 {dir male j ander, rail, 
abbr. oo 


2 


> traduce. ObC. 
Mildire ire] to contradi?, 


to gamſay or . 

* LE, ad, [pien di miſc- 
ria — 00 , | 
. 


bh, awretchedly, pitifully, 


d Mis zn ec 10, . . 

miſero] a man. 

— — 5 
er 


* 
- 


Msn anno, adj. Imi | 


- (miſericordia 
Miszzazzo'sn, 5. f. [ ] 


——— „ — 


poor, wretched, | 
Miszns'vorz, I miſerabile 
. — 1 


Mirire _ a _ Mischza ro, mingled, by. 
to to . miſchiare 
_—— 8 == | * — e. f. (miſchiamen- — eng on 4 
2 con . 1 to a or a ISERICORDIO'SO, ad. [ che ha 
hk at with a <vaxton or leering « pa _ 4 mixing NI | 
ca of gee . — „ ow —— 


N 1 


6, a un- 
2 man. 

Mrse'ReO, aj. [miſeriſſimo] t 
miſerable or unfortunate. 

MrszrTaA\, 5. f. [poverta] miſery, 
Pewerty, want. Obf. 

Milerta [avarizia] code cui, ſtiu- 
gineſt. Ob. 
Misra'kE [mal fare] to do ill or 


Misfare {-ontravvenire] u contra- 
ene, to infringe or break an order or 

Wy, 

Misra'rTo, 5. un. [ peccito, ſcele · 


ratézza Jin, mjulecd, trejpaſs, crime 


Mis6RaprTo, adj. [mal gradito] 
uni rute iu, 

Mist, 2. M. [ſorta di minerale] a 
b:nd of mineral. 

MisLE'a, 5. f. [miſchia] fiobt, bat- 

9 adj. Idiſleale] diſenal, 
untaithful, p_ treacherous, trei- 


tle, 


erung, fahe, dec 
. 4. F. [diflealta] 4, 
Mis ra nz, loyalty, unfaithfu!- 


neſs, treachery, perfidiouſneſs, villainy. 

— 2 A 70 to 

ſÞ1ſe, to flight, to ſcoru, to contemn, to 
„ to make no account , not 
10 regard. 

MISPENDERE [ riprendere] to re- 
primand, to rebuke, to veprove, to 
check or chide. 

Mrss10'NE, 4. f. [ ione dĩ ſa- 
cerdoti a predicar la fede di Tritt? miſ- 


Aion. 

Misstox ARO, 5. . 7 -- ood 
mandato alla miſhone] 

Misr Aux TE, adv. mixt 

MISTERIALME'NTE, adv. [conmiſ- 
te rio] miſteriouſhy. 

MisrE'Rz 10, 5. 1. {arcino] miffery 


er ſecret. 


 MtSTERIOSAME'NTE, adv, myſter i- 


Nane adj. [ ſecrẽto] myſte- 
ridus, myſlical, abſcure, hidden, ſecret. 

Mrsria, . miſchia. 

Mis TIC MUE“N TE, adv. [ miſter al- 
mcate] ical. y. 

— g. F. [aftratto di mi- 
_ tico] myſtery, feeret, allegory. 

MIT sTieo, adj. [milteri6'o] i- 
cal, myſteriaus, ſecret, ehſcuro. 

Nlis r 10 E, f. f. I meicola za] - 
ture, ingle-mangle. 

Mis ro, adj. L meſco ito] mixed, 
mingled. 

MusTu'ra, 5. f. [ Lmiſcüglio] Mix 
ture, 

MusvenrRt [venir manco, perder 
gli ſpiriti] to faint or fruorn away, 20 
all into a fewoon. 

Mitvenite [ver mal luceẽſſo] 1 mf 
cariy, nt te fuccted, 

Mtisv's a, 4. f. { Hi{tinguirents de- 
terminato di quantity, e ſtrumento col 
qu le ſi diſlingot ] zcaſure. 

Miſüra ¶contracrambio, 01 Fe 
eampreact, requital, 


ſoũve] gentle, mild, 1 


1 


MIT 


Dar la miſura, #2 requitc, fo 
Ek- for lite. 

Miura termine, r gola, modo, or- 
dine] meaſure, rule, way, order. 

_ milura, beyond exceſs, paſſia - 
nate 

Mi vra [in muſics ] time or menſure 
in mufich, 

Miüra [termine di ſcherma] @ juft 
wit ance in fencing to make a paſs. 

liar le miſüre, to tale meaſures, to 

wa a thiug about, 

Romper le milure, to break one”s mea- 
ſures, to diſappoint or bajfle his deſigns. 

A witurz che [entre che, tecondo 
che] whilſt, as, as ſoon as, according to. 

A miſura {miluratamente] propore 
tionably. 

MiSURA'BILE, adj. [atto a miſurir- 
n mraſurable. 

Mts vuRaME'NTO, g. n. [il miſmare] 
BCA . | 

Mr-uraNnTEe, adj. [che mifiira] 
menjuring, that meajures. 


ronder 


Misura'S%za, 5. f. [mifira] me- 


A. 


MrsURa/RE [cercar con miſũra quan · 
ta na la coſa, che fi miſũra] fo meaſure. 

Mitu:are { contrappelare, far parago- 
ne] ta meajure, t> counterbalance, 10 
weigh one thing againſt another, to pou- 
der, te confider. . 


Mitura fi [non if pit, che 
- comporti il ſuo — to husband, to 
a good husband, ut run out. 
* — NTE, ad. [con mi- 
a, regolatamente] moderately, propor- 
— — 
MrsuraTE'zZa, 5. f. [miſura, mo- 
derazione] meaſure, moderation. 


MisuRr &a"TO0, adj. meaſured, v. Mi - 
MisURATORE, 5. 1. [che miſura] 


a nen 


Mrsurazio'Ne, s. f. ¶Ldimenſiõne] 
meaſure, dimenſion. 
NMrsSURE'VOLE, adj. [miſuribile] 
12 [abuſare] to miſuſe, 
SUSA'RE x or 
abuſe, to make an ill 1 25 
— Ss. . [abuſo] miſuſe, a- 
"A 
adj. [pizecvole, manſuẽto, 


Mrrx, 


go. l- natur d, good-te 

MITEME'/NTE, adv. 1 
g3:d-naturedly, milaly, geatly. 
MrrrRA, s. . 7 ho accartoccia- 
to, che ſi mette in 2 colui, che 
dalia giultizia ſi manda ſuli aſino, o fi 


tiene in ] a ſheet 178 


te ſhape * put upon 
lie head of a malefaffor condemned by the 


Juice ta be whipped, or to fand in the 


rare [metter la mitera] ta put 
on = miter, v. Mlitera. 


NMT TAINo, adj. roguiſh, raſcally, 


<:9rthy of miter. 
. Mrrerofxe, . . [accreſcitivo di 
n Nera] @ large paper miter. 


Mrrr'pio, 5s. n. [ordinfy metodo] 
order, mythod. 
Mr71GAWE/NTO, g. . [il mitigare] 


mil:g3iicr, paciſying or afſuaging . 


flate. 


MOC 

Mrric akt [placare, addol. ire] to 
mitigate, to pacity or dppraſe, to allay, 
to ate or Cojes 

NIrrigar “vo, adj. [Yto a mitiga- 
re] /enitive, that has the qual fy of te 
tigating or allaying. 

MiT:iGa'To, adi. mii gated, pacife./, 
allayed, eaſed. 

MirigarokE, g. n. [che mitiga] /e 
that mitigater, 4 Is or :ppeaſts. 

NILITI GAZ O uc, 6. J. Umitigamé n- 
to] iii, af or alla yiug. 


Mitra, 5. 7 [orname- to, Cie 
NIITRIA, Ls tano in 1 ve 
covi, e altri Pre'at', quando fi pa. ano 


n mit re. 
Mrrxa RE, ORDER [vettere 
in capo la mitra] to put on the mitre. 
litriäre [far veſcori] o male 4 bi- 


MirRA “To, . 
MrrRra“r o, . ay. aired. 
At bate mitra:o, Mitre 45:75. 
Un mitrato, 5. m. a bib p or any a- 
ther prelate that wears a mi:re. 
UTR1IA, v. mitra. 
MiTRIA'RE, v. mitrare. 
M1TR&1D4"ToO, . m. Lſorta di medi- 
can into] mithriulate, confettion, that is 
2 preſer-vatt ce agamſt po = 
IVA, 5. . [medicamento col 
ſugo di mele cotugne, zucchero, e melc } 
a medicine made with the juice / quinces, 
ſugar, aul honey. 
MrvoLo, . 1. [bicchicre] a 4. 
:ng-glaſs. Obi. 
Mo, adv. [ora] now, at preſent. 
Mo su, mo | imes abs. de, 
s down, up and down. 
6 not expreſſed in Eng- 
hſh, ex. Mo vedi vu? da you ſee ? I 
Moni , 5. 1. [facolta, avere che 
fi puo movere] moveables, bouſhold- 
= 


chattels. 
Mobile, adj. Latte a moverſi, o ad 
— Urn 


8 [volubile, inconſtante, leg - 
1 — changeable, fic- 


Feſte mobili, moveable feaſts. | 
MonLITA)®, ? s. J. (facilita a 


Moz1LiTa'De, © moverſi, inco- 

MoziLiTa'te, ) fanza)] "mobility, 
moveabln'ſs, incouflarcy, changeable- 
eſe, fickleneſe. 

MoBoLa'To, adj. [che ha möbili, 
riceo] rich, well forced ar provided. 
Mo'soLe, 4. 1. ¶ facultà] riches, e- 

Obi. 


Mocca bo, o Muc RDO, 5s. 
IE di tela di pelo] akind of hair — 
Mocca, s. n. [uomo dappoco] 4 
dunce, a blaci head, a leggerhead. 
Moccica JA, 4. F. [materia fimile a 
mocci] qt | 
Moccics'ts ¶laſciarſi cadre 1 moc- 
ci] to have akways ſnot about the noſe. 
Moccicarſi il nato, to ſuat one's noſe - 
MoccicurNo, 5. m. [f:zzoletio] 
handkerchief. , J 
Moccic0'xE, s. 2. luomo dappoco 
a dunce, a — | 


MOD 


— adj. [imbrattato 
Mocc1o'so, di mocci] ſnotty, 
ſnivelly, full of ſurvel. 


RE —_ m. [eſcremento del 
cervella, che efce #63 — 


Mo'ccoLo, s.m. ¶avν n della can 
dela] fruff of 


a candle or lamp. 
Moccolo [la punta del naſo] the tip 
or end of the noſe. 
Moco, 5. m. [ ie di biada fimile 
alla veccia] 4 kind of pulſe like wetches or 
good to feed cattle. 


tares, 
Moa, . f. [uſanza] made, _ 


Vacon run : e 
to di cornici, baſe — a 


order, 
Jetting in Adobe, cactving fo ar- 


Mo'/Dano, 7 5. 1. [fruments aſtro- 


Mo pn, J logico] module, an a- 


Modano ¶ legnẽtto col ö 
no le maglie delle reti] @ net flick or 
Att, 


MouDELLa'rs [architettare] to model, 


to frame, to ſet in order, to diſpoſe or or- 
der. 


MonDELLa'TO, aj. modelled, ſaſbi · 
 oned, framed, ordered, diſpoſed. 
—_——_— he that makes 


MoDELLE'TTO, F 5. u. a ſinall mu- 
MoDELLYNG, del. 
MoD#LLO, 5. . [diſcgno fatto di 
rilievo per « dell opera che fi vu- 
ol fare] model, pattern, the ſhape or de- 
ſign of any thing 6 in little. 
MoDERAamME'NTO, 5. 1. [moderazi- 


— temperauce, diſcretion, 


. . Moderazione. 

Monsun [temperare] fo made 
rate, to temper, to allay, ta abate. 

MoODERATAME'NTE, adv. [con mo- 


— moderately, ſoberly, with na- 


MoDEra'ToO, adj. [temperito] - 
derated, abated, allay*d. 


Moderato — node rate, ſober, 
temperate. 

MopEraTORE, g. 1. [che medera] 
moderator, direttor. 

Mo DERATRYCE, 4. F. {che modera] 
mocerat ix. 

Mopz:razro'ne, . f. [il moderire, 
regula, temperamẽuto] moderation, tem- 
prrance, diminution, abatement. 

MODERNAMENTE, av. mewwly, 


115 
odẽrr o, adj. nuovo, novelio] a- 
dern, new, of this time. 

Moderno {ſecondo I uſo comune] 
£01208. 

MoDESTAME'NTE, adv. [con mo- 
Ceſtia] medeſtly. 

AoE“ iA, . F. [moderatezza] mo - 
ei, moderation, dijcretion. 

lvaodeltia {pudore} maodefly, boſh/ul- 
2675. 

MODESTY'SSIMO [ fuperl. di modẽ - 
{to} very modeſt, 

Mope'sTo, adj. [moderato, che ha 
— modeſt, ſnber, gra we, mode- 
rate, 


MobiricaxE [maderire, tempera- 


quale fi forma- 


MOL 


re] fo m9ify, to limit, to moderate, to 
qualify cr regulate. 

Madificar: [dar Ia forma] to modify, 
to gi ve the madaiity. 

Montrica“ro, adj, modified, Iimit- 


ed, regulated. 


MovprFicazioO'Nt, 5. . mad fica- 
tian. 

Mo'pive, v. Mö lano. 

Mopo, s. #:. [guila, maniera, via] 
manner, faſhion, rule, ay. 

Dar modo [inlegnire, apric la ſtrada] 
to ſhow the way to do a thing. 

Trovar modo, to find the cuay. 
Tener modo, ex. 
Non fo che modo tencre, I 212 t kus to 
how to behave myſelf. 
Non rm wp > come cio f poſſa 
fare, I cam t ſee how this can be 0 

Modo [maniera, coſtüme] c, cay- 
tom, behaviour. 


Con bel modo gli diff, „ trauble, 


Y ervilly. 
— to he able. 
Non ho il modo di tar queſte ſpeſe, I 
can't afford, 2 2 
A modo, adv. [in guiſa] like. 
caſa d fabbricata a modo di 


caſtello, ths bens & did Wt « cf: 


1 to bound or ſet 


bounds to, tu limit, to moderate, to flint. 
Di modo che, adv. ſa that, inſomuch. 
A mio medo, as I pleaſe. 
Ad ogni modo, however 
Ad ogni modo [riſolutamente] — 
— peremptority, obſtinately, by all 


"Far 4 made [procurare] to endea- 


Moura RE, to rule figning and 

to modulate. 

MopuLazro'NE, 5. . [miſura ar- 
monica} zodulation, turning, warbling, 
agrecable harmony. 

Monuro, 5. 2. model, form or de- 


MH 0 th 5. 

Ln aþ in architecture. 
Moc dio, 3 3 di miſũra] 4 

of meaſure of corn, 

13 di 9 a buſhel of corn. 
Mo dio, adj. [addormentato, ſtupi- 

do] heouy, A lumpiſh, feupid. 
Molau, 5. 7. [mia moglie] 29 


Mo'GLIaTa, 4. F. [tua moglie] thy 
i. 
MoGLia'zz0, 5. 2. [marnzggio] 


matrimony tials. 
— cg Moc“ KA, Mo- 


GLIE'RE, . f. [femmina congiunta in 
matrimonio ] a v?fe. 
Mor'NE, 5. J. 


i, CArezze 


plural. | 
di ſemmine e di bambini] exdearments, . 


allurements, careſſes, ccaminꝝ, favuning, 
cajolings. 
MouNn1ERE, 5. m. 4 ccarer. 
Mora, s.f. [macina] mill ane. 
Mola ¶ ſpeaie & infermità, ed è quan · 


MOL 
do nella mat: ice naſce carne, a bug'iarda 
pregnezzi] @ {;:mpany or maon-ca:t. 
MoLcE | voc viata da po · i, dal la - 
tino mule} it appenſes or afſuaces. 
Mor, 5. J. {mwacchina] 4 mai, a 
heap, a pile, a firuciure, the bulk of any 


L' immenſa mole del mondo, the d 
Aructure of the Wark, 


Morz'una, . A. {mulenda, prezzo 
della 2 miller's toll, the rate 


of corn, that the miiler is allewwed out of 
every meaſure for grinding. 
MOLESTAME'NTE, au. [con mo- 
leſtia] tr0:b/eſomely, grievouſly, ſadly. 
MoLESTAMENTO, 5. 28. —_ 
moleſtation, xa ian, trouble, 
MoLEesTa'RE {dar moleſtia, 1 impor- 


tunare] to moleft, to diſturb, to dex, 10 
to 


Mol Es Tro, adj. melefled, diſ- 
turbed, wexed, troubled, dyjquieted. 


Nor ksraroaE, 5.m. [che moleſta] 
a troubleſome or un ert inent man. 

Morkzsrx'volLzE, as [moceito] ad, 
grievous, troubleſome, burdenſome, un- 
quiet, uneaſy. 

Mort e's T tA, 5.f. [noja, faſtidio, im- 
portunia] moleftation, vexatinn, trouble, 


—.— adj. [nojoſo, fallidiol, 


| odiofo, importüno] troubleſome, 2 


unquiet, importune, 


Mora, . f. I ſtrumẽnto o lama di 
ferro, che ferma dn una bands, ef pie- 


pri 
e ſerve a diverſi ufi di ſerratüre] ſpring 


of a lack, ſprmg. 


MoLLA'ME, 5. . 


[ parte carnõſa che 


co di Buffalmaco, he was nat eaſy till 


be became acquainted ⁊vith Buffalmaco. 


M „ adj. [aſperſo d acque, 
d — 4 wet. 6 


Io ton tutto molle di ſudore, I am ail 


in a fut. 
2 molli di lagrime, eyes full of 
Fs. 
Molle [benigno, . piacevole] gentle, 
kind, — human, favourable, 
aature 


Molle [debole, fiacco] weak, feeble, 
thin, faint. | 


Molle [morbido, delicato] oft, ten · 

. 

Piu molle e —— cigno, 
ter and — 47 the * 


uogo e- 
— an eaſy and. ſure place M re- 
222 5 Molle 


MON 


MOL 


 Errore da pigliare con le molle, a 


palpable miſtake 

LLEMENTE, av. {dolcemente, 

benignamente] kindly, » . 
] kindly, courteonſly 


Mol zz Tx, a 
ſervono per diverſi uſi ] pincers, nippers. 
umidita] %,? 


MoLLE'z2a, 4. . [ 


| d'animo, 

Mor zrccico, o Merce 
— molle ] wettiſb, ſomewhat dvr 
 Motticr'iio, ad. [dim. dimolle] 

awe? or ft. 


" Motumcs'zs [for molle, render 


— adj. [attoa mol- 


Ificare] mollient, 
Motririca'To, 
75 


414222 Fo. — | 
mollification, a making foft. 
— [molar to mollify, to 
ſoften, to make tender. 
eee” adj. L mollificativo ] 


| — 8 fr 1 delica- 
Enron 
— _ mn dame 


dog. 
O&'RME, adj. vario] of many 


"= adj. [che 
| OLTYPARO, iſce 
forth many 


— 


MoLTIPLICaME'NTO, . . [il mol- 
Eplicare] xultiplication, a multiplying or 
encreaſing. 


cording ts the vals of 
LTIPLICA'TO, adj | 
— adj. naultighies, 


f. fv. mul 
tiplicità. 


arts all uſanas del 


— adj. [di minaco} mo- 
xachal, belonging to a monk, ? 


Via monacale, a zwnachal or retired 


monkiſh order. 
MoRaca'rs flar monaca] ts fbut in 


Monaca'ro, 7. 1. I ſtato monacale] 
or life of a monk or nwe. 
grand” inclinazione al 

great inclination to be a mank. 
Monaco, 


5. 1. [picciol o 
giovin monaco] 


mid, DIAS ſtroppiata ] a famp, 


MON 
nachal, mg i” a mak 
— nn to a er nun, 
Monacnrno, 5. . [ſorta & uccel. 
lets] 6 b 
Monachino, ad}. {colore che tende al 
bebt-red colour. 


Monancura, . {fignoria, fupre- 


Mona'tcuo, adj. [monarcile] mo- 
of or belonging is @ monarch. 
TE'RO, u. Moniftero. 


monaftich, 
Moncuznrrno, . =. [braccio ſenza 


Mondanamente [ ſecondo il mondo, 
mondo at the uu 
goes. 


NMonp no, adj. {di mondo} world- 


| ** mondano, f. m. « worldling. 
MonD&RE [levar la buccia] i» h, 


to pare. 


* 
1 


mu — 


ling ar paring. 


DAA, 5. f. {nett6zza} clean- 
„ nga 


MON 
— | 


"Mow *— 
— — 17 3 
Monwpricatr vo; adj. [che ha for- 
22, e virtu di mondificare} arndifica- 
tive, b 
Mon | | 


„Nona“, adj. young, axd it is only 

hail — vg, only 
2 

— 4 — -y * 

R 22 4. 1. — 


« cleanſing fer. 


3 — 


an the mountains, an . 


| Monimfnto [zvvertiminto} adwoni- 
tion, 5 „ exhertation. 
LIO, . . {[monopolio, in- 


Mo 
. — per 
eſſer ſolo a rivenderla} n, ax en · 
gr'ffong of commodities, the bu of any 
commodity up, ſo that none can ſell or gam 
1333 — 

RE [ammonire  admoni/h * 

— * 
* — * 

„ © MOnac! monaſtery, convent. 

Mourro'nio, . . [precetto] a n- 


44 
Mona [bertuccia, ſcimia] an ape, a 
Monxro, 2. x. [piccola bertuccia} 


a young ape or monkey. 
3 5. F. [madonna o- 


diceſs per ironia] miſreſi honeſty. 
ISIS. 


MOR | 
mal: il maſchio con la femmina] to er- 
Der to mount as beaſts do in the act of ge- 


aeration. 
Montare [coftire] fo amount, to coft, 
or came to. pa FO 
monta 
hen nies, the fee — 
tem pounds. 
Mantare [creſcer di prezzo] to riſe. 
Montire Leréſcere] to grow, to in- 


una corda] az inflrument with one firing. bart. 
— 


Mon oro, v. 
MonoyroirsTa, . . 4 


fillaba] a * 
MonosrLrano, adj. Id' una ſilla- 


ba 
pe 
Monz 4 
3 
— 4. f. {monte} . 


tam, 

2 . J. [p*gg- di 
montagna ſteep moumt atm. 
2 s. F. (piccola 


montagna] a little mountain. 


MonTacnd'so, 3 mon- 
of . 


4 20 Mount ainous, mountains. 
ONTAGNUO'La, 2, f. [montagnetta] 


mountain or hill. 
MonTanna'Nco, . . [cantam- 


MonTanr TO, 2. =. {il montare] 
3 
MonTana'ro0, . . [vom di mon- 
tagna] 4 mountaineer, ere who 


MonTANE*LLO, . . [ſorta Pucce]- 


2 — 
STANE'SCO, adj. [di montigna} 


oF ns — Montes 


| 
o fi pon danari ad intereſſe] a bank where 
lend or take money upon intereſt. 
Fate a monte [nel giuoco delle carte] 
to deal again, to paſs. 
MONTICELLO, 5. n. [dim. di mon- 


te] an hilleck. 
Moura, 4. . [berrettino in for- 


dh ma di cappello l a &ind of hat that has no 


brim behmd. 
MoxToNcELLO, . . {dim. di 
montone] 4 ram. | 


ete] Aries, one of the celeftial figns. 


— osrr A, 5. J. fleepneſs of @ 


MosTvuo's0, cdi. [alpeſtre, pien di 
— billy, fuil of moun- 
; OnUME'NTO, 5. 2s. {ſepolcro] na- 
nument, tomb, grave. 
Mora, 112 mu- 


MOR 
Mora {maſſa di fraſconi} thicket, 
bh. 
. [gi che fi fa alzando le dita 
q una delle mani, chiamando il nume- 
ro] a game in Italy betauten won, with 
caftias of the fug ers of the right hand bath 
at the [ame time, and calling for a num- 
ber undes ten, be that gueſſeth the num- 
ber he colled jor wins. 
Fare alla mora, 7 play at mara. 
Mor LE, ads. [up artenénte a co- 
flime] moral. 
Morale, 5. f. Jeoſtun. i] morals, ma- 
rey. 
 _ XloratrsTa, . m. [profeſſor di 
morale] a moral;l, ke that projeſſes mo- 


ral:ey. | 
MoralLita, ./ [aſtratto di 
MoRALITA'D?, |; moraie}] orali- 
MoReatita'trt, } 9, moral re- 
. Tian. N | 
Moralith d' una favola, the moral of 
a fn! 3 ö 


NMORALIZZARE [ridurre a moralĩ 
ti to tall morals, to make moral reflext- 
"00 to mnralize. 


Mog ALIZ ZA To, adj. moralized. 


MoRALME'NTE, adv. [con morali- 


tr | morally. 

NoRANZ A, 4. f. [ſtanza, magione] 
an abode, habitation, or manſion-Hcuſe. 

Mos Aro, adj. [neru] black. 

MORBIDAME'NTE, adv. [con mor- 
bidezza, delizioſamẽnte] delicately, dain · 
tity, delicioufly, gently, ſoftly, tenderly. 

MoRPiDAME'NTO, 5. u. [il render 
— a pampering, ſoſtening or mol - 

Ag. | 

MorB1DE'Zza, . /. Caſtratto di 
morbido] , ſmoothneſs. 


Morbidẽzza [ delizie] delicateneſs, de- 


licacy, niceneſs, eminacy, tenderneſs, 
ſoftneſs, luxury, wantonne)s. 

Mo'RB1DO, adj [delicato, trattabi- 
le, contrario a ruvido] ſoft, ſmooth. 
Ms: b. do [delicato, dẽdito alle deli- 
zie] ſoft, effeminate, voluptuous, hoſe, 
mam , delicious. 


Moa no, 5. 1. [pelle] plague, conta- 
N bo [puzza peſtilenziale] a conta - 


greus flink. 

Mo*kcua, 5. F. [fecciax dell” oglio] 
the mother, dregs or grounds of oil. 

MoRrc#1o's0, adj. Ipien di morchia] 
full of dregs or grounds. 

Mozpa'cr, adj. {che per natura 
morde] r, ſinart, biting, 

Mord ace Imald mente] /atprical, nip- 
Ping, tart, ditractiug or taunting. 

Lingua mordace, @jatyrico! tongue ar 
perſon. | | 

Mordaci ſollecitũ ini, gnaæving cares. 

MorxDACEME'NTE, adv. [con mor- 


dacit] fart), bitterly, ſer/iily, ſatyri- 
cally, tariiy. 
RDACITA' s. f. mordaci- 


MORDACITADE, > ty, frarpneſs, 
MoRDactTa'Te, 1 bitterneſs 
Perch, ſmartneſs. 
MOoRDE'NTE, s. m. [colore meſcola- 
8 Foro e 
to] ahi ing, a ki colour mix- 
— 


„„ 


of 


MOR 
LIC: . MY S- k tart. 

go; i: 
bite. 

Rlordere ferire] to Tuound. 1 

Mordere { dir male, biaſimare} fo bite, 
to carp, to cenſure, to flander, to rail at, 
to find jault with. 


Te ne fard merdere le braccia ſte ne 


farò pentire] Tl make you repent it. 
— — 4. — 
care] lite or biting. 
Morpica/Re [quell effetto che fan- 
no le materie di virtu corroſiva o diſec- 
cativa] to nibble, to knaw, to fret, to cur - 


NloRDICAT “vo, adj. [che ha mor- 
dacita] mordicant, bii:ng, ſharp, tart. 

Mok Dic AZ TONE, 5. f. [il mordica- 
re] mord icity, b:tingneſs, ſharpneſs, a cor- 
roding quality. es | 

Moak“ To, . . [il mordere] 

a biting or bite. 

MorpITO/RE, . n. [che morde] a 


Morditore [ male ico, reprenſore] a 
detractor, flanderer, or back-biter. 
MoRE'LLA, . f. [ſpezie d'erba] m- 
rel, petty morel, or garden night-ſhade. 
Morelli [laſtruccia colla quale ſi giu- 
oca tirandola al lecco] coite, quoite. 
Givocare alle morElle, 10 play at 
qu2:tes. 
 Morella [peice] a gadgeon. 
MoRE'LLO, adj. [di color nero] 


Morello I manto di cavallo] murrey. 


moriſh, a mooriſh dance. 
 Monrx'sco, adj. [di moro] mor; 
or m - 
More'TTO, adj. tacuny, not quite 
; Moretto, 5. . [ſorta & uecello] 4 
Moria, . |. [infermita che vien 
nella pelle, fimile alla ſcabbia o bianca o 


nerakehe leproſy, the morpbeæv. 
. . per iſ- 


_ cherzo] the mouth. 


Morra [mangiare aſſai] to devour 
or cumſi 


une, to g ze, to eat up 
greedily. Ad tom} | 


Mozrr a, . f. [mortalita peſtilenzia- 
I] murain, 4 aſling diſeaſe, a poli- 
lence, a rot or mortality. 

Mor1Bo/xDO, adj. fin terminedi 

NoriBu'NDO, [4 morire] hing, rea- 
dy to die, at the point of death. 

MorYccra, 5. F. mulberry. 

Morrce, . f. morbide, enfiamen- 
to delle vene del ſeſſo, nato da ſuperflui- 
ta di ſangue che concorre in quelle parti] 
piles, — F 

Morr:'NTE, adj. [che & in atto di 
mor ire] dying, ready to die. 

Mor10'Ne, 5. m. [armaduwra del ca- 
po del foldato] moron, fiect cap, head- 
piece, formerly in uſe. = 

MoalickkA“R H [civilizzare] to teach 
er inlrucł, to train or bring up in crvility 
and good manners. 

MoRIGERAZIO'NE, %. [civilta] 20 - 
7 on, obedience, manneriineſs, civil 
carriage, dutiſul obedience. 5 

Monzezn ro, adj. I ammaeſtrãto] 


more] 4 


Monz“sC A, 5. f. ſor:a di balls] @ 
+; 


MOR 
Mozr'sr [ulcir di vita] to die. 
Morire di tame, to flarve with bur - 
ger. 
Morir di freddo, te farve with col). 
Morir di deſio, to long for, to have a 
longing defire for. 
Far morir di fame, to farve one. 
Morire [mancare, con:umarſi] 2a full. 
— [parlando del fuoco] to ge 
Monrro jo, adi. C mortale] mortal. 
MorMortane'sTo, 5. n. [il mor- 
murmuring, a ng, a 
munbling, a whiſpering, a ing, a 
buzzing, a murmur or purliug of brooks 
or fireams. | 
MorMoRa'NTE, ad. [che romo- 
ra] . niumbil ag, pur ling, uf i, 


Morwora'rE [il leggier romo- 
reg2iare, che f:nno Facque corrẽnti] 70 
or avarble. 

Mormorare [ ſommeſſamente pa lare, 
biſbigliare] to murmur, 10 erun'ie c. 
mutter, to buzz, to wh per. | 

Mormorare { biaſimare, dir male d'al- 
tru] to detrad or jpcak iil of, to flander, 
to traduce or backbite. 

Mortnora'rTo, adj. purled, warbled, 
UV. mormorare. 


MormoRATRUCE, 5. f. [che mor- 
mora] a backbiter, a flanderer, a flan- 
dering woman, an i 

MormotaziO'Ns, 5. f. [il mormo- 
rare] a murmurming, a grum ling, a buz- 
Ting. 

Mormoraziöne I maldicenza] detrac- 
tion, flander, evil ſpeaking, backbiting, 
traducing. - 


MoRMOREGGTA'RE [mormorare] 10 
murmur, to grumble, to buzz, to pur! 
or wwarble, to whiſper or mutter. 

Mo RMORE'VOLE, adj. che mormo- 
ra] amurmuring, purling, whiſpering. 

MortmoRrro, 5. . il mormorare 
delle acque] murmur, purling of brooks 
or f reanis. | 

Mor morio [ ſuſurro] murmur, a bu - 
⁊ing or humming noiſe. | 

Mormorio ¶ hiaſimo, mal licenza] de- 
tration, backbiting, flandering, evil- 
ſpeaking, traducing. - 

MoRMORIT 4a', v. mormor: zione. 

Mon MOR0/50, adj. [mormorevolc ] 


- amrmnuring, buzzing, humming, furling. 


Moro, f. n. [uomo nero] a moor. 

Moro [älbero la cui foglia ſi da in 
cibo a que bachi che fanno la ſeta] mul- 
berry- tree. 

 Moro1DA'LE, 4. /j. [di moi õi de] he- 

anner. h 
— s. F. [morier: ] emrads or 

ve. 
a Moxe'so, adj. [che dura lungamen- 
te] long, laffing, that laſts à lung time. 

MoRsa, 2 5. J. [pietre © mattoni i 

MorsE, : quali ip6rgono in fuori 
dz” lati deꝰ muri, laicitativi a fine di po- 
ter v1 collegare nuovo muro] facing. 4 


corner flone ar brick h;ft for more buill- 
808 Monks A 


MOR 

Moss (ſtrumento col quale fi pi- 
g lia il 4 cava lo, 6 
itringe perch ſtia fermo] pincers. 

Maria [itrumento col quale i fabbri, 
e gh o: Ekci firingone, © tengono fer- 
mo il lavoro che hanno tra mano per 
laverulo} @ vice. 


NoRsSECCHIA'RE [merdere] fo bite. 


MoRSECCHIA'TO, aj. bit, biſten. 
MoR$SECCHIaTU'KA, . f. [morſ- 
ex'\ia, el ſegno che laſeia il morſo] 
bite, bitizg, the mark Vt at a thins 
«hich has been bitten. | 
MoksELLETTTo, Monks“ Vo, g. 1. 
[bocconceV'o] a bit, a morſ-l, gab, 
mouthful. | 
NMorgca'rt? [mordere] / bite. 
Mors1tcaTU'Ra, 5. . {morſura] 4 
bite, a biting. 
Monxso, £5. . [il morder: ] a bite. 
Dar di mos ſo, 7 brite. 
Morſo [certi denti del cavallo, i qua- 
i fono i primt denti che muta, e tono 
due di fopra e due di ſotto] the firft 
teeth of a borſs. 
4 Mor.o [maledicenza] detraf:on, ſlan- 
tro 
F Morſo [freno] & bit or ſnaffle for a 
erſe. 
| — [ quant ità dj cibo che fi 
ſpicca in una volta co” denti] @ mouth- 
ful, a morſel. | 
Morsu'sA, 4. f. [morſicatura] 2 
bile, @ biting. - 
MorTa'DELLA, . f. 2 I ſpezie di 
Mo&tTADELLO, 5. . J lalficiotto ] 
_ Bologna ſauſages. 
Moa rA 70, 5. 1. [vaſo di pietra o 


Peſtar Facqua nel mortajo, 1 labaur 
in van. | 
| Mortijo [pezzo dartiglieria] a ur- 
tar. piece. | | 
ORTA'LE, adj. [tutto cioch't ſog- 
getto a morte] mortal, ſubjef to death, 


;eriſhable. 


Mortale, s. m. [la parte Alc 
quelſo ch è capace di morte, ed elle 
luggetto] any thing which is mortal. 

1 5 mortals, 


mortali, the 
MorTaLirTa', 4. F. [quando 
MoRTALITA'DE, ę mu jono in bre- 
MorTartiTa'TE, J ve fpazio di 


tempo molti vivẽnti] mortality, plague, 


;eflilence. 
; 4. m, [mortale] morta- 
| NoaraLME“uTE, ad, [con mor- 
te} mortally, deadly. 

Martalm@nte [acerbamente] mortally, 
grievenſly, cruelly, bitterly. 

eccue mor ente, o commit a 

moriel fin. 

MorTaME'NTE, adj. deadly, in a 
lead manner. | | 

Morzg, s. f. [ſeparazion dell ani- 
ma dal corpo] 40d. 

A morte, adv. | mortalmente] to 
death, mortally. | 

MoxrTe'LLa, . f. [arbuſto noto, 
mirto] nyrtle. 


di metallo, nel quale f peſta] 4 Bortar. 


MoOS 
MorTrccio, adj. [che ha det mor- 
to] pale, wan, of a denaly coleur. 
Carne morticcia, pale cr b 
MoxTricixo, adj. [ft dice di cola 
morta da fe} that i end of ſelf. 
Carne morticina, cærriom. 
MoRtTrFERAME'NTE, adj. [con 
morte] mortall;, deac!y. 
MorTrriRo, adi. [che apporta 
marta] uta, deadly, mortifer;us. 
MoRTIFiCAanE'NTo, 3. 27. [i] mor- 
tificare] 2:ortification or mortifying. 
Mor tificamẽnto della carne [attinen- 
za] moriification of the fleſh, abſtinence. 
MorTwFica'NTE, ai. [che mor- 
tiſica] mort ying, mortijerous, deadly. 
Monriric aan [quaſi far morto] 40 


Mortificare ſriotuzzare] eo mertigy, 
to ſubdue or conquer, to check, to re rain, 
to curb. | 

Mortificare le paſſionĩ, ts conquer aue 5 
paſſions. 

MorTiFicaTi!Vo, aff. [ che ha 
virtu, e potenza di mortific ire] mortt- 
im, that mortifieth. 


MoRrTiIFICA'TO, aj. meortificd, . 


mor tifirare. 

MorTIFICAZIONE, 5. f. [rintuz- 
zamento della propria ſenſualità] zorti- 
fication, a mg, a check, abſtinence. 

MorTina, 2 f. . [mortella] myr- 

Mon rixz, F te. L hd 

Mori ro, . . [ſpezie di mani- 


caretto, detto cos dall” «ffervi inſu- // 


ſo dentro coccole di mortine] meat like 
jelly with myrtle berries in it. 
Mon ro, . . Mok TA, 5. f. Lea - 


davero] corps, a dead, a dead bady of man 
or woman. 
Morto ¶ paſſato all altra vita] dead 


I morti, the dead. 

II giorno de morti, all cult. 

Morto, adj. Cuſcito di vita] dead, 
deceaſed. 

Morto [di color di morte] pale, of the 
colour of a dead body. 

MorTO'RIO, 5. . [cerinonia nel 
ſepellire i morti] funeral, burial. 
Mo'zv1Do, v. morbido. 
MoRvicLioneg, . 2. [ infermiti 


che viene a” fanciulli, ed & ſpezie di va- 


' Juolo] meazles. 


Mosa'rco, v. mũſaico. 
Mos ca, 3. . [inſetto volatile} a 


Non fi puo avere i! mele ſenza moſ- 
che non fi ruo acquiſtar veruna coſa 
ſenaa taſtidio] there 75 20 roſe without 
thorns: | 

Menare a moſca cieca ¶ dar ſenza dif- 
crezione] to give any thing a*way faol- 
iſoly and without diſcretion. 

igliar le molche per at ia [adirarſi per 
ogni minima cola] 0 be ſocu angry. 

Moſca bovina, a brizze, an c. y. 

MosCc:DELLE'TTO, 5. 1. [diw. di 
moſcadello] little muſt pear. | 

MoscaDe'iLo, 5. . [ uva detta 
cos I] zuſcadine grape. 

No — mſt-pear. 

Mosca'po, 5. 1. [materia odoi ĩfe- 
ra] muſe, 

Noce Mosc DA, a nutmeg. 


_ ed, odoriferozs, that ſmells well. Obſ. 


MOS 
Mosca'j0, . u. a lange aumber of 


lies together. 


Moscajvo'tLa; . . [arneſe per 
cicciar le moſche] a flap to drive away 


fas, a fon. 


MoscarDi': o, Mosca'tDO, 5, 1. 
[ ſparviere cos ĩ detto dal pigliar le moſ- 
che] tafſel, a par- haaul. 

MosCcaTE'LLO, . 1. Iſorta di vi- 
no] muſcadel wine. 

Mosc a'To, ai. [perfumato di muſ- 
cato] nſted, peryumed with muſt. 

Moſca o, s. m. [mantelio de“ cavalli, 
che {pra il bianco hanno ſparſo delle 
maechie nere] dapple- grey. 

Moscne'a, . m. [tempio de Tur- 
chi] a moſyury er moſgue. | 

MOSCHERUNO, g. . MO5CHE'T- 
TA, f. J. [dim. di moica] a Etile fly. 

Mo$SCHETTE RIA, 5. f. a valley of 
n:uſeet ſhot. 

MOosCRETTA'T a, 5. f. colpo di mo- 


ſel etto] bat. 


MOSCHETTIE'RT, -. m. [ſoldato ar- 


LY 


MoscCIoNE, . m. [piccioliflimo ani- 


male, che naſce nel moſto] @ guat, @ 


bile fl 


drinker. 
MosCcOLEA'TO, adj. [odoroſo] muſk- 


Möscoro, . zz. muſchio, erba 
nota] amnſs. . 
Moscoxcgllro, . . [ dim. di 
moſcone] @ litile fly. 1 
Mosco'xe, S. 1. [ moſca 
Moscona'ccio, I grande] a great 


fly, 4 


"net. 
Moss a, 8. F. [il muGverfi] fart, 


the fit motion of any thing, move 


Fare una moſſa d'armi contra qual- 
che luogo, to invade a flace. 

MossE, s. F. [fhur. logo, donde 
fi mnovono al corſo i cavall!, che cor- 
rono il palio] the farting place. 

Dar le molle [dar il ſegno di mud - 
verh}] to give the fienal to ftart. 

Non potere ſtare alle moſſe [non po - 
tere aver pazienza} 79 be rnpatient. 

Moss0, adj, mwued, . movere. 

Mos race, 5. 1. ¶biſetta arvic- 
ciata] ch g wrued up. 

Mos raccia'ccio,, 5s. . [1:ggi- 


rat. di moſtuccio] a lorge, plump, 


wcly frighiful face, 
MosTACCIa'Ta, 5s. J. [guanciata] 
a box en the ear. 
Mos ra eco, 5s. n. [muſo} face. 
MosrAcciönz, 5. . [ moitacciata] 
a box an the car. 
Mos- 


Molcione [gran bevitore] @ great 


by 


awe, 

Mos ra RDa, 5. f. [moſto cotto con 

entrovi altri i 1] muſtard. 
MosTa'tpo, 5. . [uccello di ra- 


Pina] taſel, a ſdar-hawk. 

Mos ro, 5. . [vin nuovo, e non 

Mos ro'so, adj. — wn moſto] 
tafting » Fuvcet as 

. s. f. [moſtraminto] a 
ſhow, an appearance. 

Moſtra I raſſẽgna e ordinanza d'eſer- 
citi] mer, review. 
Far la moſtra, to paſs muſter. 
Moſtra {apparenza, ſegno ] mark, 


Queſto cavallo non ha moſtra d eſſer 
buono, this horſe does not look to be 


3 4. . [il _— 
trare] bro, mg, demonſtration. 
"Moeraverr, af. {cle mat] 


MosTza'nza, 2. f. Lmoſtra J. Sow, 


Non ne fate moſtranza, take no no- 
tier of it. 


F let 
n 
alla viſtz, maniſeſtare, 


Moſtrare to or point at 
W. ied 4 7 


Moftrare 
credere, dare 


intendere] to make as 


if, is feign, to pretend, to difſemble, to jeff 


| Moira di non conoſcerini, be makes 

as if be did wt lnow me. | 

MF [apparice I i appear, 10 

Non & cosi cattivo come moſtra, it i 

L 1 
Ra'TO, adj. Head. 

- + +, 


MOT 
MosTavos:rra', 1. . [aftrat- 


Mos rauosrr anz, e to di moſtru- 
Mos rauesrrarz, J öſol ro- 


X02 


Toccare un motto d alcuna coſa [far 
mennone] ts mention, ts touch upon a 


] 4 di - . o 
A, f. f. {moto, movimEnto} 


. profioſfition. Ob!. 


Morrva, . f. 
Morr vo, 4. . 
reaſon, mducement, 


2 


[momentaneo] 


[cagione, origi- 


ne] motive, cauſe 


that lafis but 


a moment, 


momentaneous. 
_ Movz'wrz, adj. {che move} mov. 
mg, that moves. 


Morvan [menzionare] to menti- MovERrs, u. muGvere. 
Move'vors, a4. [atto a mover} 
| —— „ moving, can move, or 

JESS. 

wa'ro, ad. 
ine, pro- 


Movnmer'NTO, 5. . [moto, e di- 


Moro, 5. av. [il trasferirfi dall” un ceſi delle coſe eorporẽe e incorporee] mo- 
termine verſo altro] motion, ing. 7 i um, in. 
_ _— tron, movement, mpulſe, diſpaſition, in- 
_—_— . n 1 movi- 
| ove} mover, contviner, — — 6» 4 Eo” 

 Movimento { mutamẽnto 
More 1 5 
Movrerva, N [ motive] amv- 
Movrtr'v0,s.m.f true, cauſe, 

incitement, origin. 


La facoltz motrice, the motive fa- 


Wa 5. f. [terra ſcoſceſa] a clad, 
turf, hump of earth. 


far viſta, far a fer 


gown. | 
Mozzicon I 
* 2 {runanente del 


root. 
NM adj. {moazito} cut, or cut 


* 


far che da me tu non fij moz- 
care not to 
— part from 


. 
Mono di camera, a drudge, a drudge- 
= di ftalla, a flable- boy, an 
3 | = 


a ſßip · bey. 

Mezzo raſo, coarſe ſattin. 1 

Mozzoass'ccnt, . . [agzrunto 
che ſi da ad uomo infame, aſtuto, ſcal- 
tro, raggiratore, e bindolo] a waulgar 

delle — 7 — — 
Agning, tricking, or cheating fellow. 
Mv.cerr a, #* # [beffa ] railery 7 
banter, low jeſt. Obi. 

Mu*ccntro, . m. [acqua, in cui 
ſiano ſtate infuſe roſe o viole] roſe or 
Ticlets ⁊vater. 


MuccnvtTTO, 5. . [dim. di muc- 


chio] @ little heap or pile. 
Much, s. #. ¶ quantita di coſe 
3 — cumulo] heap, maſs, pile, hud- 


__ Mvcc1s'rE [fark beffe, burlire} 7 
jeer, to flout, to mock, to banter, to 
trump, to laugh at. 
Mucciwvef|trafuga:f, fuggirſi] fe ri 
away. 
NiuvuccELL&aGGINE, v. mucilligine. 
MuocELLAGGING SO, v.muciliigi- 
nolo. 
Muc, {voce con evi fi chiama il 
gatto] pujs. 
817 * = 4. T. [gatia] a priff, a cat. 
Mu'/crpo, adj, [ muila o, vizzo] 
muſty, mauldy, boary, fajjy, faded. 
MUCILLA'GINE, e MUCELLA'GGH- 
NE, 3. . [C ugo viſcoſo premũto da ſe- 
mi, erbe, o pomi] mucilage, a viſcous 
extraction, made of ſeeds, roots, or ap- 
ples, with water. | 
MucilLLacinos0, o MUCELLAG- 
GINO'SO, adj. [di qualità di mucella- 


[gattino] @ young · cat. 

I mucini hanno aperti gli occhi [non 
laſciarſi punto ingannare] to be wiſe e- 
zough not te be decriwed. 

Mucosrra', . f. [umore muc6{o] 
mucofity, flimmeſs, ſuottineſi. 

 Muco'0, aj. [mocciolo] 7ucous, 


Mu, . f. [il mudare, luogo chiu- 
ſo, dove ſi tẽ gli ucerlli a mudare] 
a flace to keep birds ac ben they change 
their feathers. 1 

Mupa [ cambiamẽnto] changing, 


age. : 

A muda, adv. by turns. 

MuDacio've, 5. f.[muda] a mould- 
ing, or mewing, a changing, or change. 

MuDpa'tt [mutare, diceſi degli uc- 

celli quando rinnuovan le penne] 10 

moult, to mew, or caſt feathers. 

Murr a, g. m. [una certa quaſi lanũ- 
gine tra gialla e bianca, che naſce o per 
puterfazione, o per umidira] moulilineſe, 

Harineſ, muſtineſs. 

8 MuPFARE — — to grow 
ary, muſly,or mouldy, to be pale or dead. 
Murrarrccio, adj. [ mucido] hoa- 

”;, muſly, mouldy, finewed, palled, or 


uc add as wine. 


adj. muſly or 


Mucavs'ko, 4. 1. [ſpezie di fol- 
W 3 ſoldiers in = 
OL, 


MuctNa, . f. oMucrnxo, . „. 


MUL 


Nennt dens. 7. J. — 


MucnLa'cing, e, a vi 


erut extrattion of ſeeds, roots, gums, or 


apples. 


Muccurant'nTo, . m. [muggito} 


a belioaving, or lowing. | 


Mugghiamento { rimbombamento ] 


reſounding noiſe. 


MUGA N TE, adj. {| che mug- 


ghia j bellowving, læcving. 


Muccma'RE [il mandar del'a voce 


che fx il toro] to bellocv, or io roar. 


lion, 


Mugghiwe [parlando del mare] to 


Mu'ccnro, o Mv, . m. mu- 
gito] bellowing, lowing, 


Mug ghio | grido lamentcrele]! a 


mnanjul, do eful, ering new. 


Mvgghio [ſtrepito che fa il mare] /e 


roering of the ſea. 


 Mvucerkt [mugghtare] # bellow, 


or i0 var. 


Mucer'ro, . m. fil meggire] @ 


be lluaviung, or ronriug. | 

Mocht/rro, 5. . [ ſor a di fic re] 
liricon-fancy, lilly te waile;. 
 MucLtia Ret [ mugghiare er mug- 
gre] to Bello. 

Muc io, . m. [mugghio, mug 
gito] belloxving, | 

MNucna'jo, . . [ macinator di 
grano] a miller. 

Mvu'crgre [premere le 


_ animali, per traine il latte] fo mi. | 


Mugnere una vacca, fo niit a cow. 


ud a thing harder than ene theught. 

MugnereſpiEmere Ita ſju12e2e, io preſs. 

Mucor ns [ mandar fiora una 
voce inarticolata, fignificante certo la- 
mẽnto compaſſionevole] 70 grean, to la- 
ment, to complain. N 

 Mugolare [proprio del cane quando 
mandy fuora un certo ſuono di voce 
ſommeſſa o per allegrezza o per dolore] 
to yelp, to whine as a dog when he avel- 
cories his maſter home, to greai. 

MucoLawe'NTO, 7 5. . [i] mu- 

Mucorro, F golare] groan, 
groaniug, ation. | 

MuLa, 5s. . [ temmina di mul] 
mule, or ſhe-mule. 

MrurL a'ccula, g. A. [uccello romoro- 
ſo] a dacu. 

MuLAaccuia'Ja, 5. F. Iquantità di 
mulacchie unite inſieme] @ flint of 
chaughs or dacus. 

acchiaja [cicaleccio n0;oſo] 4 
babbling, prating, or chattering. 

Mur c cio, 5. 1. [pegg. di mu- 
lo] @ bad mule. 

MuLaTTIE'RE, 5. . [quegli che 
— in muli] audetcer, or driver of 

fo 

Mur“ T To, . 1. {giovine mulo] 
a young mule... | 

Myr BRE, adj. [di femmina} o- 
maniſb, pertaining to a woman. 

— [ fantaſticare] o can- 


trive, ta plut, ta deviſe, to circumvent. 


MulLix A RO, . n. mugnajo] a miller. 
Mulm To, . . [dim, di mu- 
lino] a land- mill. 


Mugghtiire per la voce del lione, che fi 
dice propriamente ruggire] to rer as 


Trovire il becco duro a mugnere, 1 


MUN 


MULYNo, 5. u. ¶ luogo dove & ma- 


cina] a mill. 


mill. 
Mulino d' acqua, a twater-mill. 
Mulino a vento, @ wwind-mul. 
Tirar Facqua al ſuo molino, t bring 
grifl to one's mill. 


Mulo, 4. m. [animal nato d"afina, e 


di cwallo] @ Mule. 


Mulo [uomo nato di non legitime 


matrinionio, batt: do] a Hef. 

MvuLo'xa, 5. . [accre:criivo di mu 
Ii] . fubborn ſbc-mule. 

MuLsA, 4. J. acqua cotta con me 
le] «vater and honey mixt. I and folie. 
together. | 

MuLTa, 5. J. [cor dannaggiõne, 
pena} & fenalty or ſiue, amcncetnent 9) 
tarjerture, mu ct. | 

KiUL TIPLICAMENNTO, Ss. . [i 
multipl cre] iI c-j,jdu, muaultiflytng. 


Murrir rica E [ace refter di nu- 


me ro, e di quautita} 0 Mp, to iv- 
criaſe, to grow mene. 


Mu'tiphcare termine aritmeEtico] 6 
ui, to proceed according to the rule 


of anultiplication. 


Multiplicach in novclle f dilatarh con 


lungbezza di ragioneménto] to inlarger 


or dwell upon @ ſullject. 


MuLTIPLICAMeNTE, adwv. [ con 
_ multiplicia] de, manfclily, very 


much. 
MvuLTiPLICA'TO, adj. multipicd, 
zmcreaſed, grown. 
MuLTIPLiCaTORE, f. m. [che mul - 
tiplica] nultiplicator, increaſer, that in - 
creaſes. | 
MULTIPLICAZOUNE, . [il multi- 
care] multiplicatiun, muliipiying. 
19 E, 4.“ — "424 di 
diverſe manicre] varicus, full of vari- 
ety, different. 
MULTIPLICITa', s. F. [varie- 
deter, 
MUuULTIPLICITA TE, J Cty, variely. 
MuLTYPLICO, . . [multiplica- 
m eEnto] multi licatian, mult plying. 
MuLrTrru/pixs, 5. f. muritulle. 
Mu'uulA, s. . [cadavero ſecco nell 


arena d' Arabia] mummy, ſulſtauce of 


dead bodies ancienily embalned, dead 
man's boily feund in the ſands of Arabia. 

Far le n.ammie { vale ora naſconde!- 
fi, e ora apparire alquanto] 10 per ond 
and in. | 

MUXxERAME'NTO, . . Crimune- 
raziõne] remuneration, & reconpen/ing 
or reward: 6. 

MUNERA'RF, fa reward, to romung- 
rate. Ob!. 


penſe. Owl. 

MuxICIPa'LE, adj. {[aggiunto di 
7 di luogo particolare] auwicifc:, 
elenging to the freedom of a city. 

Legge municipale, municipal lazy, 

Muxtricg'N za, 3 f. {Þberaliia, bo» 
nta] munficence, liberality, bountiſulne i. 

Munix ro, 5s. . Iſeſ ölcro] mo- 
aunent, tomb, grave. 

MunrRs ( fortificare} to fore, 10 fir - 
ſh or provide with anumunitton, tc /or- 
— a 2 Mun: 


Mulino a braccia, a quers or hand- 


ta] i- 


MuNzRazio'Nt, reward, recom 


— -* «: — 
3 2 c _ * 
3 Mn 


MUR 
Mv1T0'n10, 5. n. [ammonizione] 


a munitory. 
Musizto' n, . J. [fertificazione] 
fortification. 
Pin di mur.iz'one, ammunition bread, 
brown bread. 
Nun öne {ammonizicne} admozi- 
ton. 
Manizione ſpolvere, piombo, e fi- 
mi p:ov vifion da guet ra] amν,νñn. 
Muniziore ¶ proviſone da boc 41/0 
dong. : 
Mv xe, . 7. [d no] gift, pre ent. 
Muk ro, af. [4a mi agere] milked. 
Munvu'scoLo, 5. *. [ piceiol dono] 


4 — b. 
| — [movere dar moto] to 
move, to flir, to give motion to. 
Muovere ¶ indarre, perſuadẽre] to in · 
duce, to lead, to entice, to perſuade, or 
drarv on. | : 
Muovere a pieta, {0 move to pity, 
touch one's heart. 
D 
Muovere lite, to go #0 
Muoverſi I pigliar moto] to move, or 
ge on, to ffir. l 
Nitornai al luogo onde mi moſh, I 
went back to the place from whence I 


begins from hence and 


piante] 10 bud, to burgecn or blcam. 
Muxra'ccio, . n. [muro cattivo] 
a bad ald wall. 
MuRra'cL1a, . . [muro] wall, 
Muraglia d' una citta, the vail of a 
town 


lnging to a wall. 
MVUuRAMENTO, 5. . 
availing. | =P 
—— {mura} walls, "a dead 
4 | 
Moxa [commettere inſieme ſaſſi, 
o mattoni can la calrina, per far muri 
e edifici] to avail, to wall about. 
Murare a fecco [ far coſa poco dura- 
bile] to build upor: je 
Munro, aj. walled abut. 
Città murata, 4 walled city. 


fil murare} 


MuraTORE, . . [che etercita Var- 


de del maſon. 
1 m. ¶ piccul muro] 4 
bitle auall. 

Munz nua, 5s. f. ['orta di peſce] 4 


Mung“rro, 5. 1. {piccol'muro]} « 
little wall. 

Mundecia, . m. {mora] a m 
berry. Fr. Sacch. 


Murrcceruo'io, . . {murello] a 


dittle wall. 

Mvuxzo, . . Iſaſſi e mattonĩ com- 
meſſi con calcina V un ſopra Þ altro or- 
dinatamẽnte] wall. 


Muro fornaceo, a waulted er arched 
all. 


Men zLE, adj. [di muro] of or be- 


MUS 


e. 

Mus A. 5. f. ¶ deità pro; õſta alla poe- 
sia, e muſica] uſe. 
Muſa [fcrta di itrumento] à pipe, a 
flegelkt. f 
Mus acchrxo, g. . [harte d arma - 
dura di doſſo, della quale s & perduto l 


uſo] part of the back part of an armour, 


«rich i grown out of uſe. 
Mus al co, g. m.[pirturn fta di pic- 
truzze ate, e cumineſi2} mojoict 


Opera moſaica, moſaick w. ik, work 
of mlaid pieces. 
* us Au 2 ozioſamente, à gui- 
i (twptlo] to fare, to gaze, to fland 
idle, to gad idly up and — 
Mus“ rA, . [i|chiaffo] a flap or 
a flap ever the face. 
Musc r a,onoce muſcata,a autmeg. 
Musca'To, adj. [muſchiato, che ha 
infuſo del muſco] 
Vin WINE. 
ENS [perfumare con 
to perfume with muſk. 
Mvu'scn10, 5. 1. {materia odorifera, 
ed ꝭ anche erba che naſce ne” pedali de- 
gl alberi] tl. . = 
Muscnio's0, 2 adj. Ida muſchio] 
Musco'so, F that belongs to muſh. 
Musco, . x. { muſchio} zeſt. 
MuscoLa'rte, adj. muſcular. 
Mvu'scoLo,F . . [parte carnoſa 
Mus cure, I del corpo dell' ani- 
male, compoſta di nervi, carne, e fibre] 


ES 2 adj. {pien di mal 


» @ fludy or 
MusEtru@'La, 4. 1. 
bocca al cavallo] — moſe- 
band of a borſe-bridle. 

Music A, 5. f. ¶ ſciẽnaa della pro- 
porzion della voce, e de ſuoni] amfich. 

Musica LE, adi. [attenente a mũſi- 
1 [cantar di muſica] 10 
Gam. 2 
1 m. [che fa la fcienza 
della miifica] @ an, profeſſor or 


litile muzzle or ſnout. 
Mus0, s. . [propriamente, dagli oc- 


2 all” eftremata delle labbra, e dicefi 


muzzle, ſnout. 
Muſe [il viſe dell” uomo, per iſcher- 
zo] face, mouth. 
Torcere il muſa, t make mouths at, 


MwusoLizta, 4. J. [{rumento che 
ſi mette al muſo a” cani, e ad altri ani- 


[frenello, quel 


Musrxo, 1 . [dim. di muſo] a 


MUZ 


Muſone {colpo nel viſo] a box oz the 
face, aflap on the chops. a 
Muſone [uomo c 
ſta cheto] a ſullan mar, a man tht cr 
bis bfu. without ſpeakiziy. 
Mus &x0, 2. u. [pit] a LA 
bead, a dunce, a kegoorkeal. 
MusTa'ccnn,s.m.{ quella parigge! 
I barba ch é lopra le labura] ewhyers. 
\-IUSTE'LLA, 3. . {donnola] a cura 
On 


17 
ca- 


| A 4. F. {| muta- 
MuTamtiTa'ps, | mento, legge- 
MuTaBiLiTa'Ty, reaza, inco- 


flanza] mutabzlity, changeableneſs, incon- 
1 


Muram'uro, 5. . [i] mutare} 
— . | in, Uariation, 


courſe. 
MuTa'vps, . f. {tela per coprice le 
aglt ignudi — 
 MuTa"vza,s.F. [mutamento] muta- 
uariation. 


M 7 2 — | 
change, to ler to ſhift, to turn. on 
25 verſo, to alter the courſe of one's 
Mutar luego, to change place. 
fi . = * 7 . 
. — 


MuTaTO'RE, 5s. . [che muta] be 
that 2. 


MuTa21O%E, f. [variazione] mu- 
alteration. 


tation, changing, 
Murz'vorz, adj. [mutabile] muta- 
ble, changeable, i 


MuTEVOLME'NTE, adv. changea- 
Murz zz, . f. [mutolezza] dumb- 


Muro, s. 2. [mutolo] a dumb man. 
— 2 [cheto] mute, dumb, 
Muro zz, 5. . [aftratte di mu- 
tolo] dumbneſs. | 

Mu'TOLo, adj. {che non ſente e non 


parla per eſſer ſordo dal naſcimento] 
mute, dumb 


Unmutolo, 0una mutola, s. ar. a mute. 
MUTUAaME'NTE, adv. — 


mẽnte]j mutually, 


mali mordaci, acciocchs non mirdano} al, 


a muzzle. 
Musc'xz, 5. #. [chi muſa] a dodg- 


= a delayer, a daller, 


Muzzo0, adj. [di muzzo fapore} be- 


Pers faces and eur in tales 


fa i fatti ſroi, e 


NAR 


1 Tinfurĩare] te form, 


Nanr [abilſo] an , 
ABI'SSO, 5. . an a 
bottomleſs guif or pit, hell. 
— erer, 
— u. nacchera. 
—— 7 5. f. ¶ſtrumento — * 
al tamburo di ſuono, ma non di _ 


— 4. 1. [ ſonator di 
a hettle-drummer, 


Naccuzro'ne, . . { nacchera 


oh 7 — — 
Navrs co ſotto terra, al 


che fi il noſtro 


Jeet, and diametricaly oppofue the ar. 


>. "Ws & & [os de” fonti ] 
wymjhs or fairies of fountains or <wa- 


1 . . dim. di 
Naxznofrroro, 1 @ little 


ra] orange-flower-water. 
NaNNs, 5. f. [voce delle balie per 
addormentare i bambini, dic:ndo nan- 


na_nanna} by-by- lullaby. 


Far la nanna, to go to flecp, to lull as if ane auar te ſay in Enghſb, nolineſs 


— Nana, 5. f. Juomo o 
— 1 per piccolezz3] 4 
— v. innanzi. 
Nana, * 
— . 1. [navone] > 
APP fiocco — 
gs on . 
bane, helmet 


Narro, 4. 1. — vaſo da here] 
2 a bole, * 


N. 


NAS 
Nazcr » { fiare adi 
— 4 _ why 


Nanprxo, 4 [di nardo] of « or 


RE oil of ſpikenard. 
4. 1. odorifera che 


naſce in India, KN 
Italia diciamo 3 
Nast, . [plur. — def nas} 


noftruls. 
Narrce, a 
Nazracio'Nts, ./ 
Nazans To, s.m.y narration, 
recital. 
Nana urs, adj. [che narra] re- 
| . that relates. 

NarR&'ke [raccontare] is zarrate, 
to relate or make a narrative of, ta tell 
report, to make a recital. 
NazzaTrva, 4. f. [narrazione] nar- 
rarton, recital, narrative. 

Naxzarrvo, adj. [che narra] nar - 
rati ue, declarative. 

Nanna ro, adj. narrated, related, 


* re- 
later, teller, be that relates or a 
— 


Naxxaro'x io, adj. I narrativo] rar- 
raitve, declarative, ærpreſi ue. 

Naa AZ TONE, 5. f. [ordinato fa- 
vellamento di coſa ſegmta] zarratzon, 
account, relation, recital. 

Nu'nsza, 5. f. [nome finto per ba- 


di di 
727 a 0 * 
province or kingdom ſo ca 


Nas Acco, 3. 1. [pegg- di naſo] a 
"VIE sf. a 8 


from hole, 1122 


Nasa LE, 5 1 
che cuopre il naſo] part of the bet 
met that covers the noſe. 

IEA V. annaſare. 

N * r o va 
apr 117 
— ſgarbata] a . ar 4 

in a 
maſt. 4. F. 7 naming of 


13 adj. I che naſce]j grow- 


Lil narrare! 


NA 5 


22 a come to the 

La naſcente ſiamma del mio amore, 
e trying do, rn 
1 the riſing 


NasCt'xza, . f. — birth, 


Naſcenza ſenfiato} a tumor, a fevel- 


. [venire al mondo, uſeire 
alla luce] a be born, to come into the 


—_— to grow, to come 


Nascine WTO, . u. [il naſcere] 


birth, nativity. 

Naſcimento __ birth, riſe, 

N&'scrTa iel a, condizione]b:rth, 
extraction, Heu. 

Uomo di naſcita nobile, à man of 4 
good family, 

Uomo di vile naſcita, a mar a lowy 


extraction or birth. 

Na'sCITo, g. 1. [calcolo della coſ- 
tellazione, ſotto cui Fuomo naſce] xati- 
22 


Nascon nN TE, adj. — 
de} hiding, that hides. 

Nasco 8DERE [ ſottrarre che che ſi 
ſia dalla viſta altrui] t hide, ta conceal. 

Naſcondere fdiffimulare] 70 diſſemble, 
to feign, to conceal, to diſguiſe. 

NasconDE'VOLE, fatto a naſ- 
condere]thatÞnay be hid.Zen or concealed. 

NasconDYGL1o, 5. 1. [ripoſtiglio, 


mogo ſegreto] @ lurking-fiace, a cloſe 


or ſecret place, a bid len corner. 
NasCONDSGLIUO'LO, 5. m. 


colo naſcondiglio] 2 

or cloſe corner. 
Na$CONDIME'NTO, 3. 1. [i] naſcon- 

dere] a hiding, a concealing, a conceal- 


ment. 
Aaasz Na. 


NAT 


Naſcondimcntso [nafcondigho} a lurk- 
ia hole, a cloſe or ſecret place, a hidden 
Comer 


NAascOnDITO'RE, . n. {che naſcon- 
de] a concealer. 

NASCOSAME'NTE, av. [celatamen- 
te, occultamente] h:iddenly, privately, 
ſecretly, in ſecret, iu burger mucger. 

Nasco's0, aclj. di nat ondlere] 

Nasco's ro, F bidldn, concealed, ſu- 
cret. 

Nas cos rauf“ Nr E, ady, I naſcoſa · 
ment -] privetcly, m ſecret, fecretly, un- 

hand. 


Nas E LTO. 

Nas kT To, N little aa. 

Nat: lo [quel ferro fitio n- ſalſcendo, 
che ricere l ſlanghetta della ferratura | 
the flaple of a door, or bolt. 

Nas: 0, . rt. a ſnall nije. 

Nas o, 5s. n. [m:mbio, col onalz gli 
anim li appren lon T odore] noſe. 

M üner per nav, te %, the noſe. 

Kimaner con un palmo di naſo [refiar 
bu:1:t.] is he dafocd out of ctuntennmce. 

Neon gh f pro toccate il nato, #2 b 44 
ea: d: ol with i in. 

Nato aquilino, 
29 

Na<o'vr, 5s. m. a large uc. | 

NazsO'RPEt, & 1. aun curnmentative of 
15 ; but it is out of etimulegy and l- 
Cr vu. 

NASPO, . . faſpo]e reid er rice. 

Nass A, 5. /. | ccitells o rete da pri a- 
re, che a bbia il ritrotvu] 4 boww-act, a 
eel, | 

Naſſa [ampolletta di vetro, nella qua'e 
gli (pcziali tengono i I:quort atto a fv? - 
porare] a glaſs pot, wherein apothecarics 
keep ſuch liqurrs as are oft to evaporate. 

Naſſo, 5. m. {taflo, albero] a heu- 
71 Ce, 

NASTRIE'RA, 5. f. an ornament of 
„han. * | 

NasTRI/NO, 5. M. a ſmall ribhan. l. 

NA3TRO, . . | tettuccia] ribbard. 

Na u C10, Þ . n. [erba] crefſes, 

Masrv'kzo, $ or noe-fwwart. 

Nasv'TO, ai. [che ha gran nao] 
be that has a great long n5ſe. | 

Na TA LE, s. zr, [nativita] zativity, 
birth-lay. 

La feſta de] natale, chriſtmas- day. 

Natale, adi. [natio] zative, natal. 

Paeſe natale, aalive country. 

KaTa'RE, v. nuctare. Obſ. 

NA“ ICA, s. f. Ichiappa] butteck. 

Naricu“ ro, adj. [che ha groſſe na- 
ziche / that tas large buttocks, 

Natio, adj. I natale ] natal, native. 

Pacſe natio, aatidbe country. 

Nat io { naturale] zatural, inbred. 

Peta natia, natural goodneſs. 

NaTrvir x), 5. f. [natale, naſcimen- 
to] aaliwity, birth-day. 

NaTivo, adj. nadie, that one has 
from his birth. 

Naro, 5. m. [ figliuolo] ſon, child. 

Nato, adj. [da naſcere] born, 4. naſ- 
cere. : 

NaTRYCE, g. 22. [ſpezie di ſerpente] 
& Twater-ſuake. 

NaTTa, 5. f. [eſcreſcenza morboſa} 
bunch, a great ſoft tumaur, which grows 


4 hawks or Remun 


s. m. [d m. di naſoj a 


NAU 
H u/uc'ly in the back, and ſometimes in 
the ſhoulders. 

NaTtu'ra, 5. f. [voce comuniſſima, 
che abhraccia tutte le forme deile coſe, 
quanto Fefſenze, e Ie cagioni] a- 
ture. 
* natura [al naturale] 20 the 
e. | 

— generante, ing nature, 
as are the heavens by their influence. 

Natura naturan'e, that is abnighty 
Got, the creator of nature. 


creature. 

Natura ¶ propretà, quiddita, ed e ſſen · 
23] zature, property, eſſc uce. 

Natura [temperamento] nature, lem · 
ter. 

Natura ¶ genĩo, coſtume] nature, la- 

mour, cond!tion, cuſtom. 

Natũra [fpecie] nature, ſort, kind. 

Di jus natura, naturally. 

NaTURa&'LE, adi. {di natura, ſe con- 
do natura] natural. ö 

Natural: ¶ contrarĩo d' affettato] natu- 
ral, caſj, free, unaſfectel. 

Fig ho naturale ¶baſtardo non 
mo] Aal ural baſe ſun, or baſtard. 

Natmal- [non artifiziato] natural, nat 
ecanterfetted or ſophiſticated. 

Natursle, 5. zz. [il membro viril dell 
uomo] a man's privy member. 


legitti- 


NaTURALEZZ2, 5. f. [natura] aa-— 


ture, way, cnfian. 
NaTURALISTA, 5, m. naturaliſt. 
NATURALME'STE, ad. [per natu- 
ra] u@ urally. by nature. 
NaTUR&'NTE, adj. [che da natura, 
efficiente] efficient, v. natura. 
— 51 [prender natura] 10 
grow natur or cuſio . 
 Narvura'ToO, 22 


Nava'LE, adi. Idi nave, attenente 


a nave] zaval, ing ta a ſhip or 


Armata navale, @ fleet. 
Battaglia navale, à ſea fight. 
Forze navali, fea-forces, navy. 
NavaLle'sTRO, v. navichiere. | 
Nav.“ TA, s. f. [tutto quello, che 
= portare in una volta una nave] @ 
ip freight. 
Nave, 5. f. [navilio grande da cari- 
co] a ſip, «Ha 
Nawe da guerra, à man of wwer. 
Nave da carico, a merchant-man. 
Nare [barca] @ boat. | 
Nave I quella parte e andito della chie- 
fa che ⁊ tra l muro e ĩ pilaſtri, o tra pi- 
laſtro e pilaſtro] the nave, or body of a 


church. 
 Navert'sco, adj. [attenente a na- 
vigazione] zavadl, ng to the ſea, 
or ſhips. 


Nave'tTa, 5. f. [dim. di nave] a 
M 
vers Hittle. | | 1 1 

to 


__ Naverxaca're [far 

Fipæuract, to ſuffer ſhipwrack.. 
NauFraca'ro, adj. that has made 
ſeipurack. | : 
-— A - 


Naurs cio, . 
Nav'rxaco, adj. [che ha fatis nau- 


di navi] curacl, a 


I entirch for bf 


NAZ 


fragio] that has ſuffered a feipeurach, 
= 22 * 
AUFRAGO'SO, adj. [naufrago] 754 
has made a ſhipwrack, been caſt «ay 
Naufrag5ſo [ perĩcoloſo di naufragio} 
dangerous, tempeſiuous. 
Mare naufragoſo, a fempeſtuams ſea. 
Navica'sile, | 
— | adj. navigable, 
NAvicaux'Nxro, 
Navicame'nTO, 


tion, the art of ſailing, 
Natta naturata, man, or any other 


s. 1. [che navica} 

father, ſea 2 man, 
4 m. [navicamento] 
navigation, ſailing. 
Candar co nayili per 

mare] t ſaz?, to go 


ato, 10 gie on 


NAvIc NT R, 
— 

mariner. 
NAvIcA RE, 
NAvica'RE, 


Navic Aro, . 
| — af. failed. 
 NavicaTO'ry, 2 . n. [che navica, 

— marinaro] @ ſai- 
kr, a mariner. | 

"NAVICAZIO'NE, 7 #8. . [il navica- 

NavicAzio'N E, F re] navigation. 

Navicz“LLA, 4. f. [piccola nave] a 
little ip, a brat, a barge. 

NavicELiLaJo, 5. . [chi guida la 
naviceſla]j a water man, a barge- man. 

Navice'Lto,s. m. Cravicelia) a lit- 
tle ſhip, a boat. 

Navicaizere, . . [chi traget'a 
con navi o con barche ne” fiumi] a wa- 
ter- man, a barge- man, a ferry-man. 

Navrc1o, s. m. [legno da navigare] 


g. m. [moltitudine di 

legni da navigare, e 

Nav xo, J navigio] a: 

s, a ſhip. 

Na'voLo, e Nav'Lo, 5. m. freight, 

—_—_— tin a ſhip. Poetic. 
VO'NE CLapa] turnep. metaph. a 


bbethead. 
Naus a, 4 4. f. — 


NavrLe, 
Navr's 9 


Nau's EA, 
NAuszAug'N ro, o. nautea. 
Nausga “ur E, adj. [che nauſea] nau - 


ſeating, hathing, that nauſeats or 
s, 
NauSEARE [aborrire] to nauſeate, to 


Hatb or abhor, to be diſguſted at. 


N. ro, adj. ua * : 
bs adj. nauſeated, laathed, 
Naust' 050, adj. [che nauſea] na 
ſeous, loathjam, making one ready to v 
mit, naſty. 
— 4 5. 1. [nocchiero, marinaro] 
4 Ws apilat. Poetical. "IF 
&'UTICA, 5. f. [{cienza di naviga- 
re] the art 5 . 


nazio 
= 


ne] national, of the ſame nation, be- 


l to a whole 
AZIO'SE, . f. [ge ton d' uo- 
mini nati in una provincia] 
nation, people, country. 2 
Nazione [naſcimento, origine] birth 


beginning. 


NEC 


gua, before I cam find eitier yeace es reft 
in that 

Ne 

Ne 

Ne 

Ne 

Ne 


Ne' 
Ne [in vece di not, o a noi} uc, fe us. 
PerchE crude deſtino ne diluniſci tu 
amor ne ſtringe, cract deſtiuy, <uby do 
you part us if love joins us. 
tcriffe, 4 M 
Ne ¶ particola relativa del ſecondo ea · 
Ne ho, have ſome. 
Non ne ho, I have une. 


Ne caver:te profiito 'll reap ſome 
prof by it. CD 

Ne'zB1a, 5. . [vapor denſoche eſi e 
de fumi, bsi. © pal] mf, ſis 
| Nebbia [ignoranza, cecita] blindae 5, 
ignorance. 


Incantar la nebb a [ mangiar la mat- 


tina a buon ora] t cat very early in the 


Imbottar nebbia [ gittar via il tempo] 

40 throw away or loſe one's time. 
 NereBBO'NE, 5. f. [nebbia grande] 4 
thick muſt or fog. ; 
Neanno's0, adj. [pien di nebbiz ] 


ert, 5:5: [nia] mil, r. 
Lt 


Nebula [macchia] pot, fam. 
—— I A di nebula] 
little miſt, fog or cloud. 

NEBULO/SO, adj. [ncbbioſo] ni, 
fogey, cloudy, gloomy. | 
bb Joke 
. — to, adj. [che è di neceſſi- 
| RI n__ —— OY che & 
nect ſſarĩo] xecefſaries. 4 
— 2 agiamento] a privy, 
a be . 

Nack ssE [di necefſita] zeceſſary, of 


neceſſity. Obl. 
Leſſere in caritate © \ it is 
zeceſſary to be in charity here. Dante. 
NECESSITA)\, s. f. {cſtremo 
NECEsSITA'DE, f bilogno] neceſ- 
Nxczssrra'rz, 3 fity, need, vant, 


diſireſs, „ extremily. 
ox 2 — ſſariamente] 
of neceſſity, neceſſarily, need. 

NECESSITA RE [sforzire, violentare, 
mettere is neceſſità] to neceſſitaie, to 
force, to compel. 

NzcessrT&'TO, adj. necefitated, 
forced, compelled. - | 
r adj. {che & in neceſ- 

dilognels] acces 4 
Near, needy. . 


NEG 
Nr h nothing. 
— f (noja] Bfkieck. Obſ. 


NEFanDE'zZa, 1 . +. ([ ne- 
Nxraunreia, fanda] wicked- 
NeranpiTtaA\, neſs, heinouſneſs. 


NeFa'nD0, adj. [empio, ſcellerato] 
Beiname, lewd, wicked, execrable, cur- 
fed, nefandous. 
NTA, adj. [ ſcellerato] nefarious, 
cirjed, wicked, wiilamons. 

NEFRITICO, adj. [attenente alle re 
ni] belonging to the reins. : 

EG4a31LE, adj. [da negarh] denia- 
ble, t6 be — a 
NEGAamE'NTO, 5. m. [negazione] ne · 
„e | 

Nrc:/as [dir N concedere] 
to deny, to refuſe, to gainſay, to ſay nc. 

NEGaTi'Va, 2 Lil negare} g 

Nx GAZ one, F tion, denial, a deny- 
ing or gaiuſaying. 

NEGGHIE'NTE, adj. me. [pigro]nerht- 


gent, lazy, idle, careleſs. Obi. 


NECG#1E'NZA, 4. f. {pigrizia, traſ- 
eur ggine] xcgl:gence, lazineſs, idlencſ7, 
carele tes. flothjulneſs, fluggi/hneſs. Oui. 

vere in negglienza (ine ttere in non 
cale] ts negloct, not ta take care of, ta 
difregard, to flight. 

NiGiuiTrroOsS Ade NTE, adj. [negli- 
gen temen e] 2zcg/cgentlh, ully, care- 

5 


NEGHITTost'SS1MO [ ſaßerl. di ne- 


adj. [che fugge la fatica, tardo, lento, 
pigro] — negligent, flothful, idle. flug- 

» Careleſs. | 
eee. ade. = poca 
cura, negiigentemente] xegligertly, care- 
Ey. cu, flothjully. 


NEGLE'TTO, 


tran- 


 fliebted, diſregarded. 
. to ucglect, to take 
u care. | 

NEGLIGE/NTF, ac. [traſcurato che 
traſanda le cole } negligent, caret:ſs, floth- 
fi, negleAful. 

NEGLIGENTENME/NTE, adv. [trafcu- 
ratamente] ncgligently, carelefly, flotkful - 
ly, negl-@fwlly. 

NEGLIGE'N7A, 2 . [traſcuraggi- 

NeGLIiGE'NZ1a, I ne] zegligence, 
diſregard, careleſſneſs, neglect. 

Nec“ GERE [difpregiare] 70 neglect, 
to d ſregard, not to take care of, 10 

ght 


Wn s. f. Crete da peſcare} a 
ſewerp net, a ſeme. 

NEGOZIANTE, s. . [che negozia, 
mercante] dealer, merchant, negociator. 

NEGOz1ia'rE[mercatantare] /s trade, 
ta deal, to merchandize, to traffick. = 

Negoziare [il trattare che fanno i 


prineipi le cole di ſtato] to negotrate, to 


' tranjatt, to manage. 
NEGOZIA'TO, adj. negociated, iran- 
ſafe. ? 
 NEGOZ14a/TOs . . [negoz1o, trat- 
tato] a !realy, an affair tranſadting. 
NEGOZIATO AE, f. m. [che nego- 
zia] that tranjacts or negociates an af- 
fair of flate. 
NEG0'Z10, 5. m. [faccenda, traſſico, 


fandato] negleficd not regarded, deſpiſed, 


NEP 


affare] trade, trading, commerce, bufi- 
neſs, traſſich, negotiation. | 
Nzcoz10's0, adj. Idi negozio] fiult 


Negozisſo [nojoſo] troubleſome. 
NzGozru'cc10, 5. x. [dim. di ne- 
gozio] ſmall bafor;. 
NEGREGC1&'RE, v. nereggiare. 
* e adj. [alquanto negro] 
Nzcaz'zza, 7. . [aftratto di negro] 
blackneſs, frarthineſs. 


Nada, adj. [nero] black, fwar- 
thy, v. nero. | 

NEGROMa'NTE, 5. m. {che fa Parte 
della negromanzia] @ xecromancer, a 
conjurer, a magician or wizzard. 

NEecromanTE'sSSA, 5. f. [quella che 
— negromanzia] a witch, a ſer · 
cereſs. 

NEcRoMa'8TICO, adj. [di negro- 
manzia] zec-omantich, belonging to ne- 
CrOmanty. P 

NECROMANZTA, 2 s. . [indovina- 

Nicro%ingyYa, F mento per via 
di morti, par revocar l' avime a lor ca- 


dave ri] necromary, a diviation by cal- 


ling up dead mcn 5 gls or the devil, a 
comjuratian. 

NEL vzao, adv. in truth, werily, truly. 

NEMBO, g. 1. ¶lubita e repentina pi + 
oggia, o nugolo che non piglia gran 
pacle] a ſuder flor of rain or hail, a 
thick cloud. 

Ne mica, ad. [ mica] neither, not 


NEMICAME'/NTE, adv. v. nemiche- 
volmente | 


NEMICA'RE, v. nimicare. 

NEMICHE'VOLE, 2 adj. [da nemico, 

Niuichz'votx, 5 crudele, fiero} 
unfriendly, cruel, fierce. 

NEMICHEVOLME'NTEZ, adv. | con 
modo da nemico, fieramente] unfriendly, 
like au enemy, cruelly, fiercely. 

NemtYco,7z 5. m. [che odia, e che 

Nrmico, I diſama, o che de ſidera, 
offendere] an enemy, a ce. 

Eſſer nemico del vino, to have an - 
erſion ta wine, not to love it. 


Nemico, aj. [avverſo, contrario] ad- 
derſe, croſs, contrary, prejudicial. 
4 La fortuaa nemaca, croſs or adverſe 
une. 
Neuts rA, 5. f. [inimicizia} 
NemisSTA'DE, t enmily, hatred, 
NEMUis TA“ TR, 3 grudge. 


Nx'xur as, 5. . [*rba freclila e u · 
miua nel ſecondo grado, e ſi trova in 


lnoghi acquoſi] nenufar, or nenußpbar, 


avater-lilites. 

NENUTATTNOo, aj, [it nenvfir] of 
or made of nenufar. 

NEO, g. . [ piccola macchia nericcix 
che naſce naturalmente fopra le pelle 
del uomo] a ole, alſe a patch. 

Nxorrro, . 1. [criftiano nove lla - 
mente battezza :o] neophyte, ane nc 
converted '0 the chriſtiau jaith.. 

NEPITE'L LA, 5. f. Lerba ] nc or nip 
e 

NeetTELLO, 5. 1. [orlo della pal - 
pebra] the lid of one's eye. 

NePO'TE, 5. ms. [iltigliuo! del fratel- 
lo, o della forella, o il figluol del figliu · 
olo] nr pheαν, niece, grand-child. 


- Re — — * 


NES 
NEPOTYNO, f. 28. little nephew. 


N 1 iquĩſſimo]̃ 
ot Ok SSIMO, adj. [ iniquiqu 


Nẽſpolo, 
, curſei, heinous, neſpola] 


JOS : — adj. [niuno] nobody, not 
- | Fraliziof , 
eil, ſcelerate, may : ' 2 adj, [in neſſuna 
Nequr'zra, s. f. {malvagita, ſcelera- maniera} iz zowiſe, by no means, not at 
tezza] wickedneſs, lewwdneſs, wicicuſneſs. all. 
NeaBa're { con nerbo] ts NesTaju0'La, 5. f. luogo dove fi 
firthe or brat ⁊rith an ox - ner de. i frutti ſalvaticĩ per anneſtarli] 


Nanza“ro, adj. firuch, beaten with 
ar ax - nerve. 

Neno, 5. . {nervo] a nerve, a. f- 
* No, 6. n. ¶ dim. di nerbo] 


little nere or 


Nenorv'ToO, ach. {di 

Nerno'so, membri, che 

NEerBOR9'59, , tan fortezza] ner 

Nxanu“ro, u, ner v 

Nan rect nr, adj. {che tira ful 
nero] blackiſh, at 


NerEGGIAa'RE [fark nero} to grow 
black, to incline ta black. 
Nxaz' Tro, adj. Idim. di nero] 


hlackifh. 

NEzE'z2Z4, 5. f. [aftcatto di nero} 
black:/h, fs 

NxAIcCA“N TE, Nrxvecio, [che 
tende al nero] hacłiſb, black. 
| — 4 adj. = ha del nero, 
che tende al nero] > 1 

that black, 
Nane, adj. f 


En 
Alla notte neia, at the duſt of the 


tive a nero [veſtire a bruno] 70 


Neave'rTo, 4. m. [dim. di nervo] 
a little nere or ſineau. 

NerviccivoLo, v. nervetto. | 

NErvVO, . . framenti del 


moto e del ſenſo che conſe iſcono a 


membriĩ di tutto l corpo la forza del mo- 
9 0 —_— 

o [forze, wigour, pour 
er bong » force, help, = 


Nxavosrra“ o . #6 

_  NegrvosrrTa'DE, 4 nervolo, — 
NtrvosrTa'TE, J potere] verw 

fity fulneſs of nerves or ſinews, — 


Nzzvo'so, adj. [ pien di nervi, for- 
* J nervy, nervous, full of 

NESCIEN TE, adj. {che non ſa] ig- 
Aran. 


NESCIENTEME'/NTE, adv. ¶iĩgnoran - 


temente, per isnoranza] ignorant iy, 


Nesctenza, . f. Lil non ſapere, 
ma ſena colpa] innacent Ignorance. 
— om as non fa} ignorant. 
are ere A — 
fin to play therguer 0» 


— ina, place nobers Plant are fot 


ERS v. anneſtare. 

Nas ro, 5. . {pianta o ramo inne- 

ftato] a graff, an imp, a cion. 
NETTAME'NTE, ady. [ pulitamente}] 


Nettamente [coſtumatamente, fince- 
4. — —1 — 


NeTTant'8TO, 5. 1. [i] _ 


„a cleanſing, or 
NeTTans [ri levar via le 


macchie, le brutrure] to clean, to cleanſe, 


dij, ſeeondo gli antichi] zefar. 
NETTA'REO, adj. [di nettare] of nec- 
— 2 
— adj. cleaned, cleanſed, 
— wg m. [rumento per 
1 4 broom, a beſem, os to 


burtleſs, <vithout hurt 
Giuecar netto — 2 


b! to get clear, to cleay. 


1 — — pounds. 
Neva Jo, v. nevazio. 
Nav RE ——— to / 
Nava“ro, 
Neva'z1o, 2. 4 [6 dice quando ha 
nevicato afſai} abundance of ſnow. Obſ. 
22 v. nevazio. 


— s. f. Ipurgatura] a lange lie. 


"of 


mente che fanno quan- 
o] do comincia ad accoſtarſi Fora del par - 


dieci doppie al netto, 


eee e 


— N - 


mondo} 22 RE, 


Nevica'te [il cader che fa la neve 
dal cielo] tac. 
Nx vico'so, adj. {pien di deve] 
1 of ſnow. 
empo nevĩcoſo, ſnowy weather. 
Navi“ $CHIO, SF. . e Neviscara, 
y 4 {i} nevicare in poca quantita] a lie- 


uno, adj of men Ln. Obf. 


Nevosr a), 
NEvoSITa'DE, 9 a gre 


NzvosTa'TE, 


* [indifferente] neu- 

NeuTRaiits', F 7 findifferenza} 
neutrality, ina 

NEUTRALME'NTE, adv. xeutrally, 
"—_— adj. [n# Funo, nt —— 
euer, — 4 > of neither party, | 
Star neutro, to be neuter. 

cs as any > ge oe Obi. 
Numa, 5. 1. [gran nibbio] a 


cleanſing or cleaning. NY uecello di rapina 
NeTrE'zza, 5. f. | ans — to _— 21 
1 Jealtà] — 2 
voce, anima 
fureneſs, Adelity. — => x7 — 
Nx rTTssMO [ ſuper. di netto} very — be =. 
N E ſenza macchia Nre ſito da 
- 2 2 re, ceany, — 2 [ i 
onſcienza dignita, car: ea] dignity, em- 
Plonment, poft, place, office. 
ſta carica non Enicchia per lui, he 
not employment. 
” 4. 1. [i] nicchia- 


ICCHIA/RE 


omg ig 


torire] 0 te lament, to grieve, to 


a & wane whe fie is 


complain, 
the pant of e keel 
— [moſtrare di non eſſer ſod- 


elisfatto 
— interamente] to ſhow diſappro- 


Nicchiare [i >» mal volenteri 
a far una cola] to undertake a thing un- 
avil'mgly. 
Nicenmrra, 5. f. {diminutive di 
i all niche. 


Niccnior Tuo, g. 1. {diminutive di 

nie chĩo] @ very þ 
NicurLtrra\, 
NiCBILITa_E, 
NiculliTa'TE, 


thing. 


11 
Neno, 5. . [niente} 


Ng rssTT . FE 2 


Nicissrra /p, 
Nic ISSITA'TE, 
Nicis r, v. neceſſità. 


Di nc, of ney, eg. 


2A d. nidiata, 

Niviaa'Ce, . . Iuceello tolto dal ni- 
2 a young bird taken out of 
the neft, and 


| wing; came [far 2401 to nefl, to 

Nur [ſtar ful nide] 7 breed, co 
to 

—— to Ive to- 


—.— nf — — di 
nidis] @ very ſmall bird neft. 


Nur AER [negare] i deny, to re- 
| N60, 7. m. [negazione] @ dental, 


- - — 4. . oY 
at all, 


1 


— 1 
_ NizxTEDIMENO, 


NIN TUN) no, 
» yet, J. 
[/uperl. di nien - 2 


a 


r, 
Nun $SIMO, . 28, 


Pont, to frown. 
— £ +. [ſeme fun” 1 0 
Sith, the ſeed of the 4. 540. 

NIGHITTOSAME'NTE, adv. 
mente, tardamente] fothfully, 


E 
Nienrrro'so, adj. [pigro, tardo] 
2 
tend, wv. Negro. Obi. 
 NiGROMA'NTE, u. negromante. 


NiGROMA'NTICO, v. negromantico. 
N1IGROMANZUA, v. 1 


negromanzia. 
N mo, nembo Pane 
| Nurs, ave [-nemica ] - 


— 'RE [odiare, perſeguitare 
2 13 a 


Nuaca'ns: { diventar nemico ] 0 


quarrel, to diſhute, to fall out, to become 


8 adj. groum an enemy, 
an 


Nusenx' vol E, adj. [contrario, ne- 


er 


 cente}dright, /imng; glitteri 


NIT 


Nun vv, * J. linimieista] or- 
8 
ar m. [nemico] ax eemy, 


A adj. [contrario, avverſo 
ary, ary, adverſe, erajſs.. 
* Fortuna nimica, crofs or adverſe für- 


oy. d nimico, 4wine is contrary 
aan, & Tow a cre > wie, 
NiisTa)\, . J. [inimicizia] 


NimisTa've, enmity, hatred, 
Ninas TA TE, 1 grudge. 


NinetsrAnA, v. nimifli, Obſ. 
Nino, a4. [niuno as body. Ob, 

Se nimot” accuſa ne io ti condannerd, 
E WW vat cun- 


as f. . 5 deĩtà da* gen- 


pg — dama de” paſtorĩ] 
7 f. — vifaide of a 

nfa 207M. 
Naur LE, adj. [attenente a ninfe] 


. 4 — 22 


2 


* 
ue 


—— 5. 1. [inferno] bell. 
NixFE'TTaA, 5s. f. [dimioutivo di 


— prety little nymph, an amiable 
Ni 
Bw 
Par la ninna, 10 gs to ſleep. | 
Neun ax [cullare]:to rock, ta dandle ti 
or hull children to fleep. 


NMunanzrT A, . f. Iaĩnna ] a rock- 
S 

— | v. Nepitella · | 
1 5. F. Inepote ] nephew, 
Niy@/TEMO, 5s. 1. [mio nepote] my 


NieroTrYNxo, . m. NipoTVNA, . . 
[dim, di nipote] a little nepbew or niece. 
NzPOTrYSMO, 5. . [autorita de” ni- 
poti del 


tiquizoſs — , —_—_ 

NiscON'DERE Ina ] 

10 conceal. Ob. 
NisConDYGLIO, . . [ 


lio] lurking-hole, a che or frve place. 
N1sconDig'Nro, 5s, 1. [naſcondi = 


mento] a hiding or 
N1isCONDITO'RE, . aaſcondito- 
re] @ concealer. Obf. 
Nisco's0, adi. naſcofo] hidden, co- 
cealed. Ob. 
Nis s uno, adj. [nefſfuno] 
Nrriox'zz , . Iſylendore] bright- 


288 glittering, Mixing, I len- 
0 [ſplendido, chiaro, lu- 


ing, dear. 


Papa) meporifmr. 
Na _ 4. F. [nequits)] ini, 


Tp 
del fuſto dell albero] 
Ausb. 


Noc 
Nrrurn 
— 
©, 4. I the 

ing of a horſe, the — LR 

e ee, a, — 
Nrrae, 5. . {ſpezie di ale] nitre, 

4 fait-tthe fiebflence, falt. petrr. 
* 8 . J. Laſtratto di nitro] 


Niro che ha 
1 [ qualita di 


Niwnanc'sTs, av. [in niuna ma- 


gen j. Ine ſſuno 
N fe ] nobody, 
Ns „ * 

No [avverbio di negazione] un, not. 

Dico di no, I ſay nt. 

Temendo no mio dir gli foſſe gra- 


ane 


my denial. 
Noni x, dt chiara, e illuſtre 
ſchiatta] * noble Ar or fa- 


"Nocmam NTE, adj. aden! 


nobly, excellently, 
NoBiLE'z2a, 
<< "I [ bleneſs, nobility, gen- 


rr [far nobile} to 0b 

tate, to make xoble or famous. 
NoWBLItTA'TO, adj. exrobled. 
 NoBiLITaTO'RE, 5. . be that com- 


fers nobility. 
NoBILME'NTE, adv. ach, gentle- 
man-like. 
NozBILIiTa), 5. . [affratto di 
NoBLiTa'De, $ nobile] webleneſs, 


NoniLiTa're, nability, ” "Wh | 


No'BOLE, v. No BEE. Obf. 


OT 5. fe. fur. [giuntura delle 
dita] knckle, knot, or 


. 


1 di 
Noccumawro, | a ——_ 


Nocenio, 5. . 1 


Noce tor uro, 


Noc cio 0 

Noc chon pro, = v. Noccli- 

Noccnio'so, | 

. 

OCCIOL » 5. . [piccolo noc 

ciolo] a/mall fruit. fone. 

Noccior ro, v. noccioletto. 

No“ cio“ To, 5. m. [offo, che ſi ge- 
nera nelle frutte, come peſche, fuline, 2 


lire, e ſimili] the fone fut. 
Non vale una man di nõccioli, i: is nor 
<orth a pin. 


Sono due anime 1 nocciolo, | 
are like — | oP 
Noc- 


2J. Tnobilità] 26 - 


| Nocemr — $ 4 del nao] «phe | 


NOD 

Noce iot v ro, adj. {che ha ndccio- 
Ic] tang. 

Noccivo'ta, f. f. [frutta nota] ha- 
zale-nut, filbert. 

Nocciro'Ls, 5. m. [albero che pro- 
duce le noceiuole] Hale tree, or filbert- 
tree. 

Noc, 4. f. [albero, e frutta rota ] 
walnut - trec, auitluut. 


Noce quella parte della baleſtra dove 


vappica la corda quando fi carica] fe 
torned ends of a hau. 

No-e del cello, is urch. bone. 

Noce del pier, Ie ance bone. 

Una ncc: non ſuen in fn one can · 
nat do what ſeveral can. 

Mangiar le vori col ma lo [dir male 
de' maldicenti] to /{ 1:4er 712 that lau- 
der you. 

Noc E“. LA, 5. J. {nocciula] bazle- 
nut, filh-r:. 

Noc uto C4 BA, g. 72. ¶ noce aroma- 
tei] au. 

Nock x TE, ati, [che rnoce, noci- 
vo] farm, turtful, prejuiccial, ob uo- 


ion. 


Nock“ x za, 2 . . [co'pa, errore} 
Noc“ x z Ia, J fault, error, harm, 
preudice. 


NO/CERE, d. nuacere. Obſ. 

Nock' volt, at, [atto x nuocere, 
nocivo] harm'id. hurtful, rejudicial, 
atom, Mid, n c hir dug. 

Nockvolu RTE, av. [ con din- 
no, con no umento] burtfully, Pprejudi - 
ciall;, offenfiocly, 3 

Nociuk'vrTo, 5. 1. [danno, male] 
nuuiſuumce, hurt, harm, damage, prejudice. 
Nocr\o, aj. [da roce] belonging 


to nut, or of nut. 
Nocrri'vo, adi. [che nuoce] hurt- 
ful, harmful, offen/ive, againſt. 
Nocrro'ke, 5s. . [che nuoce] 4 
miſchievous, hurtjil man. 
NoctvauzE x TER, adv. [con danno] 


burt/ully, perniciouſly, dang Pre. 
jn dlicially. ns 


Nocr'vo, adj. [che fi danno, che 
nucce] burtful, deflrufive, pernicious. 
NocumE'NTO, 5. . [nocim: nto, 
danno] burt, harm, offence, prejudice, 
detriment. 
NocumEMTvV'CCclo, . m. [piccolo 
E harm or hurt. 
 NODE'LLO, s. . [noce del piede] the 
anele bone. , 


Noptro'5o, > aj. [pien di nodi] 
— a 


kuurry, knobby, ful 
of kanrs or knobs. * * 


Nono, 5. 1. [legamento fatto per 
iſtrignere, e per fer mare] Aut. 

Nodo di perle, à hnot of pearls. 
: Nodi [congiunture delle dita] knuckle, 


jou. 
Nodo del collo, the nabe of the neck. 
Nodo di vento, a cubirl. a uind. 
Nodo di ſalamone, à running knot. 
Nodo in ſul — tailor” s knot. 
Nods a pie d'ucce llo, @ hind of knot 
þ called by ſeamſters. * 
Nodo atcendente, 2es, thoſe places in 
which the circle of the m. mation 


35. | 
Nodo [nocchio] knot, knur, or knob, 
Baitone pien di nodi, hobby fick. 
7 


NOM 


Nonord's0, adj. [noderofo} fnurry, 
knobby, full of knots, knotty, nodoſe. 
Nonosrr af, 4. f. [durezza del 
Nobosrra'DE, 5 legno che & intor- 
Noposrra'te, # no al nodo] Aa- 
dojity, knottineſs. 
Novo'so, adj. I pĩen di nodi] nodoſe, 
nodous, full of knots, knatty. 
NopDRIMENTO, v. nutrimento. 
NoprrRE [nutricare} o aourifh or 
feed, to bring up, educate, or inſtruct. 
Nodrire di falie ſp ranze, to feed writh 
falje hopes. | 
NoprrToO, adj. murifhed, kept, 
maintained, brought up. 
 NopriTO/RE, 5. . [che nodriſce] he 
that nouriſhes or feeds. 
NopriTu'Ra, 5. /. [nutrimento] 
nourthment, food. 
Nos [pl. Viv] ve, ts. 
Noi parfiamo, Tc frat. 
Per not, for us. 
Nora, 5. . Finereſcimento, faſtidio, 
moleſtia] trouble, wwenrineſe, Us x ation, 


H1raxe, diſqut-'t, liſil ofſmeſ* 


Dar noja, fa trau ie, to wvex or diſquiet. 
Rt car ſi a roja, 1 be fired of ſome thing. 
Noja [ingiuria di parols ] ud Irords. 
Noja'rE [dar noja, cer faſtidio] fo 
weary, to tire, to be weartſem or tire- 


un, to be tedious. 


NoJyro, aj. tired, avearicd, 4 1- 
Noje'voLs, aF. [che da noja, rin- 


creſcevole] tedious, Weariſom, tire/om. 


NOJOSAME'NTE, adv. tedioufly, in a 
tedious anner. 

_— $0, adj. [moleſto] tedicur, 
Tueariſem, tireſom. | 

2 [prendere a nolo] zo 


fright. | 
NoLo, . m. [il pagamento del porto 
delle mercanzie, o d' altre cole condotte 


da navih] freight, fare, money for paſ- 


Ce. 
7 igliare a nolo un vaſcello, to freight 
a ſhip. 
Nowma'ccio, 5. . [peggiorativo di 
nome] a bad name, a bad reputation. 
Noma'NZza, 5s. . [rinomanza}] re- 
nown, fame, name, reputation, ie. 
Noma'tt I nominare Ita rare, to call. 
Nor AME DN TE, adv. namely. 
Nom a“ ro, adj. naned, called. 
NOME, 5. v. [vocabclo, col quale 
propriamente s' appella ciaicuna co a] 


name. 

Nome [fama] zarme, reputation, re- 
nown, character. | 

Acquiſtar nome, acquire fame. 

Name [ vece, cambio] ftead, place. 

In voſtro nome, in your teas. 

Nome ¶ſegno, motto, che ſi da negli 
eſercitĩ per riconoſcerſ ] a wwaich word 
Wt * ; 

Nome [termine grammaticale No,. 

Nome ſuſtantivo, a noun ſub/lantive. 
Nomt'a, 


NoMENCLATO/RE, 5. ms. [inggeritor 


di nomi] aomenclator, or remembrancer. 


NoOMENCLATU'Ra, 5s. f. [catalogo 
di nomi piu comuni] xomenclature, a 
catalogue of moſt common and uſefal words 
In any language. 


NOP 
Xonr'ax6.9, 2. a. [ſoprannome} 


Ar name, @ nick- name. 


ming a 
on fuk ting. 5. fo [fama, gloria, 


No ux A, 5. . the right or act of na« 
nen to @ place, i = 


grido] fame, re; utation, renown 
Nomina'RE [porre il nome, appella- 
re, chiamar per nome] 10 call, to name, 
to gide a name. 

Nous a“ TA, . . [nominanz:] re- 
nown, fame, reputation. O i, | 
NoMINATAMENTE, adv. [3 nome, 
per rome, a uno a uno] by name, ac d 

ter another, one by one. 

NominaTrs:imo [ſtperl. di nomi- 
nato] ma famous or rcnowwned. 

NominaT SN adj. nina t, e 

Noutx Aro, adj. [rinomato] /- 
mou, renowned. 

Nomina of chiamato, appel ato] x n- 
ed, called. 

Nous Aro, s. m. [che romina, 
che da in me] @ nomimater, a caller, 
te that names or gi des a name. 

NoMINAZIO NE, 5. /. [imponimen- 
to di nome, il nominare] nomnat! ion, a 


giving a name, or namiug. 


Nomina 6ne | dritto di notuinare a 
qualche cariea o beneficio] xeminaticn, 
right of naning, gift. 

Nom naa e I nominanza] zame, re- 
noxn, tame, reputation. 

Nox [avverbio di negazione] xo, not. 

Nox A, s. f. pronunziata coll © ſtret 


to [nome della quinta ora canonica] 


none, one of the ſeven canonical hours, the 


fifth of the cananical hours. 


5. J. Lrinomanza] name, 


fame, reputation, renown, Obi. 


Now CHE ALTRO, o NON CHE [par- 
ticella di ne gazionc] zot only, much leſs, 
but, at leaf. 

Sacrifiche rei la mia vita non che i 
miei beni per amor voltro, I wwault* ſo- 
4 ener * > amd even my lite 


for your ſo 


NoxncuRta'tTE, adj. careleſs, that 
cares not. | | 
Noxcuta'xZa, f. f. careleſſmeſ. 
— NoxcoveLLE, adv. [nulla] u- 
things trifle. 
NDiMa'Nco, NonpiME'NG, add. 
——— for all that, bowewver, al- 


Noxe, s. f. the names of fame rome: 


Nox FORSE [acc oche non] that. 
Nox MENO, zot leſs, not only. 
Noun A, 5. f. [avoia] grand mother. 
Nox o, s. n. [avolo] grand-father. 
NoONnNNULLA, 5. . [cola niuna] zo- 
thing at all. 
Nono, adj. [nome numerale} zh. 
Non oOSTANTE che, zorwithfland- 
mg, for all that. | 
Non PERC307, o NON PERCIO” Di 
MENO, Non PERO DI MENO, o Nox 
PER TANTO, — Lnondimento] 


Der, . . 
Non fine quare I non ſenza cagione] 
Nox $0 cu, I dow't bnow what. _ 
Norma, . f. [ſtrumento col quale i 
| ' ini 1 e ſimili 
i Popere 


Nowna 


——— md. 


Nor 

Norma I modello, regola, ordine] ra- 
del, rule, trace, form, pattern. 
La ſua vita fervi di norma a tutti, bis 

TAS & 

No di 
1 nos e con, 
Nos ra Lx, af 

4 0 


— adj. fup. abſolutely 


eurs, more than urs. 


Nos rao, fron. [poſſeſſive di noi} 


fon. 
caratteri che i 


Gn] ere 


NoTaniursre, ad. ten 
mente me notably, - 


— ＋ . Lawegli che ſcrive, 
e nota le coſe, -—ort arr 


Notare {por le note] to ſet in notes, 
No rasta, wv. -—— aj 
NoTa'ro, v. Notajo. 
NoTaTamMe'NTE, adv. v. notante- 


ves. I. 


Nora, 5. f. fricordo ſerĩtto] a rote, lune 
Pervenire a notizia, to come ta ſomebo- = 


. notal-ly, particularly. 
Noreia 
= wE, 2. * 


R NOV 
T m— 


giving netice, notification. 
Noriric at f far noto, 1] 

to notify, to „ to make 

declare > 15 
Noririca“ro, ach. notifiet, Agniſted. 


Noririca ro“ RE, 5s. . [che notiſi- 
ea] à dhclarer, he that declares, notifies 
or makes known, a publiſher. 

NoT1FIiCazrO'xE, v. notificamento. 


Norrss mo, [fupcrl. di noto] moff 
or noted. 


NoTrY'214, s. f. [il conoſcere] natien, 
notice. 


» 


1 — 

Zia ſ conoſcenaa acquaintance. 

Novo, . (manifeſto, ccnoſciuto] 
enn e lere merkionale] the 


No'ror. 
Eon Pats 


—— 4. . {dim. di not ola] 
a very little note, a memorandum. 
NoTonr a, . f. {anatomia} anato- 
8 4. . che eſẽrcita la 
notomia] an anatomſ}. 
NoToMrzzA&a'ks {tar la notomia] fo 
anatom2ze. 
NeTowrzza'TO, au. aratomiſcd. 


NoTORIAaMENTE, adv. notoriouſly, 


> 44am C7 man ĩſeſto, pubblico] 
2 , manifeſtly known, evident, pub- 


. adj. [che ha nota] potted. 
NOTRICAME'NTO, v. nutricamento. 


NoTRICa'RE, v. nutricare. 


NoTTa'zE ¶ farſi _ to grow dark, 
to draw towards 
— Au ny [una notte intiera] 
whale 


NoTTiva' GO, adj. 5 vaga di not- 
te] quandering time. 

. — 
a «wooden latch. 

Nattola [vitpiſtrello] a bat. . 

NoTTOLa'Ta, 5. f. [lo ſpazio della 
nutte] a auhole night. 

Avere una buona 3 to have 

1 5 F. 3 [diminutivo 

=" + os 4 . J di nttola] 


Nov LE, 5. . | 


8 ploughed uf, Puter. 


after it has lain fallow one year. 
NovanenTeE, adv. v. nuovamente. 
Nova'sT4 [nome ramerale} nizety. 
1 4. f. Iquanti 3 di no- 

vanta ] ning | 


wh fuf 


NOV 
Nov anTE's:M0, name nume- 
rale ordinativo] nt ms l 
Nova'reg Crinnuvate ] fo rencau, 18 
make up again. 
Nova'sSTRO, adj. v. nuovo. Obſ. 
NovaT0'rr, . m. inaovator, but 


alvunys in a bad 
No ——— nine. 


NoveEce'NTo [nome numerale ] ine 
ed. 


No vst TA,. f. F. I narra zion fi vol a, 
. a jeble, a tale, a n- 


Norella [avviſo, nue] news, l- 


t, account. 
novelle ſon queſte ? uur is this ? 

That flrange thing it this ? 
Novella [ambaliciata] mefſage. 
NoveELLa'ccra, 5. f. [uovella catti- 
va] a bad ffory or 


neut. 
Novxriauz'xrx, adj. [di fieſco} 


NoveLLant'sTo, 5. . [i} novel- 
lare] the act of people afſembled together 
to entertain ane another with telling fas 
bles and novels. 

NoveLLa'tt Scene novelle] ta 
tell novels or tales, 

Novellire [parhre, — to 

NoveELLa'Fa, . f. 1 
di coſe favoloſe] tales, ftorics. 

NOVELLATORE, 5s. #:. { raccantator 
di novelle] a teller of novels. 

NoveLLE'TTa, 2 . f. dim, di no- 

NoveLLYNa, $ vella] a little uc 

ar 

NoveLt xs, 4. 1. [che riporta 

NOVELLIE RO, F novelle, ciot rife- 
riſce gli altrui ragionamenti] fe that 


fetches and carries ur dus or diſcourſes, a 


tell-tale, ambaſſador. 

1 — . . gene no- 
— — 
4— in Ae. 

. x Luo a petty get, 
NoveLLtyzta, — bk 7 4 pa 
propriamente de e i 
vengono alquanto fuor di ſtagione] the 
firft flowers or fruits of the ycar. 
bc 


Stagion novella, ac ſeaſon. 
NoveLL0'zz4, 5. f. [novella ridico- 
la] a ridiculous novel. 

NoveLLu'ccia, 3 /. fdim di no- 
NovsLLUu'zza, 


and unimportant news. 
NOVEMBRE, 5. 1. {undecimo meſe 
dell' anno] November. 
NovxxA, 4. f. Lcorſo di nove giorni] 
nine days running. 
Nover nE Lannoverare] 0 zumber, 
ta count or com; ute, Y. Annoverare. 
NovERa'TO, adj. — anal, 


OVERATO'RE, 5. . [che novera] 
an accuuntant, he that numbers or com- 


NovsRAaTRUICE, the feminine of No» 
Noverazie'ss, sf. [il noverare] @ 
— a cumputi/ g ar counting, an 


Bbb Na- 


vella] fort noe © 


NUD 
Noverca, . f. {matrigna} a . 
ther in law. 


No'VERO, 5. n. [numero] nber. 

Novitu'no, . . [i] della 
luna nuova] the time of the new moon. 

Novr's$1M0 [ ſuperl. di nuovo] very 


ew. 
Noriſfimo [ultimo] /of. 
Il noviſſimo di, dooms-day. 
4. f. [coſa nuova, 

Novirta'pe, inſolita] zovelty, 

Novirta'rs, I ew thing. | 

Che novita ſon queſte ? <chat is this? 
auhat firange thing is this. 

NovrziA, 5. f. [monaca non ancora 
profeſſa] a novice, a new nun, a proba- 
Honey. | 
Novizra'Tico,q 5. . [tempo nel 

Novizia“ro, quale fi & novizio, 
e luogo dove i frati tengono i novizi] 
the time during which one is 4 novice, 
an- time, the proper place where 
they keep the novuices. | 
Novi zo, g. m. [chi & norellamen- 


Novrr , f 


1 tn | * 
CT — — 4, and 
nozze ] Celebrated 

feaſling o a fer tl friends on juch an 


Nuse, . f. {nuvola] cud, Poetic. 
Nvu'n1La, . . nuvola] cz, Obſ. 
Nu'BiLE, adj. æarriageable. 
NuBILE'TTa, 2. f. [diminutive di 
nübila] a little cloud. Obſ. | 
NuBILITA), F. [ (curezza, of- 
NuBLITa'Deg, þ curita] cloud 
NumuiaTA'TE, 1 darlueſf. Obt. 
Nu'siLO, NuB1LO's0, adj. [olcuro, 
coperto di nuvole} cloudy, dark. 
Nuca, 3. f. Ila parte poſteriore del 
cello] nape, the binder part of the neck. 
NuDaMe'NTE, adv. {ſenza veſta 
con nudita] zated'y. 


ny. 
NozzzRE'sco, 


NuD&'&E { ipogliare ignudo] 10 rip 


4 — 4 [privare, far vano] depri ve, 
RX adj. quite undreſſed, na- 
NuDiTa\, k 
Nuptr aux, 
Nunzr are, * diy. 


N » adj. [i | 
UDO, adj. [ignudo] zaked, bare, 


Bots [porero] poor, wanting, with- 


water. . 
Nuss [nutricare] to nouriſh, or 


"VN ka. © 

| — IM nouriſhed, hept, 
UDRITO'R . che nudriſce 

e feeder, — a 


—— @ country 


NUM 


NuDRITURA, v. no lritura. 
Nu'coOLa, 5. . [nivola}] a c.. 
Nucor AT cLIA, v. nuvol 
Nucor A' ro, v. nuvolato. 
NuGOLE'TTa, 5. f. [nuvoletta] a 
C. . 
Nucot zr ro, v. nugoletto. 
Nu“ gol o, 5. 1. [nuvolo] a cloud. 
NuGOLO'NE, 5. 1. [gran nuvolo] 2 
great thick cloud. | 
NucoLosr a), 4. f. [nuvolo- 
Nucoros s. lofta] clouds- 
NuroLostTa'TE, * neſs, i 


2 from the — of 1 


NucuLo'so0, ach. Inubiloſo] cloudy, 
dark, mifly. Gur 

NucoLu'zzo, . m. [diminutive di 
nugolo] a very ſmall cl ud. 

Nutr [nai] we. Poetical. 


 hewed one another all the civilities aue 
could, 


Per nulla altra ragione, for no other 


Nullo Ivano] nz/l, woid. 
Nun, 2. m. [deita] deity. 


NUMERA/BILE, adj. [che ſi puo nu · 


may be num- 


merare] xumerable, that 
bered. | 


Numa LE, adj. [di numero] zu- 
meral, of or belonging to number. 
NuuzxA RR | annoverare] to number, 
to.count, to tell, ro ſium up, to mumerate. 
NUMER4'TO, adj. numbered, counted. 
NUMERATO'RE, . 1. [che numera} 
Aumernutor. | 
NunznAZz1O/ u, 5. F. [i] numerare} 


numeration. 
Nu/MERO, f. 1. [raccolto di piu u- 
ana] number. 
Numero [ ar ĩtmetiche, o d'ab» 
treds, ands. 


Numero del meno e del pid, the K. 
gular number, and the plural. 
Numero [armonia del verſo, o della 
proſa] number, harmony. - 
NUuMEROSAME'NTE, au. in great 

Numeroſamẽate [ armonioſamente j 


NUT 
muſically, tunably, Bar maniac, aui 
NUMEROSITA), 4. f. aſtratio 


—— numeroſo lan- 
UMEROSITA'TE, 
merafity, a- 


% 


— —— 
Numeroſo [ armonioſo ] numerous, 
u 
harmonious, ſounding ell. 
Nu'MINE, v. nume. Ob. 
Nuno, 5. =. [danajo] @ piece of 
a penny, | 
— . nunziã-e. 
Nu'xc10, v. Nunzio. 
Nus2z14'%TE, adj, [che annunzia} 
ng, that aniounces. 
Nunzria'tE [annunciare} 1 an- 
— teil, to declare. 
ux zA ro, - announced, | 
declared. * * 


Nur rA [niente] zothing. | 
Non ne fo nulla, I know nothing of it. Nuxziaro'nz, 5. 1. [che nunz'a} 
Nulla ¶ qualche cola] amy thing, ſome- he that brings a meſſage or tells the f 
of Nu, 5. 
Avete nulia a darmi, have you any 
to give me. 
Vuoet tu nulla, do you vt any thing? 
NuLtLapiet'No, ady. [ pero] 4 
however, 7. 1 
Nur LArru', nothing more. meſſenger, an 4 
Nut tE'zzA, wv. nullita, Ol. Nuo can [far danno, pregi 1 
Nur trr , 4. f. [aftratto di 7 hurt, in prejudice, to do to harm 
—— —__— ng Or 9 
ULLITA'TE, 3 thi A ona, . f. [moglie del figliuolo] 
Nullo, ej. [riuno] z:body, not any in lax, a, wife. , 
ene, au, NO. VOTA'RE [andare, e reggerſ a gal - 
Io fon. Virgilio, e per null altro rio la] n fwin, to fat. 
lo ciel perdei, che per non haverfe, 1 NuoTaTO@Jo, 5. x. [la veſcica, che 
am Virgil, and for no other fin I am de- ſerve a molti peſci per nuotare] a blad- 
prived of heaven but becauſe I was a der. 
fagan, Dante. | Nuoro, . [i] nuotare} @ fwin- 
E ſe nulla di noi pieta ti move, and if —_ 
you have any pity an us. nuoto, 4 ſwimming. | 
Nollo bel falucar tra noifi racque, we Paſſare un 2 nuoto, 0 ſtuim 
over a river. ' 


Nuo va, . f. [notizia} zews, a0 


NuovanMe'NTE, adv. [di nuovo, di 


Nuo'vo [non adoperato] new, brand 


neau. 
Nuovo [ſemplice, ineſperto] raw, 


U 
di non ſaperla] to diſſemble, to feign not 
to know a thing. | 

Io fon nuoro in queſte coſe, I awe 
ene — 

Nuovo peſce, 4. 1. —— 
hes we a fimpleton, a dunce, a block- 


1 ng {nuora} @ daughter in 


NuTzYBiLE, adj. [atto a nutrire} 
nourybing, that nouriſhes. 


NUTRICAME'NTO, 2. . [i] nutrica- 


N J. [che nutrica} 
e wa 
Nuran [dare altrui i} nutri- 
mento, alimentace] to nouryb, to feed. 


NUT 


mote 
NuTazIcarTo'as, s. . {che nutrica} 


a nouriſher. 
NuTaICaTRYCE, 2 . [che nu- 
1 trica} 4 - 
Nutice ſbalia] ar. 
NuTnRIcnE'VvoOLE, 2 adj. {di nutri- 
NUTRIMENTA oa 1 atto a 
nutricare] zour:/bing, autriti ue 
Nuran ro, 5. . [il nutrire, e 
la coſa che nutriſce] our:;bment, food, 


fubſtance. 


NuTRIMENTO'SO, * Lehe nutri- 


OBB 


[avverbio di vocazione} O, oh, 


O che fiete in pierioletta 
lr 


— che fark 5 nei, O 
3 


„ adj. [che obbediſce] 


obedient, dutiful, ſubmiſſ ue. 
OBBEDIENTEME'NTE, adv. obedi- 


w - 5s. F. [ubbidienza] 
— dutifulneſs, ſubmuſſion, ſubjec- 


OBBEDYRE [ubbidire] 70 obey, to be 
T — wery 

OBBeDr'To, adj. 

OBBEDITO/RE, 3. . . obbediſce] 
obedient. 


OB nn 
rr: 


NUV 


Trees, 4. *. [che nutriſce}] a 
that nourifhes. 


NuTerrv'sa, 
NuTnizo'Ne, 


— :.f. (nube] « chud.. 
— 7 +4 4. f. — 
ny ciouds. 
N di 
UVOLA'TO, 2 5. —— 


OBBL1a'kE [dimenticare] ta forget. 
Chi bene ama non obblia, who loves 
, dath not forget. 


OnnLia'ro, adj. forgot, forgotten. 


——— 4. 1. be thas forgets, 
3 — NE, 4. f. | [dimenticanza] 


ary 


OBBLIcacio'ns, 4. F. OBBLIGAa- 
ME'NTO, 5. . Lobligazione ] obligation, 


22. » . 

are una obbligagione, to grue 

 OBnLIGa'tTE, adj. [corteſe} obli- 
courteozs, hind, 

12 — ade. [ con 


maniers obbligante] obligingly, courte» 


. v. obbligagi- 


OBBLIGA'nE eo ola, o artery. 
age and 5 od bene= = Cab obbliqui Lin (ngrmmatiny oblique 
genitive, dative 


iſcrittura, o per corte ſia, o per 
fii] to oblige, 2 to engage, tu db a 


| otras rods fare. 


— per qaicheduno, * 


NU 2 


were [almenars] e ou? ar. —=— Natrito Leue] dei ug, a. eee Þ arix vn 6 moved] 
"Tu novo © Cat fe of 


Un nuvolo di ſtarnelli, @ fight of 


cent her. 

5. J. Laſtratto 
di nuvoloſo 
cloudineſs, 


«df. [pien di nugoF, 
3 


| —— 4g 4 4. . [dim. dinu- 
NucoLlvu'zzo, F volo] alittlecloud. 
Nuzi&'LE, adj. [di nozze} _ 


Fa nuvolo, it is cloudy 
NuvoLosTa), 
NuvoLosITa'bEr, 


NuvoLosITA'TE, 1 


NuvoLo'so, 
NucoLo'so, 


nuvoli] 


OBB 


OBB 

ons areas, 4. N. oblator, offerer, O»bligark in ſolido [obligark ciaſcu- 
he that makes an oblation. no per Fintero] ta be bound for the vol. 

OBBLAZIO'BE, 5. f. 9 ſi fa 
a Dio] oblation, : 

Ons A, . f. [ 01 abi dian, for- you 

Obi. OBBLIGaTO'RIO, adj. 1 

— uro, OBBLIA'NZA, s.f. che obbliga] — | 

[dimenticanza] „obi v. OBBLIGAaz1IO'NE, 5. 4 [obbliga- 


O'BBLIGO, „ „. gione Jo 
E — — 22 du- 


2 — e'n ] indire&hy, here 
and there, 
QOBBLIQUA'RE [non andar retto] to 


turm or Veer, oblique, to run traverſe, ts 
. <4 - [tortuoli- 
OBB rr ta 
— 5 ontater.”” 
OBBLYQUO, adj. [non retto] 
crooked, 


caſes, 8s » acccuſatue, and 
OBBLYTO, adj. [dimenticato] for- 


Bbb3a On- 


oOcc 


* — 75 20 — * [dimenticanza] 
ven. forg b 

OBBLrvio's0, adj. [dimentico] c- 
Avius, forget/ſul. O“. 

_ Onmr1a'co, cd. drunk, Of. 

OBBRO'ERIO, 8s. . [infamia, di'o- 
nore, vituperio] reproach, inſamy, 17112 
ip, ſbams, blemi/3 or diſyvace, afpro- 
. 

* _ ©nBROBR1I0S aMENTS, adu. [con 
—_ — ignomiaully, 
amefull,, opprobrionfl;. <a 

. act). {*2znominioſo] 
ofprobrious, reproachfub, initus, tit ne- 
minin us, ſhameful. 

OSBUMBRAME'NTO, 6. . Cadom- 
dramento, o'curamento} ab¹⁰iαpdaticn. 
an overſtadixuing. Obi. | 

OnBumera'rE [adombrare, ofenra- 
re] to obumbratc, to 6 . Obi. 

OBBUMBRAZIO'NE, 5. f. adombra- 
menta] avumbration, an overſhadouyy- 


n D. obbedienza, and 
2ts — waa 144%. 
On!. $CO, Ho N. aguglia 
4 ſrt if rramaid. . 
O81D1E'NZA,. v. obbedienza, and its 
de ria atives. 
OBLa'TO, . m. a lay-friar. 
OBLATORE, . m. be lat offers 4 
price when be vents to buy, a bidder. 
On zo, v. obblio, aud its deriva- 


3 
dec . [a/quants longo] 
322 called a lang- 


O'noLo, 4. m. obole, a kind of 


O'noLE, & fall ancient com. 
Oc, 5. f. [uccello aquatico, ſalvati- 
co e domeſtico} a gooſe, a gander. 

Tenere Toche in paſtura, to keep 4 


1 
Fare il beco all” ccca [dare ali” opra 


ww is fai or compleat any Oe 


Tu fei un oca impaſtojata, yam are 4 
great booby. 

u de Foca, you are the tall of the 
togun. 

Oce n [lavorar coll' erpice] to 
grub, to harrow, iu break the clads in a 
— [cagjonare] tv canſ 

CASIONA RE e] tt 
© # give occaſion, to be the cauſe. 

OCCcaStONa'TO, adj. [nato per oc- 
caſione] cauſed, Gelli. 

Occas tou, 5. F. {idonea opportu- 
nita] occaſicar, opportnauty. 


Otcaſione { preteſt] occaſion, pretexce, 


#he hailoww Ser. 
DOcem , 5. ms. {che fa occhi] 
e /þ-ftacle maker. ; 


cm, . . [ſyumento di exi- 


a ge upon 


Occ 


ſtallo o di vetro che ſi tiene davanti 
ecchi, per ajutare ia viſta] ſpefacles. 
Occhiale, adj. —_— 
of or belonging to the eze. 
Dente occhiale {quel dente che ha 
carriſpondenz3 coll” cechio] axeye taathj. 
Occutrs'RE f aducchiare} ts ge, ts 
le attentiwvely to or unto. 
Occhi ra, 5. f. figvarlo] a loch, a 
glance, a caft,, an ogle, a ſbarps-cye. 
Dar un' 2 ad una cola, to caſt 
a thing. | 
Occunta'TO, . . [occhiuto, pi 
occhi Iſal of eyes. a hat 


OccviaTURaA, . . — 
nn 1 


Occniracr1oro, f. . [abbaglia- 


mento d occhi] dest. | 
Occattccis'rt [guardare] f ogle, 
99 = 
JCCHIE'LL®, 5. it. ngio dove 
entra il r 
Occnts“rro, 5. a. dim. d occhĩo] 
a little eye. 
O'cenio, 5. mn. I ſtrumento della vi- 
fla] ax Pr. | 
Aver ¶oechĩo ad una cofi [averne cu- 
ra] to haue ax eye upon a thing, to take 
care of it. 


Occhio mio [eſpreſſione amoroſa] my 


dear, my darling, my precious. 
9 pur 
— fray, my dear, hat at me a 
Non aver raſciutti gli occhi [efſeran- 
cor giovane} 10 be young. 
Aprir gli occhi [por mente, ſtar vigi- 
— to take care, ta fland upon one's 


ways Fg eco + -4 un aver 

buona ta be ſhort ſighted. 

Eſſer Vecchio dititto d uno efferne fi · 

voritiſſimo] to be one's darling or miuiom. 
Guardare con ma! occhio [non avere 

a grado] to look Tuith an il cue. 

un batter Gocchio ſin un iſtan- 

te] m ax mftant, in the twinkling of an 


L'occhio vuol la parte ſua [doverſi te- 

| Ferder Tocehi A aver piu ſotto 

ta amething. 

Veder — ad of ama con 

livore] to pant, to louk gruff or ſurly up- 
en ane. 


Occhio ¶ Toſſo del ginocchio 
E I. Sa 


7 


ramente] 20 go 4ithout any fear of fal- 


32588 {affaſcinare} a be- 
Occhio { fineſtra ratonda] @ ber. 
Occhuo { buco che ⁊ nella guardia del 
la briglis, dove entrano + portamorſ] 
that bole wvbere the ports of @ bit or bri> 
die are eutred to flay and play. | 


a occhio] 


to] cccultation, a hiding 


Oe ce 


In fir gli occhi, one's face 
nao = —— 
82 7. n. Idim. d'occhio} 


occhi, 4. n. [accreſcitivo d oc- 
Nan Ee ge 4. fine large 9e a 


OcciDexTa'ts, ad}. [della 
. na, ne gher fs 


2 


Gccistonn, 5. f. ſuccifone} a 
3 = he 
OCc156RE, 2. 1. [che occide] @ lil. 


> 7 ſlayer, 
Occr'so, adj. billed. 
bon waging adj. [che occorre] 


Oceon: | . bi 7 
1 


Occonnene [fark incontro] to go be- 
» to rexcouniter, er meet. 


te] to „ to call to mind. 
. 4. 1. Toccor- 


Occor rere meeting 
D. — Je 


Occons0, adj. [da occorrere} met, 
v. occot rere. 


OCCULTanE'xTE, adv. [in occul 
to, naſcoſamente ] biddenly, ſecretly. 
OccuLTane'xTO, . . [occultz- 


2zione] a hiding ? * 
OccuLTa bs — celare] 

is hide, to conceal. | 

L adj. hidden, ann 


OCCULTATG6RE, . . [che occul- 
ta] @ concealer, ſie that hides, conceals 
or guter. 

OccuLTarRyce,s.f. [che occulta] 


2 concealer, „be that hides, canceals or 


OccuLTazicne, 4. * [occultamen- 
or concealing. 
OCCULTE'Z2a, 5. . [occultzzio- 


=, Sans} — 


Occulto, adj. 3 naſcoſo] oc- 
ab, Jr, dt rr: . * 
CUPAME/NTO, 5. . [V'occupare 
employment, ; 


occupation, 


051 


Occura'nn [ — — 


pare] tw 
8 . to 


— —S- - qa 


* * mind to. 
this —— 
4 IA. 7. 15 80 


aar, adj. nſunped, v. oc- 
Occurarcas, 4. 1. [che occuya] 


. 4. f. . oceupoi] 
an 


» e that 
Occuranicus, 4. f. HE face 
cenda, * — 


| Ocrans, * *. [nome di mare, t1- 
— 


tutto mare] 
aus ſay a Octave. 
— * — ch ĩo mi par · 
mi 
| 15. | 
gel, 4. 28 ye a 


. [terra di color giallo] 
aber, a fort of mineral. 
OcuLanne'nTE, ad. [di ve- 
OcuLaTanEtaTE, F duta] with 
une t eyes. 
Procedere oculatamente in qualche 
affare, to proceed cantiamſy in an affair. 
OCULATE 2A, 4. . {circoſpezio- 
ne] carcumſpeftion, warineſs, 


3 on if 


IArY. | 

oe 17s nel g 
— TA, 4. it. rye 
1 


* [ſorta di poeſia] 


1 * avere in odio ** to 
— 5 

Qo14a'To, adj. hated. 

ODiaTo'rs, 4. 2. Fche odia] a beter. 

ODI III E, adj. [odiofo] adiaus, bate- 


27 2. 1. [ira invecebiata rac- 
colta da diverſe cagioni, contrario d 
amcre] hatred, the oppoſite Eu. 
Aver in odio, portar x - to hate. 
——— Leon odio] 
oclicuſiy. | 


6cean, fea; 


. 4. 1. [accreſcitivo Poca] 2 


OFP 
05680, 
joſo] —— —_ 


Ota, v. udire 

ODora'nns, da eſſer odora- 
1 

Oderabile Lodorante] oorous, that 


—— . m. [Fodorare Ja 

PO dore 

3 Lodore] a ſcent or ſmell, 
— adj, (che odora] nel. 


an 4. 7 1 


E, 5. 1. evaporazion calda e 
— 5: [rape odorato 
a ſmell, ſcent or odcur. __ J 


ſentore] to have 


© ſeguendo veca- ftior. Bembo. 


Ores' NDE . danno © i 
fend, hve, to — of 5 


fi againſt, tn commit @ fault, No emi, 


OFFENDE'VOLE, 775 atto ad of- 


» buriful, 


fendere] offenſivc 


_— v. offendevole. 
OFFENDYCO7.0, 5s. . [inciampo 


an 0bnxi0us thing, offence, 2 


cauſe of offence. 


OFFExNDIMENTO, 4. . [offcſa] of - 


Fenſe, treſpaſs, fault, injury, wrong, 
Oſſendimento i ] Hiadrance. 
OFVENDITCRE, 5. . [che oſſende] 


an offender. 

OrFE'nsa, s. f. [offeſa} offence, 
— ; 
jury, wrong, JO: Obf. 

OLFENST YO, ai. [ atte ad offen- 


Avere ode re d una coſa [averne indi- 


071 
dere 5 
: 928 


— offeſo 
— J an 


ä offerire. Obſ. 
OrFERE'NDA, 5. » [olferta} an of- 


fering, any thing 4 to Gad or men. 
1 adj. [che offeriice} - 


is 
1. piu ente, i hin that bids 


F a > — 
to projoncd or bid. 

MW, 4 „ 
Orrznias1 

= aa r= ta 

te that is. 4. 1. [che offeriſce} 


che 
rn _— 


— 
Orrzuro, adj. offered, v. offerire 


awrorg, 
Levar PFeffele [i] proibir che fa la gi- 

uſtiaia, ſotto una certa pena a” contraſ- 

tanti, che non $soffendano} to bind tn 
OrFe'so che ha 

fela} « 8 ade l rĩeevuto of. 


— V. ulficiale, and all 
its derivatives. 


OFFICYva, 5. f. Iomega] ſhop. 

OFFICTO, 5. . an Mer, . uffici'a, 
OFFICIOSAME'NTE, ad. ¶ cortele · 
mente] 

Orricios Ta- 4 

9 


le peace. 


] arba- 


nity, 

OFF1c10s k 
has a 0, adj [corteſe} Mfciaur, 
— aro, 4. 1. er or 


OFFUSCAMENTO, s. m. {[Toffuſcare} 


feFation, @ darkening or making 


Orrusc n ſindurre ofcuriti, oſcu- 
— to kd to darken, tu make 


K 2 
* sc, adj, darkened, dien - 


Orruscazic 'n, 7. f. fadombra- 
= offuſcatien, @ darkening or mat - 


| — 7. 1. Cuſicialr ] an g 
* Orrcio, 


| OrFenT6 4. orazione 
eſa] _ as. [ = 


4 . urban, 


1 1 
„ 
— 


— 
8 
ene che — 

yy => 


Far Foficio, ts 


„ ad. [che odore] martliſb, 


Yerro, v. Oro, and all — 


Ocnivo'LTA CHE, adv. — 2 
whenever, at any time, evcry time that, 


8 


. 


On, © Own [roce che & manda fuori 
ger duolo} alas, ha. 


Ono inte di 
33 diſpetto] fre, 


un [meſchino 2 m-, dolente a 
me] alas, ob. 


Our” — 


or uma. 


OLT 
nga + 4. . [pentolajo] a potter, 


— UT: 


olaro — 4 det ie at Padua 
Jgnifies a 


— — 4. 1. [ulivo ſalvatico ] 
7 — [ogliente, odorifero] 
edoriferous, odorous, ſcented. 
OreszzANurR, ad. {che olezza] ad- 
riferons, odorous, that bas @ ſcent or 

OLzzza'nt [gettare odore] to ſcent, 
to 

Ornette, . . [che rivende o- 
tlio] ET 


che ha in ſe ele 
Orrar 4 pp — 


Ouir'va, 4. . [frutio dell ulivo, e 
anche Huli o fteſſo] aue, aii ur tree. 
OLrva'sTRO, adj. [di color d'aliva] 
ali de- culaured. 


Orrys ro, 
Col] ebe. 0 » LS. > (luogo piantato 
, f. 28. 


82 7 8 
La, 5. f. [pentola] « OY 


[interjezione 
OLMETO, „ . [logo Eol- 
— * 


calle) oh. Obl. 


8 1. 1. [odore] odour, ſcent, 


Oro” * def e, 
— ] wiſh, — 


Or oa os o, adj e adarous, 


odoriferous, faveet 
OLTRA, v. Olre, 


OLTRACOTA'NZA, 4. . [traco- 
3 tanza] arro- 
gance, pride . 89898 preſumptiun, ſea 

anſolence. 


2 adj. ¶ tracotato ] 
arrogant, grout, Laughty, preſimptu- 


— =, adj. obs. 


OtTRaccenra, 4. J. [oltraggio] | 


outrage, affront 


* on » 
— wv. 


OtTRAGGHA nE [fare © 


"I 


OLT 


ed, reuled, 


OLTRAGGIATORE, 5. . f 
Jn. <a autragiaut, abſ ve, rake 


reger, * . * 
— contumely, ng de 
— N 
re vile, to injure. 

A oltraggio, adv. 


exceſſively, ummoder 


ö (che fi orag- 
2 1 ve, &. 


e e Lehre ref! 
EINE: adj. maf# wor- 

———— ad. [foori del 
2 celeſte] ant of this world, cele- 


OLTRAMONTA'NO, adj. (Eolrei 
e 
eee e 


OLTRAKEA, ©. 


— TO, ad. — 


Orrs [uperare] to f- 


OLTRA'RE Tinoltrare] — 
go far in, to go 

Oran, adv. ban TY 
youd or farther than the rover Arno. 

OLT&E, e OLTRa, prep. [fuori] be- 


9 4s quent 
much more, a great 
28 


Olire [di la, .. 


Doltre in 338288 banda] 
_ 


Andare go favther. 
1 aa e. befides that, 


ab. Idi la dal 
mare] beyond the 


OLTREMISU RA, au. [ ſmiſura- 

OuTRAMISU'RA, J tamente] beyond 
—_— REI CER, very, Ve- 
ry much 


we EY 
a — 


— ads. {di Ada mon- 
ti] L ,--0- — on the other fide 
of the mountains. 

OY HTS adv. (ena 1— 
mero] innumerably, inftely, 

5 g. 11 


OMB 
Ou4ccro, . . uomo picciols] 
4 little man. 
Onta'Cc10, 5. . [vomo da nulla] 
i 5. 1. [uomo grande] 


1 m. [tributo] homage, 


feels, bovis, eulorain 
ombrel. 


3 * time, at 

3 at length, | , 
D ado. [orbene] well, how, 
1 4. . [bellico] ra- 


OnmBELLYco, 
Ombelico di venere] ſorta d*crba] na- 


gel- court. | 
'Ounitrco, wv. ombelico. - 
OnaRa, 5. J. [ofcurita che fanno i 


Artie ſhade 


ONO 


i abozzare 
4E 


a — 8 adj. dad or ſha- 


round tuft, or 


OnBRELLA'jo, 4. . [che fa gli 
ombrelli] ombrel-mater 


OnBRELLIE'RE, 5. 1 che fa 
ombrelli, ed —_— 
an onbrel maker, or he that carries an 


4 4. 1. Iparaſole ] an m- 
1 aj. 121. 

Onzzra, 4. H. [ombra} Bade, n- 
dow. Obſ. 


Oubriferi prefazi, good omens. 
OnaBarts, 5. f. [dim. d ombra] a 
— 


ſimile allo ſto-— 
rione] ax ombre, er grai (ans. 


ONE 
ra) 1 
Ond&d'LoGo, [ 1 


agree er like one another. 
Os n, 5. x. [umore} humey. O'f. 


OnMoRd&'s0, adj. [umido, pien d' u- 


mori] m, fill of kumors. Ob. 


OnNA'GRO, 3. . [afino ſelvatico] a 


- eviid aſs 


Once, s. f. che © la parte do- 
n wht. 
Oncia [miſura, che © tanto ſpazio di 

quanto SI dito della 
mano] an ich meaſure. 

Oncia ¶ una certa quantiti di moneta 
che & uſa in Sicilia] ax ounce, a hind of 
com. 
Val pm un oncia di 


Onno, adj. [che fa ombra) deggi] 


OnnBzosITaA\, 4. F. [olcurita, 

OnBroSITa'DE, C orrore] Ha, 

Onenaosrr r, J obſcurity, dark- 

Ombroſità [ignoranza] ignorance. 

hey = pe Ag [pien N ombra, of- heart. 
curo] b 


= a ſhading or ſhadowing, a membrane 


— [far ombra] to ſeade or back, 


Ombrire [ inſoſpettire, temere, pro- 
2 beitie] ia fart, as ſome horſes 
'Oenna'rTICE, [fofpettoſo, timi- = 
4 wc 1 l 
farting, apt to raſh. * 


Oranra'vT1LE, ad}. [dombra] ſhady. 
Ombratile {finto} fergned, counter- 


| — adj, [che faom- 


ES; — 


to badi 


Oman AA [far ombra] io ſhade 


m_—_— 7 omettre] - 


OMETTERE, Eq 


OMMETTERE, J uit, i paſs by or 
over, to take no notice of, to leave out. 


man. | 
Omer, 4. m. f. [uccifor 


: OnDEGGIAMENTO, s. 1. [Vondeg- 


giare ] floating. 

_ OnDEGGIA'NTE,. adj. [che ondeg- 
9 ] 7 .* 1 * : * 
 OSDEGGLA'RE I muoverſi in onde] 10 


and pts perf 
jare [tumultuare] 10 riſe in 
arms, torevalt, to waver. 


Onerr o, adj. [agitato, trava- 
Once, F d'uomo] ar bemi- Ie. agitated, tormented, veæed. 
cide, a murderer. | Onpo's0, adj. [pien d' onde] ach, 
Om co, . x. [uccidimento d'uo- ful of waves. : 
mo} an homicide, a murder. | Onpu'sgque, aj. Ida ogni parte] 
| Onnss10'nE, 5. J. [negligenza] - awhenceſoever, wwhereſocuer. 
miſſion, a neg efing, er leiting a thing — [peſante, gravoſo] 
4. bea UY » WAP Fs | 
OnneE's30, adj. omitted. ONESTA), a k Toner} dine 
Onmnp'TTERE, 10 omit. OnESTA'DE, We — 
OnenersS10'vE, 5. f. amiſſom. | OnESTA'TE, F Jy, honour. 
OO NRO, adj. [della ſteſſa natu- Oneſt3 [medeſtia] g. — 


ONO 
N [convenevolezza} dectrum, 
— atv. honefily, mo- 


45. 
eſta mente ¶ acconciamente] caſlx, 
ac ii h caſe. 
OKESTA'RE [ornare] to adorn, to im- 
Buiifh, to trim. 
One ftme [adombrare] to palliate, to 
du e, fa colour, to cloak, 
Os ESTA ro, adj. roneſto] bangt, 


ul. 
ONXESTECGIA'RE C proceder con one- 


coming, hone. 
Oneſto, 5. m. ſonefti, dovere] Baneſty, 


* add. Lor eſtamente] : Remy. 
OxESTU'Ra, 5. J. Coneſta] honeſty. 
O'xIGE, 5. f. nix, a hind of preciaus 

LA 


Our DTT'urk, as [che puo tut 
to] almighty, omripotent 


Onx —— wa — 


rea- 
moft ammipotent, or almighty. 


— 5. . [aftratto d un- 


. 


— 
omniſcient, knowing 


inoscliage of all 
ONORA' BILE, 
Oxora'NDO, 
— ad. [ſup of 
ONORANDY SSIMO, ong- 
— deſerving the utmoſt „ or 
Fe 


0 
e e ad; deſerving honcur 


Ov0n4'8TE, adj. [che onora] lo- 


Oxoratza, . [onore] Bansur. 


OnoRa'nE [far 2 riverire] to ho- 
nour, to reſpect, ts ds honour, to worſhip, 
i» have @ veneration for. , 

ONORATAME'NTE, adv. [con ono- 


js eas eds. deans 


R — ay > onora] be 


Ono'nz, 5. ws. [onoranza] honour, 
worſhip, 


FEWErEence. 


Onore {riputaziene} honour, reputa- 


tian, glery, fame, credit, dem. 


5 fa tutto] Dam 


OPE 


2 ornamento] bonus 2 a 


"Wm [grado, dignita] honour, dig- + ver 


nil, charge. 


'Onore [ pampa funebre] funeral ſolem- 


wy { ſingolari: a Cabiti, o altre ap- 
pa enze denotanti digniti di gradi] re- 
3 cloaths. 
Un uomo d'onore, an hong} mar, a 
man of honour. 
Oxoret'TTO, 5-m. [dim. C onore ] a 
little honour 


Onont' volt, of. (go — pere 


Onorcvole l pompoſo, ] 
On —_ — EIA. o- 


nore] 


OnortvoLne” nrx, ady. honoura- 


„6 ady. [onore- 
| ws adj. [onorats] ba- 


Onormicr'x2a, 4. . fonoranza} 
honour, reputation, 


Ononr FICO, adj. — bexcur= | 
OxRrAa'NZa, 5. f. [conoranza] bn, 


Ouaa ro, ar. {onorato] honoured. 
OnTa, . . 1 Lame, injury, 


Ad onta — in of your teeth. 
ONTA'NO, 5. . d'albero] an 
Frets. 


Ox rn {difonorare] to 
to difgrace, to blur, to biemiſb, to Zain. 
I adj. diſbenoured, diſgra- 


ONTOSAaME'NTE, adj. [con onta] 


d:i/honourable, diſgraceful. 


Onvu' 
4 STO, adj. Cearico] laden, loa- 


Oractra) | urits 
Oracrra'bs, — fe [ _ ot 
OyaciTa'TE, pacity, darkneſs. 


_ — adj, Loſeuro] opague, dark, 
tranſparent. þ 
2 VT. opinione. 


«cork, labour, ation, deed. 
Opera [qualunque cofa fatta dall' o- 


Opera [copulazione} copulation. 
Dare affaticarh 
opera [ ] to ride, to 


Opera [comedia in mukes] ax opera. 
Ora ccia, 5. . [ 


peggiorativo d' 
opera] bad work, bad action, bad opera, 


VU. opera. 
Ornat, 5. 1. [opera] work. 
OPERAGIO'NE, 5. f. [operazione] 


Operante Giunone, 


erde [pien di onta, ingiurio- fall 
OXNISCzE'NZA, 5. f. | emnieimc, th ſo 


OxT0's0, aj. [vergognolo] baſh. 


OPP 
Orza 10, 2. m. [quello che lavora 
6 artificer, labon - 


OPERAME'NTO, 5. 22. [Toperare, eſ- 
2 io] art, ſkill, exerciſe, operation, ac · 


Kg ox = (che opera] ac · 


by the afflancs 


I, 4. 1. [operajo] workmar, 
artificer, Libourer, 
OyEra'tE (fare, i impiegare il ſuo ſa- 
e la fatica] to work, #2 operate, to 
«0, to act, to uſe labour and diligence. 
hu ay” ] to uſe, to employ, 
to make u7 of. 
OPERATYVO, ad}. [che ha virtũ do- 
— „ be- 


Sener (eat origin} cauſe er 
Principle, occa 


— 5 f. [dim. d o- 
ye @ ſmall ogeration or «vork. 

OPERAZiO'NE, 5. F. LToperare, e Lo- 

pera che reſta ** operation, wort, 

| 8. f. [dim. do- 


Ovzene'TTa, 
— PYY WM 4 ſmail 


PF 


— s. E. [operina] AR 


* I,. [operazione, Toperare] coptous, 


be one's 


I 
2 4 
9 adj. compoſed with oþ- 
pium. 

Orr ARE [fare ] to 9 
[fare oppilazione - 


OPP 


1 


OrPILaTiVO, ad}. * "pa 
nee, adj. 


2 — 4 
Grroaru- no, adj. [comods, a tem · 


| — ont 


— e contrary, ad- 


you that comes 


ORA 


„ 
dal = - awith 


22 all I — — 
9 757 4. 1. — 


. 5. F. Coppreſſione] 


of priſſion. 


OyPRYMERE tener ſotto con ſupe- 
rio a di forze] to ofpreſe, to overbur- 
den, to cruſh by authority and violence. 

OPPUGNAME'NTO, 5. n. [Voppug- 
nare] an aſſaul!, an attack, the acting 
againſt another”; intereſt, a confutation. 

OPPUGNA'RE [ vincer per forza, ſu- 
perare] to refugn, to thwart, to opfoſe, 

to endea uour to overthrow, to diſappoint, 
to confute, to rrject an opinion. 
4 


— 47. ———— 


tain Poetical. 
PR * | . 
8 

Orr erz, A [ricco] opulent, 


| OpviBuro, af » pains 
za, 5.f.[ Ihn,, 


OPu'sCOoL0, 5. . Wiſe an au- 
wv 4 > awork. 


tempo hour, time. 
12 about din- 
1 — 


In poco d ora, in a little or Hurt time. tron, a 


Chi ſe tu che vieni anaĩ ora? who are 

before the time? © 

_ — 
at 

a in buon ora, God peed you. 


Va in mal” ora, go 10 the devil, go 
and be - 


Tu — 


OSS Da alla cke a mo- 
E — ao 


adv. [di tempo preſente A 
Gn, cop —ů 1 — 2 


are you now different from what you 
uſed to be. 


18 

— 74 — prima] every 
in ora 

hour, very ſoon. 


ins int » all ubim' ora, he has 


been at the point of death, or near to die. 
Ona, sf 4 air, gale, breeze 
OracoLo, 5. as. [riipolta degli Dei] 
an oracle. 
Ona com onA [in queſta congiun- 
tura | at eſent. * 
__ — ora non ho di biſogno, I 
abs t want it at preſent. 
O'naro, +.m. [wear] „ 
On an, v. Ormai. 


—— L 


ORC 


Ona [pregare, fue orazione] fo 
+ to ſay one's prayers. 
Are [adorare} to adore, to worſhip. 


2 Carringare] to ſpeak, to make a 


Orare [dorare] to gi. | 
be - hay s. f. [forta di peſet] dary, 


On ro, adj. adored. 

Orato [indorato] gilt or gilded. 

ORaTORE, . m = avs ora, che pre- 
gal an achrer, be that prays or beſeeches, 
an orator, an 

OraTo'rIO, adj. {che appartieve all 
oratore} oratory, belonging to an orator. 

Oratorio, 5. m. ¶ chieſina] an oratory, 
a 

Preti delFordine dell' oratorio, orato- 


N 


OnaTarrce, 
7 / +» "WY 6 £ — di 


or 


mente in Dio] prayer. 
Fare orazione, to 
condo i precetti ttorica] oration, 
ehe . in pub- 
© Gunateea, 4. F. [coccola, bocca} a | 


Footer, aſdbere. 


On Br”, wv. 


On nun, . ora] well, 
avell now. 


OnBicols're, 7 adj. [fatto in cer- 

Oameur Aro, 5 chio orbicular, 
round like a ball or globe, orbi 

Orr, 5s. f. [ſegno della ruota] 
orbit, the track or mark of a chariot or 
cart-aweel. . 

OnEITa' 

> 8. f. [cecita} Min- 

OnBITa DE, 

OrnTaA'TE, F neſs, . 

oy * bee 


— Lale gut Fa man, 
Once, . f. 3 — 
2 1 


— 4. f. [ifole del mare ſetten · 
trionale] zflards in the North ſea. 

ORCE'TTO, 5. n. [picciolo orcio] 4 
little pitcher 


Oncur'srra, 4. f. — del teatro 


ORD 


oaerwo 10, 5. 1. [vaſo pieciolo di 
terra] a iteber, a jug. 
ORCo, 5. . Ichimera, o beſtia im- 


naria] an imaginary monfler, ſe me · 
— 444 : 


Haptuz'x To, u. orditura. 
Orpina'LE, adj. [ſecondo Verdine 


1 7. m. [Pordivare, 


ordine] orderine, order, inf/itution. 
ov ne s. F. [ordine, ordina- 


orderer, diſpoſer, contriver. 
ORDINATRICE, 4. f. [che ordina} 

or.derer, diſpoſer, euntriuer. 
OnDpixazioNns, 5. . [Vordinare, 

ordine] order, erdinance, decree, lau, 


— ſil conferire gli ordini 
om my ordination, or putting into 

orders. 

O'/nD1INE, 5. . [diſpoſizione, eco!lo- 
camento di ciaſcuna cola in ſuo luogo, 
2 

in ordine, to ſet in order. 

AIF ordine, ready. 

7 ron, to prepare, or 

e 
— SiLf; 

Efer bene in ordine, 1 


mento] ordinance,” decree, order, law, " 


flatute, method. 

Ordinanza [ ſchiera di ſoldati] order, 

ranks, files. 

Andate in ordinanza [Pandare i ſol - 
dati in ordine per combattere] te march 

in order, of the armes. 

i ſoldati in ordinanza ¶ ichie- 

rarli] to range the in batttalia. 
OnDpina'RE [dilpor le coſe diſtinta- 

mente a ſuo luogo, „ alleſtire] 


— range, to diſpoſe, wo ſet ; iz Or - 


Ordinace I deſtinate] to defign, to de- 


— like chil- 


— 
| — gl ordini ecclefatici] 
n dnia, to confer the holy orders. 


er, Nalniſ. 
— the bely orders of priefts, 
deacons and ſub- deacons. 
Ordine Farchitettura, as order of ar- 
chitecture. 
——— ill dreſſed. 
Ona brug, v. ordigno. 
OnDr'se [mettere — k Os is 
ſu Vorditojo, per fabricarne la we 


Ocdinrea [preſcrivere, parlando de ffined. 


medici] 10 abe. 
. { commu- 


nemente] commonly, uſually, ordinarily, 
generally, i 


nary ige. 
— ordinario, a leiger am- 


| — [quelto che ha la podeſti 
. 


we — adv. commenly, 
2 " —— nimale, 


2000 
" ordinario, ad. at the old rate, at 
the uſual rate, as before, as formerhy. 
— ___ OgDINATAME'NTE, adv. [con or- 
dine, —— according to order, 
fn ave, 


— ad. ordered, v. ordi- 
nare. 


Ordinato I temperato, regolato, mode- 


nato] temperate, mods rate, leber, ruled. 


iuclice nd oy @ proper or ordi- 


to, this 


Oabrrv'aa, ,. [teffitura] a wary- 


1 — adj. ' [lordo, deforme, fozzo] 


—_ 1 
dirt. dung of a man or beaft. 

ORE/Ccma, v. — Son 

OnEcCcnia'ret | accoſtarfi er fentive] 
to lien, to ſet one's ears to hear. 

ORECCHUNO, 3. . [pendente che 
* appiceano agli orecchi le donne] ar 
car- ring, a pendant. 
One*ccnno, . . OrE'ccnn, 
s. F. Cuno de membri del delł a- 
che ⁊ ſtrumento dell' udito] ear. 

Parlare all orecchio, to whiſper. 

Pervenire all orecchie {aver indizio}] 
to come to one's ears. 

Dare orecchia ad una cofa, to bear- 
ken, to give ears to a thing. 

Parre orecchie, 10 lifter. 

Stare coll” orecchie levate, to bearkex 
attenti vely. 


Far oreechie di mercante [far viſta di  . 


non ſentire] git trad 


| — — 


ORG 
Tirar to reprimand. 
— — — 
ter, to praiſe, to command. 
Sturar gli orecchi ad uno [ farlo inten- 
1 otra dturradons 


_ Cantare a orecchio [cantar ſenza 
nizione dell” arte, e ſenza intender 
"ATE 

'ECC parte prominente di 
molte coſe eral things. 

— 4— di for- 


. 


— 


| — 1. m. [ſorta di ma- 
lattia, che viene alle glandule degli 


ing by 
OrEccuru'r che ha grandi 
n ears. 
OREFICE, 5. . [che lavora in oro] 


{ſmith. 

D.. --- wp 4. f. the trade or art 
a ſibuerfmith. 

Osei, v. orecchia. Obſ, 


OrERVa, Fo. _— 
rate] 


gentle breath 5 5 

ar, a _ 

Orrant'tLio, of gale. 
OrFANE'TTO, 


OnFaniTa), 
OnraniTa'DeE, $ 
OnFantTa'TE, 
r 
| e ma- 
9 —— — £ 
m. 
an — — an orpbelyn. 8 | 
Kn ad. [organico] orge- 


ſon del 
re 


OncanA RR, v. organizzare. 

ORGANA'TO, v. organizzato. 

OnGanr*rro, 5. m. [diminutivo d 
_ mail organ, a german-or- 


. 


ta the organs of the 

OnGanr'sTa, by 4 an organiſt, a 
Player on the organ. 
ORGanizza're [formare g!i organ: 


— aint, fo 
niſbed with proper organs. 
Voce organizzata, @ faut melodious | 
Onno, s. x. [fiirumento per mez- 
zo del quale Fanimale one of fneſe 
a- 
i - ——— of ſome 


Vene 
vicine agli 


OR! 
Ln Ber G wanity, e bfti- 
TR bm ea} 
82 2 
mm luperbia] hanghtmeſs, pride, pre- 


, loftineſs, arrogance, wani!y. 
ORGOGLIOSAME'NT x, add. [con oi 
» baughtily, arr gant. 
Oncociiosr'rTo, adj. 7 or- 
] proudifh, ughty. 
OnGocLto's0, adj. [pien d' orgo- 


glio, altiero, ſuperbo] — haughty, 
arrogant, %, Lene 
TRE . [orgag 1 
2 m. (dim. d- 
1 — pride, or wanty 
RIAFLIA MMA, 5. f. — d'oro] 
gollen flame. 


dali“ ) 
—S 
chi guer — _—_ — 78 eſſer vinto 

battaglia] the r of Orifhmb. 
r 1. . [ſorta di cin · 
tura] a l of girdle. 

| my wb JS 1 braſs, 
12 4. 1. [vaſetto da tener vi 
acque odorifere ] a caſting-bottle for feet 
—— 5m, [tintura colla quale 


— 92 8 


— cm. | 14 


radiſe. Petr. 

0 5. 1. [aper- 
brim of - — {hat of the 
flomach or wink 


OaTGAAO, . . [frutice ſelvatico, 


5 1 
| Peccatooriginale, the original fin, the 
guilt derived from our dt, parents. 
 OmIGINALME/NTE, adv. [per origi- 
ne] iy. : 
 OntGINaME'NTO, 5. #2. v. origine. 

OrIcina/RE [dare origine] to give 
a beginni 


Ovigintor [tirar origine] ta draw the * 


origin, to proceed. 
ORIGINARIAME'NTE, v. origins! 
mente. 
OH, adj. Ida origine] ori- 
gruel, primitive, fi. 
Orrcive, s. f. [principio, comincia- 
ments] origin, the fi riſe or ſource ©, 
thing, beginnings a pedigree or lincage 


ORL 


| OnroLLa as [ orecchiare] to lifter, to 
ras RES. » 0 ſet one's cars f 


— m. [guanciale} a pil- 


Orrna, f. x. Cſiero del ſangue, il 
quale colato nelle _ trasfonde neila 
velcica] urine. 

OriNALE, . n. ¶vaſo in cui s O- 
rina] urinal, a c Pot, a vrſſel to 
"CS f a da ſtillare] fill, alem- 

Ormale f vaſo 
beck, lembeck. 

— F 


3. 1. ¶ picciol ori- 
ORINALYNO, 


nale] @ little wri- 


Orma'ne [mandar fuor Forina] to 
make rater. 


of bread. Obi. 


Oxruor Jo, f. ma clock or watch= 


maler. 

Oniu oo, 5. m. ¶ ſtrumento che ſig · 
nĩſica e miſura | ore, e ne ſono di diverſe 
ſorte, come a ſole, a polvere, ad acqua, 
a ſuono, ea moſtra j a fun- dial, an hour- 
glaſs, a clock, a Iwatch. 


Avere il cervt llo a orĩuoli eſſer volu- 


bile} tu be lite @ wweather-cock, to be ia · 
conſtant. 

Or1zzo'xe, v. orizzonte. Obſ. 
— 1 {che & ſecondo 


Forizzonte] horizontal, belonging to the 
horixon. 


ORIZZONTALME'NTE, adv. [ ſecon- 
do il piano dell' orizzonte] hor:zontally, 
OR1ZZO'NTE, 5. 1. [cerchioceleſte, 
o linea, che divide Funoe Faltro emis- 
ferio, e termina la noſtra viſta] horizon. 
OrLa'rE [fare Forlo] the hem, 10 
avelt, to brim, to 
ORrLATO, adj. bemmed, 
OrLaTu'Ra, g. f. [| 


bemming, or ſelvaging 
2 1. Ms Ceftremita)] hem, 
brim, ſelvage. 
Orliccio as 6 pau? a cruſt of 
| breed, the hifſing- cruſt. 
ORLIccuzzrxo, 5. 1. [ piccio- 
OrLICcv'zzo, lo orliccio] 4 


ſma'l hem, a brim. or ſelvage, a little 
eruft of bread. 


reEc:: y 
0 4. . [eſtremitã de* pannĩ cu- 
an to rimeſſo] tem, ſeluaga, 


we om eſtremità] brim, 


+ } 


be”. 


 Onrser'tLo, 4. Ms be 


Or 2 5. f. [reliquio] rehick or 


ORP 


Eſſer all orlo del precipizio, #2 h in 
an eminent 4 

Oa ma, . . [i che in an- 
dando ſi fa col piede, pedata} a trad, 4 
tate, r 
the prick of a deer. 


r Forma 8 ta teac.”, ts 


OMA AE [in J to track, ta 
trace, to hunt —— + + Hog | 

OrMaTORt, 5. . [che orna] 4 
tracer or hunter. 


Orxamn'xToO, 5. 1. [abbellimento | 
ornament, * * 
dotali, prieff's - 


Ornamenti (acer 
TD 
namento [ grazia ] ornament, grace, 
— 2 
Onu An Ladorna e, abbellire una 
cola con ornament} to adorn, to fet off, 


to trim » 10 or to attire 
- ts. grace or beautify, » 


ORNATAME'NTE, au. pork orna- 


mento] elegantly, ſn 
OrkNA'TO, ah. [abb 


= — he 
RNATRYCE, 5. orna 
that adorns or be ( ] fe 
— 6. f. — ow 
ring, ornament rp, k 
ano, . 2 FI the 
- (it prezioſo d 
Oko, 5. . piu ognĩ 
metallo] gol. 
Cio che luce non 8 aro, all it not 
gol1 that glifters. 
Riduria a oro, fo came to a clonclufion. 
Pagare d' oro, in oro pagare in more- 


ta oro] f pay in gold. 


Doro in oro 1 excellent, 


very good, heal & Plans 
90 partito, 


Stare nell oro [ſtare ottimamente, in 
grande abbondanza] io love well to love 
at one's 
Oro ridotto per arte chi 
ä — 


potable gold. 
— mul, Painter: 


quater· guid. 

1 di Garner; e 

Oro filato, 

r 4. 4 
chick-weed, or rang 

Oro'BO, 3. 1. — 3 ſal- 
vatico] @ kind of puiſe like weiches or 
taret. 

Oa oro“ 10, . n. Lorĩuolo] a watch, 
a clock. | 

ORPE!.LA'IO, . 7. [quegli ons 
cuoi &0:0] he that works in gilt leather 

ORPELLA'RE [coprice o ornare con 
orpello] to cover or adorn with timſel. 

——— [coprir che che ſi ſia 


con appirenza di bene, o naſcondere 
lotto falſi colori altruĩ il vero] fe cover, 


xe to conceal, to chak, or di- 
OrPEL- 


Cee 2 


ORS 


won, 2 


— 2 3. . [rame in . 
fottib indorate] tinſel. 

OnPiee'nTo. 5 . [ſorta di — 
corruſivo di color d' oro] a 
low kind of — 
Orra'nza, 5. f. [onorar za] honour, 

Od. 


* 


eference, 
2 — . [onorato] pd, 

OnrENDame'xTe, ado : =—— 
mente] horribly cruelly, 2 

roar adj. [ orribile] borvible, 
dread, ul, terrible, 

Oanzrrr 210, ad. . [intruſo, falſo] 
obreptitious, flolen, 


OrrE'vole, adj. [onorevole] ha- 
avnurable. Ob | 


Onazvorz zz, f. [onorevolezza] 
bowwar, 3 » pomp, 


ORREVOL ME'NTE, ay. [onorevol- 


mente] honourably, glaring, map i- 
cently, fumptuoaſly. 

ORR1 BILE, adj. 33 orro- 
— — Nah r. 


Orribile, adj. abbomirevole, igno 
miniolo] — execrable, deteſt 
> Ignominions, 
OrzIBILITA), 


OrnIBiliTApet, 
8 
ORRIBILME * 
2 e ſpaventevo- 
— dreadful, hideous, frightful, 
OnrIDE'zza, v. orrore. 


OnR!FIco, v. onoriſico. Obſ. 

ORRORE, 5. . [ſpavento o eccefſiva 
paura che na'ce da male che fia quaſi 
preſente] horror. 5 | 
2 4. f. [femmina d orſo] a fte- 


Orga maggiore, orſa minore due co- 
ſtellazioni che ſon 2 artico] 
n „. urſa minor, or Charle's 


hy; wo, 4. me. ¶ piccolo 

Ons ccnto, or'o] a 

OrsSAaccno'TTO0, * bear, a bear s 
avhel) 


9. 
Oas rA, 5. f. [affoltata di parole 
inteſe e meno conchuiderti] Jan in- 


ds little uuderfiood 
254050 of wor, 


Ous —_— | 
Onsicr'LLO, 


Ons Ro, adj. 1 of, or belong- 
ing ta a bear. 
noto] a bear. 


ORSO, . . 
Vender la pelle dell' orio, to fell the 
him, 


bear's ftin before one has caught 


— m. — orſo] 


— _ 
, Pighar rau [imbrizcarſ]} 0 ger 


| Orſo [{trumento con che ſi puliſcono i 
E N 
Ons oo, g. . Cleta che ſerve a or- 
dire] the filk that flands uf an the loom. 
Ons v', in:erj. ſvn, animo] come, a- 
away, un, courage, diff. 


Andare a vedere ballar Porfo [ morire] 


OSC 


OrTa'ccno, 5. m. [pegg. & orto] a 

oer groaun garden. : 
OaTa'GG10, 5. m. {erbaggio] greens, 

hitckin-berbs. 

— 5. m. Corto] kitchin-gar- 


OrTE'vsE, adj. Idi orto] off, er be- 
longing to a hitchin-garden. 

Oury, . f. {erba nota] zettle. 

OrTICE'LLO, . . [dim. d' orto] 4 
bttle kitchin garden. 

ORrTICHEGGLA'RE [pungerecoll” or · 
tica] to xettle, or ing wwith nettles. 


oarieng'ro, s. . a place full of 


OrTicrNo, 5. ze. [orticello] a little 
hitchin-garden. 

On ro, 5. x. [camps chiuſo, il | 
fi col. va ad erbe per mangiare] a kitch- 
in gar. len. 

Orto ¶naſcimento, „ pi 


222 — the / b 
Oaropo'sso, adj. [ 

] orthodox. 
122 — 4. C. [regola di bene 


1 — 4} [fecondo le re- 


gole e eee er- 
 OrTOGRAFIZZA'RE [ ſervirſi dell 
ortograſia] to or write true. 
4 — 4. . [che — 
ORTOLA'NO, 5. 1. quello che lavo- 
ra e coltiva Porto] 4 a gardener. 
Or tolàno luccelletto che 8'i ne 
ſerbatoi, ed & boccone di molta ſtima} 
Ortolan, a delicate bird. 
On via, Ou su, Oasu [particella 
comandativa] come, am, away, courage, 


la vera 


Cc m. a hind of anti- 
e 

OazA, 5. a corda che ſi lega 
all' os io da man ſiniſtra] 
the lar board ſheet 

Caricar — ta lay with a un- 
"man, Bocc. 

Or da or da orza, on 
Pt —— band. 


Onzajqvo'ro, . m. [bollicina che 
viene tra i nipitelli degli occhi Ja ffiar, or 
2E little red fuelling in the eye- 


OsCUrant nfo, 5. m. [Toſcurare} 
ax 0b,:uring, darkentng or 
Oscuk nE [far olcuro, tor la luce} 
to darken, or eb eure, to chud, to cclipſe. 


. — diffamare} 1 obſcure, tt 
or 
3 2 ofcuro] to dar- 
to grow or overcaſ}. 
Oscuna'ro, darined. v. Oicu- 
rare. 


OscurazioNe, 5. f. [oſcuramento] 


an obſcuring, darkening or dimming. 


Oscusz rro, adj. darkifb. 


| ate Swann pr 
Oscurrccio darkiſh. 
OscurrnE, 64 of:urare. Obſ. 
OscunTa\, s. f. [bujo, tene 
Oxcunrra'vs, & brofita] darkneſs, 
 OscuntTa'rE + gloommeſs, obſcu- 


| — 22 2 
Oscu'RO, adj. [tenebroſo, privo di 


lume] abjcure, dark, full of 
Chleve cure, duh cer. : 
— Mk pgs. wy 

— 
hard to be underſlood. 


. | 


Oicura naſcita, obſcure, mean birth. 

Menare una vita ofcura, to Ie ob- 
5, to rue retired. 

Parole oſcure, dark, ambiguous words. 

— ms. [oſcurita, bujo] obſcur;- 


— u. oſpite. 
OsPEDA'LE, v. 3 


OsPEDALIFA 
OsyEDailiTads, = *g -- 4 


r (che un 
9 2 — 
 Olpitale, 5. 2, Lipedale an hoſpt- 


8 to bring the ſhip cloſe to the tal. 


the wind, to la. Osrrrarrra, »y 5. F. [liberali- 
Oaa ara, 4. f. [bevanda fatta d oras O PITALITA'DE, ta ne] ricevere 

cotto] barley broth, a piyſane. OsprratiTa're, i foreftieri] lo- 
OrzZza'To, j. [meſcolato con orzo] . 

mixed with OSPITALMENTE,. 


ORZO, 5. 1. [hiada nota] barley. 

Osa'Nx a [voce ebraica] boſanna, an 
hebrew word which ſignifies, ſave, wwe 
beſeech thee. 

Osanxa'ns [cantare ofanna] to fing 


Osa'ns [ardire] ta dare. 
OSCENAME'NTE, adv. 
OsCExITA), 4. f. [ditoneſia] 
OscEntTra'DE, F obſcenity, filthi- 
Osczxrra'rz, 3 zeſs, Jmuttoeeſs, 


Oscr'xo, 2 1j. [diſoneſts} obſcene, 
filthy, bawdy, ſnut!y. 


+ 2x 
"Gert, +. [fk gueſt, 


O te [quegli, che alloggia i] fore- 
ſtiero] boft, n heeper, landlord. 

OsrizIARE [lo vince} 10 receive 
into one's houſe, to lodge, to entertain as 


Seer 
Ziano i fore 1 b pital, ort 
af ments. * 
Oip 2 0 luogo, ricetto] place, abode, 
dwelling place. 

O tu che vieni al doloroſo _— 
— 


OSS 
that ming in this tormenting 
— 
s cio, 5. . * 
eſſo] - gp 4 
OssA Jo, 5. m. quello che fa lavori 
&offo] he that makes aworks. 
Ossi, 5. xs. [quantita d'ofſa] a 
heap of bones, bones. 
OssaTVvrA, 5. f. [ordine, e compo- 
nĩmento delle offa} the order and diſpo · 
of the bones. 
O'ssx0O, ay. 22 —— A 
E Ire re 
— 6, 'to 0 


9 UIO, 5. . [riverenza, ofſer- 
— obſequiouſucſs, obe di 


Gees pio he, adj. [che fa offequio] | 


; dutiful, careful to pleaſe, ſub- 
Siu, s. 1. [piccolo offo] a 


 — - FE [da offervark] 
— eaſy, worthy to be obſer- 


2 OsSERVaciO'NR, . f. > oſſer · 
OSSERVAME'NTO, 2. 1d vare ] od- 


— — 


Osszava nur, adj. Iriipettoſo] ob- 
Rebgic 
branch of the order of the 


anciſcans. 


OsSBRVA'NZA, 5. f 1 


remark. 
= — obſequiouſneſs, 
rEVerence, obedience. 

OsSSERVA'RE | attenere o mantenere 


quel che fi promette] 20 obſerve, to keep, 
or follow. 
Temo che non me I offerverai, I am 
— won't be as good as your 
8 | 
conlidexare] ts ES to 
2 obſerve, 


— 4. . [che offerva] 
3 3. f. [che oſſerva] 
2 Coſſervagione] 
Offerv.z: one — obſer- 


tation, remark. 
Oſſer vaziõn . [contemplazione] cb/zr- 
Tation, contemplation. 


Osszarac NTA, 5. f. [ſorta di pi- 


_ the name of a —_ 

51 — 

A... — (pi oſſo] a 
Ossi, afſed 

e eee K — ie. IM 
2ceto, me:e, acqus oxymel, a o- 

— K 


ef, an inn-heeper 


OST 


OS$1224"CCHERA, 5. J. [bevands 
fatta &aceto, e zuechero]̃ 4 drink made 
of vinegar and ſugar. 

Os50, 5. m. | parte ſolidiſſima del cor- 
po dell animale, congiunta e collegata 
4 nerv] bone pl. Oſſa, 5. f. 

Ave. I 5 42 — [effer di na- 
tura pigra] tc be xatural!y, lat. to he xa · 
turally given to a lazy life. 

OsS$0CR9v'z10, 5. . [ſpezie di cero*- 
to buono per oſſa dif! ogate] A kind of 
Plaiſter good for bes ut of joint. 
Oss0'$0, {di — oſſa] 


e bony, that has flrong 


Os rA, v. oſteſſa. 


 OsT4a'coLo, 5. x. [impedimento, 
ne] -bftacle, hindrance, of poji- 


OsTa'Gca0, 5. m. [ſtatico, quella 
perſona che fi da in potere alt ui per fi- 
curta dell' offcrvanza del convento} l- 


» the 
lage as ork At as a furety for the per- 


OST&'LE, 4. mr. — ebe 
an hoſpital. Oni. PURE 

OSTA'NTE, 
It is never thy 0 but 1 = 
the particle ve Nun, before. 

Non oſtante, not toit 
Digit, thceurh although. 


to qa, to gam-fland, to oppoſe. 

Os TE, g. u. [quel}: che da a mangi'a- 
re e a bere, e aherga per danari] an 
or lardbord. 

Fare il conto ſenza Fete, to recon 
ewithout the boſt. 

Olte [ofpite] 2 guef. 


Ofte, 5. 1. f. [etercito] an Loft, an ar- 


ay 
Venire ad oſte, to engage a battle. 
Andare ad oite, ponerſi ad oite, to 


Olte [padron della n a far- 
mer. 

OSTEGGIA'RE [com coll” ef- 
ercito] to incamp, t3 lie in 2 


Oe TELLA*'GG1O, 5s. . 7 | albergo, 
— OSTELLAGIO'NE, 5. F. oſtello] an 
mn. 

 OsTELLA'/NO, 5. 1. [ofte] an hoſt or 
mnn-keeper. 


OSTELLIE'RE, g. 1. Coſtello] @ ta- 
Vern, an inn. 

OsTELLO, 5. m. albergo, ca'a, a- 
bituro} a tavern, inn, lodging, houſe, ba- 
bitation, piace. 

OSTENTAME'NTO, 3. 1. [oftentazi- 
one] ofentation, vain glory, exceſſit< 
boojti::, a fair ſhew outward}. 

OsTENTA'RE I moſtrar con oftenta- 
zione] 10 boafh, to brag, to vaunt. 

OSTENTATO/RE, 5. m. [v.ntatore, 
millantatore] vaunter, boafter, brag- 
gard, or braggadechio. 

OSTENTAZIO/NE, 5 f. [pompo'a mo- 
ſtra, ambizioia dimottrazione} offenta- 
tion, wain-giory, exceſſive boaſting . 

O3:TERYAa, 5. . [luogo dove ſi man- 
gia, e alloggia con pagamento] a ta- 
ern, at inn. 


Os ra'ss A, 5. /. [la moglie dell 
2%, the miſtræſ: of a tavern or 


OTTr 
O'srra, f. [quel che Befforiſce a 
Dio in facrifici Je, @ ſacrifice. 
Oitia [quel pane che n contiacra alla 
2 » the conſccrated bread at the 
f. 


0 
W of = -— ins. 


O/iiico berge, difficile a contentare] 


ſtrange peeviſh, mere, dogged, ji 
Luogo oſtico, 4 — > 
Alma empia e vitic2, @ wicked cruel 


Pazzo oftico, a ' madman that is furi- 


OUS. 
OSTIE'RE, F f. . Loſtello] 4 ta- 
OST1IERO, I wern, az inn, a ha- 
ing, a houſe, a dwelling 
Oli ĩ ere [ofte che alloggia] an an 
mn-kecper, a land ord er . da 
3 af. [nemico] beffile, ene- 
— 
OsriIiT b, -—_ 
Osritrrerz, 
OST1ILME/xTE, av. [nimichevol- 


mente, da nemico] e. 
Os TINA TK SI [divenu oftinato] t be 


obſlinate, or fubborn, to be obſtinately 


re ſl ved. 
O5TINATANME'STE, adv. ¶riſoluta- 


mente] obſlinately, d. alt . Halberg. 
OsraE [fare oltacolo}to withfland, Hihi. 


OsSTINATE'LLO, adj. [Jiminut. qi 
oltnato] @ Atile ful burn, a little obſtt- 
aate, 


Os TINA Tro, adj. [perfidio'o, pro- 
— 2 obſtinate, ærigſul, fubboru, reſo.- 

e 

OSTINAaz1ic'Ne, 5. f. [pertinacia] ob- 
flination, wilfulneſs, ſtubboruneſs. 

O'STRIC 4, 5s. J. IIpeaie di conchiglia 
ma ina] orfter, 

OsTRO, 5. n. [porpora] ſcarlet co- 
hour. Poet. 
Oſtro [nome di vento Auſtro] the 
ſouth-weſt wind. 

OsTRUVRE, to 6bſtrudt, to binder. 

OsSTRUTTYVO, adj. obſtrudtrue, hin - 


1 sf. Wr hin - 


drance. 


riero, adj. [inftupidito] 


OTRE,F 5. . [pelle tratta intiera 
Orac, I dall” animale, per lo pid 
d. becchi, e di capre, e ſerve per porta- 
vi entro olio e ſimili liquori] a bag of 
leather, a budget of leather, to fut ou or 


wine in. 
OTrE'LLO, 2 otre} 
OTRICE'LLO, bag, a bud 
get of leather. 


OrRIA /A, 5. f. ſutrizca] treacle. 


OrRTIA TRE, [ concedere 1 ta 
OrrRiA' KE, F grant. | 
Orria'ro, 1 adj. | conceſſo J 
OTTe1a'TO, granted. ; 


OTRO, v. OTRE. 

OTTAa, 5. K [ora] hour, time. 

A un otta, at one time. 

2 deſinare, it is dinner time 

per vicenda, a 

— — adcy. 
quando] now and then, 4 — 

OTTAE'DRO, 5. . Lerta 412 


OTT 


gere, co of e . 

eee ee 
the eigbtieth. 
Or raconA ge. {di otto angoli] 
6, Tongular, having eight angles. 

— A, 6. 1 [in fermità degli 
occhi] blear- exedieſs, or bleed ft of the 
t. 

OTTa/LMIco, adj, [d' ottalmia] 
blear ezed, fand-blinded, dim-fighted. 

OTTANGOLA'RE, adj. Idi otto an- 
goli ] Hongular, having eight angl5s. 

OTTx'XGOLO, 3. 2. [hgura di otto 
anpoli] offogon, a figure conhfting of 
eight angles, 

erz v'ra [numero che aſcende a 
otto decine} g, faur ſcare. 

OTTaxTY suo, adj. { ottagefimo] 
tbe eige-! | 
OrTa'nDa, . . 2 hind of bird of 
er. | 
a OrTa/re (defiderare] ta <viſh, to 
o/ tate, Ohl. 

YTTATYvVO, . n. [termine de' gra- 
matici] the optative mood. 

Orra“ro, * [ deſiderato] defired, 
ct · i bed, code ted. 

OtTA'va, . f. [il giorno ultimo 
degli otto] offave, the eight day after 
fame peculiar feſti val of the year. 


Otraxa [termine di muſica] ofaTe, an 
eighth, or an inter t al of — = 

Ottava di Paſpia, the 
ter Ea ſten. 

Or ra vo, adj. ne ek 
_ dinativo] the eight. 

OTTzMPERARE Cobedire] to obey. 
OTTExe'rE {conteguire quel che fi 
delidera} to obtain, to. got, 10 galt or 

have. 

Ho ottenuto il mio intento, I have 
ob ain d what I deſired. 

Non ho potuto ottener da lui, I could 
not prevail æuith him. 

OTTENEBRa'RE [ofcurare] 70 dar- 
ken, to obſcure, to dim, to over caſt, to 
obtenebrate. 

OTTENEBRA'TO, adj. darkened, ob - 
ſeured, dimmed, overcaſt. 

OTTENEBRAZIO'NE, 5, f. [ofcura- 
— darkening or mak- 

over g. 
12 adj. obtained. 


O'rrico, adj. optick, belonging to t 
Abt. 


_ uccelli, nella 


OVE 
_ OrTiMane'ire, adv. — 


ne] perfect well. 
Tarek e. 


OTTIMATE, 
toe bo 12 

man, allerman, ſenator, — 
counſellor, ar ather great man in a fla'e 
or city. 

O'TTIMO [ſuperl. di baono] very 
$00ds perfectly good. 

OTTO [nome — eight. 

OTTOBRE, . [i] decimo meſe 
dell” anno] the 23 of Ofcber. | 

OTTOCENTE'StMO, the eight bun- 
dredth. 

OTTOCE'xTO, eight hundreZ. 


OTTOxA'Jo, 5. . [chi lavora i 4. ot- 


tone] @ brafier, a tinker, a copper - ſinit 
OTTONA'RIO, adj. [dotto] 
ing to the number cig ht. 
OTTO'Ne, 5. m. [ rame alchimiato, 
che ha il colore ſimile alf oro] G, yet - 
kw braſs. 
* adj. 


| [@ottart” 


anni] oftrgenas,; , that is eighty years old. 


OTTusTA\, 
OTTUuSITa'pe, 
Orrusrræ TE, 


4. f. [attratto d 


- ottulo] obtuſity, 
bluntne«/; . — 


h. Coſeurità dꝰĩ , balordagg 
——— 15 ** —— ay 


9 5 . [contratio C'acuto] 


ngolo o'tuſo, an any angle, an 


2 is greater than a right 
Op [ tupito, balordo] obtuſe, bes- 
vey, dull. 


Ingegno attuſo, an 2 Wit. 
OVA IA, 4. J. [la 


OVA LE, 7 a. [ 
Ova'ro, | 
an gg. 
Ovazio'Ne, 4. f. _ di trionfo] 
o tion, triump @ victory, 
— , + of Fo 
* Ove, adv. [dove] = 
Ove ſiete, where are 
4 { purche ] — provided 


Ove [ogni volta che, quando] wher- 
ever, 
Ovecur,, ad. [in 


go, 8 who cer i be 


OZZ 
 Ovenx'ne, v. operare. Obf. 
OvERo, v. ovvero. 

— nur ro, . n. {condotto in cui 
entra uovo per uicir [nora] thc de 
9288 — So 2 
of @ bir 


OvrLE, . 1. ¶ luogo dove firachiu- 

dons 12 pecor: ] ;3eepte!2. 
Ovile [comune abituo] an fabia 

tion, a dwellng- 

OvRa, 4. J. [opera, parola poetica] 
Tvork, v. opera. 

Org fo, 5. . [ 
lavorio] work, 2; h. Ob!. 

Ovra'rE, 2 operar?. 

OvRE'ro, v. operajo. Obſ. 

Ov Lao, add. [ particola — 


va, o] or, or cih. 
- Ovvie're [opporſi, impedire] 7 0b 
Diate, to prevent er hinder. 
OVvVIATORE, . n. he that priment, 
ah ates, or hinders. 
OvviaTtair'ce, . f. fe that pre. 
Tents, obwiates, or hinders. 
Ovr'xqQuUE, adv. [in — 
] wwhere/oe* | 
Ozr'na, 4. f. folcera, che f genera 
dentro al naſo] agen, an ulcer in the 


manuvale, 


mfide of the noftrits. | 

Ozraco, ad. 2322 — 

1 4 1 
575 


Di oziachi, unlucky 
O2zta, 5. rr. [il 262 4 delle operazi- 
oni, pigrizia] 1 foth, lazmeſs. 
Stare in 0210, 10 
_ O21084'Gcms, 5. f. = ozioſiti. 
_ OztoSame's TE, adv. [con ozio] 


8 4 RA 
014 N a 
ork ful. 


Oz1rosITA DE, 


Oztosrr a“, 4. f. [accidia] i · 
: i, lazme 


Oz10sStTA'TE, 


PAC 


d. 
1 b. 2 
eating and drinking. 


Paccuis'rE Imangiare, voce baſſa 
to banguet, to — Rn e 
to gormandize. ay 


>4ccnio'NE, 5. . — 
7 a glutton, a greedy-gut, 2 


P "ME, [ pattume] the 
— — 7224. 


2 » J. 
ACE 24. ſcancodin, — 


Con voſtra buona pace [con voſtra 
_ $122ia] by your leave. 

Dart: pace Oy gy > 
lf. _ 

An gn ode > 
_ reaſonable, to hearken or to come to an 


1 
2 


» bo 

Dar fa pace vinta 1 i. poſta 
per viata] tu give uf the game. 

Pace [termize ecclefialtico] pax. 

Portare in pace, tu bear patiently, 

Va in pace, God ſpeed jou. 

Etfer pace [dic:amo al giuoco, quan- 
do due hanno il punto part, eĩoè quando 


uno la Faltro 
bo 
Siamo pace, we are even. 
PAC14'LE, v. paciere. Obſ. 
pacificare] to pacify, to 
— 
mente] peacefully, ; Feaceably, in peace, 


guietly, calmly. 
PACIE'NziA, =. pazienza, Obſ. 
PACIE'RE, 5. u. [paciale, paciaro, 


che fa far pace, mezzano della pace} | 
<ificatar, a peare· maler — 


24 mediator, 


* 


P... [ferita, x >: 4 


. 


PAD 


n 


6) placable, _ 


ACIFICAME NE, } av. [con pa- 
PAaCEFICAMENTE, F ce] penceabl;, 


Eg tt pacifi- 


the act 

a—_ FIC Ae la pace, 

1 
to 5 Or 

PactFica'ro, adj. pacifiet, apfea- 


. [da 


or ab- 


pace] pacificator, peace maker, mediator. 
— — 4 meek, 
pace / pea- 


Mare the or ſouth- 
as pacifico, the pacifick 


— Ef 
——_ @ beaſt in Weſt- 


PaDELLa, 5. f. I ſtrumento da cuci- 
na, nel quale fi friggono le vivande] a 


2 dalla nelle brace, to fall 
At (qpeits pant dd r. 
da ſtillare, Ton © la — — 
ſi diſtilla] . 


an 
Padella del gi 
Rt 


che inginoc 
aubirl. bone — hnee. 
PaDELT.La'JO, 5. . [ehe ſa o vende 
padelle] a maker or ſeller of pans. 
PaDEtLLA'Ta, 5. f. [quanto in una 
volta fi cuoce nella padella] as much as 


a Jing pan fan can hold at one time. . 
ELLE'TTA, 5. A [piece 1 ” 
22 4. 1. 


tle frying-pan. 

P.DtGLI0'NE, g. 1. Larneſe di panno 
o drappo, che appiccato nelle camere al 
cala ſopra l letto e circondalo, e 


— @ ſort of tent. 


3 4. . [i] maichio di 
age eoluok che ha fighuol:]father. 


re [per venerazione, + :uperioe 


ſpirituale ed in partic olare ai Papa] fa- 


ther. 


Ss 
PADREGGIA'RE, „ patrizzare. 


Pachicaroke, .. . [che fa far 


aj. [quieto, amator 


Dunn Fine dr 


= ST 
qual- Egli & n mio paeſano, he is my country- 


PAE 


Papro'ta, 5. 1. miftreſs, landlady, 


— — wa 


Pap oxna'Nza, 5. . [dominio] the 
command, lordſhip. 


PaDRONA'TICO, 5. m. [padronato] 


Papron ro, 5. . ragione che 
$'h1 fopra denefici — 


patronage, | 
— 4. M. [dim. di pa- 
drone] a younger 

PaDRO'NE, 5. m. [che ha domino e 
fignoria] a maſter, a 

— di caſa, a landlord. 

Padron di vaſcello, the maſter ar cu 
tain of a ſhip... 

Ella © padrone, dv as you pleaſe. 

Se ella vuole il mio cavallo, è padro- 


ne, vun will have my horſe, you are 


cums to it. 
Padrone [ che ha padronato] 


patron, 2e. N 
tation to a 


Padrone [protettore} patron, protec- 
tor, powerful friend, adwacate. 
PaDRONEGGIA'RE [ eſſer padrone, 


| dominare] ts command, to domumeer, to 


have the diminiun over. 
 Padroneggiare [proteggere] ta patro- 
niæe, to protect, to defend. 
PaDRONERY a, 5. J. [padronato} 4 
tronage, protettion. 
ag oe $34, . f. [padrona] mi- 


U'LE, palude 
fen, 8 hag vo þ led "ous © 
( paludoſo } 


PapuLESs'Co, 2 adj. 
| PapuLo'so, 128 wy, oa- 


— — — 


Man. 


F Paeſa , the natives, the inbabi- 
aut.. 


Paks nf ſtrattenerfi in paeſe, far 
in paeſe, campeggiare] to live in os 
country, 3 ann. . to ex- 

Pas“sE, 


PAG 
Pax sz, 5. m. [regione, proviecia} 


— 0 region. 

Paeſe (p*tria] country, one's ev 
ceuntry, naii de land. 

Io mene voglie andere al paeſe, TI. 

to my ou country ag again. 

4 Dich che paeſe fiete voi, a t country- 
man are pon? 

I pa*ft baſſi [la fiandra] the Low coun- 
tries, the Netherlands. 

Ber paeſi [giudicar la hontà del vino, 
dal luogo ond” egli naſce] ts judge of the 
grodneſs of vine by the country where it 

raus. 
8 Paeſe che va', uſa che truovi [3cco- 
modarſ all' uſanza, e a” coſtumi de luc» 
ghi dove fi va, o ſi dimora} when z:u 


are at Rome, you muſt de as they do at 
Rome. 


Tutto'l mondo e paeſe [per tutto puo 
viverſi] ane may live every Where. 
Tanti paeti, tante ulanze, every conn- 
fry has its cuſtoms. 
| "Scoprir paeſe ¶ r ĩconoſcer lo, per afſicu- 
rarſi d'aguati] 0 obſerve, to-uiew, or to 


take a view . 
Scoprir paeſe __ to 
Au . di pacſe] 


Pas 4 
PaksZ“T ro, I a little country. 


Parrv“ro, adj. (gt aſſotto, ca: nzecĩu · 
to] plump, fat, well fed. 
Paca, s. f. {pagamento di terminata 
quantita di moneta, e più propriamente 


quell che fi da a' ſoldati] 
li & una cattiva paga, E a ba 

2 [uno che ha 18 
vitione ſenza far niente] a dead pay 

Paga [ ſoldato] lier. 

Paca'BiLE, adj. (da — puye- 
ble, to be paid. 

PAGAME'NTO, 4. . [ſodisfazion del 
| 7 AN — . pagano] 


lke a pagan. 
Parlare, o vivere paganamente, 16 talk 


or live lile a pagan. 
PaSANESsMoO, 7 5.m-[religiore pa- 
Pacart'sMo, F gans] pagamſm, 
KW or practices of the pagans. 
NICAME NTE, v. paganamen- 


"> Nic di | 
2 o, adj. [di pagano] pagan, 


Pacanizza'st [viver di pagano] fo 
five like a pagan. 
Paea xo, af [infidele, che adora 
i:1dij] pagan, beathenifh. 
fo Pa gano, a pagan, an heathen. 
Pas ARE ¶ ſodis are al debito, uſi ĩr di 


debito] to » to payoff. 


Pagare galligare, pun' 're, vendicarſi] 
one, te be re- 


, to be 
OO Ir TIny 


rea? 
Non — not to be fa- 
vi gfed. 
Pagar d' ĩagratitu. dine, to repay iti 
Rb 
—_ i fio, 1 be revenged on, ts 


PAG 


Pagare la feotta ¶ far la penitenz+del 
fallo} to be puniſhed jor à crime. 

Pigar di contarti, #9 ready money. 

Pagare i voti ¶ adem pu li] to be 5 or 
accompith one's VEWi, 

Fair ſi page re, ta be aid, to get one's 
money. 
PaGa'TO, «dj. paid, paidoff. 

PAGATORE, 5. 1. [che paga] pay- 
maſtcr. 

Pagztore d'un reggimento, a Pay- 
maſicr or agent of a regiment, 

AGATORE'LLO, s, . [che paga de- 

— e a — per volta] @ poor 


N pay-mM 


AGATRI ct, 4. f. [che paga] a pay · 


miftreſs. 


PacaTURA, . f. v. 9 
Pacos“ Tro, 
Paccrs0, 12 A a 


——— 4. 1. 55 e ſer- 


vitor giovinetto] a 
Paggio 22 of the back- 


ene, 4. F. @ page, r,, N a 


PiA, 2. fl (flo, o ſuſto di gra- 
no, o d' altre biade , chaff. 
Col tempo e con |: pagba f maturan 


brad: . A 


a In PRE” 


Fuoco di pagli:, 4 faulen Aare, a 


flaſh of pre. 

Uomo di paglia [uomo * 
man 0” ffi 1, 4 meun pitiful fellpw. 

Paciis'CcIO, 5. . [pazlia trita] 
minced . chaff. 

PacLia/ cio Cetto di paglia] a 


Paciis'o, 4. 1. [m:Ma grande di 


2— gui a di cupol:} a rick of 


P.g gl 2jo [maſſa i grano in paglia] @ 
rick of reaped corn. 

Can da pagliajo [can da niuna ftima} 
& vile curr. 

PacLtajudſLo, s. x. [che tiene pa- 
glie a vendere] @ ſeller of ſtraw. 

PAGLIARE'SCO, adj. [di paglia} of 
Aranu, made of firaw. 

PaGLIARVYCCIO, 5, . [tritume di 


8 
PAGLIETA'NA, adj. Jean, aggiunto 
d' una razza d'anguille, ex. 

Ang — Aver cel. Fn 
LIT Ha, . f. [giogaja 
duoi] the deaulap of an ox. 

PAGLIONIEE, 5. 1. [ che ha 
cura del pagliuolo] he that has the heed- 
ing of the bejket-racm in a ip. 
8 adj. Imeſcolato di pa- 
glia} full of radu. 
Paglioſo [imbrattats di viaio] vici- 
ous, defiled, polluted. 
Parco, 5s. f. {pezzolino di 
] a little bit of rate, a feſcue. 
AGLIUO/LA, . I inutiſſima par- 
1 oro, 0 dargents] Jp angle. 
AG&IUO'LO, . a. [ 
della paglia battuta, che 1 — —— 


no reſta in ſu — frow, that 


PAL 


remains evhen the corn is threſhed, chaf. 
Pagliuglo, 5s. . lo ſtanain del navi - 
lio, dove fi tiene il biſcotts] the biffct- 
room in a 
Nettare il pagliucls, to run away. 


PAGLIU zza, . f. [piccola paglial 
a little bit of trau. * 


— 4. J. [pane] @ pemy- 


— v. pavonazzice 


3 . pavonazzo. | 
Paconcz fo, 5.8. 1 


b a peacock. = 
AGONCYNO, v. pavoncino. 
Paco, v. pavone, 


POGONEGGILA'RSE, v. pavoneggiarſi. 


PacoNntz'ssa, v. 
— cola ſteſſa] a 


Pajo, 5. 1. [due 
Pair, a brace, pl. Paja, . f. > of fe 


aq pajo di forfici, a 
AJUOLA TA, 5. f. the quantity | 
thing that is contained in a ban. vo 
Pao, 5.f. [una delle parti nelle 
© diviſa la tela che co ntiene in fe 


di fila] the quan! the 
pee ne of 
the cloth cuider or narrower. 

Paju@'Lo, . . [vaſe di rame ton- 
do con manico di ferro arcato, che ſer · 
2 dollĩrvi entro ehe che fi ſia] a het- 

a pot, a ſcething- 

PaLa, . f. — varie for- 
me e ſerve particolarmente per tramutar 
coſe 8 biade, terra, e 


ſimili] 
Pala uno . 
pala] the ladles of a 


che ha — —__ 
vater mill-wheel. 
Pala di remo, the fir or blade of an 
0ar. 
ſquare paſte-board 


Pala da calice, a 


covered with @ white cloth to lay upon 


the chalice. 

PaLapyNo, . =. [titolo donore 
dato da Carlo a dodici uomini 
valoroſi, de” quali ſi ferviva a combat- 
tere per Ia fede ] 

Paxar rr, 4. J. xp Pd rye 
cati in terra per ripatare all impeto 
culo de um x face ples 


PaLAFRENIE'RE, 2. {ſtaffiere] 

PALAFRENIE'RO, F — —— of the 

Patararno, 4. 1. [chinea] paſfrey, 
a 12 @ princq or great 

—— [piccol polagio] 

a little palace. 

Palacio, 5. m. [palazzo, gran 
ſa] palace, @ court or T — 
a prince or great 

— —0gY 4. m. | palatore, che 


—_ colla pala] be that works with 


Param ro, . . [remeggio] 4 | 


1 
palamento, fo rear the 
—— 


PAL 
_ PaLa'tca, 5. 


ere 


„ eee 
eee e 


PALANCA'TICO, 2 5. n. [chiuſafat- 
Patanca'to, ta di palanche] 


palanka, a defence made of great poles or 
fakes. 
[gabbano] a 


Pat Ax DANA, 4. F. 
PAaLANDRa'NO, 5. . 3 great coat, a 
iding-coat. 
PATA RE {ficcar pali in terra per ſo- 
 Reenimento de” frutti] to pale, te fence or 
prep with pales. 
| Pal ak [far palafitta] o ferce or 
fartify ⁊vith a paliſade, to —_— 
PaLAa'Ta, . f. Criparo di 22 
a” fiumi] paliſade, @ fence 


river . 


«dn adj. paled, Ng awich 


Palato, s. m. [parte ſuperiore di den- 
tro della bocca] the palate, the roof of 
the mouth. 

Palato [guſto] palate, taſte. 
PaLa'zzo, 5. m. [palagio] palace. 
PaLazzO'TTO, 5s. 1. [palazzo me- 


diocre little palace. 
—— m. pegg. [di palco] a 
na ugly flage, or ſcaffeld. 
| 133 5. me. [ dim. di galco] 
3 Palchet.o di teatro, box in a play- 
y ONT s. m. [alquanto 


d difeſa, e coperta 2 — 4 
18 8 
ese, . e. 

"Cle a due palchi ihe ag -— "oY 


[tavolato — ele vato da 
per ſtarvi ſopra a veder gli ſpetta- 
| coi] a + ag a ſcaffold. * 
Palco [ rami di cervi, daini, e ſimili] 
the head or horns of a deer. 

Falco, s. m. ¶ ſtrumento col quale giu- 
oeano i fanciulli, facendolo girare con 
una sferza] à top, children's try. 


"0 [erba] haundsgrafs, digi- v 


"> Eo, 5. that 
2 5. m. atop, boys play 


Io ti ſarò girar come un paleo, I ball 
whirl you about like @ top, I fhall uſe you 


ul, 


PaLESAME'NTO, 5. m. [il paleſare] 
a declaration, declaring or reve 


PaLesa'rE Iſcoprire, manifcſtarc] to | 


declare, to reveal, to publiſh, to diſcover, 
to let kno2ww. 

PaLEsSAa'TO, adj. declared, revealed, 
publiſhed, diſcovered. 

ParttesaTO'RE, 5. . [che paleſa] 

PAaLESATRYCE, 4. . F declarer, re- 
wealer, publiſber, diſcaverer. 

Part'sg, adj. [noto, manifeſto] u- 
lick, manifefl,” known. 

A — e paleſe, every body knows 

eſe, adv. [paleſemente publicly, 

manifeſt. * 


P 1 
9 STE, adv, [chiaramente, 


PAL 
1 n ü mani 


Par“ TTA, g. . [piccio'a pala, e pro- 


priamente quella che s. adopra nel foco- 
lare] a little ſhovel, a fire-ſhovel. 
Paletta della ſpalla, the boulter-biade. 
Paletta di ſpeziale, ſpattle, or ſpatule, 
— by apathecaries to mix or ſpread their 
. things with. 

R 6. 1. ¶pieciol palo] a lit- 
tle _ 

al-nto ¶ ſorta di catenaccio] @ bar or 
bolt of a door. 

PALETTO'NE, 5. 1. [ſorta d uccello] 
a. H ueler, a kind of bird that Hi 
Tater fett, that takes fiſhes, peckmeg 
them by the heads until they have tet go 
their prey, which ſhe then ſeires. 


PaLiccia'Ta, s. f. [palatitia] a fa- 


Paticcwo'Lo, 4. m. [pictiol palo] 
a little pale. * 


PA LI Do, v. pallido. 
PaLITIc ATA, vv. palizzata. 
PaLirica'Re [ficcar pali in terra a 


y My to paliſade, to fence cvith paliſa- 
Paliric Aro, adj. palijatcd, fenced ' 


wth paliſodors. 

PaLinxoDr a, g. J. [il diſdirſi di quil- 
che de: to, ritrazione] palinody, à recan- 
tation, an ui faxing what one had ſail or 
curitten 

PA Lo, 1 . [panno, o drappo che 
fi da per premio a chi vince nel corſo] 


Correre il palio, to run à race. 

Palio [bal 'acchino] canopy. 

Palio Imanto] a mantle. 

Palio f ornamento del ſummo pontefice 
conceſſo da lui a. metropolitani, teſſuto 
di lana bianca con alcune crocette nere, 
portato da loro ſopra gli abiti facri a 
guiſa di collana] 4 an ornament 
made of lambs wool, which the pope be - 
897 


ja bard — 3 — clath - webuet that 
ire] 4 a or 
covers a coffin at a funeral. 
Mandarla al p 6 
timo fine] to ſee the : a thing 
PaLto _- 4. 1. [pi mantello] 
a liitle mantle or » alſo an altar- 
frece. 
Saunen J f. picciola 
PaLrzHE/RMO, Sad a n 
2 pai [ - «x J 


boat, a ſriff, a ſhip-boat. 
PALIZ ZA TA, 5. . 
Partzza'ro, 4. 1. 


2 vento, 4 — a foot- 

ball. 

Aver la palla in mano [avere in ſua 

Lanta Ge in one” 

Aſpettar la palla al balzo [aſpettar il 
tempo e I'occahone opportuna] o watch 
an opportunity. 

La palla balza in ſul tuo tetto [tu hai 


PAL 


la ventura dal tuo] fortune ſmiles np 
Jon. 

Eevare altrui la palla di mano torre 
altruĩ Fautoriti e arroger'a a fe} to i- 
9 non another man's power. 

la balza ciaſcun ſa darle 
[nelle | fortune qt e val:ntuomo] a 
man in proſperity is efteemed, 

Eſſere in — — nelle cofe che 
fi hanno frm mano] to ſucceed or thrive 
in one's affairs. 

Fare alla paila q uno ¶ ſtrapazzarlo] 7» 
uſe one like a ſcourdrel.. 

PaLLa'5o, g. . [chi aſſiſte a” giuo- 
catori nel giuoco deila palla] the mojicr 
of a racket. 

PaLlta'rz {giuccare alla palla] 7 

y at tennis, or bowls, 

Pallare ¶ ſb Izu-e a guiſa di balls} 2 
toſs up ant down. 

— [mnover vibrando] to bran- 

/ 

PaiteEccin'RE [dare alla palla, 
per baja e tratt-nimento] e play at ten- 
arts any for divorfttn. 

Palt-geiare [pa lando de“ cavalli] ts 
flamp with the fcet, as hovſes do. 

PaLLE'NTE. a4 (pallide] pale. 

Fior pallenti, ——_— flowers. 

PaLLERYNO, . . [giuccator di 
pa a] a player at ball. 

PaLtLETTa,s. f. L limrnut. di palla] 
a ſmall ball. 

PaLLIaME'NTO, 5s. . [il pall are} 


pt a colourmg, a diſ- 


3 PE [ri ſamen- 


te] 88 to colour or 


* malattia, to palliate, 
patch u © to cure it but W 


2 
. [che raddolciſce, 
ma non ſana] palliative, that mitigates 
or „ but does not cure. 
PaLLiaro, adj. palliated, diſguiſed. 
Pal — adj. molto pallido] 


3 bs rro, alquanto palli- 
to] pal, ſomenchar pate 

PaLLIDE'zzA,5. ry [livida bianchez- 

za, che vien nel viſo per ſubita paura, o 


— palkidey, paleneſs, wan 


— adj. [che ha del 
lido] pakiſh, ſomewhat pale. - 


PaLLIDtTA', 4. f. [ pallidez- 
PaLLiDiTa'DE, J za] pany. 
PALLIDITA TE, 
neſs. 
PA'LL1DO, adj. 1 ſbiancato] 
tale, cuan, whitiſh 
| A Fong 4. oo b [pallters] 
Partuownar, $ patbr 
4 
PALL1 NA, 6. icci a 
little ball, — tulle. 
 PaLLYN0O, 5, . [ pallottolette 
Part xt, s. . fl. 1 di piombo per 


uſo della caccia ] te. 
Pa/LLIO, s. . [mantello] @ mantle 
or chak. v. palio. 
Px'LLIO Cpalliamento] à paliation, 
a clcaking or colour ing, a diſguiſe. 
PALLO'NE, . 77. [palla da vento da 
Ddd giuo- 


PAL 
\ great wind-ball to ETY 
5 bal'on, or . 
PaLLO'RE, 2. m. [pallidezza] pallor, 
ale calbur, paleneſs, wanneſs, 


L +. f. [picciola palla] a 


PaLLO'TTOLA, 5. f. [palla, opiccola 


fatta di materia foda} ary 


o grande, 


ball made of any yy bord. 
Aver una 12 pallöttola, ts be 
brazen-fac d. 


ParLlor rotz 'rra, 5. f. [picccla 

palluttola] a little bout, or ball. 

Porrorrorz' AAT ritegns ne] mezzo 
della baleſti a dove s accomoda la palla 
per tirare] the place of the boa where 
the flone dull is fixed to /f not it. 

PALLOTTOLY Na, s. f. [piccola pal- 
lottola] a bowl or ball. 

Pat uA, 5. f. [Valbero che fa i daite- 
* in or date trie. 

Palma ſcnore, e gloria guadagnatain 
bene opera- e] hoxrur, glory, recompence. 
Palma [il concavo della mano] palm, 
the inner of the hand. 

2 [mano] hand. 

nere uno in palma di mano [fargli 
—_ 


] to walue and 
cheriſh one very much. 
PalMa'Ta, . f. @ blow given with 
the palm on anather*s hand. 
Dax PALMATA, @ ſea term, and it is 
bands with bis 


are talen X 
PaLME'NTO, . . [ 


dove fi 
| . 1 a wine-freſs, a place 
id make wine. * 
Palmento luogo delle macine] the 
frame that contams the mill-flone. 
Macinare a due palmenti [maſticare 
da amendue i lati ad un traito] ts cat 


av1th both one's chops. 
Macinare a due palmenti, to gain two _ 
222 5 
ALME TO, Ss. 8. [luogo pieno | 
| tree. 
n I 18 


P&'LMITE, 5s. . [tralcio] ant or 
young braneh of a wine. the ſhea of the 
palm-tree on hich iu Kage, bough 
or branch of any tree. Ob. 
— 2 4. 1. [albero della pal- 
ma] the palm tree. 
izio [ramo di palma lavorato, il 
by gt Arad woes 
6 ſhoot of the palm-trce worked, aubi 
5s 1 — 
1 3 
ſtende la mano, dall — 


12 a quella del mignolo, ſpanna] a 


1 — g. m. [palo groſſo d'albe · 
ro verde, che ha in cima quattro o ein 
22 verghe piu elevate, nelle quali fi 
le ver ghe ſottiliſſime impanĩate 
2 bough to which they flick 
; dawh'd with bird-lime, and under 
neath there is a man unſcen, who imitates 


with A while the waice of the owl, fo 


PAL 


that all the birds that hear it, being ene- 
mies to him, come upen that tree, and are 
— d by the flicks daaub d with the biru- 


Pareo, . . ritondo e lun- 
go, che ſerve per no de frutti] 2 
Lale, a flake of au⁰d. 


Saltare di palo in fiaſca [entrare {un 
ragionamento in un bro] 10 * 
— to make a rambling di- 
gre, 


PaLOMBa'RO, 3. . [uomo che va 


ſott acqua] @ diver, or /ecimmer under 


Obſ. 
PaLo'MBO, 5. . [forta di peſce della 


water, 


razza de cant marini] a kind of dag fiſh. 


PaLO'MBO, . m. 4 kind of vill pi- 


geon. 
Parya'miLE, adj. [che ha corpo, 
» that may be 


2 puo tuccarſi] pa. 
He et pl, [chiaro, r 
* RE ¶toccare] to feel, to touch, 

to banker m — age: 
gare, adulare] to flat- 


ter, to gee to cox? or wheele. 
Parrarr vo, adj. [che ha forza, . 


pofſibilitz di toccare that 
mat ] feeling, that car 


m. [che palpa] a fee- 
ler. a —— a graper. 
. 
4 
Focchio] the may o 
PALPE'BRO, 5. m. u. palpebra. Obſ. 
PALPECGIA'RE [toccare, maneggia- 


4 to feel, to handle, to touch, to grope. 


ALPITA'NTE, adj, [che palpita] 
panting, beating, throbbing. 
— | moto che fa il eu 
ore per improviſa paura, o per mancan- 
=» n to — beat, to 


Il cuor mi my heart throbs. 
PALPITAZI NE, 3. f. Lil palpitare] 


5 a panting, a beating quich, 


P 
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— a lene — publico, 


Parronear's rt [diffolutezza] 


— — 4. m. [paltone] 2 
try fe a profligate naue, a 
reſcal, a wandring rogue, @ ſordid fel- 


loau. 
Paltoniere ¶ diſſoluto, diſoneſto 
ſolute, lewd yy _ 
a — m. [pegg- di palu- 
a 
| — 12.416 [dipalude] marſhy, 


— 5. 1. [veſta mili- 


tare de Romani] a coat of 
armour iu the time of the Romans. 
PaLv'DE, 5s. . f. luogo baſſo, dove 
— 24 ferma l acqua] 4 marſh or 
J. D $110, ee di 
— 25 n — * 


ALUDQ'S0, as {di natura 
lude, acquoſo] marſby, r 


PAN 
Patvess'ra, 2 —— 


fatta con 
the foot — — 


cloſe together, to keep off the 
555 enemy's ar- 


REES - [di palude, 2 
dam di palude} 20h, Ig. —5 


2 
kitle pole, IS f 1 = 
be... —— wn 7. m. [che fi pampani} 


* that are waking — 


rx, 
of mending a hog head or a pipe of wine, 
cußen it grows muſty, by burning it 1 


3 . m. [la foglia della vi- 
 —— —_ 
AMPINA'RI m. [ ſpezie 
cio eee k _ | 7 
AMPIN [pien di pampani 
Full of leaves, (ſpeaking of the wine.) 
Pana'ccta, 4. f. ¶ ſorta di confe:ione 
per conſervate 1] vino] a kind of mixture 


aum 1: *, 
Pana'GG10, . . [provvitione di 
PaNa'TICa, 5s. F. J pane]frovificr 


4 — Rags C4 __ porvi 
pane] a pantry, 4 room er where 
bread and cold meat is hept. 
PanaTTIERE, 5. . [chi ha in cuf- 
todia il e chi lo fa] a or 


229 
aubo the bread i 


P 
ANCA CCIA, * r panca in 


Pax acc, 7 m. chi ſta alla 
pancaccia cicalando] an idle fellow, one 
place, as ſome do in the coffee houſ 

Pancacciuo ro, 5. . 4 bind of 
flexwer that grows the wheat. 

PaxcA TE, 5s. . [panno da cuoprir 
la panca per 2 or a- 
ay cloth to — — 


duc o iu anguillari di vit!, 
all altro} tuo or three 
rOWS / vines. 


re 4. . — — — 
iera] f armour 
— — o 
—— V. ; 
ANCH Us & panca 
a little bench. 4. 


Fei, 2. F. — 


PAN PAN 
in pubblico in tode di qualcheduns, Palizccu'rs, > paint the drapery 
ma particolarmentede' ſanti] pazegyrich. in a gidture. 
_Panzcmr's7Ta, 5. m. [che fa pane- —PANNELLO, . mr. [pezzo di panno} 
Pancia [1a pelle della pancia] the ſtin ——. L — ] 7 P Nena, Akad. paluſtre] a kind 
la pe NO, 3. 1. a 4. | a hind 
of the belly of an animal. bitle loaf of bread, — roll of herb that grows in marſby places. 
Pancit'ta, 5. . Larmadura della Fanz To, 5. . [viluppo di cenci Pannict'LLo, s. . {pezzuol di pan- 
pancia] the belly piece of an armour. unti il quale per le publiche feſte s* ac- n0] « little 
Pancio'LLt, adv. ex. ſtare in panci- cende in cima a pid alti editici della cit- 
olle, u Aue at one's eaſe, to want for no- r= A @ bundle of r 
— or . ? 
enere 2 panciolle [regalare ben be- vn 42 — & 


to male cheay, to treat him 
1 


Pantre'ccro, 5. 1. 


poſtema che Panxre'rE, . . [pannajuslo, 
nafee nite radkes lf eeadey ene ads »00 rene cry bake 6 
or felon on the fingers end. ſeller of cloth. 
| PanrerrNa, icci PANNILYNT, 5. . {biancherie} i 
a'NCREAS, 5. . funa delle glar Panztzu'zz0La, . f. paniera} men, linner claths. | 
dule nel vente} „ ent of the Panezu'zz0L0, 5. . a . Panna, 1 — di panno 
an ani | or . | lano in pezza] all manner of wwoallen - 
PancrEa'TICO, a4. [attenente al ANE'TTO, . 1. [picciol pane] a cloth in fore. 
pancreas] pancreatic, belonging to the litt.e loaf, a half- 4 Patno, 5s. . [tele di lana, o di li- 
pancreas.  PA'NPANO, . 1. [ſorta di nave] a ay cloth. | | 
Pa'xDERE [manifcitzre] to manifeff, Kind of ſhip. | i, 5. m. [veſtimenti di qualcun- 
to declare, ta publiſh, to make brown, Panta, . f. [materia tenace, ſatta que materia] chaths. 
to abroad. di buccio di viſchio frutice] bird. lime. va oltre, io ti verrõ a* panni} g 
aupDe'TTE, 5. . [uno de' volumĩ La pania non tenne, the thing did not Dante. 
— a volume of 
Pans, 5. m. {cibo fatto di farina di Pana“ eco, 4. . [la pelle 
grano, 9 — ˖ * — ym A fi tengono i 
Render acaccia [ render la pa- uz! & f lather wherem 
tial E i ane, to be reven- Frankers beep thes 1 T1 


Paxrccta, 43 paſte, 


PanrYccio, adj. ¶ coſa intrifa e fatta 
2 guila di pane] a ro a 
» any thmg made bread, or in 
the ſhape af a baf.oo 
Paniccru@/Lo, . . [piccolifiimo 
pane] ax haif-pexny loaf. ? 
PanicurNa, s. f. [donna di cattivo 
nome] &@ „ A comme 8 
but as it is a burle/que vori it means ra- 
ther endearment than any thing elſe. 
 Panrco, 5. . [ſorta di biada] pa- 
wich, a grain like a millet. 
— adj. fanich, and it is only 
tar. y 
Panicuvo/coLo, 2. . [che cuoceil 
pane, fornajo] baker. Obi. 
ANIE/Ra, 5. f. [ceſta] @ baſket. 


oo ett. ale ths 
R * 


Dire al pan pane 
ſpetto] 2 . 
as oe thinks. : Panzer, 5. . [paniera] @ baſket. | 
Pan lavito [pane affettato e arroſtito Aver le budella in un paniere [avere Pax PORCING, 5. m. [ ſorta derba} 


PaniteRa'o, 5s. . che fa © vende 
Fare pane] bſtt maker or 


una ecceſſiva paura] to be in @ panick 


nh» Jong bong adder = 22 (an 


PaxTaLOnE, s. 1. ¶ ſpeaie di maſ- 


e 
condiſceſi con ac2to, zucchero, e ſimili] fear. 
bread cut in flices,, dip d in water and PANIERT'SO, [ 4. m. [picciol 


ſeaſon'd with umegar, „ or the lle. Patrervu'zz0L0, 4 paniere] alittle chera rapprefentante il veneziano] par- 
C— to t. . tain, a kind of maſk repreſenting the 
maintain, to keep, 10 nouri PantFica'ss1 [diventar pane] te h Fenetian, 
Pan del dolore [pane con come bread. PaxTana'CCci0, 5s. 1. [pegg. di 
fatica e dolore] bread got with the ſeueat Pano'ne, 5. 1. [verga impaniata} pantano] @ dirty miry place. = 
of one's brows. g. 2 5s. . luogo pien d ac - 
Riuſcir meglio a pan che a farĩna ¶ fa - I panioni amoroſi, the ſnares of love. ferma e di tango] a m mar- 
re miglior riuſcita, che non — da Panivu'z2za, 6. J. (fuſcello im- oy place, afen, a bog. 
principio} to be better than it was FPaniu'zz0La,y paniato ] Hme- ANTA'NO, adj 
t to be. twigs. | 4 2 e di tango, paludo - 
Pan buſſetto, a French roll. *PaNNA/CCIO, 5, n. [panno cattivo] marjhy, fenny, moory, miry. 
_ Effere come pane e cacio [eſſere ami= bad cloth. Pax ra, 5. f. 2 
ciſſimi] to be band and glove. | Pannarud'Lo, 5. . [mercante di ther, a fierce bea. | 
PANEGYRICO, 5. . {diſcorſo fatto panni} a woolen draper., Ddda | Pan - 


PAP 


panteri frete da uccellare} a fooling 


utt. 

PANTERA'NA, 5. F. or adj. a kind of 
lack. ex, Allodola panterana. _ 

Pan TrRRT'/NO, v. Pan poreino. 

1 6. J. [pianella] pan- 
tofle, flipper. 

- - 4. F. an old wwo- 
man's flory. 

Pax rd roa, v. Panto'ola. 

Pax zA, v. pancia. | 

Panza'xe, 4. f. [allettamento, belle 
parole] fatteries, fine ſeueet words. 

Dar panza ne, 1 give fair 2words. 

PanzERO'NE, . m, [gran pan zie a] 
a great coat of mail. : 

PaNZERUO'TA, g. f. [piccola pan- 
zie: a] a little coat mail. F 

Paxzr'TTa, 5s. f. (dim. di pancia] 
ſmall belly. 

Paxzit'Ra, 5. . [quelia parte delF 
— che arma la pancia] @ coat of 
mal, 

PaotYxo, o Paolo, . 1. 
[ſpezie d' uecello] a kind of bird like a 
ſparrow, with à blue neck and a long 


Sul. 


Pe, £&. 2 — — che 
vale dieci bajocchi] a fibver piece mo- 
ney at Rome, which CESSES SD 

pence Engliſh money. 1 
PaoONA'zz0, v. pavone. b 

PAO N, v. pavone, and all its 
derivatives. 


church. 
Para'LE, ad. [di papa, attenente 
a papa] papal, belonging to the pope. 
Para'sso, 4. m. a general name for 
a prieft of the oriental religidns. 
Paya'Tico. Obi. v. PaPaTO. 
Para ro, 5. m. [pontificato, dig- 
aua papale} papacy, the dignity of a 
pope, and the time of bis government. 
PaPa'VERO, . . [erba ſonniſera] 


APE ! [interjezione ammirati va] an 
inter jection of admration. Dant-. 
PaP:RELLO, . 1. [paperino] 4 


| „ 4. f. [ſorta di erba] a 
lin. i of kerb. 
PaPERVNO, 5. 1. [picciol papero] a 


ofling. 

Pape io, adj. [attenente a papero] 
of or belonging to a geſling. 

Pa'PERA, 5. f. J loca giovine] 4 


Pa pPERO, s. . J green or young 
0975 
a 1 g. m. ¶ accreſcitivo di 
pero] a fat gooſe. 
T Tron ves, aj, [di papa, papale] 
a pol, belonging to a pope. ms 
F PAP:LIONE, 5. n. [farfalla] @ but- 
ter.. Obl. es 
PaeVLLa, 5. f. [capezzolo] the mp- 
ple or teat of a breaſt. 


PariLLE“T TA, 5. f. [picciola papil- 
la] a litile nipple er teat of @ breaſt. 

PaerYko, g. m. [pianta che fx nelle 
Pity or ientali, ful e cui foglie anticy- 
mente ſi fcriveva] a fagg; ſhrub growing 
in the marſhes and flanding «caters near 
rhe Nile, ut an whoſe lla, antiently 
they uſc. l to qurite. | 


PAR 

Papiro ¶ carta, ſoglio di carta] paper, 
a ſheet of paper. 

Parts r A, f. n. a patift, a contemy 
tous word jor a Roman Cathulick, ujed 
by ather chrifhans. 

PaPprzza'RE [cfſer papa] to be pope. 

PayPa,s.f. [pan cott» in cqua, che 
ſi da a' bambini] pap, @ crum of bread 
boiled in water for childr on. 

Paraccht'ox E, 5s. . {[ſmoderato 
mangiatore] a glutton, a greedy gut. 

PaPpPaFrco, g. . [ar neſe di panno, 
chi ſi mette in capo, e cuopre par te del 
vifo] a hood. 

PaPpPaGaLLE'SCO, adj, [di papa- 
gallo] belonging to a parrot, of the na- 
ture of a parrot. 

PaPPAGALLESSA, 5. f.a hen parrot. 

PayaGa'LLO, s. m. [ucce!loche vien 
dall” Indie di pid colori e grandezze, ed 
impara ad imitar la favella um na] 4 
parrot, & fort of bird. 

ParParaRDO, 5. 1. [bacchettone] 
an 7); ocrite, a furitain. 

1ppalardo [pappone] @ glutton, a 
greedy gut. . 

PAPPALE'CCO, g. . [leccornia, ghi- 
ottunĩa] a rare bit, a chaice bit. 

Papalecco [templice mangiamento] 


a ludicrous word for 


PayPaRDE'LLE, . f. 
nel brodo della lepre] a 


te] to devour and conſume, togormandize, 
to eat up greedily. Ne 
PaPPaTO'RE, . . [mangione] 4 
gluttom, a greedy-gut, a great eater, a 
dewourer. | 

Parro, . n. [pane, voce fanciulleſ- 


PAR 
Mele paradiſe, a lind of golden pip- 


Uva paradiſa, a kind of grape. 
Parapo'ss0, adj. [cola fuori della 
comune opinione] paradoxal, paradox- 
_ ſurpriſing. 

ARAFERNA, 5. f. [fopradiote | 
rat banalia, parapherna, {2005 2 
thoje goods which a wife brings her buſ- 
band, over and above her deaver. Ob. 

PARAFERNA'LE, adj. [di topraddo- 

te] of or belonging lo parapherna. Obi. 
Beni paratern2b, par aphernal a or pa- 
rapherna. 
Pax rn Ast, 5. f. ¶traduaione am- 
young paraphra/e. 

ARA'GGIO, 5. . [paragone 
guaghs] 122 _= match. Hed 

v ggio a let has 

ber — paragg » /be has not 

ARACONA'BILE, da parago- 
narh] 20 be compared. 1 

PARAGONA'RE (far 

1 to compare, io equal. 

ARAGONE, g. . [vietra, fu Ia 
quale fregando Foro, e F:rgento, ſi fa 


3 della ſua qualita} @ touch- 
— and rl — 12 
Far — 8 to put in 

competition. | 


Mettere in paragone, to compare, ta 
ſet againſt. 

PaR&a"GRAFO, 5. 1. [una 
la legge ſecondo la divitione 


agraps. 
PARALA'SSE, 2. f. 


Aſtronomici] parallax, the diff; 


2— 
Legiti] 


ca] bread, a childiſh word, when they planet 


call for ſome bread. 
PaPPOLA'T a, 5. f. [vivanda che non 
fi tiene ben” inſieme] a ha/b-maſh. 
PaPPOLA'T a [tavcla ſciocca] a filly 


ry. | 

Paro“ x R, 5s. m. [mangione] @ glut- 
ton, a great eater, a greedy-gut, a de- 
Tourer. 

Para, v. Parata, Ob, 

Parta'BOLA, 5. f. [favellamento per 
ſimilitudine] parable, a continued ſimili- 
tude, or compariſon. 

P:rabola [figma prodotta da una del- 
le ſezioni del Cono] parabola, one of the 
three ſeftions which ariſes from a cone. 

Parabela [favelr, invenzione] able, 
mTcnt.on, tale ſtery. 

PARAaBOLA'NO, g. m. [ciarlone, chi- 
acchierone] à great talker, a prattler, 
a babbler, a bled. : 

Parabolano, adj. (f>Iſo, vano] falſe, 
Vain. 

Pax aBO/LICO, adj. {di parabola] pa- 
— ical, parabelic, belong ing to a para- 

PaRaBOLO'SO, aj. [chiacchierone] 
A 

n para o, a prettier, a 
or talkative man, able 
— 4. 1. [polmone] the 
J. 

ParRaDYsO, 5. . de beati] 

—_ Lluogo de beat] 


— 4 adj. Cequidiſtante, 
PakALLE“Lo, 


ter mine geometrio] 
parallel, equally or every where alike. : 
PARALLELOGRa'MMO, 5. az. [figu- 
ra di lati paralelli] parallclogram, a 
plare figure, bounded by four right lines, 
—_— are oppoſite aud parallel one ta the 
PaRraLISYA, 4. f. [infermita | 
_y a flackening | 
PARALYTICO, adj. [infermo di pa- 
ag” ] — — ſick of a paſſey. 
arality o, 5. M. @ paralytich 
troubled with the OT 
PaRame'vTO, 5. m. [veſte, e abito 


facerdotale] paraments, jacerdotal ar- 


aa ments. 
. © drapp; co" qua 
adornano i templi | 
ments, furniture. - — 
Paramento [ogni abito ricco e erna 
to] rich cloaths or . 
Paramẽnto ¶ abbig iamenti di palafre- 
no] capariſon, ornament for a berſe. 
ARAPE”TTO, . 1. [{ponda] para- 
pet, — 88 , 


PaRAPYGLIA, 5.f. I ſubita, e nume. 


PAR 


confuſion di perſone confuſion, 

Pana nE [addobbare] to adorn, to 
;, to trim, to deck, to embelliſh. 

[porgere] to preſent, to Mer, 


or tender. 

Pararſi [opporfi, preſentarſi avanti] 0 
oppoſe, or ſet againſt, to meet with. 
Domandd a ciaſcuno, che dinarzi lor 
fi parava, che luogo faceſſe, he told 
every body that ⁊vas in bis way to make 
room. 


Parare [i e opponendoh] to par · 
ry, to keep off, to crard off, to flop. 
Parare un colpo, ts parry à blow. 
Pararſi altrui dinanzi alcuna coſa 
{ forvenire} to remember, to come in one's 


ParasO'LE, f. m. [onbrello] para- 
ſol, or umbrello, 
PaRtaStTa'ccto, 5. . [pegg. di pa- 
rafito] an impudent farafile. 

Pass ro, 5. . uomo che cerca, 
per ghiottornia altruĩ menie] paraſite, 
a trencher-friend, a ſmicll.ſcaſt, a ſlatter- 

er. 


An ra, . f. [riparo che fi fa di- 
_ nanzi ache che ti ka, per difcfa] paryy- 


Sana'a [luogo dove s adunano i 
ſoldati per far me ſtra] parade, the place 
«where troops or dran together. 
Veder la mala parata, to ſee the dan- 


Pararro [tramezzo] a partition. 
Paratio [riparo] fence, heuge, or in- 


Pan ro, adj. [addobbato, abbigli- 
ato, ornato di paramenti] adorned, trim- 
1 „ * 

— in ordine] prepared, 
ready, in readmeſs. 

PaRtave'NToO, 5. N. a large ſcreen 
to keep the air o- the wind off. 

Para'via, s. f. [parola] word. Obſ. 
ParC4, s. 1. {[morte, voce poetica] 
death, deſtiny. 

ParCaME'NTE, —— 
3 — 
ſpare. Obſ, | : 
ParciTa', 4. J. [riſparmio] 


Pancrrabz, , parſimony, ſparing- 


Pancrr art, 1 neſs, thrytineſ:, 
tf Baba % 
Paco, adj. [rate nuto, aſſegnato] 


| 2 tec nd 
fed and fied th oh beafts of 


„ s. . [ſpezie di moneta 
Ir.diana] a kind of Indian coin. 

Pan bo, . . [leopardo] a leopard. 
PaRE, v. pari. f 
 Paneg'ccnl, adj, m. F [numero in- 

Parg'ccuit, adj. . J determinato, 
ma di non molta quantità] ſeveral, ſun- 
dry, divers. 

ParE'CCHIO, adj. [pari, fimile] lie, 
equal, alike. 
| PaREGGIAME'NTO, g. #8. [il pareg- 

e] equality. 
gn Lcomparare] to equal, 
to compare. 


Kindred, relations. 


PAR 


Pane'tre, I ta in tal maniers dat 
ſole che raſſembra un altro ſole] pareli- 
um or parkelium, a mock-ſun, a meteor, 
ſometimes appearing on each fide of the 


Panzucnrua, 5. f. [la ſoſtanaza del. 
le viſcere] hymous, ars ſuch fle 
parts as fill up the interflices he taten the 
veſſels. 
ARENTa'DO, : 5.m, [confangvi- 
PARENTA'GG1O, 5 nita] parentage, 
Parentido [fi linaggio] paren- 
tave, flock, pl: ow a 

Far — [divenir parente per 
nozze] to match to ſome family, to ally to 
ſome family. | 

PaRENTA'LE, adj. [paterno] pater- 
33 

AR ENTE, aj. [congiunto di paren- 

tado, o ſia conſanguinità, o affinita] re- 
lation, kindred. ase — 
Un parente, a linſnan. 
od — a khinſwoman. 


Parente ¶ progen ĩtore] parent, father | 


or mother. 


PARENTE L.A, 5. f. [parentado] p 
rentage, kindred, relation. w_— 


PartENTERY x, b. parentado, or pa- 
rentela. Ob. | 
PartNTE'5CO, adj. [attenente a pa · 
rente] paternal, belonging to parents. 
ParE'NTSEs1, g. . [claulula poſts nel 
mezzo d una ſentenza] parentheſis, a 
clauſe put in the middle of a ſentence, and 
it ts thus marked (. | 
PAaRENTE'VOLE, adj. [ affetiuoſo ] 
benevolent, kind, affectionate. 
PARENTEVOLME'NTE, adj. [affet- 


benevolently, kindly, friend= 


da torio] a peremptory action. 
ARE'NZA, 5. f. [apparenza] appear- 


ance, — ſhew, likelibood, f robabi- 


Mercanti parevano ed erano maſna- 
eri, they look like merchants, and they 
avere FOQUES. 

Parere [giudicare, eftimare] to ſeem, 
to think, or fancy. 

Che ve ne pare, what do you think 
on it. 

Mi par mill” anni, I long, I am im- 
patient. 

Non $© ſe a voi quello ſe ne parra che 
a me ne parrebbe, I dot knoxw if you 


are of the ſame opimon as I am. 


Partre {effer chiaro e maniſeſto] 70 
appear, to be plain, clear, or mani- 
tet. 


Parere, 5. m. [opinione, giudicio, av- 
viſo] opinion, efleem, judgment. 


Al parer mio, ts my ,d. 

ParxeTA'Jo, 5. m. luogo dove fi di- 
ſtendono le paretelle] the place where 
gavlers ſee their nets. - 

ParE'TE, 5. . [muro] @ partition 
avall of a room, houſe, or building. 


nun —— 25 


PAR 
Diane come che fai di te parete, feli 
ur where ds you felter your ſelf ? 
Parẽte [oltacals] . 
PARETELLA, 5. f. Trete che ſi diſten- 


Os ns ger pantie —— — 


PaRE'VOLE, aj. [che pare, che mo- 
ſtra d eſſere] ſeemmyg, that ſeems, Obſ. 


PakcolLAR rr, 4. f. [pargo- 
— aan l-zza } in- 
ARGOLARITA'TE fancy, child- 
hood. Obt. ” r 
ARGOLEGGIA/RE vaneggiare, 
bamboleggiare, fare as bambini] 
to play the chill, ta do childiſh things, to 
grow . 
PARGOLE'TTO, adj. [ giovinile ] 
young, childiſh, infantine. 
Un pargoletto, @ child, a young bey, 
or infant, | 


Una pargoletta, a young girl, 
— 6. f. [fanciullez- 
ARGOLIT a\ za] infancy, 

R pn ] Jouthy 

Pa'tGOLO, 5. n. [picciol fanciullo] 
a young child or infant. | 

Part, adj. [pare, equale] equal, a- 
like, or like, 


* 


Co i fi tratta co? pari miei, is it /o that 


you deal æuith men of my rank ? | 
— reg no, the peers of a king- 


Pari, adv. [al pari] „at well. 


Pioſſo tarlo al par di voi, [can db it a 


3 
FW... : andar di pari co i piu ricchi 


pacie, he will come in company with 


* the richeſt men of the country. 


Pari, s. 1. [numero che fi pud divi- 
_ due parti eguali] an even num- 

Giuocare a pari o caſſo, to play at 
even or 6d. 


* 


Stare a pie part [fare con tutte le ſue 


comodita} to live well, to want for no- 


thing. 
PARIETA/RLIA, v. paritaria, 
ParVETE, v. parete. | 
ParYGLia, 5. . [nel giuoco de' da 
di toro due medefimi numeri} @ double 
point in the game of dice. 
Render la pariglia, 10 reguite, to ren- 
der like for like, io be even with one. 


PaRIME'NTE, adw. (fv Imente] 


likewiſe, in like manner. 
Pari-pari [pari affatto] very equal, ur 
EVEN. | Fu 
Noi ſiam paripari, ve are even. 
PariTa', 
PaRITa'DE, & rity, equality, cen- 
— A'TE, 1 nj. 
ARITA'RIA, 5. f. [parietaria, ſorta 
d'erba] the pellitory of wall. 


_ ParLapO'rt, v. Parlatore. 


ParLapDuU'Ra, v. Par latura. 


ParLa'GIO, 5.7. ¶ luogo dove fi fa- 


cevs il parlamento] a place where the 
ancient Horentines aſſembled to treat of 


fate affairs. | 


PaRLaciO'Ne, 5s. f. [i] parlare 
ſpeaking, talk. Obi. — . 

PARLAMENTA'RE [favelar ne con- 
figl e nelle diete} to confer or treat bu- 
535 in a farliament, council, or afſem- 


Par la · 


5. F. Legus lità] p 


PAR 


P.rlamentire { trattar F arrenderß, 
pariindo di gqril.he piazza] to pariey, 
to come is a paris. 

PakLArsE “To, 5. m. [i parlamen- 
tare, il diſcorrer pubbl . camente] parlia- 
rent, an ofſcmbly of chief men of fta, 
met tevether, to conjult and treat tori. r 
of fnoiick affairs. 

Par!2mento Iqueilo ſprzio di ten: po, 
che ſi tien pr lanento} , or erm, 
during which the paritamen: . 

Parlamento d'inzhilterra. 4% Ferlia- 
ment of Encland, the lords [pint and 
temporal, and commons afſemo:ca. 

arlamento ſregienamento, d ſcorſo] 
a diſcourſe, converfation, rea j,q]ꝗqu. 

PakLA RTE, adj. [eue paria]/poat- 
ing, that f cala, diſccurfing. 

Un namo ben pala, @ man that 
talks wel, i 

Una perſona mal parlante, aw il 
tong ur, a perſon that flanders er ſpeaks 
il of, a malebeuche. 

PARLAMENT &'k1O, 5. m. [nome che 
fu dato a quelli che eraru deil del 
parlamento, contro il Re d Iaghilterra 
Cu lo primo] a round-head, a whig. 

PaRLARNT VNA, 5. f. [ viva, e ficra lo- 
quacita] Hua city tal. atid ens ſi. 

Pax LA&A'NZA, ./. [parlatura] ſpeech, 
tall diſcaurje. Ob 


Se ne ſentite alcuna par lanza, date - 


mene parte, if you hear tall any thing 
on it, let me Fro it. 

ParLia'RE . 
t ſpcah, ta fail. 

Parlar fra i denti ¶ non ſi laſciar in- 
tendere] 70 he with on:'s teeth ſhort, 
wet to ſpeak plain. 


Parlare alla muta, to ſpeak or expreſs 
one's meaning AS. 

Parlar ſuor de' denti, to ſpeak plain, 
as wwe ſay, dununrigbt Engliſh. 

Pas lar in aria, ta ſpeak to the air, that 
it in vat. 

Pariare, s. m. ¶ Hatto del parlare, diſ · 
coifo] A. ſpeaking, a tall, a diſcourſe, a 
conVer/aion. | 

Iſconcio par idle lewd diſcourſe. 

PaRkLasYa, 5. f. [paralisia] palſey. 

ParLa'To, s. m. [piilito] a prelate. 

PaRLa'TO, . m. [il pariare} fall, 
Healing. ON. | - 

 ParLa'To, aj. ſpoken, ia ted. 
 ParkLaTO/RE, . . [che parla, Gi- 
erture, oi2ore} a taker, à vell-ſpoken 
man, a ſpeaker, an crotar. 
_  PaRrLaTO'RIO, 5. . v. 
 Parlatorio grata, dove t parla alle 
monache] thepariour of a monaſtery. 
PARLATRICE, s. f. [femmina che 


parla afſai] @ talker, a pratiling awo- 
mam. 


Paararw'na, 2. I. [i} parlare, fa- 
Oey of talking, eech, 
PARLE'TICO, 2. n. [paralifia] pal- 


Parlctico, adj. [infermo di paralifa] 

Pan 8 ſdeak- 

ing talking, that b 

Pank, . . cicalo- 

a 6 82 a talkative man. 
| A cicalare 

tail Obſ. 9 


= 


- PAR 
Fanoco, 5. 4. the frieff of the g. 


rib. 
Paro'FFIAa, 7 5f.[parrocchia]pe- 
— | rb. OC. 
PaRO'LA, 5. . [voce articoloia, fge 
nifcativa 8 concett ay —__ 
Perder Ii pa ola, to 1e one*s 
Chieder parola, ts af: kave. 
Dar la para, to paſs one's word for 
One. | 
Dar parolz [ac-onſentire ] to conſent, 
to yield, to o rb, to agree or allow 


Uomo di ſua parola [che mantiene 
quel che te] a man of his word. 

Andar fopra la pa: cl ¶aſſicui ai ſi 'o'to 
Paltrui fede] to rely wper one's word or 


Parola ta ſ parola ingiuri ul 
ola torta [parola ingiuriofa] an 


inteiligibile] half a cc. d. 

Far delle parole fango nen mante- 
ner la parola] f break one's word, not 
to be as good as ane's word. | 

Romper le parole in bocca I in errom- 
pere il parlare] to interrupt one that 


peaks, ta tale one up. 


Venire a purole { ven re a tiſſa] ta come 
to hard words. | 
Pigliare in parole, fs catch one in ſay- 


ing things contrary to what he bad ſaid 


before. 


=". ar le parole [ 
di parlare] 3 to 
relect upon what one bas to ſay, to Se 


e parole, nt ts Henk 


ParoLa'ccra, 5. F. parola ſconcia] 

an i cf lewd word. 

man. 
PaROLE'TTA, 2 . f. @ pretty little 
ParoLtYNa, word. 

— 4. F. [gran parola] 4 


aROLO'ZZa, 5. F. [parola materi- 
ale, e rozza] @ rough unci dil word. 


TRACIE RR, 5 F. [parolina}a little 
cur. 
PaROSsTTsMo, 2 5. 1. [termine de” 


PagosTs uo, I medici] parexyſin, 
the acceſs er fit of an ague, or — 
er 


temper. | 
* 4. . [enfiatura 12 
orecchie] paratides, à felling 
glandules behind the car, mumps. 
ParPacLiO'NE, 5s. . [farfalla che 
vola intorno al lume} à butter-fly. 
PazricrDa, 5. 1. F. [che uccide il 


—— a murtherer of bis or ſee nothing 


Parricida {parricidio] parricide, the 
OLD 4 m. ¶ delitto di chi 
1 padre, o ſua madre] par- 
Panzoccus'rro, v. 


PazrO'CcHla, 5. f. [chick che ha 


7 


PaRoLa'jo, 5. . [ciarione] a talk- 
er, a pratt ing, | 


PAR 
euta d anime, e tutto quel 


ogo che 2 


ſoggetto alla parracchia] 
tarih. 

ParROCCHIA'LE, adj. [di parroe- 
ery parochial, of or belonging to a pa- 
Chieſa parocchiale, . 
 ParROCCHIA NO, 5. . [i] prete 


rettor della parrocchia] the pariſb - pril, 
or the mini/ter of a pariſh. 
PaRROCCHIa'Nt tutte quelle perſo- 
ne che dimorano in una parrocchia] the 
people that live in the Ari of a gary, 
a 


Pa'nnoco, s. 1. [parrocchiano] 2 
e 
122. or perruque. 


PaxRxuc O, 5. n. @ kind of 


PazRtUccurNo, . x. [diminutive 


di parrvee:,, a ſmall dug, a jofs wig. 
Anson, 5. f. fmuderazion di 


ſpeſl-] par fimony, ſparmgneſs, thriftmeſ;, 
92 {4a parere] ſeemed, ap- 


peared, v. parere. 


Pax TE, f. f. I que lo di che & com- 
uſto il tutto, e nel quale il tutto pus 

Heidere] part, ſhare, por tian. 

Vi tarò parte di quel che ho, I wilt 
give fart of what I have. 

Dalla pate mia [per quanto appar- 
tiene a me] for my part, as fer me. 

Pigliare in buona o in mala parte, to 


In qualunque parte, ubere- er. 
In 2 parte, x0 cubere. 
Da parte a parte [da banda a banda] 
through, or thorough. 
Parte {mn nome] from, in the name. 
Dalla parte di voſtro padre, from your 


father. 


Da parte di tutti, in the name of all. 
Ditegli da parte mia, tell him from 
me. 3 | 
Parte fazione, ſetta party 46 
— parte di 2 — 
fender lo] ta take one's part, io fide with 


ane. 
queſto negozio, I am 


To fon parte in 
Par te [quei che un attore deve recita- 


Ero in dove non potevo veder 
wm. Some the whe 1 could 


di 
mbart 
3 


. 
to 

— EA. 

1 

Parte, » | mentre ewhilft. 

Parte S 

miſera donna piangeva, whilft the ſcho- 


PAR 
Paote per parts, one after another, one 


adv. [ſeparatamente] afele, 
Tk by afelf, by them 


Mettere quattrini a parte, to l up 
PARTECIPANTE, a adj. — — 


2 [aver parte, 0 * 
zione in che che — ha] to participate, ta 
3 
are or 
let lan, to to communicate. 

— . adj, [che ha parte] 
Partner, Marer. 

Far partecipe, to impart, to cammuni- 
hs or Tuith. 

ARTE'FICE, v. partẽc ĩpe. 

— Fu & 4. m. 4 
into parts, or parties. 

PagaTEGGIa'tE [tener piu da uno, 
che da un” altro] to £ jartinh, tae, ts 
follow one's party. 

PaRTEGNE'NZA, 5. f. [appartenen- 
za, cio che partiene a uno, ed T di ſuo 

dominio lapperteneuce, appendix, a thing 
| — to, or i afpendant of ana- 


ParTENE'RE [pertenere] to apper- 


1 5. f. [partita, il parti- 


re departure, departing , going way. 
ParTE'VOLE, F adj. [atto a divi- 
PArTVBILS, — 

riſible, partile 
— pn 

one] particle, a Fr or — 


Zart. 
ParTICINa, 5. f. a ſinail part, 
ſhare. 4 


PAaRTICIPALE, adj. [ partecipe } | 


partner, ſharer. 
4 bag 4. 1. [i] parti- 


pare] participation, a taking part of. 
* RE [aver parte, o uw 


che che 6 ia} 10 participate, to 
— * 2 to be in- 
tercſted in. 


Farticipare ¶ ſcoprire, far ſapere] 10 
impart, to communicate, 10 let know, to 
1 — 5 


ParTICIPaTO'RE, 5. . [che parti- 


. 4. 7 [i] partici- 
pare] participation, a taking part of. 


PaRTICYPIO, g. 1. [termine gram- 


F ele | 


of ſpeech. 


ParTYCUL a, 5 

a /mall undeclined 
ParTICOLA'RE, ad; [che appar 
88 > tiene ad un 1 oy 
ziale] ular 

þ particular, proper, peculiar, 


Un pa. ticolare, S. 1. a pri vate man. 
Par LANCIA, v. parti- 
colarizzare. 


PARTICOLARVSSIMO [ perl. di par- 


PAR 
cn poo — 
gular, intimate 


Paaricokaarr , 4. f. [aftratto 
ParTICUuLanTa), di par ticolare] 


— a particular matter, an 


— oLARIZZA RR, L narrar 
Pak ricur — 1 — 

mente] fo particularize, ta LO — upon 

| to gue a particular account 


PARTICOLARME'NTE, 2 adv. [con 
PARTICULARME'N'TE, J particola- 
rit! 9 — — minutame:. tel parti- 


—— — par · 


pd — os. 4. F. lim. di 
TORS Lr 
tie , @ very ſmall 


A&TYCULA, . — and all 
ts derivatives. 


PaariatA'x a, 5. . ¶ſorta d arme in 
afta] partiſan, an halberd. 
ParTIGrana'ccia, s. f. I acrreſeiti- 


partigiana] @ long an began par- 
ParTIGIANETTA, 2. F. a frall par- 


ys, TROY adj, [che 


2 a fauourer, or Te 


— 4. F. | 


12 Berd. 
PazTIGIO'NE, £. ＋ 1 | 
PARTIME”NTO, 5. 1. fartitian, 

a or diviſion. 
ARTYRE [far parti, ſeparare, divi- 


dere] ta part, to ſhare, or divide. 
Paxrrasi [andar via] © 25 . 
ta ſet aut, to depart. 

[fnre] ts end, to make an 


Parts Famicizia, izia, to break friendſhip. 
ParTrTa, 2. . [i] partire, partenza] 


Partita [nota, o memoria di credito, 

o debito] an article of an account. 
Partita [certa numero di giuccatori, 

dove e Py En, 


mente] dz 3 
— 
Pany ro, 5. . [ via, modo, guiſa] 
» Means, Manner. 
niun partito, by u Means. 
Partito ¶ patto, condizione, convenz:- 
one] bargain, conulition, congention, a 
greement, centract. 


Recare a partito [in dubbio] 10 ba- 


zard, to riſque. 

Pai tito [ridoluei: ne, dete: mip: zone] 
reſolution, choice, courſe. 

10 ho gia pr: fo partito che farne, I 
nc alrea.'y dijpoſed what is do <vith 


PAR 


E covi tra l el nd vinſe il partito Gi 
non andarvi, and ſo, in this irreſolution, 
be refolved nt to go. 

ny ky — 
care i ” 
ale? nelle — 7 
81 2 1 

Partito [termine, pericolo] danger, 
hazard, peril. 


Nan voglio mettere a partito la mia 
72 F will not expoſe or indanger my 
E* ridot'o a mal partito, he is reduced 
to am extremity, he ir very low in his cir- 


ances. 

Mettere il cervello a partito a uno, 70 
fuzzle one. 

Prender partito ¶ farſi ſoldato] to if 
one"s ſelf @ ſoldier. 

Faganna fi a Criſolutamente 


ingannarſi] to be quite out, ar be groſly 
Prender partito ¶ riſolvere ] to . 
E. 

Donna di D 


uro, a chmmen Whore. 


— adj. [divitu] dil, par- 


Partito [andato via] departed, gone 


Paarrro'ak, g. m. [che fa parti] 4 
= a diuidr, or diviſur i a- 


ſedition, a ſeducer. 
ParTITUZ20, 2. m.{picciol partito] 
a little reſalution, choice, or 


PARTIZIO'NE, 5. + — a 
| or di- 


on ma uiſeſta dicui queſto parto fi 

e o tu morrat ſenza ind you 

— either declare who is the — of 
this child, or you ſhall die preſently. 


Eſſer a mal di to be in labour. 

Morir di parto, to die in child-bed. 

Donna di a Twoman | 

kt to bed, a woman that lies in, or 

i chid-bed, a woman in the fru. 
D'un o at one birth. 


Parto feffe 
_— 


' Quelto © parto della ſua generoſita, 
This is @ meer effect of your generoſity. 
Come parto del tuo ingegno, as & 
of bis wit. 7 
Stare in parto [ſtare in tutti gh agi] 
ta enjoy one's ſelf, to live at ne's eaſe, 


to aut for nothing. 

Fare il par to, © lie in ſtate, as wwo- 
men of quality do, after la de bren. 
brought to — ſome — 


PARTORIE'NTE, aj. [che {13 per 
partorire] % in. 

Dorma pat torten e, @ woman in la- 
beur, er. en to be erevght to bed. 

PARTORURE {mandar fuor del core 
po il figliuolo, e dice propriamerte- 
delle 32 to bring il children, 70 


be delivered, to be bought to bed, 
— ſopra pastuuice, to die in chi- 


Parto- 


PAS PAS PAS 
Partorire [produce] to produce, yield, = PASCio'Na, 5. J. [paſtura} faut, cenza di poter pailare} @ pft, or paft. 
hy * paſture — abundance of food or fort. 
1 ne 
— 5. 4 — to come, or go by, to come or go over. 


riſce] a woman that lies in chill. bed, a 
TUOMan —_ delivered, a woman in 


the 
ice [cauſa, cagione] cauſe, 
principle, occaſion. 


1 8 1. m. [che paſce] a fecd- 
er, that feeds or grazes. 


L'ubbriachezza d di molti Pascrv'ro, aj. [\atollo, fazio] fed, 
mali, — 2 ogra grazed, nouriſhed. 

chiefs. Poiche di ri ignerdar paſciuto ful, c 
OR adj. [ =» Ito nw 


parent, clear, maniſeſt, — td 


JE... flows, © 4 4 1 14 gy [paſcers] to feed, to 
. 8 he 66d . — to lead 
Paxviric AH [impicciolire, contra- Ws to 


rio Fingrandire] to leſſen, to diminiſh, 


to debaſe or vilify. 


 Panvira'pe 


vo, 
PARVrr or 


with, 


P - o!o] little, — 
— as — di parvelo] 


— nn, to di- 


tra 


Pant apparenza] apfear- 
| cy bay eher, 


Paru'To, adj. [da parere] ſeemed, 


Parzra'LE, adj. [ fa- 
vorevole verio una delle parti] — 
biaſſed io one's party, or intereſt. 

PARZIALEGGIA'RE [moſtrar parzia- 


— diere .de fes, 
be partial. 


Sv F. 122 
PakzialrrA“oE, 
ParzIAaLITA'TE, — 


100 much with k 
n 7 


PARZIALME'NTE, adv. partially. 


Ave or libel. 
8 — paſ- 


to another. 


1 2 


Parziona'LE, 

Parziona'niLe, ( . EY” 
Pazz1one'voLe, partial 45. 
Pan zona, J elne cuur 


Pa'scERE [propriamente il 
che fanno le beſtie co” denti Ver . 


1 feed, to 


PASSAMA Ino, 5 4. m. [forta di guar- 
nizione ſimile al naſtro] __ 
mgm any uy 4. 1. [i] paſſare] a 
paſſing or guing 

Paſſamento luogo per dove ſi paſſa] 
paſſage, way. 

Paſſamento | ſchivamento] an avoid- 


derb“ adj. [che paſſa] paſſing 


or 
— er di 
cuojo, in cui fi fanno paſſare i capi del- 
la briglia] a leather band. 
Fakes, 4. m. [facolta, o li- 


Pascher (ciocco, ĩnſi- 
pido] a — '« dune a filly-gull, 


— 2 [A 1. [il nay 


| PaSQUINA'T a, s. F. [libello] a paſe 


Paſfar in un | to go to a 
Paſfar la ftrada, i] fiume { da 
una banda all altra] fo croſs over a ſfreet 
or a riuer, to go over a river. 
o__ il comandamento d' uno I traſ- 
gredit lo] to tranſgreſs one's command. 
Paſſare — 2 pogo 
or run away 


Ii tempo Fall, the time paſſes or goes 


& paſſata, the rain is over. 
9 nor was it many 


Pasco, 5. m. — pa- away. 


La pi 
Nep 


days after. 
r T 


—— 


— 82 — il tem · 
4 l or time. 
2 la notte a bere, > pak the niche 
in dy 

— It noj3, la malinconia ¶ addor - 
mentarla, ſcoceiarla] to diffipate or drive 
away one's melancholy. 

„ loc goes it with 
you 

— Comettere ] to ip or leave 


Paſfar di vita [morire] to die, or ex- 
ire. 


Paſſar traffiggerlo, trapaſſarlo 
— to —_— a 


are [penetrare, 2 oltre] to 


go further or beyond, to penetrate. 


Paſſare Ceſſer tenuto, o riputato] 7 


7055 — 
— fall giuoco age 


| — — 


Me Ia paſſo con un bicchier di vino, 
I am contented with one glaſs of wine, 


5 2 


agli or dini [efſer ordinato] n 
be admitted to orders. 
Paſſare un fiume 2a guazzo, zo ford 


over a river. 
muſter . 


Paſſar la banca, to 
2 concederla] 0 


, f. [il paſſare ] 4 paſ- 
paſſing by. 


PAS PAS 


paſſata onori, dicare gli altri fimili a ſe 
3 rag — — J. 


Far puſſies nelle lettere, to improve PassrBILE, adj. [che puo patire] 
in 4 * 


learning. capable of 
PasSaTEt MPO, 5. m. [coſa che i PaSSimiteta', 2. f. 15 
Passt rr, LO 1 


paſſa eon piacere, — 2 
5 — OY N Passt xo, 4. . . mĩ- 


„ ſura fiorentina] @ meaſure about three 
Nel paſſato, before, before now, i= = Paſſino la lunghezza dell orditojo] 
me poſt. length of 


—— laft nigh — Pas$S1ona'kE [dar paſſione] to af- 
Paſſato (nel I vale Hit, to torment. 
antenati] parents, predeceſſors. Paſſionã :e ¶ partir paſſione] 7 


ſuffer. 
PaSSATOJO, . . [pietra, o legno „ 1 [ che & laſcia 


tions, 
Faſionäto {afflitto, tormentato] af- 


— — paſ 
4 | - 
fonate, affectionate, fond, 

1 4 Lo 18 amoruur, 


— kgs, « waſh 


PASSAVOGA'RE [andare a voga ar- 
rancata] to row a-main. 
— — 4. m. [ſorta ar- ove. 


me 2 — 1 


— arrollato] a paſi- vo- Portar paſſione ad uno, to pity one 
= « faget, « faie maſter. 1 —. 
IVane'nT 
por fav dipacts ] « — Y — Passrve, ws adv. paſrorh. 
Paſſeggiare un cavallo [ menarloa _Passr vo, adj. [che denota, e ſigni- 
mano-con lento paſſo] to walk a horſe. fica paſſione] puff . 
[un certo modo di nuo- Verde [termine di gramma- 
75 de” piedi, 
ASSO, 5. . moto 
che ſi E NT 
dalP uno all altro piede] face, flep. 
Camminare a pian paſſo, a walk 


— a, s. F. walk, > — Se or ſlowly, mo 
diamo a una paſſeggiata, let us & 
and take a walk. * 
PaSSEGGIA'TO, adj. walked. h 
j 1 1. m. a walker. 
ASSEGGIE'RE 
Pa$$SEGGIE'RO, F 5. 2. 6 paſſenger. 


—— [ gadellcre }  cyfom- 


4 aaron, m. LB pg. 


EW 


„ @W 


Pa'ssERA, . f. Paſſere, s. . {uccel — di e 


a in @ beck. 


" a 
ASSERA'JO, 5. m. the 8 of a 
meme 4 por: 


multitude of 

: ver. — * 
A'SSERE, v. 

PASSERE'TTA, 4. . [paſſere giv- 

PASSERINO, 4. . $ vine, che 


„ . - di vide 
ne uſcito di a 
2 poco} &@ young 


ratamente) — 


Passt ro, . della Paſſo ¶ ſe „ finunto] dry, or dried 
. 22 rer 
— aiuicet fro pallens {gju- the fun. 


PAS 
paſſe, raiſe. 


Uve 


RES adj. [che & 
* ce e 
that is to ſuffer. Ob. 3 


Pas rA, 5. f. ¶ arina intriſa con ac- 


coagul.ta col rimenarla] paſte. 


mano in paſta [inge 
che negozio] to meddle — 
— ton ts anderiake ax affecr. 
Trar le man di Librigarſi di 
— Aa 


y * CC1O, 5s. 1. [paſtriccians] a 
11 a goad- natured ſoolijh 


PASTAREA'LE, s. F. [cibo fatto con 
i; e uova] 4 flawn, a 


— (far paſto] to feaf, 
to treat at dinner. 
PAaSTEGGIA'TO, - *. paſteg- 


— 4. 1. N fa 


chi lavora di paſta] a paſtry-cook. 


PasTE'LLO, 5s. m. [picciol pezzuolo 


4 paſta] @ little bit of pafle. 


In 


Pasricca. 5. ,. (paſtigha] paſtille. 


PasSTICCIA ui; 5. #2. | tutte forte di 


paſticci] all manner paſties, pres, or 


pafle meats. 


PasTICCE'TTO, 5. 1. [dim. di pa- 


ſticcio] a little pie, petty-patees. 
IO E, 4. 2. (che lavora di 
paſta] a paſtry-coot. 


PasTr'cc1o, s. . [una ſpoglia di 
dag cuocervi entro carne, peſce, 


o ſimili] pie. 
Paſticcio di piccioni, @ pigeon pie. 
Paſticcio di pomi, an apple pie. 


PasTVGLIA, s, f. [compolizione df 
_ paſta odorifera] paſtil. 


pa, | 
PaSTYLLO, . m. 2 ſorts & 
medicine 


medieamento] a 
made up in a little round ball. 
PasTIiva'ca, 5s. f. [ſorta di radice} 
a kind of carrot. 
Ficcar paſtinache ¶ ficcar carote] fs 


| „ 
tt 


thing. 
fimile alla razza 1 
puffin, the ſharp-ſuoutel ray. 
Indie paltinac! he, an maginary coun- 


„ named in Boccaccio's noUcis. 
Pasr MAE [cavar ia terra] #9 dig 


| up and looſen the an Jo” ns 


Vines, or —_— tree, to delve, te 
0 
Pas rina ro, adi. [vangato, divel- 
to] dug, delved, paſtinated. Obi. 
ASTINAZIO' NE, 4. f. Lil . 


— it * — 
ed, paſtination. Obs. 


Eee Pa'5T1- 


Passo-rasso, adv. [pian —_ 


een 2 
£5 of 2 
N 


PAS 


| Pxy57INO, 5s. m. | diveito, logo 
dove ſi deve piantare la vigna] 4 bed Y, 
eure that is new dug, made fine, on! 
ft for planting wines. Obſ. 

Pa>TO, . m. | cito } food, meat, 
ViAuals, 

—_— il paſto, to digeſt one's vic- 

Paſto [convito] a feaſt. 

Far paſto [palteggiare] to feaſt, to 
treat, to enter! ain, to regale. 

A tutto paſto, adv. vi continuo] 
continually, always. 

Paſto [ora _ del mangiare, eo - 
me il definare : la cena] zeal, ri paſt, 
diuner or ſupper. 

Mangiare a paſto, to eat at ar orli- 


. to make three 


caftrati, a e ſimili] the entrails of 
any beaſt that are good to eat. 

Dar paſto ¶ trattenere uno con parole] 
to feed one with yam hopes. 
PasTo'ccuna, . f. [finzioneſ[ 4 
Jary, fb, fam, idle flory, tale of @ tub, 


ne 4. m. [che dice 
| a fibber, or ſhammer. 

ere s. f. [fune, che ſi mette 
i delle beſtie da cavalcare per dar 


PasTO'NE, . . [ 


paſta] & big lump of dough or paſte. 


Pas roa A“ LE, aj. [di paſtore] A 
torul, belonging to a ſhepherd, or 


BB 
2e e of poem where hep- 
Ferdi and ſhepherdeſſes are intraduced. 
—_— x. | baſton veſcovile ] 
. 4 adu. [da pa- 
= — * to feed. 
ASTORA'RE 
che cuſtodiſce 


PasTo'rE, 4. . 
greggi, e armenti] — 
aum. 


Paſtere [pontefice, veſcovo, o 
ſuperiore eceleſiaſtico] a paſor, a — 
fer of a church, as the pope, a biſhop or 
cavate. 

Pas'roRE'Cci0, adj. L paſtorale } 
Jheperdiy, paſtoral. 

PASTORE LLA, 3. f. a ſhepherdeſs. 

PasTORE'LLO, Ss. . | paſtore ] a 
Aepherd. 

6STORYV IA, 5. f. [arte del pa- 

ſtore] the ſhepherd” s trade. 

PasTo'so, adj. {| morbido ] , 
Name, fat. 

Vin paſtoſo, a good bodied wine. 

PasSTKICC1A'NO, 5. 22. [forts di pa- 
flinaca ſalvatica]j c 

Paſtrieciàn o ſ uomo — e ſem- 
plice, modo baſſo] a fampleton, a dunce, 

« Iiggerhead, a bleckbead. 

PasTu'ME, 5. m. {vivanda di paſta] 
all zauner cf paſle-meacr. 


A 


Pasrv'za, . . U dure le be- 
te fi pat: ono, el patto te ffo] pojture, 
£76 15 E- SALTLE „ on, Mett. 

Tencre uno in paſtma (mantenerlo 
collu ſperanza] to feed one uit h hopes. 

Paſtura [lv ſterco d-ile fiere che fi 
pigliano in caccia} the ordure or dung of 
any beaft that is hunted. 

UASTURA'LE, 5. . [la parte della 
gamba d-] cavallo, dove leganſi le pa- 
ttoje] the paſtern, that part of a harſe”s 
foot, under the fetluct to — heel 

PasTUR&'RE [ condur gli armenti 
al ja'colo ] fe lead the cattle to the 


Palturire [tener cura anime, pro- 
= a to hae the care of 


feed. 
PasTt RO, v. paſtura. Obſ. 


Par (ca, . J. : {forta di mo- 
PaTA'CCO, 5. m. J neta] @ fata- 
coon, a Spaniſh cout. 

Non vale una patacca, tit xot ori 


t. 

— 4. f. [coperchio del ca- 

lice] the patter or cover of @ chalice. 
PATE'NTE, adj. [evidente] patent, 

evident, plain 


tent, or letters 3 | 
PaTENTEMENTE, adv. [evidente- 


mente] 
— evidently, plainly, clearly, a- 


222 4. f. [forts di _— ſa- 
erifizi a goblet or broad ce plate, 
— 


2 


viene wn F 


Par ERE'CC10Q, 
Par cr toro, 


nod. g to a father. 
PaTEerniTa', s. f. eſſer pa- 
PaTERN d. dre] paternity, 
3 5 
quai of a father. 
Pat-rnica [ritolo che fi da 1 a” frati re- 
golar.] 


PaTERNO, adj. [ di padre, atte- 
ne ate a padre, e che deriva da pace] 
paternal, fatherly, belonging to a father. 

PATERNO'STRO, 5. 1. [orazione de 
Criſtian!, inſegnata da Criſto, che & 
chiamata, orazion domenicale] / ater- 


Pa'rico, ry [epatico, 
lor del fegato 2 rey that 
i of the clas of the liver, or belonging 
to the Iyer. 

— patico, 23 * 

ATIuE N To, 2. 1. [il patire] f- 
fermg, miſery, trouble, » grief. 

PaTYRt [ ſogziacere all' operazione, 
ricever Fopera dell' agente] ta ſuffer, 10 
_— 10 

atire (ſopportare, comportare, ſef - 
ferire] to juffer, endure, bear or abide. 
mio onore non pati'ce hꝰio faccia 
tal cola, it is not conformable tu my bo- 
aur to do ſuch a thing. 
Solirire un dolore, to ſuffer or endure 


pau 

Soffrir f.eddo, fame, to ſuffer cald, 
hunger. 

Il cuor mt patiſce di vedervi in 
ſtato, my heart bleeds to ſee you 2 this 


condition. 


Patite d' una coſa [averne careſtia] 7 


Non patir —_—_— 
— 
2 pat IT can't 

ab:de or endure bim. — 

Patire intereſſe, 10 pay 7: 

Patire [digerire] to digeſt. 

Patire una diſgrazia, 10 undergo 4 
mizortune, to have a misfortune befallen 
to one. 

Patire d' una malatia o altro male, 0 
be ſubjett to a diſeaſe or other evil. 
Piatiſce di mal di pietra, be has the 
fone, or he is aſſlicted with the gravel- 


Patio, adj. ſuffered, endured, v. 
ee 5. 1. [che patiſce] a 


Parra, [luogs dove fi naſce, 
r 1. [logs country, ones 
nat ide ſoil. 

R — Ss. . [primo de” pa- 
a patriarch a chief-father, 
me _- arciveſcovi 
ca, un 
patriar ——_— 


PaTrIarCa'LE ad. [di patriarcs] 
belonging to 


| PaTRIAKCALMENTE, adv. 


was] in a patriarchal manner. 


PATRIARCA/TO, 4. 1. ¶ titolo di giu- 


bead of a = 
Pucernotro dell bees feng 


affettuoſo] pathetich, pathetical. 


PaTYBOLO, . . I dove fi 


giuftizia } à gibbet, a galloaus, a place 


of execution. 


PaTYBILE, adj, che patire 
patible, — n , 


> ny 4j. [pieno di affetti, 


@ patriarch. 
ATRIARCHT'A, 5. f. the place where 
a patriarch reſides. 
— 5. 1. [patrizio] a patri- 
PaTRICYDa, 6. [ucciſor del padre] 
a murtherer of one's father. | 

PaTrICY DIO, 5. . [ucciſion di pa- 
dre] 4 father's murder. 

PaTRI'GNO, 5. 1. {marito della ma- 
dre di * ſia morto il padre] | 
Pann 

aTRYGNOMO, . . [ patrign® 
mio] my father-in-lawv. Obi. 

PATRIMONIA'LE, ad}. — 


ww 


PAV 


mo, derivante da imonio] put“ 
e nial, belonging to an eftate or inberi- 
Lance. 
PaTRIMO/NIO, . . [heni pervenu:ĩ 
eredita del padre] patrunmny, an in- 
— or eſlate At by a father is a 
1. 
on Patrimenio [ ognĩ ſorta 
di beni venuti dag li antenati] az eſtate, 
n inheritance. 
PaTrxrNo, 5s. . [compare] a g. L- 
father. 
Patrino {chi aſſiſte in duello i cavalie- 
ri JA H i] 
Far, adj. [paterno, della patria] 


paternal, nat we. 
PaTrO'TT a, 7 [della medeſima pa- 
PaTrIioO'TTO, $ wa} à man's own 
country woman. 
PaTRIZ1afrO, f. 11. [dignita di pa- 


trizio] patriciute, a patrician's dignity. 


ParRY710, 5. 1. [uomo nomie de 


primi della città] @ patrician, a noble- 
man, or lord. 


— adj, I nobile] patrician, no- 


Paruiz zan [effcr ne' coſtumĩ ſi- 
2 al padre] to take aſter one's fa- 
PaTroctna/NTE, adj. [che da pa · 


St 


PaTROCINARE [tener protezione, 
proteggere] to patronize, to protect or 
— 


Paraoc uro, 5. m. [protezione] 
ronage, defence, protection. 
5 4. . [1.umero variabile dato 
all' anno per ri! rovare i termini della lu- 
na] the epact the moon. 
Paita termine uſato nel giuoco, 
ndo neſſuno vince] draw-game. 
PaTTa'RE [pareggiare] to equal, or 
male equal or even iu mumber. 
PATTEGCIAaMENTO, 5. . [il pat- 
teggiare] a bargain, convention, agree- 
ment, covenant. 
PaTTEGS14/RE [Far patto, pattvire, 
convenire] to bargain, ta covenant, to 
contratt, to agree upon. 
PaTTEGGIA'TO, adj. bargained, a- 
greed upon. 
PATTO, 5. 1. [convenzione partico- 


lare, accordo] compact, — 


EB bel patto Y . one ac- 


Tenerſi di patti Ceſſer d' accordo] to 
agree, to conſent, to graut. 


PaTTovrag, 1 (pitteggiare] ta co- 

PaTTurnE, f venant, to bargain, 
te agree. 

PatTurTo, adj. ¶ patteggiato] 

Ferrer,! bargain d, agreed 
upon, covenant 


Parton, « G di ſol- 
426} þ t — 


Pavs Tha paura, teme, né di queſto 


PAU 


verbo abii+zma aua voce] te ar fee 
fears er is afraid. 

Pavera'rro, . [| ſpaventato } 
frightmed o- terrified. 

Pay EnTAaRE [temere] to fear, or be 
af. | 

PavevTE'VvoLE, adj. [che mette 
pavento] /rightful, terrible, hidecus. 

ParEe'xTO, 5. . [timore} fear, 
fright. | 

Aver pavento, fo be a2. 

PavEexTOSAVENTE, eddy. [con pa- 
verto] fear;ully, with tear. 

PavEexTo's0, ad. [vicn di pavento] 
Jearful, timorous, add. 

Faventato [che metie pau a] drea.!- 
ful, horrid, jrightful, terrible, horrible. 


Pavesa'jo, 7 5. n. larmat o di pa- 
Pavesxko, J vet] a ſelilier armed 
vit @ paveje or pavice. 


PevE'ss, 5. u. [arma dif. nfiva che 
s — come icudo, t ig. o ro- 
te r e ſhieid 
ehich covers the ubele be j 4 = 

Pa'vipo, aj. — timido] 
fearful, timorous, afraid. 


Pavinr'sTo, 4. 1. [ ſolajo] a bave- 


ment, a cauſey, a pa ved floor. 
PavoxAzzyccio, af. {che ha 
PaoxAZzZzTccio, 14 pa vonaz- 
20 ſomething near the | Kor þ + wag | 
AV ON a” 20, f adj. [colore tra 


Paoxa'zzo, azzurro enero] of 
a violet or purple cl: 2A. 
PavoNnce'LLa, . F. 1 [piccicl pa- 
Pavoxce'rLo, F vone 1 @ 
Pavoxc rue, 4. m. + young fea- 
cock, 
Pavo/NE, Þ 5. m. Cuccello noto] 4 
— | þ * 
AvonzcciA'xst, i, e 
PaontEGGra'nkstL, | — 


da fe ſteſſo per vana gloria] to firut, or 
go frutting along, to acalk after @ prout 
and flately manner, to give one's fe, 
ſtrange airs, to admire one's ſelf. 
Pavoxz'ss a, 2 „. ſemmina di pa- 
Paowne'ssa, 3 vone]@ fea ben. 
 Pav'ra, 4. f. [immaginazion di ma- 
le ſopraſtante, ibigottimento] ear, ter- 
ror, dread, fright. 
Aver paura, 10 be afraid, to fear. 
Far paura, to frighten, to put in fear, 


„ mn i ts frightfully 


Pavxt'vors, adj. [che mette paura} 
horrible, h:deous, dreadful, 


aeg adv. (con paura] 
Fearfully, timorou 

Pauxo'so, adj. [che ha prura, che 
di W tem-} fearful, timurcus, fatat 


ne : 


little. 
Paus un [far pauſs] ts pauſe, to 
make à flop, to reſt. 


PEC 


3 A234 NTE, Cf. odere nte. ebe 9 
pazienzal patisue, 6. i. fuffermy, 
, qucetly beers «fictions, 0r inn. 


PAaZIENSEME'NTE, av. fationhy, 


with pat cucr. 
Pazte“Nza, N . f. ſofferenz”, to- 
Paz iETNMZIA, lerarza} putience, 


ſufferteuer, indurunce. 

Rinnegar la pa ien za [non pater a 
ver pazienza ] 1c b: im ue rt. 

Poziẽnza ¶bhavaę lio de flat, Are 
Fed, through which he puts His « Beat. 

Pazza' CCIO, 4 ou ea: jocl. 

Pazzaur'N TE, add. [con parzii | 
Fooliſblx, murdl;. 

Pazan. ente ¶ moderatamente] f 


ly, proigionſly, wery much. 

= AR 8 m.7 [ dim. di 

— Se F. 8 pazzo ] 4 
little fool. 

I 88 [nome d uno ſpedaie 
in Roma, dove ft tengono 3 pazzi] an 
k1ſpital fer mad prople in 8 

AZZEGGIHA'RE [tar pazzie] 7 pl 
the fool, to db — 2 
rave, to att like a focl. 

PazZERELLO, v. pazzarello, 

PaZZERE'SCO, v. pazzeſco. 

ens aj. [che ha del 

] feolifh, — Fg 

7 NE, g. 1. [mezzo matto] 
a. fool. 

PazzZESCAME'NTE, ady. [con modo 
da Eau 7 feakfbly „ lake 8 fool. 

AZZE'SCO, adj. [da pazzo, 2 guiſa 
we _——_ hike a feol. 

AZZT'A, 5. f. [mancamento di dit- 
corſo, e di ſenno] /elly, madneſs. 

Pazzia'xE, v. pazzeggiare. 

PAZZYCCIO, v. pazzericcio. 


Pazzo, [opprefſo da 
on adj. [opp pazzia] 


Puuzo [ſtravagante, fuor del dovere 
Faoliſb, whimſical, ſtrange, rh al 

Un pazzo,, 5. m. 4 nad man. 

Un pazzo a bandiere, @ raving mad- 
man. 

Eſſer d' una cola amarla mol - 
1 to fondle a thing, ta lode it extream- 


9 

Pra'x A, 5, d Apol - 
ine Apdline EIA 2717 
or ſong of pr. n - 
polla hunſeif. 


PECCa, . mancamento, 
diffetto] vice, . 5 default, bi. - 
miſh, imperfection, ill 

PECCAMINO'SO, adj. faul. 

PEcca/NTE, aj. faulty. 

Umor peccante, a feccaut humour. 

Ptcca/ke [commetter peccato] * 


. to fer from right, to 


Peccare [errare, _—— qualche 
errdre] to commit a fi 70 g 
2 ak: g again 
CCATA'CCIO, g. . ¶peggiorativo 
di peccato] u groſs fin. 
FPrce sro, adj. fined, done amiſ7, 


rrefpaſſed. 
peceato io, what am I guil- 


In che ho 
ty of ? wuhat have I done? 
Peccato, 3. 1. {detto, e fatto, e ogni 
cola deſiderata IIS Dio] 


* r e CEOS Feli 


e 


Egli & peccato che ſia morto, it & 4 
pity that ke is dead. 

Avere poco peccato in una coſa [non 
avernc gran pratier, eſſerne ĩneſperto] 20 
be a nice at a thing, to have no great 
expericuce of it. 

PeccaTo're, 5. m. 2 [ che pecea, 

— — CE, 4. * peeca- 
to] a finncr er tranſore 

— m. [ dim. di pec- 
ento] peceadi la, a little fin, Fauit or 


crime, a par li;nable in 
12 5. ne. [ſorta di bicchie- 


ande] a kind of large drinking glaſs. 
ECCula, . f. [ape] a bee. 
Peccuiax'RE, tu fuck as bees do. 
Pecchiare, ta drink much. 
Pz'ccia, 5. J. [pancia] paunch, belly. 
Il vin cercone mi fa portare a gan- 
— la peccia, ſour wine give: me the 


| Peccrwra, s. f. a kick or blow gi- 
ven in the 

Prcs, . * [ragia di pino tratta dal 
ſuo legname col fuoco] pitch, tar. 


Tutti famo macehiati & una pece, we 


are ail he the ſame fault. Petr. 

Pe/cora, 5. f. 2222 

Levar le gecore dal ſole, to or 
ut a thing out of one's reach. 

Chi pecora 7 fa, il ſe Ia man- 
gia, make yourſ tf a ſheep, and the wolf 
dil eat you. 
| 2 1 he is 4 poor harmleſs 


— s. f. a rotten ſhcep. 
Pecorac-ia, an i blackhead. 
PEcoRrR&a'GGLINE, 5. . [{ciocchezza] 
gage fines, a fool, ly thing. 
PECORa'jO, 5. 1. [guerdian di peco- 
re] a ſhepherd. 


confuſion, diſorder. 
Entrar nel pecoreccio, to be at a 


fand, nat to know what to ſay. 
PecorELLa, 4. f. [pecura] beep, an 
EC. 
PeconrLE, dove ſi 18 
4 — le . _——— 
* koufe for ſheep 
PecorrNa, 5. f. angle. 
— 4. . — a 
Pecorino, adj. [di pecora, che attie · 
ne a pecora] of or pertamng to a ſheep. 
Cac's pecorino, e 
— Laterco di pecoraj ſheep's 
8 4. 1. uomo ſciocco ] a 
dunce, a blackhead, a loggerhead, a ſilly- 


Entrar nel 1 — {incaponire] ta 


bs obflinate, 
— adj. - — 
euliar, particular, ſiug - 
Paco, 
FECU'LIO, . . 128 oF me] of = wt a 
ber. l, a fheep-fold, cattle 
Pecitlio  tto quello, che lo ſchiavo 
ed il ſighvol vi famiglia tiene in io 
di volonta del o del padre] that 
* K 1 
a maſter or father, diſtinet᷑ from 
— their flocks. 
Pzcu'xta, s. f. Lmetallo monetato, 
dana ] money. 


PEcORE <cr0, s. 1. [confuſione] 


PED 


Pe cums LE, ad}, [di pecunia, at - 
tene nte a pecunia] pecuniary, of or be- 
longing to money. 

Pena pecumale, @ fine, or amecrce- 
ment. 

PECUNTALME'KTE, adv. [con pecu- 
_-_ With monty. 

2vvemre ad uno pecunialmente, 10 
aſſift one with 


PzCUuNnta'R10, adj, [pecuniale] pe- 
| Pena pecuniaria, @ pecuniary rule. 


Pecunto'so, adj. ( ibbondante 6i 
——— ricco] pecumiaut, monied, full 


Pecun's's [ vago di pecunia] covetous, 
v 
that 2 


93 8 che ſi paga 
1— luogo] fedage, tc!l, 


8 1. 1. [chi rac op lie il 
peiigg'o] a toll gatherer, a publican. 
PEnaGnud'Lo, s. . [quella parte 
piu vicina al ceppo di fuſto G. Ibero non 
molto groſſo, ricio in piu parti] a flake 
or prop made of a trunk of a litth tree. 
EDAGOGHE'SSA, 5. f. @ be fedunt. 

PEpace'co, . . [p. tune pcda- 
N or teacher of ,outh, 
a 

PEeD4&'LE, 5. m, [il fufto dell” aibero] 
te flock, the trunk, the /iem, or main ba- 
4 of a tree. 


Pedale d'organo, pedal, the hwy hey 
of organs. 
— v. Pedale. Obſ. | 
DANTE, 4. . pedagogo, quello 
che guida i fel ed inſegna loro] 
nT has. * —— * 
youth, a pe a 
PEDanTERYA 2 — 


to puerile] pedagoey, inſtructiun, 
line, — on ad » af 


PEDANTESCAME'NTE, adv. Ida pe- 
dantr] pedunticliy, after a pedantich 
1 — [di pedante 

DANTE'SCO, 
aan — 2 Tp 
EDANTU/CO [pedarte 

— vile} 4 Fa fe- 
dant, a my qa a conceited 
pretender to 


2 4. . + froma che fa il 


bis father, be follow 
the - e 2 
R. . L 2 
te ne v 
there © noe the haf fon in the 2 
Pans'srax, adj. [che va a piedi] be- 
longing to ta a foot-man or foot 
Soldati pedeſtri, 


— «+ m: [male che viene 
| - > — 


1 4 giuoco 
degli n 
a aun at cheſs, 


Pedina [femmina plevea] a common 


or Mean Woman. 


qualunque fa viaggio a 
di] be that trævcli a. foot SD 


P-done [ pedale] the 2 the trnanch, 


te fx: or ineiz bay of @ tree . 


PEvu'ccio, 4. 1. 
te dal ginocchĩo in 
de! purco, ma pero 
dall* AY 2 trotters, 

det. 

Tele (quell piccola pĩetra, 

quale ſi no i ſpigoli 
a: oy in ST 1 
ar peduccio ¶ ajutare uno con le 
role, fortiicando le fe * tn back, 
en countenance one, to ant n rea- 


ant. 
PEDU'LE, 5. fe [ 
calza, che v ten 


* em 
quando > fpiccata 


7 


Pete 
va pegaſe ——— 

Pro so, 22 Leavallo alto, 
— 15 . poeti, e 
Nome d. A eg, a ed 

conflell tion. — 


a northern 
[nome comparativo, 


Pz'6c10, 
di malo] — 4 


n 
Se T @ 4 


— ridurre di cattivo 
2 1 1 = in peggiore] 


— 


e . 
GGIORA'TO, 4 
Preciora'To, — ug 


— TN 


U peggigr, «a. the naſe or the 


— 
* a. 22 


— RE [torre al debitore il peg- 
per via di giudizio] to 
— 1 


PrCNo, 3. 1. I quel che * 


PEL 


15 del debits in mano del creditor} | 


fawn, ? fledge. 
Pe lic 
n 


— NR, 5. u. n 
I] a tarrer. 

PELACUCCHY'NO, 6x. non te ne da- 
rei un pelacucchino, I would not gi ue 


a farth: it. 
TO, 5. 1. [picciol pela- 


le 

oh _. [profoando rĩidotto 
Facque, 1 
Jo, iy . the ocean. 


— trouvo in un pelago di guai, Ifind 
od «tor * 
ELA'ME, 5. #8. [ 


1 of the 


ll lupo, el cane ſono ſimilĩ nel pela- 
me, the wolf and the dug are like one an- 
ether in the bair. 

PeLa'zs [ſbarbare, torre i peli] 10 
make bald, to pull aut or off the hair. 
* Pelare Toe trarre — * 

che » © ſenza riguardo] 0 
_— * to fiea, to fleece. 
— fleva: le penne agli uccelli] 7 


Tetta pelata, @ bald head. 


PELLE, 5. [ipoglia dell' animale, 
invoglia delle membra] 


Pelle ¶ ſembianza, apparenza] appear- 
ance, ſtew, pretence, | 
Sotto pelle — under ſeo or 
colour of 


— — — 
di morte] to 


ones life. 
Non e — pelle e offa, be has na- 


— en 
— wandring up and dewn, 
— 'RE * gli al- 
truĩ paeſi] ta travel through 14 


an to go — hich | 


Pri.LECRINAZIO'NE, 4. f. | $454 
708210] pi , 4 
— 8 — _— 


9 — a pilgran, a ſtranger, 


a 


e color del 


baggard, 

PrrIIcA xo, 5. 1. [lorta d' uecello]̃ 
a pelican, 

PELLYCCta, 5. f. [veſte foderata di 
pelle, che abbia rey i 

PeLLICC1a' 41 

PETLIccis'xR, — fur- 
rier, ſtia ner. 

PELL:CcieRYa, the place or freet 
bu the feinners live, or the ſtins are 

pelliccieria, farewell, 


A rivederci in 


we ſhall ſee one another when dead. 
Tutte le volpi alla fine fi ri in 


- rogues at la go to the 


PeLtICcro'ne, . . [ pelliccia 
grande] a furred gown or garment, a 


petticoat. 
1 1. F. (pellicina] on 


1— 4. F. [piccola pelle] a 


_ PmzLLICYNO, g. . [eftremita de can · 


ti delle halle, e de” iacchi, da poterſi 


3 pigliare] the corners or ears 


take hold 
„ 
een 
| ve uce i] the bag or 
Ainned, flay'd, ced. batte m of a net, where the fiſh taken ga- 


thereth itſelf. 
PeLLYCULa, 5s. f. {dim. di pelle] 


peilicie, à little ſhin, 4 or fragment ſome 


of a membrane. 
PELO, . mt. [parte eſcrementale, ra- 
Soren r — animali, ed eſce 
e 111 — * 
equality, raul, 
Lafciar il pelo, 0 e 
perder del ſuo] to be a loſe 


n . 
ſer malizioſo e aſtuto] to be h and 
cunning. 

Non mi morſe mai cane cio 
aveſſi del pelo ſuo, I was neuer 
12. revenged on 


— e freſco] 


— do di uomo di - 
- fo ingegno] @ 6 — S171 
how, a blockhead. 

Eſſer d'un eres ta be of 


to be fat and i 


Voi mi andate molto a pelo, Ille 


A. 
r 
teſto di querela] to ſeek for a drunken 


rel. 
A pn, adwv. 


PEN 
LY — .- 
Fele [picciolifſimo ſpazio] a hair's 


Tirati in Ia * 
ther that way. e 


Pr 4 
_ deere, 4. J. Iſeta erba! 


Ie. . m. Lalquanto pelo- 


bttle 
L0's0, adj. [di folto pelo] har. 


di full of b air. 


PELTRO, 2. m. e raſfinato con 


vivo] 


celii pelati] the down. 
4 220, 5. m. {picciol pelo] a lit- 

Pana, 2. f. [gaſtigo de” misfatti, 
rr 


la pena, he has done the miſchief, and I 


ſorrow, 
\ Pena [Fuca] ain, trouble, toil, la- 


A gran pena, with much ade. 
A. mala pena, adv. ſcarce. 
Sotto pena della vita, hun Sai of 


Non val la pena, "tis not worth the 
«while, or one”'s while. 


Peva'ce, adj. that give 


PENA'LE, adj. [di _ 
longing to, or i 


PENALTTrA'De, 0 

PexnaLiTa'TE, 

a fine impos'd by way 
PEnALMESTE, « adv. — pena] in 

pain, under puniſhment. 

Vietar pena!mente, to forbid inflifting 


— adj. [che ha ] af- 
flicted, tormented. Ou 


PENA'RE [indugiare, tardare] to tar- 


| a SIE to delay, to linger 


Arrivato che fui, ſenza molto 
a——— as I was arrived, I went 


"" Penare {affaticarf] o frive, ts endea- 


vour, to take paint, to toil and 
mol. * 


Penire ¶ patir pene] ta ſuffer, to en- 


dure, to be tormented. 
Penäre [tormentare, dar pen a] ts for- 
1. afflict, to trouble, to put to trou- 


PExa'Ti [gli Dei penati] the fect- 
har gods of any houſe. 

PENA'TO, adj. [che ſente pena, dan- 
nato] afflifed, tormented, damned. 
PenDa'GLIa, . f. 3 [coſachepen- 
PEnDa'GCLIO, s. 1. J de alla quale 
— ä Sn 


Pendäghe [fornimento d: che 
ſerve per — Ir 
PENDENTE, 5s. . [ gicjello, che pen- 
de per ornamento dal collo delle donne, 
appiccato a catena © a naſtro] @ jewel 
or other ornament tu hang about womens 


Pelo [piccole crepature nella mura] necks. 


a little cleft in a wall. 


Pen- 


LY 
F 4 ” + * 
8 i 7 = p Fa 2 3 7. +4 N * 2 18 
FFF pb” MG © need 


PEN 
Pend-nti 
pcadenti da” cicli de letti] a ſuit of bed- 
ends a5. [che pende] * 
ente, . 
Fo | mtr 4 fleep piace, 4 
Pendente [non deciſo, nt reſoluto, 
ter mine legale] depending, an dec. 
Stare, o reſtare in pendente ſ eſſer in 
dubio, non eſſer terminato] 17 Be in 
dont, or un ici dul. 
Pence cute { detiv ante, dependente] de- 
Pen fing, ſnbject to. 
PenDE'Nta, 5. f. biaſt, drci tit. 
Pr'xvprnz {tar foſpeſo, o yr 
a che che ſi ita, che ſoſtegna] t hang, 0 
hie un ug. 
Neale — t dangle to and 
Fra, to hang dangling 
5 Pendeie ;nverſo una delle parti ſeſſer 
inclinato a quello] 20 bend, 70 incline t9. 
Qu-tto panuo pende al ruilo, this cloth 


zac inc, to red. 


— [ non iſtar diritto] o hang, to 


Pendere { depenilere} fa deen, or be 


ſeebje:7 It 

Pen lere '{ dice di lite, o quiſtione 
non ancora decifa] to be depending, or 
undecided, 

Pendere dalla bocca di qualcheduno 
Lſtare attento a quel che dice] to be at- 


tentixe to, or to hearten to what oe 


Na v. penden: e. 
PexprYce, -. . {fianco di monte per- 
dente] the jide of a bill, decline, or de- 


* the going down, a diſcent of a 
„ 


ri· ver, aud buth the banks. Dante. 
Ricercando 


del mare ogni pendice, 
feching the moſt remote paris nf the ſea. 


Le pendici o — della citta, _ 


the utmnſt bounds of a city, ſuburb. 
R. ee. 
e cu J. | 

A pendio, aw. ng down, 


Pighare il pendio [andazſene] 0 go or 


run 
PE'NDOLO, 5. 1. [ 
filo, a uſo di pigliar il 
che che fi i ba] 4 level, a phunb Ene. 
> - adv. in a hanging 


| e- [pendente, che pen - 
Px ro, ad. [appiccats] banged. 
PESERA'Ta, . f. [quelia particella 
dell” ordito, che rimane ſena eſſer teſſu- 
ta] that part of the thread or filk upon the 
doom ⁊uhich is left without being woven. 

PENETRA'BILE, adj. [atto ad effer 
penetrato] penetrable, that may be pe- 


2 


zetratecd. 

PESETRAG10'NE, 5. f. [penetrazio- 
ne] peretration. 

PESETRA'LE, 5. m. pid ritirata 
parte del tempio, o \ caſa] the ne | 
:award and ſecret place of a temple or 
„ 5. . Ipenetra 


828223 * 
— 


[cadenze che ft mettono 


nitenza] @ little 


PEN 


Penetrante [aftuto] penetrant, pier - 


1 — ſubttil, quick. 
ENETRA NZA, v 


PexNETRA'RE [paſſare a dentro alle 
parte mteriont} © penetrate, to get or 
fierce into or 

Penctrare [concepire, intendere a fon- 
do] to penetrate, to apprebend, to un. ler 
fand, to find out, to diſcover, to dice or 
fierce into. 

PEeNETRATYYO, adj. [che penetra, 
che ha virti di penetrare] penetratide, 
—— which eafily penetrates, or is 

a piercing 

PEnzTRA'TO, ah. penetrated, v. 
renetrare. 

PENETRAZIO'NE, . f. [penetramen- 
to, il penetrare]j penetration, a penetrat- 

or piercing unto 
— [fagacita, ſottigliezza 
Tingegno] penetration, ſagacity, quick- 
eſs of wit, 

PEXETRE'VOLE, = 4 [penetrativo}] 


trative, 


1 4. + - (qv iſola] a penin- 


. 


ſula, peniſle, or 


r 25. [che ſi pente, - 
che ha contriz'one de” 2 
nitent, ſorroutul, repenting 

Un penitente, . m. 1 
Sf. _—_— i ſuoĩ peccati} @ pe- 


nitent, 

PexntTe/Nza, 2 5. J. [i] pentirſi] 

PexrITE/NzZIa, J penitence, repen- 
tance. 

Penitenza ¶ ſodisfacimento penale per 
il falli commeſſi] 


Penance, 
Penitcnza [uno de” ſette fagramenti 
della chieſa fra i cattolici Romani] pe- 
nitence. 


PENITENZIA'LE, adj. [di penitenza] 

I Glow penitenaiali, the penitential 

Prurrzzzta'az [impor penitenza] 
penance. 


wy tt "RIO, F . # [ confeſ- 
PenITENZIE/RE, yon che ha 


autorita d aſſolvere i caſi rilervati] pe- 


nitentiary. 
PENITENZIERV'A, 5. . [uffizio, e re- 
ſulenza de' penitenzieri in Roma] peni- 


tentiary, the pemtentiary's court or dig- 
* 5. F. [piccola pe- 


Penna, 5. . [quello di che ſon co- 
perti gli uccelli, e di che fi ſervono per 


2 feather... 
quale f ſcrive, 


4 d'uecello, — 
| o @ pen. 
Penna [ſexittura] per, Hils, away of 


ar la to to 
D 
Penna ſcima, tommita] the top, height 
of + of an hill, 

2 Tun monte, the top of a 


e 2 calamajo [appunto] 


Cavar le penne maeſtre [torre altrui 


la del fuo to take 
nay Fm me the bf art of al bo 


"wn 


-—_— 


pri eco 
22 ale te ine [le yeoge, prin doing. 
of @ bi 
 <-— I 4. 1. 
nacchio] a little 83 
PENN CA, . 1. ¶ piu 
ſieme, che ſi mettono al 


in- 


TS Ct- 


Rn IC s. m, [{trumerito da 
tenervi dentro le penne da (crivere] per- 
ner, or pen cafe. 

Pennajuõlo [| che vende le pen - 
yy ud, iy 

mento di ferrc 


PENNA'TO, 5. . [ b 
o a pruning mite that 
— — 


bile chi — Tom 
a chi non 
the birds wondrous whom 


nge. 4. . diminutivo di 


v. pennecchio. 
Prunus n. ¶ quella quanti- 
22 he © me 


in fu la rocea per filarla] — — 


PENNELLA'RE 


_ eee. 


— n 
2 dipignere] ts draw, to limn, to 


ae 


13 4. . 3 che 
— i dipintori a dipignere] @ en- 


Penne'rT 
Little feather i bee 


Punt ro, . u. [paſta fatta di fu- 
rina d' orao e zucchero, per mollificar la 
tofſe] barley ſugar. 

PENNONCE LLO, 5. n. [picciolo pen- 
nacchio] a ktth plume, or feather. 

PevnC'NE, . . [ftendardo, bin- 
— a fireamer, a ffaudari, a 


1 4. 1. [alfiere, colui 
che porta il pennone] the IE -bearer, 
an enfign 


Fance, 2 
winged, eathers. 
PenNu'ZZA, 5. 2 a little 


2 — 4 — av. 8 pena] 


=== — 
* 


PEN 
Pex$3acte'xr, . f 18 
12 


Pens 1 qo 5. . 
Fentmemo, deft mar, the 


| nd. nn adj. (che penſa] think» 


y_ — rr che fa la 
mente intorno a diverſe coſe] to think, to 


think, 
riſolverſi} to to re- 
ws en, vent aubat do 

ate in- 
3 it 


Penſare [iſtimare, darſi ad intendere, 
— 1 to think, to believe, - -— 


Re ee So ne, 


" Brad 2 to put one in 
1 


oe 7 — JF" 

. Fenſata [penficrs] thought, meaning, 

"I ate. ts. [improvvi- 
ſa mente] 


— 09" > pr 4 conſidera · 
9 — delibcrateh, 


purpoſe- 
= 7 m. 91 thought, 


thoughts, 
Penſato, 


EI e - 
NSATO'RE, . . penſa] a 
thinker. 


1 2 
| ode pag U — 


—— 4. 1. 
vo di 


— TTO, 5. 2. [dim. di 
fiero] a little 5 _ 


1115 


+ penſiero 
[aver penkeri premurofi Tai 


PENSATRICE, 5. f. a woman that fides. 


] a bad thought, — 


— of: {y Ipien . 1 
brown fludy, ſad, full of No thoughts. 
PENSrERU"z20, 5. 1. [dim. di pen- 
fiero] a little thought. 


fione] a boarder. 
di 


ſione 
= 
Hane, adj. [ 


PENTA'COLO, 5. . fentacle, a bit 


tal, other matter 
of fone, metal, paper, or 


ar carand — letters a 
charafers, which _ 
— zech, the 1 — 


belicved a ſafeg 
itch „ Paiſumt, 4 bad 
ä adj. [di cinque la- 


ti] 5 — — having five 


89 . C ſorta d erba] cin- 
2222 of five 


PENTA/METRO, 5. 1. Cſorta di verſo 


di 

. piedi] [ra 50 22. or 
PENTECO'STE, 4. . [p 

ſtecoſte] pentecoft, the 


ua, pen · 
of aubit- 


Pr'x TERRE, . 


 PENTIMEſTO, 4. 1. T7 — re- 


Purpur ( mutarſi d opinione, e di 


vol ont] to repent, tu be of another mind. 


Pentirſi {dolerſi d'aver, o di non ha- 
pans 5 to repent, to be 


, adf.. vun I repent it. 
— o, 2 repented. 


Pe/NTOLA, 5s. f. [vaſe di terra cotta 


per lo pit nel quale f cuocono le vivan- 
r 
ar gli occhi alla pentola, to tim 
4 fot. 
1 to carry one 
ry or; on” 
per quel che ſi bolle in pentola, 10 
4 — 42 
PEN TOL A Jo, 5. . [chi fa, o vende 


pentole] @ potter, he that makes or ſeils 


PexToLYs0, im. [piccola pento a] 
a little or ſmall pot. 
PE'NTOLO, v. Pento!a. 
neg 4. 1. 2 re · 
pentance. 
| DB. —— repanted. 


. — RE 


Paxston ano, . 1. [che paga pen - 
PENSIONCE'LLA, 5. f. Idimĩnutivo 


tream want of 
Penurta'nE ['carſeggiare, aver pe- 


nuria} 0 be in want. 


Pr SO, ſearſo] penurious. 
— 145. — 


ſtar nte to 
PENZZoL ARE, Fi — 15 


h 
_ PE'xNZzOLO, s, *. Joon. brings of many 
grapes or bunches of hee hanging tege- 


ther on the vine or the tree. 


PEe'Nz0LO, adj. — dangling. 
PE ZOTLO NR, . banging and 


EE moving, 
O NIA, 5. F. [ſorta d era] pron, 


( 
Iz T4 C vaſo dove fi tiene 
a 
12 — [aromato noto] pe- 


mo 


or 


r 


Come di pepe 1 Faypunts] ex- 
. 5. 1. [ſorta d erba] furflain, 


(an herb). 
locale, che $'a adatta co” 


Pra (prep. 

verbi di nnd Os vagal, in. 
=: 

inar i 

threnghthe folds. . 
Mi va per la memorĩa d averlo vedu- 

to, I have a notion in my bead that I 

have ſeen him · 

er quindi, this <vay. 

Per quinci, that way. 

an verbi di ſtato, vale INJ in, 


n le ve- 
ne, quan 


_ when I think on it. 


Per [in vece di Da] by, from. 


- +++ +»; .* .- 2 
per Keri cavalli, tex horſes could not 
move this 

Non reſto 


per me che la coſa non fi 


facefle, it auas not my fault if the thing 


bas net done. 
Per voi non rimaſe di farmi morire, 


vou did what you could to make me die. 


Per me non iftarz coſa, che a grads 
non vi ſia, I moke it my buſeeſs to pleaſe 


2 Per fcagione] for, to in order to. 


Per voi muore, he dies jar 


8 ſtate, 7 come- 


to know how you do 


"V1 rutto & E fatto 


2 — 
[come, in in luogo] as, / or. 

Se ne ferva per ſuo, — wfe of it as 

F it was yours. wm 


— [careſtia] penury, ex» 


2 5 Ree 2 * P — 
1 OS * mY —- —— — p _—Y — — ” a 2 "4 OT 2 272 CENT ” , FE: m 
| — 2 N A > -- — — e n 
ico. —_—— THO Oo HRS. oft a i. 3 ET SAY Ao <=) "ax — * hs — —_—_ 


* 0 1 _ 
dw ” _ X» $a => 
A 

— — — — " 

e ee Een 


PER 


, Dan l piu dotts di Londrs, 
——— 


every where. 
Aver per vero qualche cola, to believe 


93 N 
[in vece, in cambio 

liare una coſa — tu tale 
one 


P. quantunque, benche] though, 
er 
e 

Per bella che fia, though ſhe is hand · 


e ſhe be over ſo bamſome- 
ſome, 424. ever 


Per [di lat 


Egli e mio parente per madre, hex 


relatior on my mother's fide, 
Per [ciaſcheduns] cach. 
Ci diede un biceæhier di vino per uno, 
us each a glaſs — 8 


1 every day, 


be 


quanto vi d cara la vita, for your 


| ac any value for your 


Fui per morire, 
ns, 
838. 


as per dire, I dare ſay. 


che io veggio, for what, 
hu, 54 4 at of 
— — 
Pata, + f (uns nat] 
Aſpettar le pere guaſte, to at table 
200 lang. 


» queſto, o 

ahis, or elſe you ſhall have 

PER aDDIETRO, 

Per avnTICO, — 

Pez auvvzurw'na, by chance. 

Pun BENCHE [bencht]tho', although. 
Pe*kBIO, 5. . [pergams] puupit. 
Pur cznTO, , for certain, 
PERCETTE BILE, adj. [che ũ pus ve- 


PER 
dere] pereeivable, perceptible, that mey 


rcerved. 


nc5210'xE, s. F. comprehenſion, 


Pexcur*? [per qual cauſa] why, for 
ewhat reaſon, how came it about? 
Perehꝭ non ſiete venuto? why did you 
not come? 

Perche [a cauſa] becauſe. 


PER 
2 a £ (il pereuſſare 
or ſmiting. 8 


— adj. [che ha victh di 
— » ſmuting, of- 


ary. 
cusse { percatitore 
2 — 


Prabz'xrt, 5. 1. [che perde] a lo- 


. Perche CO ks cms, Av fer. 


2 che] for what. 
ef that, to the end 


Perche che] if that. 
Che vi fa egli, perchꝭ ſia bella o brut- 
— it to you, if ſhe is handſome 


„ 


account ? 


ERC10), 
ſta cagione] 


Percid [per tanto] however, yet. 

Pe /xcroccur” ( perche J becauſe. 

PER CONSEGUE'NTE, 

PER CONSEGUE'NZA, guente- 
mente equently, by conſequence. 

Pr CONVERSO, — [per Foppoſi- 


Przco' $50, adj. [da percuotere] 
Pex cosTa {da lato, per fianco] 
Pn cosTa'tTE [perfermo, per cer- 
to] for certain, for granted. 
PERCOTIME'NTO, . 1. [il percuo- 


tere, percolla] @ omg & Mw, 6 
Arate. 


PexcoTITO'RE, 3. . [che pereute] 
a firiher, a ſmuter. 

PExCoTITU'Ra, 3. f. [percofla] a 

— .[battere, buſſare] 10 


beat to firike, io ſmite. 


ground, or on ſhove, to ut a-ground. 


Perch ancorche, quantunque } Se. 


battle. 


conſe- one's ſelf, to 


o] , rum, 


PerDE'NZA, perdita 
oo DERE 1 pre Iu cola 


ES r one's gen or 


ht. 
Perder la s 
Pardere[contuntarein nan) r. 
to conſume, to diſſipate, to ſquander a 
F eee 


Perdere [contrario di guadagnare] to 


Lane boſe. 


Perder la partita, the 
— © ke 


day or 
Perder i] proceſſo, o la cauſa, tbe 
Perderi d to be 

by * diſcouraged, 
Perderſ ¶ ſmarrire la ſtrada] to laſe 
loſe one's way. 

Perder di viſta to be the fight of. 
dent or mY 


— 
PERDE'ZZA, 2. J. [ 
— 


ar 


PER via/METRO aer. dia · 
metrically oppoſite. , 


| os . 
3 — 
be. IME'NTO, 5. . [i] perdere] 


Perdimento [dannazione] —ö—ü—ñ— 


8 rTTO, direftly. 
R DIR 
PE'aDITa, 5. 7 [il perdere] bf. 


Perdita di tempo, % of time 
A con 


with 
Far pendta Foun cl ., 
Rubrro'nz, . . [che perde] 4 


PezDizio'ne, 4. 1. [perdimento, 
dannazione, danno] perdition, damma- 


tion, dſtructian, rum. 
PERDONAME'NEO, | 4. m. PERDO- 


PERCUOTIME'NTO, 5. mr. [percoti- da 


PERCUSTITO'RE, . [percotitore] 
Ferner. s. f. [ percotitu- 
* e — JIN to flrihe, 


mento] a blow, a rale, a ft. or adulvences. 


me, fir. 
Perdonare ¶ rĩſparmĩare] 0 /par?, ts 


_— adj. [che percus- eve. 


te] beating, bowing, Snitings that — ant. 


Pra- 


PER 


 PzerDONATO'RE, 5. 1. [che perdo- 

_ forgtver. 
ERDONATRYCE, . . [che per lo- 
na] a forerver, ſhe that forgives, 
R DCN, 5. u. ¶perdonanza] far- 
don, forgiveneſs, remiſſion. 

Perdono, 5s. m. [ehieſa, o altro luo- 
go pio dove fra Findulgenza] a church, 
or any other place we feofle get in- 
ENCES hy going there. 

RDU'CERE [ condurre, guidare ] 
to ct nuuct, to lead, to carry, to 
Prapus “nf, adj. [ durabile ] 
perdurable, continu; ng, laſting wry long. 
PERDURABILI TA“ 4. . [ du- 
— revolezza ] 

RDURABILITA'TE J perduraticn, 
a laſting very lang | | 

Ferdurabilits f [ oltinazione, durezza] 
alhſtinacy, wwiltulneſs, flibbornneſs. 

PERDURABILME/NTE, ay. 
petuamente ] fcrpetuall;, pr Big for 
ever. 

PERDunx ARE [| durme ] to continue, 
to laft, to held aut. 

PerpuRc'VvoLE, adj. [ durevole ] 
perduratle, continuing, laſting very - 
Prnpu'tRE, wv 7+ og i 
1 adv. 
tamente, alla rata] 
mady, glue. 

PErDpu'ToO, %. [da wen of loft. 

Paſſar il tempo perduto, to paſs a 
— one's time without doing any thing, 


PER 


PERrrrrauz'x rz, av. ¶ inteva- 
mente, compiatunente} Perfectly, in- 
tirel;, ⁊v ally. 

Prarrrisstuaut'xrt, adv. very 
perfectly. 

PERFE'TTO, adj, [ intero, compito] 
pere, compleat, excellent, accam- 
plifhed. 

Perfctto [{condotto a perfezione 
perfeed, brought to perſetlion, finiſhed. 

Perſcito, 4. . { perfezione, bonti ] 
perfettion, perfeftneſs, voodveſs. 
2 — ro, 5. me. the ac 
of bringing to perfection. 

Pr t cn bed {condurre a _ 
zion-] 10 perfett, to make ferfee?, ta 

to to 

Pxarkzio' vk, . . [aitratto di per- 
fetto] perfection, perfotinejs. 

Perfezione, [fine, compimento] fer- 
feckion, accompliſh;ncnt, end, _ 

PERFICIE'NTE, a. [ che con- 
duce a perf. zione] perficient, acc un- 
pliſhing, that brings ta ferfeci ion. 

PERFIDAME/NTE, abt. [con 


4 bunt lou, baſey, treacheranſh, 


RFIDE'ZZA, 7 5. . {diflealti,mal- 
PEerRFYDIA, * per fidiouſ- 
5, baſeneſs, treache » fa 

neſs, baſe 2 5 hood. 


boruneſs, nk atone 


PeryriDra'ke ¶ oftinarh, non voler 
cedere alla verità ] # be obſimmate, or 


flubborn, to be obſlinately „ fo be 
** Ai end fem in area, 


ever for loft. i mai con chi 
Uno perduto della perſona, à man —Üä— — 2 
that has bft the uſe of all his limbs, ill ffand | 
formed, a deformed man. PEerFipro's0, adj. [provano, oſti- 
E divenuto affatto perduto della men - nato, pien di perfidia] perfialious, trea- 
e loft bis ſenſes. — hae, Jef. 3 obſtinate, flub- 
— a forlorn ſentinel. 
atamente innamo- * adj, Imalvagio, diſleale, 
rato] — in love. | infido ] perfidious, treacherous, baſe, 
Pr ECCELLE'NZA, adv. excellently, falſe. 
| expuyſtely. Un perfido, 5s. 1. a perfulions, baſe, 
REGRINA'GGIO, 5. 1. [pellegri- or — . _ 
naggio rimage. ERFIGURA'RE figurare com- 
—— { pellegrinare ] t pare with. 


travel hrough rang ef, 
bend int 3 — 


ML: — 
——— way Ba T _ 


zassxrno, 4. 8. 3 


mine nel 


PERFOR — 5. 1. [i] perfora- 
re] perforation, a boring through. 


PERFORA'RE [forare, trafiggere] to 


perforate, to bore or pierce through. 
PEerFORA'TO, adj. perforated, bored, 


or pterced through. 


PERFORAzVONE, vt. [perforamen - 
to] — a Piercing or boring 


PE ron farce, force 
= — 95 theft, freely. 
PERGAME'NA, . f. [ carta pecora ] 


Percano, 5, m. [pulpito] pulpit. 


PERGIURA'BILE, at. [che contiene 


. [ſpergiurare] to ber- 
E ky — m. [{pergiuro] fer- 
12. forfevearing, or 4 falſe 


Pe 'nGOLa, . . [ ingraticolato di 
pali, ſopra cui 6 mandano le viti ] 4 


__pine-arbour. 
Pr'xGOLA [forta d uva che reſte ſo» 


P E R 
pra la vite tutto'l verno] a lin of 2619. 
ter grapes. 

Eſſer pergola {trovari in un ragio 
namento enza intenderlo] to be wr 4 
competny avitheut under ſlinitug what tho; 
ſay, to be lite @ mute. 

PrrGOLa'ro, 3. . 4 win? a. 
bour. 

PR ROL“. SE, 4.4 kd of grape. 

PtexGOLF'T9, v. pergolato. 

Pz'RGOLO, 5, . [pico ne” teatri] 
age. 

Pert, . . fl, [pari, paladin! 
peers. OW 

Prrica'kno, . . pelle che av- 
volge il cuore] gericur lum, a dom 


mem lire, which furreands the whole = 


campar's of the heart. 

PERICLYTA'RE, g. ä 
PERICOLAMFINTO, 5. 2. [1] perico- 
lace ] periclinaticn, hazard, jet pur n, 

danger, 
Praicor Anf, aff. [che pericola, 
che & in pericolo} jeapardaus, dange- 


Feu, tt in dans: MP. 

PERICOLARE [correr pericolo] to b- 
in danger ar fer. 

Pericolat e [ covindre. mandare in*pre- 
cipizio] 40 run, to ra, ta un. lo, to 

Taſte. 

Pericotire {andare in precipizio} i 

be ruined or deftvozed, to run into a pre- 


cipice. 


PERIcoTA “Tro, ahi. loff, — 
d, undone. 


— 5. m. ¶ voce tra- 
volta, detta in vece di procuratore da 
perſona id iota] an attorney. 

PERTcoro, 5. n. [male 
riſehio] danger, peril, hazard, riſk. 

PExIC OLOSAME'NTE, av. [con pe- 
ricolo] per:loufly, dangerouſly. 

PERICOLO'SO, a. [pien di perico- 
li] perilous, dangerous, hazardous. 

PEriFRA' SI, F. fe eriphraſis, a cir- 
1 — of avords. 3 

R 2 22 m. [¶ p J Peril, 
danger, rift, hazard. 
PERIGLIOSAME/NTE, adv. dange- 


ith OY 
Hes od: [ pericoloſo] pe- 
rilous, dangerous, hazardous. 


PERICRA'NIO, g. n. [membrana che 
avvolge il cranio] per:cr — a mem- 
brane æubich infalils the | and covers 


4 all, except arhere the temporal muſcles 


PERVMETRO, s. M. | miſura, e 
quantita di tutto il dintorno di — 


voglia corpo, o figura ] perimeter, the 
compaſs ar ſum of all the 2 which bind 
any or figure. 
„ IND1, adv. [per quel luogo] by 
PER Ixna'uz!, av. [per P'avvenĩ- 
re] hereafter, for the. ſuturc. 
Per innänzi I per i addietro ] hereto- 
fore, for the time paſt, 
PERIODICAME'NTE, adv. [con pe- 
riodo] ferid:rally. 
PER:0'DICO, adj. [di periodo] peri- 
_ belonging to, or that has us pe 


1 

7 

9 
1 


PE. 


eren af lente, er che, 4 
(el fp GL ine end of ary felticnets 

Pere ſlave, the Fear 2 „id. 

ti p: 116th, ella tebbre, {2 Feri 27” 
. NN j an ue. 

Preto rio, 5, 2, ( menibra da che 
exopre I offo Þ pertofl. ity, a lin men 
brane wnmudialcly HT f R 1 
bones in the brdi, forme Je 8 excey/t: 


4 2 E : «+. . / . 92 % Wy J F Fs 
OY Fen nf 6&2 CP WIC IBEDY EH 7 Gee * 


952 


/ . VIC" . i 9 5 1 * 75 12 5 
ret ein , F 5, Se FO $017 Th 4 


in fel, cu is have fOruny. 
Prat'rE f moire, mancare, caftar 
mak ] ts , h ui ti 68 coſe 
away, to ger zy, 79 de. | 
Pie rently A. in. Aver per lite 
va, ts loath, een. RE 
PIR ISTAT OH. Laila cos et ta] 
feriiih, clauiteſtiucir. 5 
Pk ist RA7Z 10, add. in beffa] im 
jt. 
"" Prarra'Nz 0,5. . fverzcondta = 
Jirincſe, t maronjueſs t. ih, farrtinefs. 
Praitalre | offer tudo, vergor- 
nah % be atbamed, io be tit 'ons or 
feorlul, tu be bajoful. | 
FERITO, adj Leſperto, dotto, frien- 
te] exper!, 6 ul, learned, verjod. 
PrRtroso, ad). I timido ] , 
baſal, timerans. 
ErJU/RO, wv. perg üro. 
Prevzra, . J. le pericnza, ſapere] 
Hill, expericner, arty fe tente. 
FEeRrRLA, . . eioja nota] @ part, 
Pax lab! ro, adv. for the 
tine pci, hercinfores 
PER La EXTRO, 219. | per entro 
quel lungo] there ani hin. 
Pera gon penn, d. I improvviſa- 
mente e, unaware. 
Prp Larru'x xo, adv. exactly. 
P28 LA QUAL cosa, ad. [onde] 
tr of or#e 
PERLA'TO, a7, {di color di perla] 
4 54 i en cel. 5 
Per L'AYVENURE, adp. Herraſter, 
lor itt fhiure. 
Pr ro conr vun, adv. [conti- 
nua mente] calttetaliy. | 
Fru Lo cobra Ro, ad. CORf7.7- 
ee, en the centrary. 
Pan 19 ME KO, adv. at leaſt. 
PERiO/NG, 4. . | ſcioperato J 2 
unde, & bluckbead, a gaud)y gall, a fiily 
"65h. | 
+ PER LO ri, adv. at off, for the 
ue fart. 
PER 1 O Pro's Tro, 1 adv. oer a- 
PrR TOPP TO, F gainfl, appo- 
Fee, on the ezutraty. 
Per LUNGO, adv. | ner lo verſo 
Lea lunghtzen Vela cola] Drg-wantfe, 
P:4LUCENSE, 4 f. m. J. lucido J 
che b- forming or glittx ring. 
P:khtLu'Ra, . J. the bar of a der: 
Feacd. 
FERMANGNE/NTE, v, permarente. 
Pramalo'tg, af. che ha per male 
ogni cet! mie, fublony, ii-bumour'd, 
FERMACETNTE, aj. {itabile] fer- 
menent, cnflant, durable, continuing, 
lafting. 
Peamant'nza, s. f. [perfeveranza, 
ſtabelità] continuance, perfeverance, du- 
FA, 


PER 


P:narategnt ſrinwere, reſtare] to 
2 
Pr a 


| rieveres, poifitt, cuntiaus. 

NM, 2'V OLE, Þ . ſdurevole] 
FaRmavcrvo, 5 derade, perma- 
cut, CONE Hin, remaining, laſting. 

FER ur, edv. near by, GWE - a- 
gas. 

PER MI, adv. [vicino, allato, di- 
nm; eto] rear by, carr again. Oh. 

Per me qui. a. {in quedo luogo 
app, 1 772 {tis TEery place. 

PER:18"<50, adj. Ida permettere] 
7 tt: , tiff, rod. 

PyAaMETTENTE, aj. che permet- 
t.] permiiting, ſuffering, gidint lia ve. 

Ut) permetter.ie, 2f Godt pieajce. 

PERMCZ TTERE {| :onceter?, laſciar 
fare] t fermit, ta ſuffer, ia let, to al- 
kt, t give Lade. 

L oneſlà ron mel permette, i & d- 
gainſt my howvur. = 

Nb vermet- clr'o le dica da anico, 


Lt me tel! wu u. & Friend. 


Pa. incttere {| toileraic ] to ier, 10 
aui at, 15 94FAT0. 

Pana mivulto, a.“ . Y retail. 

PrattschianE/N I, 5. . [rivo 
luzione, mill lia] mixture, metley, a 
ming ling or mixing, & Furly- bet 4j. 

Permilchiauento di tr., @ whirl. 
prot of gt. 

PERUTSCHIA TRE [| neſculnre, con- 
fendere ] 79 mig, to mix. | 

Pu aulss100N E, 5. f. [ icenza] fer- 
miſſin, allowance, leave, toicrations 

PERVIESIVAME'NTE, adj. prrmiſe 

fu, by permiſſion, with leave. 

PrRulss “vo, adj (che ft puo per- 
mettere] permiſſible, Which can be Per- 
m.tted. | 

PERMISTIO/NE, 5s. f. [ meſcuglo, 
m-icolzn25] fpermijtion, or fermixliaa, 
a ihercugh mug! iin togciber, 

PER MODO CHE, aw. ſo that. 

PER MOVIMENTO, 5. 1. [movimen- 
to] an extaſie, or emotion of the mind, 
the putting the mind into any great con- 
ce rn o paſſien. 

PERMU'TA, 5. J. | LI per- 

PERMUT aMc/NTO, 8. — mutare ] 

PERMUTA'NZA, S.f. PE7 16G 
tion, exchaning, alteration, remocbing. 

PERMUTA'BILE, adj. me. f. | che f 
puo per mutare] tat may be meved or 
changed. 

PERMUTARE [ cambiare ] to per- 
mitte, io exchange, to alter, to remote. 

PERuxUuTATTVO, aj. | che permu- 
ta ] permuting, excienging, altering. 

FPERMUTA'TO, aaj. permuted, c- 
changed, altered, remaed. 

PER&MUTATRYCE, 5. . [che permu- 
ta] he that fermutes, exchanges, or al- 
4es. | 

PERU TAZ TONE, 5. f. | permuta- 
mento ] permutation, exchanging, alte- 
rang. 


PernvYce, 5. f. {uccello noto, e ot- 


timo in cibo] partriage. 

PE:RNiCtO/$0, v. pernizioſo. 

PERNICIO'FT TO, 3. #t. a young par- 
tridge. 

Pernico'Ne, 5. 1. [ſorta di ſuſino] 
a fort of plum. 

2 . for notling. 


PER 


Perxt2r8, 5. f. ¶ danno] kart, 11 
chie;. 

PrRNIZToso, a. [norivo] cui. 
cons, d:ruft:;va, miſchievous, burtiid, 

PERSO, g. n. ¶ quel legno a ferro ti. 
tondlo e lungo fopra'! quale fi reggon) 
co e che ft volgono in giro ] „de-, 
Hiuge, or axi:. 

Perno d pietra da mul no, the tren. 
die nf a millefione. 

Perno |: hiodo gqroff2] a [ge not. 


PERNOTTA/RE [alberger di note, 
conſumare la notte ] 7 paſs the ewwhbsl, 
nght, to corntiaue or tan, ail night lun, 
to % r, to bins 5 

Lungo'l p-culio ſuo que-o pernotta, 
he Fes al ninht cintenteiliy b; his trenſu *. 

Pi NOVE'LLO, adv. {novellamen- 
te] A 1# Jermy. 

Puro, n {aibero, che fa le pere] 
a f-. 8 

PERS. adv. f [ queſta cagione ] 
thoreſure, wb i; . T 

PR 03LYQUo, dr. cu puch, in- 
direc}, | 

P:RGCCKE! ay. [ imperciverk: ? 


7 


becaue, jor. 


PER Oro“ rro, rr oreo's ro, 
ay, [in contꝛarĩo] ogauinfi, ou the cau- 
trary. ; 

_ Prr ora, av. [wile] at preſc ut, 
Agr, | 

PFERORA'®E | conchindere ] to male 
en ond or grow be an end of fpea' ing, 
to concdiiude, cigſe, or wuind up a ſpeech. 

PERPENDIC OLN RE, ad}. {che p- nde 
a piou. bo] perperdicular, | 

L'nea perpemicol:re [| quella, che 
ca lendo ſcpra un' aitra linea retta, fa 
gli angoli egua i] a Herpculicular line. 

PERPENDICOT, AR AEN TE, dv. [2 
piombo] perpenitcularly, 

PiraPExDICOLO, . mr. [ piombino, 
o pietruzze, legato all” archipenzolo 
con un filo, col quale i muratori agoi- 
uſtano il pia no, e'l piombo de' loro la- 
vor ii] a pe. penilicular, a level, a plicin's 

e. 

PZRPERO, 5. u. [ ſorta di monet: 
a Hin of coin. | 

PERPZTRARE | mandar a effetto ] 
io porpe'rate, io ect, to perform, 10 
cout A Erme, 

PERPETVUAGIONT, 5. f. Iperpetua- 
lità] perpetvality, perpetuity. 

PERPETU ATL, adi. per petuo] Fer- 


petual, continual, uniuterrupted, uc 


ccofing, eviriafting, endleſs. 


PERPETVUALIT a” 6. J. C aſtrat- 
PERPETUALITA/DE 5 to di perpe- 
PERPETUALITA'TE J tuale} fc - 
petualiiy, perpetuity. | 
LAPETUAME).TE ay, [con- 


PERPETUALME/NTE J tinuamente] 
perpetually, continually. = IP 
PERPETUAa/NZA, 5. f. I perpetuita 
perpetuity, perpetunlity. Obſ. 
PERPETUA'RE, {venir perpetuo] “ 
perpetuate one's feif, ta become ferpe- 
tuck, | 
Perpetvire [render | ] to ber- 
petuate, to make perpei 
PERPETUAZIO'NE, 8. fo ferfetu-:- 
tion, the att of mating perpetual. _ 


PER 


PERPETULTA' s. J. [ perpe- 

PERPETUITA'DE tualua I per- 

PErRPETULTA"rE 4 fetuality, pir- 
etutty. 


PExrr'ruo, adj. [che ha principio, 
e non ha fine ] Pe etual, everlaſling, 
endleſs. 
PERPIGNA'NO, 5. m. a Lind of thin 
fine cloth. 
PERIRHSSAaME“NTE, adv. perplex- 
edly, doubttuliy. 
PERPIESSITA“ 4. J. [ ambi- 
PERPLESSITA DN c eniti, dubbi- 
PrRrIESSTTA “IE II- 
ity, dowhtfidneſs, irrofolulion, trouble, 
aviguiſh of nnd. | 
PERPLE'S50, af. [ambiguo] heu- 
flexed, confounded, troubled, irraſolute, 
ainbipuvus. 
PER POCO, adv. [prfe, quaſi] yet, 
olnoft. | 
Per rata, atv, [ner part] 77 
part. 
Perrv/cca, v. parrucea. 
PE “RSA, 5. . [er 2 detta majorana 
r altro nome] marj2r am. h 
PER E, add. [di per ſc] by orcs 
felt. * 
PERSECUTO/RE, 5s. 1. [che perſe- 
guĩta] 4 perſe cutor, or frirfiter. 
PERSECUZTO(NE, 5. J. [il periegut- 
tare] per ſeculicu, oppregſicne 
PERSEGUYRE Uperſeguitare] 70 per- 
ſecute, to of preſs. | 
Perſeguiie | continvare, ſeguitare] 1 
3 to purſue, to carry on, to go a 
Win. | 
Perſeguire [mettere a effetto] 10 e- 
Auate, to put in æxccution. ; 
PERSEGUITA'/RE [c:rcar di nuocer 
altrui, o con fatti, o con parole] to per- 
ſecute, to oppreſs, to v, or trouble. 
Perſeguitare ¶ continuare, ſeguire] 10 
— to purſue, io carry, or go on 
rA. | 
PzrsEGUITA'TO, adj. fraſecuted, 
; pus 
ERSEGUtTATO'RE, . . [che 
perſeguita] a fe. ſeculer, an ofpreſſor, a 
troubleſome mam. 
PER+*EGUITATO'RE [Coſſervatore] an 
6: erwalon, a Roper. | 
PERSEGUITAZIO'NE, 5. F. PERSE'- 
 GUITO, . . [periecuzion=] perſecu- 
510, 9þf raſſion. 
PERSEGUITORE,s. m. I perſecutore] 
@ perſccutor, an oppregur. : 
PERSEGUIZ TONE, g. F. | perſecuzio- 
ne] perſecution, oppreſſion. O. 
PE/R$SEQ, 5. u. [forta F albero] 4 


kind of tree like a pear tree, laden with 


fruit gaod for the flomach. | 

Perſeo [nome di coſtellazione] Per/e- 
us, @ conſtellation in the noriteru bemt- 
þbere. 

PERSEVERA'KTE, adi. [che per ev - 
ra] perſeverent, ferſevering, cunſtant, 
fiedtaft » | - 

PERSEVERANTEENTE, adv. {con 
perfeveranza] perſever"ngly. 

PERSEVERAa'NZA, r. f. [vittu, che 
{fi 'uomo permanente in bene operar* | 
| canflancy, firmiejs, reſo- 

ion. 

PERSEVERA'RE [aver pericveranza] 


PER 
to perievere, ta cantinue, un be tec, 
Et . bing. 

PrasZvERATAanmuxTE, adv, perſe- 
Deringly. 5 

Pr asc A, g. f. [peſca, frutto del 
perſico] @ puch. - 

PERSICA Ka, 5. / [forta d'erba] an 
herb, 

Pi/R3rco, d. Pulco, 

PERSYSTERE [perſererore / erſiſt, 
in peijeverr, is avid? or cutiuuè in an 
opinion or dimm. 

Paso, adj. ſforta di culore tral 
purpur*o e nero, ma piu nero che al- 
tro] u gruy. | 

PER+O, a/. Ida perdue] 7, 

Paso“ xa, s. f. uomo, v donna] 4 
fcrion, a bi.y, a mu, a ran. 

Egli d una buona pertona, J is a 
good bad; 

Periona [nuno, aicune] 4% by, 
fort body. N 

Vedete ſe c'e perſona, ſce if any boy i 
there, 

Non e perſona, here is uoba dts. 

Perſona [vita] 4%. 

Torre la pertona ad uno, % take 
aue s life, to kill him. 

Campar la perſona ad uno, ts jawe 
one's e. 

Perſona ¶ ſtatura Jah. 

E hen tatto di periona, Je u wlll 
ſhaped. 

Star in petto ed in perſona ¶ ſtar fer mo 
e ritto in un luogo] 0 fond H a 
in à place like a flatue. 

Perſona [uomo di grande aifare]} a 
great man. 

La periona del cavallo, c U of a 
horſe. 

In perſona, in perſon, perſonally, 

PERSONA'CCa, 5./. | perfions gran- 
de e diſadatta] a great d body. 

PERSONA'GGIO, 4. u. uomo 9d: 
grand affare] azz illuſtrious mau, a great 
perſonage. 

Perſonãggio [ interlocutore in una co- 
media o tragedia] a perſin repreſented in 

à play. 

PzRSONA'LE, adj. [della perſona, 
attenente alla perſona] p:r/ancl. 

PERSONALLIT af, s. F. Laſtratto 

PzRSONALITA'DE, { di periona ] 

PERSONALITA TE, perſonality, or 
perforalty, the property of being a diſtiuct 
peilen. 

PrasoxvALuE“NTE, av. {in perſo- 
na] perſonally, is | era. 

PzR5ONCYNA, 5. J. [p'icciola perſo- 
na] a litile perſun or body. 

PERSPETTTVA, 5. . [profpeitiva 
lontan:nza] epi. 

PersPETTYvA [pacſkgaiom diſtan- 
za rappreicntato in un quadro oalrove] 
land ib ip. 

PuR3PETTI'Va [viſta] preſpect or 
ft. 

PersPICAa/cE, af, d'acuta viita, 
che ve/e peifetiamente] perfprcac!tts, 
gui be.. — 

PERS?PIC ACE Caccorto] perfſpicactions, 
quick-2witled, 

PERSPICAcENUH“NTEZ, ade. [| con 
perſpicacita} per/þ:cactagly, with per- 


[pwacity. 


PER 


PtrSPICA'CLa, v. per ſpicacità. 


PrasPrcacita, „ . en- 
PerSPICAciTA Dr, le222 di vi- 
PersPicacrra'rs, ſta o 'in 


Feens | perfprcacy, quickne/7 of fight, of 


Wit, Ir aptrebriſiev. 

PEREOUNH ADH HRE [Aare ad intencere, 
far credere] H perſuade, to corwicce, 1. 
fatiiiy, to mate hut whe, 

Fersvantvolt, aj. [atto a per- 
fradere] persicae, hat tis apt te por 
ſuns. | : 
Prxzuzsto'zr, . / [il perſua ler- 


Per, i. . 
F"ERSU, 


EF fer 70917 
vo, Ac. ſotto 4 berlua- 
dere þ tor u,jj:]H ̈e et do prifunde. 

Prxsu so, ay, ferfuaded, brow: 
40. 


PäRSsUASOURKE, . u. [che perſunde 


hs thu! { EF. Anett. 
Px rare, ar. [per cio] ter- 
fere, Rorbecer, yet, c ν . 
Darren: erl. di pertem- 
1 DEPP 1 os : 
PETE MPO, adv. Idi buon ora, a 
bu ur Ga eerly. 
* 
FERTENURNYT, . Cappartenente] 
ertaraing or le ανα i or art. | 
PESTENE/RE [apputeneic] ta per- 
tain en hell ts or nut. 
Px artC a, 5. J. {fton lunge] 4 
Pew, & pt anch, or perch. | 
PzrriCa/nt {percucter colla perti- 
ca] ts H with a pole cn fee ch. 
PERTICO'NE, g. t. @ lons pole, ard 
metal. uonio grande, e lottile] « 
Ws W 1 27 9 
4 &* 428 C, at all flim feilxxu. 


Pirie ace, . [oltinato, fermo 


nell“ opin'one concetta] pertiuaciaus, ab- 
ftincie, lint born, cui. 

PEURTINACEMENNTE, adv. [con per- 
tinacia] fetiuaciauſſy; ohſtinateiy, wile 
Jullv. 

PrLRTIRACIA, 5B. . {| oſtinazione] 
eliidacig, pertmacy, cfinacy, fubborn- 
2055. 

PERTINAcrra“, 56. F. [perti- 

PERTINACITA'DE. : 

PERTINACIT ATE, J 7actty, perti- 
anacy, flubbornneſs, oh inacy. 

PERTINE/NTE, adj. | appartenente} 
pertaining or belonging unto. | 

PERTINENTZA, g. . ¶cuſa che pertie- 
ne] apjpertitzence, or dependency. 

PER TORTO, adv. cre/5-ray. 

PerTRatTARE [trattare] fa tr cor, 
to mianary, ON 

PERT%.ATTATO, adj. [ trattato ] 
trened, maugid. Ohl. 

PER TRAVE'R30, cv. craſſ roy. 

PERTVGETTO, . . dim. di per- 
tugio! At hol-. | 

PerTUGLatasz jbreare} {9 bre. 

PergTvctito, aj. {oucato} vorrd, 

PERrs uUul0, 5. un. [buco, foro, fei- 
ſo] a Hl. 

PERTURBANMT T9, . . [pertur- 
D2ICnE } Perieroctiits, alfordery lob? 
0 mind. | 

PE&RTUSEAEE CLcempigliare, turba- 
re] to perturb, to dige t or du. 

PrPTaTA “TO, 2%. feriurbea, dis. 
quiet d, diſiai heil. 

PERTURZATORE, 5. . {che pertu:- 
ba] forturoator, a diff urben. 

£tt 2 Pre- 


nacia] erti- 


en 


2666 * 
** 


2 * — „ "> 990 


5 8 ** — MT" 


PES 


PrRTUNraz oN f, e. f, Faltirazioe 
re, commey erto daaim , ompigho! 


/ 9 * . Lean Fa a. 
7 * tg, d. quiet, erde“ 7 2 G2 Ne 7 


2A. J. 
PrRrusa' RE [pertugiare} {6 here, 10 
mee a hole. ; | 
Pretu/s0, 5. . [pertugio] a He. 
PER TUT To, adv. Curry eG 


Per tutto cio, © Per tutto queſto, 


edv. ¶tuttavin] I, get, for wil 
tb. 

PERwfaxk'N TE, PERYENENTE, 
cdi. [che arriva, che proven} .- 
tar, or coning lo, attommg nite. 

PervEniME'sTO, 5. . I pervent- 
re] & coming Or altering 2to. | 

PEeRVENPRE (| arrivare, gingnere, 
condurſi] to @rriwt 13 come, to get, 10 
alain, or reach. 

Pervenire a notizia, fo comme ts one's 
years or knowledge. 


Pervenire al (uo intento, ts alain er 


get one's aim. | 
PER VENTURA, av. [5 caſo, a for- 
te, accidentalmente} by chance, acct- 
dentally. . 
Prevenu'To, ad. [da pervenive] 
arrived, came, v. pervenire. 
PERVERSAME'NTE, av. [con per- 
ver ſità, malvagiamente] erwerſiiy, ra- 
evardly, untowardly. | 
PrRVERSA'RE, b. imperverſare. 
PERVIRSA“To, v. imperverſato. 
PrxvrR STONE, 4. . [pervert] 
erde nels ar per vent. frowerdneſs, 
antoacarducſs, malice, Wwickedueſs,, de · 


pravatian. 3 
PervetrsITA!, 5. F. [iniquita, 
PR VENTA“ DE, & maloagita]per- 
PrRVTRSTTA“T E, J werfity or per- 


eld, frowardueſs, wickedneſs, ma- 
cs, depracvation, Mature, crofſneſs. 
P:xv&RS0, adj. [malvagio, peſſi- 
mo, iniquitoſo] fer verſe, wicked, fro- 
verd., unte, crofs-gramed. 
 PuRVERTERE, 7 (guaſtar Fordine, 
PrRvzRTTaE, $ metter ſoſſopra] 


*%; per vert, ta urn upſide down, to put 


in Jifor ler or cenjuſion, to conjound. 
Perrertere [corrompere] ter vert, to 
det rave, to ſpoil, to debauck, or ſeduce. 
P:auGolve, s. . [pero ſalvatico] 
a wild prar-tree. 5 
PER vice/nDa, adv. | vicerdeva!- 
mente] by turns. | 
Pervixca, 5. . [forta derb] per- 
abinble, or feriwinkle, a ſort of herb. 
Perv'ZZa, 5. f. [picciola pera] 4 


FEs A“ E, adj. {che peſa, grave] 
beat, aveighty, pondercus, unvielly. 


| Pejante {confiderato} conſidere:t, e- 


amined, digeſted. 

PESANTEME'NTE, adv. [con gravez- 
22] heavily. 

PeSanTE'ZZa, 4. f. [| peſanza ] 
cueig ht, bea N iuc ſs. 5 

PxsA NA, 5. f. [peſo] weight, bea 
eineſs. 

Peianza { affanno, travaglio Conimo] 
trouble, vexatian, anguiſb, ſorrow, b 


PEsA&'RE [diciamo di que lle cole, che 


in comparazion d altre rice cano mag- 


P E S 


ger ſarra at eſer ſolle vate, eſſer peſan · 


te {5 rig, 40 be hevuy. 

ieito mantello my peta molto, 115 
c. a les late upon my Holders. 

bear [gy udicar con pcſi quanto una 
coite pelai.te} {9 weigh, 
/ Pefire {rincrcicire, dilpiacere] to be 

. | 

Nli peta mito di non poterla fervice, 
an jorro, that I can't wiige or ſerve 
270. 

Peſare [efaminare} 70 Tweigh, to pon- 
der, 15 ce, 6r ennfider. 

Peja e [contrappeſare] to commterbal- 
line, to arri h one again/t another. 

PESATAME'NTE, ao. [con gindi- 
cio, accortamente ].. lic ioufly, cautigaſiy, 
cogſi le rateiy, di murely. | 

PESATO, adj. Ned, v. peſare. 

PESATORE, 5s. . {che pela] @ 


Tueigben. 


PE<Ca, . f. {perfica] a peach. 
Manco male che elle non furon peſ- 


che, I am dery cvell off, or I am glad 
that it is not c ua. 


Vollr le peſche monde {ci-e V'utile 
ſenza fitica]_/or a man that would hace 
the profit without work. 1 

PESCa, 4. f. [i] peſcare] a 

PESCAGIONE, lan. ' 

Andare alla peica, 70 go a-fi/bing. 
PSA E, 5. f. the att of fiſhing. 

PesCa'ta, 5. /. [riparo per ritener il 
corſo dell acqua] & flood-gate, a fluc:, a 
lock in @ river. 


PeSCaRE [cercar di pigliar peſc:] 0 


Peſca care] fo look for, 
— — 


Vantage. | 
Pe cat pel proconſolo [affaticarſi in- 
Peſcare, a fondo | ſaper con fonda- 


darno] a work in vain. 


mento} to knoxv @ thing perfettly well, 


E' non fa quel che fi peſchi, be doth 
not una what be ſays. 

Peſcare [termine marinareſco, 
do la barca o altro legno entra 0 
poco nell' acqua, ta draw ; ex, Queſto 


waſcello peſ a tropp acqua, this bf 


draws tao much vater. 
PESCATE'LLO, 3. #8. [peſcetto] a 


little fiſh. 


 PeEsCa'TO, adj. fiſbed. 
PESCATO/RE, s. n. [che eſereĩta Far- 
te del peſcare] a fi/herman. 
PESCATORE'LLO, 3. . {povero peſ- 
r 5 
PESCATRYCE, 5. f. [che peſca] a 
rIWIMAn. | 
PE35CE. £5. m. [nome generale di tut- 
ti 25 —- - - dang naſcono, e vivono 
ne l' acqua 3 
Peſce nuovo [uomo ſemplice] a- 
Pletars a filly man. 1 
Non ni puo pigliar peſci ſenza im- 
mollari [cies chi vuol acquiſtare 


e bĩſo- 
gna che fatichi] there is #0 roſe without 
thorns, there is no feveet without ſome 


Che peſce piglia coſtui? of what 
trade is this man ? 
P tk [$ﬆficena] the Au, 


importanza 
importance, moment, conſideration. 


P ES 


Peſce I ſegno ce leſte] piſcet. 

PESCLOU'OVO, 5. u. F {trittat:} 

PtscieDun va, 3. [ ant Ome- 
let, a lind of pancate mnie of ct. 


PESCE'TTO, 5. . [peſce piccolo 
little fiſh ; Oy 


PE5CHERYA, 5. A. [peſcagione] e- 
Y, f/hmg. 

P-tch-11a luogo dove fi vente il pef- 
ay filh-market, 

E CHE'TTA, g. f. [picciola peſca 

a ſmall peach. 1 : 

PESCHIE'RA, s. |. [ricetto d': 
per tenervi dentro ſe petci] ai pond. 

PESC14'CCIO, . m. ¶ peggio ativo di 
pet cc] a large ue. fiſh, 

Peſciact io, a ftupid groſs fellow, 

PE5ctarud@/LO, 4. ze. [che vende il 
peſce] a fb monger. 
1 4. J. [peſchiera] a ſhb- 
Paul. 


PESCIOLYNO, 5. 1. {piccolo peſce] 


2 ſmail fb, 


PESCrO'NE, . m. [peſce grande] a 
large fijh. | 
PESCIVE'NDOLO, 5. . [peſciajuolo] 
af Ange, 
tSCIUOLO, Fs. . [peſcio.ino] a 
ſmall fiſh. 
= CO, s. . [ perſico] a peach-tree. 
ESO, . m. avezza ] wwoioh;t 
PE LS 1 Weis, 
Perſo I trumenti, i quali c ſti 
fu IA bilancia ala coſa che fi peſa, di- 
ſtinguon la gravezza] weight, 
Pelo [gravezza di cura, penſiero, o 
noja] werght, care. 
Pendere una coſa a peſo d' oro, 10 ſel! 
a thing very dear. 
Far buon peſh, to give good weight. 
Far le cole con peſo e miſura [con 
cantela] to do things <rith weight and 
meaſure, to ga by rule and compaſs. 
Perio momento, ir 


. 


Link 
ce. 1 i l . 
le chiome, 


E*l capo tronco tenea 

reſol con mano a guiſa di lanterna, and 

with bis hand be beld by che hair, the 

head hanging doaun like a lantern. 

PzsS&a'R10, 5. 2:. [forts di medica» 

mento]peſſary, oblong medicine to be 

ruff as the neck af the womb. | 
PESSARIZZA'RE [introdurre i] 

rio] ta thruſt into the neck of the womb 

3 zza"ro, adj. thrufted into 

SSARI „ adj. 2 
the neck of the womb. | 
PESSIMANENTE, adv. moſt turetche 


Prsshirra, » . fl [aſtratto di 
PESSIMITA'DE, & peſlimo] wick- 
PESSIMITA TE, 1 cdi, malice, 
PR $SIMO di i. 
— — 
wicked eilte be war 
EW — = 
degli uomini] the track, print of the fro 
or. footing. ; 


. ST 


Seguitar uno alla peſta, ta irace one, 
to fellexe i im by the track. | 
Peſta di cervo, the firain or view of a 
* deer. 
Pefta di lepre, the riet Ma hare. 
Laſciare uno nelle peſte [!afciarlo nel 
pericolo] ta l or in the lurch. 
Andar per la jefta, 0 go on iu the ol. 
„ to do as one wes uſed to do. 
Pena [peltamen'o, ſtrage] Aauebter. 
PESTAME'NTO, 5. . [il peſtare] a 
beating, pounding, er bruiſing. 
PesTAa'kE [ammaccare una coſa per - 
cotendola per ridurla in polvere, o raf- 
finarla] to beat, to found, to bruzſe, or 


br, o 
Peſtire [calcar eo piedi, ealpeſtare] 
to trample ufon, to tread under the fect. 
PEeSTaTa, 5. J. v. veltamento. 
PesTa'ro, adj. beaten, bruiſed, 
pounded, trample i upon. Fw 
PxEsTATO to, g. 7. {pcſtello] a pefiic. 
PESTE, 3. J. Lpeſtilen za] pi, plague, 


PzsTELLYNO, 5. 1. [dim. di peſte!- 
was ſmall peſtle. 
oat 6 peta] @ pl 
by adj. [che apporta peſte, 
— — } Peſlilential, p-flijerous, 
| the piague. 
2 adj. Ipeſtifero] pe- 
ilent, peſtiſerous, | 
e, dangerous. 
STILENZA, F . F. [malt conta- 
PesTILENZIAa, & gioſo, che naſce 
da corruzion ui ]pcfllence, the plague, 
a diſeaſe ariſing from an inſedtion in the 
air. 
Peſtilenza [danno, rov ina, calamita] 
miſchief, dęſtructiom, rum, calamiſy, mi 


m. [firumento col 


| 1LE, * ifero 
1 
9 — lpeſtamento] a flamp- 
2 adj. — beaten, brui- 
ſed, pounded. 


PESTO'NE, 5. m. [arneſe da peſtarr] 
, eee, f. [piantaggive] 


PETA RDO, 5. m. | arp — 
re da romper porte e ſimi | pet 

PETECCcunt, . F. Imacchieite roſſe 
© nere, che vengono nelle febbri ma- 
ligne] ſmall ffains that ſometimes comes 
aut upon thoſe that have a malignant fe- 
Ver. 

PETITO/RE, 5. . I che chiede] a de- 
mander, or ſeeker. 


getitury, belonging io a petition, or ds 


PET1Z10'NE, 5. f. [domanda] peti- 

PeTo, 5. 1. [correggia] a fart. 
PETONCIA'NO, v. petronciano. 
PETRA“ IA, 5. . [meſſa di pietre] a 
of flenes, a quarry of flones., 
TRARCHEVOLME'NTE, adv.[ voce 
turleſca] Petrarch-like, after the man 
aer of Petrarch. 


PETITO/RIO, adj. [termine legale] 


PeTRE'LLA, 5. f. [piccola pietra] a 


„ diſtructiwe, 


PET 


Petrelle, 5. F. fl. [forme di pietra do» 
i di 


ve & gittano i 
chio'e] a & l. 
Prricctwo'LA, adj. I piccĩola pie- 


tri] a jmall one. 


PErRiGno [petrino] flony, Elke a 
Ae. 
Prrarx A, g. f. [petricciuola] & ſrall 


e. 
PeTRYNO, aff. [di qualiti di pie- 
tra] ny, like u lone, hard as  flone. 
PETROLIO, 5. 1. [ſorta di bitume 
liquido, e che facilmente s'accendt ] a 
kind of burning gum. : 
PrTRON IAN A, . . [| frutta 
PETROxNC1a'NnO, 5. 77. d'erha di 
qualità di zucca, groſſa p'a_d'una pera 
ordinaria, e di diverſi colo!i] a pum- 


no o le 


PETRO'NE, 5s. 1. [pictra grande] 
a large fi:ne. 

PETROSELLYXNO, 5. 1. {ſorta d' er- 
ba] a kind of parfley that grows among 


PrTrosPLLo, 4. mM. 4 hind of par- 


| PrrrosE MoLo, 5. mM. 


0. 


aj. [pien di pietre] 


| » full of . - 
TRU'ZZA, 5. f. [picciola pietra] a 
ſnall flone. Fr | a 


Prrr 8 4. 45 (arme di ferro 
per dite ia del petto] a breaſt-prece. 

PETT TA, 5. . [pz:icotimento di 
petto] a beck of @ breaſt againſi breaft. 

Penara fura grande ed afpra falita, 


detta dall affanno del petto, che ſi pa- 


tiſce in lallrla] a feepy, hard or difficult 
ent. 


PeTTYGOLA, . f. [donna di bafſiſ- 
fima condizione] @ ftrumpet, a wench, 
a vile woman, a wain cl ng - wo- 
Man. 


PETTEGOLEGGTAa/RE [| ſeguitar le 


pettegole] to follow firumpets, to ſeek for 
TW6MeNn. 


the converſation of filly 
PETTIE'RA, 5. f. uv. pettorale. 
PETTIGNO'xE, f. . [quella parte 

del corpo che © tra la pancia, e le parti 

vergognoſe] the place about the pri 


parti where hair grows. 


PETTINA'GNOLO, . . [chi fab- 


PETTINA'RE [ravviare i capell i, ri- 


lire il capo col pettine] to comb. 
” Prinar — conciar male] to 
ſcratch, ta abuſe. 

Pettinare [man preſto, e melto 
tempo] to eat quick and a long while. 
Pettinare col pettine e col cardo ſ man- 
giare, e bevere aſſai] to eat and drmk a 
at deal. 

Pettinare il lino, o la lana, to comb or 
card flax or wool. 

PETTINA'TO, adj. combed, carded. 

PETTINATO/RE, 5. a carder. 

Pr/TTINE, 5. 1. ¶ſtrumento da pet- 
tinare] a comb. ; 

Pettine ¶ ſtrumento de teſſitori, tra i 
denti del quale fanno paſſar le fila della 


. 


tela] the „lay of a weaver's loom. 


Per TIN ETL LA, 5. f. [fiocina] an ecl- 


Prrri AA, 5. f. {torſs da petti- 


ni] a comb-caſe 


oo 
PETT1RO'S30, 5. 1. [ferta Cuccel- 
lo] a rebin-red-breaft. 

PETTO, . n. [la d'inanzĩ 
dell' animale, dalle fontanelle della go- 
la a quella dello ſtomaco] breaſt. 

Perto [animo, penſiere] mind, Heart. 

Isfogare il petto, to ce 922”s wind, 

Petto [per Fuomo R.Mo] a man. 
Avere a petto il bambino, ta ſuckle a 
child. 

Uomo di petto, a man ef cnrage. 
Avere a petto, to hade & thing in ones 
heart. | | 

Petto n botta, awant-pltc of a carflet 
faſhioned like the back of a toad. 

A petto, alt. in compariſon, to, 

Dar di petto ad uno ſircontrarlo] 70 
hit upon one, to meet him. 

Petto a petto [ſolo a folo} Lend 10 
head, face ta face. | 

PETTORA'LE, 5. 1. ¶ ſtriſcia di cuojo 
che ſi tiene davanti al petto del cavallo] 
a fait ral or breaſl. leather. 

Pettorale, adj. ſhuono per il petto] 
Fectoral, good for the breaſt. 

Giwlicio pettoi ale ¶ yt ie di giudicia 
fommario} an empirc's decree or ſen- 
tence. | 

PETTOREGGTa RE f percuoter petto 
rl ta ſhack ur hit breaſt again/# 
aft. 

PeTTORU'TO, adj. [alto di petto 
 bigh-breafted. © . 

PETUL&"XTE, adj. [*facciato] 5. 
tulant, ſaucy, wanton, malapert, impu- 


dent 
[sfacciataggine] 


PETuLA'Nza, sf. 


Ve tulancy, ſaucineſs, malapertne ſe, Wan- 
tonnes 


PEUCE'DaNO, . mr. [ſorta d' erba] 
hog -fennel, ſulphur. abort, maiden-weed. 
„ PE'viRa, 5. f. Iſtrumento fimile all 
imbuto, ma piu grande e di legno] a 
wooden tunnel. _ 

PevERra'Da, . f. [brod» in cui ſiaſi 
cotta carne, o ſimil cibo] broth, meat- 
brath. | 

PE VERE, v. Pepe. | 

PE'VERO, . u. [ ſpezie di falſe] 4 
kid of ſauce. | 

PEzZIE NTE, b. Pezzente, 

PRZZA, s. f. [un poco di pannicello} 
a piece of rag. 

Pezza di tela, a piece of linen cloth. 

Pezza di panno, à piece of cloth. 

Pezz di formaggio, a cherſe. 

Pezza [ſcampolo di tela o di panno, 
0 2 a remainder. 

22a [iftriſcia] a ſtripe. 

Pezza, ex. Buona pezza fi, à good 
Tvhile ago. | 

Gran pezz3, buona pezza, pezza fi, 
adv. a great «while ago. | 

A queſta pezza, af preſent, noav. 

Uomo di pezza ſ uomo di conto] 2 
great man, a man of great eſlecm. 

PEZzAa'CCIO, 5. 1. [ptggiorativa di 
pezzo] @ large cluuſy bit of any thing, 
— s. M. à large number of 

4. 

PEZZA To, adj. I diceſi del mantella 
de* cavalli, quando è macchiato a pezzi 
grandi di più colort} dapple. | 

PEZZE'NDO, ex. Andar pezzendo, 
ta go @ begging, * 

142. 


PIA 


Puzvz'xN TE, 5. [mendicante} a beg - 
PRE YH fra, . . PEzZETTYNO, 
Tuuzt'riro, g. n. [piccola pezza] a li. 
tl 2 (. 

Pczzctta di levante [hurratto o cofa 
ſimile tinto in roſſo, e terve per liſcio] 
Spaniſh couts, or painted dthes ta 746 
«womens faces with, 

Pr 0, 5. 1. {parte di coſa folio] 
a piece, or morfith, a bit. 

Pezzo di pane, @ firce of bread, 

Tagiiare in pezzt, to cut an Picces, 

Pezz [quantita di tempo] . Buon 
yczvo fi, 2 greet arhile ang. 

un pezao che non Tho veduto, 1 
dude udien him a great While, 

Pezzo Walino, a great Ag. 

Pezzo di ribaldo, a great rogue. 

Levere i pez7i di alcuno ſ hiaſimarlo 
grandemente] fo revtle, ta fander, 10 
roi, 1s fal ill, to wiliſy, to detract. 

Pr z20 d artiglieria ] artig licria ſteſſa] 
e piece of orduance, @ canom. 

PEZZ0LE NA, v. pezzetta. 


Ptz70LINO, 5, n. [piccolo pezzo] 


a littie piece. 

Przzud'LA, . f. [farzzoletto] a 
band-korehicf. 

Pezzvola [piccola pezza] @ Lille 
Piece, or rag. 

Pz uo LO, . . ¶ picciola particel · 
I] alittle bit, or mor ſet. 
PiackꝰxT E, aj. [ piacerole, affabile, 
grazioſo] pleaſant, pleaſing, entertaining, 
aclighijul, affable, ccurtcous. 

| PrACENTEME/NTE, adv. [con pia- 

cevolezza] pleaſantly, affably, courte- 
ouſly. | R 

Piacentemẽnte [ſenza ripugnanza] 
 evillingly, readily. 


PraCExTERVA, 5. J. [adulazione] 


_ adulaticn, flattery. 

PLracCExNTERO, 7 5. n. [aiulitore] 

PIACENTIE'RO, J a fiatterer, a cog- 
ger, a ſootber up avith fair wvords. 

Prace'NZa, g. J. [vaghezza, e bel - 
lezza per la quale ſi piace al:rui} grace, 
beauty, agreeabieneſs. Obſ. | 

_ PracV'ne ſeller grato, aggradire] 70 
* to be acceptable, or agrecable. 
acc:e [compiacerh] % be pleaſed 
cvith à thing, to like, or love is, to da- 
light, ta take pleaſure or delight in. 

Quetto luogo mi piace molto, IIile 
this place very well, 

Piaceflc a Dio, world to Cod. 

Piacere, g. zz. [diletto, guſto, ſodiſ- 
fazione} plea ure, joy, delight, ſutigac- 
tion, conteut. 

Prender piacere in qualche coſa, to he 
pleaſed with a thing, th love it, to delight 
ar take pleaſure iu. 

Piacere [recreazione, diporto] f/ea- 
ſure, divertiſement, paſiime, dive jici, 
1 — 2. 

cere ¶ volontà, voglia] pleaſure, 
evill, humour, fancy. 3 

Vi vo contro al mio piacere, I go 
there againſt my heart, or will. 

Piacers [!ervigio, favore] pleaſure, 
fawour, kiadreſs, good turn, friendly of - 
Jices — 4 0 
6 aro vos fatemi qu:{to piacere, pray, 

dear r, du me that liaducſi. > 


PIA 
Praca zo, . f. dim. di piace- 
re] @ little ſua ami, ſervice, or kridneſs. 
Praczvor Afr, v. piracevoleggriare. 
Prace'vnolt, adi. ſafabile, corteſe, 
grato ad al rm] pleaſant, merry, good- 
humanr'd, comment, affable, gratejul, 
acceptable, agrecible, 


Pracrvor.r Golan [(cherzare, bur- 


lire] to jeft, to juks, ts droll, or banter. 
Fiaccroleggiare [andar colle huore, 
procetier dettramente] % tat, wp 70 


fatter, to allure, to give tar words. 


PracevoLE rao, af, im. di pia- 
ecvole, detto per vezzo] ant, a- 
grecabtr, race ul. 

Piackvorz'zza, . . { zentilezza, 
affabilitäa]! pleaſantneſs, ges humour, 
graceſulneſs, c:melineſs, Hucel nog, gone 
tencſs, foveet temper. 4 | 

Per amor della voſtra piace vol zza !o 
faro, becauſe you are good tumour d Fil 
do it. Th 

PracevoLlYNo, v. Piacevoletto. 

Prackvolur'x TE, av. {con piace- 
volezza] plenſantiy, merrily, in a plea- 


fant manner. 


PraczVvOLO'NE, adj. [affai piacevo- 
le] very pleaſant, egrecatle, entertain- 
ge 

Pracime'xNToO, . . [piacere, di- 
letto] ꝓlegaſure, delight, ſatisfaction, coi: - 
tent. 


Piacimẽnto [voglia, vo ontà] pleaſure, 


humour, <vill, 


Pracru'To, adj. pleaſed, delighted, 

. piacere. 

PiA A, 5. f. [diſgiungimento di car- 
ne, fatta per corrodimento, o per ferita] 
a ound, @ ſore. | 

Piaga [ dolore, diſpiacere ] worrd, 
treuble, affiiion. 

Piaga antiveduta affai men duole, a 
trouble which is foreſeen, is leſs grievous. 

R:nfreicur le piaghe [rinovare ĩ dolo- 
11] t renew or reUFUE oue's grief. 
F Piaca'RE [far piaga] to wound, to 
urt. | 

Piaca'To, adj. wounded, full of 
rounds, 

PraGENTARE [acconlentire alle co- 
ſe, pit per piacere altrui che per vero a- 
dulare} to pleaſe, to footh, to humour, to 


D 


fey as be ſuith, ta comply or agree with 
Fr. Sacc. 


one in order to make him eaſy 
PLAGENTERYA, . f. [1] piagentare] 


fiattermg, cogging, ſoothing, complat- 


ſeruce. 


PIaGENTIE'RE, 4. 1. luſinghiere] 
a flattering luawe, @ claw back, a pick- 
thank, one that cogs and humours one in 


every thing. | 
PLAGGERE'LLA, 3 5. F. I dim, di 
PraG6GE'TTA, F piaggia, coſterel- 
la] a little bill. 


PiA“, s. f. [ſalita alquanto er- 
ta] a hill. 

Piaggia [lito, che ſcende dolcemente 
nel mare] affrand, or high ſpore. 

Andar piaggia piaggia | andar raſente 
alla piaggia] 1 go cloſe by the ſhore, or 
firand jide. | | 

Piaggia [poeticamente, qua!ſivoglia 

luogo] a place. 

Andar di piaggia in piaggia, 10 go 
from flace to place, to ramble avout, 


PIA 
Praccrars [andare, o ſtar piaggia 
— to ge or fiand by the flrand or 
Ire. | 
Piaggiare [fecondar altruĩ con dol- 
ce za] ti comply, to humour, to pleaſe. 
PIAGGtaTORF, 5. m. {che piaggin] 
a flatterer, a fecther, a cogger. 
PIaGGio'NE, 5s. . [gran piaggit} 
a large firend, or ſhore. 
— Pracre/NTE, ad). {piangente] weep « 
ing, vailing, whining. 
Pia/GNEREF [piangere, mandar fuori 
p*r gli occhi lagrune] to weep, 70 cry, v7 
Hell r. * 
Piagner di dolcezza, to weep or cry 
Far joy. | 
P:ignere ¶lamentarſi, condolerſi] 73 
Tre-þ, to lament, to bemocan, or bcarcil. 
Piargo la mia ſventura, I lament for 
my mizfortune., 
Conunciare a piagnere, to fall a. cry. 
ng, to burfl forth in tears. | 
Piagnere (parlando della vigna] 7o 


0 . 

Piagnere [parſando dell' onde del 
mate, fremere] t9 grean, lo r0ar as the 
fea does. | 

PraGNXEVOLE, &:j. [flebiie] maan- 
Til, daleful, lamentable, mournful, wobin- 
HIS. 

PIAGNEVOLME'NTE, adv. dolefuil,, 
moanſully, with tears. 

PraGNnIME/NTO, v. pianto. 

PraGniIsSTE'O, 5, n. ¶ pianto comune 
di piu perſone] @ weeping or crying 
Gut, | 

PracnNITO/RE, 3. n. [che piagne] 
one that ⁊uceps. 

PLAGNOLE'NTE, adj. weeping, that 
uc ip. 

Piagxoro'so, adj. weeping, for- 
row ful. 

Pracno'NE, „ m. [quegh che in 
gramaglia accompagna il morto] mour- 


mer. 
PiacNucoLA'RE [piagnere alquan- 


to] to weep a litile. 


PraGu'zza, 7 5. J. [ piceiola pia- 
Piacv/ccia, F ga] a ſmall wound 
or fore. 


Pz&a'LLA, 5. f. I ſtrumento de” legna· 
juoli, da l' ſciare i legnami] à plane. 

PialLA“ccio, g. m. [alle ſegata da 
una parte ſoia] @ board, a plank la, 
ſawwed. | 

PraLLa'rE fpulire con la pialla] 70 
plaue, to make ſinooth æuith a plauc. 

PIALLA'TA, 5. f. [colpo di pialla] a 
trale with a plone. 

Dare una piallata ad una tavola, 7 
plane a board a liitle. 

PYrAaMESTE, adj. fioufly, dewoutly, 


cc 6. J. [legno di nen molta 
groſſt zza, di lunghezza quattro o cinque 
braccia riquadrato] a / lau, @ boar. 

Piana {un de' denti del cavallo] ze 
cf the bread far:-leeth of ai harje. 

PLaSaME'STE, adv. [quietamente ] 
Rf gs gently quieily. | 

ianan ente [ parcamente, porert- 

mente] Hparingly, uggariliy, poorly, iui- 
ſerably. | 

Pian ARE [adequare, far piano] 70 
mate plain, even, or ſmaoth. 


Pia - 


PIA 


PraNtLia, 5. f. [ſcarpa fenza cal- 
cagno ] /lippers, mule:, pantsfles. 
Pianclla [ſpezie di mattone, il pin 
ſottile, il quale &ailoria folamente sd 
tctti delle cafe} fotos, or tile. 
PrAxXELLAJO, 5s. . {cu fa piancl- 
le) a. Shre-ma ber. 
PLaNER9'TTO, . n. [piccolo piano] 
a little plum, the flat ground-wwerk 1 
the top , abt. 
" PraxtnOfTTIOLY, . me. that litt. e 
pain. ſpace that is onthe top of jabvicks, 
PraNE'Ta, 5. . [ella errante] a 
Plau. 
Piancta, . . [quell veſte che porta 
il prete fopra gli altri paramenti quando 
celebra la me a) at pe, a prieft's «fe. 
PIANEST TAME'NTE, av. [pian pit- 
no, con voce ballaj //tl;, with a lyw 
dice. 


Piaxz“Zzza, 5. /. [piano, pianura] 2 


Pianezza di colcier za, purity cdl- 


E. 
Pianczzaſaſtratto di lic io πνν,EGxᷣ ue. 
PranGe'xTE, 7. pingnente. 
Pria/NGEREL, v. piagntre, 
Priaxck' vote, „ vngnevole. 
PranGEVCLitk i, . [con pi- 
anto ] lamentably, jo. rron gully, 
crying, in cars. 
PlaxG6tutk's TO, 5. u. [il piangere, 
pianto] lac latin Wweepligy tears. 
PLANGITO RE, g. 1. [cue p lange] a 
cee r. 
PranciTRUVCE, @ female ⁊uecper. 
Piax col NrE, adj. [pier di pi- 
PiagaxorE NTT, anio e Gi dalo— 
PrancoLo's0, Ce, we! þ- 
FlaGNOLOSO, ig, wmAyeratlc, 
auleful. | 
Trarre un una vita piingolofa, to Lad 
a miſerable lic. | 
Praxi514a'x0, aH. of the | lain, op- 
Pohle to mountains, 
Piax o, 3. u. [pianura, luogo pia- 
no] a plain. „ 
Piano, &dj. [egunle in tutte le ue 
parti] plain, evan, fu, equil, lat. 


clear, inlelligibic, 

Piano [quieto, manſueta, benigno] 
fſubaſs, cam, iu, humble, gentle, be- 
agu, faucurable, bimane. 

Piano, ad. [con lommeſſa vece, ſen- 
za romore] /oftiy, gently, bow, 

Parlate — . | 

Piano [adagiv} g, flonuly, lei- 
furelz. „ 
Camminir piano, fo walk gent, or 
. 

II piano d'una caſa, the fery of a 
houje. 

Al primo piano, at the iff floor. 

PiAx PIAaSO, adv. { femmeiliva- 
mente] {4v, with a low vdice, as Wit!- 
in one's ſelf. 

Pian piano & va ben ratto, fair and 
Hrs goes far. | 
Piano, non andate in collera, friihee 
be not angry, 

FIA“ TA, 5. f. [nome genericod'og- 
ni forte Parbort, e d' erba] a plat. 

Pianta Cramicello, o ram; ollo tolto 
dall' albero per piantarlo] 4. but, Bud, 
or /prig. 


Piano [iatelligibile, claro} flaiu, 


PIA 


Pianta [nipote, diſcendente] a uc - 
þheny, afp-ſpring, prfterity. . 

piirti I tut'a 1a parte inferiore del 
pee] the ele of iÞoforts 

Piantar je pronte in un luogo, fo ſet 
& j hat iu @ face. 

Pianta fo Ho dur elificio] plan, 
draught, model, ground fot. | 

P; min di cone | foita THI 8! Thani, 
0% 1b gi. f 

PraxTang.0, 6d, [pena di pian- 
te, coltivato] /:i! of beute or trees, Cul - 
t. vated. | 

Pax rA , , . J. fiortn Ferro] 
plantuin, rib==oort (ce fol of phyfical 
herb.) 

PraxTAGIO'NE, b. /. 2 [i pianta- 

Pix TAuk “NT, 5. m1, rel lan- 
ig, plantati u. 

Piax rANIMA “Lr, g. . [vivente, che 
ha la natura mezz ma un gli animali e 
le piante] @ Howe cr.uture that par- 
takes of the quality of wn on! plants. 

Pix rA nE [porre dentro ala teri fn 


i amt degli albert i. e le pt inte acciocche” 


tf: uitifichine] 72 lt, or fit, © 
Piantar:[lpez'e di fapplizioantico de? 


traditori e degli ail (iam: che li fictava- 


ro in terra co) capo alt inge % laut, 
& Liu 6f tormieu arias, iu ti- 
tors ent ruffians, ⁊ bo wverc ſet w ihe 
grill with the head drwiavards. 
Panture [tzmare, collocare] 6 ſet, 


or ſet wp. 


Piartar® i piedi in un luogo, to ſet a 
foot iu @ place, 

Pi-ntas la bandiera, 79 /ot uþ the ſtau- 
dl ril. | 

_ Prantare [laſciare, abbandonare] 79 

fene le, ts leave. 

II granto tenza dirmi adio, Le {ft 
me cui. ut bitdiug me aitits 

Panter e cornea ad uno, ts make oe 
a orichold, to fir him <eith @ pair of borne. 


PiaR TATA, 4. 7. [poita] a jc of 


trees. 

Plaxra“T o, adj. planted, ſei, v. i- 
antare. 

FlaNTATO “AR, g. . [che pianta] 2 
Flaxtcr, or ſetter. | 

Prantature di dadi, @ ſharper at the 
game of dice. 


PlaxTA710'N?, 5. Ff. [Dl piaitare] a 


tianiing, a plautaticn. 

. 4. F. [ picciola 

PiAx TIcE“LLA, 4 pianta ] @ Alte 
bl. : 
Pia x To, 5. 22. [il piangere] ac - 
iug, ing, lamcuting, tearc. 5 

I luogo dell' eterno pianto, hell. 

Piagnere a pianto dirotto, 1% or 
melt iu tears, 

Fac il pianto di che che fa {levarne 
il penſiero, non penſarci piu] te giwe - 
der a ihins, to thiud of it 129 ure. 

Pia xr OSCE LLOo, . 2, [ picciol pi- 
antone] & intl plant, ſu act, bud or hr. 

FIanTO/NE, 5. 2. { polloue ſpiccato 
dal ccppo della pianta per tiapiantere } 4 
Hoat, ſucker, or ſprig. 

Pratv RA, . J. [piano] a plain, ar 
EU gd. 

Pia'RE [verbo che eſprime il cantar 
degli uecelli quando ſong in amore] 10 


cli p, la woarbiey to ſiug. ; 


PIA 


PrasTRA, 5. . ſerro, o altro me- 
tallo ridotto a ſottigliezzu] @ thin plate 
of any metal. 

Fiaſtra | forta di moneta d'argento in 
Baka] aliar. 

Piaitra [quelle eroſte che fa la ſcab- 
bi ] ſeurf,, @ dry ſeab. 

PrasTRE'LLA, f. J. [picciola piaſtra] 
a ſmell thin plate. 

Piaſtrella [torta di mattoni per co- 
prire le cate] 1. | 

Piattrelia da mulino, the Haft, of the 
ce e of a watc;-muil, 

Piaitre!l'a ¶ iti une nto di be 
giuocare al vulante] a Rt 2 

PrasTRE'LLO, 5. m. quel pannon- 
cello, ſopra il quale & diſtende Fempta- 
ſtro] @ pece of cloth or leather to fprec.t 
plaiſtors on. | 

PrasTRETTA, f. J. [piaſtrella] 2 


ſmeail thin plate. 


PrasT?e rect, . n. {mefcnolio fat- 
to contutumente e alla peggro] o 0979 
fed and i-made meu y, a hodge-podie. 

Pla»TRO'NG, 5s, m, [paltra gtande } 
a linge pleite. 


P.aitro:e di mac ſtro di ſcherma, 5: —- 


Aran, the breafl quilted leather of a ferc- 


--int. 
Fia ra, 5. f. [peta] pity, mercy. 
FiatiGGlaRy, T | cortenders in 
Prari'k E, giudizio! 1 


plead, to fire, to go ta (aw. 

Piatire co' cimiteri [fi dice d' unc cle 
pare che nen abbia a viver molto] 76 7:4: 
tl galiap to the grave. 

PraTitro'RE, . m, {chi piatiſce] a 
Fleadter, 1 

Pia“ e, . n. [lite avanti il mag! 
ſtrato] a len, à ſuit in la tu. 

Piato [ite, ditetenza] ute, dij- 
Jerence, queries, ccuteſt, debate. | 

Piato ſcura, peniirc]} reuble, care, 
tunthranices. 

Non mi piglio piato di queſte coſe, . 
deu t irouble ny feud abort theſe things. 

Plat o [alto fatto] ajuir, CU 
ccuccru. | 

Piaro'so, T.picto'os. Ob 

PiaTTaA, g. F. [pez e di barca con 
fondo piano] arge, a liiten. 

PiarTarOo RMA, Ss. f. { lorta di for- 
tificazione] 4 piat form, 

PraTTELLI NO, 2 . . Tvaſo, nel 

PiarTELLO, 5 quale i portane 
le vivance in tavola] a [ile dd. 


Pilar TELLO NE, 5. u. Cpiattello grau- 


de] a large dijh. 
Pilar ERTA, . J. [quantità o ai- 
ſortiimento di piatti j a large number ww 4 
ſet of difhes. ; 
Pilar To, F. N. piattello? A dis. 
Piatto { vivania] %, cnurjt fer uice. 
Piatto [tavo a, cos il mangmre e! 
bere che ſi da a' lervi di caſa] at u 


drank alla d io an officer or ſervant vj 


4 lord or (0:t/corans 
Par il viaito ad uno, t give one the 
table, to $42rd Ge, te enteriain one 401 
one's table. 
Piatto, aj. [appiattato, naſcoſto] 
feuat , bidden, hid. 
Sar piatto, ts lie or fit ſquat. 
Fia'to di forma piara, tpianate Hr. 
Vo piatte, o fo? tice. 
PI- 
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PIC 


Pix'TToLA, 5. f. [forta Ginſetto] a 
erab-louje. | 

Egli © una piattola [un avaro] he i- 
a flingy ſellonu. 

PI rot o, 5s. m, a kind of fir. 

FraTTOLO'/NE, 5. m. à large crad- 
louſe. And metaph. à great miſer. 

PIATTONARE, [percuotere col pia- 
no della ſpada od altru ſimile atme] 7 
Frile er beat with the flat of the fn 
or other ſuch TLE, . 

PraTTo'Nt, adj. [accreſcitivo di pi- 
atto] gnite flat. 

Pilar rox x, 5. 1. I ſorta d' inſetto] 
a crab-iouje. . 11 4 

Prarroxa“ TA, 5. f. [colpe col pia - 
no della ſpada] a blow or hit with the 
flat part of the fevord. 


Prazza, 5. f. luogo ſpazioſo, cir- 
condato d'edifict} a 


Piazza [luogo Cove fi faccia mercato] 
a market, or marlet- place. 


Piazza [lvog o] place, room. 


Fate piazza al make room for 
Che fa Ia lou goes the ex- 
change? how goes the market ? 


Fr belieis piboce —— 
o per azzuſfarſz rauna 1] popolo] to qua- 
2 to be quarrelſome, to fick @ quar 


1 * bello in piazaa [ſtar ozioſo] 


a Spaniſb rather than an Italian word. 
ce , 5. J. a blow or a firoke 


.. m. [ſorta di giuo- 
co picket. 1 
CCHIAME'NT'O, picchia- 
re] a knocking. — 

1 * adv. I che picchia ] 


ing 
Pic AP'ETT k 
&, CHI o, f. m. [ſcrupulo- 
ti] a diſembling fallow, an hypocrite, a 


PIC 
Preenrafny [perenotere, ed & pro- 
prio degli uſci per fai ſi aprice] to kn5ce 
at the door. 
Picchiare ¶hattere] ts knock, ta beat. 
E fe medeſino colle palme picchia, 
and he beats himſelf with his oxon hands. 


Picchiare le panche dietro ad uno, to 
cohiſle after one in ſcorn and derifion. 


— 4. 1. Lil picchiare] a 


Picchiara [ ] migfortune. 
ag [colpo] a blow, @ ftrole, a 


Precnuta'ro, * L da picchiare ] 


knocked. 
Picchiato [di pin colori, a guiſa d 


* 


uccello picchio] Fare. of jeveral ca- 


urs. 

Ps pe 4. Mt. — „* armato 

Ii picca] a /oldier arme. with a pike. 
Pic CHIERE'LLa, 5. F. [dar la pic- 

chierella, dar buſſe, modo ballo] to grve 

4 hit or Ila. 

PiccnttTTA'TO, * 4 [ picchiato ] 


led, of ſeveral colours. 
122 s, 1. [ſorta & uccello] a 


co poor a peak, à hick- 
a bird. 
. 


ws quattro o pig 
araceni e A of rg Mar 


to pick one's nails, I be idle. _ leaves. 
Piazza [citta o terra fortiſicata] a for- Prccma'co, 4. [ piccino, 
tified city or town, a fortreſs. Piccixacoro, my a dwarf, 
2 a ſbrimp. 
Piazza di mercanti, the exch | Picer uo, adj.{piccolo] little, ſmall. 
PrazZEGGIA'RE [andar 2 per r= 4. F. [picciolezza] 
le pi ] to wall about the flreets. 4. 
ZET TA, 2 . . 1 piaz- PicciorE 110, aj. picciolo] lit · 
3 za] a little ſquare, Picco rro, Fe. eral. 
or PrecIOoLE'Zza, . J. 1 | 
ca, s. f. {[gazza) a pie. littleneſs. 
Pica { donna, per la metamorfoſi n 
delle donne converſe in piche ] @ wvo- Hittle, ſnall. 
man. Dante. N PYCCIOLO, 5s, . | mon 
Picea, s. . [forte d' arme] @ piles, s uſava in Firenze ] 4 72 
a ſhear. once current in Florence, le/s than a far- 
. Prccroto, adj. [ piccolo ] ſmall, 
Prcca/rt [foracchiare} to prick or little. | 
6 Piccronce'LLO,7F 5. a. I piccol 
[eſfere piccante] to be arb, PiccioncrNo, J piccione ] 4 l- 
tart, or porgnant 8 
Piccare [animare] to ſpur on, ffir up, tous, . 1. [pippione] 4 i- 
encourage or animate. geo. 
_ [vantarh)] to pretend to, to Piccione caſalingo, a bouſe or tame = 
enn. 
2 c eſſer un grand” uomo, he Piccione ſalvatico, 4 wild pi. 
grrtens toe a great man, or he jets up Picciot r ro, adj. [piccolo] little, 
at man. 
CCARO, . n. raſcal, beggar. "Tis Prccrwd@Lo, . 1. [gambo di frut- 


ta, o di fimil coſa] the faik or fem. 
PiccoLaMe'nTe, adv. [poco] littie. 
Piccolamente ¶ poveramente] ap 


— 
Piccorz“rro, 


fing, 1 be 


PIE 
Precor iss fuperl. di piceo- 
line] line} cory fait, Bert as flonder. 
Piccorrno, adj, [ dim. di piccolo} 


little, ſmall, flender. 
Pr'ccoro, aj. di poca quantità, 
I 


contrario a grande] li eule, ſms 
In piccol” ora, in à lit. 
Uomo piccolo di — @ little 
man. 
Da piccolo, from one's infancy. 
Piccox Jo, 5. . [ coadjutore de* 
gli fbirri, che po ta un arme ſimile alla 
ues] 4 bailiff, officer, a bum-bai'y, a 
catch-fole, 
— 4. . [picca grande] a 
pile. | 
Piccõne [ ſtrumento di ferro con pun- 


ta, per romper ſaſſi e ſimili ] a prck- 


axe. 
— 222 s. m. [chi lavora di 
i veer of flones in @ quarry. 
| Picco%0, =) pl” fi picca, garo- 
] grows eaſily angry or diſpleaſed. 
Pict'a, 5s. f. L forta Talbero ] the 
pitch-tree. 
— 4. m. @ large 


Prooc * 
— etroma gerd e, . 
— Lee ivo di 
pidocch:'; O 

Pi — cg a — miſer. 

Pipo'ccaro, g. 1. [| ver 


Pinoccuto'so, adj. [che ha pidoc- 


chi] buſy. 
Pie”, s. m. membro nel corpo 
dell” animale ful quale fi 


Piz”De, 
oy + 8 — 
e 


venga meno 
ſotto © piedi, be is aways afraid of 
Levark in piedi, to get 
rar in pk to fd oþ apo oe 


la via tra + pic, 10 jet out, 10 
go away. . 
Star à pie pari, to live well, to want 


for nething. 


PIE 


R 10 


— to 2 


A ogni pie 


— ne pie d' uno, ta be of one 


mind or opinion. 


:ulties 

buon _— 
art, to give engt 

[ ſpetiſo ipeſſo ] 


222 che yob in woe] 


frat. 


Piedi di tavola, di letto e ſimili, the 
foot of @ table, of a bed. 

Saltare cd pig giunti, to jump with 
bath one's feet at a time. 

Dar piede ad una coſa, u make a 
thing beel à little. 

Aver meſſo due piedi in una ſcarpa, 

72 be with chill. 


Pied- di leone I erba] an herb, called 
F ated- lian, gcod againſt the flinging of 


 ferþents. 


Piede colombino [ forta d'erba ] a 
kind of herb. 
PrEDESTA'LLO, 5. n. {piede fa cui 


al a pedeflat years, 
Pig Dic &, 5.f. [laccio] a ſnare. Obſ. 
piedeſtallo. 


1 V. 
8A, addoppiamento 

ni, — —_ » Cent] plat or fold. 
Piega [ doppiczza] 


wileneſs, craftineſs. 


Piega ſabito, «ps habit, or 


ga, — — 
—— 1 
„ habit. 


he has 


Avere una coſa in piega, 0 have a 


command. 
— nou 10 dana, to 


A s. m. Lil piegare] a 


folding, or folding up. 


Pizca'rE [cedere, torcere] to fold, 


er fold uf, to bend or bow. 


Piegar le 


ginocchia a terra, 70 kneel. 


Piegare una lettera, to fold or make 


1 approve, agree, ts grant, cun- 


Jie 
deſcend. 


 Prtca'ro, adj, bent, yielded, moved, 


mclined, 


PrecaTu'Ra, 5. . [ re 


Folding, plait. 


Prrank'r rA, 5. f. v. 


 PreEGue'VOLE, adj. [ atto at effer 
piegato, fleſſibile] plant, pliabie, flexi- 
ble, that bends eaſily. 
- Pieghevole [agevole a laſciarſi per- 
ſuadere] plant, docile, flexible. 
1 IEGHEVOLME'NTE, add. pliably, 


ſexibly. 


Piz“ CO, D. 


little Fold, 01 
Vor. I. 


- plico, 


PrecoLIwa, 5 . f. (picciola piega] a 


lait. 


PIE 


Prz'xa, 4. f. ¶ſoprabhondanza dac- 
ua ne ſiumi]j a flood of <vaters, over - 
ing of raters. 


Una piena di popolo, @ throng or 
Þreſs of people. 

Andarſene coll» piera, to be of the 
Arongeſ part, or fide. 

PtEXNAME'STE, adv. [1ppieno, in- 
teramente, — , 
tire , altogether, — = 


ere, * . e 
tude, julne 
— 6. F. v. 


P no, 5. 22, | pienezza] Plenitucte, 


fs. 
Nel pieno della notte, in the middle of 
the nicht. 


Nel pieno dell' inverno, in the heart 


of the avinter. 


Ave re it ſuo pieno [avere tutto quel-. 


lo che e appartiene] te hade one's dar. 
adj. [occupato dal e:ntenuto, 
in manera, che non v'entri p'u cola al- 
„„ 
na di a fur 
Full of guineas. a 1 
Luna pie na, fiul mnan. 
Pieno ſcarico] Halt. l. 
Un uomo pieno anni, a man in 
an old man. 
Pieno [ {azio] ſarigſied. 
Siete pieno, lade you your belly full ? 
o lana piena, Aer vo that is 
— 


— adj, I pieno anzi che 
ns } pretty fol 
pienotte, plump checks. 


Uu . 


ta moe one's pity. 

Per pieta, 2 

PiETA NZA, 5s. f. [pieta] pity, com- 
paſſion, commuſeration. Obi. 

Pietanza ['ervito di vivanda, che fi 
da alle menſe de clauſtrali] pittauce, a 


ſmall portion, or allowance to monks or 


num for a mcal. 


PIETOSAaME/NTE, adv. [compaſſio- 
nevolmente ] piteoufly, mercifully, com- 
paſſionately. 


PrETO 50, adj. [pien di pieta, mi- 
ſericordioſo } piteous, pitiful, compaſ- 


Pietra prez ola, 4 precious one. 
Pietra di par: agone, a torch-flone. 
Pietra molaja, à grinding. lune. 
Pietra pomice, & pumice, à pumice- 

2 rena pietrificata, che fi gene · 
ra nella veleica] tone, gra el. ſfone. 
Trar la pietra, e naſconder la mano 

[fare il male e monſtrar di non eſſere 

Nato] te db the miſchief, and afterwards 

0 deny it. 


PIG 


PreTRa'Ta. 5. |. {colpo di piotre } 
@ b.ow given with a ſtoue thrown. 
— ELA, v. pietruzza. 
ETRIFICA'RE, to fetriſy, ti groto 
to @ flone. : hd 
PreTRO'SO, ad}. [petreſo, pieno di 
pietre ]. fony, fall of flones. 
Prravꝰzza, 12 6. f. Ipiccola 


PTA V“zZzOA, pictra] a lit- 
PirETRUzzOLYNA, or ſmall 


flone. 

Pig've, s. f. [ chieſa parrocchiale, 
che be e & & derte, e,, i 
pariſb- church. 

Piraxra, s. 75 [ befania I] tavelwe- 
4 Epiphony 1 

FFERT' "a, 4. piffero ] 
a little fife. EY oy 

PUrFERo, g. . [{trumento contadi- 
neſco di hato] a fe. 

PirFERQ'NE, 5. n. [piffero grande] 
a large fife. 

Pi AMO, 5s. . ¶ ſorta derba] ba- 
tam rlutharb, or avili rue. 

Piggtox RE, v. p-ggierare, ard 
all its derivatives. OA. 


PIGHERTa', 5. J. Cpigriaia J. Hul. 


neſs, lazmeſs, ine loathnejs, i- 
S Jugs 7 755, 


7. 
Pian [calcare, premere, propri- 
amente de'F uve] to " trample, to tread 


* Ns trampled, treaded, 
: che 
Frcs 8 — 1 x 


ProraTU'RA, . J. [| il pigiare] a 


tramplizg, treading, or preſſing on gr 


 Prcxon&LE, g. 22, ¶ che tien a 

pigione] @ houſe: kcej er. 

8 — 4. f. [prezzo che fi paga 
2 aaromen. a houſe- 

„ to hire a 


[abitar caſa non ſua] 


— 


rn 


be in lodgings. 

Stare a p diceſi d ogni coſa 
che ſia mal colloca'a e fuor del ſuo luo- 
£9] to be in diſorder, not wwell placed. 

Mi par che ſtiate a pi in que ſto 
mondo, indead you do not to live. 

Ha un abito che par che gli ſtia a 
pigione addoſſo, be has a ſuit of claths 
that dies not become him at all. | 

_ PIGLIAME'N'TO, g. 1. [prefa] a fa- 


3 [ridurre in ſua podeſta, o 
r to lay 
hold f, to ſeixe. 
Pigliar fatica, 0 fake pains. 
Pizliare [ingannare] t catch. 
1 in buona parte, 10 take in 
gaod part. 


1 — mala parte, o a male, 1. 


take it ul. 
Pigliar ſonno, t fleep, ta get afleep. 
Pigliare occhi [invaghire] to charm, 
to raviſb. | 
Pigliare a fuggire, to betake one's ſelf 
to fight. 
Pigliare 2nimo, to fake courage. 
Pigliar conſiglio Criſolverſi] u re- 
ſalve, r ta deliberate. 


6886 Pig- 
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PIG 


Pigliar diletto, to take delight or plea- 
ſure in any thing. | 

Pigliar diporto ſdiportarſi] to divert 
ie ad impreftito, to borrow. 


Pigliare il monte, 29 fly into the m. 


ein. 
— to be am to an e (ping pu, thru, inner, furrier 


* A 


EE: 


gliar partito Imetierſi a ſervire] to 


. to, to take upen tick, 
or 4 


FE ll 


Pigliar ſeſto, to take a right courſe. 
Pigliare ſopra di ſe, to tale upon one's 
Pigliar terra, 1 land, t come to 


Hore. : 

5 to poiſon 
one's ſelf. _— 

Pigliar vendetta, a take revenge, 10 
be revenged. 

Pigliar vento, to ſail near the wind. 

Pigiiarfi pena d'una. cola, to trouble 
one's ſelf about a thing. | | 

Pigliarſi a capelli, to take hold of one 
another by the Lair. 

Pigliah [parlando delle piante] fo 
tebe 100 / 

Pigliarla con uno, 2d be angry vu 


oe, 
Pigliarla per uno, to tale one's part, 
40 fl le Titi OA. 
Pic rt ro, adj. taken, v. pię liare. 
FPigrlar OASE, 5. 1. [che pigha] a 
taler. 
Piglintor di tabecco, a ſneœter. 
Pighator d'animi, a fawning man. 
PIGLIATRYCE, 5. F. [che pigha] a 
taker, ſte that takes, a fawmng wwa- 


wan. 


Pictrt'voOLE, adj. ¶ facile, arrende- 
vele] taleable, that may be talen. 


Pigliar querela, to pick up @ quarrel. 
Pigliar piede, dl ar 


PIL 
Piat to, f. m. ox Dar di piglio { pig- 
liar con preſtezza] tate bold. WE 
pg RIA ents to draw the 
ar. 


Piglio ¶ aſpetto, un certo modo di 
guardare ] face, countenance. 


Prcme'o, 5s. m. 7 [picciol uomo, o 
Prome'a, 5. t- donna] à pigmy, 


a dryarf, a ſbrimp. 
Picna'TTaA, f. f. 7 [ pentola] a 
PrGNA'TTO, . m. I fot, an earthen 

pot, or piphix. = 

ProGnaTTrNO, 7 . . [ picco'a 

PreoxaTTELLO, I pignatta] @ little 

t or piphin. 


Fuſc's contra ad uno, 10 
dad agninfl ene. 

in terra, to throw down, 
Pignere in un luogo, to caſt a tum 


Put, ts 


Pignere ¶ ſporgere ] to jut, or fland 
out, to ſhoot forth. | 
Pignere il viſo avanti, to hol out. 
Prcne'Ta, 5. . | ſelva di pini J 4 
grove or <uood of pines. 
PrenONCE'LLO, 5. . [picciol pig- 
none] à little wharf. 
PrcxO'sE, 5. m. [riparo di muraglia 
fatta alla ripa de” frumi verſo Facqua 
per diicoftarla] a wharf, A dike. 
OT _ s. m. [il pigno- 
rare] @ ſeizing, a ſeizure, ſequeſtration. 
Picor AE {far la voce de' puleini, 
e altrĩ uccelli p:ccioli] to peep, as chick- 
ens or little birds do, to ſqueak. 
Pigolare [ lamentarù, dolerſi ſenza 


to complain, to bal. 
2 21 


Picae'zza, 5. f. I pigriz'a ] floth, 
idleneſs, lazineſs, fuggiſbneſs, litherneſs, 


flothfulneſs. 
PrickrYrE divenir pi to 
— 4 pigro ] fe grow 


Obi. 


c 
Far. | 3 
Pila [vaſo di pietra che tenga, o ri 
con ehe j . die- of June . bl 
quater. 


Pilz dell” acqua ſanta, @ holy water 


or pot. 
Pila del battefimale, ſent. 
Pila [quel ferro che ſta di ſotto, ful 
quale s improntano le monete] à pie. 
PiLa'sTRO, 5. 1. [parte dell ediſi- 
zio, ful quale ſi reggono gli archi ] 2 
pilaſter, a pillar. 
Avere buoni pilaſtri | 


* to go farther, to ad- | 
Vance. 


PIN 


Prt.a'TRo, 5. . f forta d' erba] 4 
kind of medicinal berb, bartram, or pel- 


ILE'GGIO, 5. . Ipaſſaggio, cam- 
mino] paſſage, «way, — 
PiLIC1ia'NnO, v. pellicano. Obſ. 
PIB“, 5s. 4. [pila] a pillar, poſt. 
— 4. f. | zacchera ] 


— | pigliare 
mortar. 


P Iro, brut 
Pi * - bruiſed, flamed, | 
PILLICCIA JO, 5. m. [pellicciajo] a 
fell-monge 


* » or *. 

Pi&LICCIO'NE, 5. #8. ( pelliceione] a 
Furred coat or petticuat. : 

PiLLO, . . Caſtone mazzierhĩu- 
to da pigiare] @ fefle, to pound or amp 
with in a mortar. 

PYlLOLa, 2 5. J. [nailottolina me- 

PrLLORA, I dicinale} à pill. 

PiLLO'TTa, 5. f. [ piccolo pallone 
con cui fi gi e i] giuoco ſteſſo] a 


little ball, and a hind of hall. game. 


Pr E C gocci a gli 
F 
Po, 5. ms. ¶ſotta di dardo] 4 jave- 
lin, or dart fue 


fice of the cle, which lets the meat 
out of — into 22 21 
LO'SO, adj. [pien di 1] hazy, 
A” 4s chi = 
LO'Ta, 7 5. n. [chi gui nave 
PI. oro, I @ pi ; 1 
[ fpi a A 
* 
mangizrli] to pluck off the grapes one 
by one, and cat them, to pick up. 
Piluccare ¶conſumare, mangiare] 6 
devour, to conſume, or ſquander away, 
ta cat up. | 
PriLucco'xe, 5. n. I uomo, che vo- 
lentieri e vilmente piglia quel d' altri] 
a rogue, a luna ve, a pilferer. 
PiuAc c 10, 5. 1. [guanciale 


Fee, . mr. [pigmes} a f 
a darf. 

Proente'LLA, 5. J. L ſorta d erba]̃ 

Na, 5. . [ frutta nota ] @ pire- 


PINCE'RNA, 5. m. [coppiere] a cup - 
bearer. 


PiNCI0 MARINO, 5. . [ria dipi- 
anta animale o zutio] 4 hind of animal 
that of the nature of the ani- 
mal and of the plants. 


Peron, . . I fringucllo 1 @ 


210 


Meglio > pincione in man, che tordo 
in fraſea, @ bird in hand is worth two 


in a buſh. 
Pixco'ne, 5. . | pinchellone, o- 
- wa nalla} a blactbead, © fick, 5 a 


ura, 4. F. 


Fmeras [dipingere, paro/a poetica) 
to 


— * — fat. 


PxGue'pixe, 5. f. [grafſezza] fat- 


9 s. f. [edifizio alla Fran- 
ceſe] a hind of French faſhion buil lng, a 
kind of gallery. Obi. 

Pina, 5. f. [ala de' peſci] the fir 


Fa . 
Pu cOoTo, 5. m. [pinacolo] pin- 
nacle, battlement. 

Pixo, 4. 11. [albore noto] a pine. 
Pivoccnuta'ro, 5. . [confettura di 


—_—— paſte or conſerve 


RNS s. 1. [ſeme del pino] 
pine kernel. 
PI Ta, 5. F. [ſpinta] a pu. 
Pix ro, 4. j. Iſpinto] =. 
— 4 gm 
iNTO'RE, 5. m. ¶ pittore a painter, 
a limner, 


8 4. F. Cpittura] a picture, 
4 adi. pĩeniſſimo; . e 


crammed. 
PixZzO'CCHERA, 5. f. 
Pixzo'ccygRo, 4. 2 
P abito di religione] a man or — — 
that us dreſſed i ina habit, wwith- 
out being obliged to keep the vorvs. 
CO HERO [ ippocrita] az hyfe- 
PINZOCCHERO/NE, Ss. . 88 
tone] @ great 


4a adj. e devoto] pious, 


1 bed — merci- 
4. f. [ picciola 
pioggia] a ſmall 

8 dal 
* 

Andar per la pioggia, ts <ualk or go 

is the rain. 

—_ GGINE, 5. . [ſorta di ſchiu · 


minerale] a kd of mine- 


{felva di pini] 2 
Pixe/TO, 5. m. I grove or wood of 


PIO 
, ms Pages cs — 
Pi s . 
F — fag s. f. ([palla di piombo] 
Prous ro, aj. {che ha in alcun 
modo a ſe aggiunto del piombo] leaded. 


Piombo [grave] 
— 4. 1. togo dove fi 


fa piombare che che fi ha da alto] 4 
| wether any thing may fall plum or 


OuBATYLA, 4. f, (piombata] a 


ProwBinNA'RE [purgar col piombi- 


no] ta empty a vault, or common-ſever. 
OMBYNO, . m. [| (irumento per 
trovar Paltezza de fondi, o la dirittu- 
ra] „ an inſtrumunt ta find the 
dept. of the _ oy _— wet by 


p. — 2 a 
bucket to — wvauits or ſcavers — 

Piombino, @ crayon, à pencil. 

Piombino, aj. I di color, o di qua- 
lk & piombo] of i aher or lh of 


er 
a che ſempre il piombo à pie · 
di, be always cautioas in your under 


— | piombo andar 
conſiderato] 70 22 in 
ISS [col quale i 

ba gf de plummet, —F 


Prowno's0, adj. " _ come pi- | 


omho 
2 _ a pop · 


8 s. F. [pianta di piede] the 
fat Ma beaſt. El 
Piota ¶ zolla di terra con erba ] a 
green 
Pior ro, odj. turſy, full of turfs. 
Prova, 5. f. [pioggia] ram. 
Provaka“T O, 5. . [dignita del pi- 
ovano] the charge er dignity of @ pes un 
or curate, 
Prov a' * s. m. {rettor della pie ve] 


a parſer, a curate. 
Prov 3 ex. Acqua, piovana, 
rain-c water. 


PLOVEGGINA'KF, v. pioviggindre. 


Prove 'nTe, adi. {che piove} re- 


ing, Hhhowerimg. 

Aqua piovente, ramn-Trater. 

Po'veRt [il cadar deli” acqua dal 
cielo] ts va. 

Piove, it rains. 

Piovere ¶ venire abbondantem ente] 40 
doen, to flach. 

Prove'voLe, adj. [povente} rai 
ing, ſhowering, or pouring duguu. 

Pioviccn AE [leggiermente pio- 
vere] to mizle, to drizle, to rain geutiy. 

Proviccing/s0, adj. [che pioviggi- 
na] — 

po piovigginoſo, rainy weather, 

— Ray 5. . [grau pioggia] 

a /hexwer of rain. 


PIS 
Provo, ag . [pien di pioggia) ple- 


Vious, rainy. 

Piovv'ro, adj. rained. 

Piya, 5s. f. [frumento di terr i cotta 
o Paltro col quale & tuma tabacco] © 


PrersTRE'LLO, 4. 1. [viguſtrello] a 


Pror'Ta, 4. . [malore che vie e x 
polli ſu la punta della lingu3 ] pip. 


Pio, . . {beccuccio} @ F-. 


bill, beck, or ſcct. 

Pros ATA, s. f. [| cofa ſciocca 
2 ſcipita] triffcs, 955 ronſeaſe, inpert. 

ure. 

PrppioNncrY/No, 5. m. [picciol 
one] à little pidgeon. cog 

P1PPt0/NE, 5. . {colombo giov ane] 
a young pidgenn. 

Flik, g. . {maſſa di legna per ab- 
bruciar vi fopra i cadaveri] @ fue at 
pile, a fett of word made for the burn- 
ing dini blies. 

PIR amipa'le, 2 adj. I fatto di for- 

— | ma di pirzmiche] 
Eramidal, pyramidical, in ihe jor of a 
Hramiil. 

Pita'MIDE, 5. f. [figura di no 
ſolido di pid facce ti iangolari, che da un 
piano ſi riduce, 1 ad un ſol 
punto] yramid, az obi. 


PiA TO, 5s. m. [corſale] firate, on 
cuho li des by pillage and — 4. an the ſea. 


PraouANZTA, 5. f. [iadovinamento 


per via di fuoco] Hromancy, a foctljay- 
ing by fire 


Pinofro, m. [ſorta di gemma] 4 
_ —__ [piſcio, urina] 2, a- 


"a CIACA'NZ, 5. f. [ſorta Cerba} a 


| fort of herb, broam-rapc. 


Prscra/ag | urinare ] to Piss, to 
make cvate 
Aver piſciato i in pid d' una nave [eſſer 


di molta eſperienza] 79 be @ man of ex- 


perieuce. 


Piſcia chiaro, e fatti beffe del medica, 
tell the truth, and ſhame the devil. 


 PrSCIARE'LLO, ex. Vin piſciarello 
{vin che ſia ſdolcinato, e di poca forza] 
thin wine; 

PrsCraTo'j9, . n. 1% — 
a chumber-pet. 

Precyxa, . . (bagno] « bath, a 
bathiug plate: named in ſcripture. 

Piscio, . mn. 1 „ urin. 

Priscto $9, ge. [imbrauato di piſ- 
cio] Au of t. 

Piszulk TO, 5. . dim. di — 
lo] little peaſe. 

P1SE'LLO, s, u. [ſorta di legume, 
bianco e verde! þeaj 2. 

Pio pigLia'kB Cbilbigliars] ta Murs 
mitt, tO mutter, to whijper, 40 tall Pris 
Viutely, 

Che ti fa cio che quivi ſi pii; io!i, 
<vi:at is that 10 you if they murmur there, 

Piss As r ALTO, g. m. i ſorta di bitu- 
me] p:Jaſp? altus, a kind of biizmen, + 

PLs51 PLSS?, g. #2. [biſbigl:amento} 
murmur, a bux xing or bumming ſe, 

Er'sstok, 5. fo [vaſo facro] Hy, 4 
deſſel in aubich the beſt is lept in roman 
cathalict cauntrics. 
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FisSTA'CCH1O, 5. 72. Ca bero, e frutto 
not] þ:flachn, A piſtache nut. 

Pis ra“ A, 5. J. [talda] @ arrinkie, 
@ plait, à fold. 


PETILENZIA'LE, adj. Tp Ri- 
PLS TH.ENZ4E VOLE, & lerziale He- 
Pi3TItLENzZ1i0's0, flulential, e 


fiiferons, Ot. = 
PrYsTOLa, 5. /. [lettera] , a 
letter. | 
Pirt6h, . /. arme da fuoco} , 
a fire-arnm. 
PrsTOLE NA, © PISTOLE'NZHA, e. 
. Ipeſtiler zu] peflulerce, plugue. O4. 
P1STOLENZ10'SO, ai. —_— 
fo] de /Hilential, p. iferGus. bi. 
— * m. ſorta d arme 
bivr.ca] @ kind e cutting Weafon, 
PrsTOLE'TT 3, 5. f. [picciela lettera] 
a little epi or liter. 


 PrsTOL.0'f ro, 5. m. ¶ lettera alquan · 


to grande} a pretty hun letter. 
Pr:TrO'RE, 5. x2, [t.rnajo | a baker. 
Pi AF F100, . m. inſcrizione di ſe- 
polcro}] an efitaph, ar ⁊uritiag ſet ou a 
tamb<-fione. 
Piracort'sT A, 5, . Llella ſetta di 
P:tagora} a Pjthagorean, one of Pytha- 
g9re: < fect. | | 
Pir LE, 5. n. [cantaro] a fax of & 


go a begging. 
11 6. m. [abito di men- 
dico] beggar's cloaths. 

PiTo'cco, 5. m. [mendico] a beg- 


prrriua, Ss. J. [decozione d aro- 
mati in vino preziolo, che cor. forta il cu- 


ore] a cordial epithema. | 
Pirro, adj. [dipinto] painted. 
PiTTO'RE, 5. #t. [dipintore] @ paiu- 
ter, a limner. 
phlegm, _ | 
Pirurro'so, adj. {che ha pituita] 
fituitons, full of phlegm. 
Piu, adv. {maggicr quantita] more. 
Ne volete pit, will you have any 
more of it. 


Chi yu chi meno, ſome mare, ſome 
lefs. 
Al piu. ihe muſt. 

Aſſai piu, much more. 

Pi aſſai, mueb more. 

Più to 88 

Come i& il pid, as I generally do, or 
for the maſi part. * 

Per lo piu, for the moſt part. 

E pm d'un anno, it is above à year. 
— delle tre, it z5 paſt thr ee of the 
cl. 

Sara qui fra un meſe al p d, he will 

be here in a month at J arth-ſt. 

Ha piu di dieci anni, he is above ten 
gears ol, or of age. | 

Piu [units agli comparativi non e- 


feather. 


yd \mendicare] 10 beg, to 


PIZ 


prime per la piu parte, ma ſeguono la 
Hola de” latini, cx. E pid ricco di me] 
he is richer than I. 

Efſ-y da pil {ecceicr.] te exceed or 
ca *, to be jupertar. 

Io ono piu da hai, I am above him, I 
am preferable io him. 

Piu ¶ us ĩta co nomi, fi cangia in no- 
me, e. piu voite ] many tames, 

Piu anni, mary zears. 

E* cons!c;uto da piu fignori, Je i, ace 
an inte with ſewer gentlemen. 

Piu oltre, farther. 

Piu pre ſlo, MEATOY' s 

Pin tardi, later. 

Piu giuto, ter. 

Di piu, furthermare, moreover, be- 
alis, again. 

Piu preft», ſooner, laden. 

II piu preito che pot, as ſoon as I 
can. 

Andire tra ĩ pid [morire}] t2 die. 

Prva, s. . [curnamvuſa] & pupe, a 
big ite. | 

Pivis/LE, 5s. . [veſte facerdetale] a 
church-man' $ cope. 

Piviz'Re, 5. . ſorta d' uccello] a 


Piviere I cor tenuto dalla giurĩſlizion 
del pieve ] the preciudter juriadictiaa a 


Pru'ma, s. f. Ila penna pid fina degli 
uccelli] down, {jt feathers. 
eve come una piuma, 


Piuma [coltrice} a feather-bed. 

Piuma [pelo] hair. 

Piuma, 5s. f. bed. La gola e l ſonno 
e Vozioſe piume hanno del mondo ogni 
virti ſbandita, luxury, lazineſs, and the 


flothful bed have baniſhed all virtues 
from the 


| orld. 
Promaccz'rro, 4. 1. 4 ſmall pil- 
PrUMAa/CCIO, . 2. [pimaccio] a 


1 4. 1. [pimacciu- 
olo} a little bogſter. 
Pruma'T a, . . [ 
ma] a handjul of down, or feathers. 
Piuua“ro, 2 22 o pĩeno 
iume | eathers. 
. 
guiſa di chiodo] a peg. 
Porre, o mettere piuolo [fare aſpettar 
uno] to make one wait for a long time. 
Scala a piuoli [| ſcala portatile di 
legno] a ladder. ; 
| — — 445. [ 
mente C or | Obſ. 
— [pubblicarc] 20 publiſb, 
to declare. Ob. | 
Pruvico, adj. {pubblico] publick. 
Przz1Ca'GNOLO, . 1. [che vende 
ſalami, cacio, e altri ſimili mangiari] a 
—— . * 
— [bezzicare} fa pinch, ta 
Pe 9 WT 


tauag upon an inſirument.. 


pallottola di piu- 
di 


Przzica're [mordicare, come fa la 


rogna o coſa ſimile] to itch, ta ſmart. 
522 care [indus piazicore] 70 bite. 
I! pepe piazica la lingua, pepper bites 
the tongue. 


light as @ 
AR ſe 
appleaſung or 


by, calnly, patiently. 


— adj. [quieto, piacevole, 
— pleaſant, gentle, kind, plea- 


. 


or joy, applauding. 


1 . iS & ignobile de! 
— 4 g people, the 
common ſort of people, 3 


PLE 


Grattare dove piazica altrui ¶rattar 
di quelle co'e ove cli ha molta paſſia- 
ne } io ſcratch where it itchet. 

Pizzicare di che che & ſia [averne 
5 poco] te ſa van. 

eſta propolizione pizzica d ereſi 
that pro paſition favours * hereſy. In 

Egli pizzica un poco di poeſia, he hor 
a litile tinfture ar ſmattering of pretry. 

PVYZzz1co, 5. . [quella quantita di 
coſe, che {i pig l a con le punte delle dit: 
a punch. | 
 Pizzico [pizzicotto] a pinch, a piuc 
my a ſniping. 

PrzZiCO/RE, . ms, [prurito] itchin;, 
tichiing, uch, ſiarting. 

Nun e pena maggiore che in vecch2 
mem a il p zzicor d' aniore, there cant 
be @ greater torment, than for an ol. 
man or ac ta be in love. 


PLACAZIO'NE, 5. F. [il placare] an 


atonng. 
PLACE'BO, . 1. {lufinga] flattery. 
| Rene PRES... 


Placido fon - 
Praca. 2 a cli- 


PLa'TaAxO, 3. . [arboie noto] 2 
tres. 
PraTz#a, s. f. [il piano delle fabbri- 
che] plain, ground-plot, model. 
PLAUDE'NTE, adj. [che applaudi- 
ſce ; clapping hands in token of applauſe 
Lau's0, 5. m. [applauſo] applauſe. 
PLa/USTRO, 5. ms. [carro] acart, a 
chariot. | | 
PLEBa'GL1a, . . [moltudine di 
plebe, gente vile] mob, the mobile, r/- 


27 
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POG 
__ Pirnra'ccio, . . [peggiorativo 
di picb- o] a ha- bor raſcal. 
n adu. in @ very 
ar, hre, cor ral manner. 
<> + [di plebe] pleberan, 
PiEBE'S, 


people, „ » boſe. 
Un = Ge © the com- 
3 ad. ſappieno] 


* . [pieno] plenary, full. 
Indulgenza . plenary indul- 


Prrvzunio, 5. 1. [una piena] the 
full of the nun. 
 PrENiPOTENZIA'RIO, 5. . pleni po- 


tentiary. 
PLESITU'DINE, . f. [pienezza] fle- 


niiude, ſulncſi. 

PLEONA'S%©, f. . [figura gram- 
maticale] piz:ne@jm, a figure in grammar, 
where a letter r ſyllabie is added either 
to the begunnin', mildle, or end of a 
avord. 

3 ko, 2 Carco da ſonare] a 
U, 4 ; fl - | 

RAE 1. te ſette tell» tra'l to- 
ro, e Fariete] flewdes, the ſeven flars be- 
tween the bull and tie aries. 

Prico, 5s. m. { piego, quantita di let- 
tere legate inſieme] a plicature of letters. 

PLO'Ja, 5. . [pioggia] rain. Obſ. 

La larga ploja dello ipirto fanto, the 
Flentijul grace of the holy Ghoſt. 

Prosa RE [piangere] 1 weep, to 


ing, tears. OU. | 
PLU/MBEO, adj. Idi piombo] of lead. 
M adj [del numero del 
iu] plural, belonging to many. 
. 
Prunatrra, . . [la 
PLukaLIiTa'DE, gior parte] g 
PLurtatliTa'TE, | rality, greater 
fart, or greater number. 
PLURALME'NTE, adv, {con plurali- 
ta] — ans! wy _ 1388 
U RE } pru Many. 
Fa, s. ER Italia] Po a river 
PS [peco] little. 
Un po, a little. 
Poca'xz4, 5. f. [pockezza] bttle- 
neſs, ſmoallneſs. 
Poccia, 3. f. [poppa] a pap, or teat. 
Pocc1x'rE [poppare] ts ſuck, to fuck 
the breaſt. : 
Pocc10's0, adj. [ graſſo paſtũto] fat, 
Plump | 


PocH1eTtTYNO, 5s. . [dim. di po- 
chet* >} A lutle. 

Peu“ TTOo [dim. di poco] @ liitle. 

POCHE'ZZ3A, 5. f. ¶ ſcarſità, poco nu- 
mero, mancamento] ſcarceneſs, ſcarcity, 
tewwneſs. 

Pocur'xO, 5. . [pocketto] a little. 
22 $SIMO [ſuper]. di poco] very 


Poc RT A', 5. f. v. pochezza, Obſ. 
Poco, adv. [cuntrario di molto] 


Parlar pcco, to ſpeak little. 
Poco, adj. few. 


of ihe common fort of 


dere] 


POE 
Pochi uomini, few mer. 
Poche donne, e women. 
Pocke volte, fezv times, or ſeluem. 
Poco, 4. n. little. 
— un poco, give me 4 iittle 
tt. | 
Poco davanti, Poco fa, add. [poco 
tempo paſſato] a littie dm 
_ PocorrLa [voce ufita dal Boccac- 
cio per iſcherzo e diceſi ad una donna] 
an idle 2:oman that does not we fun- 
ug. | 
Poco axz1, o Poco innanzi, adv. a 


little while h. err. 


— ad. [molto poco] very 


2 ſtante, adv. [poco dopo] a little 
Er. 
Poco tempo fa, à little wuhile ago. 
Popa'Gta, 5. f. [gotta] the gent. 
Pod, 7 adj. {che patifce di 
Popacro'so0, F podagra] geuty. 
— 5. m. I potere] power, au- 


thority. 
Podere ¶ puſſe ſſione di pid camp), con 
—_— lavoratore] a farin, a mancr, an 
e. 
A podere, adv. [con ogni sforzo] 
Ewith 's might. | 


Fare alaſcia podere ¶ fare alla peggio] 
to do one's wworft. 

PoptrE'TTO, 7 5. . dim. di 

Poptri'xo, 4 dere} alittle farm, 
manor or eflate. 


PODEROSAME'NTE, adv, [con 


— di magiſtrato] a governor, à poten- 
2. 
PopesTa', o PoTESTa, | 
PoDesTa'DE, © dernen. 
PopDesTa'TE, o Porzs rar R, 


YL + evol p | » authori- 
3 „„ 5 
Podeſtadi, o Poteſtädi, s. zz. [nome 


d'ordine della ſeconda gerarchia degli 


angels] powers, a name of the fecond 
hierarchy of angels. 

PoDEsTERV/a, o POTESTERT'a, sf. 
[ufficio di podeſtà] 70 office, pouver, au- 
thority or juriſdlictius of a gouverncr or po- 
te tate. 

Pos“ uA, 5. m. [compolizione di ver- 
1] @ poem, a piece of poetry. 

PoEME'TTO, 3. . dim. di poema] 
a little poem. 

PossYa, 5. f. [ ſeienaa di far ver ſi] 

y, Poetry. 
* „ m. [facitor di poemĩ, e di 
poeſie] a po:t, oe wvho writes or makes 
verſes. 

PoETa&a'cc1o, 5. 1. [un cattivo poe- 


ta] foetaſter, a paltry poet, a pitiful 


rhimer. 

PorTa'NTF, 5. m. [compenitcr di 

m1] a fonetteer. | | 

Po raRE, PoETECGTIAa'rE | com- 
por poemi e pocſie] to poetize, tu make 
verſes, or play the poet. 

PoETA'STRO, g. . [cattivo poeta] 
poetafter, a paltry peet, a pitiful rhimer. 

PotTE'sCo, v. poetico. 


POL 


PorTe's3 A, 5f. [femmins che com- 
pone poemi e portie] pocteſe, a. female 


POETEVOLME'xTE, adv. [con mo- 
do poetico ] poetically, in a poetical 
yy * the art of peetry. 


Poxricauz'x rr, adv. [con moo 
poetico] poetically, after the manner of 
poets. 
1 — Obſ. 1 
E TICO, . poeta | Poerc 
þaetick, belonging to @ poet, or poetry. 
PozTr'No, 3. m. [cattivo poeta] he- 
A 
A re + 70 
make <er/es or May the peer. 
Por'TRIA, 5. . [poetica, arte del 
poetare] poetry, the art of poets, or of 
— s, Obf. r a 
ETU'ZZ0, . #. [poeta di poco 
_ peetafter, a paltry poet, a 1 


mer 

PoGGERELLO, 1 4. . {pi — 

PocctTTYyNO, : go] de et, 

Podas“Tro, or Hillact. 

Po/ccta, 5. f. Iquella corda che ſi 
N 
man a rope in a ſbip 
o called, the right feof a ftp. 
Focal [alcendere} 7s fleer, to 


po- ſail, to aſcend, to mount, to go up, to 
point. ” 


poggiano a 
directed ta 


Poccia'r — fleered, ſailed, peint- 
ed, v. poggiare. 
Fogo, 5. 1. [colle] an hill, billock, 
I 7 [piccio 
GIOLFNO, 5s. . Þ ſ[picciol pog- 
Poccive'La, 5. f. '0] @ little 
bill, ar billack, * * | 
Pot, ay. [dopo] then, after, after- 
Trards, 


Poĩ a pochi giorni, few days after. 
= poi [eccetto] except. 
oggi in poi, except this 
Pei [poichè ] Auce. Py 
E pregollo poi verſo Toſcana and1- 
va, gli piaceſſe d*cflere in ſua compag- 
nia, aud he defircd of bim, that fince he 
Was going towards Tuſcany, he ævaulil be 
2 to bear him company. Bocc. 
OIcHE* [ poriicella congiuntiva, 
2 ſince. 
oiche vi piace cosi Twill 
have it ſo. . 
Poichẽ ¶ dopo che] ter, fince that. 
— 6. F. [Imulacch ia] « chough, a 


Por Ang, adf. {di pole] polar, be- 
longing to the pcles of the avert de 

POLE'DRO, v. pul: dro. 

PoLEPRU'CCIo, v. puledi uecio. 

Por ec 610, v. pileggio. 

PoLEt'NTa, 5. f. [vivanda fatta ſe- 
condo i Toſcani d' e di farina di 
caſtagna, ed in Lombardia d acqua e di 
farina di gravo turcheſco] cheſuut or 
Ti  cornfluxcer, boiled in rater, like 
our Engliſh pudding. 


POL 
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POL 
PotzaacA, 3. . [governatore di 


città] à city governor. 


Pol tach, 5. f. [governamento 
di citta] a city government. 

Por ig aut a, s. f. Lay = 

Polz gogo, 5, 1. a geo- 
metrica! figure. 

PoirGoNO, . m. [ forta derba ] 
blacd wort, ſwine-graſs, knot-graſs. 


Po/L10, 5. . Llorta d erba] a fort of 
herb <vh:je leaves appear white in the 
mourning, of a colour at noo, and 
blue wwhen the fun jets ; polium. 

Po/tieo, s. . [mile che viene nel 
naſo] palypus, a lump of ſpungy fleſh, a- 
riſing in the hollow of the noſtrils. 

PoL:yo'peo, s. 1. I ſorta d erba] po- 
H Pad, oakjerm (an herb.) 

PoLrYRE, v. pulire. 

PoLtTEZZa, v. pubtezza, 
Pol. rica, sf. [faculta, che 1 


| grande] a larg 
yy a 7 gull, a bloackhead. 


POL 


— s. F. [ruffiana] a 
2 

PoLLASTRINO, 5. . [pollaſtro 

ovane] a young or little chicken. * 

_ PortLa'srRO, g. . [polio giovane] 
a pullet, a chicken. 

PoLLasTRO'NE, 5. . [pollaſtro 
e chicken. 


Poll: ſtiõne { giovine ſemplice] a yaung 


LLEBBRO, . #8. a good for nothing 
1— g. f. luogo dove ſi ten · 


+] 
2 — . ſi vendono ĩ pol - 


It] a — ſhop. 
PortLE"zZOLA, 5. f. tenera 
de' polloni] the te of a ſprout or ſhoot. 
PoLLICE, 3. . [il dito groſſo della 
mano] the thumb of the hand. 
PoLLYNa, . . Iſterco di pollo] 


i] governo pubbl co] politicks, the art of Len- 


wvormment, 
Politica [il nome de*libri che ſeriſſe 
Ariſtotile, della amminittraziane delle 
eittà] 4riſiotle”'s books which treat upon 
the adminſtration of @ city. 

POLITICAME' 3 [con politica] 
politically, cia 

Por rric - Ro, g. m. ¶ peggioratĩ · 
vo di politico]̃ a bad or ſily politictan. 

Pol rico, adj. [civile, che © ſecon- 
do la politica] political, belonging to po- 
liticts or policy. 

Un politico, . m. @ politician, a 

man. 

Pol ro, v. pulito. 

PoL1"rRICO, 5. . [ſorta d erba] we- 
nus. huir, or maiden hair. 

PoLizza, 5. f. [breve ſcrittura in 
piccola carta] @ note, a ſchedule, a bill, 
& receipt in writing. 

PoOLIZZE'TTA, 4. 2 ew 


pic cola po- 
lizza] a little 
bill or re- 


"= a note. 

OLIZZO'TTO, 5. mr. [polizza gran- 

" Fours, bill, or nate, a ſchedule. 

LLA,s.f. [vena d acqua] @ ſpring 
of * 0 _ 
LLA Jo, 5. 1. tener 

I] hens-rcoft, a tr: 

Caſcar dal pollajo [morire, o venir 
di buono in cutivo tato] 76 dic, to be 
reduced to avant. 

Scopar pollai [mutare ſpeſſo ſtanz Ja 
ſhift, or mave one's lodgines very often. 

Star bene a pollajo ſ adagiarſi con ſum- 
ma como lita] to fit at one's eaſe. 

Tenere i piedi a pollajo [tenerli ſe- 
dendo ſopra ſedia o fimils per maggior 
comodo] 10 lean one's feet upon @ chair, 
ta be more at eaſe. 

. juvo'Lo, 5s. . [mercante di 
1] @ poulterer, a poultry man. 

Ps E, 5. 22. [quantita di polli] 
poxltry, fools. 

. PoLLA&'nxca, f. f. [pollodIndia gio- 
vine] a young turky. 
 PoLLANCUE'TTA, Fo F. [dim. di 

nca] 4 joung 

PoLLa'RE letz lulase] to 
ſpring or came up, to bud 

POLLASTBELE'RE, 5. 1. — a 
Pup. 


PoLtzzr Na, 5. f. 
PoLizz1NO, 5. . 


» 0 


PoLLiNa no, v. pollajuolo. 


1p POLLS, 5m. [plocchio de polli] 
POLLo, . . [nome univerſale del 
Do gallina] aller. 
i polli di mercato, un buono 
* — un cattivo, like market gulleta, one 
goed and another bad, 


Conofcere i polli fuci [effer informa- 


to delle qualina de' luoi conoſcenti] 70 
know people's ways. 
— o ſtare a pollo peſto, to be very 


il pollo ſenza peſtare, ta be 
— — health. 


Portar polli [fare il ruſſiano] to be @ 


PoLLO\NE, . 2. camicello tenero 
che produce p albero] a trout or ſhoot, 
9 — of . [ſpargimento di 

oLLUzio'NE, 5. . 
ſeme] p lution. 
„ ap adj. [imbrattato] pollut- 

F OLMENT A'R1O, 5s, 1. [ſpezie di va- 
ſo con bocca] a kind of pot to drink out of. 

PoLMONA'RTA, 5. f. [ſorta d' erba] 
lung-<wert, or lady's — — 

Pol uon g, g. 1. [parte interiore del 
corpo umano] the lungs, lights. 

Polmone marino ¶ forta d'animale ma- 
rino] @ kind of ſea-fiſh, that gives un- 
doubted tokens of a ſterm to come. 

Por o, 5. m. ¶ due punti, termini dell' 
aſſe, ntorno a quali ſi volgon le sfere ] pole. 

Polo della calamita [ que ore 
ella eſercita la ſua maggior "_ the 


fo] the 12 
— a piece of fleſh 22 
Polpa della _ the calf, or brau- 


De aq [polpa della gamba] 
the calf or brcwuny parts of aman's leg. 
PoLyacciv'To, adj. [polputo] far, 


part or brawn of 


PoLPASTRE'LLO, 6. m. [la came 
— di dentro del dito, dall* ul- 


tima giuntura in ed] the pulpous fart of fow 


the top of one's fingers or tuss. 


frrength, 


POL 


Porer'TtTa, . f. [vivanda compoſts 
di polpa battuta, con alcunt 1 ienti 
per Mie ſapere] baile of mince meat. 

Potro, 3. 1. 2 
called Puurcautre Many. fret; it 
changes its colour r. 


it is. 
— | 2 1 d polpa, 


Porru“ro, 
LET: di gran — 


Polpũto 
22] frong, full of ſubſtance, nouriſbi, g, 


ns ſtrong rich wine. 

Meal 4. m, [moto deli” arterie] 
. the beating of the arteries. 

[poſſibilita, vigore, forza] 


POLTA, . } [polenta] pap, baſly- 


PoLTrcLi, 4. . {polta] a kind of 
meat made of meal and rater, wwater- 


grack haſh hafty-pudiling, pap, or the ble, 


— [imbratto bquido, ed in 
Ir di quello che ſi ta nel ſegar 
r cut 


a 1 * — 
e Ay [puledro] : 
LTRYRE cneggiare] 70 
ills, hr, * r 
Pot ro, adj. [pigro] idle, lazy, 


fethful, fluggifh. 


PoOLTRONA'CCIO, s. 1. [gran po'- 
trone] a great polircon, à coarard, 4 
cocuaruly man, an idle man. 

PolLTRONCIO'NE, 5. . [accreſciti- 
vo di poltrone] a great flothful raſcal. 
PoLTRO'NE, 4. 1. [dappoco, d'ani- 


daftard, | 
Poltrone [vom di vil condizione] a 
* raſcal, a hut, a knave, a ſcoundrel. 
OLTRONEGCIA'RE [poltine] 10 be 
idle, to leiter, to fit flill, to loll and wwal- 
low in fleth and litherneſs. 
PoLTRONERY A, g. f. [infingardagi- 
ne] lazineſs, floth, flothj — - cOWar'- 
dije, comardiine/s, a cowardly act 
POLTRONT'A, v. poltroneria, o 
PoLTRONE'SCO, 49. coauaraly, lua 


POLTRONIE RE, v. poltrone. 
PoLTRU'ccio, . . {pulediuccao] 
@ young crit, or horſe-celt, Obi. 
+" 4. f. ([polvere, parola poet: - 
ca 

| A 10, 5. 1. [ſterco di p2- 
cora ſecco] ſheep's dung dried. 
. PO'LVERE, 5. f. terra arida mol. o 
minuta, e ſottile] duft, uw: 

Gittar polvere negli occhi [vc 
moſtrare ad uno una coſa per un altra | 
to caft a miſt to one s eyes, to blind him. 

Scuotere la polvere . to 
ſhake off one's duſt, to maul or bang bim, 
to beat him 

Polvere d' archibuſo, gun- pbauder. 

POLVERE'ZZARE, v. polverizzare. 

POLVERIE'F A, v. polverio. 

Polvericia, s. f. the place where guu- 
der is made. 

POLVERI'xO, 5. n. [vaſo dove fi tie- 


POM 

ne la polvere per mettere in ſu lo ſerit- 

to] a pozuder or ſand-box. 

Pole-rino ſquella polvere minuta che 
ſi meite mm fv} 1wcone Gel” arc hibuſo per 
dargli fuoco] preuming powder. 


PoLvErTo, 5. . [privers levata e 


zitata da vento] duff in the air, raid 
by the zwad, a ct u of duſt. * 
PolvzRAIT STA, . we. [chi fabhrica 
polvere «da fuoco] a gunpow:lcr-muker, 
POLVERIZZA'CILE, 46. { atio al 
eſſer polverizzato ] that can be pulue- 
rize! or reduced into powuder. 
POLVEREZZAME'NTO, 5s. m. [i pol- 
verizz7re] 4 ng or reducing to 
fowaer. 
Pot vzxIZz AE [fur polv re di che 
ede ſi ſia] 70 pubuerize, to reduce any 
thing into powder 


Por vzkzza“ro, adj. ful verixeil, 
reduced into powder. | 


POLVERIZZaz1iO'NE, 5. . [ | pol 
verizzare) pu. crix ion, a reducing to 

wr. 

PoLVERIZZE'VOLE, 2. f rolie- 
rizzabile J tha' can be pulverized, or 
yedured to pod v. 

PoLvtro'so, a{j. C aſper ſo di pol- 
vere] cu/?y. fall or covered with duſt. 


antico di Fenz, lezte di lotta] 2 


hind of auręftling. formerly uſed in Flo- 
Fence 


| PowELLa'ro, adj. Ccerto mantello 
di cavallo] dapple- grey. 


Pous“ro, . m. luogo pieno d'al- 
beri pomiferi] an orchard of fruit trees. 


Pour ic E, 5. f. Loria di fi iggine 


metallica] pampto jr, the ſna farb: 


and ua ls wh:iſt it is trying in the ⁊uuri- 


z di pictra leggie- 
ima, ſpugnofa, e ir g E] funice- 


Pomnt're, 7 . u. [pometo] an ar- 
donde, chard. | 
MUFERO, adj, [che produce 

mi, — : cs 

Aero por tero, a fruit. tree. 

Pono, J. N. (teutto dog ni al- 

Vs bero] any fort of fruit in 
general, an apple. 

Pomo teh — o ella fella, the 
Somme He hilt of a fvard, or of the 
ia de- u. 8 

Po no l late, a crab. 

Pomo Adamo, Adam's bit, po- 
num Alami, fo called by an opinion. 
thet a piece of the jorb:dden apple fluck 
in his throat. | 
Poino cotogno, @ guiuce. 

Pomo grinato, pomegranate. 


which fly upwards, and ft ck t» the roof 


Pome I quella pail »- — rn 


P ON 


una eracetta che ſi in mano dag'i 
imperadori e da” 8 J 2 mond, or 4 
mound, a tut, an imperial enfign of a 
gude glibe worn by emperers aud 


kings. 

Fo na, 5. Ile poppe delle donzelle] 
the brcafts of a zag gl. 

Pomo'so, v. powitero, 

Pour, . /. {mazniiicenza, gran- 
dezzu ] pomp, ftute or grandcur, pa- 
gene,. 

Pon [vn ſziane, vang  1:ria, ho- 
ria] pron, ambi:ion, dau gliry, cſten- 
tatinu, ſhe tu. | 

Po nya [tpertval ri, heaughtineſ, 

— in pon a, {0 grow 2 

men [van ta „ Dani 4 
evorldl; things. 18 , 

Por»: cots'ts [far pomp] t brag 

en braj?, to vauit, io U ve tl, 10 


aun: if. 


Pottrracia'xst [ornerſi pon plas 
mn e te ſet off, to ſit cu, t. deci, to 
ata, to tr:m, trick or prone up, 10 
em e '/h ene"s felf. | 

PowPoOSAMEe'NTE. 419. [moon fi 


cämente I pampenſly, m:cntfinently, ſtately. 


Pomrostra', 5. J. | pompa ] 
Pomeosrra'DE, f pomp, grau. un, 
Ponurostrra TE, * pompojity, pom- 


— adj [Inagnifico, pirw di 
pompa] pompous, ftately, glarious, mog- 
nificent, / y. 


PonDerta'RE [p:fare} to pander, 1 
Poiſe, to Tvergh. 


Pond rare [contrappeſire] to counter- 
poiſe, to ballance, to counterballance, to 
counter uail. 


Ponderare [efaminare, e conſiſe rare 


diligentem: nte] o ponder, to weigh in 
the mind, to conſider attentrvely. 


PONDERAZIO'NE, 5. /. [il pondera- 


re] ponderity, pomlerouſneſis ur giti 
neſs, heawineſs. 

Poxnptro's0, adj. [pefante, di gran 
— pond. ruus, weighty, ſubſtantial, 


Pond, 5. m. pl. | ſoluzion di ventre 
con ſangue] @ bloody flux. 

PoNDO, 5. mz. [pe o, gravezza] pou- 
dus, a lat, priſe, or weight. 

Pondo I quantità di peſo determinato] 


a ound cueight. 


to & un offre di gran pondo, 
this is an affair of great conſequence. 
PonE#\NvTE, 5. 1. [la parte del mon- 
do dove il ſole va ſotto, oppolta a le- 
vante] the weſt. 


Ponente [nome di vento, che ſoſſia da 


ponente] {he eſs v : : 
Ponente garbino, the ſou Td. 
Ponente libeccio, the weſf-and-by- 


evind. 


Ponente tramontana, the north-weſt 


uind. 
Po N ER, v. 
Pov iuE' uro, t n. [ il porte ] @ 
putting. 
Ponimento del ſole, the ſun ſetting. 
PoniTo'RE, . . {che pone, pian- 
tatore] a planter, be that flants, 
Pon ra, v. punta. Obf, 


POP 


P. AE | ſpi 
l 


32 - al muro [ſtare oſtina- 
to e terma nel ſuo proponimento] to 
be al ſtinate. : 

PONTE, 5. m. [edificio che fi fa fo- 
pra Pacqua per poterla paſſare] a bridge. 
33 

id e enemy . s AWAay. 

Ponte levatoio, à dra 4 

Ponte [ berteſca ſopr i la quale ſta il 
m uratore a mw ore] @ ſcaſfoli. 

Tenere in poutc, 10 keep one in ſtiſ- 
perce. N 

Far paſſare uno ſotto un ponte di 
let no [batteilo ben bene] 1 bcat or 
bauy 0't. | 
K of a bridge at 
om. 

Vito di ponte ſiſto, a brazen face. 

FONTE/FICE, . . [primo gra ſo 
3 oggi detto pa] a] the pantiff, 

'e pcpe. | 

_ PoNTICELLO, . *. [dim. di pon- 


te] @ l'ile bridge. 
PoxTrEcITA/, 4. fi. [amnrezza, 
PoxTICIT ADE, | a\prez24 ] ſharp- 
Poxricira' re, 1 eh, tarineſs. 


Pon rico, adj. Lapro, b uſco I 
ſoarp, tart. | 

PoxTIFICA'LF, adj. I attenente a 
rente] pant fical, belonging to 
big B- pri. fope, or great frelats, 

PoTIF:CALME'NTE, adu. in a on- 
tif-cal matten. 

Poxriricatro, 3. x. [dignità pon: 
t ſic le] pn ifeute. — 

Por riFVC10, v. pontiſicale. 

Pox rox “jo, 5. m. [ guardia del 

te ] @ brid er. Oh. 

182 forza che fanno le 
donne per mandar fuora il parto] 10 


AS foes hs BY. as a woman in 


PorrLLoO, v. pupi lo, Obſ. 
PoPOLA'Cc1O, . . [lu plebe] the 
common pen li, the mob, the populace. 
Poror A“ o, 2 aj. If mo. del po- 
Porol ARE, 8 nolo] prpuler, in re- 
queſt among the common perle. 
Pop- la o, s. m. [que s li che & ſotto 
la cu a una a. coma) a perifhioner, 
Popolano [ d. In tta, e faaion del 
:lo] common, mean. lacu. 
POLA'& a (netter pope 2d ahi 
tare] to people, is f 411th perple. 
PoPOLARE5CAMENTE, adv. pu- 
larly, meaniy, camo [/-. 
PoPOLaRE'SCO, adj. [ ropolire 1 
pojular. 
_ PopoLarrssimo { perl. di popo- 
lare] very popular. . 

— — rr, . ,. mon iera o vita 
al ve] popularity. 
. ady. pc juarily, 

commouly. 
PororA“ro, adj. abu o da molto 
poh lo peofled, jull of pen ie. 
PoPOLAZzYONE, 5. . CI popolare} 
population, a peopling. 
PorOLA'>z0, „. [proprio i piu 
infimo] the popular e, tbe £5710 jcople, 
the vulgar, the mobile, the mob, the 
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ſoleo] a 
ef land. 


POR 


PoPOLESCO, adj. { popolano ] f- 
pular, popubbus. 1 

Poror EzA, 5. f. [ignobilita] igna- 
bility, mean, baſeneſs of birth. 

PoPOoLYNO, 5. . {rome d'una an- 
tics monetz d' argento] the name of an 
antrent co u of filcer. 

Poor o, -, . I moititudine di per- 
fone] people, a great mine; of People, 
the whole body of ferſens cu lide in a 


country. 
Po/eoLo [ univerſià e adunanza del- 
le per ſone populari] the common peo le. 
Neagerſi a popolo [ove il governo © 
amminiſtrato da- popolari] to have a 
ular or * — 1 
Far popolo ſreggerſ: popolarmente 
„ in à pep ular or tu- 
itt: tuous TAY « 
Popolo [ tuttz quella q 


te ſottopoſta ad una parocchi a fariſb- 
ioners. 
Ad un popolo pazo, un prete ſpi- 
ritato, to a rogue @ rogue and à half. 
A pien poi olo [in preſenza di molta 
gente] publichly, before a great many 


Cc 2 
# [popolare] the common people. 
Far popolo [raunar gente] fe rate 
people, to recruit. 


Popolo | forta Falhero] poplar-tree. 


Pororo'so, adj. [popolato] pof u- 


bus, peopled, full of people. 


PopoNxci'No, 5. :. { picciol popone] 
a little melon. | 
Poro'NE, 5. 1. ¶ fiutta nota] melo. 
PePea, 5. f. [parte nota dell” ani- 
male, nella femmina ricettacolo del 
latte] breaft, a 5 breaſt. 
Poppa [petto] breaft, pap, teat. 
Poppa 12 deretana della nave] 
Foop, the flern. | 
Porr, adj, [che poppa] fuck- 
. 
Bambino poppante, a ſucking child. 
Porr RE ( ſucchiare il latte dalla 
| ] to ſuck. 

PPATO/JO, . 1. [frumento per 
trarre il latte dalle delle donne] 
an infirument tu ſuck the milk out of a 
woman's breaſt when the nipple is tao 


PorrarTo'ns, 5. . L che poppa ] 


PorPELLYNa, 5. f. [dim. di poppa 
—_— he 


PoyePE'sE, 5. f. [forta di fune che 


ſoſtiene l albero dalla di poppa 


„ 5. f. (femmina di porco] a 


Porca [femmina fudicia e ſporca] 4 
nay / , an impudent jade. 
ca [ſpazio di terra tra ſolco, e 


ride e of land lying between two 
| the corn grows, a balk 


Poac o, Þ 5s. m. I guardian di 
Porca'r0, 3 porci] a fwine-berd. 
Porca'sTRO, . m. [porco picco- 
lino} a. ſbot or ſbote, a young pig or young 


. « £ ſpurs pienties} 
a young ſow. 


POR 


PorcEttatxa, 5. . [ terra, della 
quale ſi fanno ſtovigliedi molto prezzo] 
porcelane, the earth of which china is 
mace. 


Porcellana, china, china cvovre. 
Forceiiana ſ ſorta d erba] purſlain. 
Porcellina ¶ ſorta di peſce] the ſea- 
Jail or Venus ſbell, the purple-fiſh. 
FORCELLE'TTA, 5. f. [porca gio- 
vine] a little er you * 
9 [piccolo por · 


co] a little boar jig, a jacky-pig- 


A 5. 22, [ porcelletto] a 
t or fhote, a young pig. 
Porcellino 1 pezie d' inſetto] be 
cheeſhip or ſotu, an inſect᷑. 
PorCE'LLO, 5. . * di porco] 
a young pork, a ſoote or ſhot. 
122 s. me. ¶ porcelletto] 
a little boar- fig, a jacky pig. | 
PorcuERrRE'Ccio, adj. { di porco } 
feviny, belonring to ſwine 
—_— — s. f. f ſparchezza ] 
meſs, filthineſs, ng. 
PorcuE'rToO, Ay - @ final 


ot, "VER N. Iſtanza dove ſi ten- 
gono i ci] fly, Lag y. | 
| Jer — e qiſoneſto] a 
naſtiy lewd place, a bawedy;-hinſe. 

Porcr'No, ej. [di poco] of or be- 
longing to a ſwine, 

Carne po.cina, hag's fleſh. 

Pore ino, adj. ¶ ſort a di fungo ] a 
— of mſbracm, about the roots of 

als. 


PoRCO, 5. as. [animal noto] @ hog, 


à ſwine, 


+ =—_ [carne di porco] pork, or pork- 
Porco ſpinoſo, a porcufine. 
Aﬀpettare il porco all a quereia [at- 

tendere Popportuniti] ta ait or watch 
the opportunity. 
Porco [ ſorta di peſce] a kind of fi/h. 
Fare Focchio del po co dare 
colla cada dell” occhio] ta caft a ſheep's 
to ore. 
Porco [fporco] „ dirty floven. 
Porco [ torta 2 _—_——— beaſt. 
Porco'Ne, 5. . ¶ accreſcitivo di 
porco ] @ large bug. Metaph. @ n 

fellow. 1 
Po/RFIDO, . . [ſorta di marmo] 

porphyry, a kind of fine reddiſh marble 
PorGE'tiTE, adj. [che porge] giv- 

ing, affording, reaching. 
Po'RGERE[approflimare che che ſi ſia 
at woo, che egli poſh arrivario] to of- 
fer, or proffer, to give, to afford, to 
reach, te preſent. 
Porger ajuto a qualcheduno, 10 affift 
or give heiß to one. 

1 ardire, ta embolden or make 

Porger preghi [pregare} 10 pray, 10 

beſeech. 

Porger orecchi [non ricuſare d' aſcol- 
tare] t hearken, to groe ear. 

Porger gli occhi [fiſſamente guarda- 
re] 10 fix one's eyes upon, to look atten- 


Porger le mani, i fretch cut one's 
hands, to lend one's bands. 


POR 

Porgetemi quel cappello, reach me 

that bat. = l | | 
La cola non © co-ĩ come la 

the thing is not as they repreſent it to he. 

Poro, . m. picciol mesto della 


pelle donde ſv1pora il corpo] pore. 
Pozos rr. 5. F. [aftratto di 
Poxostra bz, þ poroſo] prrojity, a 
PoroOSITA'TE, I bring porous or 
Full of holes. 
1 — adj, [pien di pori] Poront, 
Po'xPORA, . f. che ft cava 
un — = * peaje di con- 
chiglia, tingono panni o 
drappi di 1 roſſo] purge, 
Porpors [panno o drappo tinto di 


porpora] purple cloth. 
Porpora [dignita cardinalizia] ur- 
ple, the dignity of a cardinal. 
PorPoRA'TO, adj. [:operto, e veſ- 
- i panno porporino ] clad in pur- 


| PorPoREGGta'ss [tirare al color 
22 to incline to the pu ple co- 
a 


 Queſto fiore porporeggia, this florver 

inc ſ nes to, or is like purple. 

PORPORYNo, adj. [di color di por- 
pora] @ purple colour. 

PoxRa'CE0, adj. [ del color del 
porro] of or like leat-blaies, green, 
green: | 
Pos TA, . . [vivanda fatta di 
porn] a leck-ſeup or pottage | 
PorRE [mettere in luogo, collocare] 
40 » 10 dawn, to ſet, to Acc. 
Per x — to fit . Ay — 

Porſi a letto, to go to bed. 

_ Ports in cammino, to ſet out for a 
Pore acampoſ accampare] to encam 
Porre aguati, ta lay in ambuſh. 
Porre a cimento [c:mentare] 7 put 75 

a trial, to expoſe, to hazard. | 

Porre amore [amare] to ſettle love up- 
au, to plack one's affect:on upon. 

Porre a morte [ammazzare] #9 put 10 


Porre a perico'o, to en. langer, to er- 
„ Fo danger. 

l to unhorſe, to ſet an fact. 

Porre a ruba, to plumder. 


Porre cagione ad uno [ biaſmarlo] 7 
blame, ta charge or tax a man with 


Por cura [curare] ts take care of. 
Porre da canto, to lay afide. 


„ to make an end. 
Por giuſo, 10 dazun. 
| 4 11 — e] to bauiſb. 
Porre in campo proper re ] 7 J 
farth, to repreſent, or propoſe. 
Porre in carta {fcrivere] tu ſet dou 
80 


Porre in , to ſet i 
08 to ſet in 
Porre 


POR 
_—_—_ > a4, 
in obblio {dimenticare] to for- 
get. 


Porre in ſicuro, to e. 

Porre in ſodo, 10 ap 

Porre in vendita, 10 ſet to fail. 
Porre in volta, to put to rout. 

Porte legge, to impoſe a law. 

Porre la vita Carriſchias la] to lay ane 


7. 
Porre le mani adoſſo ad uno, 1 
hands upon one. 2 

Parre le mani ad ogni coſa, to mcdille 
th every thing. 


Pore mente, to ct one's mind upon, 
to mind. 


Porre odio, to concerve hatred againſt. 
| ad ordine, to prepare, to ſet in 


Poure ſſbarcare] 0 land; 
Porre ¶ impacciare, aver che trattare ] 
to meddle, to keep cor pany with. 

Io non mi pongo con tali genti, I 
uill have nothing to do wvith ſuch 0 
Porre { prefuppo-re } to ſuppoſe, or 

grant, to take for granted, ta put the 
Poniam che fia ei, put the caſe that 
it is /o. 

Porre [deliberare} to refarue, to de- 


conflitute, to af Point, to effabii/h. 
Porre {imporre, comandare] to im- 
foſe, — to lay, to charge, to 


Porfs con altri — a ttar con 
uno 10 go to ſer vice. 

Por mano [cominciare a fare] to ſet 
one's hands upon a thing to begin it. 
e 

Por mano ad una botte, to tap a bar- 

rel, or @ pipe. 
Porre a ſeme ¶ diſporre il terreno per 
ſeminare] t2 fit land for ſocuing. 

Porre al ſole [rovinare] to ruin, 10 
demoliſh, ta deſtroy. 


Por la chioccia [metter I'rova ſotta 


ba gallinn acc ella Ie covi] to et an | 


hen to broad. 


PorRE'TTa, | | 
Poanrsa, . F. [porro] @ lee. 


Pokko, 3. 1. [agrume noto] a beet. 
Dare un porro ad uno [ burlarſi di 


pro. ts put a jeſt upon one, to laugh at 

yr to 
E carry c 
porri { fav. llare a chi non 


Predicare a 
vuol intencdere} ts cat to 2 rail. 
Mangiare i} porro dalla coda [co- 


minciare da quel che importa il meno] 
5v begin by tail. 


Porro { eſcreſcenza calloſa fopra la 
| a little hard knub au the 


* 4. J. [apertura, per donde 
s'entra ed elce dalle città e terre murate 


e ne” principali edifici] a gate, portal. 
Vor. I. 


cuojo che regge — the » rein of a 


POR 
Ports [nftio] adder. ; 
oita, . n. [facchino] a porter. 
. ac. [ arto ad eſſer 
portato ] portable, that may be born 
or carried. 


Portahile [comportabile, da ſofferire] 


_ tolerable. 


PoRTaAFra'sCHt, 5. 1. _ 
uſo di po: tar fialchi] hampe 2 


Ponramavrzllzo, s. m [coperta 
da porvi abiti vinggiando] portmnant!e. 

Ponraus“x To, s. wm. [i] portzre] 
bearing, carrying, brinving, wearing. 

Portamẽnta Lportatura di perſe na ] 
gait, preſence, hol, mien, maumer of 
going, carriage. 

Portamento [noe di procedere] be- 
hawicur, demeauour, compor!ment, car- 
riage. 

PORT AMO'RSO, . . | pe >< 


bridle. 
Por NE, adj. [che porta] car. y- 
mg, bearing, bringing, wearing. 
Cavallo portante, a ambling Cc. 
Andar di pertante, ts amble. 
Por:ante [ cavallo che ha il portante] 
an ambler, an amblirg horſe. 
PorTa'rs { trasferixe una coſa da 


w_ > ry] = a9, > by, a 


c . 


Portare queſlo sd, to carry this a- 


bee. 


Fortare [parlando delle femmine, a - 
ver nel ventre] to bear, to breed, to go 
with child or awith young. 

Porta'e [produrre] 70 bear, to bring 
farth, to yield, ar produce. 

Portare [ tenere] to hold, to 

Portare| parlando degli abiti 170 Wear. 

— parucca, 10 187 a Wip. 

ortare [importare] 0 {21 
. 
42 * ſopportare] 0 

, to ſuffer, to indure, or abide. 

Por tate affezione, odio, opinione, 
22 amore, to conceive friend- 

batred, love, hope. 

Io ports opinione che non verra, I 
am of opinion that be will not come. 

Portar pena, to ſuffer for. 

Portar in palma di mano, to efteem, 
to value, io male mich of. 

Portar pericolo, to run in 

Portare [condure] tu lead, to guidk. 


Portzre in pace [comportare] ta bear 


patently. 

Portar la fede in grembo I eſſer facile 
a manc:r di fede] to be apt to break one 
faith or word. 

Portar ben la voce [cantar bene] 10 
Ang well. 


Portar il baſto [eſſer padroneggiato] 
to be the drudge. 


Partare in collo, 20 carry upon one's 
back. 

Portar cre:lenza { credere] 10 believe. 

Portar [comportare ] te bear. 

Queſto vino non porta acqua, this 
Twine bears no water. 

Partare [avere] to Lade. 

Portar di peſo lportare ſenza a'nto d 


altri] ta carry anf 77.1; by one's ſelf, at 
unce. 


POR 


Porta u ſama [corre voce] it is ſaid 
it ts whiſpered about. 

Portzre f addw re, alles are] to allege. 

Portarf [ procedere, compoitari] 20 
cam or hoe os one's f IF 

{ 32 r 6. f, [I nota della rac. 
C2 che ft da al iitrato} rh gn: , 
value. r 

Portãta [ ventrata] te brood! or lit te- 
of a ber. 

Porta 
con a} FA 

ortatu — 3 as lity, ca- 
parity. 

Un uomo di po- tatn, à han / great 
ca ac. . 07” tear: %. 

Potra'TILE, 0. {che fi pw por 

tare ] Artativve, portable, that , 
be carried from place to prac. 

Por ro, 5. . produzione, — 
to] that which is brazght forth, & , 
any creatures young prodicction, feet. 

o [comportamento] 5 bawigu;, 

Adun portato, as one brad. i. 

Por: ato, di. Ida portare] carried, 

d. portare. 

Poxra roa, 5s. . [che porta } 
porter, a carrier, bearer. 

Partatore ¶ ſoffererente. che compor- 
ta] a bcarer, a patient mau. 

PORTATRICE, 3. /. {che porta} a 
bearer, @ wearer. 


PorTaTU'RaA, 5. . [it — a 
burden or a 2 


_ di vivande } n, 


— 3. m. {canale che 
porta il vento negli organi ] 4 wind- 


Pipe. 
— 5. F. Pun porta } 
PoRTE'LLO, 5s. n. little gate or 
docr, poſter-door, pars. 7 oh 
PoxTE'NTO, 5. . [coſa ſtrana, e 


viglioſa monſirons 
33 or ill 


„ PEP adj. [ monſtrypſo, 
ſtrano] portentous, agu, prodi- 
gious, ſtrange, betokening ſome futur c 
gaod or ill lack. 


PorTz'voLE, { comportevu- 
le] tolerable. #4: 


Po rica LE, 3. n. I portice} « 


6. f. | piecoia - 
PortTICE'LLA, porta } 4 {tie 
gate or decor. 


Po R TIC o, 5s. 1. luogo coperto con 
tetto a guila di loggia, intorno o da- 
vanti agli edifici da baſſo ] portico, & 
ævalliug place with pillars, a piazza. 

PortTIE'* A, . . —— che f 
tiene alle porte J @ proce e, tape o- 
au other fort of filk, hung be fare @ door. 

Portiera di cavuzza, the boat of « 
coach. 

PORTIE'RE, 5. = [chi fla alla por- 
ta] porter, à door-keeper. 

Fon rixA“Jo, 7 5. u. [cuſtode del- 

— la porta] an uſbey, 


a forter, a door-keeper. 
Hub PC - 


PorTiccrvo/La, 


POS 
Ponro, . . { luogo nel lito de! 


mare, dove per ſic urezza ricoverano 1 
navigli] @ haven, a port, burbaur. 


Venire a porto, 10 come 7:29 harbor, 


to land. 

Condurſi a buon porto, e mal porto 
leonduru in Fuono 5 in c1ttivo termine] 
to che to a gc or ba! e. 

Porto ſogui novo di fcurtà] @ La- 
Tin, harbour, # dev. 

For to di I-11: ra ſquel che ſi pag per 
1+ porta urs una lettera] enge. 

Porto, ac}, 1 da pergere! river, Fre- 
fented, . porgere. 

PoRTOLA'NG | portiere, portir zig 
a Ferien, 24 er-Ateßen. 

Partoliro ['ibro dove ſono defritti 
port! del mare } e book avbere harbours 
or pris Cie dejeribed, | 

PORTOLA TTO, 5. n. [chi nella ne- 
vt e 1! primo a vogire e da i tempo a- 
gli als | the fit rower i à b. © 
bot. 

POS ZIQNCEF'UL A, . /. (płecola per- 
zune] A fall portion er ſhare. 

PORZ OX E, 3. f. [parte] portions 
ſhare, part. 

Pos. c. . [quiete, ripoſo, e fer- 
mezza] . quiet, panſe, peace. 

Far pola [ripoſare] 7 reſt. 

Stare a poſi, 0 be quiet. | 

Senza a'cuna poſa, wwithout inter- 
m. Jon. | 

FosauE'xTO, 5. %. [ ripoſo] reft, 
quiet. | | 

Pos ax E [por giuſo il peſo o la coſa 
che Fuom porta ] to lay, put or ſet 
TER. 

Polare [ripofſare} to refl, to get rr}. 

Paiare [ripoſrſi termartn] to ref, to 
Hop, to take breath. 

Poſare Claſciar Rare, tralaſciare] 10 
AM ontinue, ta give over. 

Posa"ra, s. f. { poſa mento ] re? 
quiet, eats. 

Poſata ¶ ſtrumenti da prender il cibo } 
a Rute, fore and toon. 

PosaTAME'NTE, adv. | con atio, 


beilamente, fenza fretta /i, gently, 


eff ly, leijurely, acti ent haſte. 


Fos ATE'7 Z A, L. 2 tranquility, mld- 


refs, quiet, vefole. 

Posa'TO, adi. ſ da poſare] lat., 
ar fot daun, relle, d:contmued. 

Poſato [quicio, dato] fuber, fayed, 
Fare. 

Pos Aro jo, . . finogo da poſar- 
fi} a At. reftre place, & fiick iu 
eng, wvhere the lind veils iH. 

POSATU'RA, 5. fo Leccia, e parte 
diu groſſa de“ i.quort che riman nel 
fundo del vaio] drege, Hing. 38 

Po's cia, adv. [poi } after, then, af- 
terwards. 

Posciacuz', adv. { poichè ] face, 
Auer that. 

Posc kA, aly. ſpoſdomani] a/ter 
to mist, to-morrow axt. O0. 

Poo ave, „ ady I dope de- 

Po Dq HAN, I mani] afrer ta- 
marrow. | 

Pew rr AMESTE, adv. preeiſa- 
ment t cortaimy afurediy, 

Poſit va nent: {| movettamente J Ma- 
deſti, ede, 4. 


tut, 


ſellun, 


POS 


Pos tro, 1 legale, e 
fi d:ce delle leggi, che non ſono re na- 
turali, n divwe, ma ſi poſſono aiterare 
e mutare] de. 

Leggi poi iv, Piſitide lub, that 
are ncither* /itine, nor natural, but 
C27! be all . 2 

Pyuinivo { modeſt», d non molta ſpe - 
fa] mol, moderate, ſeb n. 

Politivo, 5. 2. the prjitive, or hide 
des ren. 

PosiTv/RAa, 4. f. ſituazione, coy il 
modo come la coli © peſta e tituata] 
prifliire, ſitua isu, di paſitiou. 

os, 8. 7. [prepoita, provo- 
6m! potions, maxi, ayeritr, pro- 
{"jat, prope fitter. | 

Pos, 5. . { poſa] pur, ref, quict. 

To's ol 4, 45 * (end enn Step 
picra] te cru per of a horje. | 

— . * C groppiera ] 

PeoevY0LiE'k a, . 3 

FPoso ur No, 5. n. 0 — ants 

Posrogat {metter dopal % ,- 
pene, to e bel iu, 1 make li account, 
to lade or negiect, 


Pos po's ro, 4. palin. neglecteil. 


Poss 3, 4. . | potere, for- 
Poss ANA, J 22] fury anc: fate, 


might, force, flrength. 


Pos ss DE“ AE ¶ avere in ſua podeſt:, e 


potere] to paſſeſt, to Lade, to enjoy, 25 
be maſt-r of. | 
Poſſedere una lingua bene, to be 
maſler of a language. 
PosSEDIME/NTO, 5. 1. [il poſſede- 
re]  poſeſſon, er fei, or e. 
me 


PosSEDITO/RE, 5. 22. [che poſſiede] 
Paſſeor, maſter. 

PosSSEDITRYCE, 5. f. [che poſſiẽde] 
prfſefor, miſtreſs. = 

PosSEDU'TO, adj. prffeſſed. 

Poss “x TE, adj. [che ha gran po- 
tere, gagliardo ] pasverſul, puiſſant, 
»ichty, potent, ftrong, luſi;. 

POSSENTEME'NTE, adv. [con 
— puifjantly, mightily, fotuer- 
fully, | 

PossESSIONCE/LLA, 0. f. ¶ piccola 
poſſeſſione] a little poſſeſſion. 

PosSESS1O/NE, g. . [| il poſſedere] 


 teſeffon, the poſſeſſing or abſolute en- 


1::ment of any thing. | | 
P. ſſeſſione [villa con pid poder] poſe 


& ACM. 


PoeskssVVvo, adj. [che dinota poſ- 


leine] poſe five. 
Pronome poſſeſſivo, @ pronoun poſe 
7 © 
Poss#'S$SO, 4. n. ¶ poſſeſſ one] prſ- 
elta. | 


Possksso'RE, g. m. [che poſſiedr] 


Poss ESSO“RTo, adj. | Ci poſſeſſo ] 
pritaining ts a Pein. 

FO:sE VOLE, adj. [ poliibile J poſe 
fiele. OW... 


Pos31BiLE, adj. ([ cus] che puo 
fail, e quel che puoeſſere] poſſible, like- 
ly, that may be dine, or may be. 

Fad il potſivile per fervirvi, TI 40 
qv-atewver lies in my poder to ſerve Nous. 
er A all my endeavour. 


lands, an mheritance, an cftate, 


POS 


PossimLITa', ; s. f. [ poſſa, 


Poss1B1LIT a'5E, poſſanza] pe- 
Pos$S1BtLITA'TE, 1 bit, lileli. 
Pos ra, 5. f. {poſtura, ſito] poſture, 
nntian. 

Poſta [jiantamento] 4 ng, or 


It. | 
Polity fluogo prefiſſo, o 
per polark ] place, ſtaticu, paſt. 

Stare alla po'ta [ſtare in agguato] to 
lay ia ambuſcacte. 

Pottx [piacimento, beneplacito] wal, 
fleaſure. 1 

E' in voſtra poſta di reſtare o partire, 
au are at liberty either to flay or to 

2. 
1 Fate a voſtra poſta, do as you pleaſe. 

Poſla {tempo prefiſſo e detrrminato] 
a renleg cu, afjirnation, appointment, 
a meet'ng, or meeting place, 

Dart: la poſta, 29 make au afſignation, 
to give one a rend vgn. 

Poſta [requiuzione, inſtanza] requeſt, 
mjlance, treaty, follicitation, 

Poſta ¶ trac-ia, orma, pedata] foct- 
fab, track, print of the, ont, Faating. 
Poſta ſoccalione, opportunita] occa- 
au, opportunity; | 

= [ pottema ] an impoſtbume, or 
c ice. 


Poſta [ f ta ] ch, fcaut, n- 


Far la poſta, ad uno, to guard aue, 
to be cen ine for one, to cunich for aur. 

Poſta [il numero de' danari che fi 
giuocano in una volta] a ftake. | 

Riſpondere alle poſte, v. riſpondere. 

Poſta [termine d' otto miglia di can: - 
mino in circa, dove fi mutano i cavail] 
Paft. lage. | 

Cavalli di poſta, ,- horſes. 

Andar per le poſte, ta rule or g . 

Naviglio di poſta, a packet-boat. 

Poſta ¶ corrĩt ro che porta le iettert 


*Polta [officio dove ſi diftribuiſconc, e 
fi ricevono le lettere ] poſf-bcuſe, fo/t- 


Cs | 

Avviarſi per le poſte ¶ ſi dice dun am - 
malato che va pegziorando ogni giorn: | 
to be going, to be in full gallap jor the 
other auorid. | 

Di poſta, adv. at once. 

A poita, A be. la polta, ad v. on fun- 
poſe, purpoſely. 

Da (ua potta, of one's own accord. 

Ogni uno da ſua poſta, every one by 
bunfelf. 

PosTE'/ma, . f. { enfiatura putre- 
fatta ] an impoſthume, an abſceſs. ; 
Poſtẽma [rovia o gruppo di danar 


che $'abbix in ſeno o nella manica ] 2 


purſe full of money. | : 
OSTEMA'TO, at}. [che ha fatto poi- 
tema] zprſthumed, grown iuto an in- 
Paſeh ie. : 
PosSTEMAZL9'NF, 5s. . [ poſtema 
un; ofthumation, an unpoftt ne. 

PosTEMO'sS9, adj. [che hu poſteme } 

full of unpojibumrs, impoſthumatet. 
POSTERGA'RE [| gettarh dietro le 
ſpaite ] to caft or throw behind one + 
ſhauld-rs or back, 1 
Poltergice I mettere in non cale, di- 
pre 


—_— 
22 to deſpiſe, to cantemn, to neg - 


„ to caſt bebiud. 

PosSTERGA'TO, adj. caſ or thrown 
behind once s fbeulders or back, deojjpijed, 
contemned, n:glefed. 

Pe's TERI, 5. 7. [difcendentt] fiecceſ- 

i, poſterity, thoſe that ſucceed us. 
8 22 F, 8. nm. ſeſſo di die: ro] 
the part aun ebich we ſit. 

Pottericre, adj. [ultimo] poſicricr, 
that comes after, latter. 


Pos rERTTr A7, 3. J. {| diſcen- 
PosTE&ITA'DE, & denza ] pofert- 


PosTrarra're, 1 ty, ofprize, i, 
ſur, chiltren. 


PosTrccia, 5. f. [parte del vaſcel - 
to] Fe, the <veſfie clatbs which hang 
round about a ſhip in a fight, to binder 
the men from being ſeen by the encmy. 

Pos riceio, 5. . [ terra divelta 
dove ſono piantate molte piante] a ur- 

ry of young trees. 
F Vin 6; potticcio, a thin cine. | 

Poſticcio, aj. [coſa che ron è natu- 
ralmente in ſuo luogo, ma p ſtavi dall” 
arte, o dall accicente] bcrroxuen, falſe. 

Capelli poftic-i, falſe hair. 


Denti peſtieci, {ct teeth, vy teeth. 


PosT1&'RE, 5. 1. [chi tiene i cavalli 
della poſta] foft-meſfier, one that keeps 


ſes. 


PosT1GL1O'NE, . . [ chi guida i 
cavalli di poſta, o il primo de' cava'li 
di carrozza quando ve ne ſono ſer] pe- 


PosSTTLLa, 5. F. [quella immagine 


noſtra, che ei ſi rappreſenta in acqua in 
ilpecchio o in altro corpo traſparente] 
the image that a man ſces of himſelf in 
the water or kokmr-glofs, or any other 
tranfparent body. Ob!. 

Poſtilla ¶ parole brevi e ſuccinte, che 
ſi pongono in margine a' lil ri, in di- 
chiaraz on d eſſi] poffill, a ſhort note or 
cæplicatian of any book. 

PosSTILLAa'rE [far poſtille] to make 
Paſtilt or notes upon any book. 3 

Pos TILLTA“To, adj. that has notes or 
explications. 


Pos ro, 5. m. [logo] foft, ation, 


landing. 

Poſto [impiego] poſt, flation, Place, 
employment. 

Poſto, adj. fut, ſet, placed, v. porre. 

Pos ro CHE, adv. /ifprfe that, jup- 
Paſeld. 

Pos ro 1t. caso, ſuf poſed. 

Posro cio, this being grantec!, or 


oſed. 
th EY adj. [ultimo] laſt. 

PosTrxP®z0L0, 7 . . [ bordello } 

PosTRI'BULO, 5 a brothel ar bau- 
dy-houſe. 

Po'sTUMO, adj. [nato dopo la mor- 
te del padre] poſeh:wanous, born after the 
_— of the —_ 

STU'RA, . f. [poſitura] poſture, 
Situation, ſlate of affairs. 10 
Poſtũra ¶ deliberazione ſegreta e frau- 
dolente] a ſecret comflat, or fraudulcut 
convention. 


POT 


Pos ru“ rro, ex. A poitutto, adv. 
. quite, en- 
ftrtiy. 

Por sf E, adj. che ſi here] 
Fetadle, drin able, that may be drunł. 


Por AGO “s E, 5. f. 

Poraux'x ro, 3. 1. 
or Epping of tres. 

PoTa'nt [tagliare alle viti, e agli 
albert rami inutili. e dannoſi] 7 fru, 
to , to dreſs wines. 

Pe ue [troncare, tagliare] 0 ca?, 10 
cet off, ” 4 

Pora“Tro, adj. pruned, lifted, cut. 

Poraro'jo, . . { ſtrumento di 
ferro, a ulo di potare] @ pruncr, @ pu- 
ning knife. 

PoOTATORE, g. n. [che pota] a {p- 
per, @ pruner of rrees, a vine drifſcr. 

PoTaTu'Ra, s. f. { potagione J 4 
priming or loppiug. 

Potatura [quello che ſi tag lia dalle 
viti, e dagli alberi] twins or Ps 
trees, branches of vine cut off. 

PoTaz1o'Nt, 5. /. Lil potare] a fri 
ning or -n g. 

PoTExSTA'TO, 5. . [cre ha domi- 
nio, e fignoria] a potentate, a ſour rei; 
Prince, one that has great poxver and wn - 


il potare ] 


4 pruning, 


thority. 

PoTE NTE, adj. [poſſente} potent, 
porrerful, mighty. 

PoTENTEME/NTE, adv. patentix, 
Pocter fully. 

PoTE'NZa, 2 . f. Ipoſſanza, for · 

PoTr'xzia, F za, potere] potenqy, 


power, might, farce, firength. 

Potenza [termine filoſofico, abili;a di 
qualſivoglia natura per fore cola propor- 
zionata ad eſſa] potentialiiy, potential · 
neſs, the power of act ing any thing. 

PoTENZIA'LE, adj. Idi poter za, ter - 
mine ſcientifico] potential, —_— a 
power or poſſibility of acting or being. 

Modo [= was Af the Jeteatiaf mood, 
a mood in grammar ſignitying poſſibility, 
or prubability. 

TENZIALME'NTEF, adv. [con vir- 

tu potenziale] potentially. 
OTENZIALME/NTE ¶ poſſentemen · 
te] forrerſully, | 

PoTEXNzra'ro, adj. [che ha virtu po- 
ten ziale] that has a potential virtue. 

Porz xk [aver poſlanza, e faculta] 
to be able, to can, to hade a power to do. 

Puo eſſere, it may be. c 

Non poſ"o, I cannot, I cart. 

Voi avere pototo udire, % might 
hare heard perhaps, 

Uno non puo amar ſempre la mede- 
ma cofa, one can't love akunys he fame 
thing, 

lo non potſo con voi o non poſſo 
competere con voi] I cant wuiitfiond 
q 


Chi non puo aver e quel che vnole, 
s ahbia quel che puo, who cart have 
cuba he cuculil, muſt hade what he can, 


Patere, 5. 2. polſanza, poſſa] poww- 


er, authority, might 
Potere | poficttione ] nn, keeping. 
1 Patere Iautorita] 2nwuery intereſi, cre- 
EF. ö 
Porgs r, 5. . uutorevol potere] 
anthoritalive putuer. 


PRA 

PaTesTa), . . U. Pod l. 
Forster, s. m. pl. 4 h rare 
Angels. 

PorVss IMO, adt;. | principn'e, fingo- 
Ire] chic, prizcifut, du,, jc, /ingn- 

. 

Poro, 5. u. hin. 

Poruro, ad. [da poterr? hen a. 

Povtra'ccio, 5. Bt, pvovero, mi- 

Fovrra'ccra, 3. . 4 kiibilc} - 
foor wißt rallo creature. 

Poversx'GLia, 5. . [moltitudine d. 
gente povera | /427 p. 

PovERamixNTsC, atv. Hi, Fr. 
fſerablp, meantl;. 

PoveRE'LLO, g. . > { porericci; ] 

POVERE LEA, . J. J 4 fer fr jor, 
a be, Fare 


POVERETTAME'NTE, adv. ri, 


rmilcrablj. 
PoveRrE'tTo, . 2. 
Pov“ Tra, . S 
Povere'zza, . / [porena] r 


PoveRt'sO, s. M. 7 @ poor man ar 
PoverYta, . e u. | 
PoveR!s5140 (e. di povero?] 
W075 cur. 
Po VERO, a. ¶biſognoſo] pr, nre- 
dy, Wwantiny. 
| Povero in canna [poreriſſimo} very 
Por. 


Terra povera ſteril-] harren frond. 
Uomo di povero cuorr, à Vie mart, 


a erward, a man of mean orart. 

PoverTa, 7 

Pov RTA DEZ, - canza delle cole 

PovERTa'"re, 5 neceſſarie ] fe- 
verty, need, cuant. | 

Poz1io'NE, . J. [beveraggio, be- 
vanda] potion. 

Pozza, 5s. f. {[buco pieno d*acqua 
ferma] a plaſb, a hug full of ſanding 
Taker. 

Pozza'xCUERA, v. PO2Zz3. 


PozzE'TTaA, 3. J. dimple, or bellow 


Pit in the cheek. 

Po/zz0, 5. m. [luogo cavato a fon- 
do, fino che fi trovi Facqua viva] @ 
Tail. | 

Moſtrar la luna nel pozzo [dare ad 
intender altrui una coſa per un altra] 75 
make one believe that the moon is male 
of green cheeſe. 


 PozzoLa'Na, 5. f. @ kind of ſard 


uſed in building. 

PRamma'rrica, 5. f. ſriforma di 
luſſo eccedente] @ pragmalical lat, or 
et Ant i commonwealth, 

Pka'x%DERE {\J-fiuare] to dire, t9 cas 
at dinner, 

PraxD10,7 5. *. fil deſinare] 2 

Pa Ax zo, e dinner. 

PRANZARE [definare] 0 dine. 

PRASAA, 5. . [Upezie di gioja di 
color verde] @ #1 of j recious flone of & 
gre colour, hich pieced near pu 
«vill glitter with jparkles like fire, © 

PRAOIN ER, d. praſſio. 

PRasstbo, adj. Idi color di porro] 
of a leek-colnur. OI. 

PRrass10, © PrRa's5Ixc,. . . [bi- 
ta d'erba] harebauni ( an herb.) 

PRaTaJuO'LO, > 5. . ¶ lorta di fun- 

PRETAJUO/LO,F go e anche torts 

Hal 2 | 7 


a foor an s 


[Dilogno,, man- 
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PRA 


di gallina ] @ hind of muforoom, ent 
dect iſe a wild hen. 

PRATE'LLO, 5. . [qicciol prato] a 
little field. 

PRATERTA, 5s. f. {campagna di pra- 
ti, piu prati inſieme] meadonrs, fields. 

PRA THC A, 5. ,. [11 feconda ſcienza 
in filoſoſia, la quale inſegna quel che 
From deve fare, e che no] practice, u- 

arc, cuſtom, way. 
j 125 — eſperienza] Practice, 
uſe, experience. | 

Pratica [converſazione] frequent:!, 
con derio, mirronurſe, famiinrity, cguα- 
TeV ation — 

Pratica Coppoſte alla teorica] prac- 
fre, ar prafical fart. 

Pratica ( intrigo] ęrecbice, wirigne, 
dio, plot, defirn, 

Far pratiche, to carry an ſecret ar 
ei glefline deſigns. 

Le votre pratiche mi ſon molto hen 
conoſciute, I am nat 1gnoraunt / all rcur 
"_ en | 

Far di pratica, Tirar di pratica ſope- 
rar con franchezza] t act or deal freely, 

Entrar di pratica, 7s g9 7 freel;. 

Far le pratiche ¶ far i] poſſibile per ac- 
qvitar qualche coſa] 7 lay ſecret diſig uc, 
ta cant ri ve, a αο ie, ta plot. 

Pratica ſnegozio, trattato] air, bu- 
funefs, matter, Jefign, 

Scoprire la pratica, 2 foi ver One's 
efien. | 

Porre in pratica, to put in practice. 

Pigliar pratica termine di marina] 72 
bawe acceſs to ary pur:. 


PRATECA BILE, aj. {che fi — pra- 


| ticare] praficable. 
Praticabile ¶ fattibile] ay to be done, 
feaſible. TE 


PRATICAMENNTE, adw. [in pratica] 
practically, in practice. 

PRAr ICA “RE [mettere in pratica] 0 
practiſe, to exerciſe, or put into practice. 

Praticare [| tratiare, conſuliare, nego- 
ziare] to treat, to conſult, ta negociate, 
to manage, or handle, 

Prat care {ccnvertare, aver commer- 
cio] to frequent, to converſe, to keep 
com pany with. | 

Pa aricA To, a. practiſad, v. prac- 
mcare. 

PRATICE'LLO, 3. . Lpratel o] a bit- 
te field. | 

PRATICHE'Z7ZA, 5. f. [uſo, pratica] 
pratiice, uit, experience. 

PRATIco, ad. [iperto, ef-rcitato] 
practifect, till, expert, experienced. 

PRATO, +5. . {-amp? non lavorato, 
che lerve per prudvrre erha da paſcolare, 
e da far fieno] zeadiwus, fel; in gli. 
prati, g. n. antientiy prata, o pratora, s *. 

PRATOLINO, 5. . ¶ſpeaie di fungo 
a hind of muſhroom. a , 

PRAVAMENTE, adv. [con praviii] 
TVickedly, leaualy, rev.. 


PRAVITA', "ka 7. { maligni:a, 
PRAviTaDE, \ mulvag!ta] pra- 
PraviraTe, h, corvruftion 


manners, ledneſi, wickedneſs, naugh- 

PRAVO, ai. \malien> di perverſa 
merztone] Wh, bein, ror? de- 
rated, BE 


PRE 

Pre, . n. [priſe] prieft. Ob.. 

PREAMEOLARE [far preambolo] to 
make a preamble, to preface or prologue. 

PREz MBOLO ÞF . m. [prefaziont ] 

PrEa mBULO I freamble, preface. 

PrEBE'NDA, 5. f. [rendita terma di 
cappelli, ocanoricato} frebend. 

Prei-Enda ¶ provvitione di danaii, e di 
vixanda] prowificn. 

PrebCnda [quella quintita di biada, 
che ſi da in una volta a' cavalli] that 
meaſure of cats xhich is given t a 
horje at cuce. 

PREBENDAYTTICO, 5. #. [prebenda] 
prebend. 

PREBENDA'TO, adj, [chi ha preben 
da] that has a freben:!. 
 PRECAUZ10 NE, 5. f. precaui ion. 

Pa: Cr, 5. J. [prego, preginera] a 
prever, or etreaty, 

PRECEDE xTE, ad. [che & avanti, 
che precede] precedent, forgoing, fer- 


NA. r. 


PRTCE DN ZA, . . [i] precedere] 


preced nee, preeedency, the firft place. 

Dar la precedenza ad uno, to gide ce 
the precelency. | 

PRECZ DERE [andare avanti] to fre- 
ecte, to ga firſt or befere. 

Prec<ilere [eccellere] ta excell, or ſur- 

aſc. 
. ParczssoakE, 5s. m.[antenato] pre- 
tecaſſars, enceſiors. or forefathers. 

Preceffore ¶ quello ch era prima in 
quaiche impiego, o digrita] predoceſſor. 

PRECETTA'RE, to ſer! ſummons, to 
ſubpene. A law term. | 

PRECETTI'VO, adj. that contains pre- 
cefts or rules, 

PRECE”TTO, 5, 1. [comandamento] 
Precept, command... 

PRECETTO'RE, -. . [tutore, che 
ammaeſtra o inſegna] prece tor, tutor, 
maſter, an inſtruct᷑er. 

PrRECYDERE [troncare, | 
mezzare] to cut, to cut off, to ſhorten. 

PrarcrNTo [-ircuito] precinct, com- 
taſt, circumference, inclaſure. 

PRECIPITAME'NTO, . #2. [precipi- 
tazione] precipitation, ruin. 

PRECIPITA'NTE, adj. [che precipi- 
ta] that precipitates or caſts down bead- 


. 


ECIPITA'NZA, f. f. [precipitazio- 
ne] precipitation, ruin. 

PRECIPITARE [gittare una coſa con 
furia, e rovinolamente d'alto in baſſo] 
to precipitate, to throw, to cajt down 
lea dlong. 

Pecipitare affrettare, fare in fretta] 
to precipitate, to hurry, to over haſten, 
to du in haſte. | | 

Precipitare gVindvgt [aff-ettare] 10 


1 to precipitate, to hurry, to do in 
, PEP [rovinatamente cadere] 


precipitate, or fall ead-long dow. 


Precipitace I ĩncitare] t incite, to ſpur 


on, to egg, 1e ſtir up. 
Pazcir rar AUE NE. adv. ¶ in fret- 


ta] ⁊uith precijitation, haſtily, in haſte, 
reh. 


PRec wrraro, adj. precipitated, 
thr1wn or faln head-long into a preci- 
4e. 


PRE 


Precipitato, 5. 1. I medicamento cor · 
roſ. o] precipitate. 
PRECIPITAZIONEF, 5. f. [il precipĩ- 
tare] precipitation, fall, ruin 
Precipituzione | gran fretta] precipi- 
tation, too great haſte, raſbne i. 
PRECUPITE, ad}. [ precipitolo} v. 
nus. 
PREC1PITOSAMENTE, ad, (ab- 
hancdonatamente, con modo precipitoio | 
avith precipitation, haſitty, in haſt, raſbix. 
PxEcirrro'so, adj. [inconfideraty, 
ſenza tit: gno] p rec ipitaus, ewcr-hafly, 
inc rate, reiſb. . 
PRECIPIZIA RE, v. precipitare. 
PRECIT ZO, g. n. luogo dirupato, 
dal quale fi puo agevolmente precipita- 
re] @ precipice, a ſteep, a dau- place. 
Mandare in precipizio [mandate mw 
rovina] to dif ate, to waſte, to ruin, !; 
deflroy. | 
PRECIPUAVE'NTE, adv. [princi 


pal- 
OY EEO, Jes ly, chief, 


PrECTPUo, adj. [\crrano, fingolare, 
principale] chief, principal. 

—— h — (brevemen · 
te, ſuecintamente] preciſe, preciſely, ſur - 
— exactly, p La +5 m a ; oo 
avords. 


PRECISIO'NE, f. f- {diftinzione] di- 


flintion. 


PrzEcti's0, adj. [ , compendia- 
ſo, riſoluto] prectſ?, conciſe, exatt, de- 
terminate, ſhort. 

Preciio, av. [precifameate] preciſe- 
by, exactly, conciſely, ſtortly. 

PrRECLARAME'NTE, adv. [nobil. 
mente] excellently, nobiy, bravely. 

PrECLA'RO, adj. [vluſtre, ragguar- 
devole I excellent, ſingular, noble, re- 
nowned, famous, brave, gallant. 

PRECO, 5. 1. [preghiera, voce poe- 
tica] prayer, entreaty. Obſ. or Poetic. 
. wy 4. 1. —— di 

» the publiſbing or prociaiming of a- 
ny thing, proclamation, manifcſtaticn. 

PRECONIZZA'RE [iodare] fo freco- 
nize, to make à report in the pope's con- 
fort, that the perſon preſented to a be- 


refice is qualified for the ſame. 
PrRECONOSCENZA, 2 J. a fore- 
PRECOGNOSCE'NZa, 3 knowledge. 
PRECONO'SCERE, {4 {conoicer pri- 
PRECCGNO'SCERE, 3 ma} te kncwy 
before: hand, fcre know. 


PRECORRE'NTE, adj. [che precorre] 
fare running, or going. : 
PrRECO'&RERE {andare avanti, pre- 
venire] to fart run, to go before, to er- 
run. 
Precorrere [ prevenire} 70 prevent. 
PRECURSO RE. 5. . {che precorr: ] 
@ fore-runner, a precurſor, a meſſenger 
ſent before. 
PREDA, . . [acquiſto con violenza] 
Preys booty, ſpoil, pillage, plunder. 
arſi in preda {atbardonarh] fu ad- 
dict one's ſelf to girue er abandon ones 


ſelf over. 


Dark in preda al dolore, is at ano 
one's ſelf to griet. 
Darn in pieva al viaio, ts give cn 
felf up to vice. 
Dare in preda [concedere — 
I 


| PRE 
te] ts exp1ſ, to ſacrifice, to deliver , 


to give. 

PREDAME'NTO, 7. . [il predare] 

a pre; or pulling. | 

Db [tor per forza, far preda] 
to prep, to rob, ta forage, to ſpoil, to proul, 
in plage, to pi and peil 

PREDA TO, adj. pillage, robbed, 

roy" >. | 
| A EDATO'RE, 5. #:. [che preda] a 
robber. a pillager, a fplunderer. | 

PREDATRICE, . . {che preda] Ve 
thet robs or ſeeketh for prey. 

PREDECESSO RE, 5. . [anteceſſore] 
Fr. CAE, Hor | 

PREDE'LLA, 5. F. {[arneſedi legname 
ſul quale & fiede, o tu l qual» fi tengono 
i piedi ſedendo] a fool, a foot Hol. 

Poner mano al a = to make 
one's ſelf m: of an effate. 

22 del freno, dove ſi tiene 
la mano quando fi cavalca} the rein of 
à bridle. 

Predella [ pezzo di legno che fi tiene 
in cantina ſopra'l quale s appoggiano le 
botti] 4 fand or range for barrels ta be 
ſit upon in a cellar. | 

Predel!a [arneſe di legno portatile, 
A icaricare il ventre} @ cloſe- 
ſos 


PREDELLINO, . . [picciola pre- 


della] a little ſtool cr foot- aol. 
PREDELLO'NE, 5. 22. I predella gran- 
de ] a large or bigh flool, or ſoot fal. 
FREDESTINA RE [il preveder che fa 
iddio della ia lute degli uomĩnĩi] to pre- 
deſtinate. 
Predeftinare ſtatuire, deliberare] to 
determine, to riſal ue, to deliberate, to de- 
ſtine, to appoint. 
PREDESTINA'TO, adj. predeſtinated, 
re/okved, determined, deftined. 
PrEDESTINAZIO'NE, f. f. T [i pre- 
PrEDESTYNO, 3. 1. deſtina- 
re] p1 0 


EDE Tro, aj. [mentovato] fore- 

aid, fore- mentioned, fore - told, af pointed. 

Th —_— = 
| lo] @ ſermon. 

Pigliare il luogo alla predica [preve- 
nire] to prevent. | 
Andare alla predica, to go to the ſer- 

ann. 
PrREDICA'BILE, 5. . [termine de' 


logici} predicable, a common word or 


term, which may be attributed to more 
than one thing. 

PxEDiCamE'NTO, 5. m. I predica ] 
a preaching, a ſermon. 

Predicamento [ predicimento] ↄredic- 
tion, a foretelling. | 

Precicameatoſ termine logicale, che 6 
uno de” dĩeci generĩ ſupremi, a” quali i 
ri ucono tutte le cole] ane of the len pre- 
dicuments in Lagici, viz. ſubſtance, ac 
cident. quantity, relation, action, paſſion, 
the ſituation of bodies as to the flare, 
their duraiion as to the time, and their 
kabit or external appearance. 

PrxEDica'NTE, 5. n. {che predica] 
a predicant, an orator, 

Frati predicanti, predicant friars, or 
the Dominican friars. 

PrzEDica'Nza, 5. f. [predica}] a. /er- 


6 


PRE 

Parnpica'ne{annunzirec dichiarare 
publicamente il vangelo al popo'o] 7 
preach» | 

Predicare ¶pregare al ruĩ con gran 
circuito di parole] t c72t cat or beſvech. 

Predicare [lo«dne, dir bene] to preach, 
to cry np, tu praiſe or tal. 

eu;care a” porrt [taveilire a chi non 

vuc le intendere | 70 tall to @ficce of 
Toad. 

PzxeEMica'To, adj. fa pred.cir-] 
preached, entrraled projed or cxtolled. 

Predicato, g. m. [termine di {ow a] 
predicete, the latter part of a it gical pro- 
poſition. 

PrREDicaTO/RE, 5. 1. [che predic] 
d preacher, 

Fratt pre.licatori, tc predicant friars, 
cr Dominican friars. 

PREDICATORE'LI.0, 5s. 1. ¶ preilic a- 
tote ignorante jj ax ignorant filly preacher. 

PREDICATRYCE, 5. . [che paleſa] 
He that preaches, declares or makes 
known. 

PrzEDICaz1O'NE, . /. [ii predicare, 
e la ſteſſa precics] a preaching, a ſermon. 

PrEDYCERE, v.; redire. Obl. 

PrEDICIME'NTO, 5. . [il predire] 
a prediction, a foretelling things v come. 

Prepi'ts [r quello che ha da eſſe- 
re] to predict, ta furetell things to cone, 

PREDIZ1IONNE, 5s. . [predict mento l 
prediction, a foretelling things to come. 
 PrREDOMINA'NTE, a}. [che predo · 
mina] predomnant, coir-ruling, fore- 
fwaying. : 5 

PREDOMINA/RE [ſignoreggiare] to 
predominate, to over-rule, to bear chief 
2 rule. | 

EDOMINA'TO, adj. predominated, 

0-ver-ruled. | 

PREDOMYNIO, 5. 1. [ſuperior:ta di 
dominio] predom:nancy, ſieperiariſy, do- 
mini, lordſhip. | 

PrEeDO/xE, 5. m. [rubatore] @ rob- 


ber, aflunderer, a piliager. 


PREELE/GGERE (clegere] /a chuſe be- 


fore. 
PREELEzZIO'NE, 5. f. I il preel' ge- 


re] pre election, a chigſiug before · hund. 
PrEFa'TO, 42:7. | mentovato] en- 

tioned, fore-ſpoken, joreſuid. 
PrEFA'ZiO, . 1. 7 {preanbulo] 
PxETAZIO CNE, S. ft. preface, a 


Merch preparatory to a dijcourſe or irca- 
rife 


PREFERE'NZA, 5. f. I ſuperio ita] 
preference, à choice made of a perj0i2 or 
thing before another. 

PREFERIME'NTO, 5. u. froferment, 
advancement. 

PrEvERYVEE [itimar piu] te prefer, 
to make more account /, t £ or 
fet more by. 

PREFERYTO, adj. preferred. 

PrEFE'TTO, £5. . [prepotto, che 
ſcpra giz eltri] Prefect, a ma iſtnate a- 


mong the Romans. 


PREFETTU/2 A, . . [dignità e off. 
cio di preteito] ure. 

Paxr “SE (determine re] to fox, 
to limit, 19 prefix, to appoint, to limi- 
tate. 

Preer'ss0, 4%. [da prefiggert] pre- 
fixed, fard, determined, Genited, 


PRE 


PREGAGIONF, 5. . [preghiern] 4 


proving, cra ding. hiſt eching. Oln. 
Stare in pregagionr [hre g- 
— gag one hre ga-] ray, 

PrEGa'xTE, adj. Ice pre gu] fra 
ing, beſreching. 

Pn EGA“ E [domandare wilmente > 
uno, gneÞo, che ft detidera da ui]! 
pray, ta beſocch, to mtreat, or big, to al. 


fire. 
Pregare {iefiderare ad altrui bene 6 


mal-] to c: 706. | 

Vi prego ite le f 1:4 che defidern- 
te, I r/o your all the bappiics you co 
lie. 

V1 prego ogni vero bene, Ia n 
avell. ; 

PakCARTA, wv. preate: in. 

Px:na'ro, adj. praget, beſtncl eil, 
emtreated, defere d. | 

PREGATO/RE, 5. . [ebe prega] 4 
beſeccher, @ deman ler, a defirer, 6 re- 
qnefler, ut Him. | 

PatGgefvoLlk, . o worch, eur - 
thy, deferving worth, valuable. 

PazGcHERVA, 5. /. [peghtrral 4 
Prazer, a requeſt, a jive or iniveaty. 


PrEGHE VOL E, aj. [upplictevul-] 


tttreaiins, fſupplient ii ben d, Eun. 
PeeGruit'ra, . . | fpregu i 
PREGHTE RO, . 7. Ob S a prog- 
er, a ſupplicatian. | 
Preghicra dom un, la] prayer, intra- 
ty, requ , humble ſuit, defire, petit inn. 
PatGra/BiLE, v. progevole., 
PrREGIA/RE [+v r in regio] 7 ge, 
to vane, 10 un.. | 
Preg:aie [dar il prezzo alle cole, 
quanto del bon ver.derh} to eftimate, to 
value, to prize, to Fate. | 
Pregia-fi [vantarh] 70 boaft, to brag, 
to glory, to pretend to a thing, 
Uomo tono, e mi pregio d eſſere uma- 
no, I am a man, aud I glory tote ſuch. 
PREGIA'TO, a. pr.zedt, walied, e- 


ferme, eflimated. 


PaEGIATO*RE, 5. 72. {che ha in pre- 
gio] that values. 

PrE'Gio, 5. .. ¶ſtima, e reputazione, 
in che i tengono le coc] fee, valuc, 
gem, aus, rate. | 

Feneie in pregio { vreviare] f prize, 
to eft:em, Ia vue. 


Pregio [ valuta, prezzo] Tai, {race | 


ctarth, rule. 
Diamante di gran preg io, à dm, 
great value. | 
Venderve 3 pregio convencvole, 4% {if 
at a reaſerable rats. 
PREGIO'NE, v. hig one. 00. 
PrREGIo's©, adj. [hre giato] frecνLʃ, 


much efleemed er vale, 


PREGIUDIc ATF, ad, [che pre- 
giudica] pr judicial, hu Hul, 5 
PREGIuDtCA'RE [rnocure] 70 ri 


dice, or be prejuiliciai ta, to be buitful wr 


offen/ice. 
PrECIUDICAT TVO, 2 aj. [atto 2 
Pr POCECTDIZ Al. E 5 5 bregius ca. . 
nucivo] jadi ial, aſfenſi de, burtfh!. 
PRE. LUDT'zI0,F 5. . [ darno } 
PRE DCI, F pre tice, damm, 
hurt, borm, detriment, leſs. | 
PREGN ANTE, adj. [pregno] fre- 
nant, being big with child. 
| ERK 


PRE 


777. £ f. F gravidanzs ! 
freun, the fate if being pregnant or 
bis 1111 kid. | | 

Pa, dj. [pieno, prop io della 
ferm na che h i feto in corpe g- 
rut, big 72th 7. 

Far pregns ['rgraviduie] 15 got 4 
«99708 wth ch.?, ; 

Pregno [moto zieno!] trreraut, fall 
&s ful, f. er ke ved uu, is reg. to 
ſpront. 

Mie prev {apy air 
vie precme, q a. 
0 . " . 
to lon prgno del fuo diſcorſo, Tu 
tered with bis diſton: j. 


, Os "WINES! 295 * rs Tull of 
ch: reg! ! 941 ig rime, CSA. Wi 


tei. 

La mia merte e negna di divorfi fer- 
fiert, v head if tut of different thoughts. 

PrtrGo, s. . fil pirate, pieghie- 
ra] iner. intreaty. 7470 A. 

tudeni tu' preghi mii, Fearkes 19 75; 
fi007s5. | 

FergusTant [orflme avant!, at- 
frogarc} fu tate ber. 

PRYLA'TO, 5. . {che ha diguità ec 
chte, come cardinals, veicor!, ab: - 
ti, e fmt] late, @ benthic d worn ye 
nun @ CErdinul, bib, abbot, au the 
4 ke. 

Perl ivy ta, f. . [digniia de' pre- 
itt] Prelature, frelateſtip, ate or dig- 
nity 6 @ plate. 

Enirare in prelatura, to be a preſate. 

ParLAZI OHNE, 5. /. forelatuta] re- 
lar, fr. lalure, prota ih. 


PRELLIBA'RE [guittare, aTaggiare] 70 | 


tofle. 
Prelibve [ brevemente toccare, e trat - 
tare] {2 Hat, io mentiun, to touch uf fits 

Prrrtina'ro, a J. tofed, mintionmd. 

Prclibato ſecc clint} chice, exce!- 
lent, exqifitc, rare, ſeugular, ſpecial. 

PrRELIMINA'RE, g. u. [pieneſſadeVe 
cole attenenti al rraitito da farh] reli 

winery, the jt fe in a ESO, 
$roA! 

Pr.ELU DIO, g. n. {oroemio] prelude. 

PPV MATICA, . prammatiea. 

PreweDITARE {pentare avanti] 7 
remediate, to think vpn, or contir.ve 
beforo-hand, to & ſigu. 

PREMED:ITaTtO, adj. fremeu lated, 
djienecd. 

PRI DTA NE 5. f. [il reme- 
ditare] ri νιν⅛ a thinking er con- 
i luriug 9 @ ιhοẽ,ẽν,ſ v1 ore-bands 

Parzte'x TF, a4, [che preme] proſe 
four, cr end. 

Par uz ſſtrignece una eoſa tanto, 
che ne elca il fugo] 72 preſs, 16 Hu e. 

Preu die [aHOItart, tar calcu] fe preſs, 
ta cr 

P Enere [c:lcare,opprimert ] is preſs, 
ty tree uptite 

Promere [opprimere] to %%, or 
&: fre's, ts Hund.. 

Picnere {mportare] fo concern, er 
toteh, ta in, ort. 

Farer gran torto a me medeſimo, e 


fork: à lei, che mi p'eme piu, I Heul 


cn my fe, aud prrbaps her too, 
erbich conct rug me incl. 
Che co non vi piema, t trauble 
ver ſel about it. 1 
FREME so, . / fla prima pute 


PRE 
deil* greamento] fromiyer, the taus fir} 


proj A of Hg. | 

Prarziz's50, adj, {da premctterc}] 
pre'crred, fent or fot hf are. 

PyEMEHT TRE [mettcre 1nnanzl, an- 
teporie] is Freer, to ⁊aluc, ta ofieert 
MOOG, 

Partia'aE C guiderdenate, rimune - 
rate] ts renuneralcs to recompenie, to 
reward, to moke ami nit, io u. up. 

Pninmraryyo, ai. [ch ha virtù, e 
petenz di ptemiarc] remureratiuny r2- 
on. ling. 

' PRzmIa TO, aff. remuncratid, re- 
comp id, rear. 

PREMIATORYE, 5. n. ¶ che premia] a 
rewwariers a 76. 28677. 

Pag Ul- N TI, adi. {{upcriore] fre- 
cet. „fru. 

Paz Alx k“NZzA. . f. ( aytagge do- 
noranza o dahra col him, che ha un 
piu che un alto] zremincnce, or pre- 
berminence, ci. uaui at, prertgative. 

Fai'xo, . . { merceds, ene ft da 
ay ui in ricomp nt de fag bene operare, 
& in contraccambio di ſervigi fatt: ]2uer- 
dia, rocomprije, reævaril. 

Farurr'ka, . f. [il premere] a 
{Fi or IGUSERSTHG. 

Prtim Zzia, v. primizia. Ouf, 

Papztoatfak, ta de before. 

ParmosTRA'RE { moſtrare innanzi] 
to turc/hear, or d. uc rate. 1 

PRTMuOSTAA “To, adj. fareſtecun, or 
demanjt;ratect. 

PatuuR'a, C. . [importanza] in- 
partance, couſi qucuce, mament, con ceru- 
Nen, chacer un. 

Queſto ꝭ un nego o di g 
this is an affair of the laſt canſequence. 

Parr: ukOSAUE/NTE, adv. arm fi- 
ly, vihementiy. 

Mi pregò premuroſamente che doveſſi 
an arlo a vedere, he intreated me car- 
acſii; ta ge ond fie him. 

PREMURC'SO, 4. j. {di pre mura] in- 
poriant, mat. rial, main, of great con- 
cern or importance, of great conſequence. 


Paruu“ro, adj. prefiel, ſqueezed, v. 


pr-mere. 

PREXAaRRA'RE [narrare innanzi] 10 
foere-duclare, to tell. 

_ Parxarra'ro, adj. fore declared, 
toll, or expreſſed. 

PrrFxCE, 6. n. ¶ principe, parola po- 
et'ca] a friuce, au how. & poetical w. 

Pa'scirt, v. PRUNCIPE, ard all 
its derivatives. 

PRENNDERE [ pigliare] 4 take, t lay 
all of. * 

Prendere [compreudere, ſopragiug- 
nere] f e, er came upon, 

La febhre mi premie n queſt ora, the 
fever comes ufon me at this hour. 

Preniere | incoglicre, incontrare] f 
mt, to bit. 

Preadere [apprendere, appiccarſi] 10 
ceich at, ta tale or lay Ball of, to take 
5 1 tf. 

Mir preſi ad un ramo d' albero, Ig 
Ei. / a brench of @ tree. 

P.cndere [cominciare] to begin, 70 
Jull cut. 

Prendere a fare una coſe, ts begin 75 
do a thing, 


PRE 


Prendere a fuggire, to betake one's 
ſeit to flight. 
Prenderſi d'amore [ innamorarſi] 70 
Hul in hs. 
F:cadere {acchiappare, e gliere] 10 
catch, tc cheat, to oer reach, or trick. 
Prend-re [rappigliarh} to thicken, 1 
ſeitle, or ccagulate. 
Prendere [artaccarſi] fa fit. 
Prendere in fallo, o in icambio, 72 
. Hi, ée make a nitake. 
Prenucr fondo, to caſt anchor. 
Ferrvine'NTO, 5. u. [il prendere] 
a tang, 
5 condo il voſtro prendimento, ac · 
earding as you tale it. 
Paz DiTO'RE, 3. n. [che premle] 2 
taler. 
PRENDITRYCE, 5. J. [quella che 
prende] @ taker, ſbe that takes. 
P:ESOMINA'TO, adj, ¶ detto avanti] 
Foreſaud, above ſaid. 
PRENOTA RE [avanti netare] to n, 
or o ονσ e bet crr. 
PRENOTrA“To, adj. noted ar obſcruedt 
before. 
PRENTA, g. f. [intrecciattura di 
me] a get of a branch of palm-tree. 
PzaexUxSZLA'RE [predice, annunzia- 
re] ts forztel, to announce. 
PRzxzr, g. m. [prence, fincopa di 
PRENZE'SSA, 5. f. [principeſſa] 4 
freaceſs, Obi. 
PrEOCCUPA'RE [ocrupare avanti] 79 
prenecupy. to poſſeſs before another. 
PREOCCUPA'TO, adj. preoccupicil. 
PREPARAME'NTO, 5. m. [il prepara- 
re] preparation, a preparing or making 
ready before fail. 
PREPARA'RE [ apparecchiare] fo pre- 
fare, to get or make ready, to providz. 
PakPARAT TVO, adj. [che prepara] 
preparative, that ſerwes o projuare. 
PREPaRATO RIO, aj. [ he lerve a 
pre parare] preparatory, preparative. 
PRE PARA TO, adj. prepare, reads. 
PREPARAZIO'NE, 3. f. [preparamen- 
to] preparation, a preparing or makin: 
realty. = 
EPONDERA'RE peſare, conſidera- 
re hene] 10 preponderate, to ponder, 5 
Tergh in ile miau. to conſider. 
PREPONDERA'TO, af. preonlerat- 
= wweghed in the mind, pondered, com- 
red. | 
PAaEPONDERAZIONE, s. f. [il pre- 
ponderare] rec lerance, @ ponderin? 
or conſi. lering. | | 
PrEepPO'BRE | preferiie] 7 prefer, 10 
eftrem above,  @Foance, to promte. 
PREPO51700'NE, 5.7. una delle or- 
to parti dull oraziont] propofition, one ©} 
the eight parts of peech. 
PREPO“sTo, adj. placed co proferre.t 
Hare ethers, promoted. 
_ PhePOTENTE, di. [impoterte] in- 
feli ut, uiavble, weak, mnjum, mainet. 
PREPOTENZA, .. [impotenza] ie 
potence, vnpotency, Weakn'js. 
FEPU”Z1O, . m. prefucc. 
PexEROGaTYVa, 5. . [privilegio, 
eſenzicne] preragative, privilcce, fecu- 
been Preetncice er anttnriꝗꝙ above c- 
Nen. 


Pap. 


| PRE 
PrEROGAZ1O'NE, .. f. [prerogativa] 


Preregative, preeminence. 

Pa ks A, 5. f. [i] prendere] a taking. 

La preſa d una città, the taking of a 
to do. 

Preſa ¶ vaſcello nem ĩco che ſi prend e] 
a price, 

Preta [ quantià di medicina che ſi 
prevde in ung volta, dota] a #2. 

Preſa [luogo per dove ſi pialia qusl- 
che con Halil. 

Piela (2uffa] Tue, quarrel, bicter- 
2 

Venire elle preſe [azzuffari} % fol 
out with, one, to fall tngether by the eas, 
to come 79 hig c. x 

Preſa [cacciagione, ucceſlagione, tut- 
ta quella quantità di pelci o duc eli 
che ſi pighano] game. 

Abhizmo fatio unn buona prefſo, tue 
tade had @ wery good game. 

Una preta di tabacco, a f in, of j3rrigfe 

Dar le preſe [conceder, che altri de- 
le parti fatte ſia il primo 2 pigliare] 70 
give the preference, to chuſe. 

Far preſa | ſi dice dei.” a darſi infiene 
nel raiciugarh mur, calcina, e fant] 
zo ftick, to hold foff together. 

PRESA'GIO, 5. 27. | legno di cola tu- 
tura] freſoge, a fign or talen ſhowing 


cuhat will ha? pen. 


ParsacrRE f indovinare, predire] fe | 


treſuge, to divine, to foreteil or beiaker. 
ac, — che . In 

turo] divining, guelliug, afpreken- 
fe, ſenſible. 8185 | 

PrEsa'Mz, f. m. [quella materia, 
che ſi mette nel latte per rappigliar lo] 
rennet, the mau of a calf. 

Preſame [incentivo] an incentive, an 
incitement, or notice. 

PRESBITER4'TO, g. 1. [ultimo or- 
dine del prete, per lo quale riceve Ii fa- 
cult à di dir meſſa] preſbitcry, pricſt bob. l. 

PRESBITERIA NO, 4j. [che ieguita 
la ſetta di Calvino] preſbiterian. 

Un preſbiteriano, a freſbiterian. 

PrE'sCia, . [fretta] hate. 

a Non ſiate tanto in preſcia, dont be jo 
RESCIE'NTE, adj. that has notice of 
trity. 
* rE'NZaA, 5. . Cnotizia del fu- 
turo] reſcicuce, fore-Hnuαναiũ i. 

PRESCYNDERE Ctraſcendere, eccede 
ie] to preſcind, ta exceed, or £9 &ey01d. 

Non biſogna preſcindere qa mic1 i- 
= you muſi nat exceed or gu beyoud ny f 

lere. 
Patscrro, adj, [deſtinato d'eſſer 
 d:nnato] refrobate, danmed. 

Un preſc to, a refrovate, 

Pascu“ r ro, g. „ [carne di poco 
lata, ma 4 dice ſolam-ute di quel 
della coſci ] a gammon of bacon, bac. 

PRESCRi'T'rO, adj. prijerivict, v. 
Prefcriverc. 

* PrESCRITTO, . n. [I rece t] 2 
Preſcriptien, erdiuance, precif b, Fraſcvipt, 
order. 

PRESCRYVERE [acquiſtar domivio 
per preſc:;zione] 10 preſcribe, io acg.i:re 
the poſſeſſion of any thing, for wait of be- 
ing jued within the tune limited U, tile 

TV. 


PRE 
PrESCRIVERE [limitare, ordi:.5re, 


- Rahilire] to preſcriùe, to limit, to order, 


or eptelut. 

Prei rivere [terminare] d preſcribe, 
te fix, in term nate. | 

PRESCRIZIONE, 5. . [il preferive- 
re] reit ritim, a right o title te an 
Brice ernunded upon a cortimucd $i} 
fron of it, br you the mencry of ment 

Preterizione { ordive, limitaziont ] 
projeriprim, a froieribing, erderins, « 
determumrng er lil in.. 

PRE DERE [Ur tperiore] re- 
A., t9 fade on authority or rule c ber, 
ta be the chi, in an afſon bly. 

PRESENTAGIO'NT, .. [prefent-z'- 
one D, ine a7 of preſinting. 

Picientag: ne [nel mnmero deb pin 
uo 20 pubolieo dove fi prefi tano ferutu— 
re hatti public:] ect 27 of ettett. F. | 
— PhRESESTWNUC, u., (rene? pro 
fer. 1 
PRESENTARE [{5r d nativo di cof2 
ohh] te preftut, to ute a prejent, ta 
eg er oy be 40K ＋. 


PRESENT Akt f[portere, offcire} 2 


offer, te prejett,, nen.. 


Prefemare [contri romſepuaret 79 
carry, to cu, is Ho, or pit i, 
one's hand, 

Prefevta:e (in rodurre ] fo ru, ts 


ial FI dice. : 


PRESENT A'RS1[rondurf 2111 preſen- 
2 comparir: J {o £90 97 up er. 

Qua ndo ot cahone fi pref: r tera, cc en 
I bade an 9 pertunity, or when the ap- 
portunity offers il. 

PRESENTA' ro, adj. preſented, v. 
preſentave. 

PRESENTATO/RF, . n. [che preſer- 
ta] be that preſents. | 

PRESEXTAZIONNE, 5. F. [il preſenta- 
re] repreſentation, a prejenting . 

PRrRESE'NTE, ed). [che & al coſpetto, 
avanti ]? reſent. 

Il tempo preſente, he preſent time. 

La prefente ſerve per notificarvi, thts 
Preſent jercves to let you bnow. 

Lei preterite, ffs being preſcut, or 
there. 

Del preſente mi godo e meglio aſhat- 
to, I enjvy tie priſtut, and 245; o fer bots 
fer. 

Pr: fente, 5. . [I cofa che ſi pre- 
ſenta, dorat vo] profit, g. 

Br rateiite, Hy. 

Prefente, DE. re mote b:fere. 

Preſent gi ccelbe miei, befue my 
fy: s. 

FRESENTUGERNTE, adv. Cn queſto 
punto, 1a] n, at (rs time, al pre- 
Hut, jor th: prejent. 

Pie rymenie [in perſona] ferferal- 
ly, in por, | | 

Pr. cuter Ee Ch prefente, imman- 
tn niere. inhme.liætete, in a e 
. 

Pieſentem ente [in yr [or za} before, 

Fes. EXTIME'STO, f. . gui, f0rc- 
teliing. 

FRESENTIURE ſavere alcuna not.zia, 
o {entore Kunz coli, avanti che le- 
eu] to a fiig cat, 10 diver ar 
ſercei we, ts S4, to fareteil, ta think or 
,.. 


PRE : 
PRESENTYTO, ac}. ſuclt out, diſcos 
Tere. 


PRESENTYCC!0, Þ . n. [piceio! do- 
FagstNTUG“ZZO, J no] @ zuan er 


[1i!tle freſ u:. 

PxESsE NZA, r. J. [Heer preſente, 
co petto | /re/caces | 

by mia prefenzr, 72 227; fr. inc, le- 
fore me. 

In peetenza di tutti, Gro ch bee 
* * : 
/ 


Preſcnza ſa pero] breit xi, Hel. irn. 


'F : 4 5 50 » 9 4 . 
U n Ui 10440 "TH Pr I4 *© POLLEN ing (4 HE 7 
r fit Precio & FINE nan. 


PaESENZLA LP, ad}. [pretent2] free 
Lu, that ir {reſents | 

PR.SENCIALYESTE, af. [| aila 
preſencs } bir, it prefences 

PRES@NZ{C4ALMETNSTE [pretunaimen- 
te] perſonal, i fern. 

PRESE P37, . 4. . [ſtalla, mangi- 

Prrcp/rro, atoja] affable, & fc, 
ab, a cs, er mauger. 

Fe £362 VAMESTO, 5. M. [proferya- 
zoe] ie, u, @ f,] i, , er 
Revit . 

PULSERVA RE [difendere, conſerva - 
r.] !9 prejerve, 10 koi, t det, 1 
gn. | 

PRESERVATI YO, cdi. [che preſcrua] 
pre/erwative, th t fi wig, | 

Un prelervativo, 5. me 4 freer ue 
If. 

PRESERVAZIONNE, g. F. [il profer- 
var. fr F rd Lion. ö 

Px s' C SiO, adj. [stato preſs} 2 - 
kei. 

Farst9E'xNTE, g. m. [pr fette . 
Ailent, a cu. 

PRESLIDE/N ZA, 5. F. [maggioranz3, 
autcrità] prefid-ncy, the Place 74 Ace of 
a frefedent, fupericrity, euthur:'p, 

Pzz$rD10, 5. . {2uervizione] a 


garriſen. 


PRFPSM ONE, g. 2. me ſto c lante 
d ure prima di premer le | malt, that 
eames 9:t of the grapes ure they are 
Pri tre 4 

PRESO, adj. talen, caught, v. prev 
Gere. 

PRECOUTUOSANENTS, av. fre- 
uuf tlitiaſiu, baughtiily, arremautly. 

FRESONTUO'EO, .. frefirmpiuetns. 

FRESSA, J. [calca] fre5, croww:!, 
th rant > 

PRE-SA\NTE, adj. [urgente] pre/- 
Hug, earnft, urgent. 

PRESSA RE ſince: Hare] fe preßt, to fle- 
bag eie, l. haunt, or dun, ta be lu a- 
Le, L. 

PERESSE'ZZA, 5. f. [ uvicini:à] ear- 
Nei, net; bhouriends | 


PRE3S1O'Nk, 5. F. {il premere] re- 
of 


fee, a fung. E 


PRESSFT Ss 1, adf ſap. gail? ar. 
Fersso, /. [viem>) An, wear. 
Prefo, Hep. [vremo} g, ar Arr. 
g. 
A 

Preſſo a me, car mee 

Preifoſquan}] e, ery nter. 

Fu preilo a to di ſenz mangisre, 
be <vas lint eight days wwitheut catiug 
ey thing. 

Pieflo in comparazon” } i” mpa- 


cu a0 


ſen, 2. 


PRE 


Quefo & nulla preſſo a} niio, this it 
noth:ns of compariſon of mite. | 
Pakssocnt', ety, { quaß, poco 
meno] almaſt, very ain or nrar. 
Paus sOo VRT, af. ¶ cc lare dero 
metro! ata con albiecio] ire . Ofl. 
Pass u' A. 5. /. [opp eſſione]̃ proj- 
ſure, oppreſſion, misfortuae, calamity. 
, Z5T A, v. preſtanza. ; 
Pris TAMENTE, adv. ead'ly, guick- 


PRt5TAaMt NTO, v. preſtanz?. 
PresSTa'x%T#, 4% ſeccellente] ex- 
celle ut, mai, ,, ul, fan. 
pxk STA“ A, 5. . [ pieitzre] 4 
l nalne, & lorrow iu. 
Premiere in predict, te barrow. 
Due in preſtanza, 10 lend. | 
P:eftanza, s. J. {gabelia] fax, in 
th, duty, cufiant. = 
Prr3ranzey RE (met ere à preftan- 
20, © 2 ravezzr ] to fut à fax, duly, or 
inf. 
Pasra xs { dare a preſtanza J 73 
leni. 


r67, 

Preitare [conc2dere} i graut, I be- 
few. 

Prereſfar fede, e giwe credit, or be- 

liese. 

— opra, ta give affylance, to 
IPs 
Peder orecchiie Laſcoltar e Je hearten, 

ar give car lo, ti give the hearing. 
Preſtar obeitienza ſrendere obedien- 

za] 10 obey, Te pay obe. lie ce, fubmi/in, 
ar Homag. | | 
Pre ſtar la mano à che che fi fin in- 
piegarviſi] to lep, to give a heiping 
han to a thing, t9 afijt, | 
Non preſterei alla penna la mano, 
per not+r cio che vidi, Id not give 

myſelf ihe trouble to curite dawn what I 

lax. | 

 Preffire [il cedere d alcune materie in 
toccandole] to yield. | 
PresTAaA'To, ai. lent, borro ted, 

grazutsd, beftexced. x 
PxESTATO RE, . 2: | che preſta, 

ma ſi piglia in cattivo ſenfo, uturaj»] 

an tue r. 


PRESTC/ZZA, 3. J. [iolecitndFre, 3- 


racetzza] quickteji, ct cui, feviſtneſs, 
expcilit ium, ſperd. 


PrRESTIGHN'RE | far* apparire una 


cota per un altra] 20 decrine or charm, 
75 Herutch. 5 
PrESTIGHA"TO, a . decided or 
cl avined, bewntched. 
Pres r1GHArO'RE, 3. u. che fa 
prenigi] a Charmer, a die ludæ, or A- 
614 der. 


PaEsT TOGO, 5. m, [i' preit gare] 


p oftiges, imprſjtures, ithijta, jurgiing 


© ichs., 
Farsri6:0's0, ci. {ingmanevole] 
pref 1915, u ceiltul, ci , Juggling. 
Pee ira, 3. J. [ pretanzs ] a 
Fac'strro, 5. wm. yh b.rrutcieg, 4 
beth, | 
P.alute in preftito, 70 herr. 
ne in preltito, ty lin. 
FRZSTO, 5. . pred nz] à ber- 
2 5 « bond: 5 


Preflare Ipigliare a preſtanza] 0 bor- 


PRE 


— o dare in preſto, to borrow, 
ta iend. | 
Pr-ito, a4. ¶ ſolleeĩto, ſpedito] quick, 
rimhie, ſwift, expeditious, diligent. 
P.efto [apparecchiato, in punto, in 
ordine] rey, prefered. 
Preſto [corto, breve] ort. 
Preſto [ ubito, repentino] ſudden. 
Preſta riſoluzione, a ſudden reſolution. 
Preſto, ad v. ¶ ſubitamente, preſta- 
meme] quickly, nimbly, ſeviftly, ſoun. 
Andate preſto, qui lx. 
Fate preſto. make hajte. 


 P:efto ¶ termine muſicale ] preſto, 
quickly. 
Prr-u'mers [ e oltre al 


convenevoie]] to freſune, to pretend, to 


be proud, to be injolent, to be bold, to 


Os 
Preſumere [congetturare, preſuppor- 
re] to f reſume, i imagine, to think, 
coniectire, er fut pa. 
PrESumtTO/RE, g. n. [che preſume] 
a fpreſumptugus man. | | 
PrRESUNTUOQOSAME'NTE, 


_ a 
ſumptucm v, bollly, impudently, hang heily. 


PRESUNTUOSITS , 5. F. [pre- 
Pagsunrvos rr, Þ ſunzione] 
PRESUNTUOS3TA'TE, I froftump- 


ta) ity, prejamftuoufue/;, baughtineſs, 
bank's. | 

Prx:SUXTUO's0, af. [ arrogante, 
Sfaccrito, ardito] f re ⁰,jGñͤ, proud, 
Leu gten, bel. nipucent, felf conceited. 

FPRESUNZ:ONE, 5. f. Carroganza, 
sfacciataggine] pre/iczuption, arrogance, 
impucence, Bling. 

Preſunzione [dubitzzione, opinione, 
conghtettura ] preſumption, conjetture, 


gaeſs, fuſpicicu. 


e lunzione [termine legale, quello 
che i tiene, e & preſume 3a fatto] pre- 


ſumption, (in law) threefold. 


PzatesuPrPO/RRE I (upporre] fo pre- 


ſuppoſe, to ſuppoſe beſare-bani, to tale 


Jer granted. 


PrxESUPPASIZIO'NE, 5. f. 2 ſil pre- 
PatsuPPO'SITO, 3.“ n. i 


luppor- 
FxkEsUuro's ro, adj. pre- ſuphaſed, 


talen for granted. 
PrzsSU'RA, 5. f. [ propriamente il 
pigliare che fanno itergenti della corte] 


re] pre-fuppryition, a ſuppoſing. 


ſeizrre., 


Pre:urr ſ[preſa] a taking. 

La preſura d' una cit'a, the taking of 
a town. 

P.efura [preiame]rennet, the mau of 
E cal. 

PETA, v. prieta. 


Pr FTA, 5, n. [prete igno- 
rue] an ignorant prieſt, 2 


FRETA'JO, adj. [che fi compiace de“ 


preti, e tratta volentieri con toro] that 
kwes prigſis, and takes delight in thur 
conv: r/ation, 


PRET5"VICO, 2 5. n. [preſbiterato] 
PaiTa'ro, S prefetery, friet- 
Ba Obl. 


Partaz2VO'LO, 5. 1. {prete igno- 
rant | 22 ;grorant pri t. 

Paß re, e. n. [ que lo che ꝭ promoſſo 
al p:ibiterato] a prieſi. 

Prite ¶ lacet dote ſecul ue] @ jecular 
Tria 


PRE 


| Prete {preſbiterato] profoytery, pricft- 
; 3 6. f 1. pietra 
in cui ſi gettano met ' far... 
ne piatelli e fimili] mould, Er | 
RETENDE' NZA, v. pretenfione. 
PrETE/NDERE [aver pretenſione] 79 
claim, to challenge, to demand, to expec?. 
Pretendere Caſpirare] to aim, or a, 
Pires at, to fland for. 
Pietendere [ intendere, aver intenziq- 


ne] to intend, deſign, mean, purpoſe, 


ETENSTO'NE, f. f. [il pretendere] 


pretenſon, claim, ain, deſign. 


Puzrz RTE ¶laſciare] ta paſs oer, 

to go b:yonl, to let paß, io flip or poj; 
PRETERITO, . mr. [quel che & pa 

ſato] the preter, or preter tenſe — 

N preterito, 2 tall abou! 
aulat᷑ is paſſed. 4 
PrRETERME'SSO, preter mitte, 

ne glocteu, omitted. _ 
pretermat, to leave undone, to negleF, 10 
omit, to paſs over. | 


over, t9 leave cut, to omit, to outþaſ;. 
Parlare del 
Preterito, adj. paſt, fore-gone. 
PRETERMETTERE [ omettere ] 73 
PRETE'STO, 5. #:. [colore] preience, 


or pretext, colour, cloak, ap- 
fearance, 
— under pretence or co. 


PRETORE, . . [titolodi magiſtra- 
to] pretor, the chief ruler of a province 
af — © del 5 

ETORIA'NO, adj. [ | | 
eee ad. [ del pretore ] 


Patron 10, 4. 1. dove ri- 
ſiede il pretore] the houſe or place where 


a pretor li des. 
PrxETOSE'MOLO, o PRETESE/MO- 
Lo, s. zz. Lor ta d' er ba] parfly. 
PRETTAME'/NTE,adv.['chiettamente] 
fincerely, honeſtly, roundly, plainly, in- 
Pret:a-nente dirovvi il parer mio, 
Tu tell you ingenuouſiy my opinion. 
PRETTO, ac. I puro, ſchietto, non 
milchiato, ed E proprio del vino quando 
nan © inacquato] pure, Mere, unmixed, 
without mixture. | 
Vin pretto, neat t 176. | 
Le coſe di queſto mondo non foro 
che pretta vani'a, the things of this 
avIrld are nothing but mere vanity. 
Puro, e pretto, very fure, true. 
Un puro e pretto furfante, an ar- 
rant rogue, a knave in grain. 
PREVALE'RE [| effer di piu valore, 
ecce. lere] to prevarl, to have the alva u- 
tage ever, to have the better an it, to 
be of greater force, to carry it. 
Le ſue ragioni prevalſero, Ps reaſ9r; 
prevailed, 
| Prevalech [approfittarfi] to take al- 
vaniage, to male uſe. 
Voglio prevaiermi di queſta opportu- 
niti, II take this opportunity. 
PREVALICA'RE | prevaricare] 79 Pre- 
daricate, to betray a cauſe to the di- 
Ter/ary. ; 
PREVALICATO RE, 5. . [ prevari- 
catore] a prevaricator, a double dealer. 
- Pkevar uo, * 
ür 


PRE 


var ĩcare] 


Paz; Jonny tn uſeie 


de precetu ] to tranſreſ, againſi. 
— — BO. 


Dio, to tran/zreſs God's commandments. 
— — far ſembi- 


and cut, 
5982 


— 2g adj. — 
tranſereſed. — 


PREVARICATO'RE, . . | che pre- 
varica, — 2 a — 
2 one cubo prevaricates and 

Pazvanicazio'Ne, 4. F. 82 


TS 


3 


 PrREvENLENTE, adj. [che previene] 


Parvenrns {venire avanti, antici- 


abu, s. J. Lil prevenire] 
Prevenzione [preoccupazione ] preju - 
dice, prepoſſeſſion, 


PrEVERTIRE [metter 


. — [fuperi. di preaio- 
6] cop Pons 


— ng 

PaEzIOSIT a'Ds, 
Rs 400mg 
1 precious. 
— 30, adj. [di 
_— valore, di — 2 


e 


yon 
ino 
— (Rs, hs) ſtima] value, 
price, efteem. 

Parzza're [ to value, 10 
efteem, to make account of, to have an 
efteem for. 


Prezzare [metter il to prize, 
A 2 


2 


PRE 


rated. 


PREAZATO “U, . . [che prezza] 
he that values, efleems, or rates. 
PrEzzEe MOLO, 5. m. Ipenoſemolo] 


are., m. [Valuta] price, ualue, 

Una coſa di prezzo, a thing of value, 
or 

-—M a vil p £220, to fell very 
cheap. 

Piezo [mercede, guadagno] fay, 
gain. 

Servire a prenzo, to ſerde for money. 


PREZZZot ARE durr 4 
0] e 


PrxEZZOLa'TO, adj. cheapencd, hag- 


Para, adv. [prima, voce poetica] 
Pria [piu toſto] rather, ſooner. 


rei pria mori: che oftendere Iddio, u, 


I — rather die, than offend God. 
Puaiciss ou, v. 


proceſſione. 
ns ER preghiera] @ 2 


2 preme re] 10 FRED to 
ſqueeze, to — — 
FPaIaion n- (imprig onare] 70 in- 

» to put in priſom or m jail. 
— 4. J. [carcere] gau or 


2 4. m. [quello che Ein pri- 
gione, o che vinto in guerra, è in potere 
del vincitore] a fr 


Ci 


— = 4, FP" RE 4. pg (i prigio- 
— 41 ne] a priſoner 


1 7 Ra, 5. f. [prigiona] — 


Aa . ſta alla guar · 


Pas, Ts adv. — 
| — che: coe ĩ toſto] as /oor 


— lo veddi, as as I 
ſaw him. * 
Come prima ebbe ricevuta la 


- | 
vi, I world ſooner die, than forſake you. 


Prima che, before, before that. 


— — adv. [ per 


— li dice del frut- 


PRIGIONT'a, s. . * 


— 2 2 m. . a 


orders ofthe 


PRE 


Pu =- to Als terra che & matura a buon ora} 
EVABICAMENTO, 4. 1. 22 zA ro, adj. valued, eſtcemeil, 


rutti primaticci, hoftings. 
Primaticcio [primo] primary, ff, 
1 


Pramaticcia età, - youth. 
Prna'To, . m. Lil princinal luogo. 
1 donore che dautorita] the b gheff 


1 primato d' alcuno, 10 be o- 


Tenere it — Er. 
, or ſreper;or to to be above 
Prins — Jehaſtica] a Fr:- 
mote, the firſt or chief archbifbop. 
PxInavz'na, . f. [una 3 
tio ſtagi ni dell 1 
Paier“ A, . . [forta 
carte] primera, @ 1 
Paint NTE, adv. {da princi- 
pio, da prima} fof, in the „ placr, 


e all 6 and foremoſt. 


Przime'ro, adj. [primo] ff, for- 


8 av. ¶ primieramente ] 
at firft. 


r add. [in prin- 
cipio l. 4 —— 
ticciamente] early. 

PramITYVo, . m. [capo Spin 


— {coſa nuova e vaga] a zew 


e — quale ſi trae Fori- 
gine] parents, fathers, 7. 
- [principio di 


Prxino, 


Il primo giorno, the 
3 
Primo, 5. m. [antenato] forefathers, 
e So, chi re 
. — 
0] the eldeff 
n s. 1. [i jus del 


primogenito] primogeniture, the title and 
ee of an lr e, in right of 


PaiNCE, 5. 1. principe] a prince. 
PRINCIPALE, 2 [foprano, mag- 
Siore ] 5. off, main. 


nent men of a town or city. 
PRINCIPALMENTE, adw. 


| che, main, above ai fe. 


mineer, ta bear rule. Obl. 
PRS, 5. 1. [nome di gerar- 


chia d Angel} principalities, one of the 
PrRINCI- 


em [ſignoreggiare] to do- 


PRI 


PRINCIPA'TO, 5. . Ct tolo del do- 
mini, e grado del principe] principality, 
the domimons, or juriſdictian of a priuce. 

Principato [preminenza, maggioran- 
21 ] prrbeminence, ſuperiority, adovan- 
tere. rule mevernment. | 

PRr/NCIPE, 5. u. | ignore, titolo che 
u di a chi haſtito e bynoria grande] 4 
Frince. 3 

Principe [ primogenito qe principi 
gram, che ha a ſucce ler nel lo flato 4 
Friuce. SI 

Principe [:; rincipale, primo] priac:- 
pal, chief, firſt. | 

PRISCIPE 554, . f. princeſs. 

PrRIxCIPtantt'N To, 5. . [ comineĩ · 
amento ] a begi-ing, 3 

Paixctiefa'“x vt, adj. [che princi- 
pia] beginning, that begins, ; 

Un principante, 4. m. à beginner, a 
no vice. 

PRINc IIA RE [cominciate] to by 
Or Commence, te enter upon, 

PrmxcrPria'To, adi. begun, commenc- 
ed, entered upon. 

PrINciPlaTO'RE, 5s. . [che prin- 
cipia] a beginner, an autkir, cauſe or 
{ romater, 


Egli fd il principiatore di tutte le tur 


bulenze, he was the author or cauſe of 


all the troubles. | 

Prixcretio, 5s. . [que lo che pro- 
duce qu 18 diſtinto da fe] prin- 

ple, firſt cauſe. | 

e [maſſima] Principles, firſt 
rules, precepts, elements. 

Principio C motivo] preciple, motive. 

Principio [cominciamento] 4 begin- 
ning, commencement. 

Al principio, at firſt, 

PrioRa'TICO, 5. 1. ¶ ſorta di magiĩ 
ſtrato di Firenze] Priaiſbip, a name of a 
magiſtrate in Florence. 


Prior to titolo di prĩoria e dignita 
eecleſiaſtica o cavallereſca] prior ſbip, the 
office or quality of @ Prior. 
Prio'RE, 3. m. [colui che © nell' uf- 
ficio del prioratico] prior, prefident. 
Priõre [colui che gode il priorato] 
Prior, the head of a priory. | 
PRIOR V/A, 5s. . [chieſa che ha cura 
anime, di mezzan d gnna, tra la pa- 
rocchia e la pieve] priory. | 
PrrorYsTa, 5. m. [libro dove ſono 
ſeritti i Priori] @ bo’ here all the Pri- 
ors names are ſet daun. 
5. J. [aſtratto di 


PrIoriTaA), 

_ PrIORITA'DE, a primo] priory, 
Puloa ra TE, @ being firſt in 

order, rank, or dignity, frehemmence. 


PrRISCAMENNTE, adj. [anticamente] 


Palsco, adj. [antico] farmer, old, 


 PrISMA, . m. [termine geometrico, 


e vale figura ſolida contenuta da piani, 
de quali i due oppoſti fon ſimili, eguali 
e paralleli, e gli altri parallelogrammi] 
1 a geometrical figure ſo called. 
ISTINAME'NTE, adv. [di pri 
primieramente] at firſt, anciently 


Par'sT1NQ, aj. [di prima, imi ] 
Formerly, paſt, antient. 


PRIORA TO, 5. 1. [prioratico] prier- 


| PRO 
Privacto'NE, f. . 7 [piivazione] 
PRIVaME'NTO, 3. . J a depriving, 


privation, lack, want, or being with- 
oat. 

Patva'x RH [far rimaner ſenza, ſpo- 
gate] to deprive, is bereavve, lo rob eue 
of a thine, to take it axvey from him. 

Priva'Ta, 5s. . [fogna] @ common 
ſhore, a dung-Hiil. 

Pyotvaraut'x TE, adj. in farticu- 
ln, ; ſecirt th . 

Puvatan ente Ida vom privato ſenza 
tener grado & ſignore] privatel,. 


Viver g rivatamente, 70 live in a pri- 


wate manner, cuithaut afearing as a 
rich or noble man. 

PrvaTivant'sTe, av. [con pri- 
v+zione, a eſcluſnec] ma manner that 
deprives or ex:ludes anoth r ur others. 

PRIVAT “vo, adj. [che priva] de- 
Pri ving, frit alive, that deprives or 
rakes ara 


Patra ro, 5. m. {cellp] @ provy, 42 


Zo 't 0 office. 


rva'To, adj. [contrario di pub] -. 


co] private, retire, concealed. 
Per ſona privata, a private ferſon, 
Fu. ivato [naſcoſto] hidiien, conceal- 
ed, 

Privato ¶ particelare, ſpeciale] parti- 
cular, _ | | 
— [diſpogliato] deprived, or be- 
reft. | 

In privato, adv. privately, ſecret - 
ly, in 5 cot af] own i] or 
manner, 

PrivaTO'RE, . . [che priva] 4 
depriver, he that deprives, 

PrivaTRUCE, 5. J. 4 depriver, ſhe 
that deprives or takes away. 

Prrvazio'NeE [il privare] privation, 
a depriving, bereaving, or taking a- 
Tay, privatenefs, want, lack, or bet 
Peter figliaftro] ſor 

VPGNO, 5. 1. [figlhaft in- 
lau. Obi. 
PaivIIECIA “RE [dar privilegio, far 


particolar grazia o eſenzione a luogo o 


perſona] to gide a privilege, ta exempt, 
to free or dijcharge. 
PrRIvVIiLEGtA'TO, adj. m0 wat that 
enjoys ſome privilege, exempted. 

Altare privilegiato, a privileged al- 
tau. | 


PrIviLE'Glo, . . [cola data fin- 
golarmente ad uno o a pid di grazia] 
privilege, prerogative, a ſpecial graut. 

Paivo, adj. [mancante, privato] de- 
preved, bereft, æuitbout. 

Pr1zZa'To, adj. [brizzolato, aſper- 


re in pr 
peak in bedy's behalf. 
3 to awiſh one 
well, 
Pio e contra, and con. 
Pro, adj. [valoroſo] valiant, bold, 
daring, brave, couragious. 


* 


Paoa'vo, adi. biſavolo] great grand - 
father 


PRO 


— 4. [4a pote rſi 
var] probable, bh b wy 

E* probabile, it may be, likely enrugh, 

Ponsa rr a“, : 4. Fd [appa- 


ProBaBILITA'DE, Þ renza di ve- 

PROBABILITA'TE, I rial provat:- 
lity, likel;haod, appearance of truth, 

PROBiBILMENTE, adv, frobably, 


— 
 PaOBaZ1O'NE, 5. . [prova] proba- 
tion, proof, trial or cy. 

PRo'BBIN, . m. {obbrobrio] villaie 
ry, wickedneſs, contumely, reproach, 
ſhame, diſgrace, Ob. | 
4. f. [bentà] prob:- 


ProBITA\, 1 

Naos, ty, uprightaeſs, be- 
1 | wefly, integrity. good- 
neſs. | 

PROBLE'MA, . m. [ propoſiaione] 
problem. TU 


 ProBO, adj. [buono, oneſto] good, 
honeſt, upright. 
 PrROBO'SCIDE, 5. 7, — dell” ele- 
fante] prabaſcis, the el-phant's truab. 
ProCA'CCIA, 5. . Obi. [1] pro- 
PrOCACCIAME'NTO, 5. 1. 1 caccia- 
rej a getting, or þ ng. 
PROCAaccia'NTeE, a. [che procac- 
cia, induſtrioſo] diligent, induſtriuus. 
Px ocac cia RE I provvedere, procu- 
rare, trovar modo d'avere ] to get, to 
ſhift, or make ſhift, to provide, to ſee, ts 
hot, to endeavour, to get. | 
Procace arſi qualche ditgrazia, #9 
bring upon one's ſelf ſome misfortune. 
PROCACCIA'TO, adj. procured, got 
or gotten. 
OCACCIATORE, g. . [che pro- 
caccia] adiligent felloxv, a /hifter, a ſbiſt · 
ing fellow. 


| PROCA'Cc1O, 5s. m. [ provvilione, 
provvedimento ] proviſion, getting, pre - 
paration. 
P:ocaccio [quello che lelettere 
da una città all altra] poſt, | 
PROCA'S TO, 5. 1. [proemio] proem, 
a preface. | 


PROCCIANAME NTE, adv. ¶ proſſi- 
mamente] zexcly, lately, not long ago. 

PRocCCta'No, adj, [ vicino ] mar, 
next to, Ov. 

Proccu'ta, o PrROCURA, 4. f. 
( ſcrittura per agire con autorita in no- 
me d'un altro] ion, Or procura- 
cy, the auriting or deed ⁊ubereby one is 
made a procurator, a letter of attor- 


PROcCCUuRacio'ng, o PROCURAGT- 
O'NE, 5. F. [Lil tar Fuffizio di procurato- 
re] procuration, a power by which one is 
entruſted to act for another. | 

PROCCURA'RE, 2 | cercare, procac- 

ProcurAa'RE, ciare, i narſi 
d' avere] to endeavour, to try, to ſeek, to 
look, to take care of. We 

Tk gitare e difendere Faltrui 
to defend. | My 

Procurare [f re avere] to procure, ta 
get ar help ta. 

Procurire [cercare, far il poſſibile] ta 

ſtrive, to endeavour, to attempt, to ſtrain, 
ta do an beſt. 
| Procu- 


PRO 


Procurerd di fervicla, II endeavour, | 


aer uſe my endeavour to ſerve you 
PrOcCcuRa'TO, 2 adj. - _ 


Procura'TO, F ffrived, v. procu- 
rare. 

PROCCURATO'RE, F 4. 1. [quello 

PROc ux ATO NE, I che agita e di 
fende le cauſe altrui] @ pracurator, a 
ſollicitor. 

PaoccukAz tox E, 2 . . [i pro 

PaOoc unAZ ION, F curare] pro- 
curation, a pater by avihich one is en 
truſtec to act for another. 

Proccurazione [ mezzo] endeaw ur, 
means. 

Fer ſua proccurazione Ia fece liberare, 
by bis meens he gel her out of priſe. 

Proccurazionc [quel vitte, che tt da 
a" prela'i quando funo in viſita] the main- 


tenonce that prelates hade allowed to 


them, when they are about the <1/.tation 
of their dieceſs. 

PrRoccurERVYa, ) 5.f. [profeſſione 

PrecuRE'r la, del procurztore] 
the proſefſion of a procurutar or attorney, 
alſo procuration. 

PROCEDE'XTE, adj}. [che procede] 
proceeding. 

PrROCE/DERE {andare innanzi} f0 $9 
on, to proceed, to go forward, 

Proc ere [continuare, ſeguitare] to 
continue or g en. 

Proctdere [ d-rivare, naſcere, venire] 
to proceed, to come from or be derived, to 
ſprmg, or hace its rije from. | 

Proceder bene ver o uno, to act or 
behave one's ſelf æucll tnwards one. 

PROCEDIME'NT O, 5. 1. [il procede- 
re, Pandar innanzi] a proceeding, ar go- 


y, EY adj, [from procedere] 
proceeded, _ bebawed, derived, a- 


Proc LLA, 4. F. [fortuna di mare] 
a florm, a t Poe tical. 
Procella [pericols] danger, teril. 
PROCELLO'SO, adj. [ tempeſtoſo] for- 
e [far proceſſo] to go to 
to 
— Caceuſare] to accuſe, to in- 


Procrs510'nr, 5. J. [Vandare che 
fanno i religioſi attorno in ordinanza] 


Le beſt mmie fanno come le proc ſ- 
fioni, curſes return, as the proceſſions do, 
ta the place from which they went. A 
— that ti anſiates this latin penta- 
meter, in proprium redeunt impia difta 
caput. 

Andare a proceſſione, to go wander- 

ug about wwithcut having a ſettled place 


in VIEW. 
Proceſſiõne [ poſſe ſhone] an fate. 
PaoczssTvo, adj. [che ha forza di 
proceilere Iproceediug, going on, continuing. 
PrOCE'SSO, . . [ procedimento, 
progreſſo] progreſs, Lu an, a pro- 
ceeding or going en foravard. 
In p: oceſſo di tempo, progreſs of 
time, in time. 


Procẽſſo Itutię le fcritture degli atti 


PRO 


che ſi ſanno nelle cauſe $3 Civili che cri · 
minali] precefe, trial. 

Far procelſo ad uno, to fue one, to go 
to lau with him. 

PRoci's'TO, 5. mt. [recinto] @ com- 
Pais, @ circuit or circumference, Obſ. 

In que lla terra vi foro tre procinti di 
mura, that tegun is ſurrounded or incom 
pa ed with three avall:, 

Eſſere in procinto ſ eifcr pronto] 7 be 
ready, or in rea iu. 

Sono in procinto di partire, I am rea- 
dy 10 go. 

Proc LYvF, ad. [inciinato] frecli ve, 
inclined, b. ut. 

Proc Gio, v. Procnojo. 

PRoco'ss oH. 5. . [forta » ma- 
g iſtrato j yrecon ui, « Roman magiſtrate, 
ta ge vera @ prodiuce with conſu ar 
þ2wer. 

Peſcare per il proconfolo [operare i in 
vano] to work i vain, to bſe one's la- 
baur, to make @ bole in the water. 

PrROCRASTINA'RE indugiare @oggi 
in dom:ine, dar tempo] te procraſtinate, 
2 rum day to day, to delay or de- 

er. 

PROCRASTINA'TO, adj. frucruſlinut- 
ed, deferred, delay" d, put off. 

PROceasTINAZz10'x E, 8. f, Cil pro- 


craſtin te] procraſtination, a le or 
doferring. 

PROCREALE'NTO, g. n. [il procrea- 
re] precreation, & begetting of chil.iren. 

PROCREA'NTE, aj, [che prorren] 
procreating, begettiny. 

PROCREA'RE [generare] 79 procreate, 
to beget. 

PrROCREA'TO, adj. precreated, be- 

F, 
m PrROCREATORE, 5. 1. [che procrea] 
a begetter, a creator, a maler. 


PRGCREATRYCE, 5. f. [madre] n 


ther, cauſe. 
PROCREAZIO'NE, 5. W [i] procrea- 
re] procreation, a begetting of children, 
PROCU RA, V. proccura. 
PROcuxA RE, v. proccurare, and 
all its derivatives. 
PROCURATORE'LLO, 3. 1. [proccn- 


ratore di poco pregio] a ſcrub of attor- 
Procu'ro, V. 


proccurazione. 
ProDa, 5. f. [ripa, ſponda] Har, 
fide, or bank of @ river. 
Aggrateee alla proda, ca come 10 
Prod Leſtremià d' altre coſe] fide, 
edge, brim, or brink. 


Proda {prora] fred, the fore-port of 


— la proda verſo qualche luo- 
go, to fiecr one's courſe towards ſome 
e. 
PRODA xo, 5. 1. [ſorta di ſune ma · 
rinareſca] ore of the ropes of the 
PrODE, adj. [valoroto] 
Hout, hardy, couragious. 
Prode, 3. 1 [ pro, giovamento, utile] 
good, benefit, ad vantage, intereſt. 
PRODEME'NTE, dd. [valoroſamen- 
te] valiantiy, flou!.y, courugiouſfly. 
PRODE ZZ 4, 5. . [valore, valentia 
fortezza] proceſs, valgur, @ Valiant or 


mighty act, firength. 


a 


ſpen ie eccetiivamente] rd. lical, vi, 


PRO 
Ha fatto grin prodezze in guerra, le 
6 uf 


„ | 


liant man. 

Propice'tLa, sf. [iiminutivo di 
proda] a ſmail prom. 

Ponto, s. . [che rema in proa} 
a prow:- man, he that rows at the grow 
of a boat or ſhip. 

ProODiGALITA), s. f. [eccefſy 

ProDIGALITA DE, nello — 

PaootdAltrark, re, e nel do- 
nare] prodigality, profuſeneſs, laviſhnej:. 

PRODIGALtZZA'RE [ular prodigali- 
ta] to be prodigal, to ſi end laviſhly, c 
ſquander away. 

PrRODIGAMENTE, ady. [con pro- 
digalins] prodigelh, ce fuly, lan. 

PRODYGIO, 5. . {cola ſtupen a 
trader, a monſiruus er preternaiuru! 
thing 


onfl. 

PrRoOD1G10's0, adj. (Rupendo, mara- 
viglioto] prodigious, preternatural, mon- 
firous, exciſive, wonderful, extraor 4; - 
nary. 


Pro'DIGo, j. Iquegli che da, e 


profije, wwaſtly, riotout, 0. 


Vwer da prodigo, ta {ue pradigal y, 
or riotonſiy. 
Un prodigo, 5. m. a pradigal woman, 
PxODO/T To, 5. . re N tro- 
1 uit. 


Tvork . 


PRODUCITO/RE, g. 2. 
4 


Paobvelr RVCE, AY: [che produ- 


r 


brings forth. 
Propu'treE [g 
produce, eld, or bri 
Prodirre ſ cauſare] to — 
ob th caſo te ae. 
urre [adurre mettere in campo 
12 + Lge , 
RODUTTYBILE, 
E 8 may 1 or 
ght fort 
PRODUTT1 vo, adj. [che produce] 
9 — productive, bringing forth. 
Propu'TTO, v. prodotto. 
PRODUTTO'RE, 5. . [che produce} 
he that produces, begets or ingendereth. 
PRODUT TRICE, 5. f. [che produce] 
a mother, ſb that produces or cauſes. 
PRODUZIONE, 5, f. [il produrre} 
greduiiien, @ bringing forth, product or 
— adj. Proemial. 
PROEMIALME NTE, adv. [per via 
di proemio] by 2.ay of poem. 
Iii ProE/- 


ProbisiosaME NT E, adv. prodig!- 


. 
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PRO 


PrRoOE'MO, 5. m. Ila prima parte 
d'un” orazione o d altra opera, ove prin- 


cipalmente ſi prepone quel che s hi 2 
—— proc, freface, or entrance into 
a diſco 

_ ady. profancly, 
unhallcavedby. 

Proraxa'k® [applicire le cuſe ſacre 
a“ ervigi temporal] 4 prophanc or p- 
A abufe h»!y things, to pollute or un- 


Pror Ax A “To, adj. prophaned or pro- 
Janed, abujtd, polluted. 

— 2 s. m. [che profa- 
na] a 


bo? 91, cone s. f. profanity, pro- 


anenſs. 
PROF x ſee 
Snare 


eee e e 
profano, þr 


Autore author, 

Prore'nDa, 5. J. 8 that 
quantity of or cats that the oftler 
giues to the horſe, horſes, or oxen of the 


af [dar la profenda 
Bu, ops — 


gers. 
PrOFERVRE, v. profferire. 


_ PrRoFE'nTA, v. profferta. 

PrROFERTO, v. 

PROFESSA RE | far profeiſione] to pro- 

» to exerciſe publickly a particular 

* or cali:; mp one's e — 
Reb a rei gion, ſect, or party. 

PrROFESSaTO'RE, v. P 

PROFESSATRUCE, 5. f. fre that Pre- 
Jeſſes a thing. 

ProFEsSIO'NE, 5s. f. 8 infli. 
tute, order, 'or decree. 


P 
vanza che fanno i religioſi regolari] pro- 
— the entering into any religious ar- 


8 * 


g 4 adj. {che ha fatto pro- 
feſhone] proſeſed. 
Un frate profeſſo, a profeſſed mark. 
Una monaca proteſla, a profeſſed nun. 
| _ PrROFESSORE, 5. . [che pefeſfa o 
fa pref. ſſione di qualche ſcienza, e Hin 


legna pubblicamente] a profeſſor. 


PROFE'Ta, g. n. [quegliche antive- 


de, ed annum za il furwo] a pr pbet. 
 PROFETALE, at. [di profeta} pro- 


cal, 


ProFETa E, adj, prophecying, pro- 
etich. 


PrROFETA'RE [predire] 20 prophetize, 
10 prophecy, or foretel. 
— ro, adj. prophefied, fore- 


_— A — RE [ 


profetizzare 

prophecy, to prophetize, or foretell. 
GFETE'SSA, 5. #t. [ 

feta] @ propheth:ſs. 

PROFETEZZA'RE, v. fi j 

PROFETICAME'NTE, adv. prop bati- 


3 
——— 


] to 


| che + calle bande) —— 
laneſs. 


ara religione, to. 


pro- 


PRO 


| Prorerrzza'ro, proſetato. 
Paorzrizz ak [profctare] to pra- 
to pripbecy or 
PaorrzTA, 5. J. [cofs predetta dal 
ofeta] a prophecy, a prodefiicn. 
uw - * . profferire. Obſ. 
PrROFFERE'NTE, v. Proffcritore. 
PzoFFent/NZza [i] proferice parole] 


—— [profer; e an affer 


or offering. 

PrROFFERIME'NTO, 5. . [ proffe- 
rir delle parole] — ſpeaking 
or uttermg of 107, 

PrROFFERYRE I pronunziate, mandar 
rn da: to pronounce, to 

— Cofferire] ts offer, to fre- 


. 


profferi” e & peggio il terzo, 
proffered jerwice flinks. 

— adj. uttered, pro- 
nounced, offered, prefented. 

Paorrxarro, 5. 1. [porfido] per- 
— —— a prof- 
fer, an offer or offering 

— — [che proffe- 
riſce] he that proffer:, offers, or gives. 


R [ o of- 
ferire ] offering, er, — 
b of- 
r m. [profferta, 
ProFE'rToO, adj. v. —— 
ProOFFILA'kE [ornare la parte eſtre- 
ma di che che fi ſia] to purfle, to fluriſh 
the « _ of any thing with gold, Alver, 


eee 2 — 


ProFrrLo, 5. . [una delle 


Ritrarre in proffilo [cice da fola 
Wo — 


1 adj. [profitevole pro- 
PrROviGura'To, adj. _—_— 


RI — 2 


PROFILA'TO, v. _ 


ProOFYLO, v 


v. proff ilo. | 
PrOFITTA'BILE, adj, (di profitto, 
profitable, beneficial, uſeful, | 


fruttuoſo] 
advantagi 


PrOFITT4RE [far profitto, far pro- 
greſſo, avvanzarſi] 10 FA to make a 


be a 
R recr pro I 
ts . ta be profitable, ar 


Profittare [tervis — make aw aduan- 
n E, adi = 12 : 


— — profitable, 
ad uantagious. 
PROFITFEVOLME'NTE, adv. [con 
Wh profitably, uſefully, aduantagi- 


— the profit, gain, 
Trar profitto d'una to to 
T 


PROFFTTO, 2. 1. utile, guadagno, 


PRO 


— [ progreſſo ] progreſs, ad- 
vancement, proficience, improvement. 
Far to improve, ts make a 


| 4 _AICY 4. . [inondazione} 
— — — @ guſhing 


or 
——— plenty, 


Proro'tns, 6. f. | a] pro- 
Fundity, deepneſs, depth. 
PROFONDAME'NTE, av. [molto a 
dentro, a fondo] deep. 
Profondamente {internamente] deep, 
deeply, ſeriouſly. 
profondamente, to fleep ſound- 


Profondamente » Fraboc- 
chevolmẽnte] — , very much, | 


PrOFONDanE'NTO, % m. Lil pro- 
fondare} a 4 daun. | 
PROFOxDA'RE [cader nel fondo] to 


Aut, to go to the hat tom, io periſh. 


Profondare ¶ interna: ſi, 

to — to — into, or l 
A, to examine. 
PrROFONDATAME'NTE, adv. deep, 


eee, adj. funk, or ſunk 
PROFONDAZIO'NE, . f. [cavamen- 


hn 8 
Proronnrra/bn, | Se 
— nt ec = an 
er adj. — 


fondo] de 


_— very dark might. 
notte, 
11 profondo mexzo d. nam, or NOON- 


— [dar odore} to per- 
to 
2 pain 
Proru'mico, 5s. . — 
ſume, ſcent. Obſ. 
PROFUMIE'RA, 5. f. [vaſo nel quale 
k fi proſumo ] a perfuming- pan. 
. * m. — ＋ | 
makes — — 3 any 
ProFunrNo, . m. @ caſe to bold 


 PRoFUMMIERE, . Profumicre. 
Proru'Mo, 5. 1. [odore che eſee 
dalle coſe odorifere, come incenſo, mir- 


ra, e fimili] perfume, ſcent, 


PRO 
— — adv. profuſely, 


NS "wh, 2 ＋. [ſpargiments] 


extravagant, riotous. 
Proct'xis, e Panta, 5. f. 


{ tirpe, ſchiatta] progeny, rn iff — 


PROGENITO RE, . 1. 


Roc rro, 2 prin- 
c_ di trattato] project, deſign, puryeſe, 
int 
PROGIUDIGARE, v. — 
and all its deri vatides. 
PrOGREDY RE [andareavanti] 20 pra- 


c 


— 5. f. [i progredi- 
re am, a going an, ar advancing. 
OGRESSIVAME'NTE, adv. pro- 


29 —— ys, virtu 


d andare avanti ] progrefſive, which pro- 
ceeds or goes on. 
non, . 1. [Vandare avanti 


forbid, to bar from. 
1 [atto a proibire, 
che proibiſce] probibitory, 


„ or binder. 
are. [vietato] probibited, 


Prot [iff he 3 controls lege, 

libri proibiti] prohebrte 

| 2 4. m. [che proĩbiſce] 

» 210'v8, _—_— pro- 
0181 4. 

hibition, a forbidding on Franc 


ProLaGa'rE, = 


PrROLATO/RE, 5. 1. [che pronuncia] 
he that pronounces, ſpeaks or uttcrs. 


PrOLaz1O'NE, s. f. [pronunzia] a 


| pronouncing, or pronunciation, a ſpeak- 
ing or utter:#g. 


Pnor , * eee 


Sens offipring, A 


OLVICO, adj. [che fa molta pro- 
le, fecondo] þ probifick, fit ol 
generation, apt to breed or bring forth. 


PrOLISSAME/NTE, adv. [ tunga- 
mente, diltefamente] tedioufly, cuith pro- 


Prolrss tra- A 4. J. [lunghez- 

PROLISSIT A'DE, > za di diſcorſo] 

ProLissSiTa'TE, pralixity, tedi- 
ouſneſs or length of a _ —— 


Pi O lurga, 
ifcorto] probe, 2 — ber in 
eech. 
o altro 


PkoLOGAa'rE [tar þ 


vano circvit> di parcle} 7 out or 
n 
PROLOGO, . u. Iragionamento po- 


that prohibits, 


PRO 


ſto avanti a poemi] prologue, a ſpereb 
fore a flage play. 


— v. prolungazi- 


PROLUNGAME'NTO, 5s. . fil pro- 
lungare] prolongation, a lengthening, or 


* Nas cp „ differire, 
to lenge Lee eln. mak; 


Paot und TO, auj. prolong d, lengtb- 
en d, defer d, delay * 


PrROLUNGaZiO'NE, 5. f. [prolunga- 
mento ] prolongation, delaying, lengthen- 


* manifeſtare, paleſare 
— 12 — ele os 


uacoVver, e 
— 4. F [quel che 3 


 PRoweE'ss a, 
PromEsSSIO'NE,y & promeſſo] 4 


Werres, adj. [da promettere] 
— + 9 


te] » that 
OME'TTERE [ altruĩ la 


ſoa fede] ta promiſe, to 333 


aſſure, or romiſe. 
Vi G Zones che ell & cosi, I aſſure 
you ut 15 ſo. 
Promettere per altrui [entrar malle · 
vadore] > bail ov be hai? for one. 
PROMETTITO'RE, . 1. 4 
mette] a promiſer , one © that promiſes 
much, 1 
PROMETTITRICE, 5 f. [che 
mette] a prumiſer, ſbe that promiſes. 
PROMINENTE,adj.promment, juttiug 
out or landing forward. 
PrROMINE'NZA, f. f. prominence, the 


| futting of a thing out, ar over. 


FrRoxMISSIONNE, v. promeſſione. 
PROMON TORIE'TTO, 5. fdiminuti- 


vo di promontario] @ ſmall promonter;, 


PrRomoNnTO/RiO, 5. 1. monte lun · 
la marina] promuntery, a mountaia, 
„ Or any high ground running out a 
at Way into the jea., 
Promo'ss0, adj. mwed bigher, re- 
mowed to 2 higher paſt or rank. 
PromoTO'RE, 5. m. [che promuo- 
ve] promater, ane Who promutes ar car- 
ries on a buſineſs. 
PROMOTRICE, 5. f. [che promuoye] 
„He that promotes. 
ProMoveNTeE, adj. ¶ che pro- 
— PrROMUOVveE'NTE, $ — promot- 


PROMO'VERE, v. promuovere. 
_ PROMOvIME'NTO, . . [i] promu- 


overe] promotion, preferment, advauce - 
ment. 
PromoviTO'RE, 5. n. [promotore] 


PrRoMOviTRYCE, . f. [che 
ove] promoter, ſhe that promotes. 


PRO 


Paomozio'neg, 4. 
_ ＋. — — 
Pronurca'un [pubblicare, divolga- 


a to 1 to promulge, to publijh, 


„ promulg 
promulged, — as 8 
PROMULGATO'RE, 5. m. fromulga- 
tor, fublifher, proc laumer. 


1 a publiſting, or pro- 


FROMUOVERE — grado o 
dignita in a!cuno} to 
wance or prefer, to or carry on. 


Promugvere {[muovere, o principia- 

re] te move, or begin. 

guerra contro a qualche- 

duno, to declare war againſt one. | 
Promuovere ſollecitare ] 10 ſpur, to 

incite, to induce. 

— [creſcere] ta grow, 0 


ProMy'Ta, 2. mz. [promutazione} 
2 bb to fer- 


mute, to exch 


PrROMUT 4a tj. 
21 ro, adj. permuted, ex- 
PROMUTAZIO'NE, f. f. [fcambia- 
mento } perml way - 
— — 4. 1. [ zlio del ni- 
PrROWPO'TE, J pote] a great gran. i- 
chila, a nepheaw's 
Fondo, adj, inclinato] prone unto, 
apt, giuen 
n termine grama- 
nicale] þ 1 ” 1 
—ů— cdj. [nominato, 
famoſo] renowned, famous. 
— NTO, 5. 2s. [i] pro- 
noſticare] proguoftication, a foretelling. - 
—— . —— 


r [ prevedendo an- 
nunz:are il futuro} 10 prognoflicate, to 
Joretell, to conjetture, or gueſs. 

PRONOSTICATO RE, . 1. one that 
cates, that foretells or farebodes, 
ONOSTICAZIONE, . f. [il pro- 
— pflication, or Ang - 

PRONO'STICO, 5. 1. (ſegno di que 


che deve fuccedere] prognefiich, —— 


An, or talen of ſomething to come. 


eee congettura] prognoſtica- 
tion, conje 


— ad. [con pron- 


_ tezza, fpacciatamente] ready, quickly, 


mancbly, 

PROWTA'RE [importunare] fa preſs, 
to urge, te importunate, to trouble. 

Prontare ¶ ſo lec ĩtare] to quicken, 1 
kaſten, to diſpatch. 

ProNTa'Rs3 [5forzarſi} fo cndea- 
Vour, to procure, to ſtri ve, to lo un beft. 
PRONTE'ZZA, . f. [volontc: ofa di- 


PROxTISSIMANME' NTE, adv. 
readily. — 
+ RONTIYSSIMO [ fuperl. di pronto} 
rec | 
PRONTITVU/DINE, v. promez'2, 
PRO TO, 


Ee are, s. f. [i promul · 


PRO 

PaISToO, a7 preſo, apparecchiato, 
in punt] re d,, in readineſs, at hand, 
{riepared, | 

bar rrovte ſemkranze ad uno, 1 
12 fie niountty abr iM. 
p — ( aftietrato ] quick, fed u, 

eg. 


Nionto [ hero, ard: fferce, faf9- 


za”, GD, hard;. 
PRO“NH U. 5, m. [promotor di ma- 
trimoni] a match-maker. 
Po xu xc, v. pronunzia, and all 
i“ e deri oαοœ]s. | 
ProxU'nzHaA, . . ſil 
PRoxuxzriamt'xto, c. n. J pro 
ranciare ] pronunciation, utterance of 
.ch, dili verz. 


PRox UN ZIA“ AH [pubbllicare, dichi- 
arare ] e pubiih, ta diclute, ts pra- 


nunc, to paßt one's jule mont. 

Pro nunwre [oredire] e progneſitch, 
70 Fore teil. 

Pronunziare [proferirs, ſcolpire le 
parole] to prone, to utter, or ſpeak. 

Paotuxztia“ro, adj, pronnunceid, 
prblifhed, declared. 

PROXUNZztiTrO'RE, 5. n. [che pro- 
punzia] prorenciator, he that pronounces, 
aectar's nr ſore- tells. 


PRONUNZIAazIO'NE, 5. F. [eſpreſfion 


Adi parole] pronunciation. 


PrRoPaGaRE [dlitare] to propagate, 
0 mutiply, or mcreaſe, to ſpread a- 
broad... 

PROPAGATO'RE, g. m. [che propa- 
g'] propagator, he that propagates. 

PrRoPaGaziO'xe, 5s, f. [i] propaga- 


re] propagation, a ſpreading abroad, or 


ancreaſims. 

— — m. [ il 
propagginare] @ planting of many young 
vines, a ſpreading or creaſing. 

ProPaGcina'RE [| coricar i rami 
delle piante accioche faccian pianta e 


germoglino] 70 prowme, ts lay a vine- 


flock or branch in the ground to take root. 
Propagginare [multiplicare] 0 breed, 
to increaſe, or multiply. 

Propagginare ¶ tormento che fi dava 
agli aſſaſſini, i quali eran ſotterrati vivi 
col capo all' ingiù ] a kind of torment 
æuhich avas antiently appointed for bia h- 

robbers or murtherers, which was, 
* them alive, with their heads 
downward. | 
 PRrRopaccrxazro'Ne, 5. |. [il pro- 
pagginare] a planting of y0urg vines or 
branches of trees. | 

PROPA'GGINE, 5. f. [ramo della pi- 
anta piegato e coricito, accioche anch' 
egli, per ſe ſteſſo, divenga pianta ] 4 
layer of @ wine, or tree, a proevine. 

Propaggine [prole, ſehiatta] proles, 
ofspriaz, ie. 

PROPALA'RE [paleſare] fo publiſb, to 


W oPALa'To, adj. propalad, pub- 
ed. 
Porz, adv. I appreſſo ] near, I 
at hand. Obſ. | J A 
PROPENSARE [premeditare] to pre- 
meditate, to think upon or contricve be- 
fore hand. | | 


ProPENSa'TO, aj. premeditated, 
thought before. 


PRO 
Paorrxsto'x E, 5. fl. F inclinazione] 
properſon, propenſity, inclination of 


mind, readineſs, fronentſs. 


PROPIAMENTE, adv. properly, pra- 


er. 

1 FPRortrra', 6. f. [il propio 
PRor Rizr“, e particolare a 
FroPIETADE, una coſa] pro- 
Pporatrra'pE, f perty, natural 
PrRoPIETaTE, | V*rtne, Or qua- 
PrROPRIETA'TE, I lity. 

Propieta ¶ dominio] property, right to 
a PINE, 

 PROPIETA'RIOC, o PROPRIETA'R1O, 

s, m. ſchi tiere in proprictal propreeter, 

proprietary, 0.07. » 

NA, . /. the fees that are 
Puid iu univerſities by the fridonts when 
they are promuted d the degree of dc 
tur. | 

ProPpix\'RE, e drink the Fralth of a 
perfor, to drin g tea given, 

FROPINQUANMENTE, aty. [d' ap- 
preſſo] can, by. 5 

PROPINQUITa, J 5. f. vicini- 

ProPINQuUITAa'DE, ta] proprin- 

PROPINQUITA'TE, J quity, near- 
neſs, N 

ProPTNQUO, adj. [ vicino ] ig, 
near, 

Propinquo [congiunto per parentela] 
relation, related, kin, allied. 

PRopio, aj. [quello che attie- 

PRO PR to, c ne, conviene, ed & o- 
lamente di colui, di cui ſi dice eſſer 


proprio] proper, pecullar, particular, 


ter. 

Amor proprio, /elf- love. 

Di ſua propria teſta, of his on head. 

Nome propio, à proper name. 

Propio [ conveniente J proper, fit, 
convenient. 

Propio [atto, buono] fit, good, apt. 

Propio, 4. m. quello che per deter- 
minato riſpetto s attribuiſce cosi ad 
una natura, che non 8 attribuiice all” 
altra] property, natural quality, or vir- 
tue, natural diſpofitton. ; 


La rifibilita e propia dell' uomo, ri- 


Ability is the property of men. 

Poſſedere in propio, to be the right 
ocuner. | 

PROPIZIATO/RE, 5. 1. ¶ favor: | 
tore, mediatore] a fawvourer, à media- 
tor, interceſſor. | 

PROPIZIAZ1O0'NE, g. f. [quello che 
rende propizio] prop itiation, attone - 
met, 

ProP1/z10, adj. | favorevole, be- 
nigno ] propitiaus, favourable, hind, 
merciful. 

PROPONE'/NTE, adj. [che propone] 
pan tn, 

Proponente, g. F. [propofizione] pro- 

A 


ProyO/NERE, v. 


 PrROPONIMENTA'CCIO, 5. m. [peg- 


giorativo di proponimento] bud inten- 

tion, wicked reſolution, brutal delibera- 

tion, hnawiſh purpoſe. a 
PROPONIME'NTO, 5. . [intentione, 


PRO 
Gi * : k , 7 * * : 
— mnt purpaſe. 


PRoro RRE, [porre avanti, mettere 
in campo il ſoggetto del quale o /opri'l 
quale ſi vuol difcorrere] a propoſe, pra- 
Pau ad, ſpat, declare, put or fet rorth, 
to move or make a mntin. 

Proporre una queſtione, to propoſe or 
move @ queſiton. 

Proporre [ leliberare, ſtatuire] 7% in- 
tend, to deliberate, to make a reſclution, 
te rei ve, to determine, to intend or d- 
gn, to purpose. | 

PRoOPORZIONA'LE, adj. [che ha 
proporztone ] froperizonal, of [ite pro- 
portion. 

PROPORZIONALITA”®, s . tr uto 
di proporz onale] proportionality, & like. 
refs proj ortion. 9 

PROPORZIONALMENTE, a.. | con 
proporzione] froporizenally, <rith An 
portion. 

PxOrORZIONAaE [Tit prope: zige, 
paragonar”] to freportir sante, ts male 
anſwrerabl-, to cnmmenprrates 

PROPORZ!1ONATAMENTE , adv, 
cui convenient pr portion, 

PROrOKZ ION i [fatto con 
pr. poziont] froperizoned, proportiona- 
ble, — | ah. At, 22 

PrOPORZIONATO'RE, . . | che 
uſa properzion: ] @ eater, impartial, 
or juſt man. 

PRoPoORZ1IO'NE, 5. f, [convenienza 
delle coſe tra di loro] proportion, agree- 
ment, agreeableneſs, anſewerableneſs. 

A proporzione, in proportion, pro- 


Pzo0PORZIONE'VOLE, adj. [propor- 
zionato] proportionable, proportional, of 
like proportion. | 

PROPORZIONEVOLME'NTE, adv. 
rtionably, in proportion. 


ROPO'SITO, 5. . [p I 


er, [loggetto, propato} 4 


Con pr o, deſignedly, purpoſely, 
for the nonce. | 

ProPOsITU'RA, . f. [titolo di dig- 
nita] the office of a captain or governor. 

PrROPOSIZIO'NE, 5. . I propoſta] 
propoſition, proprſal, mation. 

apolizione [detto comunemente ap- 

provato, maſſima] propoſition, ſaying, 
or maxim. 

Propoſizione [ membri_e parti de 
quali ſi compongono i ſillogiſm. i] ro- 


ions. 
Propo'sTa, 5. f. [quel che ſi pro- 
pone per trattarne] propeſitirn, propo- 
motion, a thing propoſed to be 
ed, made out or demonſtrated. 
Propoſta [deliberazione} purpoſe, de- 
fign, reſolutton, intent. 
PROPOSTA'TO, 3. m. 7 [L titolo di 
PRorosrTA, . F. dignità che 
ſi da alle chieſe] a title of dignity given 
to 


- PRO 
0 churches, as Abbey, Priery, or Rec- 


88 s. . [digniti cheric2le 
di chi ha propoltato} à rector, or pra- 
Toft. | 
Pats f quts che ne' magiltran 
tiene il primo luogo ] a proveft, a jhe- 
rife 
Propoſto [ propoſito, deliberazione ] 
furpo'r, intent, defivir, reſulution. 
Propuito, @:. [dau proporre ] pra- 
fojed, v. prop: rre. 
PRroPRE'SO, 5. m.[circvito, p: ocinto] 
compaſs, circumference, incleſure. Ob. 
PROPRIAME'K TE, adv. property, in 
a proper manner, with fro, riety. 
PROPRIET A”, . propieta, 
PROFRIETA RIO, proptctario, 
Pro'PrRio, propio. 
Pa or uaxA colo, g. . [difefa] a 
artreſs, bul traut, rampart, defence. 
gy — (ributiere} to repel, 
to drive back. | 
Procvo/'jo, s. . {[mindra, quan- 
tità di beſtie bovine adunate inficme ] 
line, black cattle. Ohl. 
PaORA, . . [la parte dinanzi del 
navilio, colla quale ſi fende Vacqua ] 
the proau, the fort- part of a ſhip. 
Pro'/rOGa, 5. f. [ allungamento di 
tempo, prorogaz one ] fprorogation, a 
deferring or futting off. 
PrRoRoOGa'RE [| allungare il tempo, 
differire ]/o prorogue, to put off, to prolong. 
PROROGATYVA, 5. . [ burbanza, 
arroganza] mfole;tce, arrogance. 
ProROGaA'TO, adj. provegued, pro- 
lenged, 
PROROGAZIONE, 5, f. [ allunga- 
mento di tempo] preregaticn. 
PRORO MN YEN E Cuſcir fuori con im- 
peta] ta break forth, to burft cut. 
Prorompere [ parlare | to peak, to 
utter. 
Proruppe in queſte parole, he utter- 
ed theſe uwords. 


Prorompere in qualche follia, to be 


uilty of ſome fully. 

a 22 broken or burſt aut, 
uttered, 

Prosa, 5. |. [favellare ſeiolto ſenza 
metro o rima] proſe. | 

Paos a Ico, adj. Idi profa] praſaich, 
being in or belonging to proſe. 

PRos A“ PIA, 5. f. [ichiatia] progeny, 
race, lincage, blocd, family. s 

Pros ax E [| (crivere in proſa] to write 
or ſpeck in proſe, 

Profie [favellire troppo adagio] to 
ſpeak freoxuly with affectation, to love to 
talk much. 

Profare [buriare] to joke, to laugh at, 
to ridicule, to jeer or banter. 

PrOSA'STICO, v. proiaico. 

PRosaTO'RE, 5. . [ quello che 
ſerĩve in prola] a auriter in proſe. 

PROSCE'NIO, 5. m. [luogo nel te tro 
deſtinato agli attori ] fage, the place 
_— the comedians att in the piay- 

ouſe. 

PROSCIO'GLIEKE, 2 | affolvere da” 

PRoscioR E. 5 peccati] to ab- 
ſalve, to forgive, is pardon. 

Proſcioꝑ liere | ſciogliere, liberare] 10 
loofen, ta free, to ſet at liberty. 


PRO 


ProscitoGLEtGHOxE, . . Lil 

PRosc10G LIME'NTO, 3. 1. J pro- 
ſciorre, aſſaluaione] abſeiution, a looſen- 
mg, frering, or ſetting at liberty. 

Prosc1i0'LTO, adj. abſuived, loſe, 
free, unbound. 

PrROSCIO/RRE, v. profciogliere. 

ProsciuGa'RE {diltccare] to diy, or 
dry uf. 

ProsScru'TToO, . . [colcia del per- 
cu ſalat i e fecca] gamm of hacon. 

Prosc&rTTO, adj. Ceſiliato] Pro- 
ſcribed, banifhea. 

Pa OSchTVERE Ccondannare all” eſi- 
lic] t froſcribe, to out-luxv, to baniſh. 

ProsSCRIZIO'SE, 3. . [il profcrive- 
re] reſcriptiau, baniſhment, or outlawvry. 

PROSECUIME'NTO, g. #8. [il prote- 
guire] projecu:ion, furſuit, continuance. 

PROSEGUTRE, [ ſeguire 

PrROSEGUITA RE, Obf. evanti, 
continuare ] to prof cute, to fpurſite, to 
carry en, or go on, to continue, to follyw, 

ProSODY a, . /. Proſodia, tha! part 
of grammar which tcaches how to accent 
right, au to diſtinguiſh ſyllables either 
long or ſhort. 

ProsELYTa, 4. m. F. a proſelyte, a 
ftranger converted to any religion. 

PrOSO'NE, 5s. m. [colui, che favel- 
la troppo adagio, e con troppa gravita] 
one that talks very floxcly and much. 

PrRoSONTUOSE'T TO, adj. [dim:av- 
tivo di proſontuoſo ] a little preſump- 
tucus. 


PROSUNTUOSITA', g. F. arregance, 


raſbmeſs, preſumption. 
Pxosonr vos o, adj. preſumpiuous, 


b arrogart, rafh. 


Pro$SOPOPE'A, 5. f. [figura rettori- 
ca] Profſppeja, a rhetorical figure, where- 
in the ſpeaker addrefſes himſelf to things 
animate, as if they were living, 
males them ſpeak, as if they had rational 
ſtuls. | 
223122 

PROSPERAME'NTE, adv. [con proſ- 
yan projperoufly, favourably, fortu- 
natcy. 


Pho PERA'RE [f:licitare, mandar di 
bene in meglio] 10 projper, to make 
proſperous, to gide ſucceſs. | 

roſperare [avarzari in felicita, an- 
dar di bene in meglio ] % proſper, to 
thrive, to ſucceed, or be jucceſsjul. 

ProSPERA'TO, adj. proſpered. 

PrRosPERa2z10'NF, 5, f. [il profpe- 
rare] a profpering, thriving or ſucceed- 


PROSPERE'VOLE, adj. ¶ proſpero, 
pien di felicna] proſperous, fawiurable, 


fortunate, 
PROSPERZSVOLME'NTE, adv. frof- 
peroufh, face. f 
Pos PETIT, 3 . J { avvent- 


PrROSPERITa'DE,  mento felice, 
8 — tra- 
iy, ſucceſs, happruejs. 
A adj. [ telice] proſperous, 
thriving, favourable, fortunate, lucky. 
ay oo gf _—_ proſpe- 
roufly, ceſs)1 , ppi. . 
n adj. | robuſto, ben 


diſpoſto di corpo] frong, lufly, ut. 


PRO 


PROSPETT:'Y a, . . Carte che in- 
ſegna a diſegnare le colr, come appari- 
ſcono alla viſta] p-r/þcfive. 

PrRosPE'TTO, 5. n. | viſta] proſpect, 
a wietv or fight a far off. 

PROSSIMAMENNTE, adv. [ vis 

Frocrmanamr ary, ade. | cina- 
mer te] next, lateiy, jnſt now. 

FPRossista'xo, adj. [vicino] ar, 


Proſſimar o ſpropinquo per parente- 
la] kindred, allicd, relntion. 

PRosstMA“N ZA, 5s. . proſſimĩtà ] 
freximity, nearnejs, kindred, alliance. 

. PRosSSIQuITA?, 5. F. [ vicinanza}] 
ProssIMET vu, b proxunity, near - 
PrRos$SIMITA'TE, I 2%. ; 

Proſſimità [| attenenza, parentela ] 

proximity, kindred, alliance. 
PBO'ssSIMO, adj. [vicino, accoſto} 
"_ near, mgh. pa 
roſlimo [ cungiunto di fangue, 
rente] kindred, al ed, relation. . 
Prolſimo, 4. m. { viciro] a neighbour. 
PROSTENDERS1 | mietterfi a terra per 
atto d'umiliaz.one ] to profirate one's 
felf,, to caft one": ſelf at one's feet. 
ProSTERNERE | gettare in terra, 
abbatte re] te overthrowv, to caſt or firike 
dawn, to vanquyh or defeat, 
Proft&rnerf | diſtende ri in terra] 10 
ſtretch, ar lay along on the ground. 
Proſtẽrnerſi (allungarſi, dilatarſi ne 
ragionamenti] 70 dilate ene's fi upon a 
difconrſe, to davell upon it. 0 
PrRoOsSTE'SO, adj. profirated. 
PROSTITUFRE [efporre a mal ufo 


to praſtilute, to expoſe to every one that | 


comes, to make common. 

ProsTiTur'To, adj. pans 

ProSTITUZIO'NE, 5. f. [fregola» 
tezza di vita] profiztution, lewwineſs. 

PROSTRA'RE ¶diſtrendere per terra] 
to projirate, to lay flat along. | 

Proſtrarſi in ginacchione, 20 fall up- 
on one's knees. | | FEA 

ProSTRA'TO, . profirated, lai, 
flat along. * 

PROSUMERE, v. preſumere. 
' PROSUMITO/RE, 5. 2. 4 preſump- 
tuous man. 

PRoSUunTUO's0, v. preſuntuoſo, 
and its derivatives. 

PROTE/GGERE [difendere] to pro- 
tect, to defend, to maintain, to counte- 
aance, or patrouixe. 

PROTEGGITO RE, 5. . [protettore} 
protector, defender. 


PrROTENDERSI [diftender le mem- 


bra, allungarſi] to ſlreteb one's /elf. 
Frotendere I diſtendere ] to ſpread, 
to flvetch, or firetc> out, to open, tu ex» 
tend, to protend. 
PROTERVAaME'NTE, adv. [con me- 
do protervo, sfaccntawente] froward- 


ly, zwayeardly, peeviſhly, perwverfly, 
umnpudently, : 


PROTE'/RVIA, 5. . T [offinata ſu- 
PROTERVIT&', . J. I perbia, ar- 
roganz4] froward'efs, flubbornneſ; , per + 
ver/eneſs, protervity, waywardneys. 
PrOTE'RvO, 4, [che ha protervia} 
proterve, froward, wayward, 
PROTE'sSO, adj. {da pretendere] pro- 
tended, fireiched, extended. 


Po- 


n «< « un 
4 — - > 4 
— 2 ˙ —— ET» 


diſenſore] protector, defender. 


PRO 


ProTe'sT a, o. proteſtazione. 

ProrTEST aGro'Nt, v. proteſtazione. 

PROTESTAXTE, adj, [che protefi 
lu religione Auguttars proteflont. 

PROTESTA'RE [tieminzrary, fare in- 
tendere ad uno che facciy o non ficc ta 
he che ſi ſis] to proteft, to mal a pra- 
9 

Preteftire cor feſſ e] 4% proteſt, to 
<n1;Jeſs, to our, to promije, to aim or 
dec 


ProTEST Aro, adj. proteſted, con- 
ſed. 

PROTEST AZIO'NE, 5. . [proteſta- 
gione] protefiation, a. free and of em de- 
eleration of one's mind, a * a- 


| * 2— Vo er A ur ance, de 


8 5. #1, [ il proteſtare ] 


proteflat ton. 
 Proteſto wy colore] fretence, 


tore] of or be 
. * m. 


of a pro tector. 
. mM. 8 


— RYCE, 5. f. [che protegge 
protettrix, 


ProTEzO'NE, * F. Idifenſione, cu- 


ra, cuſtodia, protection, defence, ſhelter, 
"PRone, adj. | chi & i primo in al- 
cuna arte] chef, firft, prime, pal. 
ProTOCO'LLO, . 1. [libro dove i 
notai mettono le ſcritture che eſſi roga- 
no] protocol, a book wherein notaries re- 
giſter their deeds or auriutings. 
1 77 — 
tire e martyr 
2 ered 
bel in 
phen in the Nenw. — 
PrROTONOTARIA'TO, 5. . [dignita 


2 the dignity of a proto- 


ProToxoTa'nio, s. 1. [un grado 
della curia Romana] protonotary. 
PrROTOTYPO, 5. . [originale, mo- 


| Ae ee ar mo- 


— — [ tirare in lungo] 
PrROTRA'ERE, 3 foprotrad, tu delay, 
or g time, to draw out in length. 

— bt adj. protracted, de- 


y, s. f. [il protrarre] 
protraction, a putting off, a deferring or 


o ANL ary 1 


mativa] proof, ui, t 
Frova [| teftimonio 2 
Prova [ zara} contention, ſirije. 

Non ſbigottir che id vincero la prova, 
d mt be diſcouraged, for III get the bet- 
i of it. Tante. 

Prova {effctto] «fe. 


PRO 
. affion, may, man- 


eren ag that 
Provacio'xe, . f. 1 


Pxovaur“x ro, 2. m. —— 
to, ſegno] pra, trial, cxperiment. ſign, 
token, m 

PRoOvV axo, ach. [oftinato, di ſua o- 
pinione, che non & laſcia perſurdere] 


obfiinate, flubborn, — cc ili 
fff, ſe!f-willed, he 

PrxOva/xTE, adj, I cheprova] prov- 
ing, that proves. 

PROVA'* zA, 5. f. [prova] pro, ar- 
gument, 

Prxova'es | far prova, cimentare, 
far ſaggio] to hy, to — to ay. 

Provarti con „ fo come to 
a trial of (kill with one. 

Prevare [guſtare] 40 taſte. 

Provare ¶ con eme, moſtrar con 
ragioni] te prove, to make good, or to 

2. 


Provare I (entire] to feet, to be ſenſi- 
ble of , to find. 


Gn ro, adj. tried, attempted, . 


provare. 


Provato [eſperimentato] experienced, 


experimented. 
Amico provato, a known friend. 
* 4. 1. [che prova] he 
trieth, proves, or attempts. 
Paovar vn, 5. f. {ſorta di cacio] 
a hind of new cheeſe. 
Provazio'NE, v. 


Proveccia'res, — to 
make ane go“ l 


PROVE'CC10, 4. m. ] b 
* [profitto] profir 
Proveps'nza, v. providenza. 


PrROVEDE'RE, v. PROVVE DERE, 
74 


and all its 
3 > = 4. m. 4 avvenĩ- 
mento , event, 
24 Ta allign.re, - * 
venire innanai] 1 to grow. 
PROVENNTO, . 1. [entrata, rendita] 
revenue, rent, income, 


PrOvERBI&LE, adj. (" {"_—_— 
belonging to a proverb. 


 PROVERBIALME'NTE, adv. [in pro- 
verbio, per — proverbiaily. 


PROVERBIA'RE [| 
parole, villane, e 
to 7 taunt, | 

8328 r „ 

bi] zo uſe or ſpeak proverbs. 

PROVERBI4'TO, adj. abuſed, jeered, 
12 d, taunted, ſcaffed. 

PROVE'R BIO, 5. . | breve, ed ar- 
guto detto, ricevuto — 12 
Frorzzsros — [ideg- 


PRO 
Frov'rTo, ad. — 


aged, Subgpanen, « 
Eta provetia, o{/ age. 


Provetto f pratico, ere, 
; ſercitato] expert enced. 
PROVE EET 
b:lmente] probably. 


PrOviDAME'NTE, ado. [ cor 
Prov v DAU Arb, 


„ adviſed, CUI? - 
i eng. circa 


. 4 4 
ProvviDe' ee. meg, 


2a una ragione nella — 4 
te divina, condo ay Dio ordin+ 
— le coſe al fine ] provi- 
ce. 
Providenz i [proviſione] proviſion. 
PROvIDIGLO nE, v. provilione. 
Pro'vipo, 2 ad. cis coſpetto, 
tonne Tf = 4 provwident, 


—— care uu, wiſe, wary, becd- 


Provrnoc ſorta dei ba * 
AC 4, . . L ] per 


PkovrN Y 
SA Ir 


| Vince, 4 s cmfulerable par u , 


_- — adj. [di provincia] 
to a | 
Provinciale, 4. 1. — 0 
— 8 i] capo nella provincia] a 


© chief « all the religious 
— the fame 4 4 te > 4 
| oh do» mot s. J. { diminutivo 
di provincia] a province. 
PrROVOCAaMe'NTO, 4. 1. (il provo- 
care] frovuecation, an urging, mcenſing, 
inciting, or flirring up. 
. PRovoca'rt f commuovere a che 
che fi ſia] to provide, to anger, to exaſ- 
to urge, to move, or ſtir up. 
Paovocarrvo, adj. [ che ha for- 
za, e virtũ di 1 


or fir up. 


to 
Provoca'ro, adj. 
PrOVOCAaTORE, 5. 1. (che prove- 


a proveker, one that provokes. 
— 4. F [i] provoca- 


i Wig up. an urging, incenſing, 
OVVEDE'S zA, v. provvidenza. 


PrROVVEDE'RE „ tro- 
ProveDE'RE, ? 2 che & 
di gs] to provide, — with, 


8 2 [fatisfare] * 


i rimediare provide, to 
order, Jn" -1 * 


Provvedere | prevedere, antivedere ] 


iy + <= [ guardare, conſiderare] 
to _ to ſee, to reſlact᷑. 
ProvveDIGIO'NE, F 1 4. 
ProveDIGIONNE, 4 
PROVVEDIME'NTO, . . [i] prov- 
PrROVEDIME'NTO, 3 vedere ] fre- 


p R U 
2— Rags 


ProvvepiTarcs, 2 5. f. che prov- 
ProvrnDiTer'cs, F vedic] fe that 


py JOU ih FEES Is 


ProvveDuTanE'NTE, 
ProvipuTane'nrr, F cortamen- 
te, Coutamente ] cau':"yſly, prudently, 


wary, æviih circumſpectiun, wiſely. 
Przovvepu'to, at. provided, v. 


red. re. 
[ <2uto, acco- to, prove 
— a 


„ Cir- 

ProviDane'nTe , 
ME E, au. ceutisoſy. pre!:ntly, ad- 
wiſely, avith circumſf etiam — 

Paovvsog' vr, ech. [che provve- 
de} that provides, providing for. 

Provvipe'nza, v. providenza, 

Prxo'vvrno, v. provide. | 

PROVVICIONA'TO, o PRORIGHO- 
NAa'TO, adj. [ proviſiomato ] tat is in 
pay. or recerues wages or froviſicn, 
penfoncr. 

ProvvrsA/wTE, 51. . that tells, or 


ſings werſes extemjore, extemparaneous 


PaovvisslaE Cecomporre, e cantar 
verſi all improvviio} ia make or fing 
Der ſes extempore. 

PrROVVISATO'RE, 3. . an extem- 


0 Provina- 


„ [ar provviſione} 

to take into pay. to entertain into * 
» 6 penfion. 

9 adj, [che ha, 0 

tira provviſione in ſenſo di ſtipendio, 


. or gen- 


Paovvi $10/NE, 4. F. 


„ — ons TE | fhfeated. 
Max F; 


been made extempore. 
ProvvisO'RE, v. 


PROvvrsro, adj. | — 
wvided, furniſhed, reach, prepared. 
Pava, s. F. [prora] prow, he feve- 
Part 
| n [che ha prudenza)] 
zrudent, adviſed, diſcreet, A. 
 PRUDENTEME'NTE, 49 
ad viſeuly, diſcreet 
am Aa eb, jel. bene 
e del male, che diſpone a ben giudicar 
42 cofa da farii, o da fuggirſi] prudence, 
J — "LE, adj. [di prudenza] 
Pru tential, cuiſe, aduijel, dijcreet. 
Pru'oens "— to itch, to 


ſmart with itebing 
r 4 . LA prudere ] 
Sq 4a 4. F. 18 ſmart 
quit?) fc 
PR ſuſina] pruze, plumb. 
— m. [ ns — pm 
Vor. I. 


av. [ac- 


„ 
4 „4%..v 
Pau'cxoLo, 5s. . [ frutice, che fa 
J bullace-trec. 


— 
UGNUO/LO, . . ¶ ſorta di fungo 
ottĩ mo] the ⁊ubite hind 

Pavur'na, . f. ( brina] @ white or 
bear-froft. 

PrUNO/50, adj. [brinoſo] frofy. 
3 & HF wy 389 

pien di pruni ] a Pace 

— — @ thorny place, full of bul- 


5 Ss. 1. [ aggregato di 
— — = 
Pnunz“ro, v. prunaja. 
Pauno, . . I virgulto pieno di 
= del quale fi fanno le — a dug - 
„ 


prova. 7 
1 — 4. f. v. prurito. 
— PrRuRtCix0's0, adj. that cauſes 


nv. 
Fuer m. [ priezicore] itching, 


* 


Pszt 10, o Pe o, 5. n. [forta & er- 
ba] a vort, or fleabare. 
Fusztlicaaz'x Te, av. prblicily, 
man: fe 


Pub) vlicaments, 5. m. fil pubblicare] 
ation. 


PUP?BLICA'NO, 5. . | gabelliere] 
fnblican, i farmer of publick reats aa. 


reuenues. 
PuBBLiCa'RE [pubblicamente mani 

ſeſta e, divolgare} ta publiſo, to make 

fablick, to ſpread abroad. 

Pubblicare [ applicare al pubblico] to 

confiſcate 

PunsLICA" TO, adj. publiſhed, con- 


3 4. 1. [che puhbl 
a publiſher, ant uh makes publick. 


BBLICAZIO'NE, g. f. [it pubbli- 


_—Y — a — 
Publ | , 
PuBBLIcrra', 's. F. {aſtratto di 
PuBBLICiTa'be, f pubblico] pub- 
PUBBLICIPA'TE, 3 Gicity, publick- 


Fu'BBLICO, 5. m. { commina ] the 
Public, the g-nerality of the feople. 

Pubblico, adj. [che ẽ comune ad og- 
nuno, contrario a privato] fublick, com- 
map, boiongiug to the people. 

Pübblico ¶ noto, maurteſto] publicł, 
manifeſt, known by every bady. 

PUBERTA', 5. f. puberty, the age of 
14 years in men, and v2 in Wwonen, 
. e. EN TE, adj, that bas attained 
the ag? of puberty. 

Pu'ELICO, v. pubblico, and all its 


derivatives. 
Pu bic aux ur, adj. [caſtamente} 
DICT'ZLA, . f. (cattia] pudcity, 
virginity, or 


chafily, modeſtly, 
22 ths 
Puprco, 25 [cafto] chaſe, honeft, 
Pupo'ss, 4 m. {| rofſore } Same, 


ſtame-facedneſs, ulneſs, ricever 1 pugnimento 
— —ͤ—ͤ—ñ — = pt 5 ver tr through the ah 


PUG 
ulfeſto } puerile, Belonging to @ chil 


ebileiff, 
Eta puerile, . puerility. 


Puzartrra 
— py [da fancĩul- 


FD 


Putrr et e, fa 
cla) pur, 69 = an- 


Pueriaia, [ſempliciti, o azione pue 
rile implictty, chicdifh action. 

de 4. —— di miſura 
uſata da medici] ug, a land u. 

Pucwa, . 1. Lcombattimento, hat- 


tagha] fight, fray, ftirmiſh, battcl, or 


Pugna di pugno] blovs, 
Ek ' adj. 2 * 
war, 


PucyaLa'Ta, . f. [colpo di pug- 


nale] a blowv or wound with a portard, 


or dagger. 
_ Pucna'Ls, s. me. 2 da fe- 


poma-d, dagger 
—_— ro, 5. . — 
di — ] a final poniard, a kitle 


Pucnanz Icom battere, contraſtare} 
to ett, to combat, to contend, to brcker, 


P 
— — 


 PucrnaTOrE 5. . [che pugna] a 


fiehter, 


PuGxATRYCE, 5. f. (che pugna] a 


e combatant. 


Pucxa'zzo, s. . [leggier comhat- 
timento] @ little engagement, a forrmiſ5. 
Pucn#'LLo, 4. M. {quanto di mas 


teria ſta in un pugno] a handful. 
Pank x TE, 2 adj. | che pugne] 
PUNGENTE, $ pricking, flinging, 
niþping. 


Pugnente [aſpro, che offende] Harp, 
biting, ſatyrical, kee, puinaut, abuſive, 
bitter. 

Pu'GNERE, 

Pu'NGERE, 5 


[ leggiarmente forare 
con cola acuta e ap- 


puntata] 20 prick or fing. 


Pügnere [affliggere, travagliare] 2 
dex, to afflitt, to tuuch ta the quick, 4 
torment, to netile, to exaſperate. | 

Pügnere Loferer altrui con dir): 
del male] ts abuſe, to offend. 

Pagnere ¶ ferire | to wvonnd, to firike. 
Pugnerſi Caffrettarſi] u male hafte. 
Pero alquanto pid te he ſſo pungi 
therefore make a little more — 

Pugnerſ in qualche aff re 1 
rirviſi] to grow hot upon joue thing, to 
be eager at it. 

PUGNERE*CC1IO, ad. ſatto a pugre- 
re] /barp, pricing, Ae 

PUGNE'TTO, 3. 1. ¶ pungolo ] a 
prick, a gead. 

Pugnetto ¶ incitamento, ſtimolo] « 


ſpur, a motive, an incentive, an iucile- 


ment, inducement, encuura gement. 
Pugnẽtto [picctel — 4 little ff. 
PUGNIME'NTO, 5. #2. Lil pugnere} 
a pricking or 
Chi vuol entrar per la ſiepe ſi dif- 
o 


KER 


PUL PUN PUN 
2 — 1 8 | 
expoſes bimfelf to be pricked by the —— ts { forts dba] an 1 — — 
PuGNxITICCIO, 5. . [ ſtimolo ] 4 —— ſuperl. di pun- 
ſpur, a motive, an incitement, induce- gente} wery harp, or 


ment or incentiue. . 2 — to rich, to 
— py 


Pucnito'jo, v. pungitojo. 
Pungetto 
Pungetto ¶ pungolo 


— 6. . [ſora di pianta 
pungente] nee - Holm. 
PUuGNO, . . Ila mano ſerrata] a 


1 [averla 


in ſuo potere] te h a thing ſafe, or 
in one's power. 

Avere in Itenere colla mano 
chiuſa} 10 bold in one's hand. 

Dare dove un calcio e dove un pugno 
fare ora una coſa ora un alta] to do 
ſometimes one thing, and ſometimes a- 

1 pugne, drit- 
9 — — pugno] LITE'ZZAa, 5. f. [pulizia] polite- 


a blow, a cuff. neſs, 

Fare alle pugna, to bax one another. PuLrTO, ad}. { netto, fenza mac- 

Dare un in cielo | trattar dell * ; 
impoſhbile d J to hich the aiy. * _ p — * * 
che pus Le la man ferrata] a Fumm uro, 5. 4. 


Punris [dar pena 


3 

a 1 
8 delle biade, lop- 
99 
i 1 — 
alcuna c, che lo tenga 
7 e diagl da penſare} to 
i one's ar. 


Puicr'iia, 4. J. [pulzella} maid, 
Pu LCELLA'GGIO, . . [viegin'ta}] 


maidenhead, virginity. 
PULCELLO'NA, 5. f. {pulcella avan- 
zata in eta] ax over-grows maid. 

Star pulcelloni ¶ ſtarſ - puleella oltre al | 
convenevole tempo del maritarſ} for a 
girl to out-flay ber time without mar- Pullulire { i} forger del acqua] ts 


. 5. { [pieaiee, yinss- —  - che ha virtu 


uno [ 


=. — * * 8 
Ay fo 2 | 
Po | | chick, or nat, ſpringing, | Punta [ di punta 
— 2 — 4 — if for or thruft given wi Aon? an 
PoLLAaSTRO, Pu'LPITO, 5. xz, [pergamo] fuipit. for. : 
Aer ULSARE [percuotere} to hnock, to Far punta falſa [termine militare] 20 
uom che = * in età beat. 1 . 5 a feint. 
avanzata] for man to have young PursA TILE, termine de* me- 
| —— . dici] knocking, ? 7A 1 
be | . Y * 
=; IL 2222 
Tu mi LZE'LLa, 5. f. [pulcella] maid, 


pecchio ? dv yew take me for a dunce virgin. | 
 PuLCRO, adj. [bello] fixe, beautiful. PULZELLE'TTa, . . [dim di pul- of cattle. 
42 „ — < r La punta un eſercito, the head of 
a - NGA, 4. fo fight, fr an army. 
222 . ˙—˙ Ä 
mulo giovine] colt, @ borſe-colt, the catt PUNGELLO, 5. . I con una fide if. 
of an aſs or mule. di ferro in cima, per pugnere i 
2 19 bo agg 5. m. [accreſci- i] a goad. | | 
4 tivo di 


PULEDRO'C@O, puledro PuxncEe'NTE, adj. I che punge, a- do comincia ad inacetire] te grow our. 
ght colt. priching, flinging, ſharp, pointed, PuxTa'GLra, 5. f. [combattimento, 
2 ; — 4. N. @ little call, — | _ _ contralto] fiobe, 2 


Tener 


"PUN PUN your * 


; cedere al Punto {materia principate fs Is quale Puntics [punta} « fitch in the fb. 
Eo - — fi pk por A — Pun r 82 bs ID. 
enemy, to refit him. - neſs. cuta} . 

_  FuNTacu'To, ad}. {acuto inpunta] 


Puxzeccuta'te [ 


Puxta'is, * 1. [fornimento ap- flop 
puntato, che fi mette all” eftremiti d al- 


| coſe paint , aglet. 
. aſe, : 
Puntale d un macellajo, @ butcher's 8 ta il bn! — 
te duer. ta Ließ. 


PUSTALME'NTE, ad. L minuta- 


Punzen, „ . {forte colpo di 
punti Di i punti pogno] @ great cuff or hb, a box or 
ture} ts peers, to mark with points or of the ear. 


- . Punz6ne fil ferro di ſopra col quale 


rn ] to criticiſe, * punti avete many are 


Punra'ra, +. f.{colpo di punts] « © Punto fuel giuoce de dadi} e point 
or upon dice. 


$'impronta la moneta] can to fam 1) - 
meſo 


qualche coſa, nulla} @ whit, 
9 E the ard, her | 
oi non avete coſcienza, 
| Punto, adv. [mica] at all, a bit. 
Senza punto penſare, without think- . | 
i Funcuz', av. only, if. 
Voi non vi ricordate punto della vo- Pur, o uns pa: ticella riempitiva, 
puntatr, ſeri a promeſſa, you dt remember at all che ag5iugne — — 
PuxTaTV'ta,s. f. | punteggiamen- of yo promiſe. 3 yet, . „ moro ver, ＋ 
o 7 | FW | 1 
22 4. f.. [punta di ferro time, en. | "4 
poſta in eima a pab] az won ent. b 


point of land butting 


PuNTEGGI14'TO, adj. pointed. 
 PunTEGGIaTVU'RA, 5. f. [punteg- 


892 — 5. . dim. di punto} 
a little point, or flitch. 


] ts clear once” —— 
nens | 
y one's ſelf by oops a2 


PunTUuaLNMENTE, adv. 
mente] 


PuuTuU'na, f. [ che 
Fg I. CHONG © 
Puntura [travaglio, affÞzione, tribo- to abate 


0, adj. [che ha virth di 
12 pur 


PUNTEGGIAME'NTO, . . [| ia 1 . 0 5 TY g 3 
i in in auriting. — Mettere in punto (alleftire} in ger rea- troppo, 3 h it but tos 
| apr e to paint, l. OE 
to make the points or in writing. 


PUS 
9 ] purgative, that is of a purging 
jt FA | furged, cleanſed, v. 
"Func e 


1 Metapiz. azy great pam 
| Purguoro, adj. [purgative] purga- 


"aca. v. Purgato: o. Obſ. 
PurGaTV'Ra, 5. . [immondaia, 


nettatura, quello che fi cava dalle coſe 


che ſi purgano] Ats coming off a thing 


that is cleanjed, of 4 — 
Ex purgatura 
PurRGAazIO0'NE, 5. 4 [purgagione] 
purgation, ſcouring or cleanfing, a clear- 
Gr e 
PurGuE'TTA, 4. f. — di 
purga] a ſmall purge, a purge. 


PURGO, . n. luogo dove i purgano . 


i panni] @ fuller s work-bouſe, or mill. 
PURIFICA'RE [netiare, purgare da 


; macchia e da viaio} i purify, _ 
Patres ro, adj. urid, clean- 


ed. 
PurIFicaTO/3o, & ſmall piece 
of en ood at maſ by the rf that ee 


PurITaA, 
_ PurrITaA'DE, 
1 


Per dirs rene. to tell you the 
4; —— - 0h 221 Idi color di por- 


Re —— MN lacena} ed, rote. 


& eat after ſupper. 


Pvusreno, 5. . [il puſignare} a 


cc lation after ſupper. 


12 ---—w_ alu. with 
Pufillanimauſy,. 


| — 


PUT 
PUSILLANIMEFA'), 
PusSiLLANIMETA'DE, 
PUSILLANIMETA'TE, | 


PusStLLa'n1MO, 
rimeſſo}] 


cowardly, 

PusiLLO, adj. [picciolino} little, fitute, 
- a S . PurTaxa'0Cta, 5. . @ wile 22, 
ii dt 


awhere. 
- PUTTANEGGLA/RE [andare a putta- 
— 1 e 
AT tenuto e riputa- 
Aa. 


ne] t whore, ta wench. 


far la puttana 

| a where, Ct wow 
PuT . che 

Pu Tian, 64. „ 


7 [fingee, aggirare] 70 
bt - ach. Lpotente] ſtiul- 
8 


Pur raus _— fm. of — 
— 'LLA, 4. f. —_— 
4. 
that flinks. . — I 
414 > eee 
to ſmell rang. 


1 — 4. f. Iputtaneggio] 
evenchang. 


Pur Taxrsco, adj. whorifh, 
PuTTaNIE RE, 5. 4. [che va a put- 
tane] æ cure. maſter, wencher, or for- 
nicator. | 
Purrino, 1 x 4 * 
— 4. . [ragazzo] @ youny 
Putto, puttaneſco} whor;fh, of 
2 E 


PuzZza, 5. f. {marcia] 
thick matter 
| tion, — 3. 


1 > Ut or 


tibile, atto ä 123 , to 
trefarh} corruptible, ape to — rang. — 
Furazrrro, adj. [corroto] gu- ftmnking. * a: F 8 
— Irified, rotten, corrufited.. Rag * 1. [odore <attivo]} * 


5, ill 
e — 


— 5. f. — 


» corruption, 8. . 
—— 5. . Iquantità di coſe 2 — « £ * re 
marce e corrotte I rotten PuzzoLE'NTE, af. puzza }: 
Furz — to pu- þ 


to rat, to grow rotten. 


TRIDETO, adj. putrified, corrapt-. 
Pu'rmwps, adz.. {corrotto] putrid, 


ceerrupt, rotten. 
Febre putrida, a putrid fewer. | 
Purra, £ E whore, 
4. 


33 * | el a flink, 
h, zl 
er or flrang ſimell. 


QUA 


go] here. 
Qui, e B, here and there. 


O au v. lacal: ¶ n queſto luo- 
Di qua [pex queſto luogo] 1h:s 


1 


Venite di come this way. 
Di qua da monti, this fide of the 


[i ] 
is * of 
wa be 3 Tay 


. - - 


+ tempo 
I have xot ſeen him fince that time. 
___QuaDERNa'Ccno, 5. =. [prggiora- 


tiro db - » 
3 — r / paper 


— — 22 


bad and by way. of memurandum. 
GAE TE, 4 4. 1. [\irofe di 


142 verſi] 4 
tetraſtich, gere- of Jour verſe 
4 — ſa Or =—_ _ utivo 
anz, 5s 4 fogli di 
carta cuciti 2 per =" dentro] 
writing a pocket-book. 
22 chiamô Dante la noſtra 
noſtr , — 


yy quadri, che fi fanno 
negli orti] 4 rr | 


heme] a 
Ks es 4 10, 1. [picciol qua- 


derno] a litie 
41 5% I. Luna par te del qua- 

drante che contiene ſei ore, o novanta 

gradi] ane part of the quadrant, contain- 

1 

Dar la quadra {dr buels] to jeer, 


— ro 7. the time of 
Alessa, adj. v. quare- 


ESIMO, da quar an- 
. the prank. 

ADRAMENTO, 3. . quadratu- 

A quadrature, ſquare, a ſquaring of 


18 adj. [di quat- 
tro a quadrangular, 
— quadrangle. 0 


Quacerns fogli di carta meſſi in- 


Q. 


QUA 
Qua RNcOTO, . . [figura di 


quavro canti ] quad angle, @ figure in 
— having four angles, an as 


fſtron<mico] a 


Quadaa'rg [ridurre in — 


dra] to ſquare, to make ſquare. 
.in ha 
to approve of. 
La vottra opinione non mi quadra, I 


don't ofppreve your opinion, F am not of 


rn 


— quadro! quadrate, — 


Quadrito [attraverſato, compreſſo 
frag ell — 


Io] two of t fore teeth of a horſc. 

K — 2 RA, 3. fo [1 idurre ĩ 
ma quadra quadrature, ſquare, 

yon ee [ freccia, ſaetta] 


ella oa — d darts. 


Þ a kind of 


dro] alittle pifture. 


__— [quaderno] a /quare bed in 


— ſerro, ſquare iron, dice- 


Qpapnar'urro, af: [ pazio di quat=- 
tro :nni] guadriennial, beionging 19 the 


to laugh at one, to ay the fool with one. ſpace of four years. 
— QuaDerGa, -. . [corchio tirato da 


4 cavalli] a coach drawn by four 


n s. f. [ſchiera picca- 

la d'vomini] a fracp or bard of men. 

QUuaDRktLla'TERO, adj. (di quattro 
lati] quadrilateral, having four fides. 

QuarrtILU'NCO, adj, {fgmalunga 
quadiangona e] n and quadrangular, 

2 ay 4. Ldi quattro 
mel} of aur month 


ati [due denti dinanzi del caval- 


QU A 


QuanniPantt AE [dividerein ine 
tro porti] to part inte four parts. 
QUuaDRIPARTVFTO, aj. divided in 


— 888 dove riſ- 
no quattro ] a 4 

obere four ſtreets ar roads =_ _ 

QuapRO, z. 1. Were quadiata, che 

ha gli angoli e le facce uguali 1 a 


feur parts, 


e [pittura che ſia in legname, 


in rame, o in tela} a pifure. 
Lavorar di * Ca differenza dĩ la- 


_ 7 I work upon plane 
e . 

Quadro, ad. Idi figura quadra 
"Wer [cs inns — 


r 12 — 12 


ADRU PEDO, 
dat, fading four feet. 


Ua quadrupede, 4a pede, a 
fear. foated beaſt... : 
2 2 adj. [quattro 


volte pra] guadruflicate. 


Quz/oRuPLO, adj. [quattro role 


maggiore] quadruple, fuur time as mach, 


eur hold. 


QuaYzsTRO, adv, [dentro in queſto | 


luogo] here ⁊vitbin. 


Di quaentro, frem hence, from this * 


tlace. 
Quacctv', ay. [is 


daſſo] here below, dawn here. 


, Wenn [10 queſto mondo] here le- 
kw, in this world. 


AGGIU'SO, ad. [quaggid] ere 
2 — lere. 


Le coſe di quaggiuſa, /e ling or * 


fairs of this ac. 


Arta, 5. f. Luccello noto] 4 


1 4. 1. [i] qua . 


are] cardling. quazling. 
QuacLlia'kt, QUAGLIA'REL Crap- 


pig] 4% quark, 10 cardle a; mull. 


Mi f quad it forgue nelle rene, the 


blard fax. 2 tay vert. 


CQUaGLiis'o, 1j. ge curdled, 


QUAGLIERE, F 6. [ ſtrunu nto 
QUAG!.LE RL, F cel yn > k i 
imitai de u Cano devia quaglia] @ gu- 

Phe. 
e 


2 4. 1. I ſorta di mat 
bricks. | 


luogo, a 


ava 


Quanto é al mio giudizio, at ſar, e. 
s 
Vi ſervice lara in me, PH ſerve 
ne ] any. r 
» Qualche giorno, ar other. Deb, as for my part. 
" bags. oag hn ps Duty do you Quanto a cio, as for that. 
tg any news ? — es Gnplione 
you bere. | 


Quanto prima, very ſox, que 
- = [altrettanto] MET a; 
Limo quanto voi, I love it as much 
* Tun quante, al, bit | 
| Queſts 4 quanta, — 


| Jan are. 
ALCHEDU'NO, alcuno] ſomee- | 
1 one. ths runner, Y Quanto piu, the more. 
QUALCuE FIlaTa, 1 adv. ſome - Quatv/ncue, whoever. — piu tolto, par 
QuaLciEt voLTa, times. | "M Al quan ſiamo del meſe, what day 
Ren on: of the manth is ths, 
han 0 5 = 
aL: nome relatieo, non 6 trova ANTOCHE;, ancarcke} tho", 
mai = — which, Bl l 4 


Ry NQUE, J co] al- 


io ſappia il contrario, al. 
though I know the contrary. 
Quantunque [qualunque) wwhoſceer, 


. 


Quantunque {| nome indeclinabile ] 
how many, ſome, 
Quaatunque volte, as oftex as, as na- 


_ ay raves. 


can. 
Foefes as mach as Tenia, 
4 -- m. [numero di quat- 


_ _ QuananTaniia [nome numerale} 
Qua'n p fare il quanquam QuanranTa's the ſpace of forty 
Ny — | 
[fare i faperiore in che che fi ſia} ts be — days. v. 
frank, > toug, & acle 22s upon —— 2 — 
5 ANT 
— 5 TESINO, adj. [numero or- 


QuanTITa", y 5. . [quell ac- 

Quarrirta'pe, C cidente, median= AAA NA, 
 Quanrivra're, I te ilquile, icor- QuanenTYxa, 
* riccvono miſura, e numero] quantity, Far la , 
„eee 
chriflian that flcle my p't | : 


4. F. [numero di 
to keep lent. 


Quariyics'zs [ar que na] 10 — — 0 = 
A ar qu ta] | ANTITATT'VO, adj. ta « 4 
lify, to groe ane a qualificat — — of ar i — 1 —— ini] 
h:m fit. | QuanTo, 4j. [che denota quantità] forty eight Senators of Florence. 
Bou much, bow as many. Qn, adv. Iperen e] why ? 
— — how much QuanzNnTA'NA, v. quarantana. 
dath this book coff ? | ARENTYNA, v. quaranti 
Quanti ne volete, how many u zs an's, . [digiuno di qua- 
„ 
ne vog 
a I will. af ta beef quad ag, belongi-'g 
to lent. | 
Re 
e eee 


' ART &a,s.f. Ila quarta parte di 
1 poor hong 


QUE 
— O-oo—— give mo he- 


arTIER MaSTRO, . ae. [colui, 
>” quartier1 quarter make a - | 

1 « mo? 4A nne adj. [nome numerale} 
tetra = As 2 [ quadernario ] 2 f SA a 


ART „ | numero . | 
— D Non dir quattro ſe tu yon Thai rol 


or.linativo 


' Sedere in quorto, to be four in cm- facco, A count the chickens before they 


are hatched. 
in to ; A 
Quarto Ila — ee. four 
fra} guarter, a fourth part. 
Parlar male del terzo e del quarto, four 


to ill of every body. 
— Armen. Co od in 
quarto 


1 , miſura ; | WW 
Een la quarta 
| __ Quarto [grado di parentela] a degree 


lera] fo. famp and rear, to be is @ great 


Andar nel non patir dilazi- 
re > _ 
ARTODE'CiMO, adj. [nome nu- © 
le ordinativo] the fourteen. 
9 adj. I nato il 
— — s. m. [miſura che 
_ tiene la parte dello 


itajo] a quarter of a peck, 
by weft. Asi, adv. [come fe} as if, like. 
ara, 5. f. [frbbre che viene voleſſe dir, ſon bello anchio, 
ogni quattro di] a quartan as if it would ſay, 3 am handſome 
ARTANACCIA, 5. 41 too. : 
tive di quartana] a fubbors ague that Quaſi [poco meno] almeft, in a man- 
will not yield to remedies. ner. b | e 
QuarTana'ro, adj. [chi ha la one's bead. | 
quartana] ci of a quartan ague. . Quenciwve/La, 2. . 1 
QuarTATO, adj. e 2 3 adj, IC quaſi] almoff, 4 — * . 
, * Qassu“, ady. [ in queſto QuerczvoLe'TTo, 2 {dim. di 


QuanTa'ro, adj. Lü dice d com Quassu's0,3 logo ad alto} bere querciuols] @ little. ab. 
che & nobile da tutti 3 quarti} nah of above, up here. ERE'LA, . f. L 22, lamen- 
father and mother: fide. Venite quaſed, came wp here. tanza] complaint, exp”, groan, 
ARTERO'NE, 5. ms. [quarto della Marano, adj. [di quattro /amentation.. : 
luna] the quarter of the moon. ei] of four days. : Querela [diſputa] quarrel, ai pute, 
aRTERVUO'La, 5. f. [ſorta di mi- QuaTTAMENTE, av. L chinata= contention. 1 | ; 
fura] a peck. IT mene, occulkamente ] ſquatting, ſe- 1 o dar querela, fo accuſe or in · 
ARTERUO'LO, . *. [pezzo Y 
_ ridotto a guiſa di moneta] counter. y * adj. [chinato per ce- — s.4 {che fi querela] | 
QuarTiY RE, 5. . [laquarta parte] ? lack] /quattmg,cow- , - 1 | 4 
quarter, or the fourth part. | Un querelante, s. m. 4 plamtff. | - 
Quanticre ¶ parte d una città] part or 3 {accuſare] to accuſe, to | 1 
Ade of @ ten or ci Ee | A 
artiẽ inci; quattone, 10 along, | Querelire [lirigarc} fo quarrel wwith "1 
QuaTTOQUATTO, adj. fpiu quat- ane, to pick a el with one. : | 4 
tamente che ſi puo] very quzet or fofily. Querelarh ¶dolerſi] t complam. 2 
QuaTTorDE/Ccino, | adj. [nu- Tere ar Llamentarſi] o mann, 10 | 4 
QUaTTORDICE'SIMO, J mero nu- Watt, n lament. DT adn {I 
mer :le ordinativo] the fourteenth.  QuereL Aro, ad}. c ccuſed, imdicte:t, 7 
ATTO/EDICH, 5. 2. numero nu— v. queretare. | 
. : Qua LA TO, 


QuaTTRA'GEO, a. parola burleſ- QuERELO's0, 7 - dolentc] 2 
ca uſata dal boceaccio, per eſprimere la moamful, doleful, groanmg. | 
finezz2 del panno] the moſt ſuperfine. — F'NTE, adj. [domandante, cer · 

QUATTRINA'TA, 5. . ex. datemi cante — IEIIEg. 


ca 
Va querente, 1. n. c d-mander, a he- 


truer. 
— NIA, 5. J. ſquerela] com- 


, groan, lamertation. 
EFRVULO, a. | lamentevole ] 
mag ail, d-lefui, groaning. 
QueRcrxQ, adj, [di quercia] of 
cal, oaky. 
Q9euLo's9, v. quere lõſa. 
Quesr/To, 4. m. [domanda] a que- 
flier, a demon, a query. 
QuesTe's50 [qu-ſto] this wery ſame, 
QUE3T1, -proy. Caueſto] ts. 
„Tuch ie bgnore, this is my m- 


ESTIONA'LE, . quiſtionale. 
| orgs. /STO, 4. . [queſti- 
one J a queftiening, A queſt ion. 
4. =. thang nba adj. — 
eren. 2 guarrel.vg, fire 


5 contenu. ii 


Un — 4. Ms. a quarreiſome 


er liticiaus man. 


- QuE*TIONA/RE [ ivterrozare] f0 que- 
ſtor, to mterrogate, er exainiitey to 
zins to demand. 

ur ttionare L diiputare] t9 quarrel, to 
d1;prie, to contend, to argue. 

QUESTION A'L O, 4. quefroneds 3 In 
tory Fated, examined, demanie.!, di, ut- 
ed, argued. 


urs Tro“, J. [vifa, rrotta, con- 


— nenn quarrel, diſ- 
ute. 


— — one, domanda] 


Aion, 1n{errogation, 
* ftione ¶ duhbio propoſto-intorno a 


— Gone {affare} matter, bufixeſs, 


" QurzTronzccrant'uro, * [il 


— queſtion, interrogation, 
propeſition. 
hn 45 Wy 4 dif 


Un queſtioneggiant*, 5. m. a quar- 
velſome, troubleſome man. 


QuesTIONEG cla 'RE[diſputare, mu- 
over dubbio] 4 gucſtion, to diſpute, 10 
contend. 


QuESTioNi'VOLE, af). diſputabĩ- 
le] queſtionabie, that my" be called in 
queſtion, 

QuEsTO, pron. this, 

— 7 . che, uſu condition. 

in mentre] 
3 — chile. ** 
I» ſon venuto a queſto, I come on pur. 


Fofe far that. 
e quello, this and that. 


— Romani the 
] ter, among the an- 
— 5. F. the dignity or em- 


Ploꝝment of of a 


— 4 - „ ad. {tranquilla- 


mente] qutetly, in peace, 


QueTx'rE [ier mare, dar — * to 


to calm. 
quit, to free, to 


7e ſtar n : 


dipenſe with, to give. 


che & dee dilputane ]augftan, preyo- off 


QUT 


Quetare un debits ad uno, to acquit 
ene / 4 debt. 


1 tarß [' cquietarſi] to quiet, to be 
gui wb caſy, or at ret. _ 


UETA TO, ted, pacifed, a - 
poof, calmed, _ | ag 
UETO, 445. [cheto, che non farcu- 
more] quter, filth, penceabie. 
Queto queto, Very que 
. * contento] quiet, 


cabn, p- Ac 
1 — a quiet mind. 
Un cor queto, 4 contented heart. 
e e 


vos ady. [in guſto luogo] here, 
bither, 
Son qui, [am here. 


Di qui, o da qui, from hence. 


Da qui a tre giorn:, in three days, ar 


three days hence. 
Da — e otto di, ix eight days. 
Qui | intorno a cio] abet that. 


Qur's, ex. Stare al quia (quietarſi 


aſe alla ragrone} ta ſtand ta reaſon. 


_ 3 [qui] bere. 


Quicinr'TTa, v. qu incirit: a. 
Qu1 DENTRO, ere guitlin. 
 GuinD:Ta', s. . [lenza, e 
QuroprTa'TE, , - Cehnizion di ciaſ- 
8 cuna cola] iddi- 
'e Herce or being of a thing. 
UIDDITATYY 9, adj. {che ha quid- 
a] efenttal, in being. 
wr „v. qunlditi, 
QuipiTaTi'vo, v. quidditativo. 
—— to reſt, to quiet one's 
Qi 
Quiz'ra, 2 ½. quiet] quiet, ref, 
Feace. Obi. 
QUIETAMEME'NTE, adv. quietly, 
peaceably, in reſt. 


QuieTs'rE, v. 


13 [che quieta] ap- 
— — "a. quieted, calm, 


. QuitzTazto'xNE, 2 . . [+4 cefſar del 

Quie'Te, moto, ripoſo lqui- 
et, voſt, eaſe, vacation and cecfing from 
labour, peace, quiztneſs, repeſe. 

Eu“, v. quizte. Ob. 

Q 2 aj. 1 ha quiete] quzer, 
at reftl, fill, „ andifturbed, free 
{rom care 2— calm. ſerene. 4 


Quictu/npIne, 6. fo [quete] quiet, 


rei, peace, quietneſs, repoje. Ob.. 


Gio, ex. Cantare in 5. 
fog ah © bigh and 
| INAMONTE, 
qui] — 

INAV&LLE, » [quindavalle 
—— Ob.. 0 = 


QUesTO re, s. m. [dignita fra gli uit 


atv. [tiles 4 


QUl 


QuixciarTTa, 2 adv. (a bes; 


j Qu1ciaITTa, word) here, /f 
A 


1 ai, [qui intorno] 


UISDAVA LLE, adV. [liggia baſſo 
R 2 Obſ. ] 


QuinDE'CIo, adj. [nome numera- 


le — the fiſteenth. 
ndccimo, . m. [la quindecima 
* the fifteenth part.. 
Qu1xD1, adv. [di quivi] bence, 
undi [per nel luogo] that «way. 
Paſſar quindi, to paſs that way. 
e [di quel pacſe] of that coun- 


Delle parti del” Ecrucia e dell: pid 
nobil c ttà di que la vegno e quindi foro, 
I came from the principal city of Etruria, 
and I -was born there. 

Quindi git, there below. 

Qndi su, there, above. 


undi a pochi di, few days after. 
Vo e quinci, bere and there. 


Da quindi innanzi, from henceforth, 
bercajter, jor the future. | 


Di qmudi L da quel luogo] from 
thence, from that place. 

Ver quindi, by if at place. 

Quin [di por] a; tereuards. 

R 515105 ach. 2 


„Gele, adj. [aome numerale] 


Di ; anindie; anni, f/t2en years old. 

Qui D' ©LTRE, ca. {quivi intor- 
no} thereaboiut. a _ 

xx, adv. [qui] tere, in this place, 

a — cal ue 9 the Tuſcan Pea aut. 

QUINI'LTRE, v. quind” oltre. 

Qui — 4. f. [penteco- 
ſte} eafer. 


2 porn a {ings 


a —— terme. 
QuinTapE'CiMa, 5. . [creſcenza 
della luna] the full of the moon. 
QuinTa'Na, 5. f. 3 — di fer- 
ro dove vanno a ferire i — 
gueintaiu, a game or part, conſiſt, 
mn running @ tilt <vith poles againſt a 
mark, 
4 — vor o, * Lil primo avo- 
de' quattro avant! imo] a gran - 
father's great grand: fatter. 
QuinTERNO, f. 1. [fogli di carta 


inſie me] @ quire 
oy — > = 4 2 11. ſuſtanz a 
pura d una cola] quinteſſence, the purc/t 
extratted out of any thing. 
Qur'sTo, adj. [nome — or- 
dinative] the fifth. 
Qviato, . . [una delle parti del 


.quimto] the fijth part. 
QuinTeobecrno, ad. [nome nu- 
mer ale ordinativo] the SS 
ar 
n As [qui nppunts 


Qu1s- 
7 


av: 

A 
A 
3 LE, a9 [diſputabile] 
— may be called into que · 

QUISTIONAME'NTO, . 1. [quiſtio- 
ne] queſtion, demand, doubt, diſpute 

is rio nrx, adj. Fangio] A- 
tigious, gnarreghme. 

QurSTIONA RE, v. 
8 — oo 1. 1. — 
QuisTIONATRICE, . f. a — 


a,,. 
QuisTIONncELLa, 7. f. [dim. di 


3c er de- 


avi 


E, V+ b 
ISTIONEGGIAME NTO, v. que» 
ſtione, and its derivatives. 


QursTIiOonw voLE, adj. [diſputabi- 


le} queſtionable, doubtful. 


JO—_—_ ef. — — 


Tang [ceder "ie ragioni, far 
2 to quit, to free, to diſpenſe : * 
to my to mo to _ to-for- 

» to give wp, to yield 

re, adj, Jielded, quitted, diſ- 


ne alu. Lia quel luogo] there, 


Qurv 1 [allora] ther. 
Di quivi, from thence. 


QUO 


tw ure, adv, [quivi appunto, 
2 LD here. ü 
Qv01a'j0, v. Cuojijo. 
= g. m. [cuajo] leather, fiir. 
FS SO [poner la — — 13 
1 aus“ 5 _ 4 

OTIDIAN NTE, diy, 
from day to day. 

QUuoTIDIANEGONA RE [far checches-. 
fra ament*-] ts Jo one ſettlei 
3 ww'thout diſcontinuing . 

ori cotidiano 
— NO, adj. { 17 

Quozre'xTe, 5. 1. [termine di A 

— quotient, a term in arithne- 


RAB 


— [fancullins] 


9 — piceol 
BA'CCHIO, 5. .. 
— « chill. . 
RaBaccuvuoLlo, . =. [diminuti- 
vo di rabacchio] a little child. 
RaB&a'nBARO, 5. . [radice di pi- 


Ran 
1 


— RannarvyFs'ne, [mettere in ba- ing 


ruffa, ed in co to 
about, to tour, to ruffle, to 
dijorder, to fall together by 
RaBBARUFFA 


or haut 


RanBBaTTE'RST | abbatters d5 nuo- 
| b 


on 
eee 
date, to blunt, 70, af met, « 
= ru“ ro, me?, or 
chance, blunted, rctorted. ”= 
ATUFFOLARE ſ[abbattuffola- 
fo Gene, 19 ts tur, ts ruf- 
fe, = = _—_ to fall to- 


RAB 


Rannocca're, 5 ano alla 


bocca the month, 
2 een 8 di nuovo] to 
meet again, to have another inter uit uo 


together. 
Rannocca'r L 7 
* ro, adj. filled uy again 


32 [ calmare } to 

Rater e 
x proprio del mace) to grow ele 
gain. 


Rabbonncciarh [rappacifcark] to re- 
concile, to make 


ere { abbo andre} to a- 
bound, to 


3 — to pa- 
7 — RACCIA'RE [di nuovo abbrac- 


„ ciare] to embrace again. 


RABBREVIA'RE, [abbreviare di nu- 
ovo] to ſborten again. 

22 8 
ration 
beg ge. {turbarſi, e fi 2 

tempo} is 

pF is generally path I... L — wil 4 
RAaBBRUSCA'TO, adj. grown 


grown ſpeaking of the weather. 
— 5 to grow 


; : — — 
r F A S cy 5 p 
OE» * „ „ 2 = 1 
re ORE EOS 


8 RAC 


Ribbuffire 2 bravando] to 
ebech, to taunt, to rebuke," to reprove, 
ta cl idle, to 

— adj. ruffled, rum- 
bled, dije v. rabbuffare. 

RaBBu'FFo, . . [bravata] a re- 
grimand, rebuke, reproaft, check, or 
ci iding. 

RaBBUJaRE [farf bujo] to grow 
dork, to draat teavards night. 

RaBesca'rs [ornar cn raheſchi] 
ts adorn or enbellh with Arabick avorł. 


RABESCa'TO, adj, acorned Or em 


bellifhed at it drabich avork. 
Rane'sCo, 5. m. { arabelco] Arabicł 
drk. 
Rarrc a xo, adi. & bid of calaur, 
ed 1! 78 0416 2 { ts horjes. 
RABTIN o, 4 Rabbino. 
Racearzzza RE [rinvenire] ts flu 
bet ag.” 7. 
Raccapezzire la via, to find out 
on, WAY e 
Non ha 


role, he 2 2t ſay three — 2 


Raccarrror Ak [ ridir da capo ] 
to reteat, to ſay, to tell oer again. 
RACCAPPELLA'RE, v. rincappellare. 
RACCAPRICCIAME/NTO, v. racca- 
priccio, 
 RaccaPRICCIA'RE [exgionar orrore 
© — frighten, ta terrijy, to give 
borror. 
RaccaPriccra'rss [avere orrore, 
© ſpavento, levarſi i capelli ritti 
a] 10 be frightened, to flartle, to 
Hart, to tremble for fear, to one 
hair fland on end for fear. 
RaccaPrrccio, . m. [ orrore, 
paura] horror, dread, fright, fear. 
6 Lrieuperare, riac- 
quiſtare] 10 recuperate, tu regain, tu re- 
trie ue. 
Raccattar la fanita, 10 recover an. 


8 
tempo perduto non ſi raccatta mai, 

Fa baſs is never to be recovered. 

Se non aveſſi altro a vivere che 
che mi date, frei mal raccattato, * 
tad nothing elje to live upon, but what 
von give me, ii would be very bad for 
me. 

RACCENCIARE [rattoppare i panni 
verchi] to patch, to piece. 

RACCEND#RE Idi nuovo accendere] 
0 Linie or ligbt again. 
| Raccenderb nell' ira, 7a grow angry 

ain. 
2 volta che la vedo amor mi ſi 


raccende, my; love grows flronger every 
$577:2 I foe ber. 


Raccenclerſi nel viſo, 10 ble, to grow 
7 r 1 the face. ; 

Raccender qualche cola z mente, to 
think, to rumiaate in the mind. 

Kaccen der a guerra, 10 kindle again 
ihe quar. 

Raccenderii, 4 kindl: again, to break 
out gain. 

RACCENDIMENTO, 5. . [il rac- 
eendere] a lighting or tindling again. 

RACCERCHIA RE [accerchiar di nuo- 
vo] to hoop, or bind with hoops again. 

Raccerchiire ſcircondare | ts zu on, 
. ſurraund. 


_ aſſemble together, 13 — or 
EY — wether, 9 ca together, 


RAC 


La memoria delle voſtre miſerie mi 
raccerchia, y heart is incumbered when 
I think of your miſertes. 

RacckxralxE [dinovo certificare] 
to cercity or offure a again, to encourage, 
ta cearion, to put in heart 

RacctrTa'ro, aj. [fatto certo] 
certified, affured, encourared, heurteucil. 

RACCE'SO, aj. | da raccendere ] 
lighted, or kindled at aiu, v. racerndere. 

RACCETTA'RE fricettare] 10 bdge or 
give @ retreat or la ging, to recerue into 
one's houſe. 

Rac CETTA'TO, ad}. lodged, received 
into one's houſe. 

RaccertTaro'reE, 2. . — * rae- 
cetta] an heſt, a good haſpit 

Egli C un raccettatore di viai, be 3 is @ 
receptacle or neft of all wices. 
Racce'tro, w. ricetto. 


R : quietare J 10 
pegfe, ſedate, ts — 


— ig i — le follevazio- 
c 


mitigate oxe's anger 
_ RaccueTa'rs1 — piagnere] 
to fourbear weeping or 
RACCHETA'TO, — 
dated, comforted, 
autigated. | 
Raccue'rtTa, 5. f. racket. 
Racemu'pzat [chiudere, rinchin- 
dere] to ſbut again, to incloſe. 
Racchiũdere i paſſi, to fop the way or 
paſſage. 


_ Raccutv'so, adj. fut up again, 


KaccianbatTa RE, to mend old 
ſhoes or claaths. 

Raccocca RE [riaccoccare, reite 
ratamente accoccare] to notch again an 
arrow to the bow. 


RACCOGLIE'NZA — re- 


ciplian. 
Raceo cogliere] to gather. 
tang ad = 1 


— (ricevere, 
cettare] ta recerue, to entertain, to 14 
ta make avelcome. 

Raccogliere ſricevere, contenere] 10 
contain, hold, camprehend, or compriſe. 

| Riccoglier frutto d una cola, in reap, 

or get profit by it. 
Raccogliere [ comprendere, adunar 
nella mente] to concei ve, to comprehend 
or apprehend, to underfland ar per- 
ceive. 

— eve P 5 © lo ſpirito, ts 
breathe, or take 


Raccoglterſi 2 ts Aale. Piece, 


gline} a : gatherings ie 


che 


Raccherare Ia collera, to appeaſe a- 


RAC 


_Raccoctitrrcco, ad. [colletti- 
> 9 


CCOGLITO'RE, 4. . [ che race 
coglie] a gatherer, collectar, receiver. 
RACCOGLITRIUCE, 2. £ fche rac- 
coglie] tht gathers up, and it is com- 
manly uſed for midwife. 
„ LTA, 2. f. [ricolto} @ crop, 


treat. — 17 fop, Dees 
— a raccolta, ta beat the retreat. 
acc 

En 37 4p 


RaccomanDaciO'NE, 5. f. | 
Raccouanbauk'N ro, g. m. I rac- 
comandazione] recom- 


Lettera di raccomandamento, @ let- 
ter of recommendation. 


RaccomanDa'RE [ pregare altrui, 


avere a cuore, 


gag nn LV oe 


una coſe + che che & fa 12 
commend one's ſelf. ne 1 
a 


one”s ſelf to Gad. 
RAcconmanDa'To, adj. — 


faſten. 


_ ed, v. raccomandare. 


RACCOMANDATO'RIO, adj. [dirac- 
] commendatory, which 


to recommend. 
RaccoMAanDaziONeE, 
RAccomanDrIcia, 
gione] recommendation. 
Fare la raccomandazione dell' ani- 
2 ad uno, 10 commend one's ſoul ts 


Fare o mandare raccomandazione 
[ſalutare, mandar ſalute] to ſalute one, 
to wwifh him well, to greet. | 

RACCOMPAGNA RE ' 
di nuovo] ta accom 

RACccOMUNa'RE * a far co- 
mune che era divenuto partico- 
Are] to make common again, 10 mcor- 


4. f. [race 


RAcconciaue'nTo, 4. . [i] rac- 


conciare] a mending, reconcilement, re- 
conciliation. | 


il racconciamento "IG 


Aſpettare 
to wait for the fine weather. 
— os del mare, the caln 
of the ſea. 

Racconcis'rt [ridurre, e mettere 
in buono eſſere le coſe guaſte] to mend, 
patch, or batch. 
Racconciare | ific 


RAC 
Raccoxciz'ro, adj. mended, wv. 


RaccoxciaT0Rt, 2. m. [che rac- 
concia] a mender, patcher, botcher. 
RAacco/xcio, 5. n. [racconciamen- 
to] amending, patching, botching. 
A racconcio {per racconciare] 10 
mend, to be mending 
Racconcio, 445. {raſſcttato] mended. 
RACCONFERMA'RE [con fermare di 
nuovo] to corfirm again. | 
2 riconfortarr } ?9 
comfort, to fortify, to give comfort to. 
 RacconrerTa'rs1 [pigiur anime] 
to take courage; to chear up. 
RACCONSEGNA'RE | reftituire)] fo re- 
, to return, to give back again. _ 
RACCON5OLA'RE [das contulazione ] 
to comfort, to give comfort, to 
to one's grief. | 
— s0L Ans [prender conſola · 
zione, 10 comfort ar conſolate one's fell. 


Raccoxsoila'To, aj. comfuricd, 


„ m. [che rac- 
contola] comforter. 

— — — adj. [da eſſer rac- 
contato, degno d' eſſer rac contato] wc0r- 


thy to be narrated, or related, memorable. 1 


RACCONTAME'NTO, 5. m. [i] rac- 
contare] a narration, relation, accauat. 

_ RacconTa'rE {[narrare, inferire] ta 
xarrate, to relate, to give a relation or 
account of, to tell, to mention, to ſpeak. 

RACCONTA'TO, adj. narrated, rela- 
ted, mentioned, ſpoken . 


RAacconTATORE, . . [che rac- 
conta] a zarrator, reiator. 
Racco'nTo, g. . [raccontamento ] 


RACCOPPIA RE [accoppiate di nuo- 


vo] to couj le, or join together again. 
RACCORCIAaME'NTO, 5. 1. [i] rac- 


corciare] the act of ſhortening, of mak- 

"Tor CORC14'RE [accorciare] to ſbor- 

ten, ta make ſhort. 
Raccorcia'To, F adj. [da raccor- 


' Racco'rc1o, ciare] ſhortened, 
grown or made ſhort 


RACCORDAME'NTO, 5. 1. [ricordo] | 


Temembrance, ar 
ration. 
RaccorDa'RE | ricordare ] ta romem- 
ber, to mention. to make one remember. 
RaccorDa'rst {ricordarſi] to re- 
member 


Racco'ncErs: [ravvederſi, ricono- 


ſcer Ver-re] to repent, or return to a 
right underflancing, to come to his wits 
or ſenſes again, to bethink one's ſel}. 
ACCO'rRE, v. raccogliere. 
Raccokra RR, v. raccorciare. 

Raccoscia xs [riſtringerſi rinſer- 
rando le coicie] to cower down, to bow 
ar bend the body. 

Ond” io tremando tutto mi raccoſcio, 
1 cowered drum for fear. Dante. 

RaccosTa're Laccoſtare ] ts accoft 
one, ts draw near him, to make or come 
up to him. 

RAaccozzanetNnTo, 5. . [i] rac- 


= 


 Feveeten, to to 


RAD 


coznre] a brunt, onſet, ſhock, encounter, 
engagement. 
Naccozz kf Caccorasre] to firike, 
ta daſb, ta run, or beat againſt. 
Raccozzäre Iunire inſie me] t jain or 
fet together, to cJemble, ta get, to put, to 
brizg, to dra together. 
Riccozzark ¶ ir contrarſi j / t. 
R.ccoazare le carte, fo /ot the cad: 
Raccozz ro, adj. fuck, dajhed, 
wd. racozzare. ; | 
RaccREsSCE'tr [acereſeere di nuovo] 
ts iucreaſt again, ia augment. 
RACCRESCIME'STO, . . [I' au- 
creicere, e la cola acertſciuta] an in- 
creaſing, ang entimtiom, augmenting. 
Race — ESCIU'TO, adj, increaſci, 
ACCULARE [ritirarfi indi-t:o] 10 
dra tu or fail back, to recoil, a low word. 
Raccusa'kE [acculare di nuovo] 4 
accuſe, to indiat again. 
RACE'MO, 5. n. [racimolo] a bunch 
Ws cluſter of grafes, ivy berries, and ſuch 


Ractno's0, ad. [pien di racemi] 


8 — of grapes, fue 


RaciMoLa'ks [cogliere i racimoli] 
to gather or pick up the clufters, or brau- 
ches of grapes or berries. 
12 da 8 
alche piccol te pic, to puil 
„ grappolo dell 


uva] a bunch, a little bunch, a cluſter of 


mms 5. 1. [picciolo ra- 
cimolu] a little bunch or clufter. 
RAcqQuETa'RE [racchetare] 1 ap- 
eaſe, to jedate, to quiet. 
RAacqQueTa'To, adj. appeaſed, ſe- 
dated, ſuppreſſed, compujed. 
Racqu15TAGIO'NE, 5. f. [rac- 
RAC US TAM TO, — quiſ- 
to] a recovery, recuuering, regaining, 
acquifition. | 
RacquisTARE [ricuperar la coſa 


perduta ] ts rzcover, ta regain, or re- 


trieve, to recuperate, to get again. 
RACQUISTA'TO, adj. recovered, re- 

gained, recuperated. 
RacquisTaTO'sE, 5. 1. [che rac- 


quiſta] he that recevereth. 


RAacquisTaz1O'XxE,s. J. Lil tac - 

Ra cus ro, s. 1. 5 quiſta- 
re} recupera tion, recovery, acqui/ition. 
Fn adv. [di rado] - 
Rabens [di nuovo far denſo] 
to thicken, or mala thick again. 

RAaDDIi81zZzaARE {dirizzare] ta make 
ſtrait, to make ſtrait again, te redreſs, to 
recti 


1 adj. made ftrait, 
redreſſed, rect iſied. 

RAnnor cn, 2 [far divenir dol- 

RAnporcr a, 1 ce] t fwweeten, to 
make ſaveet. 


Raddolcire [miti e] to 177 te, to 


Raddolcare 


RAD 
RanDortca'ro, aj. fert, 
Ranp»orcrro, F aiigated, aily- 

et, trmperate, mild. | 


vo] to af cgain ta dinand, 


doppiar:} a reduptlication, redmnbirnr. 


Ranbou u DAR EH domandar d - 
ADBDOPPIAMETNTO, 5. . [i] rode 


RADDCFPLA'RE falloppiare, cre. - 
re] to reduthicate or redouble, ic U 
eTam, to anymunty, 19 creat, ta re- 
rate. | 


Ra doppiare + paſſi, a woik f. er. 


RaDDOPPLA TO, 2H. redoubled, #5: 


bled, redufiicate.!, increaſed, augment: a. 
KADDOPPIATAMESTE, adi. [ dup- 


plicato mente] » Epitcatedly, re- 
Bag i 440. dbb 


RAD Do, . ms. duplication, mul- 
1 — 
DDORMENTA'RSE [| ripighare it 
fonno] e fait zficep arain. 
RappossaaRH [porre adoſſo] to ut 
upon one's back. | 


Ranno/TToO, v. ridotto. 
Rabpulaak, v. ridurre. 


Ra'DERE {levar il pelo col raſojo] ts 


: Radere [ſcorticare, cavar d addoſſo 
i danari] te exact upon, is cut one's 


Radere [vett>re, raſckiare, levar via} | 


to ſcrape, to cleaus ts ſrionth, to pelifh. 


Radcre dal cuore, to forget, 10 go out 


ane s memo. y. 

Radere ¶ Icancellare raſchiando] ts 

ſcratch or blot out a writing. | 
Rade re [andar raſente, taſentare] to 


raze tu the graund, to fail cloſe by ſhear, 
to — > Av Aw s 


DE ZA, $5. f. [rarita, contrario di 


2 rarity, thinneſs, oppoſite to den- 


Ravia'ie, ad. 
Kant, cafting forth rays, bright, 

Ravie'sTe, [ri ra- 
ae 
RaDIA“RETraggiare Jen „bine, to ſpar- 


rr. dart, to caſ forth rays or beams of 


Rabica LE, adj. [che deriva dalla 
2 radical, belonging to the rant, in- 


L'umido radicale, the radical . 


fare, the fundamental juice of the body, 


auh:ch nourijhes and preerves the natu- 


ral beat, as oil daes a lamp. 


RADICALME'NTE, adv. [colla radi- 
ce] radica ly, <vith the root. 

RaDICarE (for le radici] 72 radi- 
cate, to rake root. ; 

RADICA'TO, adj. radiated, raoteil. 

Radicato [inveterato] radicatcd, ins 


_ weterate,ol:1. 


Male rarticato, an old diſeaſe. 
Raprccuns, . a [erba nota che ſi 
manga in inſalata] chichory or fucc 
the — endive. : 0 
Rar cz, 5. f. | parte ſotterranea del - 
la —_ barha] @ root. 
Leagione, origin, principio] 


root, cauſe, principle, beginning. 


L'umana radice Adamo] Alam. 
Radice [una ſpezie di radice} va. 


"> nis 


pien di raggi] ra- 
» 6 Sing, 


RA 

| RaptFica'ns [rarificare] to rarify, 
to make thee. 

RaDina'DLa, 2. f. Iſtrumento di fer- 
ro col quale ſᷣ raichia la paſta che rin a- 
ne appiccata alla madia} @ baker, a tecl 
aucherewith bakers uſe to ſcrape trew 
hneading tubs clean. 

Rad:o'so, I pien di raggi] radiant, 


2 forth rays, bright, ſhunng, ſpark- 
Ravrry' 1A, f. f. [rachiatura] ſcrap · 


Ravo, ah. [raro, contrar'o di fitto, 
di ſpeſſo, e denſo] thin, rare, ſcarce, 


UNCOMMON. 
Caſe rae, houſes that are fant ene 


from the other. 
Nad volte, ſellom. 


rarely. 
Di rado, adv. ſeldom, rarely. 
RADUNAME Muro, 5. . Caſem- 
Rapuna'Nza, . f. 2 


congregation, —_ 
ERA ag [adunare] 10 

together, to draw or join » to 
meet, to gather, to come, or get together. 
RA'FANO, 5. 1. {radice nota] radiſh. 
RAFFACCIAME uro, 5. . [rinfac- 


ciamento] reproach, imputation, Obſ. 
RaFFaccia'zt ſrinfacciare] to re- 
proach, to tit, to Re 
lay to one's charge, to tax. Obi. 
RAarFarDELLA'RE [affardeilare] to 
pack up together. 
RAFFAZZONA RE [adornare, pulire, 


raſſettare condiligenza] to trim, to dech, 


to jet out, to adorn, to embelliſh, to bean- 
20. 


RaFFAZ20NA'TO, adj. trimmed, a- 
embelliſbed, beautified. 

RaFFE'RMaA, 5. . [confermazione} 

RAaFrERMA'sE [confermare] to con- 


_ RaFFiBBIa'nE [accoceare] ts buckle. 
RaFFiDa'rE {confidare] tu confide, to 


RAFFIGURAME R ro, 5. m. [il raf- 
figurare] the act of recalling to mand. 

RAFFIGURA'RE [riconoſcer uns] 76 
call to mind, to know one again, is re- 
member. | 

RaFF1iGURa'TO, adj. called to mind, 
how. 


RaFFILA'RE [dicono i farti ĩl pareg- 
giar colle forbici e col coltello i lor la- 
vori] to pare, to clip, to cut, to ſhred. 


1 adj. pared, clipped, 


Rarrikarv'zA, 5. J. [quel che fi 


— nel raſſilare] the purings, or fbred- |, 
cloth or leather, ſhacyings. 
 aGlrtra Co ratfilare} @ paring, 
«li; ping, cutting, or 
RAFFINAME'NTO, 5. 22. Ii raffina - 
re] @ refining. 
RAFFINARE Caffinare] to refine, to 


— — 6. F. v. Naffina 
mento. 
RarF1xa'To, adj. refined, fuel. 


RAG 
Rio, . . {firuments di ferro 


adureco ; gratho] @ drag, a book, a 
with an iron book at + end, 222 
oll. ſaſt à jhip. 


RarFoxDa'RE Idi nuovo affoncare] 
to fink or go to the bottom again. 
Carrans R24'RE(rinforzare]to frength · 


en, 5 reinforce er jartif 23 
AFTORZA'TOC, flrengthened, re- 
inforced, ar fortified. 
RAFFREDDAME STO, 5s, n. {il raf- 
ſreddare] cal. cooling. 
RAFFREDDA'RE [far divenir freddo] 
man cold, 10 on 
reddare ¶ divenĩr freddo] to grow 
cold, to cool. l : 
RarrreDDa'rsr Iſminuirſi, rallen- 
taſi, divenir levto] to cool, ta relent, to 
Eſen, to grow colder or leſſer. 
Rares 6 i, to catch cold. 
RAFFREDDA TO, 
RaFFRE obo, 1 


RAFFREXAME'NTO, s. . [il raffre- 


nare] a rer r 
bridling, or 


2 ritener con hene] 


I 8 refrained, re- 
curbed, bridled, 


RAFFRETTARE [affrettare] to haſten 


or to 

e ul to mend one's 
» tO make faſt. : 

yu — * affi onta- 


re] to iruade, to incounter again, to ſet 


confront, — — oy Bog 
to ſay the ſame thing 

— ate Ns ates, 
to embellijh, to trim, to deck again. 
Raa na, 5. ,. [lorta di peſte di ma- 


e che thin thing. © 

— r 4 m. bam. di ra · 
gaz zo, cioè ſervo] @ boy, a lacquey. 
— CLEiovanctio] au boy, 


RacazzrNa, 5. f. ¶ viliſſima ſervic- 
eivola j @ wench, a kitchen drudge.. 
Ragazzino, v. ragazzetto. 
* Zo, . m. [ſervo adoperato 
2 vili ſerviat] @ Leue, 4 ſcullian, a 
hitchen-drudge. 
hon Bae [ giovanetto ſenza barba] 4 
5 @ 
RAaGaZzZzO'NE, 5. #8. [gran ragazzo] 
4 great boy or lad. 


to refram, to refrain, to curb, to bridle 


the 


tber again. 


RAG 
Raccavicna'rs: | colle 
S 
4 — cungeal, 
1 pianto, to ceaſe weeping 
er cr, ing. 


— 1 
* Fatiao la tua voce] ts bray as an 


Rue GGHIO, 5. m. [voce dell' aſino] 
INN. [pien di 
— ragiant, of Jr eg, 


t, 
Jaan — e percuo- 
raggi] to irradiate, to i 
—— zghten. 
RAGGIA'T a, . f. [razza] ray, 4 


A 4 adj. [che ha | 
Samoan 


IS 4. = yo] 
a by-way, an excuſe, a cunning 
evaſion, or ſubterfuge. 


 RaGGIRA'RE [andare a torno] to 
or rum about. L 15 


Racoon Aro, adj. led about, cum 
Ra lead- 
6 


me [arrivar uno] 76 6 
wertake one. 
Raggiugnere [conjugnere] to jain a- 
gain, 70 rejoin. 
— ta get tage- 


[unirfi infieme di nuo- 
vo] to come together again, to meet a- 


gain. 
To: mi raggiunſi colla ſcorta mia, 7 
over-took my guide. Dante. 
 RaGGIVGNIME NTO, 5. . [ricon- 
giugniments] @ joining again, a rcjain · 
ing, a mecting again. | 
Raccru'Nro, 1 da raggiugne- 
re] 


Raggiunto [fi dice di quelP animale, 

che ha ricoperti gli di graſſo] 
at. 

8 . *. Idim. di rag- 

gio] a little beam or ray. 

RaGGOMICELLA'RE 


unire infieme in forma di gomitolo] ts 
glomerate, to wind round as thread upon 


— together, to heap toge- 


— together. = 


RAG RAG 
RAGCVARDAME'NTO, . u. viſe, E' una donna 
J bok, face, countenance. a man of good unde 
vardamẽnto [minuta e preme- 14 4 RE, 4. 4 [che rigio- 
ragunando] to gather, to = up, to ditata confiderazione, riguardo] confide- a diſcourſer, a taller. 
pick, to glean. ration, think*ng. IONCE'LLA, F dim. di ra- 
RAGGRANELLA'TO, adj. gathered, Senza altro ra awith- Racioncr — * gio de rt, igt, 
keaped ar picked up, gleaned. out conf dering any farther. groundlefs re 1 
RaccRava'tt [di nuovo e gran- Ra fn, adj. [che rag- 8 «.f. [potenzia dell ani- i 
demente aggravare] to argravatr, /0 5 auditor, ma] rcaſ-n, reaſoning faculty. 1 


Ar it a weo- 


make <worſe. wie [cagione, motive, caving 
Raggravire [creſcere, far maggiore] cauſe, matter, accom, motive. 
to increaſe, to make worſe, ta exaſperate. 6ne [il giuſto, il convenevole, il 
Raggravare it dolore, to mcreaſe, to dovere] reaſor, right, juſtice, equity. 
1 5 Og it ts re 
GGRICCULA'RE [rannicchiare] to ar ragione alirui, to 4 oue juflice. 
ewrinkle, to be wrinkle, Tener ragione, to judge, to give ſan- 
e .arli [raccogliere infieme le 1 — [diligentemente conſ- tence, 
per freddo o per limile iCct- derare, por mente] to cri gb or ponder Aver ragione, to be 1 
e , to draw in in the mind, to confeder, to veflef# upon, Di ragione, 
5 legs jor to mr nd. X rag 
"Rovaberemere, adj. wrinkled, guardãre [eſſere attenente, perte- 
ſorunk, ſbrevelled. n_—— belong 4 to concern. 
Nervo raggricchiato, @ contraffed Non occorre impacciarci di quelle 
nerve. coſe che non ci 22 ave mu] 
 RAGGRINZAME NTO, 5. n. [i] rag- never trouble au- about thoſe things 
Ia wurinkling, for inking. which don't concern . 
Raccrnza ak [far grinz: ', riempir RaccuarDa'to, adj. 


R3ggna: 
3 


— (gas 18 — 1 1 
GGUARDATO'RE, f. . [(pettato- agione, to give an account. 4 
re] a by-flander, a ſpefater Chieder ragiene, to call to account. 4 


Ra ex, Nender 
e bf: che — * CE =. [ [quella fir, ragione [pagar * 2] a fp 


diſcouraged. beboller. Saldar la ragione 
RaccroTTa'RE [aggrottar dinuo- RaGGUaRDE'VOLE, adj. [ degno ti] to ſettle one's accompts 
yo] to frown again. — — ] confidera- aper di ragione ¶ laper d” abbaco] ts 
GGRUPPA'RE [| rau- ble, remar , noted, of note. = widerfland accompts. 
vare, ammaſſare] to le, to reunite, Raccus'ano, 4. 1. [ig Jre- Far ” 4" - — inn to think, 
zo join together again, to get together a- gard, conſideration, reſpe dt, account. 1 to Ares. A 
og Ay 2 RAGGUAZZA'RE 4. ow to A "10 ti fia ſempre allato, 4 
inſieme to to mix t er. oe that Tftand akways 4 
— Hegare | ne — che eſce page [conto, — — 


1 adj. aſſembled, re · da certi alberi] re, a juice that runs an account. 15 4 
united, joined together, tied or knit tage- out of ſome _ Mettere a ragione, 10 put ta an ace 4 
ther. Ragia [fraude, ribalderia] @ fraud, count, —_ 

RAaGcGRU'PPO, . 1. the act laat - c' eat, trick, cvile, craftineſs. Dannare la ragione, to diſcount. 
ling up again. 3 Conoſcere, ſcere, e ſcoprir la ragia, to , Ragione ¶ pretenſione, giuridizione, 

2UZZA'RE [rannicchiare] o cover or know one's tricks. azione] pretenſion, aflien, oh right, juriſ- 
rin, to ſorivel. Rac1on a“. = Var —_— diftion. 

RAaGcGRkUZZOLARE [mettere inſie- Ragione [dottrina, ſcienza delle leg- 
we, far &] civil or canonical law. 


gruzzolo] ts hoard, to hoard 
eee. ah. bearded 
r | 

* tee. bg ] 


ar ragione [rel bere, 1iſpondere be- | 


— — 4. 1. * j | | 
RAGGUAGLIANZA, .. 1 — to diſcourſe, 22 a colui che tinvita a bere] 10 
e. 


— * — pan 


— - * — 2-4 — _ _- 
* * 8 4 3 S8 4 
P "TY $2.3 : wa b of a * 
ä 9. 1 OS Fn Tay £0, <t5- Shale > £4 - > ti | * 2 88 8 


Ragionare [conferire} ts talk, to can- Ragione [ compagnia di traffico ] 
RAGGUAaGLIA'RE [ pareggiare, ade- fer wwith, to communtcate. company, 
guare] 10 make ever or equal, to equal —Ragionare {far conto] to compute, ta Creare una ragione, to make @ dun- 4 
. or equalize, to compare. 110 Ci b 1 
Kagguagliaie le partite, iu camfront 9 22 m. [il parlare, il diſ- Ar- i rgion, tbe to ome s. | 4 
the benks and bills, to reckon up. cor:ere] taik, pratug, lung diſcuurſe. * - 
Ragguagliare I informare, dare avvi- Non mi itate a romper la teſta col vo- ragicne, at the rate. Y 
I adviſe, to let know, to give an ac- ſtro ragionare, pritbee don't tcaſe me A. ragione di dieci per cento, at the 5 


Raccus'cLio, . . Caotizia] an- 
tice, adwuice, relation, account. 


| Raggiiagho [ proporzione ] proportion, 


— 1 


— ̃ — 
regſan. bie, reaſoning, that reaſons. 
Gro o, auf. — tali ed, 


count of. avith ycur prating. rate of ten per cent. NF 
RAaGGVUAGLIA'TO, adj. even, equal, Racnon ATAMENTE, adj. [ragio- Ragione di ſtato, poiztich of fate. 2 
equaizzed, compared, adviſell. nevo/mente] reaſonabiy, wwith reaſon, de- Rac1one'vorLt, adj. [contorme alla 1 


pre: 
— adry, us 


RAG 


Ragionevolint:te [( medioeremente] 
1 moderately, competently 7 pret- 


ell. 

RAG1OKiERE, 5. 2. [che ha I ufficio 
d: riveder conti ] an accomptant. 

Racto/s0, 4 f. [che produce rag'a] 
that eth ro iu. 

— [ragghiare] to bray as an 


og TO 70, 5. 1. [ragghio] the bray- 
ing 6 an Ojes 
Raaxa, sf. Crete da pigliar uccel 


0) @ cabaveb. 


A. 
Bac nella ragna, 7s fall inte a ſuare. 
Tender le ragne, 10 lay ſnares. 
Racxa“fA, . f. luogo da vecellar 
colla ragna] a place to catch birds auith 
a N. 
R:cxa'rt [uccellare colla ragna] 7 
catch birds avith a nt. 


— 4. 1. [picciol ragno] 


a 
a elo [tela di ragno] @ cobweb. 
nene 1. 1. [piccic- 
RAGNATELUu'zz0, F lo = a 
ſmell ſpider. 
+ mY vw 8 
Ra'GNoOL0O, 5s. f. 
Racxnud'Lo, 5. . 


Raęno [ pelce di mare] a — or lob- 

RAGUNAME'NTO, F 5. [adunan- 

RauxamME'NTO, 4 aaa 
er company 

Ragunam&ato A, accumula- 
mento] a quantity 

— ns NZA, * [ragunamen- 

— 1 to] an 17 a 


— e nes. of to aſſemble together. 
Ragunanza [quantita] @ guaztity, 


"Raounatns, — ] to afem- 

Rauuakk, 1 le together, to get, 

to bring, to draw or jean together, to lay, 
or heap up. 

Chi mal raguna toſto diſperge, ill got 


Wl ſpent. 
_ Racuna'Ta,e 5. J. [moltitudine 
d' vomit, o di cole 


Ravuxa'ra, 
unite in ſieme] ax affembly or multitude, 
band, riut, company, « heap or great 


RaGunaTrccro, adj. I raccolto 

1 riguar- 
do] colletiancous, 110us, gathered 
up and de. 


RaGuxa'To, * 
Ravuna'ro, 12 — = 
joined together, 2K Wa" or heap'd 
RacvNATORE, [che ragn- 
 RavnaTORE, 5.2m. ( nal be er be 
RacuNnaTRICE, that afſem- 
RAUNATRYCE, . . # bles, gets, 
brings, draws, — jeins together, a mono- 
RacunaziO'xE, adunanza, 
Raunazio'xe, 5. . : 
Racv'ro, to — aſſem · 
-Rav'no, . . bly, a meet- 


u. 


2 ſp 2 


RAI. 


g. company, cellectian, a gathering to- 
gether, a heap, a great quantity. Obi. 

Rat, 5s. m. fl. Craggi] rays, beams. 

I rai del (ole, 
the firm. 

Ra;aker [raggiare] ts irradiate, to 
dart or caſt forth beams. Ob. 

R. xl. LA(C CARE [allacciar di nuovo] 
ta lace again. 

Rar raccia“ro, adj. laced again. 

RALLARGaME'NTO, g. . [il ral- 
la-gare] an erlar; ing or widening. 

RALLARGA EI maggior mente allar- 
gare, controrio di riſtrignere] te widen, 
ta 2 cer, to extend. 

Rallrgar l' intento ſu*, to impart, to 
let Ina w, to open oxe's mind, 

Rallazgare il vigore, u redowble ant 


frrength. 


Rallargärſi [divenir liberale] te grow 


er generous, 

RaLltLtarkGa'To, adj. widened, v. 
rallargare. 

RALLAR&GATORE, f. n. [che rallar- 

ga] he that widens or extends. 

of — keg 4. m. T [i ral- 

RaLLEGRA'NZA, 5. /. legrar- 
6, e I atizgrezza ſteſſa, a rejoicing, joy. 

RALLEGR&RE {indurre allegrezza 
e piacere in alirui] te rgjaice or 0verjoy, 
to divert or make merry, to chear up, to 
revive or exhilarate. 

Mi ſento tutto rallegrare — vĩ 
vedo, I am overjoy d when I fee you. 

Rallegrarſi {prendere allegreaza e pia- 
cere] wh rejoice, to be glad or overjoy d, 
to chear up, to take one's pleaſure. 

Rallegrarſi con uno I congra: ularſi ſe- 
co] ti wr1/h one Joy, to congratulate. 

Mi rallegro di vederia in buona falu- 
te, I am gla. i to ſee you in good health. 

RALLEGRATIYVO, adj. rejoicings 


that azvakes j fey, that brings gladueſs. 
RatLEGRA'TO, adj. 759 over - 


J, full Vj y, glad, ed. 
—— hc [che ralle- 
Let be _ _— or drueris, a merry 
W, A 
— Callenart ] to relrut, 
abate, or grow leſs. 
RaLLtNa'To, adj. [diminuito] re- 
* dented, lefſened, grown /i. 
RaLLENTAME/NT"), g. . [ilrallen- 
tare] arelenting, or flackening 
RALLENTA'RE —. 82 
to looſen or unbend, to abate or retard. 
Raller.tare il corſo, ts moderate one's 


bend ane's mind 
— * 


Rallentar lo fitegno, 20 mitigate, or 
affeaſe one's anger, to grow mild and 


moderate. 
Non 


vag/is rallentarne nicnte, I won't 
bate an inch an t. 
Rallentare [ſcemare, diminuire] 10 


fall, 1 » to remit or 
| — F ardore, t grow les 


 --  INFWY adj. flackened, a- 
vated, retarded, u. rallencare. 


RaLLiGNaRs [allignas di nuovo] 
to take root again. 


» Or rays of 


RAM 


Ratlignak [fRabilick in un luogo] 78 
Ax or ſettle in a place. s 

RALLUMINA'RE, Crendere i} lume} 
4 — or illuminate again, to give 

again. 

6 — ro, aii. illuminated, 
enlighten d again. 

RALLUNGA'RE {far pid lungo, con- 
trario di raccortare]/7 lengi hen, to ſtreteh 


out, to make longer. 
. [rams] a branch of a 


Rama, . ft 

Rama'ce, as. [epiteto d uecel di 
rapina, cioe queilo che giz & volato, et 
ha preſo a!cura preda] a ramage haw!, 

Rawajuo'LO, 5s. m. [itrumento da 
cavare il brodo della pignatta] à ladle. 

RAMANZIE'RE, 5s. . [componitor Ji 
romanzi] @ compoſer or inventor ro- 
Manccs. 

RAaMANzINA, v. rammanzini, 

1 — u. Romanzo. Ob!. 

Ranma'tRO, 5. . [ſerpentello] a A- 
ard, a nefl, a newt. a 

Aver occhio di 3 to have fine 


| like 
4 ſpade, made of oxiers, to kill birds 


with by firiking. 

RaMmaTa'kt [percuotere colle ra- 
mate] to firite dawn birds wwith the in- 
firument called Rimata. 

RanaTE'LLA, . f. [ramicello] a 
little bough or _ | 


— 
1 4. 1. I ſpeaĩe di metallo di 
color roſſo] ebe 
Rau LLA, 3 [ramicello] a litile 
ar branch. 
RAMERYNO, 5. . [arbuſcello odori- 


fero] 
Ranice'LLa, 4. F. 7 [dim di ra- 
| mo] 4 liile 


RAMICE“LTO, 3. . 

branch or bough. | 
RAMIE'RE, 5. m. a vori man in cop- 

per, braſs, or other ſuch metal, 
RamiFicaRE [produr rami] to :/ue 

out or branches. 
RamiFicaziO'Ne, 5. f, [i] ramifi- 


roduce 
=” ham 


— 6, 


—— — nite. | 
Uccello ramingo, à young bird which 


RanTrx0, . . [vaſo di rame per 
lo pid a guiſa d orciuols] a hind of pun 
made of copier. 

2 . 1. [ramicello] 4 
little branch or bough. 


RAMMANT 4a' | to 
— — 


RAM 
Ramnanzroa, «F} f rabbuffo, 
Ramna'Nzo, . 20. riprenſione, 
1 —ů— 

RAMMVARGINARE icongiunge 
inſieme le — to join bt 
ther again. 

RAMMARECAMEn'TO, . . [il 


— grief, pain, torment, ſor- 
RammaRica'sst [dolerfi, - 


6, lamentarſti] to complain, to be <excd 
or ſorry, to lament. 

Se la cola arrivaſle altrimente, non vi 
rammaricate di me, if the thing buli 
1 — ie don't blame me for it. 

icarſi [mandar fuori voci la · 
menteva er valor 6 corp e 
to _ » groan, to bemoan 
one's 

Rammaricarſi di gamba ſana [doler- 


fi ſenza ragione] to complain without 
Ler- adj. complained, 


RanMaricaz1o'Ne, 5. f. [il _- 
maricarſi, doglianza] —_— 


mentation, Vexation, trouble — 
— [lamen- 
tevole] n“, doleful, groaning = 


Rawmarnricuro, 7 5. m. ebe 
Rauuma' nico, 5 — 


complaint, lamentation, — 
— Foe, adj. [che age vol 
— & rammarica] moanſul, doleful, 
gang, — impatient, that is 

out 
fox to humour ammaſſar di nuovo] 


ſembled together, —— © 


RanmaTTONnAaRE [ammattonar di 
—_ to pave or in-lay with bricks 4 


„1350 6. F. I rimem- 


branza] remembrance, 2 


ory. 

RaMMEMBRA'RE, [rimembrare] 1 
remember, to call ta mind, to have m 
one's 72emory.. 

RammEMORAa'RE [ricordare] a re- 

— to commemorate, to ſpeak of, to 


ys — asl [ricordarſ] to 
member, — to hae in — 


RAWMEMORAZIONNE, 5. F. (il ram- 
memorarſi, ricordanza}] commemoration, 
remembrance, remembring, memory. 
reggere] te amend, to reform or correct. 
RamMENTAME'NTO, 5. 1. [rimem- 


branza] remembrance, commemoration, 


RAaMmMENTA'RST frieordarſi] to re- 
member, to call to 


RaunMENTaTO'RE, s. m. [ che 
rammenta] @ remembrancer, one Who 
Conan | 


2 


— [ammendare, cor- 


RAM 
Ramurzza're ¶ ſpartir per mezz0] 
to divide in tau, to cut in the middle. 
Rammezzar la via ad uno, to meet 
one half way. 
RAumotEATRE, 7 [ far molle, mol- 
RaAuumor zen, th care, ammol- 
lire] to mollify, to make ſift, ſupple, or 
tender. 
Raumot.LTASsT [ effemminarfi ] 10 
grow eſfeminate, evomaniſh, wa 
89 RE [riunir me 
coſe ſparſe] to gather, or heap — 
RaMMORBIDA'RE, 7 [render mar- 
RammorBiDtRE, F hido] ts molli- 


, ts fiften, to make ſoft, _— 


oy IE [ effeminare ] 0 
ſoften, to effeminate, to ener vate. 

RamMorBIDaTIYO, adj, [atto A 
| — ſoftening, m0. 

Ag. 

RAMMobaro, adj. 
foſtened, effeminated, ener uateil. 

RAMMORBIDY'RE, v. rammorbidare. 

RanmorBbIDY'ro, v. rammor i- 
dato. 

l [far mucchio] to 
pile or heap 
eker, adj. piled, heap- 
ed up 
* [rammontare] 10 

up, to 

Rano, 8 dell albero che 
de rĩiva dal pedale] a branch, a bough. 

Ramo [parte di fiume} branch of a 


* 
Ramo [ſchiatta] @ progeny, an off- 
ſpring or 


Rano/cna, 4. . — | 


a happy fucceſs. 
—— to wiſh one @ 
ED: 4. . [rafano] ra- 


5. 


RaMoscz LT o, 5. n. { diminutive 


di ramo] @ ſmall branch. 


Ra ons 75 [brauca, zampa] the 


paw of a beaſt. 


RAaMPANTE, adj, [lione ritto in fu 
1 due piedi di dietro in atta di rampare] 


rampant, ereefing, crawling. 


Rampänte, g. 1. [unc ino di ferro] @ 
book, a fleſb-hook. 
Rau AHR, [ferir colla rampa, cio 
branca] t ramp, 1s pa du like a hon, or 
a bear. 

Ra, [appigliarſi colle ma- 
ni] E creep — craxul. 

MPiCO' NE, . [ferro un- 

— ts Feb: 

_ Rampicone, adv. ex. Andar ram- 
picone, 10 crecp a ung. 

Raron A, . f. | [ ri- 

Rauro — * mM, * 
ſione, ingiuvia di parole] @ re A 
rebrke, 5 — check, e ll lan- 
guage, iu. 

Venire a rap pogne con uno, 70 come 
to high ce rat aut one. 

Raurockxa' RE [ ſvillaneggiare, in- 
giuriare, rimbrottat e] fo abuſe, to trea 


RAN 
al, to affront, ta reprimand, te rebutes 
"> m_R—__ 
ral se) tu che cosi rampognt altrui, 
aul are you that abuſe folks ſa, Dante. 
Ranmyoend's0, adj. [pien di rain- 
pogne] contumelouns, repreachful, inju- 


rious, abu a our agiaur. 
RaMPOLLANMENTSO, 5. . Lil tam · 


+ pad come head, ſpring, foun- 


ys POSI EY adj, I che ram- 


polla] fill of ſprings or ſources, that 
burfle: 


h out or runncth over. 


=” wa derivare, avere 
origine] fa proceed, come from, to ſpring 
from, to riſe. 


Rampollare Ig rmogliare ] t ſprout, 


or ſprout forth, S ring os 
— — 5, 1. [ picrola vena 4 
ia na a ſource or ſpring. 
"Hants —— di nuo - 
vo nato ſopra il vecchio J @ ſprig, @ 
Joung ſprig, @ ſucker or ſlip. 
RamPO'nt, . u. Lrampicone] 4 


hook, a cramp - iron. 
Rampone Lquella parte biſtorta nc 
22. — » è 
Rauu' cio, SF. 1. [picciol ra - 
RaMucz'LTLo, 2 a ſmall boug 
_ or branch. 
Raxa, 5. F. [ranocchio] @ frog. 
Ranca're, to walk in 


RANCHETTa'RE, . | 


Raucra“ro, adj. [ forta di colore 


che all 
2 arancio } orange · 


dis. RanciDe'zza, 5. . [putridezza, 
— of adj. [pien di rami] muſtineſs, — faleneſs, rankneſs, 
Rauo'so, full of branches or @ tang, 


+ Kew oy [ divedir rancido ] ta 


** s. m. [i] ſaper 


cle] et, any, Jrong mel or 


iy, fale, 
Hane rc. 30, adj, [che ha del ran- 


G9] rank, — 7 mouldy, ale, Itiulisg, 


Rt NC 0, oe { zoppo] lame. 
RAaNCO'RE, 5. . [ſdegno, odio co - 


perto] rarcur, & concealed or ſecret 
grade, ſpite or ſpleen. 


Tener rancore — | 


Apr 1. F. [affanno, compaſ · 
ſione] troub/e, grief, vexation, camM- 


paſſin, pity. Obi. 


Far rancura, to be dexed or afflited. 
RancunA RSI [| rammaricarſi, at- 


tviftarſh} 4% be Texed, grieved, furry, 
afflifted. 
RAx- 
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_ «7 


RAN 
Ravrys'cto, ed}, [che ba volentier 


vagando] errant, wandering, roving pant 


ap and down. 
RanDELLA'ns, to tie faf, to bind 

3 X 4 A 
wDErtta'ra, . £ [colps diran- 

del o] « bang, 2 2 

|  RaxvdELLo, s. m. ( baſton corto e 
:0 m a co che ſerve per iſtringere 

e ſerrar bien le foni, con le quali f le- 

gan le ſoine o cola ſunile] a packmg- 


A randello, adv. at random. 
RanDio'Ne, 5. [aggiuats d' uccel 
di rapina] Randel hack. 4 
Ra“ t A. 5. roms ra ſollecitudi- 
ne] care, weneſs, trouble, anguiſh 
of mind, ude, diſquiet, chagrm. 
— [far con rangola] #9 
| > oe to take care of, to tend, to 


e 82888 4. M. — care, 


foil-citude 
RancoLo's0, 
foll:cito] very EN A — 
Rancur Ann, v. rangolace, 
Ra'NGUuLO, v. 


Raxruo, adj. — that grows 
n manſhy 


Ravwna'Ta, 22 {ranno ma di pin neſs 


forza] he to waſh with 
earn yk 4. ＋ [rannata cat- 
tiva 
— 1 linneſtare] to graft. 
Ranxiccuts'rt [riftrignere tutto in 


— contratt, to —_— 


; Criſtringerſi a 
R to cringe, to ſhrink, or "4 
10 cover and lie 

Ranniccuna'ro, adj. comtrafted, 
— ace 
a — mg paſ- 

NO, 5. . 

ſata der Dem bollita — 4 


be. 

Fuggire il ranno caldo {fchifar le 
brighe] ts avoid all diſputes. 
1 
— „ 


wp t gether. 


" Rannopans [rifar i _— to lit 


RAP 


L 


Rax TOTO“, adj. [che ha rantclo] 


xu'ncoLo, 7. [fare] crow 
— | foot, butter- 
2 4. J. [dim. di rana] 4 


» Fapacionus. 
4 * F. p_— di 
Rarac enz, rapace, ing 


Rayac ar — eke. 


greedineſs. 


| Rayacira, 


_ Rayrno'nzo, . Lerba che 
Rarzno'nz oro, I f mangia in in- 
falata] rampion, a /allet root. 


RayERUGIOLO, . . 4 hind of 
bird ; the ſame that Raperino. 
RariDanE BTE [velocemente] ra- 
pic „uit, i „ Violent. 
AD, 
Raribra ba, 


Rariprra'rz, 


Rarniz'uro, 4. . rapire] a 
rape, the raviſbing 728 the 
OY 22 cbith an 


Ry - x47 [it tor la 822 
goons, 
er 


{ annuvolare, 2 
Rannucor aug, contrario di 
. to you cloudy, to ober- 


— — [nuvoloſo] 
| nt — 

Rano'ccun, 5. f. 
. — 
vive 1 terra, ed in acqua] a 

Ra'%TOLO, 5. 2s. Icatarro che caſca 
fulla gola e impe  pailare} @ 


rheum which diffilleth upon the woula of 


12 


— 


rapina, 10 ue dee an | 


nen, s. . [quella che ra- 
] foe that rawiſbesr, charms 
charming woman 


maggiore] 
Rares, 4. F. {[crepaccio, malattia 
ne” piedi del cavallo] a kibe-hecl i in a 


RayPaccia/as 
RaPyPPAciFica'te 
ed accordo, rinconciliare} fe 
make peace, to reconcile, to appe 
RAaPPaciFica'To, adj. faci 
cumciled, appraſed. 
RayPaGa'nE [3ppagare] 0 ſatich, 
to convince, ta content or eaſe. 
Rarraca ro, ſatisfied, 
vinced, contented, ec = 0 
RaPPaLLOTTOLAa'RE, 2 Lridurre le 
tr wane puter 2 in for- 
ma di pallottole] fo make round 
3 pill. , * 
raazcema'a [apparecchiar di 
— to order, i it in order a- 


re- 


RayyarEGGia'rE [pareggiare] to 
— even, to equalize or make 


RayyanRYRE [zpparir nuovamente] 
— [ff [rappacificare] to 
— to make peace, to appeaſe, to re- 


Ian, [richiamare} to call 
back, to recall, or call home, Obi. 
—— to call back 


RAPPEZZAME'NTO, 4. . [raccon- 
ciamento] @ piecing, patching, or mend- 
ing. 


RaPPEZZATORE, . . [che rap- 
pm or mend 


pena & far (car) 


NANA [appiaſtrar di nu- 


ove] ts again. 
Rarricca'nx [di nuovo appiceare] 
to bang up again. 


— [rb 
Join or meet again, to unite 1 4. 


RAP 
RaPyFicLta'ks fii dice coſa qui 
ſi riſtrigne e raſſoda, e ſi con- 
gela] to coagulate, to cungeal, to curdle, 
to thicten. 


- . 


Rappigliare far rappreſaglia J 10 
make uſe of repriſali. ' 

RArrosragto' x, 5. . [il ra- 

RayPORTA'MENTO, 5. . F porta- 
re] report, gectunt, relation, iner - 
mation. 

Ray»yoORTA\NTE, adj, [che rappor- 
ta] @ relater, relating, that reports or 
—_ is ' 

APPORTAa'RE [riferire, riportare 
ta report, ſuy, tell, relate, to grue an 
acconnt of. | | 

ortare {[cagionars, apportare] 70 
Fs, 1 cauſo, to breed, to procure. 

La voſtia aſſenza m' apporta gran 

— year abſence grieves me very 


| '1 appreſe - 
Ph + = 3 ch ds 


* medaglia rapporta il volto del 
re, thts medal 
it, 


the ling t head upon 


| RayyorTa'To, adj. reported, re- 
lated, v. rapportare. 
RayeORTATO'RE, . . [relatore, 


e piglia in mala parte, i ſpia] a 
1 informer or — teil- 
tale, or tale · teller. 


RayyoRTATRYCE, 5. f. [che rap- 
] he that reports, ſays, or 


Rarrosrazto' nz, 5. ,. 
Rayey@'kTO, £. . 


herence, affinity, lheneſs, 
reſemblance, conformity, anſwerableneſs, 
_ 2 1＋ legale] the report 
CITI ipiglia 
RayPeREnDIME/NTO, 5. u. [| ripi- 
confermamentto 


tamento] 


1312 s. f- il ritener 
quel d' alirui per forza] reprijals. 

ESENTAME'NTO, 5. 1. [rap- 
preſentazione] repreſent, 


1 | ation. 
RAPPRESENTA'NTE, adj. [che rap- 


0 


RAPPRESENTA'NZA, 4. f. a requeſt, 
2 petition; the a of exibiting to cor- 
poral or mental view 


— id Ir alla 
preſenaa, raſſegnare] to bring forth, to 
Pruduce, to lay _ 


ore, to let ſee 
Rappreſentare Iſigurare] to repreſent, 


to fy or denote. l 
| — & dice di quegli ſpet- 


tacoli, * imitano azioni di 


. 


praportian, 


] @ renew- 


RAS 


Rappreſentare un? opera, una come- - 


dia, is a an opera or @ play. 


Rappreſenta / e [tener la v ce ed il lu- 
ogo d un altro] to repreſent one, to be 
his repreſentative or proxy, 1 Halli or be 


in his place. 


Rapprelenti ſi [figurarfi] to fancy. 
RAPPRESEXNTATTI'VO, adj. [atto a 
rappreſentare] reprefertative 


Rarratsrpxrazto' nE, s. . [il 


rappreſe ntare ] ret roſea: ation. 
Rappreſentazione d' opera o di co 


media, the acting 
Rarrak'so, 


an opera or play. 


adj. Ida rappighare] 


coagulated, cur. liel, v. rappigliare. 
reſo ¶ attratt>, par lando d'un 
cavallo] foundered or foundred. 
RaPPRESSA'RE [di nuovo appreſſa- 
re] ts draw near again. 
RayPaEsSa'ks2 [appreſſarfi di nuo- 
"a approach or dratu nrar again, 
PPUNTa'RE [di nuovo appunta- 


re] to appomt, to 


name or nomimate a 


gain. 

RayPUNTa'ToO, adj. appointed, na- 
med, or nommated agam. 

RaysoDYA, e. f. [miſcuglio di ver- 


diſcorſo confuſo] rhapſedy, ? 
oof Taft — L. 22 — gt 
Tame. adj. 7 


Ran ETA RRE [far divenir rado, dira- 


dare] to rarify, to make thin. 


RaREFA'TTO, adj. 
RarEFazio'Ne, 5. 


rareſattion, a 


RanriFicaTyvo, adj. rarefjng. 
RAT Ic ro, v. rarefatto. 


Raro [non comune, ſti aordinario] 


rare, uncummon, 


extraaradi- 


Rascma'ns [levar la fuperficie di 
che che ſi ſia] ta ſcrape or grate. 


Rascta, 5. J. 
lana ]. ſerge, a 
Rascruca KB 


dry up again. 


grated. 


OY 


[ ipezie d panno di 
of ſtuff. 
[ziciugare] to 40, to 
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t 7 rare fare] 
or becoming thin. 
RarRET'TO, adj. [ 


RAS 
Raſciugark gli occhi, 10 avife one's 


— adi. dir, dried 


Rascwirro, J gin. 

Credi tu di ſape, pin di me, tm, che 
non hai ancor raſeciu ti gli occhi, 162 
are but juft born, aul yu prete d to I 
better then I. 

RASEXTAa'RE [col paſſare, accofnrfi 
tanto alla cofa che quaſi ella ſi tecchi] 
to graze or glauct as a ballet does, ty 


ide by or cloſe wits, 


Rasu'zTE, prep. [tanto vicino, che 
tocchi quaſi la con che gli & allato } 
grazing near, clgſt unto. 

Taghare un albero raſente la terra, 
to cut à tree the 4 
Veleggiare raſente terra, 0 conft a- 
ASIE'RA, 5. f. [cadimadia] a /cra- 
per, a grater. 

R+fiera [| picciolo baſtone rotondo, 
per ufo di levar via dello ſtajo il col mo 
che ſopravanaa alla mifura] @ ffrictel, 
firickleſs, or firickle, a round flick to 
-- 4 ans over-meaſure of corn, or 

e. 

> 7 V. _ Obſ. 

SO, adj. radere, ed & proprio 
della barba e d altri peli} Saved, . 


dues not exceed the brims of the meaſure, 
2 and the Ithe. 
m an field. 
Wa — 3238 to cut 
cioſe. 
b di dr z l- 
Rr XC or — 4 . 


Raſoraſo, adv. [raſente} grazie, 


near, cloſe unto, very near. 

Roo, 4. . ſcoltello taglientiſſi 
mo, col quale ſi rade il pelo] a rafor, 

RasPalxTE, adj. I friazante, pic- 
cante] Harp, tart, poignant. 

Vino raſpante, ine. PU 

Ras PAR [ percuotere, | 
fanno 1 — 8 — la terra 
col pie” dinanzi ] ta raſp, to ſcrape, to 
1 rake. 

Raſpare [rubare] to rob, to fleal. 

Raſpare ¶ nelle rime di Fazio Uberti 
parlando del faro] io roar. Obſ. 

Come travagli, e come raſpi, how ir 
¶ ea ling of the faro)) works and roars. 
 RasPa'rTo, aj. Yy ſcraped, 
clawed, raked, robbed, als. 

Raſpato, . m. vino d* una ſpiccio» 
lata, meſcolativi raſpi triti] @ kind of 
thin ⁊uine, rape-Twines 

RASPERE'LLA, 5. fo [ſorta d erba] 
awild broom. 

— 4. n. e bunch ar 
ciuſler, the rape or s of grapes. 

RasPOLLA'KE — cercando i 
raſpolt} to glean grapes after vintage. 

* 4. . {[racimoletto d' 
uva, ic dalle mani del vendem- 


. 


miatore } 4 Gttle bunch or cluffer of 


1 Caſſalir di nuovo] 10 aſ- 
n. 


Rags- 


RAS 


Rasst'av A, 4. f. (id u. 

RasSEGNAME'NTO, f. m. J tente] 
a r: firnation or reg uing uno. 

Raſſẽgna [moftra di loldati] a mufler 
er review of ſaliliers. | 

Far la raſſegna, to take a rewieww, 70 
review, to muftoy. 

Ras$ECNA&'RE [ reſtituire] to reſign, 
viel up, ſurrender or make over, to 

VE. 
- Raſſegnare {far la z de” ſolda- 
ti] to review, tu muſter ſoldiers. 


Raſſegnari C rappre ſentarſi, compa- | 


rire] ta appear, to come. 


Raſſegnarſi a Dio, 10 reign, or ſub- 


mit one's ſelf to God's will. f 
r adj. refigned, yield: d 
» ſurrendered, v. raſſegnare. 

1 — aTO'rE, 5s. m. [che fa la 

taſſegna] a mſter maſler. 
RavSEGSAZIO'NE, 4. J. Craſſegna] 


h iglianza ? »” 
E J reſembling, a reſemblance 


RassEMBRA'NZA, 4. f. v. raſſem- 


R nE [raſſomigliare] 
ASSEMBRA'RE 1 to 
be like or favour. : 

RASSERENA'RE I farſi chiaro e ſe- 


to clear up, ts grow fair again. 
1 192 


or exhilarate. | 
Ras5ETTA'RE [riordinare] to ſettle, 
zo regulate, to fix or determize. 
Raſſcttace [riſtaurare] to fare or re- 


Farr. 

RASSETTA'TO, adj. ſettled, regula- 
rea, fixed, ben Ll re 

RAaS$SICURA'RE [far dare a- 
nimo] to encourage, to hearten, to put 
— - oY : * 

ASSICURA'RSE [riprender animo] 

to take —_ et to chear up a- 
Kain, 10 Puck up 


a good heart, to come 
to one's ſe!f again, to recover one's ſel. 
yy 4 9 Fog — 

to en, 1 to 
more faſt, to — to make bard. 
Raſſodare [ corroborare] to effabliſh, 
zo confirm or {ettle, to ſecure, to corre- 
borate or fortify. 
RASSOMIGLIAME'NTO, v. raſſo- 
miglia | 
ASSOMIGLIA'NTE, adj, I ſimile 
ASSOMEGLIa"N2za, 5. J. i. 
— reſemblance, Itkeneſs, or fimali- 
Rassontarra'ns Leſſer fimile} 0 


tor via la 
2 —— — © 3; pon 
forming, = 


molto, ——_ — 


RAT 
& diminiſh, to ch, to fall, te de- 
creaſe | 


17 6. M. {il raſtiare] 
a ſcraping or grating. 
— tot. 3 to ſcrape ar 
grote. 
RasTTATO'jo, 5. M. an inſtrument 
ta [crape cviiſ. | 
RasTtaTU'Ra, 5. f. the a of 


ä [adoperare] il ra- 


ſtrello] /o rate or {cr ape. 
Rattreilare [rubare) 10 rab, to fleal. 
RASTRELLIE'RA, 5. /. { graticcin, o 
ſcala fatta a piuoli, che ſolliene il ſieno 
ſopra le mangiatoje] a rat te put bay 
in fer horſes to feed on. 


RASTRELLYXO, 5. . dim. di ra- 


tro] a little rake. | 

RasSTRE'LLO, . . { ſhumento 
dentato, si di ferro si di legno, col 
quale ſi ſcevera i ſaſſi della terra e del 
le biade ] @ rake. 

Raſrcilo {iteccato che ſi fa innanaĩ 
alle porte delle fortezze, e anco all uſ- 
P— dn ens ac 

Raſtrẽllo [quel legno dove i calzolai, 
appiccan le ſcarpe] racks, wwhereon ſbue- 
makers hang their fboes. 

— a raſtrello, to uſc all a- 


rate, portion, > 
RATIFICAME'NTO, 5. m. [confir- 


Rar nE I confirmare quello, 
R 7 per te] 0 ratify, 


J 


NRarrricazto“nz, 5. f. [i] ratifica- 
re] ratification, a ratifying or confirm- 
W 
about, to wander, to rove up and down. 

Ra ro, adj. [ratificato] ratified, con- 


RAaTTACCONAMENTO, 5. . the 


to reflram, to contain one's e, to far- 
. 1 
dal piangere, u for- 
bear crying, in cry no more. 
P.ATTENE'RE [ricenere] tu keep, de- 
tain or Hay, to bold back, 


RAT 


Rattenere il paſfo {con andar pid of- 
tre] ro flop. | 

Ratten< fi [fermarſi] fo tw fla, 
to pauſe, ta reft, to fand ft 

RATTENIMENNTO, 5. 1. 2 [il rat- 


RaTTEXxTO, 5. m. 
reſtraint, detainment, 


Vedneſs. 
RTT ENU“ To, adj, kept, detaineil, 


hindercd. 
L guardingo, 


Rattenũto 


eauto ] re- 


ſer ved, circumſpet, cautious, fly, wary. 


Andar rattenuto in un 
ceed cautionfly, or <uith 


affare, to pre. 


carcumſpetion, 


in an affair. l 
RATTESTAa'RE [rimmettere infieme ! 
to join or put 


viſber, an extortioner. | 
RaTTORNIA'EE [circondare} 76 in- 
— „ to encum - 


RAV 


. * 


Yerfi} to fbrink, ＋ grow leſs, 

RaTTRAPPA'TO, adj. contracted, 
unk up, impotent. 

* — la man molto rattrappata a 


— ge, a, coals in giu- 
"Pavens' RRE [rattrapparſi] to ſhrink 


1 ah. } 
RATTRA O, rattrappato 
Rattratto di freddo, benumbed with 


| RatTRISTA'nE [attriſtare} to wex, 
|; trouble. 


Rerswaa, 2 f. [ rapimento ] 2 


2 — 4. 1. I ſorta di ma- 
* meazles. 
AVANE'LLO, * 
Ra'vano, 5. m. radiſh. 
13 q—_ 1 [ fiacchezza } 


Rauco, adj. hoarſe. 
Raveccruo'to, oRaviccivo'lo, 


5. 1. [ſpecie di cacio ſchiacciato] cream 


== a 


g” 
and epgs, then 


7 laid in diſhcs, * 
butter and grated cheeſe ujon it. 


Rav MILIA'RE 


». + ts compoſe, to ſuppreſs. 
— ag v. ragunamento. 
AUNANNZA, v. ragunanaa. 
Raun anz, v. ragunare, and all 
its deriuati ver. 
— Aro, adj. [ritorto] crook- 


Ravvalona're, v. avvalorrare. 
RavvEeDe'as1 [emendarf] to amend, 


NTO, 5. . [i] ravviarſi] 
@ ſetting on again. 


Ravviaments { ravvedimento] ep 
cence, repentance. 
Ravvia'te — — — nella 
buona to pret ene in the Wap. 
— — ſtrada laſriata] 
eee 
ö 
Ravviare Iriordinar le coſe avvilup- 
to rights. 
3 capeili, t comb one's 


„ eee 


on foot again 
— 2 bottega, for 4 to 
get ＋ = 
— — {di — 4 avvici- 
draw or bring 
Ravvicinãrſi [avviciarh — ta 


raccog- 


app 

Ravvityne {invilire, far perder d' 
animo 

205 ] to diſcourage, to diſhearten or 


4m —— * [ il 
ravvilu apping b 
— Sn (conf — 
2 confuſion, diſardey. 
AVVILUPPA'RE [avviluppare] to 


——_ —— to engage 
as 


vilupparſi [ 
Hand, pie a po for . 
wrap d or folded in, engaged or ed. 
4 confounded, puzzled or per- 


Ravvmcipyrs [divenir vincido] to 
grow flabby, ſoft, or tender. 

r= + < [ rĩeonoſ- 

cere all effigie e al viſa] to remember a 

thing, to call to mind, to know it a- 


Ravviva'se [ritornare in vita] 1 
come to life „to recover. 

Ravviva'ss1 [riprender vita, e vi- 
gore} —— to — life again, 
1 12 in un in- 
vog 1 cover or inve- 
lope, to fold up, to lap. 

Ravvõ [agg irarſi, andar erran- 
do] ts wander, to r up and down, 


to go about. 2 
Ravvolgerſi in qualche affare, to en- 
tangle one”; ſelf in a buſineſs. 


3 4. 1. 


ee. * [ avects ] in 
— . 


eme] find, tavifted, wound abont. 


Ravvolto [torto] crooked. 
Gambe ravolte, crooked legs. 


Razrocina'tE [diſcorrer per via 


di ragione] 7 ratiacinate, to reaſon. 
RAZTIOCT No, 5. . ratiscinatian, 


— ragione vo- 
Raz10Na'LE, Sa 4g 1 — ww 


done with 2388 
the uſe of 
Razi0NaLliTa', 5. F. auer of rea- 


2 + Se race, famiy, 


Razzans [ 
to dart or caſt 
Razzare [ che fa il cavallo 


EEE the foot as 
zur, adj. J radi- 
ant, bright, ſhining, A 


RAazzEGGLIN'RE [raggiare} f irra - 
diate, to fine, * 


13 


REC 


* 1 . [piccante] rar, 


Vin razzente, bri/1 wrine. 
RazzE'SE, s. m. [rome di vino, 


viene della rivier i di Genova] a 


hind of wwine that grows 2b5:ut Geneva. 
Razzimato, adj. [raifrrronato, ripu- 
= well ſettled, well ornamented, 


Razzo, 4. m. [roggi'o] à ray, a 


Raz20 [fuoco lavorato che fi getta 
1 


— pr il c de“ 
polli] te ſcrape 4.— _ 

Razzolare [efaminare} to exarrire, 
ſearch or enquire into. 

Chi di gallina naſce convien che 
razzoli, ſuch father fuch for. 

Razzuoto, 5s. 1. [dim di razzo] 
a little beam or 

Razzuolo "he legnetti della ruota 
del carro, che fi dal fuſo alla 
circonſecenza}) / 

Re, [4 F m. [legitimo gnor un 

| wr regno] a Ling, a ſovereign, 

REA LR, adj. [ dire, attenente, e con · 

venevole a re] rozal. 

Caſa reale, @ royal houſe. 

Sua altezza reale, bis royal highrefe. 
E* de” reali di Francia, be is of the 
houſe of France. 


a baſtion. 
_ Reale [ſorta di moneta] rial, piece of 


— g. 1. [termine di chi- 


le, red 


Realgale [corrucions} corruption, k- 


7 


Realmente (in real ta] really, indzed, 

Per dirvi la coſa realmente, to tell you 

the plain truth. 

ReaLtTa', s. F. [eliftenza rea- 
REALTA“DE, . EI reality, real ex- 
REaLTa'TE, J lence. 


C uprichtneſ” 
IT {cola — reality, deed. 


In realia, in realty, reaily, inde: d. 
Rea'vue, 5. m. [regno] calm, king- 


REanE'xTE, adv. I 
iniquamente, (celeratamente} — 
:mpoufly, falſely. 
ro, 2. me. Ccolpa] @ crime, a 
fault ar offence. 

Re'n81O, 5. 1. [ramo della forc:}] 
the branch of a fork, or the like. 

REBE'LLE, v. ribello. 

REecant'vTo, 5. n. [recata, il re- 
care] @ bringing, fetching, or carrying. 

RECATTT AE, v. ricapitare. 

RECA TTA“ To, v. ricapitato. 

RECA'PITO, v. ticapito. 

Mmm z REC A- 


Reale, forte reale 
— 1 a fort 


Realta {ſchiettezza, fincerita] [opoity, = 


REC 


Rrcaprrot Ar, v. vi ap tolare. 

RxcArrrotrAZzTo' NR, v. ric apitola - 
alone. 

Rxca'a ſcondurre di luogo a luo - 
28 portare } to bring, ts carry, 10 
te ich 0 

Rer are {difporre, indvrre] to diſpoſe, 
to prepare, to pe. finde, to induce, to en- 


— Cattrihuire] to aſcribe, ta at- 
tribute or impute. 

Necarſi una ingiuria o danno da uno, 
friconofcerlo fitto da lui] 7 bol upor 
one to be the cauſe of fume jury or harm 
done to one. 

Recarſi ade ſſo ¶ addoſſa fi, pigl ot 
briga, o cura] to take ufo one's ſelf, ta 
undertake to do a thing. 

Recarſi a mente {rammentarſh] ta re- 
member, to call to memory. 

Recare ad eff: tto [effettuare] toefe?, 


nat odds 


—— aat_n 
truggere, conſumare] to annud, to abru- 
—— to ruin, ta deſtroy, to bring to na- 


— 0 in ina [accomvrar:} 


— ad 1 2 diſonore, 10 
take it as an affront, a di grace. 
Recarſ a male, to take it ill. 
Recarſi in braccio, in mano l pig liare 


in braccio] ts take it upon one's arms or 
Recarſi in collo, to take upon one's 
| Recark a noja 1 


12 ———„— 
— ts examine one's canſci- 


— di fe, ein ſe ſtreſſo] rac- 
corre il ol to think, to confider, to 
refle&, — one's ſelf. 
ln ſe ſteſſa racataſi, quel che doveſſe 
dire cominc'0 a penſare, r ber- 


E, be begaz ts think what e Iwas 10 
"ecu in gant to put one's ſelf in 


= d' una lingua in un” altra 
{traſla:ace}  trarflate from one lan- 
guage to another. 

Recare a vn di [fi dice di colvi, che 
conſumi in breve tempo tutto qu. ] o, 
che dovrebbe baſtargli tutta Ia ſua vita] 
/ * away, to diſſipate, to con- 

NE 

Recarſi ubbia ¶ prender ubhia ] 1 
heath, to nauſeate or ab bor. 

REca'Ta, . f. [recamento] a bring- 
ing, fetching or carrying. 
REca'To, ad. 
ried, v. recate. 

RgcaTOReE, 5s. . [che reca] 4 
reacher, a fetcier, a bringer. 

RECATRICE, 5. f. [che teca] he 
that carrieth, bringeth or fetcheth, 

RiecaTuv'ra, . f. [porto, nolo] car- 
riage, portage, bringing, 


* 


«d, car- 


REC 

Reccuta'Ta, . %. 3 { colpo nell 

REccnio'NE. s. 4 orecchia] @ 
box on the car, a blew. 

REC DFR [ritirark] to recede, to go 
ba:k or retire, to recoil, to depart from. 

RECEDIME'NTO, 5. n. retiring, go · 
ing back. 

Rc RTE, adj. [nuove, freſco, di 
poco tempo fa] recent, new, freſh, lately 
done or happened of late. 
REcEenTEME'STE, adv. [nuoramen- 
te, di freſco] recently, of 'ate, newly. 

Rece'PrneE, 7 [ricevere] to receive. 

Fice' Pekk, 4 Obſ. 

4 Re'cers [vomitare] to vomit, to 
eu. 

Recer F anima [vr orire] f expire, to 
die, to brcathe out aue lo}. 

Re'ce550, 5. mM. ir rat, reciffs re- 
ceffian, a retr or wit” 

Receſſo di febbre, the increaſe — re- 
— of @ fewer or of a fit, a aro- 
og 


. 1 ceiticols, 
RecrDtre, 


RicrveRe, 1 22 1 
RxcibT va, 5. J. [ricaduta in malat - 
tia] a 22 agare into a dif- 


REcertra'cor.0o, v 


eaſe or fit 


— ,. vo, adj. [che torna di nuo- 


vo alle coſe di prima] reciii aus, fal- 


back ar aguin. da. 
orbo recidivo, a re . or falling 
back into the ſame . liſtemper in cubich be 
Was before. 
RecruTo, wv. ricinto. 
Re'c1ye, s. 1. [ricetts di ſpr ziale] 
4 recipe, a phyſician's bul to an apothe- 


icin, adj. [che riceve] re- 
cerving, that receives. 
Recipicnte, g. m. [vaſoda ſtillae] 2 


receiver, a veſſel made i. 
. ee 


matter which is raiſed or forced over 


the belm by the jire. 


RECIPROCAME'NTE, adj. recipro- 


1 2 aziO've, . f. [ſcambie- 


— _ ſeambievole, vi- 
G_— ] reci mutual, inter- 


Recr's0, af. Ida recidere} cut, cut 


Come chi trova ſuo camin reciſo, /ihe 
him that finds an 9>ſtacle in his way. 
Recito rere] fort, compendiaus, or 
caneyſe. 
RECITAMENTO, 4. M. [nw rizione, 
racconto] :arration, the att of telling. 
REC1TA'NTE, 5. . ehe recita, at · 
tore] an actor, a cor? lian. 
REciTa'kE Craccontate, narrare, o 
dire a mente] to recite, to relate or re- 


act, ta repreſent. 
Rxcrr ar“ Vo, 5. 7. ¶ parte d un o- 
la di cut muſica & avvicina alla co- 
mune maniera di parlare] recitative, or 
recitative muſich. 

REc1Ta'TO, adj. recited, related, re- 
tearſed, acted, reproſentcd. 


to make 


— e 


Crappreſentare in ſcena] 


RED 


Nuctrraro'aE, 5. 1. [che recita} Le 
recites or » @ relator. 

REciTaziO'NE, f. [i] recitace] a 

recitation, recual, relation, account, re- 


RecrtrYccio, 4. 1. [la materia che 
ſi vomita] that which is T omitted out of 
on?'s mouth. 


Rec „ © odhanon s. 1. {ripoſs] ref, 


13 implorare] 0 
wn. 10 — ta beg 2. fog rs 


ata il noſtro] ta 
claim, challenge, demand or ſue. 

Reclamare [tar amento, lamentarſi] 
complaints, to camp lain. 
1 [poiare, adagiare] 70 


hy ny ra, 1. F. (il reclutare} to re 
cruit. 


Rxcrur ax [metter in luogo de 
mancanti nuovi ſol dati] #6 recruit, to 


— recruited. 

RECOGITA'KE [penſarbene] 10 think 
much, to penderate. 

— * [penſato molto 
cueigbed. 
Rrcenc lia nk, . riconciliare. 


Recnea' RE C recrĩare, ricreare} to re- 


8 | 
RECREAaZIO'NE, 5. f. {conforto, che 


fi pre de dopo gli affanni, riſtoro, pa- 
—— 


RutCRra'ns, v. rect eare. 


RZcur zan 7. Lriacquiſtare] 70 
Ricurza RR, J recuperate, is re- 


 RECUPERAZIO'NE, . F. recuuery 

back again. 

Rxcus nE, adj. that may be re- 
fuſed, that aught to be 

8 — Wt {che recuſa] re- 


Rec — — to refuſe, 
Ricusa'RE, eh 
| — Big 3. = refuſal, den al 

— m. f. [ 

RE DE | eredec}] an heir. 
2 — ta be ant Heir. 
Reda | ditc-ndente ] paftericy, of- 
ſpring, iſſue, children, & 
REA, 3 . . {credita] Her. + 
RETa'GG10, & tage, inberitance. 
Rzpank [ſucceler ne li eredità] 7s 


inherit. 


REDaRGurRtE [non approvare} 4 
rebuke or refrove, tu diſprove. 


 RepDaT&Yce, . f. a female heir. 


Repazro'vs, 5. J. {riduzione} re- 
duc ian, a reducing ur bringing back to. 

REDDiME'NTO, 5. . {rendimento] 
reddition, ſurrender or ſurrenuring, 7t- 
dying. 8 


Reve' ro, adj. [ riſcattato] redeem · 
ed, r recovered, reſcued. 

REDENTO'RE, 3. n. [che redime, ti- 
tolo —— a Ge: d Criſto] redee- 
mer or þ 

— ck. 5. F. Iquella che re- 
dime] e that redeems. 

REDEN Z ION E, 5. Ff. [Criſcatto] re- 
dem tic u, redeeming. 

La rrdenzione de 1 i, the 
redeeming 
— 2 — feam- 
po] remedy, bcip, of tance. 


ie nz alcuna recenzione tutti 


morĩvano, ali die almaſt ⁊uithout any re- 
mech or aſſſſtan ce. 

Redificare i eiliſicare, edificar di mu · 
ovo] to rcbuild, to build again. 
ReprricaTrTone, . x, [che redit.- 
ea} be ther deilds ——— 

REevieicazio've, 3. f. billing a- 
gain, the af of revulang. 

REDYMERE {rifcattace] to redeem, to 
dom, ta recawer, ta reſcue. 

DIMYRE [ornar con corona, inco- 
ronare] ta crou a. 

REDIS ro, adj. crowned. 

Di ft conda corona redimita fu per 
Onorio, foe was crown'd again by Ona- 
1 — . [quelle ſtriſce di 
| — cuojo, attaccate alla 
beeea del cavallo, colle quali ſi regge e 
gui la] the rein of @ bridle. 

Aver in mano le redint del governo, 
3 hold the reins of the empire, to fevay 

the ſcepter, to reign. 
DINTEGRA RE — * 
dintegrate, to reflore 6r nails mew, ta 
begin again afreſh. 
REDINTEGRAZ1IO'NE, 3. |. [reinte- 
grazione} a redintegration, a making 
avhole again, a þ 

REDrrE [ritornare] to return or 
come back. OU). 

REnr ra, . f. [ritorno] return, the 
bock. Obl. 


6 


ys 4. 28. [eredita] heri- 
*xberitance. 


ReprYToO, adj. returned back again. 
REeDituko | part. tuturo del vero 
redlire, che torn] that is ta return, 
that wwill return Het. 

REDIVI vo. . { ritornats in vita] 
. that is come to again. 

RE DVU“ C EAT, +. rulurre. 

REDUucInE'ST9, s. . reuuctium, v. 
riducimento. 

RE DVU“ Tro, adj. [ridotto] reduced, 
v. ridurre. 

ROZ TONE, v. riduzione, 

REEDITICA TAE — to re 
build, to —AP__— 

Rexpueica 0, adj, rebuilt, built up 
again, 


_ the act of referring 


F. 


coming | 
__ 5. f. Ceredità] heritage, inhe- 


REF 


RenpiFicaTo'ns, . . [che medi- 
fen] be that rebuilds or builds up a- 


gain. 
REEDIFICAZIONE, 5. bald (il reedifi- 


; JESS — erred: 


wy, +. s. 1. [che vende tete] 
be that ſells thread. 

RET E, r. 1. Laceia ritorta infieme, 
per lo pit per uſo di cucire] thread. 

Cucire a refe doppio 


Rovenmc x ro, 5. . Cil referire] 


Rzrenyks Tal [riferive} to refer, to a- 


erred, aſcribed, 
REFE'RTO, 5, 1. [rapporio] à re- 


Rererromo, 4. 1. luogo dove i 
re ligioſi clauſtrali ſi riducono infieme a 
e 1 x 
—— — 3 — — 
andy 


— s. F. Criſtotro] refec- 
tion, refreſhing, a repaſt or meal. 

REFLESSIO'NE, tf. [riverbers] re- 
— reflexion, a or returning 


Far refle ſſione ſopra una coſa [ripen- 
ſarvi ſopra] o male @ refle2tion, or to re- 
ect uten a thing. 

—— adj. [che refſle tte] re · 
flexi ue, that reſlaſs. 

REFLE'SSO, 5. 1. [riverberazione} 
a return- 


3 adj. reſlecte. i. 


RErLE'TTERE, v. riflettere. 

REF Lu'ss0, 5. 1. [rifluſfo, il ritorno 
del mare] reflux, ebb or ebbing 

REerra'NGERE — io break. 

Refi angerfs [romperf] to break, to 
break itſelſ. 

REFRA'TTO, ad}. refrefed, broken. 

REFRAZLO'SE, 4. F. Lil retrangertii] 
refraction. 

— © d. riff enare. 

RE7RICERA'N'TE, adj. [che refrige- 
ra] — that cocks or refrigerates. 

FRIGERA'RE [tinfrek a. e] to re- 


erate, ta cael. 
frigerare [ confortarr] ta comfurt, 
to eaſe, to alleciale. 
REFRIGERATYVO, | adj. [che ha 


REFRIGERATO'RIO, vir di le- 
trigerare] refrigerative, ri/rigeratory. 
Un retrigiratorio, 5. 1. refrigeratory, 
REerrIce'rO, g. . [ rinfreſcamento, 
conforto] a refroſtment, comfort, eaſe. 
Reerv'cc10, 7 5. . campo, ſal- 
REFVvcio, 1 ve zza ] refuge, a place 
1 v. rifuggire. Ob, 
Reerv'LGERE, v. rifulpere. Poet, 
Rxrur NZA, v. nfutinza. Ob.. 


REG 
— [riftutare] zo refute, tg 


RE \LA'RE far 
2 


1 [dar da pranzo] to rege, 
treat, teaſ, or entertain. 

Rega are Ladornare] ts aclorn, to en 

to trim, to deck. 

CA'LATO, adj. gruen as à pre- 


4 


Hto ¶ ſquiſito, eccelſente] exqui- 
Ae ; 


— adj. [real-] renal, v. re · 


= f. m. [ſorta di ſtrumento fi- 

133 rigoli, 

— L T en = 
ALME'N 6, re 

hy, nobly 


mag | 
 REcaLo, s. m. dono] a preſent, a 
Rec ALU'CC10, 5s. 1. [diminutive | 


< regalo] « ſmall preſent. 
REGE, . ar, {parola poetica, re] @ 
a ſobereign. 


—— 1 [generar di nuovo] 


to regenerate, to again, to cauſe to 
be born again. _ 8 


REGENERA'TO, adj. [di nuovo ge- 
nerato] regenerated. 

REGENERAz10'NE, 5. J. fil regene- 

_ regeneration, @ new and ſpirituai 


Re'cce, . a Obs. 
REecceE'NnTE, 23 re- 
gents ruling, governing, that 


of ling or ſovereign prince. 


Re/GGERE [ſoltenere] to ſupport, 10 


forza} to refit, to with 
gawff, tu oppoſe, to def: 


 Reggere [ foltentare, mantenere, nu- - 


——— to keep up, 


Reggere [accon'entire di pteſtare, o 


dare a chi richiede] to comply <vith care, 


"= him — 1 demands. 
Rg'cGcEr [ ire, comportar: } !9 
ſuffer, to bear. 

Regg*re il tormento j non conſeſſare 
=. parlando de ber] ta bear the 


con uno ſtar d' accord] '; 
agree, to live in peace 14th gut. 


Nan poſſono regg re un ora inſieme, 


they cannot love together an | cur 511 peace, 
REGA, 5. f. Iahitazione :cal-] 4 
royal palace or ſeut. 
REGGIME/NTO, 5. . Igovt rro] go - 
* rule, ſony, erdinonce, {uw 
atue. 
Reggimento [ gli uominĩ del reggi- 
mento pubbl.co} regency, mag iſtrate. 


Re imẽ nto le tte rt, 
: — — gno] ſupport, belp, 


La pecunia & reggimento di tutte le 
cole, money is the ſupport of all things. 


Reg- 


W 
W 


" 8 r — K e 5 ” % _ . 
* * _ 5 8 e * * * r adi os. tl 1 * 4 * 5 4 4 
wa, du * : ä 8 . 1 OS, - 4 2 
* A* 2 P y _ q *, 1 2 SZ. EY TT | aft 9.x * 1 MG prone \ 4 


REG 
Nemgimente [corps di piu compagnie 


di 0hlat .] a regiment, 

— 5. me. [che regge, che 
governa] a ruler, a commander. 

Rradtratez, r. . a female ruler, 
a direriveſs. 

Re'G1a, 5. 41 [regoia abitazione rea · 


le] ah 
12»•¹„»—V— adu. [da re] roy- 
1 4. * fmaniec2 di vivere} 
die et. 
. 4 . Imoglie di re o ſi- 
gnora 0] @ giicen. 
Ws . - 610, 4% Cale! royal, mai ali 
— ting palace. 
— *r, 8 C s. f. ([provincia, pace} 
province, country. 
Regione {ſpazio, e porzion di luogo] 
region. 


Le tre regioni dell aria, the three re- rig 


gions of the air. 

RecrsTRa RE [(crivere, e notare al 
regiſtro] to rer, to record, to enter in 
— adj. regifter' d. re- 

GiSTRA'TO, 
cnt, enter d in a regiſter. 


RrcrsTRATU RA, . . 3 [libro, o- 
2 1. 1. ve 32 
a 


refer a — publick re- 


a kingdom. 

Rreuaug uro, 1 

== — e 
GNA'NTE, 5 — 

E 


Rrcna'ro, adj. 
 RecnNaTO'ss, . . [che regna] a 
"_ 4 governor, a king, a D. and 


— adj. Idi regno, nato 
— dps * intende del 
a native or inhabitant 


i te medefimo, will zn have a 
kingdom ? I'll give you a large ane, rule 
0 
d' un re] ret 


Regno (la tiara del papa] the pope's 
triple 


— 5. 1. Creame] @ rralm, 
anti, 


RET. 


flomte, or intitution of a rei ordev. 
ola 4" oro, regola del tre ¶ in arit- 
metica] le gilden rule, the rule of three. 
KrgolA!! x rr adj, [ che regola ] 
regulating, governing, drefting, gui. ling. 
RE50LA'RE, 4 f. [the iz 2 tegola] 
regular, ine acc ie t theruls. 
Regt lare {clatto, Ppratuale? exad, 
Piti. Aud. 
Rego!:re [partir o de* riF gioſi clau- 
ſtrali, che eO fatto quaiche regola] 
lar. 


go (ar regola, ordinare, ri- 
ſtrigner ſotto regola] / regulate, tn 67 
wern, ta order, to direct, to guide, to 
frame, to preſertbe. 

Regolare [determinare, decidere] to 
rule, to decide, to determine or ſettle. 


Regolaie un ovologio, to Jet a clack 


R-golw fi ſpiglar I eſempio di 
(Xe [pg tempo tu: 


lboxw his example. 
— od 4 4. F. {regol1, 
— ITA " eſatteaza] re- 
EGOLARIT gularity, ex- 
acineſs, — 3 - 
—— — — [ſeconds 
Regolarmente {puntuaimente] punc- 


tually, exact y. 
2 av. [con re- 
Trias, by rule, con- 


RtcoLa'ro, adj, [ordinato, e che 
— 2 1 


— certain, 
- [preſcritto] ſet re- 


Regolato ¶ eſatto]j exact, punctual. 
ä tk ſtagiode] trade- 


RgGOLATO RE, 5. 1. che da rego- 
la] à ruler, a director, a moderator or 


RecoLarRIce, 4. J. [che regola] 


s or 


the the 
* netting ny 2. 3 
1 4. F. [erba nota] liqua- 


rice. 


— 4. 1. [re di poca potenaa] 
di 
eee re] a prince 


Regol Re de” ſerpent, baſiliſco 
e 8 a 
Regolo ſtrumento per tirar a 
IE b 
EGOLU'ZZa, 5. 
a little rule or a © Wy 
6] a nk perg ig 5. . [dim. di rego- 
Lo — 
en di et contro aleui di che 
che fi fra] 


Rerva, . F. [regina] a queen. 
Reina [ ſpezic di peſce ꝙ acqua dolce} 


* Retna [una delle figure degli ſcacchi] 


4 queen as chi. 


REL x 


ReexTt RARE [rimetter la cofs ne 
primo eſtere] te redintegrate, te r. fore, 
to male new, to begen again er afreſh. 


REINTEGRA'TO, aj. rediategrated, 
begun au reſb or renewed 


REIXTTMRAZ TONE, 4. f. fit Feinte- 
grare] redintegration, a makimg vc 


again, a renewmnmyg. 


RET ss, 14 di reo J very crict᷑ · 
ed, moſt * or amprons, 
Re: TA), 


Rerra'pez c 7. J. (colpa] crime, 
Rerra'pe, 3 Jan, guiltineſs. 
RerreR ane [far piu volte la fteſſi 
coſa, rifare] reiterate, * do the ſame 
thing over ogain. 
REITERATAME'NTE, adv. I molte 
volte una dopo F altra] over and over 


agen. 
REITERa'TO, adj. reiterated, dune 
over again. 
RerrtRaziO'Ne, 5. F. [i] reiterare} 
RELASSAME'NTO, 5. 1. v. relaſſa · 
zione. 
RELassa'ks Lindebolire ] to relax, 0 


flacken, to weaken, to infi 


1 a. relaxed, Slacker 


RELATIVANE TE, adv. relatively, 
in relation, 

RETATTVO, adj. [che moſtra rela- 
zione] relative, having relation or near - 


+ RY 2 — 

cale] arelatve, @ ward, « — in con- 

card, anſwers its ſome max, 

called the antecedent. 

tive. mae 
ae 
lator, he that relates a thing. 


RELaTaYce 4. . a relator 
fe that , ＋. female 5 


_ RELazio'NvE, 5. f. [il riferice, refe- 


— +1 4. m. [che r&ega] 
he that baniſbes, exiles, or ſends away. 

RELEGaz10'nt, 5. . [il relegare, 
AIR Gn_n, confing- 


— 5. f. Ipietà verſo Dio] 


WITS — the chriftian 


[ordine e regola di religio- 
hi] @ religious order of monks or mens. 
RELIGIOSAMENNTE, adv. { 


— * religione] religiouſly, 2255 7. 
Religioſamente ¶ eſattamente, ſtretta - 
— rehgioufly, firiftly, exattly, punc- 


RELiGioOsSrY$SS1MO 


di religio- 
de uout᷑. 
ſo] very religious, pious, godly, - 


REN 
RELiG10's0, 5. m. 7 [che milita fot- 
REL1G10'sa, . J. J to qualche par- 

ticolare ordine di religione] a friar or 

monk, a nun. 

Religiolo, adj. (pio, divoto, che ha 
rebgrone] religious, ficus, devout, godly. 

got > rope — to _ 

to ale, fo pie up or part 

rl Uta, 5. /. [avanza di che che 
fi 14] re.icks or remainders. 

Ratiquia [pezzetto di corpi ſanti] re- 


lc or reliqucs. 
RELIQUIA'RIO,F 5. . AY To o 
RELIQUIE'RE, 
vas ꝛeliquie ] a ſtrine or a for — 
RELITTO, adj. 
1 — 6. Mt. Tein che fa i re- 
+ a maker — 
Ma'ts [ſfpigner la nave © barca 
co" remi] ta roa. 
REMA Tico, 2 aj. [catarroſo] rben- 
RumaA'rico, 
2 
ſy FO ns 
— d. 
1 4. . [che rema] a 
hy —"_ 4. 1. [il guernimento 
de” remi della nave] the oars of a ſbip or 
beat, the number of oars. | 
REMIGA'NTE, 1. 1. [che remiga] 4 


rower, 
Remica're (many to row. 


—— 65 ventk 


REMOZ1O/u E, .. 1 (4 „ 


removing or carrying from one place to 
another. 
REMUNERAME'NTO, 2. 1. [remune- 


razione] reward, recompence, remune- 
ration. 
— } 


to rerunerate, to 


recompenſe or reward, 
REwunEera'ro, adj. remunerated, 
recompenſed or rexwarded. 
REemuUNERATO'RE, . . [che remu- 
nera] remuneratcr or rewarder. 
REMUNERAZIO'NE, . . mg 
fa] a remuneration, 7 


RENMUn zA RE, 
RINMun ZARA TRR, 


Rtva, 4. F. [arena] ſand. 
Fondare in rena 1 in * to 
build in ſand, in the air. 


cosi detto da marinari] a I i; 


R EN 


Tappãre in rena [operar ſenaa fiutto] 
— fant. 

Rexa'cc1o, 5s. m. ſterreno ſimile 
alla rena, o pien di rena] @ family place. 

Rexa'jo, 5. z. [parte del lido del 
mare e lens del frume f rimafta in fecco] 


Renäjo ernte ad una pi- 
azza allatto al ſiume dell' Arno] @ place 
fo called by the river Arno in Florence. 

RENAaJUO'LO, s. . [chi porta are- 


na] tethat carries 


RENDE'NTE, au. [che rende] ren- 
dering, returning. 


 Re'xpers Creſtituire] ts reſtore, to 

return, to back again, to ri to 

— 1 2 
Rendere ¶ far 2 to 


Ia muſics mi rende a'l gro, auch 
makes me gay, or rejnices me. 
Render teſtimonianza [teſtimoniare] 


Render buon odore, to frell ævell. 


Render conto, to give a reaſon or t 
give an accont. 


Render fede Caſſicurare] te aſure or 


or give thanks. 
Render onore [ onorare] 70 honour or 
do haneuy. 
Rendere il cambio, to te, 10 ren- 
— rages Argbrg 
Render cenno | riiponder al cenno 
1 5 cenno ſimile] ta anſwver one 
with a 


Render 1 anima, render il fiato, ren- : 


der lo ſpit ĩto [morire]- to give ap hy 
ghoſt, to expire or die. 

Rende? ragione [dar conto] to give 
account. 


and to the 
— r ta yield, bear, ar 


— to requite, 
ta render like 
Render voce a voce, 10 anſwer c- 


© Pender diletto [dlettare] to pleaſe 
Render merito [rimeritare] ta make 
Ts [ } ts 
capace ¶ capacitare con- 
Tince, to make one underfland a th: 
Render aria [ſomigliace] 10 be ke, 
to take after. 


daes Fee ens 6 


'I 
Render ſoſpetto ¶inſoſpettire] to give 
ſuſpicum. 


22 a reſiſting or firroing agamſt, lie- 


REP 
Render 
2 arverito [ avvertire] ta adviſe, 
Render facile [facilitare] to facilitate. 
— = [ingravidae] to get 
Render forte [fortificare} to fortify, 
ta make 


Render ſuono parlando de' ſtromen- 
6] to have a — 2 


— "* 4. < [entrata] revenue, 
mnceme, land-jrofi 

Rexvito'se, . 4. m. [che rende] 4 
reſterer, a renderer. 

RenvpiTu'z2za, 5. f. [diminutive di 
— a poor income, a very ſmall in 


2 NDVU'TO, aj. rendered, refered, 

D. rendere. 

R Y dell 
rn 
the kidneys. 

Rx racks ws 5s. F. Tri na minuta] ſmell 

he aa — — comm dalle — 7g 
ſumile alla rena 


Dor le ven ——— 
to turm back. 

Volgere le reni ad uno Iabbondonar- 
one, fa leave him. 
Sento, e RENYSTIO, 5. 2. 
, — adj. [che fa reſiſten 
= — | 
. . F. Critroſuà ] reni- 


=o 


3 4. |. qualita renoſa] 2 


„ adj. di rena, di 
i re] 2 of and, that bas 


"Sa. 5. f. {ſorta di tela finiſima] 
lawn or cambrick, 

REXUNZIA'RE [ rinunziace J to re- 
nounce, to forſake, to diſexon. 

— ro, adj. renaunced, for- 


REOBARBARO, 5. . rhubarb. 

REyPaRAa'RE [riſtaurace] to repair, 10 
retrieve, ta reſlore or recover, to make 
amends. 


Reparare una perdita, to repair, to 


a — a lojs. - 

Reparare onore Aa qualrheduno, 
repair one's hangar, ta nale Lim arapa- 
ration. 


RET 


REP 

_ REPARA TO, adj. repaired, mad: tf. 

REPARATORE, 5. 1. ¶ che repara] a 
7. 

Reranaraycr, 4. ＋ 2 * 
pa] à reftrer, fie that repair: 
grebe, amcnds for. 

krranazio'se, rf. (reflanrazione] 
rep vir vepairmg yeparation, ſati: faction. 

Reyainia'ny ſntcrrarc alla patria | 
ie tu tu one's Lome or country again. 

KEFarriazro've, ,. [i] ritornare a 
riabit er nella patr a] a return is one's 
done ar country again. 

Rirrs TAL to, 5. . Criſchio] ha- 
z2ard, danger, f eri 

Mettere — to hazars, to 


Nerv Tr, a. [v-lociffimo, ſubito, 
preſto} ſuchtex, haſiy, fait, quick, un- 
ed, caming unn u e. 
Repẽ : te { molto erto] very. Hep. 
REPe'NTE, 8 is 
REPENTE MENT? un trio, 
REePENTINAME'NTE, J fubitamen- 


te] fuide an a ſudden, unawares. 
— —— adj. ( improvviſo] .us - 
den, anlook'd for, unforeſcen. 
Morte repentina, a ſudden death. 
Re'eenz [anday carpone] to creep, 
to crawl, as reptiles do. 
Reyenrne [ritrovare] to ſind, to find 
7 — — found, met with. 
Re'yerTO, met 
RzyzrTO'/n1O, . m. ¶ ind ce, favo- 


la ſi ritrovare 
la, per 1— — ] an in- 


eee "[rornare 2 dir dt nu- 
Rr TEA, 3 ovo, ridire, replici- 


REQ | 
that ropreberds, diſapproving, blaming. 


Reyge's50, adj. {da 5 re- tie 
in. 


prejicd, refiramed, hepe, 
RETN“ To, 5. n. [i] rcprimere] 


a refreſſicu. 
RErRTuzak [raffrenare] to repreſs, 
to —_ 1 keep back, to curb or 


que't. 
Ryen1i:v'/ro, adj. Ire preſſo] repreſ- 
fe d. refrained, curbed, quelied. a 

RErxoga'aE [+ lannare, rigettare} to 
repreæe, to reject, to cundmm. 

KEPROBAZIO'NE, 4. F. [I — — 
re Jr eprobatien, condemnation, a rejecting 

— adj, [malvagio] repro- 
_ Tuicked lewd. 

In vEprobo, 4. m. à reprebate, a 

iched — lewd 

REPRGOMISSIO _ s. the act of pre- 
myfing acai. 


REtePROVARE, v. 


- 


_ REePrRoVaziO'NE,s . [| 88 


422 — a caſling aut of favour, a 
RE « * ch RePu'sBLICA [ 


reg- 
— popclo che 8 | 


ct or commonwealth. 
4. . [5 mn ede 6 affan- 
na troppo o prende ſoverchis briga 
— — a — 
cemmotucalli l- ran. 


REPVU'BRICA, v. 


Republica. Obſ. | 
ReeuDia'sTE, adj. [che repudia] 3 
fon, diſcard, diviſion, 


„ Feje or 
Keyudia' RE{icpararf da ſua moglie] 
to repudiate, to reject or put away, to di- 


Doc. 


re] to 2 to ſay again, to jetted, divorced. 


4 


— a: 
role] diſpute, _—_ 


ReeiTro, 
debate, conteſt 
—— adj.repeated, ſaid again 
Rxrrriro'nz, 5. x. [che — ＋ 
<= oe * again. 
EPETIZIO'NE, 2 5. J. Lil repetere] 
LL 


EPLEZTO'NE, 5s. f. [riempimento 
— a being fluſfed or filled 0 


Re'PLica, s. f. — 


REPLICAME'NTO, 5. . J zione] 4 


1 1 — di nuovo a di- 


1 — 


an 
REPRENSORIO, a4}. [che riprende} R 


a repetition, @ re- 


11 repugna] 
* ad. repug- 
oppoſition, contraricty, reluBancy, averſe- 


REPUGNA'RE [oftare, contraddire, 
» to be contrary or a- 


with, to — wwith- 


dimande] « a 
REPuLSA'RE | 


repulſe, to rejes or 
— * . 


gene bete to 


Obſ. 
RzyuTa'ks, * — 
RieuTa'nE, 2 tenere in 

concerto] to refute, ts think, count or lool 


thought, counted. 
REPUTAZIONE, 
RirUur Amon, 


tation, fame, report, 1 


fi repute, repu- 
„ NAME, 


ia, v. requie. Obi. 


| a * 


RES 


E {aver requie} to to 
: 
e PIP. 

Non requidi non Þ ebbe 
1 To m_ 2222 
ad no reſt t ad pre vailci 
him to declare auar to Odavian — 


Rx“ „ J. , r, 
repoſe. ies, je. apes D. 
. re 


— qQuisr'To, 

1s Tro d-manded, 

quiffe, neceſſary, er, cmTentent. i 
_ Requisits, 5. . {condizione neceſſa- 

ria] a requ: Atte, a thing requifite. 
12 ? 4. J. [ ricerca- 
IQUISIZIOONE mento The 
up - zand, inflance. 1 


| Reva, 1. ＋ [arrendiments] farre:- 


RescarTTo, 5s. m. [riſpoſta in it. 
critto] a reſcript, a writing which ts in 
arſwer to a letter curit or petition. 

RESCRIVERE, Copiare] 1 trax- 

RIs cx — ta caþy out. 

Reſcrivere ¶ far reicritto j to anfiver in 
crrit 


ng. 
RESEGARE Itagliare] 10 cut, to cut 


Recenvwns,T ſerbare J to re- 
RisSERVA'RE, to keep. 
RRE SLRS, Fo f. fil reſervare] 


parere] diſen- 
RESIDE'NTE, adj. [che nfiede] re/id- 


dwelling, 
— . . ambaſciadore} a re- 
fident, a minifler continue 
— 


, abode, 
VET 2 to , 


Tae 

171 
TIES 
n 


throne. 
Res ho = m. . refidue, 


Rr 34, 5. F. Tragia] roſur, gum. 
RES, adj. [ragiolo] — 


—— adj. {che reſiſte] re- 


Kling, oppoſe 


Pye NZA, 4. is; il reſiſtere] re- 


Me os [ri 7 — 


ResrsTERE [ſtar forte contr alla 
e violenza di chi che & $3, re- 


* or withſtand, ts b- 


. to vohb, to laf.. 
Re T 2 
— 3. 


— adu. with re- 
in à reſulute 


_ Re$oLvuTYvo, adj. che riſolve, at 


RES 


Raser ure, wv. riſaluto. 
NASsOT UO nE, [4 . I. {il riſo'vere] 
RSO UO, 


mination, mind, full purpoſe or inten- 


— refoluzione, to take @ reſo/u- 
to k. 
* — ls Y 


| ady. reſpec- 
2 * — re- 


Rxsrranzak, 


5 5 "2 ues 


s. m. [il reſpira - 
re, — breathing, re- 


— [attrarre Þ aria eſter · 
na] ts breathe or breathe in, to ſuck in, 
to fetch one's breath. 

—_— to breathe in a 


| Reſp vicare · erearſi, prender riſtoro] 
22 to reſt, to refreſh ane's ſelf. 
Reſpirire [vivere] to breathe, to live. 
— — to infuſe, to 


11 
Rssyo/xs0, — fp — 
ReserTTo, v. 


* 4. J. [riſpoſts] ar- 


Fuer. 


FITS, 5. =. {rigels, 2gj0] 


Refs Irie] a frife, @ quarrel, a 


ade nella ſpica] the beard 


Dt al eau 
Reta [poſa, m 


quiet, peace 


—— che 142 1 re- 
A. ng] reft, 
the remainder. 


Rs ru rimanere, _ to 
remus or be 
Non mi reſta altro a dire, 1 have no- 
ſew fy. 


ESTA, 4. K {i fa, 8 


RES 
Reſtar d' accordo, to agree. 
Neſtare ¶ eeſſare, finire] * 
to fit or make an end. 

E poiche le parole fue reſtaro, a 
n 
Reftare I fer marũ] to fiay, is tarry, 
to remain or abide. 
„6 it ſhall not be my 


ResTa'T fine 
 Resra'r0, = 7 ＋ v. 
ato. 


12 3. m. [il reſtau- 
rae] reſtauration, a reſtoring or re-eſta- 
bihment. 


REesTauRa're, 
RisTaura'rt, F ia le parti 
© per vecchi-zza, © per altro acci 
to reflore or repair, to 
Reftaurare [riſtorare, riweritare) to 


reflore, 1 te return, ta 
make amcon.!s for. 


RzesTaura'TO, adj. reflored, re- ſnare. 


Saured, u. reftaurare. 
RESTAURATORE, g. n. oe reſtau- 


r: ] reflerer, 
RESTAURATRICE, z 8 «f. [che re- 
RisTauRaTRYCE, ſtamal a re- 
farer, ſhe that reflores or 


RESTAURAZIONE, 5. f. [il reftau- 
rare, rifarcimentu] aaa 

„ amends. 
REsTa'uro, 
RisTa'uro, F 


 ResTIccuo'to, . . [dim. di 
reſto} @ little rei, 2 er rem- 


ResTITUTO'RE, 5. . [che reſtitu- 
ice} be that returns the thing that he 
bas flolen or taken, or the thing that vas 
lent to him or others. 


Rrsrrruroaz, [riſtoratore, ripa- 


bones, ſpeaking 
adj. (che reftrin- 
gelingen, of . 24 
RBSTRYNGERE, v. 
NrSer ue, . . [13 
to — — 
——— riſuſcita- 
zione, Obi. 


Crifare ad una co— 
I. 


RET 
R2esSvLTawEnro, 4. . Lil refults- 
2 cunclzien, up- ſhot or iffue of 


ResuilTa'ng, wv. riſultare. 
Resu'aGERE, v. riſurgere. 


Rzg sun sst, $f — re- 


Revunre'ss0, 
RESURRESSIONS, 7 5. Ix” 7 fil pen 
ſeicare, riſur - 


ResuareztONs, 


| 31 a ring gain 

paſqua di reſurreſſiune. Eafter. 

Aae 2 2 
TA, 4. malva,. 

Rxrx'be, © wwackedieſs, malice. 

RETa"re, 3 Obi. | 

RETA'GGIO, . a. Ler- uin] beri- 
—_— 


ReTaexTrvo, 60 
ritenere 
COD retentiva, the retentive 


— 211 [dim. 
RETIcr no, . 
Reticella ¶ lavoro -_ 
con o piombino, fatto re- 
fe, 8 
of bane-lace. © 
1 2 4. 1. [eretico] an bere- 


RETIcor ro, adj. [intrecciato a 
guiſa di rete} made like @ net. 

— — 4. F. {i retico- 
lato} @ zet wwork or lettice-w ard. 

RxTrIc An, 5. f. [ratificazio- 


ne] —— a ratifjing or Cen. 
 ®... 9M [ratificare} 10 2 
. 4. . 1 membranes 


Revo'ns, 5. #1. [maeſtro di rettori- 


di rete] 
net. 


trocedere ] retroceſion, a going back- 
dard. 


RETRO DAA [ andare addietro] 
retrocede, to go 
—̃ — 
to 
to tum back, 9 1 
RETREOGRADAZIONNS, 


. . ns 


RET 


. 


trogra · are ] 
backward (in | 
Pn yoo Hy h. _ ad- 
retregrade. going h 
5 tans . s. . Ila gnardia 
dietro I” eſercito] the rear of an army. 
— 9 [ ſpignere + 
tro] to b 
— — prep. (all indietro ] 
backward. Ob. 


ReTTa, 5. f. [refiltenza} glance, 
the att of refifling or uit hſtanding, op- 


Far retta [opporſ] to oppoſe, with- 
or make a head. | 


Dar retta, to to mind. 
— day OR 
5, well. 


little reangular figure. 
—_— m. [figura piana 


di quatro lati cogli angoli reiti] @ re- 


or rectangular figure. 
RETTE'ZZA, v. rettitudine. : 
RETTIFICAME'NTO, 5. . [il retti- 


ficare] the a? of reftifying, reftification. 


RETTIFICA'RE [purgare, purificare ] 
f) to rights 


0 
* 


to level. | . 
ReTT1FICa'TO, adj. reffified, v. 
rettificare. | 5 

RETTIFICATORE, 5. . [che retti- 


a ret „a perſon who reflifies. 
2 4. . (il rettifi- 
i i a re- 


— belly. | | 
RETTILINEO, . 1. [figura com- 
preſa in linee rette] rectilinceal, a figure 
TTITU'DINE, 5. f. Leĩuſtiaia, di- 
Retro, adj. { da reggere } ruled, 


governed, reigned. | 
* Rents {ai right, fraght, up- 


num, 5 
RRT TORE, 5s. . [che — £0 
vernatore ] à rector, governor, or 7 


he principal of a college. 

— 4 s. f. [governo, officio 
del rettore] rechte, 4 pariſs church, 
perjonage or ſpiritual living, a govern- 
NC. 

KETTO'RICA, 5. f. ¶ facultà di ritro- 
vare in ogni ſpezie di coſi tutto quello, 
che ẽ poſſibile a perſuadere] rbetorick. 

RETTORICAMENTE, adv. [| con 


rettorica}] rhetorically, claquently, 


RETTaNGOLETTO, . . Lim. di 


fica] be that rectiſies, curratti, or puri- 


colla i terra] @ reptile, @ creep- 


REV 
ReTTO'RICO, 5. m. [che fa r:ttori- 
ca, © la inſegna] @ rh-:torician, one 
ſhilled in, or a profeſſor in rhetorick. 
|  Rett6rico, adj. ¶ attenent - a rettori- 
cx] rhetorical, belonging to rhetorict. 
Rettorici color i, rhetorical ornaments. 
ReTTrrce, 5. f. [che regge] à go- 


Reva, s. f. [voce franceſe, ſorta di 
gabell i ufatz in Francia, ſopra le robe 


che eſcon dal regno] a cuflom wich they 
Ta in France, for the exportation of ther 


comnodli-ies. 


REVZANEAA RE, to reverberate, v. 


tiverberae. 


| REVERBERAZIO'NE, v. riverbera- 
zioae. 
REve'rBERO, v. riverbero. 
ReverENDY'sS1M0O I ſuperl. di rive- 
rendo] right reverend, or moſt 
REVERE'NDO, adj. [degno di 2ĩde 


renza] reverend, worthy to be revered habit 


or honoured. 
RevErE'NTE, adj. [che porta rive- 


verential, reſpefful, avful. 


REVERENTEME'NTE, adj. [con re · 


9 reverently. humbly, modeſtly, 


— „ adv. 


— > bumbly, madefily, re- 


reverence, bow, or congee id one, to 
bow to one. 


Reverenza [titolo che fi da a” religioſi 
clauſtrali] reverence. 

REVERENZIA'LE, adj. [di riverenza] 
reverential. 


ReverrRE, F e far reve- 
—ͤ— renza ed onore] to bo- 
to revere, to reverence or re- 


REvIs 10“ E, 4. E. [il rivedere] a re- 


viſal, a re viſng. re viewing or reuieru, 
4 


over aguin. . 
REvisoO'Re, 5. . [che rivede] @ re- 
viſer. 

R C/ UnA, 5. m. rheumo. 
REeuna'TICo, adj. rbeumaticł. 


. 1 


reverend.. 


REVERE'NZA, . f. [virtu che da 


vi, e vene- 


RIA 

Revocx'rs Crichiamare] te re,, 
ta call back again, to repeal or mak: 

RE VOC AHT, 7j. revoked, repcaled. 

Rx VCO ND, 5. f. revucatian, 
repealing. 

REVvOTUzio' KE, 5. . [rivolgimen- 
to] revolution, a notable turn of affaixs 
or change in government. 

Revoluz:one ¶ F-dizione J 4 real. 
tian, revslt, rebellion or ring. 
REevyo'x rico, 5s. . [lorta d' er- 
ba] rhubarb, a kind of dack root.. 

REZZA, 5. . Crete di refe con minu- 
tiſi:ne maglie] a 5nd of fi/bing-n:t. 

Rezzi Crete di reſe di miautiſſime 
maglie, nella ſi fanno coil” ag 
diver lavori] a caul for womens heut. 

REZ ZO, 5. 1. [ombra di luogo a- 
perto, non percoſſu dal fele] a bats 7” 
green b:ughs ar trees. | 

Far re2zzo, to ſhede, 

Ed io tremaro nell* eterno rezzo, a. 
I trembled in the eternal darkneſs. 

RiaBBassa'RE [rabbaſfare] to bri::; 
down, to abate. | 
RriaBna'TTERE, v. rabbattere. 
RIiaBBELLYRE, v. rabbellire. 
RI1antTa'RE [abitar di auovo] 1 i- 
ain. | 

Reacce'nDERE [raccendere} 10 fin- 
dle or light again. | | 

Riacce'so, adj. [da riaccendere} 

RIAccETTA'RE [accettar di nuovo] 
to ac again. 

Nute oc 8 raccoccare. 

ACCO'LTA, 5, f. [ricovero, rifug- 
gita] a refuge, Heller, 2 


RraccoTTONA'RE || accottonar di 
nuovo] to card, pick or comb again. 

R1acQuisT&RE [acquiſtar oi nuo- 
vo] ta recover, regain or retrieve. 

R1aDDOMANDA'RE [di nuovo addo- 


mandare] ts 
— — di nuovo] 10 
fall in a paſſion or be angry again. 
RiaDortNna'tet [di nuovo adcrnare] 
ts adorn, trim, deck or embelliſÞ again. 
R1aFFERMA'RE [di nuovo 
re] to confirm again. 
LE, 3. ms. [picciol rivo] a little 
riuulet, a brogk. Obſ. 
R1x'LTO, . . [rilevato] a height, 
a high place, an emmence. 
RIaLZAamEe'NToO, 5, x. [alzamentoþ 
a raifing. 
Nau [ di nuovo alzare ] 70 


&'NTE, adj. [che riama] - 
who loves. — 
aMa'ts [corriſpondere in amor- | 
to hu bim that lowes you, to le a- 


Riawica'ret [riconciliare] to recon + 
cile, to make friends again. | 

RianDa'rE [andar di nuovo] 0 52 
back agarn, to return. 

Riandare [elaminar di nuovo] t c- 
amine or go Fuer again. 

8 [ranneſtare} to 14. 
graft, to graft again. x 

RraPPaRYRE [di nuovo apparire] /0 
appear again, =" 


, 


. 


RIA 


RirayFPicca'nt [rappiceare] to fang 
hy — 4. 1. [il riaprice) 
the att of opening again. 

Rlararxx [di nuovo aptire] to oper 

y, di nuovo arare] to plcugh 


1 [ diſeccare per troppo 
freddo o caldo] to . burn again, 
to over burn. 

Rlaantur'x ro, 5. 1. [il rĩardere] 
a or burning again. 

— be 7 di nuovo ] 70 
arm again, to refit again. 

© + ey Criportare] to carry 


ar 
blafted or burnt again. 


Ria &. 4 , ad 

RIASSETTA'RE, wv. raſſettare. 

Riassu'mEerE [afſumer di nuovo] 
to re-afſume, to retake or take upon one's 


& adj. re- aſſumed. 


Riave'ns [aver di nuovo nelle ma- 
ni, i have again, to re- 


coder. 
— [pi vigore] tu reco- 
Ver, 1 again. 
d' una malattia, a recover 


from a f chneſs.. 
Rravu'ro, adj. had or got again, 
recovered, 


Riavitoſi, having got bis firength a- 
ines [baciar di nuovo] to 


. to join 
RiBacia'TO, adj. 

RiBaDVRE 88 15 punta del 
chiodo, had inverſo I ſuo capo 
nella materia confitta J t rivet or 


Ribadire [confermare alcuna coſa 
che altri dica © vera © falſa che ella fia ] 
to back, to ſupport, * to 


ee 


rave [GH nuovo bagnare] 70 
wet or bathe again. 
RinaLDa"ccra, * [cattiva donna] 
& ar Jade. 
BALDA'CCIO, S. 1. 4 great rogue, 
a ſerundvel 


RinBaLDa'cLIA, 5- f. [moltitudine 


di ribaldi] nab, rabble, raſcally people. 
RiBALDEGGLA'RE [far cole da ri- 


e 


2 s. m. [dim. di ri- 
baldo] @ rogue, a raſcal. 

RiBaLDERT A, g. f- [coſa da rĩbaldi] 
ribaldry, debauchery. 

Rina'LDo, 5.. 1. {rubaldo, rio uo- 
mo] a ribald, a luxurious ſpend- thrift, 
a whore monger, a rogue, a raſcal, a 
ville man, à varlet. 

Andar ribaldo, ta rove or ramble 


RIB 
RIsA “LTA, 5 ＋— ſtrumento che ſer - 
ve a ribaltare] an ta everturn 


any thing, 
RiBatTare [mandar ſoſſopra, dar 


Ia volta] te ſubvert, te goeriurn or 
overthrow. 


RInALZA TE Cebalzar di nuovo] 10 


toſs again. 
RInĩnA“LZOo, 5s. m. j bounce, toſs. 
Rina'Lz0, [rifleflione} the reſlecl. un 


of the rays of the fur. 

RiBanDIMENTO, . 1. [rivocas 
mento dal bando} a calling or rewoca- 
tioa from baniſhmunt. 

RrBaxnDyYRE [rivocar dal banco] 7 
call or revoke from baniſhment. 

Ribantire [nuovamente bandire] 10 
baniſh again. 

Knonnrre, adj. end eil or revoked 
from baniſhment ; baniſhed again. 

Rina AER [ dice delle piante, 
che mettono nuove barbe] /o root a- 
gain, to take root 


RinazBERO, . . [ rabarbaro ] 


rhubarb. Oh. 


RriBaSTONA'RE [baſtcnar di nuovo] 
to beat agat; 


again. 
RInATTEAE [ripercuotere] t beat 


Ribattere [confutare, riprovare} to 
confute, to combat or anſwer. 
Ribattere un opiniane, to confute an 


RIBATTEZZAME'NTO, 5. 1. Lil ri- 


vo] to rebaptize, or wa again. 
| RinaTTIENTO, 5. 1. [i] rivatte- 


RiBecca'ne [beccar di nuovo] to 
og art [reiterare le coſe dette] to 
reiterate, to tell or ſay ouer again. 

RinECHYNO, 5. 1. [piccola rit&ca] 


RiBELLAGIO'NE, . f. Obſ. 
RIBELLAME'NTO, 3. 2.  b 
lazione] a rebellion, a riſing againſt » Or 
— up arms again, the ſupreme 
— NTE, 5. [rebel'o, che fi rĩ- 
blonde ane who openty rebels a- 
ainft the prince or flate. 
5 K bellänte, adj. [che ſi ribella] re- 
bellious, apt to rebel, diſobedient. 
RiBELLA'KE [far partire a/trui dall” 
obbedienza dal principe, o della repub- 


1 cauſe a rebellion, to cauſe to re- 


baut. 3 14 — — 
RIBAL DON E, 5. m. [accreſe. enza d' un principe legittimo] fo re 
. di ako) freer up in arms, to revolt againſt oue's 

great ribald, where-manger — ereigh. 

rogue or Tarlet, 4 RIiBELLA'TO, adj. rebelled, 


— Of. dn Bade | 
ſuonare ſimile alla lira] rebech, a muſical ſence, 


RIC 


2 4. |. fil wel. 
TM... pr F eee. 
rev? rijing or inſurre 

Ter af [cw 8 

eſti del ſuo 1 
lies] rebellios, 

Un ribello, s. 1. greed? 

RIsENTz'r ro, adj. dyed agate. 

RI ENEDvraE [affolvere dalla male 

1 2 

RiBExEDIZIO'NE, 5. f. [i ribenedi · 

re] a bleſſing again. 

Rine're fl nuovo bere] 2 drink a. 


— m. [ſorta di pianta, e di 


» gogſe-berrirs. 
Rino'30Lo, 4. #ts [forta di dire bre- 
ve e in burla] @ proverb, a ſaying, an 
eng or ridlle. 
Rinocc nE — to o ver- 


Rino'cco, s. m. [traboeco] ar ov e- 
or iuundlatiom. 
R1iBOLLIME'NTO, 5. . | fervore, 
alterazione] ferwour, heat, po fon. 

R1BOLLYRE La nuovo bell re] to bot 


ara. 
alterarſi] fo 


Ribo lire [ 
agitate, > nk, to fir, > rake. 
_ RinOLLI'TO, aj. from ribollire, 52i- 
led again, agitated, toſſed, fired up to 


nn) 220, 4. 1. [orrore] a chil. 
» 4 vering or ſhivering 2 
@ folder frav, an horror. ter 

RiBUTTAME'NTO, . 1. [il ribut · a- 
re] a repulſe, rebuff, foil, dental. 

RiBuTT&a/RE [far tornare, o rivok- 
tare in dietro per forza] 7s drive back, 
to puſh back. | 

Ributtare [recere] ts vomit. 
Ributrare, to drive one from aur pre · 

refuſing rudely to bear what be 

. * and denying to comply with 


I... adj. driven back, 
puſhed back ; refulſed, vomited. © 
R1Bu'TToO, 5. . [ributtamento, vo- 
mito] repu/ſe, dental, vomit. 
RICACCI4/RE [cacciar di nuovo] ts 
expel, to turn out again. 
Ricxcciare [riticcare, rimettere] 10 
thruſt or put in again, to get in again. - 
5 adj. falling gain, re- 
lapfing, or hanging down. 
— [cadere di nuovo] to fill 
again, to relapſe. 
Ricadere nel male Criammalarſi] ts 
— 2 again, to have a relapſe, to re- 


Woe ad 1 
vo a peccare] 70 relapſe ito ſame 
Fault or fon. 

Ricadere — —.— 
quando r troppo % o per altra 
D 
de aun. to ladge. 

Ri a lere — to ſal or hang o- 
Ver or 10-Wits 
Ricadere diceſi de beni livellarĩ o 


fiulecommeſſi quando 23 in — 
Nun z 


= 
— 0 2 ;x< 190. * . — — 5 . 
„ £3: Ren — 3 
22 2— tO — — — 1 - 1 <= 
2 8 = 
4 — — bd 10 — 


R1C 


truĩ per mancamento dz lines © per in- 
SHE delle condizionis} to fall or 
gy © +. f. leis, moleſtia, ra 
A - a 
vaglio, avverſita} vexation, trouble, an 
uc abtun -— 44 m. [i] ricadere] 
o raſh, fall or recad.we. 
so, adj. [pien di _ 
4 


ae, adj. {che ba i} naſo 
indietro a ns uiſa di ] flat-noſed. 
— — [calar di nuove} ts de- 
or fall again. 

Ricaica'rs (calcare] ts fall again, 
to tread again. 

R1CALCa'TO, adj. trodden under foot, 
— or mauled ogain, prefſed = 


— 4. . fil ri- 


a nk} Kd nn. 
Rica'citrare [ far reſiſte naa] 


0 or withſlaxd, to hick a- 
nfl the ſpur. 
.Icntrare  replicare] to reply, to an 


fuer, to make re partae. 
e a ri- 


RIC 
affare] « man of fubflance, & mar of 


3 82 a ridires 
replicare, dir di nuovo ta recat᷑ itulate, 
aubat has 


RICAPRUGGINA RE [1ifarle caprag- 5 


gia} to woe again. 

Ricanva'ne [dar di nuovo il cardo} 
to card again. 

RicarDa'To, adj. carded 

Ricarica'ts 1 nuovo «. - 
charge again, to ain. 

Se cried '.. ur di nuo- 
vo] % card 
arminare [rimenare} 10 turn, to 

R [ricadere] to fall 

ICASCA'RE to fall again. 

Ricasca'ra, ./ Td es) a re- 


ICATTA'RE [riſcattare] te reſcue, 10 
R 
carraro, reſcued, redeem 
ed ar rcevvered. * 
RiCaTTATO'RE, 5. . he that reco- 
vert & thing that was loft. 
RICA To, 5. . [tiſcatto] a redemp- 
tian or ranſom. 
RiCAavarca'e [di nuovo cavalcare] 
#7 maunt ar ri ie again, to remount. 
Ricava'te | di nuore cavare] 10 
draw, to take, to fetch or get out again. 
Ricarare [copiare] to copy, ts tran- 


cakcitrare, I tell it but doa't Ricavire were qualche profiets to 
Ricanans I. 1. { ricamo] ſomething by it. 
Nea fare in fu i panni, drap- — Eh | 25 - 
AMA 1 1 
N, © ſimilĩi materie, vati lavori coll a- bi riches. „* 
to embroider. RICCANPNTE, adv. [alla Rara, da 


au ro, adj. embroidered. | 
1 — [quegli che ri- 
cama] ax embroiderer. 


n — 


Ric 
— 222 


Ne 4 . embro dery. 
ANGIA'RE, v. ricambiate. | 
Rican ran {cantar di nuove] 10 
Jug again, to fing over and over. 
CAPITA'KE [dar ricapito] to fend, 
1 


capitare [dicono i mercanti al ritor- 


* di cambio ed al pagarne la 


valuta] ta remit. 
— {arcivare} e arrive or 


cone at. 


. RaCa'PITO, . 2. [indiriazo] & d- chi 
rectiax. 


hy © — ani” anos d das 7 al 
eee 1 bug is make as endo} ny 


a Dar ricapito {mandare} to ſend, „ wet 
addreſs. 
Yomo di ricapito [nome d grand? 


a= [ rimezitare, render | 


rices] richly, ſplendidly, 


1 . f. [ 
: avealth. 


quello che com- | 


quartty. 
Ricci” quantità di 
ricciuti] [a heed fol — 36 cap 


Ricciaja dove ſi 
r 


. — in- 
bo, marino [ſorta d' erba] ſea fer- 


Riccis [capello creſpo} a curled or 
me —_ 6 


8 + | - dat 
a little curled or frixled lock. 


| @ demander, foe that 


ciuto | ſomewhat or rad. 


Ric czu'ro, [creipo wir" OY 
2 I curled, criſp, 


he that bat his hair curled 

Popol ricciuto ¶ inlolente, intrattabi- 
le] baſe, impudent, untraftable or wru- 
Ricco, ac. [che ha riechenze} rich, 
Ricco [ds molto pregioe valuta} rich, 
k — abbondante] rich, 
Plentiſpi, 


— 5. xz. [un uomo ricco] a rich 


Ricciato, g. . I ehe ha i eapellĩ 
— 


yz. * 5. as. [alla ricco] a very 
rich man, 


Ricco're, . m. [ricchezza] riches, 
wealth. O. [ J 


Rice'nrTe, recent JuFu; 
freſh, arch AN F 

RICENTEME TE, adv. ".. 
mente] recently, » freſh, newh. 

Ricraca, . f. fil prank, 
reſearch, enquiry, queſt or 


Fare ricerca d to 
Ricenca'ns [di nuovo cercare] 10 
0 t2 lol. for a ſecond ti 


aft, te require, to requeſt. 
Ricercare (oe, hdr) wn to re- 


a deal of time. 
CERCA'RE, . . 


Ricsnca'Ta, 5. f. you! Y 
| Ricanea'To, ac. ſenght, lated for, 
v. ricercare, 


RicErcaTO'RE, 5. . [che ricerca} 


-” a demander, a dun, a keeper. 


RiCERCATRYCE, 5. F. (che ricerca} 
demands, inquires 


or requzres. 

1 [cerchiar di nuovo] 

new boofs. 

—— phe adj. [cerchiato di 

nuovo] hooped again. 

— 76h adj. [ricercato] fought or 
into. 


— [di nuovo cernere] to 


— [far tornare indietro] ts re- 
8 ——; 


2 —— 
fi puo ricoverare, 2 ** 


'RIC 


er, to it into. 
Rieceniark ſricoverack, riſuggirſi] to 
alter one's ſelf in, to retive into. 
ED 4. m. [libro di ricet 
te Ja b: — 2 

— RE, 5. . [che ricetta] 
Iver, be that receives, entertains or 


recti ve, to take what is gruen, to accept, 
i tate. : 


Ricerere raccettare, acccgliere to 
n 


came. 
Ric&vere | ſopportare, ſoffrire] to ſuf- 


fer, to hann, to 
RicevEvo'Le, adj. [ricevente] re- 
carving, that receives, recehtiue, apt to 


4 — 5. =. [il ricevere] 
a receftion or receruing, an entertain- 
avert. 


RicsviTY Vo, adj. [atto a ricevere} 


oY 


fa per via di 
receipt, acguittance o | 
Far la ricevuta [ r per ĩſerittu 
ta & aver ricevuto} ts goue 4 receipt. 
miesen, vw. riceviments. 
Ricur'DERE, uv. richiedere. Obſ.. 
Nic s FO, v. richiefto. Ob. 


Rrene's Ta, 5. f. [richiefts, il richi- ed 


2 . — 
2 2 Ob. of | 
Far richeſta, to dm d, ts aſt, to de- 


Nichẽſta [citazione echiamata in giu- 
dizio] 4 citation or ſummons. 
nem, v. ricercare. Obſ. 


Ricutana'rs | querelarfi, dolerk ] 


— complaints, to ex- 
— 1e 
2 — 


* 


drapp+in ſu le pieghe} to break, to fret, 
1 ens. 


RIC 
4 — 5. 1. {che richia- 
Richiamat6re — 
be that drbauches, fpoils or 3 
Ricna'no, 5m. [i richiamare] a 
_— rectamatiox, appeal ar calling 


| Richicdere ridomandare] to a/; or to 
demand agar 
. eſſer con vene · 
vole} to require, to demand, to be neceſ- 
or conmuentent.. 


DIME'NTO, 5. . {il richie- 
dere] a requeſt, a petition or demand; a 
requaring or defire. 


| WicureDITO'ny, f. a. [che richiede] 


| 22-2 
Ricurt's Fa, 5. F. frickfa} a re- 
9 


. {dari 


rechiedere. 
„emu [umiliark in ſegno di 
riverenza] ta h to ſalute, to bow 


2 * 
to 

— (lakiark, & una 
iaga] fu cloſe, to cloſe up, to heal up. 
HKIUDIME'STO, 5. . [i] richiu- 


dere i \ 
_ _ -— - Fo 


men's, adj. ut, or heal- 


up. 

RicrDER® [tagliare, fendere] to cut, 
to cut off, to cut out. 

| Rictdere [parlandoſi di ſtrada, abbre- 
viare, attraverſare} ta arten, ts cut 


na romperſi che fanno i 


ee — a Leignere ĩntorno] i gira 
CIMENTa/RE [di nuovo cimen- 


tare] 10 expoſe, ts hazard or venture 


Ricr/xcent [cinger di nuevo] to 
gird or ſurround ain. 


he that requeſts, petitions, demands or re= of. 


| qualchecoſa} 10 


dalle terre] crop, Bar. 


RIC 
— * 1. {forta di panta] « 


again. 
Y "I 
greeable, pleaſant, —- acceptable. 
RicrncoLa're, e RICIRCULARE, 


1 — [troacaments] a cut, 


cuer. 
RicisanNhrz, add. [di netto] is a 
F E, {61 netto] 


Ricr'so, adj. [tagliato] cut, cut off. 


Ric [metter infieme] to „ 


comprendere, inten- 
to comprehend, to cuncei ve. 
to obſerve, ts take notice 


Frifiatare] 10 


I breath, 
23 — 


ter, to ſbelter ant | , to retire into, or 


Ricoglierf f, ſgabellarſi da- 
clear or get clear, to 
difintangle or extricate one's ſelf , to 
yg — raccogli- 
| „ J. 8. 
mento} & ing or c i a crop. 
or 
| RicocLiTO'nE, 5s. m. [che ricoglic}- 
K — way . 
Ricoglitore [riſcuotitore] a gatherer 
2 


_ of money, taxes or tolls, a collefor, 
exattor, a 1 
RIiCOGLITRYCB, . %. Imammana] 


a midwife. 
_ Ricocnizio'ns, . F fil riconoſce- 
re] an acknowledgment or hnowing A- 


gain. 
Ricognizione {ricompenſa] acknow- 
ledgment, gratitude, thankful. 
RICOGNO/SCERE, v. riconoſeere. 
RicOGNOSCIME/NTO; 5. . [rico- 


gnizione] an acknowledgment, a lu. 


hs — 
ICOLLICA'RE [colcare di nuovo] it 


Ricollicarſi ¶ colcarſi di nuovo] 20 go fe 
bed again. Ob. 
1 [colmare] in h or 
ICOLORYRE [di nuovo colorire] 
colour or paint 1 1* 
Ric@LTa, . f. [il ricog ed in- 
| 1 


Ricalts. 
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RIC 


Ricolta Critirata] retreat. 
Sonare a ricolta, to beat the retreat. 
Rico ro, 2. 4. Cricolta] bar veſt, 


os da rĩcogliere] gathered, 
3 


Egli ha la mano preſta 2 ricevere, ma 
ricoltz a dare, he is ready to take, but 
wewil'ins to groe. 

RicomBa'TTERE [combatter di nu- 
ovo] to fight again, to wwithſiand or op- 
Poſe 


8 4. m. the act 
of begrnmng 

Ric ouixc cron [di nuovo comin- 
ciare] ta begin again. 

Ricoune'rrErs [commetter di nu- 
ovo] to commit, do or perpetrate again. 

Ricommẽ tere [commettere di nuovo 
in cura] #9 commit a thing to one's care 
again to truſt bim with it WE a 

RicomPEe'NsaA, 

— — 
contraccambio] a recompence, ny ry 
requital, amends, 

Ricomyensa'tE {| render contra- 
 eambio] te recompenſe, to reward, to re- 
quite, to make amends for. 

RICOMPENSAZIO'NE, _ v. ricom- 


_ RicomPe'N$0, 5, m. v. 


Rico'mPERa, 1 . . ** ricompera- 
Rico'myra, F re]re re- 
dieming, FECGUETY), ali ance. 
R1iCOMPERAGIONE, eM. 1 [ ri- 
COMPRAGIO'NE, . f. com- 
RicoMPERAMENTO, e Ri- C pera- 
COMPRAME'TO, 5. 1. re 1 
— 
| ce. 
RIcourz RARE, 7 [riſcattare] ta re- 
RIcourss'ar, : deem, to buy off, 
to recover, 10 


Ricomperare [di nuovo comperate] 
to buy, to buy again. 
Ricomperare 22 to fine, to 


tax, tolay a tax 2 
bought a- 
redeemed, 


RricomMPERA'TO, 

RicomPRa'ToO, gain, 

DV. ricomperare. 
RIcourERATOaR, 

4 oy nga o'zE, 
at buys again, a buyer, 

redemptor. 


RicomeErazio'Ne, 
—— —— 
demption, 
"Ric I adj. [da poterſi 
COMPERE'VOLE, 
ricomperare] redeemable, recoverable. 
Rico/MPIERE {di nuovo compiere] 


zo fill up again, to accomplijh or fulfil a- 


Ves Criſtorare, ricompenſa re] 
to recompenſe, tu reward, to requite, to 
mate Amends. 
RICOMPEME'NTO, 5. . [i] ricom- 


piere] refletion, @ being ſiuffed er filled 


Ricouro'rrE [compor di nuovo] to 
compoſe, order or d:ſpoſe again. 

Ricomporre una diſferenza, to Ful 
ar make up a difference. 

Rico PR A, v. ricompera, 


RicomPra'RE, v. ricomperare, aud 
| . . 


pera ] re- 
recovery, deli e- 


RIC 


W J. [affoluzione dal- 


la ſcomunica] abſolution of the excomu- 
nication. 


Ricommunica'/ret [ affolvere dalla 
. 


1 [r.cconciare] to mend, 
to fiece, to patch or botch again. 

Wu ay I. riconcia, the uveather be- 
gins to ain. 

Riconciare Tender & acrordo ] to 
make friends again, to reconc 

Ric-nciare Cricondire] to dreſs or ſea- 


[il ri- 


ſon vituals or meat. 


RiCcoOxNCILIAGIO'NE, . f. 
RIiCONCILIAME n ro, 5. 1.  con- 
R1iCONCILIAZIONE, 5. f. cilia- 
re] reconcil-ment, reconcilation, a mak- 
mg friends. 
Riconcnuwns Imetter d' accordo, 
far ritornar amico, meiter pace} tu re- 
Ri — [rappacificarſi, 

'CONC! tornare 
amico] 7 reconcile one's ſelf, to make one's 
peace, to be friends again. 

Riconciliã · ſi — una breve confeſſio - 
ne avanti che fi vada a prender la ſanta 
comunione] ta make a ſhort confeſſion of 


ſins, which, perhaps, ene had forgat in 


bis former confeſſion, ere ke goes to re- 
the ſacrament. 


 Ricoxcilis'To, adj. reconciled. 
Ric oc AE [concimar di nuovo] 


to dung or muck again. 


Rico/xc10, adj. [racconciato] mend- 
ed, patched or botched. 

RiconnaxxA A [condannar di nu- 
ovo] to condemn again. 

Rico'/xDrITo, adj. [naſcoſto] reccn- 
dite, ſecret, hidden. 

RticonDo/TTO, adj. [da ricondurre] 
brou:ht back again, recunducted. 


_ RicoxnDu'nRE [di nere condurre, C 


rimenare, riportare] to reconduet, ta con- 
—— — 


Ricondiure [ridurre a memoria] to 


call back to one's memory, t call to 
mind, 


bring back. 

Ricondurre — * to reduce to, or 
into RR or 

Rcondũrre [affittar di nuovo] to hire 

or farm again. 

RIiCONFE'RMA, 5. F. Jil ri- 

RiconFERMAZiONNE, F conferma- 
re] a newv confirmation. 

RIiconFERMA'RE [confermar di nu- 
ovo] to again. 


RiconressAa'RE [di nuovo confeſ- 
fare] to confeſs. 
RiconrForRMa'RE [di nuovo con- 


— to conform, to frame or ſquare 


men amomtta 
to confirm more and more, or over and 


er. 


RicONFORTARE [di nuovo conſor- 
tare] to comfort, to firengthen, to corro- 
bate or encourage. 

Riconfortare [rinfreſcar la memoria] 
to pit in mud, ta remember. Obſ. | 


ICONGIU'GnERE, > {| i nuovo 
RICOXGLU'NGERE, $ congrugnere] 
to join again, io join. 


to refoue or 


RIC 
RIconcruonme'rro, . . Lit 
ee a joining again, a rejomn- 


Rico cru To, adj. joined again, 


Rcoxia“aE [di nuovo coniare} 75 
hammer or forge again, to flamp new, a; 


in com. 


Ric ONOSCE'NTE, 
adj.[grato] grate- 


' Ric oxocctnza, 6. F. [i riconoſo. 
cere] a knocking again. 


ry — act xo ꝛv · 


Riconoſcenz3 [confelione] A- 


1—— owing, confeſ- 
RIicono'scERe [ravviſare, raffigura- 


1 to know or know again. 


Riconoſc:r una cola da to be 
1 * FEY 


— I vis, F am bound 


to 
rd. [rimunerare] to acinoar- 


a; » to confider, to be thankful or grate- 
3 to reward or recom- 


„ 
termine ſi ritrovi, terwine militare] 10 


o ſerve, to wiew, to take a view of, 10 
reconnutre. 


Riconõſcerſi It avvederſi | 
Gel] to repens, — — 


1 4. 1. [i] rico- 
noſcere] an 


Niconoscrro'ax, 4. 1. [che rico- 


no'ce}] be that acknowledges, requites cr 
rewards. 


Un riconoſcitore, 4. m. @ thankful 
man. 

Riconosciv'ro, adj. [da ricoro- 
ſcere] known or known again, v. rice- 
no'cere. 


uUrsSTa, 4. f. [rieuperazio- 
ne] reacquiſition, recuperation. 
RiconquisTa'RE [di nuovo * 
ſtare] to net conquer, to recuferate, to 
again. 
RiconsSIDERA'RE[ maturamente con- 
ſiderare] to reflect, to confider again or 
maturety. 


Riconsiwera'ro, adj. reflected, 


confidered maturely. 
3 RE [ prender nuovo 
conſiglio, pi to] to e one's 


mind, to bet ef. ts ho thag 
— 1k of to think better of it, 
determme. 


Ogni 


RIC 


Og1i animal & amar fi rĩconſi 1's, all 
animals reſobue to love. 

Kiconſighare [co ſigliare di nuovo] 
to adviſe or counſel again. 

R1consOLAME'NTO, 5. m. [i] ricon- 
ſolare] a neww compert er conſola::on, 

R1iconsSOLa'rE [conſoar di nuovo] 
to comfort again, to gioe new comfort. 

R1CcOnTA'RE [contar di nuovo] t tell 
or count again. 

Ricontare [raccontare, narrare] 10 
tell, to recount, to relate, to tell over a- 


— 
Rico uro, 4. 1. [epilogo] an i- 
logue, a concluſion of 12 

RIcoxvzN Tat (chiamar i in giuvdi- 

2j0] to ſue one in the law, to convent him 
before a judge. 

RicONVERTYRE [conventir di nuo- 
vo] to convert, to convert again. 

Rico en Crifar conviti] to in · 
vite again. 

RICOPERCHIA'RE [rimetter il coper- 
chic] to cover again. 
RicoPERTa, 5. J. [occultamento] 


— [cats] conſe, reaſon, ac- 
ene re pre 
— adj. covered or cover- 
| 1 [reſerivere] to copy a- 
to curite fair again. 


ä 2. 1. [i] rico- 
— price] a cover- 


— 1 
Ricoprire [ 4 re — 3efb7 . 
chiudere] to ſbut up. P 


—— k nuovo corcare] 


Ricorca're, 2 [di 
Ricorica' 1 lay down again. 


Ricorcare "nab Ne 2 to provine, 
to the 
REESE 
— — . di nuovo] to lie 


down again, 10 go ta bed again. 
Ricoa DAM Pe 4. 1. 7 [ricordo 
RiconDa'xza, A remem- 


brance, 

RicorRDA'RE — memoria] to 
remember, to put in mind. 

Ricordare [nominare, fac menzione] 
to name, to mention. 
nn 

polito] to ſay out Way 
things, SY to the purpoſe . 

ſi [aver in memoria] 0 re- 
member, to call to mind. 
22 adj. remembered, v. 


1 s. m. [che ricorda] 
be that remembers or puts in mind. 

 RicorDazio'net, 5. f. (il ricordar- 

remembrance, memory, to me- 


wy EY adj. [memorabile, 
da". ricordarſene} memorable, 4 to be 
Vee! famous, 
Ricordevole, 5. m. [chi ſi ricorda] 
Rico/xpo, + W. v. ricordazicne. 


bag, i go: akag che ts the flve 
gain. 


RIC 
RIcostc RE, v. ricoreare. 
Ricorona'Re [di nuovo coronare] 
to crown again. 
RIco RR [ricoghere] to gather or 
to take up. 


* 
RiconkTGckAr [corregger di nuo- 
vo] to erred or chide again. 
Rico'/trERE [di nuovo correre] f 
run again. 
RIiCORRERE [andar a chieder ajuto, 
o difeſa ad oO vgeire] to have 
recourſe, to flyto, or ber, for ſuc- 
cour, help no ay white, fo to. 
Ricõrre [4aglt archiretti & dice di cor- 


nice © altro mem bo, che circondi tut- 


to o gran 
ar N 


rte dell” edificio] to en iron 
about. | 
RicortRriMENTO, f. . [ricorſo] re- 
courſe, addreſs. 
Rico'rs0, adj. [da ricorrere] run- 
again, v. ri orrere. 


ned 
2 [lego ren, » ad- 
Aver AD to have recourſe, to fly 


for 
—— lla ſi- 
2 running IRC 


Tucker. 
Rrcors0'Jo, adv. ox. boliire a ri- 


corſojo [bollire affai] to bai fiercely. 


R1icosTEGGIA'RE f ſcerrer di ___ 
navigando le coſte maritime] to 


RicoTona'RE [accotonar di nuovo] 
ta card. p:ct or comb again. 
RIicoTONATU RA, 5. f. [i] ricotona- 


re] a carding, r 41 2 


Rico'TTa, 5. f. 
pr: ſſo al fuoco] 244A 

Rico“ rro, adj. [da ricvaceve} . 
den, bailed or baked again, cuncucted. 
Ricotto [bene eſaminato, contrappe- 


8 5. m. [i] ricove- 


rar-] a recovery, recovering, regaining 
or re- btaining. 


RIicovzaA RRE, F [racquiſtare, recu- 
RIcova AE, 
reg am 14 to get agatu. 
— -  forze, to recover one's 


| © oor la battaglia, to regain the 
. 
 Ricoverare a penitenza, 10 bring to 
— [rifaggier] to fly to, to run 


1 Liberare] ta deliver or 
free, to ſade. 

Ricoverar — to 
eaſe or mitigate one's pam. 

Ricover re [andare] 70 go. 

Il re Pipino di Francia ricoverd al 
ſoccorſo della chiefs ſanta, the king P: 


of Fraxc went to the affiftance of the 


— [ricorrere] ta have re- 
ccurſe, to fly to for help, relief or affiſi- 
ance, to make addreſs to. 

Ricovera'TO, adj. recovered, t re- 


gained, v. ricoverare. 


. 


perare] 10 recover, | 


RIC 


RreovrRtaTo'rr, + 5. . che r- 
RrcovRaTO'RE, F covera] he that 
recovers, or retrieves. 
Rico'vero, T 5. 1. [ricuperamen- 
Rico'vro, J to] @ recovery, reco- 
vering, regaining or re obtaining. 
overs [ riparo, rifugio] retreat, re- 


fuge, ſhelter, recourſe, addreſs. 


RicovRra'ns, v. ricoverare, and alf = 


iti deri vatic'cs. 
Rica BAUEN TO, 4. m. cor foto ri- 


polo] recreation, refreſbment, ſport, di- 
— 


— [di nuovo creare] 78 
Ric RIA'RE, create a-new. 
Reereare [dare all „ riſtora- 


Niere ũre C conſolare, trattenere] 10 
comfort, to give comfort, to entertain. 

Ricrcarf { riſtorarh} to recreate, to di- 
vert or refreſh one's jelf,, to unbend one's 


Ricnrarrve, adj. [atto a ricreare} 
ri creative, which fer ver ta recreate, di- 


verting, pleaſant, delight ul, . 
— s. m. [che ricrea, 


RicRkiaTO'rE, riparatorc] a re- 
a re k 

RictrazioncE'LLa, s. F. [pic- 

RIcaZA ZN c LA, F cola ricrea- 


zione] a little recreation, refreſhment or 


RicntazioE, s..f. [riſtoro,con- 
RicRktazio'NE, forto] recreation, 


refreſhment, 


 RickEdE'NTE, adj. Iſgannato, vin- 


to, convinto] wxdeceived, diſabuſed, con- 


vinced to the contrary. 

Far ricredente [ſgannare, convincere] 
to undocei ve, to diſabuſe, lo convince one 
of the contrary. 
 RicnE'DERE [creder altrimenti qu! 
che s & prima creduto, ſgannarh] to di 
abuſe or undecti ue one's ſelf, to be of an- 
other apiniom. 

Ricredere [darſi pace, credere] to be- 
lie ve, to conceive. 

Mi cosi bella, che non pote vo 
ricredermi, ſbe appeared to me ſo hand. 

that I could ſcarce believe my eyes. 

Ricrepv'To, adj. [ſgannato, con- 
vinto ] undecei ved, diſabuſed, convin- 


Poi fs parti fi come ricreduta, then fie 
Trent away as if ſhe was convinced of 
the contrary. 


Ricre'scerE | creſccr di nuovo, 


moltiplicare, farſi maggiore] to mcreaſe, 
to grow, to multiply, to grow tigger. 
CRESCINE'STO, 3. . [il ricre- 
ſcere] an increaſing or multiplying, a 
growing bigger. 


RIckIA KR, v. ricreare, and its de- 
ri. untiwes. 


R:CRIATO'RE, v. ricreatore. 
Ricaro, . . [ricreamento] re- 
creation, refreſhment, diver fun, paſtime. 
RicvcrKkE [di nuovo cucire] 70 al 


by adj. ſeaved uf 
Ricverru'RA, . J. 1 12 0 
8 


— 1 recreate, torefreſh, to divert or de- 


: ” = 
N v oY — 1 = 
a W ah £ — — - — - 
p n * = 
mo => p Ss - 2 I = F 
An p e = * "- » 4 - 
* e 11 4 


»- - * 
5 2 > 22 


* 
- = * 
— 1 EM 
_ —— - wn 4 — * by 4 
4 > . — — 
* — - 
. — * 4 3 
= — To Seer 2 = 
— „ — — aa =. « 
* - © l — pe 1 — — - o — 
5 — 4 by * o g g 
2, % - — 


os © 
* 8 4 
ho 
— * N 
-4 ** — , 1 gl 


8 


2 


3 >? 


— - 


" 1 A —_—_— 
WIFE ” . ON 1 ä „ — 2 - — * 
a _— - 5 4 7 1 0 — 22 2 2 2 = 
. 8 8 : 1 : —— 5 
- — o— -- — 3 * — 2 * 
- » — —__— — — * —— re * 
— — Ina : n 2 e __ 1 3 q "on %.. 3 — 5 9 
= 2 * * 1 81 . 5 8 1 4 _ we? 4 my * 4 
a>  - 4 - as 1 2 LO"; 5 » — 
. C - — " — " . 


» 
— 
* 88S. 
8 
— YT 


— —— — 


RID 
A legns de icucts}. ſoning uf again 


hy SO ů boil, 
8 ts ] or di- 


— — = 4 ＋ mn. (il ricu- 


perare] recuperat.on, reeovery, recouer- 


vg, regaining or re obtaining. 
 Ricuvena'rs (recuperare] fo reco- 


er, regain or retrieve. 


E 
** re- 
retrieved. 


RocuPERAZz1O'KE, 5. f. [ricupera- 
mento] 


arion, recovering, re- 
. adj. I curvo } crooked, 
mies, 5. f. [il ricufare} @ ref gain 
fel, denial, 

RIC Usa [rifiutare, non volere] 70 


"tower The nuovo] ts give a- 


Tess, ».f: [als aer pron 
fatto in giro 1 can · 


— to dace av val 


"Kim N + [che ride] laughing. 
DE'NTE, 

Ridente | allegro, gojoſo, feſtevole] 

Un ure — @ ſmiling or chearful 


look or countenance. 


Ridente n 


— — afifted 


N muovere il riſo laugh. 
4 I can- 


8 
[efſere o oc 
A ta be or look 2 
Ridons per le piagge erbette e fiori, 
the graſs and flowers make the flds ſmile 
Niere Ldiciam de vaſ quando per 
troppa pienezza cominciano a ti abocea- 
xe} i rus er 
Niers — fark beffe] ts laugh 
4, ta ſeoff at. 
Perche vi ncaa me, why do you 


arlo] mo 
undo per nr to at 
Or EE Joi =Y 

, OI Op [ridicolo] r- 


2 of the ſame thing over again, re- 


Her, a banterer, a 


A1 
2 — & riding ean- 
— ave, af, [dz Wo 


-- of = an [temere] to 2 


RID 


1 4. . 
Nunscrrarez, . f. 


RibrcoLo, 5. as. [cola che induce 2 


: [che ridice] 
a repeater or 


riſo] a ridiculous thing. RiDoTTa'rTo, adj. ftemuto] re 
Ridicolo { pe: ſuna che fa ridere in una tr — J 
commedia] he that at the rid c RivoTTEvOLE, ad. 22 
tart in a redoubtable, formidable, 

Ridico adj. Ls e a muovere il riſo] 
S + or to be 


indy ady, ridieu- 
1DiCOLO/ ridicolo] ridi- 
3272. : a ire into @ place. 

RD cn, v. riedificare. Obſ. 12272 as Ida ridurre] ra- 

Rinannanz, fo oft again. ced, v. ridur 

Rmrax [replicare, dir d duovo, ri- Riurzza'ns, v. rĩdiriaaare. 
petere} to repeat, ISA over a Rutz, . ide. 

1 4. 1. (il _ 
e riferire] to tell, ts 
» lo relate. 


Io non ſo ben ridir come v entrai, I 
cant tell you in what manner 1 went ia 


Se vero at cuor I occhio ridice, if my 
Der dun f deceive my heart. 

Riduſfi [diddirf, dire i contrario di 
quel che gia © & detto] to retrad? or 1. 
ſay what ene has ſaid, to recant. 
RI za [dirizzar di nuove] ts 
Ridirizzare [riformace] ts redreſs, 10 
| or carrett 


Arn Sar wan 
Ridirizzack [rilevar6] ts get up @- 
A mk made firait or 


again, v. ridiriazare. 
—— 5. 1. [che 6 ide] a je- 


Ridurk a mente ricordarſi] ta re- 

one di 
in — 

10 N 

— or 
RivuTTOts, . as. {che riduce] a 

bringer back, he that reduces. 

RiDUZzIO ns, . f. [riduciments] re- 
duction, a redu ing or back. 


Pune gd [divider di nuovo] to 
— adj. [che rende odo- 
8 end as or 


RIDoLE'ss1 al pra. to 
1 or 


Ridolẽrſi — to complain or 
make complaints, to expoſlulate. 
4 oe RE [d: nuove doman- 
to demand again, to require. 
— — dare] to give 
again, 10 again. 
— s. 1. [i] ridon 
dare] exceſſioveneſe, 
RiDonDa'vTE, 2 [che — 


RipDonDa'riZa, 3. 7 e- 


Rinvonpa'ty, — = 
words or things. 
Rape'ss0,atv. ex. Cavalcar a ridoſ- 


ſo, is ride os the naked berſe, del, 


mur, . filed up again, 


ARES [entrar di macro} io 


enans in again, 16 20 or get in again. 


again, 
Rientrato | raccorciato} run. 
RiEPILOGARE [capeelace } to ſum 
8 I. riuſcire. 
4 ROGUA'RDIA, v. retroguar- 
RMZ, . f. [aftratto di rio, reita] 
evickedneſs. Obſ. 
Riyacime'to, . m. il rifare] reflau- 
ration, reparaticn, 
RIFACITO'RE, 5. 35. be that makes 


uro, . n. a ZE crime, a new 


Rir an [far di nuovo] to do again, 
to do ever gain. 
Rifare — to re-edify, to re- 


build 
Kite (cnt men te 
Pair. 


N 6 fs [fark bl. 
10] te become, to lack bandjumer. 


up t e boſs. 


warrant you. 
Rifar Ie cee [dar oro la prima coci- 


5 


33 
| i mand, roo pb nþ ener cramds 
RiFa/TTO, adj. dane over again, v. 
Un mendico rifatto, as »þ-fart. 
— — di nuovo] 


| * 's. . * 
Nirznrnz * nuovo fedire } to 


- Ann [di nuovo fendere] to 
cleave, to ſplit, to cut or did in two. 


RirenenDano, 5. . fche riferi- 


fee] refereadary, am officer tz chance 
; bem. Tridice, rappornare aeri 
982 d udito o vito] to refer, to 


3 ii 
© dependenza, attenere ] ts be like, to 
have relation to, to regard. 

Riferire [autribuire} i refer, 10 a- 


Rifericiad wno [rimenterh in bu, fer, 
ſene al parere e volonta ſua] to refer, 10 
zo lemve or put a @ thing to one's 

+ 5. J. Lraſlermo - 


——— 1— 
re 


1 2 rati- 
Vox. I. 


* „ 1 le perdite] to | 
wet mio, I lay a wager, I 


ſhe that refuſes 


RIF 
Nerx'wre, r. x, {rezone} relation, 
account. 
OS CA riferice} referred, v. 


RiFx'ss0, aj. [da rifendere} clea- 
wed, fpitted, cut or divided in tv. 
RIrgzio'nz, s. f. [rifacimentso] re- 
* Sotio riſez one 4 tutti danni, 
of making good all loſſes. 


FIAMMEGGIA RE [ 17 
frammeggiare] to gliſten, to ſhine, to 
exceeding 


Ririar anz'nTo, 4. *. [reſpirazio- 
ne] breath, breathing, reſpiration. 

Ririar R [retpirace] to breathe. 

Non ho tempo di rifiatare, I have not 
time to breathe. 

uren [di nuovo ficcare] to fix 


ese "IVY 
modo bale) h 


Dee. [aver fidanza, confidare] 


— {di 4p. x to 


"I Caſpirare] to aſpere to, to 
covet, to defire, to aim at. 
Che folo 


done. 
" RirionnnnTo, 5. 1. [il rifiorice} 


E= ri: ornare di nuovo in flori- 
4 to flcuriſb, to thrive, to 


+ W (Abe 


RieruTaciont,s. ,. 
Imre, . m3 
al, repulſe. 

— adj, [che rifiuta] re- 


uſing, that refuſes, denying: 


Nu anna, v. rifiuto. Obſ. 
urruren [ricuſfare, non volere, 
accettare] to refuſe, to deny. 
— — depor- 
re] to renounce, 10 quit, to for ſale, to give 


uuratre, ad. refuſed, denied, 


FIUTATRICE, . f. [che rifiuta} 
or denies. 
Rrrru'ro, 6. m. [ricuſamento, ri- 
nunzia] ref r e, denial. 
Fare un rifiuts [rifiutare] te h 
11 rifzuto [cola rifiutata] 
thing refuſed. 


8 feffione} 


to tell, tofetch and 


fm agar. RE [di nuovo fiorire] to boſe 


RIFF 


Rifato | cofa vile J r-, reſw?, 
a, jad paltry fluff, trumpery, fri p- 


1PLESSIONNS, 7. . [conficeranione] 
1 meditation, confuleration. 

_ — 21 una cola {confide- 
ra to a thing, to 
think or conſider of it. 1 
— 
Rr Es SH vo, af. 
RiFLE's50, 2. . [1] rilletiere, ri- 
reſlectian, reverberatiun. 

It rifiefſo del fole, the refexia or re- 
verberation of the jun. 

Rifletſo, adj. [da riflettere] refefted. 
RiFLE'TTERE [ribattere, ritorcere, 
ripercuotere, rimandar in dietio] to re- 
— to reverberate, to frile or beat 


oy RO fconfiderare} 1 refle#, ts 
think, to conſider. 
| RirLv'sso, 4. 1. [i] moto del mare 


Rx allontana della ſpiaggia] a re- 


ebbor ebb ng 
Riracit — 4. . Criſocil 
lare ] comfort, refreſhment, reſt. 
8 {:ultorare, ricreare} 
to comfort, to 
Riyoabe'ns (di nuovo ſondare] ts 


reflore, to rebuili, to re- ſtabliſb or ſettle 
31 [di nuovo fondere] 10 


melt, to caſt again or new: caft, 


Rifonde:e C riflettere 
onde [ ] ta reflect, to re- 


ate. 
RIron TAI Lripulire] to neu. ur 
> s. . [il rifor- 
—— — mare] reform, 


x Florence. 
1 an riordinare, dar nuo- 
22 to reform, to redreſs 
or improve. 


_ RiFORMA TO, a. reformed. 
Officiale riformato, a 


3 4. 1. [che 


11 — 4. | [quella che 
riforma ormer, ſhe t — 
| La nee * FA Tei 
or — 


1 [provveder di nuovo] ts 
provide or furmſh again, to ſupply. 


eres [di nuovo e 


fortificare] to fortify or new 
Lil deviar che fa 


Riraa'cvrns, 
Rirna' GNERSI, \ 


Ooo RI. 
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RIG 
Rienarncaſng, 9. rinfrancare. 
— * 

FRA'TTO ri 
A. rd, reverberated, refracted. = 
Luce rifratta, a wiel light. 
— to ”_ thro' another ob- 


— 4. 1. [il raffred- 


r 922222 


a 


grow cold. 
Nira bags [intiepidirh] to cool, 
1 relent, to lefſin, to grew colder or 


RA“ po, aj. [contrafted from 
rifiectlato] grozee col, 
RirREXAME'NTO, 5. 1. [i] rifrena- 


re Ja brullmg, a 
88 [raffienare] to refrain, 


to bridle, ta curb, to heep in, to check, to 


e a ret refrained, bridled, 
Mien — 2 4. « (il rifrenare] 
bridling, 


_ erefiraming, ar curbe 


8 [refrigerare] to coal, 
to 

— diminuire] to cocl, to re- 
Ent, to to aſfwage, to daunt, to 


. adj. [refrigerati- 


* Lo 23. — 


ed, facked, relented, daunted, d miuiſbed, 
REGE R1O, 5. . [refriggerio] re- 
> axles, eaſe. 


RiynrGGERE, to fry again. 
Rrrarrro, adj. fried again. 


haves, to bloom. 
Riraus rn — ſcaktere] to 
rake uf or into, to ge. 

 _ RuynvsTa'"ro, ad. Rake up Wine, 


Rirav's ro, 4 a. [copia] Menty, a- 
bundance, flore, 
a form r 


Rifruſto di pugna, 

D Rruccr . * 
ſicurezza 4 

* — ane's 


RirvGcr'To, ad. [ricorſo per vi- 
fugio] feltered; fd ts @ place for ve- 


222 [ricovers, dove, 
Ho 


38 A {riſplendente] 

tert. ſhining, glittering, bright. 
RiFu'LGERE — tu ſhine. 
_ CLI. utare] io refuſe, to 


3 44 Sn. 
Righe della 


lines of the 


band. 
Riga [ftriſcia] a froke or daſh. 


d del dovere] profit. 


or hal- 


RiynvonDyRE, to n out new Fig! 


. 2g . — 


RIG 


| + 2832 8 


2 
RiGa'iLico, . . — mag- 


— io 


RYGano, 2. m. [origano] origan, 
organy, wil or baſtard marjoram, 2 
æuild mint. 


Rr , | 4 1 evater, 10 
1 —, 


Ile rigavan lor di il volto, 
thy below hes fe th blood. 
-* to run, to make 


Rica'To, adj. watered, 
Dre, adj Prinlled, 


RIGATTIE RE, 5. . [rivenditore] a 
or 


GENERARE re nuovo generare] 


SEED to beget again, to cauſe to 


— ——_ a newy and ſiritual 


999 agam. 


= renin ributtare] 10 
caft off, to refuſe, to fight or 


. adj. regenerated, born 
— 4. . [il rigene- gare 


RiGERMOGLIA'RE [di nuovo germo- 


uro, 4. 1. [il rigetta- 
„ 


116 
| Rigitntire fſeaceiar da 
Aa — — 


R © = fr ciaitme 
in all its ſonfer, wv. 


Seer [ [giuccar di nuovo] 7 
Weben Ern 


| 


wvertake, to join again, tn r- jan. 
RIC NAA. Pike la voce del ca- 
Rexcnia'te, 


F vallo} h g le 


Ricno, 5. . [nitito] the weighing 
of a horſe or mare. 
— 5. m. [ſegno per tener rio} 


Deu 
RicofcLi1o, 5. . [ o] pride, 
zune binn * þ — 


Rigeitãte ſrecere, vomitare to caff up out. 


or wont. 


8 
CIDAME'NTE, au. rigid 
I ee ee eg 
FIDE'ZZA, 
Rrcmwira), 


— 
E 


. 
e 


* iro [negozio 222 cun- 


crTTant [ 


722 


faking 


Nett ro, . a. bann edel « 
— 2 — 
n 7, 1. 
Ricourra'ts [gonfiare] 0 ©. 
— + =. { = a 
* 4. . [ſeverita, — 2 


3 the 2 5 
Tdurezza, 2 


Rigore 
Bi rigor el verno, the r, of 


Rigor 


| —— 5. 1. [rigagnolo] a brook, 


Riconocane ure, adv. [con 480. 


Soner, 


RiGRE'350, .. n. laotorità di ricon- 
venir alcuno in ] an action. 
R1GR1D&'RE [grider di nuvvo} ic 


ond ec, oy TO, adj. recovered, 
— got agam. 
GUARDAME'NTO, 5. 3. [i] riguar- 


dare] ts hot, to vim. 
Riguardamenso [ſehifamento] a ſbun- 


1 4. [che riguarda} 


225 looks an the river. 
r to confider, to 


, to manage, iu ſve @ 


oo [aftenerf dane coſe or 


necive alla fanita} to.forbear a thing, to 


+ | Mg to refrau or 
Wits . . hoked upon, 


— — * 


n (che riguar- 
leoker on, a ſpectator. 
5 — [cuſtode} @ lacer, a 


4. [che riguar- 
da] a pet . 3 


» — — 
. to — a 


RicUuarDaTREYCE, 


UARDEVOLME/NTE, adv. con 
: ] a or importance, of great 


2 to be 


—— 


Ricuarrne [guarir di nuovo to be 
well agaiz, to be cured again of a d, 


confide- 


Riguardo [ viſta, — 
countenance. 


RIL 
RecummenDbonant were, . . Fil 
— — reguitel, 


N R [rimunerare] 70 
recompenſe, to requite, to make amends, to 


remuwner ate. 


oe to” [laſciare] te releaſe, to 


— 4. 1. [i] rilaſciare] a re- 
at liberty, 12 


— — 4. m. laxity, re- 
1 RE [ailentar] to flacken, to 
or anbend, to 


— [ftraccare, — ſorze] 
to tire, to fatigne. 

Rilafare f lafcrare, rilaſciare} to have, 
to let gn, ter 

Rilaſfirh ¶ lo ttritolar del terreno] #9 


- Jialdar gruewver ſpeating of the groue, 


RitassaTE'z2za, wh. rilaſimento. 
NASssA ro, adj. relaxed, fincked. 
RiLa'ss0, adj. r 22 


— [di nuovo — to 


— adj. wwaſh-d again. 
RILEGAME NT, 5. . Fil riley — 


8 I 'RE - 3+ -— ta tie 


Rite nie to bind up a book. 
25 vietare, proibice} t forbid, 
to prohibit. 


po ct oa 
ES is a place at @ di- 


rome adj. [ from rileggere] read 
RILEVAME' — 5 =. [i] rilevare}] 


"ID ®, 8 im- 
con- 


RitEvaRE [alzar sd] to raiſe, to get 
or take 
or eredt. 


up again. 
Rilev rizzare] to raye, 
2 levaſi sd get 
dene e {ſallevar ds colamit3, riwet- 
tere in buono ſtato] to a, to * 


2 — Rilevare fcavar la parole dalla reftura 
de* — to ſpell. 
Rilevare{cavar il numero da pid 


8 to caft up or 


de- ſuo piano] relieve, imbaſ d work. 


2 


RIM 


Rilerare Iriportare] #9 carry Back. 

| ons or 1 
Rilevato grande, S grande impoe- 
tanza] great, confiderable, of great c 


ato [inſigne „nest, nol-. 
— = 1224 . *} 
on po— ay wks, 


Rilevato {argine} the 
— adv. ¶tilevstamente] M- 
e — be 


. quelto che avan - 


Rite'vo, 2 . . [ 
Ritre'vo, F alla menſa lrem nas, 


or dunner. 
898 dit — tu feed upon Tar d;. 
Cola di ritievo [d' importanza] 4 
thing of conjequence or mumoent. 
Fo gura di rilie vo [ftatua] a 
Rihevo ¶ tutto quella che s ala dal 


Baſſo rilievo [ 1 hd 
alzu molto dal tuo piano] baſs rei 
—— btthe raird from 


its 
— ['iverar di nuovo] to 
— — to jet again at liberty, to e 


agar. 
Riticio'xs, v. religione. Oh. 
RT TIGIOS AME N TR, adv, u religio- | 


— [riſptendere} to ine, to 


il pelo I molto graſlo} 
be is very 
RI UTA [luftrar di nuovo] ts 
Rivas flor d naar] v. lu- 
yy "REY ad. [che contraſta] 
reluBant, firruing ag ai 


— [mandare in dietro] t 


back agar. 
8 — {mandar via] i ſend a- 


Ria/nDo, . 1. [termine del giu- 


das 


— rimando, ts anſtuer pre» 


1 n [maneggiar di nuo - 
00% vo} 


RIM 


vo} re 
ber bal. 


222 4. 1. [anal he oh che —_—_ 
a — - 5g 
2 thing. 

5 — del giorno, the re of the 

Al rimanente * ad. ix Hart, but, 
#90. 

Rivave'rza, . f. {cmanere] per- 
ae,, flazirg. Obi, 


RIANE“aE {fermarſi, ſtare, reſtare] 
zo Hay, remain ar cuntiume. 

Rimanexe [ wanzare] to be &ſt, tu re- 
man, to be extant. 

Rimaree {divenire] 1 become. 

Rimant᷑re [impedire] 20 binder. 

Non rimarrà per queito, tis all — 


hinder me. 5 
Rimanetevi in pace to you. 
Rimane: 2 — to 

rare off, to abjtatn, t6 ar 
Non mi rimarro d amazvi, I fall al- 

ue due yam. 


1. — Nota'ss [mangiar di nuovo]o 
— 4. a. f. {che fa verſi] 4 
| Ritea'ns {far verf} is rhime, to put 


in verſe. 


RinAscn uE [faldare, chiudere} 


RiMARITA'TA, adj. f. [non hail ma- 
ſculino, perche la donna ſola & quella 
che 6 rimarita] married again 

Rina'sa, . . {il rimanere} an a- 


diding or tarrying behind, a remaining, a 


rhet xubich remains or is left of cm thisg, 


"RimS's, adi. da rimanere] remain 
all, ſay d, left behind, v. rimanere. | 

NIkas TIC AE Imaſticar di nuovo] 
is chew, to chew 


VU. rimane re. 
Nuasu'c10, 5. . [avanzaticcio] 
remnants, falle remnants, bits, crwn:. 
Rnta'TO, adj. {tatto in rima] rhim- 
ad, in rbime. 
 RumaTORE, . . Lpoeta] 4 rhimer, 
4 Poet. 
RIH BaLDanzYRE I pigliar nuova 
baldanza] 70 chear up, to take courage 


1 s. F. [affettata ac- 
1 recepizan. A low 


— — 
20 


Rinnakaeuz Cſaltare in —_ 
zare] to byico/e, to jump up, 10 toſs . 

Rimbelzare [citultare, tornare] to re- 
turn, to reſult. 

RixBa'tz0, 5. . [il rimbalzace] a 
bricole or rebound, v. di rumbalzo. 

RieBanBrRE [toraar — io 

a child again. 

 RmBanzr To, adj. [che per la vec- 

ha perdutto il diſcarſo, ed & ri- 


tere indietro] to buſh, to beat, to force, to 


"Ranca's0, 5. . [avanzo} a mt, | 


Rinca'sTO, a. [rimaſo] remained, | 
behtad, 


RiMBanBociTo, adj. ſenſeleſs lie 
a child, and it is —— loſe 
therr intelluct: through age. 
Riunaxc AE [imbarcar di nuovo] 
to foip ur imbark again, te re-imbark. 
Rimba cark [rientrare nl vaicello] to 
re-imbark or go on board again. 
RymB*cca'tt 1 


ripe: cuotete, ribat- 


thruft or drive b::ch, to repeal or 


Pimbeccare la palla [riperc 
dietro] to ſend back the bak. 

R1MBE'CCO, 5. xe. [il rimbeccare] 4 
bricole or rebound. 


— RE [far pitt bello] i a- 
dorn, to embelliſb or beautify. 
RIMBELLY RS: {divenir — bello] 70 
grow lamiſomer and 
RixBERCla'rE {| 
patch, un piece. 
E Cdivenir biondo] 10 
© Renee cn 8 to urs 
down, to turn 


] t 


* Rnenocea'ro, adj. turned upfide poet. 


= þ . [rimbocca- 
mento] 4 turning the upfide down. 

RiMBOMBAME'NTO, v. rimbombo. 
RiMBOMBA'NTE, [che rimbom- 


om. ys danaro che 
= — paid a- 


 Ranonzanre'un, 2. . Lil rimbor- 
fare] @ xs · i 
Riunosca'ng [rientrar nel boſco] 
to go back again or anter in the laire or 


RiMBOTTA'ZE [metter dĩ nuovo nel- 
la botte] to put into the caſt again. 

 RinenOTTa'TO, adj. ut into the caſh 
again. 


Rimbottato [ricordato] remembered, 


called to memory. 
RIAA Oc 10, .. an · 


— — 2 


reproach, im- 


2 
to utter or mumble. "HEAR 
— —— 
— ts to throw, or fling in 
ER — Ak, . . [che rim- 
brotta] le that wpbraids, 
taxes, or charges. 

RiMBROTTEVOLE, adj. t 6 
rimbrotti] munbling, reproaching. 


ba] rizging 
1 far rimbombo, riſo- | 


RIM 
RiunzoTrTo, 5 . [il rim- 
Rieszo'TTOLO, brottare ] ts re- 


proach, 


inputution. n 
— 4. v. rimbrot- 


RIunaur rea 18 to be- 
come or to mate 
— appiat- 


RiMBUCA'RE 
tarſi] to hide one's ſelf. 
RinBuca'ro, adj. bidder, concealed. 
RirBurcua'ks [ rimorchiare] to 
E [che 
EDIA'BILE, ſi ri- 
mediare] that can Toll odd wb 
RiucfED1a'ns [por rimedio, ripuo, 
riparare}.to remedy, to cure or help. 
RIMEDIaTORE, 5. *. be that rc&i- 


fees a thing that wwas wrong. 


NIE DO, 5. m. [quel che ? atto, o 
* — per tor vi 


„„ — itn to 


th es [mettere infheme ragunan- 

e 

as] w by ap, other puck ape 
GGIA'NTE, . . [che rimeg- 

gia] a unter, a maker of werſes, a 


Riz 
2 GGIA'RE [verfificare] to ver 


move, to fiir, is jag or 
Nun n Fricucire PF rotture © de* 
— adj. aches, 
of  - ERR s. . [che rimen- 
da] a mender, patcher or batcher. 
MEnDaTU'Ra, 4. f. 'F . 


RinenDO, 5. . 


mending, patching, or piecing 


| — _ — 


yy * s. 1. [i] rime- 
ritare, ye reward, 


l 16. 
— roguidad, on ed. 
RiuESCOLAMENTO, . . [il ri- 


meſcolare, 1 l, , 


RIMES- 


RIM 


 _RineunSCOLa'nE [confondere infieme, 
meſcolare] io mingle, is mix, er tz, 


er. | 
imeicohre le carte, o fue the 


ds agam. 
en cott [intrometterf] to mediile ff 


or interneddle, to be med lng. 


Rime. col ij [impaurufi] io be frightcd | 


” Mi ſento tutto rimeſcolare, I cm 
; cut of my wits. 

IME'SSA, . J. — fo 
i , remffion, parcon. . 
Waal k. Tribandimento] à recalling 
Named [fomms di danzri che 5 1i- 
mette] a remi!ment or remittance of mo- 


a return cf monty, a return. : 
"Rundila [ftanza mrs b rimente cocchio 
© catoaza]̃ a coach-hon/e. | 

Sr di rimeſſa, a hired or back- 

RimtssSame'nTE, adv. [modeſta- 


mente, con —— ſubmiſſiveꝶ, 
* » FE, | 1 | 
 RinezssrpiLE, adj. da arh] 
— — 
— 4. f. ] remiſ- 


fon, pardou forgiven ſs. 


Runeffione [il rimentere le fue ragiont 1 


in altrui che ne gindichi] a 


hi] e commuting 
or intrufting one with his reaſons, an ap- 


tre, v. rĩme it tĩceio. 


LES 
ite » HERBERT. G 
"Rim [langvido] langaifbing, faint, 


Stile 1 « . 
Rimẽſſo [da rĩmettert] remitted, par- 
dened, v. Rimettere. | 
| Rimeſta, 4. . mixtur . 
RinesTa'rE [maneggiare] to handle, 
to meddle. | R 
Rine'TTERE [metter di nuovo, i- 
condur la coſa, ov” ella era prima, ripor- 
re N again. 


nto the ſcabbard. 
= — referer 


ſpada' nel fodero, to bt 


_ to one's bad away of Y 
Rime&ttere ¶ perdonare] to pardon, to 
remit or forgrue. F 
Nimẽttere I mandar danari per mezzo 
di lettere di cambio] en to return 
money , to make @ return of money- 4 
WMmeéttere Iconſtituite, 8 
trio o volonta altrui] to deliver, to put 
into one's hands, to commit or intruſt 
7 ith. 
"Net voſire arbitrio rimette andare e 
Jo ftare, you are free either to go or lay. 


Mi rimetto nelle vofire mani, I put 2 


or commit myſelf into your hands. 
Rimẽttere {tornare, e ſorger di nuo- 
vo, parlando delle coſe vegetabili, come 
erbe, denti, penne, e ſimili] to grow, tv 
on, to or bud agam. 
Rim: ttere in ordine [11ordinare, raſ- 


fot in 6rder or ſettle agai 
—— N —— 


RIM 


no effere di carne o di ſalute] fo grow 

wel again, ts grow fat again, to ficł 

up one's erums. 

Ri-rertere [reprimere, ſeemare] n re- 

Preſs, to curb, to flop, to quell, or re- 
rein. 

Rimettere il conto [r wer ragione 
de li — a give an ac- 
cou tk, 

Rimettere a taglio di i novo 
meriere a fil di ſpa la] 2 ran through 
with a javord age, tn All, to flay. 

Rimettere vn tagiio [: aſſonigliare il 
ferro taglĩente] 70 ſet. | 

Rimetter il ta gl. o ad un ra ſojo, to ſet 
a razor. 

Rimẽtter mane [ricominciare a fare] 
to K. gin again, or anew. 

Runettere i f-fſi, o le ft ſſe [rimon- 
darſe e vota · le di nuovo] to clean or emp 
ty the ditches or graves. 

| Rimet & e [ripercuotere la palla o di 
o di balzo quando I avverfario le 
ha dato] ts beat or ſend back. 


bitro] to refer, to leave, or put a thing 
to one's judgment, 10 join iſſue. 
| Mirimetto al giudizio voſtro, Ileave 


to aſonable. 
233 all” uſo] 1 


that law ſeem d to be in force again. 


Rimetter un tallo ſul veccvo ſtornar 


gain in one's old age. 
RIMETTIME'NTO, 5.2. [i] rimette- 
re] remiſſar, pardon, forgiveneſs, 
RiMETTICCIO, . 2, [ri | 
ramo nuovo rimeſſo ſul fuſto vecchio] a 
graff, a ſhoot, or young ſett of a tree. 
RIAA AE [mirare, e dare con 
> oats to look upon, ta ſee, or be- 


R, . . [guards] bok, view, 
ne ne 
— = ——— re- 
222 — OY volonta 


c altri] @ ſabmiſie n, a yieliling or conde- 


Rinisva IAE {miſurar di nuovo] 10 
agai u. : 
RimoLLa'rE [4 nuovo immollare] 


to dip, to ſoak, or Heep again. — 
RinoNnDa'rE [ nettare, ed & proprio 

de” ponzi, ſoſſe, fogne, e de ramĩ degli 

alberi] fu clean, to empty, to prune. 
Rimondare un pozzo, fo clean or emp- 


clear. | 1 

Io fon ſaneſe, riſpoſe, eon queſti 2Itri 
rimondo qui la vita ria, I am of Siena, 
anſetver d he, and here with theſe I. ſuffer 


fer my wicked Hie. 


Rimerter una cola in uno [ f:unelo ar- 


vigorolo in vecchiaja] to grow flrong - 


Nn“ fo, adj. fifa rimonda- 
Rizo'NDo, 5 re] chanel, clean- 
ſed, emptied, pruned. 


Nmõndo [Ccalvo] bald. 

RimonTa/tt [mantar di nuovo, ri- 
falire] to. go or get 1 again. 
Nimoitare A to mount on 
horſeback again. : 
Rimontare un erologio, o wind a 
watch up again. 

Rim ntare un reggimento di cavalle- 
ria, to remount a regiment of troopers. 

Rimontare ſt: itornare a cre crre di 
prezzo] ts riſe or grow dear again. 

RiMOonTa'ro, adj. gane or ot uf a- 
gar, v. rimontare. 

Rimorcutra'/te [ürare una nave a 
forza di remi] 10 tow. 

RiMoRcnia'TO, adj. towed. 

Rino/nc410, £. 1. fil rimorchiare} 

7 „ towing. 

{che rimosde] 


e. | 
— [morder di nuovo] 7 


MORDIME'STO, 4. . [i] timo: . 
dere, riconoſcimento d- errore con pen · 
| — remorſe, check, fling of conſci- 
Rino n, 5. 1. [romore] & rumour, 
an uproar. Obſ. 

RIMOAMORA / RR [mormorar di nuo- 
vo] murmur, to grumble or mutter a- 


R1MORSIONE, 4. F. [rimordimen- 
RinQ'RSO, 5. 22. to ] remorſe, 


check, conſcience. | 
— a [da rĩmordere] bit- 


Aga. 
R:morſo della coſcienza, feeling the 
checks ov flings of his conſcience. 


Mi parea da fe ſteſſo rimorſo, he ſeem'd4 


as if he was conſceinus of bis crime. 


Rio/RTO, as. piu che morto] 


Ir or 
dag ghet which lacked pale as 


Rio'ss0, adj. [da rimuovere] re- 


mc. ded, v. remuovere. 
RinosTR&'wTE, adj. [che rĩmoſſra] 
| ng, that ftrares. 
RinonsTRA'NZA, 5. f. [I rimon- 
ſtrare] @ remonſlrance, advice, counſel, 
admonition. © | 
RiMosTRA'RE [far conoſcere] to re- 


5 


ces, to male appear, 

_ Gli rimoſtiat il pc ricolo ne I quale er a, 
I remonſtrated or made him ſenſible of the 
danger be u, in. 

oichè pre gare o rimoſtrare non vale, 
Ace my entreaties and my advices are in 
wain. 

RIMOTAME'NTE, adj. I folitaria- 
mente, in luogo rimote] ſelztary, in 4 
remote place. 

RIM O- 


parean coſe rimorte, 


: - - — 
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RIM 
Rrue re, ad. fientzne] rene, far 
diſlant. 
RIuO va, 2 


potuto rimoverlo dal fun pro- 
imento, I could nat dert him / vum 
. 

RI, VIE NTo, * ſit rimo- 


Non ho 


Rinoz1O'NE, 5. f. 
mou removing, c of place or a- 


— [ diceſi Ce navili, 
==” di lego, ſpalmare] fo cant? a 
2 : [di | * J * 
Inca a gain. ; c 
Nuran [tornar in patina] 40 
Felarn into cag's country again. 
RiMyaTRta'tO, returned ts one's 


— [rifare i] pedule ] 70 


new-fact. 
Te hai date lx cervella a rimperlulare, 
* CR — le penne] to 
Put am new feathers. 
Rimpennã e [parlandode* cavalli, va- 
le inn«Iberare, rizzuhi ritto in fu i pic 
prance, fas or riſe aß 


> bre. 
Ning“ Tro, prep. [dicimpetto] - 
ver again. 
RinmPia'CHERE {rammentar con ra - 
marico] to b 
RrwPlasSTRA'RE 
EE 
renza] to make 
to conceal. | 
— Rinte1aTTa'ro, adj. bid, 
kept ſecret and cloſe. 
RiMPlaTio, adj. contraffed from 
R1MeP1CcioLIRE [divenir piccolo] 0 
RiePinNz4a'ks Tri 


188 
bondanza] ts cram, to fill, to fuff. 
RiPOLPA'RE [rincarnare, rimeiter 


carne] ts grow fat, io grow well in 
Mess. 


Onde la piaga mia nel cuor rĩmpol- 
pay Hay gs in my beart. 
_ RimyosTEMPRE [far nuova poſte- 
ma Js ſuppura.e, to matter a gain, ta draw 
to head again. | 
Fare [i] fermarſi del ac- 


LOCCIaMENTO, . . [rim- 


{muorer Ji nuevo] 


vere] re- bub 


proccio] a reproach, brad. impu- 
tation, 


Knerno'cQo, s. 1. [i] cimproccia- 


re] 4 reproach, unputath 
— — 


— {di nuovo mutare} 0 
ö aller. 
2 — 8383 ann mind. 


RemMura“ro, adj. changed again, or 

RrMUTAZLO'NE, , frimutamen- 

* — adi. r — — 

| u 7 atto 2 : 

ITS ps As . 2 

RIMraOuE“sso, adj. [da rimpro- Jed? to change, incouflant. 

mettere] promifed again. RrexanrA'nE [narrar di nuovo] to 
RaMPyPROME'TTERE [ prometter di fell again, to relate aggin. | 

nuovo] ta promiſe again. be — born, ſpring- 


RiaPROTTA'RE, v. rimprocciare. 
RivePrO'TTO, v. rimproccio. 
RX eyPROVERS MENTO, 5. m. Trim · 


232—— — ood 


i benefici futi o per tacciar d ingrati- 
tu · line, o per pre pria lode, rinfaceiare] 
to uf5raid, to bit in the 


— UFO 
3 
RrMuUGINA'RE [ricercar con eſattez 


——— 


RIMUun ZA HE [rimeritare} 4 re- 
munerate, to , Or 7 

RIMUNERATO'RE, 5. . 2 [che ri- 

RanUnERATRICE, . f. I munera} 
a remuzerator, » Or requiter. 


R.MURNERAZ1O'NE, 5. f. [i] rimune- 
or 


rare] remuneration, a 


Ry OVERE, u. rimovere. 

RiMUOViMENTO, v. tmovimen- 
to. 

RIinun a [di nuoveo murace} 10 
avall, to wall about again. | 

Run zug | turar murando } 


— —-—-— ) & 


tow. 


be born again, or new-born, to grow or 


_ frggire] 0 beat or | 


| Parole di rimprovero, regreachful 


Runen re, adj. diligently, or - 
iboranghly ſearched 


wall, to wall up, to mure . 
1 a4. walks, walldus 


— — [di nuovo naſcere] 8 


182 Ss. 1. ſil cinaſce- 
xe AeW birth, ? 
Na'T0, adj. born | 

— RinCcaccia're [dar la caccia, far 
back, ts rep 

to chaſe, to jus to . 4 
2 TS, 5. [lengnata] for 


Viſo ri 


calzzre , defence, þ 
| ö — 1 — 


o altro acciocchꝭ ſi 


tia falda] 


k un“ eſercito di danari, t 
” - [fi e Þ ini CY 12 


are 
charge or punſue the enemy. 
— ů— ſtrignere] to 
or preſs, to importune. 
122 »— SEO 
deſcendeſſi ale foe richefte, be did not 
eras prefing me, till I comply'd with bis 


Rincaiza'ro, » propped, 
gorted, v. - Dag * 
Rinca'tz0, . =. 


333 
4 fla or prop, a > | 
R3NCANTUCCi4a'rss f[ritirark ne 
canti ] Zo retire, to bide one's ſelf in a 
or corner, | 
RyNCAaNTUCC1A'TO, ai. hidden, 
14 Abs 
1NCAPONY RE [incaponire} 0 
obſlinate or to be obft re- 
ſabved, to be ff or frmin a 
RyNCAPPA'RE [di nuovo incappare] 
to ſail in again, to be catched agam. 
R:NCAPPELLA'RE [aggiugner cola 


RIN 


r 


— [ ramenter carne ] fo 
ain, ane — 0 
= — — 2 in — 


rap ap i paper. 


NMncavarL a [provvederfi di nu- 


— 1 buy or provide one's folf 


nec ö remount. 
— ty Lrimetterſi in urneſe, in 
buon to again. 
— — a cavallo] to 
towm ag ein. 
Ric 1 5 
> AVALLA TO, adj. provided wi: 
Rencercontas [guaftarb) to be 


| foiled 


Rincercon ns f+erarfi, commo- 
vert] ts trouble, ts wx, to fret, to d 
und or diſquiet one's ſeif, to quake for 


Che io poſſa morire ſe quando vien F 
ors di uy 10 _— Pan 
— 3 drm + — 

y, [inchinare] © kamble, 
to abaſe, to ca down, to depreſs or de- 
— {racchiudere] to fat 


Rincnwpinen's7o, s. 1. Lil rin- 
in or up. 


RincramPa'ky [inciampare di nuo- 
v0} 0 fall or fumble again. 
Rinciampare nel mericfimo errore, 10 
commit the ſume fault again. | 
Rincr'GxERE Idi nuevo mcignere, 
| — get with child again. 
NCIPRIGNYRE [tornare ad inaf- 


Chet ends of open. to exaſerate 
one's [elf again. 
Nuuncucobr en, v. rincerconirh. 
Sento ricircaniemis nelle vene il ſan- 
gue, In ny blood chills in my wes. 


Rincotla'ks [rapiccar con colla} ſcour 


— [ricominciare] © 


— — beg again. 

RinconTRA, 8 andare alla 

rincontra, ts go f meet. 
RancoNTRA'KE [incontrare] i meet, 

10 meet with, to find. 

Rincontrare [indovinare] to bit or 


RixconTRa'To, adj. met, met wwith, 

bit, gueſſed. 

Rinco/STRO, 5. 2x. [incontro]} @ 
— colpo che fi d& o fi 

tocca in rincontrandoſs] A hich, bit, or 


- Fu up, includes, 


RIN 


4. — . 5. *. Fil rinco- 
1 — N inimo, inani- 


———— to give courage, to 


incite. 


conrage. 
Rimconpa're werter Te core] to 
„ t@ tte u 


4 Ninco. AE AI Icorrer con preſtezza] 

ren 
Rincérrere Lſcorrere di nuovo] to run 

over, 
Rincõrrere 


arriware] 10 


| bapyen, ts cont pov, whe wel 


"eames [venice a noja, a ſaſ- 
tid o] ts be tired or 

mo mi rincreſce lo fare a letto, 
how tired I am to be in bed. 


Non vi rincrefca d aſpettare un poco, 


99 


Oh quanto mi mucreſer la fun com- 
pagnia ] de wearied Ian of his com- 


19 err ſee 
zia, — paw aig wa 


muyfortune. 
Rinc RESCE'VOLE, 2 [nojulo, fa- 
ſlid ofo, ebe porta txdiv] tedious, en- 


| Ric RESCEVOLMENTE, ad. [con 
rinereſeimento]] ref, im @ tedious 
manner. 

RINCRESCIMENTO, 5. 2. [noja, fa- 
— 4 we rin, wwxation, trouble, 


Far rincreſciments, to trouble, to wex, 


enire a rincreſcimento d una coſa, 
to be xvearied or tired of a thing, to have 
enough of them. 

3 [increſpare] to friæle, 


py Crĩtĩrarſi. arretrarſi, ti- 
ra ſi indietro ſenza voltarſ ] to go, 70 fell, 
to draw back. ” 
_— HS fparlando & un eſercito ] 20 
RmzEca're, v. rinnegare. 
RinEGa'To, v. rmnegato. 
us rraaR [| pulire ] to clear or 


2 4. 1. [rimpro- 
veramento] reproach. 
RinFAccis'RE fri I re- 


froach, to upbrant, to wit, to charge 
0 charge, to bit inthe 


RI YALCon Ans [rimetterk in aſ- 
ſetto, 4 ralle a guiſa del 

be over-joy'd, > hap for i She , 
to to 

KiNFAMA RE [renders la — to re- 
pair one's huncur. 

A miei eti tu ben mi rinfama, 


relations a gocd account of me. 
— V. runbambĩ · 


ie l rimettere in 
aſſe to] to provide with new cloaths, to 
in good order again. 


cram, 10 
— Ceoprire col fer- 


rajuolo] to cloak, to cover with a cloak. 


RincorCarſ {prender animo] 10 take 


— [riempize} 0 fl, ts grow 


RIN 
 Renenansa'ne [raflettare i kerri rotti] 


te mend iron inflruments. 
Rinferrare [rimettere in ordine] to 
order, to'f#t in order again. 
RinFIannacio'ns, s. . @ new in- 


Rinvianwake [li nuovo infiam- 
— to mjlame, to inflame again, to 


Rinfammarfs [riacrenderfi] to file 
again, to break out 
& rinfamad af- 


Intanto la 


prifima tra if Trojani e Greci, in the 


Twhile the comb 
Ariane [fortificar dalle ban- 
— "Th to fort:'y the flanks (in for- 
RixnFrlaxca'To, adj. flanked, forti- 


the flanks. 
RD "RE Trinſilar di nuovo] fo 


thread or 

— I inãammare 

roco A AE, — 

10 jet all in a flame, to 

Rinfocarf fame, > fe * amore] to be 
inflamed, to be vehemently in love. 

Rinfocolarſ [infervorarb] to grow 
2 upon a thing, to be more eager at 


— [commuorerk 


to grow angry. 
RiNFOWDERE [infonder nuovamen- 


ed tg rx Jean il cavallo della 
inform dts adele. 


a horſe. 

Rinſõndere [ dar di nuovo e d' avan- 
taggio della cola che © venuta meno] ts 
— 12 tu provide, to ſupply, to 
give, to offord. 

— Cw to 
Rn are, g. 1. [i] rĩnſon 
dere] au infuſion. 
Rir fondiunento [noja faſtidio] wea- 


riuaſi, vexation, trouble, ſorrow, diſ- 


. — 


che viene a” c vallt nelle gambe] the 
foundering of a horſe. 

Jew yen RE [riformare] to refurm, 
15 , 

— [formar di nuovo] 0 
form, to frame, er male again. | 
1 [aggiugnere ed ac- 
orze, fortificare, for pin forte} 
oy — to re-inforce or. fortify. 

VIE. [prender vigore e forza] 
to gather 1 2 Jar- 


mer vigour 
A. bet ag 10, 


Riveo/nzo, T eg. = 


Rinforzo di foldati, a ſupply, recruit, 
relief, or ſuccaur of men. 

Rinturzo di danari, @ /upply or recruit 
of money. 


RinzosCa'tsz I divenir ſoſco I 'o 


dark. 
RinNFRANCA'RE [francare,afficurare} 
to free, to defend, to ure, to fartify. 
RIiNFRANCA'RE {rinvigorire] 20 — 


8 2 T9 IF) - 16 3 "SCE ” —_— 
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e 
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menza d' ira] t catch fire, to 4 


— 


— 
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RIN 


— 
Il ripoſo rinfranea le ſtanche membre, 
reff coryoborates the weary members. 
e {innanmure} to embel- 
den, to make bold, to encourage. 
 Rinfrancare il cuore, fo take up one's 
beert again. 
Wap . irfianceſ- 


= RinFRANCERE [+ frangerr ]/o break, 


beat ef, 
. „ker ED rifrangerſi J 1 


- Rixyr&/xTO, adj. [rifranto] broker, 
beaten in pieces. 
RixyFrReNaA'RE [rimetter il fieno] fo 
bridle, 3 — 
Rinfrenare [raffrenare} to bridle, to 


| ie or lech in, to reflrain. 
| la lingua, to contam one's 


A adj. bridled, curbed, 
contamed, refrained. 
Rinrats azio'ns, . . [raffrena- 


| ments } refraining, bridling, or curb- 


eee 4. . [i] rin · 

freſcare — oe 
RinfreſcamEnto I nuovo 

to] refreſhment, provifons, 24 25 
Rinyanrsca'ke tar freſco, 

che © caldo} t cool. 

Rinfreſcare [ricreare] ts recreate, to 


Ninſreſcare [rinnovare, rinnovellare] 

to refreſh, torenew or revue. 
Rintreſcar la peria, 19 renew or re- 

_ weve one's grief. 

,— — la memoris, weoubed or 


to put bins 
Thy One's memery, to put rm. 


— San 
v to a 
— —— place 


[divenir fee) wen 


3 


e . 
foro] — take pr rege. 
to 8 to 
E eee 
RinynRESCATIVO, adj. bene a rcin- 
freſcare] 


RIivFaESCATO'/JO, 5s. m . [vals dove 
__ & mente eſra per ri 
no oaltrs] « cooks, @ ciffers is @ din- 


ing room ta put bottles in. 


RinyRE'SCO, . . — 


| 2 — — to 


bear or new haves, to wax, 
enen 
— to 
— ta deck, to trim, > — 
Ninrv so, adj. [ripiens] full, cram- 


oo _ rinfuſo [ infermita r 
cavallo per troppo 1 — 
 Joundering of a ber. ; 


Fun led, ming 


io leay or ſhip far joy. 


RIN 


4d, — 
Alla 4 — a, adj. [contutamente} com- 
fuſedly, a uiilaut order, 
in a jumble. 
RiNGACLEARDI'EE ([ripighar ga- 


crurts again. 
RI GALTUs zA un, 
KiXNGALLUZZOLA'RE, 


18 
s legrezz i con ai e con movimentt, 2 


t uiſa che fa il gallo It joy by 
2 of 2 to leay or , P. for j, to 


— <jl [ rimettere in 


88 to jet upon the binges again, 


Rivg-npherare fritrovare] to find. 

RIiNGAVacua'rs [rip'gliare} 0 . 
r — to hope, 
agam, to have ſome hopes 


again. ; 
R1iSGENERA'RE [di nuove generare) | 


to regenerate, to beget again, to cauſe 
to be born again. 

RuxcESTILYRE [nobilitare} 10 x0- 
bilitate, to male noble, to exneble, to 


_ - mb ———— 


RIiNGENTILITO, adj. zobilitated, en- 
nobled, rendered more renowned. 


ag 
quello RIxXGHIA'RE {diceli de cani, quando ke 


digrignando i denti, moitran di 
J 8 
ay RE 1 torbido nel 

Stavvi — — 
there flandi — oa Minos and 


— „ to 
"Ros 


„ that grins 


Rind IO“ ns — to rejoice, 


— {ritornar giovane] 


Rivyn85ca'ro, cooled, v. rin- again. 
freſcare. - _ 


8 2 
* ds to — 
RaincorGa'ro, adj ELD 


3 6. 1. [ringorgaments] 


la] to ſow @ fel du ne ge years 
"RISGAARDPRE * 50 grande] to 


Kt _ che 
«rin * nis,, adj. | ringhia] | 


Ale 


brag, te glory or 
nch ass un di — 
to make fat, io fatios g. 
RISGRAVIDAME'NSTO, 5. . [i] cin- 
gravidare] getting auith child again. 
Rinatavine'Re {Jdinuore ingravi- 
d re} to get awith child again. 
RiNGRAZlanmt' STS, . il tin 
graziare ] thanks, achnowuledyment. 
RinGrazia'ss (render grazie] t 
thank, to. return or gue thanks, to ac- 


[ adj. thanked. 
— — 


RinGuiccis'k E {racconciare la pa: - 
te di fopra della } to mend the 


by ons 
Murrina . 


gare] — 1 
Rix — [rinegare, levarf dall” 


ar re- 


10 7 e divozione, ma per lo pid 
ce — deny, — 
=== 


. — 


— 6k Jrfes 
Un rinnegata, che da vi 
nit @ renegada.. 


RrNNEGHEEYA, 5. f. Iunnegamen- 


* [di ——— 
— unĩ 
2 — 223 — to 


—— adi. 2 . 


fed, re united, re-. 


RinxOVAaciO'Nne = 
— 2 | — | * 
RinnOVaME'STO, 2, — 0 
RiNSUOVAME'STO, : va- 


re] a renewing, uu, a ſetting on 


again. 

RinnovalTte, | ad. [che rin 
RmnuvanrE, J nova] rerew- 
— una, 2 . [rinnovel- 
Rinxuvove'sza, J bene] e. 
newrng, rei vixg, a ſetting am foot ag in. 

Run OVA “NR, —— nh a far - 
— 1 


n 


Rin- 


Ranuorare le riſa, ts begin te lang 


Jjreſh er renew the 


memory of a thine. 
innovrark [divenir nuovo, rifarh nu- 


— 5 F. [rinrova- 
1 =P 1 
ing, or ſetting on foot 
— 25 2 2 [che rin 
RixnnuovaTo'rte, 3 vova] @ re- 
acer Or FEUIUEY. 
 RinnovarTzrece, 7 5s. . [che rin- 


RINNWUOVATRYCE, 3 nuova] a re- 


_ newer or rrviver, ſbe that renews or 
FEUrurs. 
Rinxovazro'xe, * 
Rinnuovazio've, bag: | te 
RinnoveLLaziO'NeE | 
RINSOVELLAMENTO, 5.7. 
to, i rinnovellare] 4 — « wo 
Uiving, or A en foot agar. 
RinxovE'i.Lang [rinrovare} ts we- 
new, to re/refh, to rewid e, v. im o- 
vare. 
RiNOCERO'NTE, 5s. 1. (ar im- che 
ha un corno ſop a il naſo] Minaceras, a 


— — his 
Rixoma'sza, 5. f. [fama] renozrn, 


Rixoma'tt, 5. . [far menzione] 70 
mention, to talk of. 

Non fon coſe da rinomare, they are 
nof things <vorthy to be mentioned. 


Rixoma'Ta, 5. F. [rinomanza] re- 


Rixonina'nZza, 5. , 


— rexown, fame, note, name, reputa- 
yy [nominare, far men- 


ſo] renowned, famous, noted 


. 4. 1. [fama, rinominan- 
* 1 2 V. rinnovare, ard its 


I. | $eR a 5. m. [il 
RINNOVELLAME: NTO, 


re] a renewing, reuromg, NES 


agar. 
— : Crinnovare] 10 
RUSNOVELLA'RE, 3 ru er re- 


of athingt cali ts mind: 


| = 


RIN 
Rinovaeiiano'ss, «fe | 
| RiNNOVELLAz1ONE, - 
a renewing, YEuving, 9 on foot 


again. 

Rinsacca'ts [di nuovo inſaccare] 
fo put m aſack or bag again. 
RinSAXGUINA'RE {di novo infan- 
lad oy to make bloody, to imbruc with 


wr 4 


ee open 


e [rproveder di danari, 
with moncy. 
Riwsavyns [ritocnar io] ts grow 


aga'n. 


INSEGNA'RE T inſegnar di nuovo] 
to teach again. 

RinsELva'ns: [ritornar ſalva, di- 
ventar di nuovo ſe la] to cu wild a · 
gain, to grow into woods or buſhes a- 
gain. 

Rinſelvãrſi ¶ rĩentrar nella ſelva] to en- 
ter or hide one's ſelf in the <vood again, 
to fly or go om »g wy for or a 
great 


— 
RinsELV4a'TO, adj. ue wild a- 
gain, grown into werds or buſtes again, 
run ia the æuocd a 


— [raſſerenare] to cli ar 
ſerene and clear. 


Rinkrente [pacificare] to paciſy, to 
he EY di nuovo inſigno · 


rei ta become maſler again. 


Rin rak aks. — to hiale 
er conceal cn, ſelf, to run mto the den, 


— {ed = flop, to ſhut 


up, to dam 
RixTEGRA'RE [riffabilire] 0 remte- 
grate, to reſtore one te his avon. 
Rn TEK EAT [| intenerir nuova- 


mente ] ts ſoften, to move again 1 


| N 
a ] to be moved to or 
pieta 3 again to pity 


RierEranenTo, 4. 1. [i] reĩnte- 


grare] redintegration, a making <ubale 


ain, 2 
8 falute, a recovery of 
one's bealth. 


RinTerza'rE[raddoppiare in terzo] 
ta trifle, to fold three times, or make 
threefcll. 


Mx TTD AKE I [di nuovo inti- 


» IC. RE 1 to cool, 
or luke 

br ſar to 
INTIEPIDYRE [ far tiepido] 2 


to l. . to abate or re 
rintiepidiſcono il 
I nine, 


— n dolore, re- 


I rimedi ri 


mies alla — at 
Rintiepidire Þ ira, to er relent 


one's anger. 
RonToces'rE [ſuonar la 
a tocchi i] 0 toll & bell. 


RrNTONACARE {intonacar di nuovo] 
** | 
— — 4. 1. an obfla- 


— at [riſcontrare] to meet 


 acith, to light upon, to fond. 


una ferita, is rem ] ̃ 


RIN 
2 — & ag 


— 5. m. Criſcontro, oſta - 
colo, 5 


er 
r 4. 1. ru na- 
traceĩare] a out. 
RixnTRACCIA'RE 7 ) 
re] 0 22 fo 2 
trace, to 
e 


bare, quaſi a guiſa di —— 


to make a great 
—— Hh 4. . the a of 


blunting, of taking the away. 
—— [nar e rivolgere 

I punta e ri il taglio] to blunt, 

to dull, to take off the edge or point. 
Rintvzzare [ribu'tare, rimu vere] 10 


pub, to beat or force back, to ripel ar re- 


irtuzzare [ſminnir] 7 lefſen, to 
make beſo, to diminiſb, to abate. 
E pur Ia grandezza & 1 animo fro 


la quale la pover'z non aveva potuto ne 


p>teva r ntu. z re molto ſecs medeſinu 
comment'd,- he highly ccm ad in hime 
ſelf the greatneſs of bis ſoul, which pe- 
ver q could aut 

Rinturzare [alienare} to altcnate, to 


_ 7 
_ . * 
— — 
RINTUZZA'TO, aj. blunt, bhnted, 
Riatuzzats - + © ann ot- 


two] fupid, blackiſh, dull. 
* rintuazato, thick brains, or 


— [ritornare nel primo ei- 
ſore} to come to one's ſelf, to recover one's 


Poi in mighor ſenno eſſendo rinvenu- 
to, having Mer recovered bis ſanſes. 
R'nvenre [ricuperare gle ſpin: ed 
vigore] io reveve, ts take heart 
Rinverire [f dice anche coſe 
ſecche e paſſe, che meſſe nell acqua © 
ammolliſcono e rigunſianeo] 9 grow 
freſh again, to revive. 
Rivenice ſritrovare} to find, to fu 
out again. 
Runvynru'To, adj. come to one's ſelf 
v. rinvenire. 
Rinve'tcio, . 1. [roveſcio] the 
reverſe. Ob. 
Il rinvercio d' una medaglia, the re- 
of a medal, 
RinvERDiVRE {xitornar verde] to be- 
come or Wax green again. 


Rinverdire [far ritornar verde} 7 


— {rinvenire} to fird, to 


OR *- to diſcover, 
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RIN 


Tagen as (ener) ta four, 10 


— dare 8 rivol- 
tarſi Ie return ar go back. 

Ninvertire [ciulcir vero, — 5 to 
| to fall out, to come to pajs. 
vertire { permutarr, convertire una 
2 in un altra ] t convert, i 


Rinvertire F amore in odio, to chauge faking 


broe into hatre.t. 

RinvErZICA'RE 

RinveRzyRE 1 

grow, or Wax again. 

Riverzicare [Far ritornar verde] 70 
make green again, to revive. 

| Rimes: care = © to 
chear up, to cemfort, to for 

he age [di nuovo inveſcare] 
to daub with bird-lame again. 

Rinvek are ¶ ĩnreſcæ re, — EP? 
lure, to draw in, to intice. 

RinvesTyRE ſinveltir 2 
to inveſt or v, to put in p. lein of, to 
give the inugſtiture. 

Rinveſtire una cola in un' altra [per- 
mutala] to truck, ts barter, ta chop, to 
exchange, or [wap ap. 
 Runvia'rE [rimandare] io ſen back, 

Rirvicorane AT, 2 5. . [i 

Rinvicorme'sTo, '$ 


[ritornar verde] 
ts become, to 


—— 
RINVI CoA IRE 


[riprender vigo- 
re] to gather 


Strength again, to take heart or courage 


, to fuck up one's beart again. 
at ire [lar — —— 


” ay ay GIS ta re- auimate er re- 


„ adj. corroborated, 
Areng thened, re-animuted. 


RaSVILIA RE [avvilice, & wag 
RiSviLrYReE 12 » 10 vi- 
405 to deſpiſe... 


Rinviliare (fr diminuir di prezzo] 
ts barer or bring aun. 
Rinyil:d i} grano üno ad un carlino, 
be breugt down the corn to & fix pence. 
RixvitueeaRs [ inviſuppare 1 5 
wrap up, te nvoFue, to in 
a. 
_ Rinvituppite [intrigare] ta intricate, 
emby: il — 1 
RIXvTITA “RE [di nuovo invitare] #0 
invite again. 
Rinviare [fare un rinvito al giuveco} 
te revwy at play. 
Ru Vo, 5. 22. [rinvitare] arevy. 
Risxvivyke [ritornar vivo] to re- 
vive, ta come 1a life again, ta come to 
ay {eh ke 
are rinvivire, 10 20 
"wy" 


Rinu'xZz1a, 4. f. 2 


RIxunz facto kk. 4. f. 

RIxunZTATuRRTo, 5.2%. J are, ri- 
fins] renuciation, @ renouncing or da- 
mel. 

Rinunciaments [ridicimento, il rife- 
rixe] a repert, tale or ffory. 
RixuNzia'ss {[ſpontaneamente ce- 
—_— ts ha] — ta quit, 
ta or grue ouer a 
* {rifintace] to refuſe, te 


8 1 - 


rinvigorare ] | 
corroboration, a flrengthening or con- fit. 


velop, to jolt 


RIP 
| Rinunzitee ſriferice} ts refer, 16 re- 


* 1 RO 
NUNZIA » 
af O, af. reneunced, 


RavunziaTo' ng, s. 1. che rife- 
riſce, e pigliaſi in mala parte] @ tell- 
tale, a tole-teller, à delator, an infor- 
yr att" Ob. 


RiXUN714azIONE, 5. f. ſrinunzia- 


mento] renunciat io, 4 renouncing or for- 
KT. 
RivYocLita' RE [indurre nuova vo- 
glia] to give a new d fre. 
Rix ve'LGERE 2 | inviluppare ] ta 
RixvoLrTa'ts e Trap up again, 
Rix voLTa'ro, aij. [ rinvolto ] 
wrapp"d up. 


RixvoLTo, adj. wraff'd up, in- 


Dol ved or mecloped. 


R1 k il 
BE nn ans 


rufolding. 
— ar rank [riempire i voto, 
— e le ſeſſure con i- 


ſtoppa, bambagia, caleina, o ſimil ma- 
c 
to 


Rinz-ppare [ metter zeppe] to fop 


cvith wedges, 


FE = 2 . 
"IC [reezza, peccato] &@ criae, 4 


DDr 
ciel perdei, I am Virgil, and for no ather 
fin ] have loft Heaven. * 
S 

Uomo rio, a wicked man. 
Fortuna ria, adverſe fortune. 

Vita ria, a miſerable lie. 


y New vi puo riparare, that can't be 
c * 

Riparare [col quarto caſo, difende- 
re} to defend, to protect, to maintain or 
Teufen to jhelter. 

Riparare [rifare, riſtaurare] 10 re- 
Farr. 

Riparare una coſa, i repair a hou 
Ripa ae una perdita, i repair, 10 
make up, or retricue a H. 

Riparare un danno, to make amends 
or gie faitsfaction_ 'or a dumage. | 

R' par are [ vietare,, im ede] to bin- 
der, to forbid, to flop. 

Ripar are [ravvivare] te vii, tn 
com ort, to reſtare. 

Ripararfi Cricon cs arſ] to Meller, to fl 
for — — 

requentare to frequent, 
to haunt, to reſort often to. 


Riraxa'ro, adj. repaired, v. repa · 


rarr. 
— s. m. [che ripara] a 
reflorer. 
ReyaRaTU'Ra, 7 5. . [riparo, re- 
R1PARAZIONE, J ſtwrazione] 4 


F = refairing, reparation, reflaura- 


RiyanLa'ne [parlar di nuovo] 10 
ſpeak again. 
RiPa'no, g. 1. [i] riparare, difeſa, 


rimedio] a rear, repairing, ſhelter, de- 


, reme 


Non v' & tiparo, there is us remedy 


Cio mi ia molto rio, that wexes me for it. 


much. 
10B4a'RBARO, . 1. [radice medi- 
cinale] rbubarb. 

ah ard Ke ng 
quali & diviſa Roma] oze of the parts or 
words in which Ram is divided, a 
ward. 

RionDINARE [ ordinare di nuovo, 
raffettare] u re-0ruamn, to compoſe or ſet 


in 
— adj.re-ordaine, cum · 
or ſet in oruler again. 
hy aTO'nE, 5. 1. [che rĩordĩ - 
na] he that compoſes or ſets in order a- 


RIOSSERVA'RE [offervar di nvovo] 
to obſerve again, to examine a ſecond 
time. 

Rio/TTa, 5. f. [conteſa, quiftiore 
a di fatti che di parole] @ quarrel, dif- 
— contention, riat, tu- 


_ a riotta, to fall aut. 
RioTTA RE {contendere, 


re] to quarrel, to diſpute, to 2 to 

by "OR adv. (con riot- 

. 

8 n fee-bibs 
» Iwater-fide. 

* pe [rope, „ 


Far * Ldifenderſ!] to dſend one's 

Far riparo intorno a qua che 
Cricoverarſi] to ajemble, to meet 
m a place. 


„ 
Fuge. 


L diviſio- 

RIPARTIME N ro, . . J ne] a di- 
viſian, ſeparation, partit 
— — part, to ſe- 
parate, to divide. 

RIPARTITAMENTE, adj. [ſepara- 
tamente ] /eparately, reſpectively. 

RiparTYTO, adj. | 


RiyanTIG1O'NE, 5. F#. 


RiPanTORIRE [di 28 partorire] 
to bring forth to 
Rivera] + Ta beat, yas to feed 
or eat again. 
RiPas$&a'/nE [di ny to re- 
„ FC 
8 — Lil — a 


RiyPas 4 re- pa ſſed, e 


or again. 
R1eaTRrIaRs [rimpatriare] 70 come 


to one”s own 
a — 
— — ＋ . 


Riye — * 


te peniare] ts canker, W 10 


RIP 


call to mind, or i call to remembrance, 
to think again, ta reflef?, to confider.. 
RiyENT&A'GLIO, . . [nicho] 2 
. 
e a ripentaglio, 10 Terture, 10 
hazard er expoſe. 


RiyENTIiMENNTO, . . . pentir- 


| repentance, |} „ penttence. 

RiranrinsI [di nucvo pentirfi] 70 
repent, to be ſorry. 

Ve ne ripentirtte un giorno, 0 U¹ 

live to ri ent it. 


. 
RiyznTiTOnRE, 5. 38. {che fi ripen- 
te] a repentant, a fenitant, one that re- 
Riyenco'ss0, adj. [da ripercuoterc ] 
repercuſſed, beaten or er a- 


RiPERCOTIHE'NTO, 5. . [il per- 
cuotere ed il battere infieme pid volte] 
Fe „ @ beating or driving back. 
Ripereotimento [r:1flefſione] reflexton. 
Riyencvo/TERE [di nuovo percuc- 
tere, battere infieme pid volte] te refer- 
cu, to drive or firike back, to beat a- 


R1yERcuss1'vo, adj. [che ripercu- 


ny * firiheth or re- 
Rzyr'aDuRE [perder di nuovo] to 


ain. 
Rivznpu'ro, ad lf gn. 
RIPERE IIA, 5. f. [diminutivo di ri- 
pa] a ſmall bank, 

san [attentamente conſiclera- 


re] ts aveigh or conſider maturely or at- 
Ripehre { pefar di nuovo] to weigh a- 


| gain. 

Riygsa'TO, adj. weighed, confider- 
od, or penderated 
„2 — 2 
any thing out of the water 

Ripeſcare 

Egli avea tre nomi, io ripeſcafh il 

three names ; if I could remember 

the firff,, the other two I ſhould remember 


again. 

R1PESCAME NTO, 5, 1. the at? of 

na cola, che vi ſia caduta dentro] 
[ricordark] 10 remember, to 

«all to mind. 
pn gli ahi due van come le ciriege, 

had 
of courſe. 


1——— Ipeſtar di nuovo] to re- 
Found or beat again in a moriar. 
Rur ſtornare a dir di nuovo, 


RWEScA To, adj. fiſhed out of the 
"water, 


ridire, replicate} to repeat, or teil over 


RIP 
«gain, to ſay euer again, to rebearſe. 


RirzTtuE“N vo, . m. {il ripetere] 
a repetition, the ſaying the ſame thing a- 
wer again, a rehearſal. 

Ripetiwento [il commetter di nuovo 
la medefima colpa] a fall or relapſe into 
the Tant. p 

Ero, . f. [con'tfs, diſputa] a 
quarrel, debate, diſpute, difference. 

RieeTrrO'ne, . . [che ripete, 
quaſi ſottomaeſtro] a retcater, an uſber 
or under-maſier in a ſchool, a pri vate 
maſicr that teaches in private. 

RIPETITU'RA, f. f. v. tipetimento. 

RiyPEzZa'rE [rapp:zzare] to piece, 
to patch, 

— 42 3. fieced, prtched. 

IPEZZATORE, 5s. 1. [che ripc azza] 
a patcher, a cabley. , a 


RIPEZZATV Ra, f. Ff. {1 ripezzare, 
e la parte r pezzata} @ fiecing or patch 


ag 

Un abito pieno di ripezzature, a coat 
full of pieccs, aud farche | 
RiPIaCERE [| piacer di nuovo] 10 
again. 


cerſi di nuovo, nuova tacenza] 4 
xewv pleaſure or delight Aa 
RiP1a/cxNERE di nuovo piagne- 
— | — or weep 
ain. 
Ripiagnerſi ¶ querclarſi, dolerſi ] 1 
— — to lament, to bexvail again, to 
e neu 


RIrIAK ran [4i nuove piantare] 70 


plant, to plant again. 


R1PtanTaA'TO, adj. replanted, plant 
ed again. | 
RrePiccHna'Re [picchiar di nuovo] 
to knock again. | 

Ripicchiare [ritornare a quel che 8” 
era laſciato] to begin again 

RiPiDE'ZZA, 5. f. [aftratto di rĩpi- 
do] the fepueſs or bending of c hill up- 


1 0 aj. [molto erto] feep, up- 


Riek [raddoppiare] 10 plait, 
y, del panno, to fold up cloth. 
Ripiegare una lettei a, — 
up à letter. 

Ripiegark [piegarſi] ie bend, to bow, 


e 
Ripiegarſi C invilupparſi] t entangle 
oxe's fe. : 
Ripiegarfi ne” vizi, i fink mio vice 
or awickedue | 


R'p egare [rintuzzare ta blunt, 10 
121 nM 
ipiegare | picgare] to or b 
— 4. 1. [rimedio] a rem 


Ripie 
— 
— grailo] replete, fat, 
——— 5, 1. [tutta quella materia, 


* 


IPIACIME'NTO, 5. 1. [i compia- 


t⸗ a k 
R:picno [11mborlo] re-imberſemerrt. 
RIiP3GLaanmexTO, 5. . [il vipight- 
are] a rctaking. 
I rip'gliamento d' una citti, the re- 
taking of a town. 
Ripiglam-cnto [rimordimento] are 
arorſe, check, or fing of conſcierc:. 
Rieyrctriarg (di nuovo pic are] f0 
—_— mar ut, to recover. 
tpiglierz ſua carne e ſua figura, he 
vill a Lis ficſh and hit ſhape. 
Ripig are be ſue forze, to recover 
one's frength, to f ict up one's crums. 
Ripigli- re il ſuo cammino, to contizur 
ene's journey, to go em one's way. 
Reipighare [ammon're, riptendere] 70 
repromand, to rebuke, to check, to blame, 
to chide, or reprove. 

_ Ripigliare uno Irenderſelo con dona- 
tivi o ſimili, henevolo, e propizio] 10 
cim one, to dra tu one in, ta capti vate. 

Rirtorio, 5s. . [riprenſi-ne}] a re- 
prehen/ion, rebuke, reproach, reprimand. 
RirraxzaE [ipignere] ta puſh, to 


beat, te force, to thruft, or drive back, to 
repel or repulſe. | 
Ripigre:e un col po, to parry @ froke. 
— adj. beaten, par- 
Riero'VERE [piover di nuovo] 10 
ram again. 


Reyne ſfalire colÞ ajuto delle ma- 


ni] te climb, or clamber up. Obſ. | 
RIrrr o, . ar. | rammarico] grief, 
pain, * affliction, torment, an- 
— Cplacar di nuovo] 12 
appeaſe, to pacify, to calm, to ” 
quiet. 
RIr ORGERE [ porger di nuovo] 10 
De, to preſent again. 
81 — una coſa doy* 
ella era prima] to put or ſet again. 
Riporre [porre, collocare] to put, ts 


ſet, to place. 


 Riporre [lepellire 
1 — ts Fade, ta cor · 


Riporre [ripiantare] e plant, or ſet 


again. 
Ripõrre [ rifare, riedificxre] to mat 
Wap dp og 


a7am. 
© Riporre mettere nel numero ] to 
b A. 4-6 


Riporſi [cominciare a fare una cola} 
to begin, or ſet about a thing. 
NMron raums“ TO, 5. 72. {'] riporta- 


re] ta att of carrying back. 


Riroara'x i . [che riporta] 
carrying back or * 4 relating. 
Riroa rA AI [di nuovo portare, © 
— al ſuo luogo] to carry 
Sar 1 b 

Riportire ſriferire] tu relate, to re · 
fer, to tell. 


ws. 9 — . 
— 4 — 2 2 7 * * 
_ - : p end —_ * 
145 — ” * 2 — 
p * 1 + 


wt * = 
—_— hs woe oe eo V —— Dy 2 — . — — 
* 8 4 - 28 $ G 7 
* 
pay . : 
3 2 _— 4 2— 


» 
28. yon hw — 9 a 
= = . FIRE . — - — = * 
— — — wy w..4 * 2 4 " * FRY) 0 3 * * * 
* = <7 . * 
— - 7 4 — 3 - She — 
1 2 en S — od * 8 — © 


—ͤ— 228989883 — „ r — N Ke 5 * =P 
VI Enna ̃ — rec 
- =. + the I — 2 6 * — . 


— — 
— - — 
W 3 
: Y l 
* 2 
9 
_ 


222 


Gap. $9 —— - - -_ 
"—_— * 


— — 


— Se - 
4 "as — 2 
_ > 4” — 


. 


RIP 
E te defer, is delay 


1 adj. carried back, v. 


riportare. 
RiyorTaTO/RE, 5. . I che ri porta] 
he that carries back. t 


a tale-tcller, an informer, a dilator, or 
worTO, . . [rejazione} à re- 
port, account, information, 
— m—_ ricamo] em- 
Rios auE“u r, 5. 1. rip o] ref, 
89 adj. [che rĩpoſa] re- 
9 4. J. [ripolo] ref, 


1 [ c:ffar dall fatics e 
dall' _— _—_— yy 


get rei. 
Ripe — to reſt, 
pa 1 or re- 


" Rip lere . e, ts de. 


— Nr 
vano cavakeate f tornarono 2 Firenze, 
dhe tumult was 


and that 
— Rene, — 


peac e. 
Rurosar al RTE, alu. 4 ripo- 


ſo, quietamente ] 


e. RE, 5. 1. [chefa ripoſa- 


re] be that gi ves reft, a comforter. 
* chi he 
Wyo ripoſa] be that reſts, or 


e guiet, fill, tranguil, 


p feet ſled. 
— 6 ripottiglio 
place » ay op, — — 


30, as. [ 
CID $f . .. 


de that 
a. 


Rirost'vorz, adj. [quieto, pien di 


RIP 
"> nt. ae 


"RED V. LAX 
di naſco- 


RiPosT NES 


— da 
Eg 46 oh adj. Ida riporre] put, 


Riportatore { riferendario] a fell tale, den. 


Tener . {occuhare] ts hide, to 


crnceal. 


Luogo ripoſto, a lurking bole, a cleſe 


or ſecret Flace, a hidilen corner. 


oy: to deſire or intreat again. 
PRE MERE ( — =" to 
Prefs, to > refreſh, to ſhuceZe. 


A te 


reclaim 
2 to 8 s fir frem it. of 
Wine. 
RiexExXDE'VoLE, degno di ri- 
prenſione] repre ow Fas 


l ae seg au. | con 
rĩprenſiõne ] red 
RiynENDIME'NTO, 5. . I. ripren- 


dere] @ reprehenfiou, rebuke, reproach, 
reprimand. 
RiPnENDITO/RE, . me. ¶ che ripren- 


de reprover, a controller, 
a; er, — ropes 


—_— — 
PRENDITRYCE, 5. f. [cheripren- 
reprumands, er 


RiynEnsYBILE, riprendeyo- 
le} regrebenſfitle, AF, 
RiynensiONs, 5. f. [il riprendere] 
clean, reproving, > re- 
— 5. 1. {riprenditcre] 
Jo . „ 


RieynzsA | 
=_ /GLIA, & fo IN 


i brought forth, 


| tor, @ MIME OF 1 


PRECA'RE [di nuovo pregare} io lend 


fans on end ates I ehink of it 


Rieng'sa, 4. f. CLreites amento ] "Ay | 


=_ 
RiynzSENT 
ther 4 {45 5 
— - — Vil to preſent, 2 
RiynESENTA'TO, . refrefented, 
produced. 


RiynESENTATO'RE, . . [che ri- 


| © ond that preſents, ſhews, or lays 


Ripreſentat6re [imitatore] an imita- 


tatore ¶ſimulatore] a 

3 „ 
RienEe'so, oF. e. Ida riprendere} re- 
taken, talen again, reprimanded, v. ri- 
rendere. 
a RiynEsSTA'rE [di nuovo preſtare] to 

again. 
RiPnRE'ZZO, . #. [quel tremito e 
che l freddo della febbre | 


R1yROBA'TO, adj. {riprovato] fried 


again. 
RiPrROFONDA'RE [di nuovo profon- 
dare] to fink, to immerſe, or plunge a- 


gain. 
Rir zo sso, adj. fromifed again. 
* [di nuovo promet - 
tere] to promiſe again. 
2 [ prometterfi di nuovo] 
to promeſe one”s ſerif, to cr. 
Non io che ripzomettermi del mio ne- 
— T dox't 8% 
Renova, , f {dimolirazione] 4 
d monſiratiox, a clear proof, trial, ex- 


Nuri“, 4. J. [il riprova- 


2 a reproumg, dijailowwing, reproba- 
a rejecting, 


LI 


| 122 Ldi nuovo provare] to 


prove, ta try again, V. provate. 
Rip» ov are [non approvare, rifiutare] 
> A provi [contre] fo capt 

to 
3 and overtbruu the 
of one's ace 


8 adj. proved, tried a- 


— 4. F. Uli 
re] the d toying again, reprodation, 
rejetion. 

Riynove'DERE, F riveder di 


RtPROVVEDE'RE, nuovo, riconſi- 
derare] 10 wiew or - 
Pon 


to 


porcing, 
RIPUCNa xTE, 75 [che ripugna] | 
— 10 4. 6 


9 —— 


wallare} to refuge, ts go againf or can- 
tary 


RIS 
noon 


2 


Y RiÞv'cvens {di nuovo pugnere] 10 


ick or again. 
88 2 NTO, 2. 1. [il ripulice] 


" RLevirnz [pulice] to furbiſh, to 


clean, to cle „ to forbid. 
_ _ 


d backs, fiere, o uccelii, 
ſono ſtati altra volta levan] 1 


put up agam. | 
Riruĩ Tro, adj. polifbed, — 
RieVLLULa'nt [di nuuvo pulluia- 
re] to r:-gullulate, to bud forth, to ſpring 


up agar. 

Riev'Lsa, no, of: [negativa] a repulſe, 
refuſal or 

Dare uoa - 4 to refuſe or deny. 

RripuL3a'rE [Car riput ] ts repa/e, 
to rejed or deny. 
Ripul'are una tentazione, to repeal a 
tation. 
1PURGA'RE [purgar di nuovo, e 
. pos gar bene} to I urge again, aud 
alja to purge We 
1 v. * 
Rirura'nzA, Obl. J. Lima, 
Rirurazio'xt, bac, J 
— repute, fame, report, credit 


Eſcr in gran riputaziore ne] mondo, 
tu be in great — in the worl!. 
RiyuTa'ts [giudicare, ftimare, cre- 


dere] refute, is think, to count, or look 
1 . pn ney 


04, thought, counted. 

RriQuaDRA'RE [ridurre in quack o] 
10 or ſquare, 

QUaDRA'LO, adj, ſquared. 

RiQUaDRATURA, 4. J. (il riqua- 
aͤrare] — a pare o fjpercing 
fu wv. Riata. Obi. 

RIiSAETTARE [fa:ttare chi ha ſaet- 
tato prima, o ſacttare ſcambierolmen- 
te] to throw darts at thoſe who throw 
darts firſt, or ta throw darts at one an- 
ather. 
RiSAGYRE [rimettere in roſſeſſo] to 


3 [aldare di nuovo] 10 
der again, to mend qgain. 
Riſaldare [riſanas e] ia cure ar heal. 
_ —_ una ferita, ts care or heal 


2 ro, adj. ſoldered 
SALDA Ti again, 
cured, healed. 


RISALIME'NTO, . . [il rifalice} 
an nt. going or climbing up a- 


6 
to climb, to go uy again, to riſe or mount 
* 


Rifalire Trisha to juny up 2 


2 da E: 2 
to gain, re- 


again. 


2 


A in pofſeſron 


Riſaltare di nucve a cavallo, is kap 
back again. 
Rilaltare [termine d architettura, e 
1 
» © nel mezzo della lor fac- 
OS $0 ſenz2 uſcire del 
lor diritte, o m:nodatura] to jut out. 


Ris A' ro, 4. . [ 1 — 
che ricreſce in fuora * 


bande d' un cdificio 

out in a buckling , 2 
_ — 8 ſorpreſo] to 
R1SALUTA RE 1 nuovo ſalutare] 

to ſalute again, to rejalute. 


SALUTA'TO, adj. ſaluted again. 


R1sansa'BiLE, che puo rilana- 
WM + adj. [che puo 


Risana'RE [render la ſanità] to cure 
again. 

Rilavare . ĩcuperare la ſanita] to re- 
cover, tobe will avain. 
RiSsAN Aro, adi. cured, recovered. 

RIs ar“ A [taper le cole o per re- 


lazione © per fama] 0 luceu, to be toll 


Se! marito riſapeſſe, 4 
RIDE 1 


RisSARCHVARE [farchiare di nua o] 
to ⁊vecd again. 


RIsAncTRE [riflaurare, racconciart] 


to mend. 


or make amends for a 

Rifarcue la —— — 
ne, ta repair a Woman's onour or ri pu- 
tation, to make her reparatiau. 


Ris&a'TA, 5. f. — laughter, a 
* ing. 
| ne fece una So ke laugh'd at 


” ce [ſbadigliar di nuo- 
vo] o gafe or yawn again 

RIs Ba LD ARE [1atlegrare] to rejoice 
or 0Verjoy- 
— RiSCALDAME'NTO, 5. 1. [il riſcal- 
dare] a beating or warming, a heat. 

Riſcaldamento [ncja, falticiv] ex- 
ation, trouble, ſorre u, diſquiet. 

Riſcaldamento [bolkgine minute e 
re le che vengono lle per troppo 
calore] a pinie. 

RisCaLDa'te [rendere a coſa raf- 


freddata il calore] ta warm or beat a- 


Riſcaldare gli orecchi ad uno, 0 
make one believe a — + 


2 Tee 


8 — ih to 
grow more eager at. 


Meat [ada] to grow re. 


fall « pafien. kf 
tire, votarſi] to 


R1SCALDATYVO, adj. [atto a riſcs]- 
dare, di natura caldu} heating, ure - 
apt to beat or warm. 
— — tn. 
Niſealdato [infiammato] inflamed, 
cenſed, liudlad, flirred up. 


r. 


Riscarranz d to re- 
Trĩieomperare] 


RisCaTTa'rs1 [ vendicarſ) to be re- 
venged, to be even with one, to return 


E e jor like. 
[rivincer quello 


Riſeattarſi nel gi 


e perduto] to be v off in gam- 
ing, to wwin again the money that one bad 


RiscarT0, . 1. [i] riſcattare, ri- 
cuperamento] a redemption, a ranſoming 
28 — à reci vering 


or 
ese con d. 


Risc 4 — 
RIisckaR, 


chuje, to pick aut. 


T 


Rischtas Aux ro, 5. . il riſchi- 
arare] à clearing or making char, Igti, 


ciſement.. 
Ritchiarawento Callegrezas, confor 
1 — nake [render chiaro, 1. 
A 
luſtrare] to clear. 
Riſchiacare [?*ichi-rare] to clear or 
muke clear, to explain or unfold. 


— un dubbio, o cxplain a 


Riſchiarire ['licefs della voce, ed d 


contrario d* alfiocare} to clear the 


voice 

Riſchia ar6 ¶ divenir chiaro] to clear 
up, to greau clear. 

I} tempo cumincia a riſchiararſi, the 


 awecther begins to clear up. 


genza ] is chooſe or 


Riſchizarli {:Micurark, certificarſi d 


coſa 
— 2 — 2 


— — adj. 4. [pericoloſs] be- 


Rx: scuto, 5. 15. 1 rico] 2 


hazar, v 
he a 0 ho, — | 
—— ruchio, a cangerous diſſem- 


Riscomunica'aE [di nuovo ſcomu- 
nicare] e excommunicate 


, to make 
_— 


RisconTa Re [ſrontare] t2 requite 


RiSCONTRA'RE [incontrare] to mee 


to mect with, to find: 


Riſcontrare le (critture la co- 


— — 2 per veder 8 ella 7 


ta collate. 


— [confront [confrontare} to confront,.. 


compare or confer. 
Ri:contrarſs nel favellare {dice ad un 


1 


ed 1 
— 
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te meet or find. 
R1zconTRA'TO, ad}. met, met with, 

*, riſcontrare. 
R15couTRO, 4. m. 

net ting or yenconnter. 


Rilcõntro [confronto] 4 confronting, 


, conferring, collatton. 
. [indiz:0, contraſſegno] a 


fem, token or mark, probable evidence, 
ue adv. over again, op 


—— { rileggere pid vole 
una coſa, rivedere} to vum over, rant 
ever att , fo : 

Rrsconnmme'sro, 5, 1. Cſeorrĩ · 
mento ſcorſo] @ courſe, a 
2 di nuovo jcortica- 
te] to flea, or flea agair. 
$SCO'SSA, s. f. [il riſcuotere] 
— | exattion, a d- 


[incontro] 4 


ievering, a relaking. 
2 adj. exated, demanded, 


Riscorrro'RE, . 1. [che riſcuo- 
te] an exatler, a turner. 

Risen Tro, 5. 1. [riſpotia in if- 
eritto] @ reſcript, ee e 
anſwer to a litter. 

Riierrto, adj. aurit over 

RISCR1 VERE [di nuovo -. to 
arrite again, to write Cver again. 

Rrscvo'TERE [ricevere i] 
to] to exad?, t demand, vas to re- 
ceide. 

Andare a riſcuotere, 0 go a dunning. 

Riſcuotore | riicattare] to redeem, to 
ranſom. 

Riſcuotere [ riſcattare Ia coſa 
ad altrui] to fetch @ thing out of pawn, 
to redeem it. 

Riſcuoterk ¶ liberarſi, ſcampare] o e- 

'» to get aπαπ⁊,, to get looſe, 
erſi {11vincere quel che $ 
| —_— . 

Voglio ritcuatermi, F have ny re- 

Deng. 
Riſcuoterſi Cren dere il contraccam- 
bio dell' ingiur ia ricevuta] to be 
ed, to return - Gag hike, to be even 
it one, to 

Ri euoterſi [quel trerare, che naſce 
da ſubita ed improviſa paura] to trem- 
ble, to quake, to ſhake or ſbiuer. 

RiSCUoTIME'NSTO, 5. n. [il riſcuo- 
tere] az exattion, à recerung or dun- 


yr EY s. 1. [che riſcuo- 

te] an exator, recerver or > 
RiSBEGNA'RS1 { ldegnarf di nuovo} 

tu grow angry ag, ts fall again in a 


1. 
R R again. 
— — og up, to 


exhauſt. 
{ divenir ſecco] to dry up, to 


OBinfewro,y of, dint of a> revenge 


RIS 


RteSEDENTE, ad. [che rifiede] a re- 


fiding, that ve 
Un . 


1 4. f. treßdenzs] rei- 
„enger [ fare fermamente e 


fanzr-re in un luogo, —— — 


—— © — 
Riſedere I aver il ſuo 


tinue er abide i 
— e lodged or 24 to fit 


La vita dell” uomo riſede nel cuore, 
a mon s life i: placed in the heart. 

Solo a cid la mia mente riſede, I am 
thinking only of that. 

Rrsevr's, 5. . [rifidenza] refidence, 
abode, dwelF ng place. 

Fare il fuo i in un luogo, {0 re- 
Ale or make ene s reſdence in a place. 

— adj, fittet again, re- 


WY s. J. [queVa p_ che 
negli edifizi fi ſporge pid avantt] the jut- 
ting or leaning out in a - 
_ the copying or water: table of a 


RisEGa'RE [ricidere] to cut, to cut 
off, to take clean reg. 

Ruegare | ſeparare, diſgiuę nere, divi- 
dere] te ſef arate, te part, to divide, to 
Fart or cut in two. 

Rrsx CI o, 5. m. [riſedio] a reſidence 
or abe. Obl. 
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R15E'GNa, 5. J. [i] iſegnare, ter- 


— e di dateria] reſignation, 


or gi ding up. 


1 «E Lrinuziai e, conſegnare, 
rendere] ts refgn, to render, to renounce, 


to yield or gioe up. 


RIS 
—— adv. ( con 
1KSENTY 1 


to] anger, in an 
Rilentito, adj. pit Leys ſenſible. 
Unmo ns Joh a 1 man. 


— 


ino riſentito, brift vin: 
— . — or 
keen 0; d. 
RISC RNA, } 5. . (il —_— 
— | Ents 
1. Riſerbazio- 


— 2 gy 
R1:envacio'ne, 
. 
to keep, to lay up, or 


RrsereanE, [ 

_  Rusenva'ne, 

K — 4 differ ire, indugiare] ta de- 
270 


Riſerhatĩ alla vendetta, /ive to re. 


RrSERBATAME'NTE, ad. ( con 


cautela] cautiouſly, , prudently. 
— Anger taps] V. r- 


or — 
1 — 4 
RIS EVA ZO“ N E, 


— 2 
4. f. [il riſerba- 
re, rilerva] re- 


RISsE “A0, 4 
— 4. 1. v. riſerva. 
+» ag {di nuovo 8 to 


R1sEMBRA'RE [raffembrare, aver fi- Ae, again 


miglianza] to reſemble, to be like or fa- 
wry riſembrano molto, th:y are much 


alike, they fower ene exuther mach. 


Mi riiembea, # ems to me. 


R1SEMINA'RE ſeminar di nuovo] to 


again. 


RrsensA'ss1 [ripigliare il ſenſo] to 
= wad. W 


E alls fine fattala riſentire, and at 
loft having axwaked ber. 


Ritentirſi [ſregliark] to wake out of 


Dar ſenza riſerva [ te] to 


ERS, a ro 


RisERVA'RE, v. riſerba 


RIs EA vA “Tro, ig — . Ii- 


ſerbate. 

£ced, att or deal 3 2 
RrsSGaRrA'RE [di — cioẽ 

vince re] tu &vercome again. 
RIsGuAnũaug'NnTo, . . fil riſ- 

e] inpection, overſeeing, inſight, 

on or into. 

—— IH 4. 1. [che riſ- 


Ns cu 4 to 20 
WP... — RE — 


RIS 
 RrSCUARDATOEE, . . fche rif- 
] a peftator, a beholder. 
RrsSGCUA'RDO, 5. x. [il riſguardare] 
loch, wiew, countenance. 
Riſguardo [rifpetts] regard, confule- 
ration, reſpect, account. 
Aver riſguardo a qualche cola, to 
mind, to regard, or confider a thing. 
Lo faio a riſguardo voſtro, I Id it fer 
your ſake, or ufox your account. | 

_ Risr'BILE, adj. [che rite] wile. 
ISI TT, 5. J. potenz rifibile] 

rifflity, the being capable of laughing. 

RistCA RE, v. riichiare. 

Rrsico, 2. 1. [r'{chio, pericolo] a 
riſque, hazard, venture peril, danger. 
Ristco'so, ai. [pcricoiofo] dun- 
gerens, hazardous, peril: us. 

Rev1Ga'LLO, 5s. 1. [iorta d' erba] 2 
hind of herb. 

RIiStMIGLia'RE, v. riſomighare. 

RIsT NO, 5. 1. dim. di riſo] a little 


RKRis Tro A, f. f. [ſpezie di tumore, 
i quale da gran Colore} Ery/ipelas, St. 
Anthony's fire. 

R1s1POLA'ro, adj. [che patiſte ri- 
! that is afflicted with an Eryſſe- 


RrsisTE'NzA, v. reſiſtenz 7. 
RIS TERE, w. ieſiſte re. 
Ris xt A, s. f. [numero di piu quader- 
nidi carta] @ ria. 
RISsO, 5..2:. m to volontario della 
2 petio, — da oggetto 
i compiacenza] hier, loughing, a 
ſmile. NM. riſa, s. f. 
__ Farriiagralle ¶ rider ſenza ritegno] / 
burſt out with laughing or into lang hter. 
Scoppiar delle rita [ridere veemente - 
mente] 10 flit one's ſides wwith laughing, 
to break out into laugl ter. 


: Morne delle riſa, 10 Jie with laugh 


ing. 

Rito ſardonico {:nalattia, nella quale 
ſembi a, che ſempre ridano quelli che re 
ſono ſop ri ſi] Sarilanian, or Sardinicſ 
laughter, an iu voluntary ſhow of laug h- 
ter, occaſioned, as they jay, by cat ng of a 
certain Tensmous herb grows in Sar- 
_ from whence it tales its — 

tio | ipezie adi biada nota] vice, a ſort 
of India pu.ſe or grain. 

Riſo, adj. [da ridere] launked. 

RisoFFia'Rz [ſolkar di nuovo] 10 
blew again. 

Ris0LA'RE [rimetter nuove ſuole] to 
neu- ſole ſhoes. 

— RrisoLYNO, 2. 1. Criſino] @ little 


RIsoLVERE [conſumare, disfare, i- 
durre in niente] t reſolue, to diſibate, 
or mclt. | 

Riſolvere [traſmutare una coſa in un 


altra} to refebve,. to reduce, or turn ons 


thing into another, 

Riſalvere ¶ de liberare, determinare, ſta- 
tuire] to r:ſobue, to deliberate, to deter- 
une, to pur poſe. 
Riſolvere una coſa, 0 
er uon a thing, to come to a reſolution. 

— in lagri to melt in tears. 
R1SOLVIME'NTO, 5. . [il ritolve- 
re] reſolution, determination. 
RISOLUTauE'NTE, adv. [determi- 


+ 


reſolve a thing, 


RIS 
natamente} edſclutely, obflinctely, Per- 
Rnoruryvo, af. (che nebel re 


reſalt ing. 
RisOL U'ro, adj. [da riſoluvere] re- 
ſolved, v. tiſclveres 
FR. - 2a [pronto] reſolute, font, har- 
"R1s0Luzio'se, 5. f. [i] rifolvere] 
a reſolution, ng, ar me Uing. 
apy + [Jetermi:2az one] à re- 
fe. ution ' „ @ i prrpoje, er intent ts do a 
thing, determinaticx, mind, vitention. 
Fare una ritoluzione, ta take @ rejolu- 


tion, to reſobue upon ſomething. 
RisomiGLYANyTE, . {che riſomĩ 
glia] rem. like 


RiS0nmclsa/NzA, 4. f. Iſimilitudi- 
re] a reſemblance. liken«/5. fimilitude. 

RySOMIGLIA/RE fratiomigbare] 7 
refemble, to be like, or favour. 
* riſumig lia molto, /e ic very much 

70. 

3 Crĩſoiton. ett 1] 72 
ſubmit agniu. 

RISOoB. NT E, adj. [che viſtona] re- 
ſounding, ringing, ſuunuing. 
vice. 


— s. f. Lil riforare] a 


RIson ARE [di nuoro ſonare] to re- 
ſeund, to ſound, er ring auaiu. 

Riien+re pat ole, to utter words. 

Riſun e [ribombare} 72 e,, ta 
riug a/ echo. 

La ſua fama riſuona per tutto, Bis 
renown rings every where, or be is re- 
nowned every where. 

 RisonGe'NnTE, ad}. [che riferge] 


Al riforgente ſole, the next day. 
 RrsO'RGERE [forger di nuovo] 10 


1/e up again. 
II fole riſorge, the ur riſes. 
RisorRE'ss0, 5s. 2. [rifurrezione] 
refurrefien, Obſ. 
Paſqua di rilorreſo, Eaſter. O'f. 
Risk ro, . 1. [Ho, tributo] ty. 


bute. 
Ri onto [dipendenza, giuriidiziore] 
dependency, jariſdlickian. 


Eſſer di riſorto d un principe, tt de- 
Pendl on a prince, to be under, ar ſullject 
to him. 

Riſorro, adi. I da riſorgere] re. 

RisosSPYGNERE di nuovo ſepię ne- 
re] to ub, to beet, ta force, ts thruſt, er 
driue back again, ta real e, or repel. 

Riis OST N TO, adi. {da r ſoſpignere] 
puſbeil back, repelled, refuſed. 

RISOTTERRA/RE {db nuovo metter 


ſotterra] 10 bury, 10 Hide, ar fut in the 


aganm. 
R1isOVvENTRE [ ricordarſ] 4a remern- 


Far riſovvenire, ts remember, to fu, 


in mind. : 
Rizpanmiane nTro, . . [il rif- 


parmiare] ſavingneſs, hib andy, Pai 


13 [ufare una — di 
rado, poco, o con gran riguarde ] 22 
1 @ ſudiag er good 

ſfband. 


— 4 1. [che rif- 
8 

RIS PARM, . . [riſparmiameno 
to] ſetvingneſi parfimony, huſban.by. 

RisFazza'te [di nuovo ſpazzare] 
to favcep, to clean again. 

RisPE'GNERE {di nuovo ſpegnere] 7 
exiinyn'ſb, to put out again. 


ReSPE"NDERE [ſpender di nuovo] 


te ſpcnil ar lay out ayam. 


15PE'NTO, adj. [da rifpegnere] e- 
tin guiſted, put cut again. 


RisPETTA'RE [portar riſpetto] 7/2 


reſpect, to kanour, to regard, or ri ver- 
ence, to ſhow reſpec. 


Risr RTT TO, aj. reſpeffed, ba- 


noured, regarde.l, or reverenced. 
RiSPETTIVANE'NTY, adv. [in wi- 


petto, in_rguarco] reſpectively, in re- 


t, FECIPYo: — 
1 22 adj. [che ha riſpetto] 


reſpectjui, full of reſpect, ſubmiſſi de. 
Riſpetrivo reciproco] reſpecti ve, mu- 
tual, rec. e cal. | 
R1sPE'rTO, 5. . cor ſi lerazione, 


rig ua: do] reſpcc, regard, re verence, 


StHeratien. | 
Porter riipetto 2 qual. heduno, tc ſtecu 
reſpect to ane. 
Aver riſ etto per le coſe ſacre, ta 
_ a reſpect or veneration for ho'y 
inge. | 
Perder i] riſpetto ad uno, to brcak in 
upon the re pect due to one, to be jaucy or 
tmbertinent befare one. 
Con ritpetto veltro, with your fa- 
Dur, by your leave, under correctium or 
favour. . 
A riſpetro, adv. Cin comparazione] 
in camfariſon ta. 


Per niſpetto [per cxgione, per amore] 


in confederation, on account, for the ſake, 


Per riſpettu voſt ro, for your ſake. 
Per riſpeito di lui, ban hit account. 


Per buon riipetro, for à gaad reaſon, 


uf en a good account. 
Di riſpetio, mv7coUer.. | 
Con due mei di rifpetto [termine 
mei cantile] crit taro months grace. 
Ca val di riſpetto, a manage bor, E. 


Ri petto | itanza che fi-cantan tra loro 
gli innamorati] a@fcetical cunpeuitian ſ o 
collect. 


RisegTT0/:0, £4 [che ha rĩſpeito] 
reſpeAful, full of reſpec, Jubmioue. 


RrsPIaxa'kt [il nuovo ſpianai c] / 


Incotb, to make ſmaoth or even, 


RISTTIANA “REI dichiare, interpreta re] 
ta explali, to expound, to explicate, te 
interpret, ia unf#/.4 er open. 

Rs PIA A “TO, adj. /+ made 
ſmooth or cen, explained. . | | 


Ri/piar.ato, 5. 2. [luogs ſpianato, e 
piano] a fine, @ /morth even groumn. 
' RisPianaa'ne Ff riſparmiare } 72 
Hare, to ſave, t2 Cuban, to be ſaving 
ar agr. buſt ami. 
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RIS 
1 5 =, Cn 
> 
; 1 1 ier D 
2 =o gather _ of = 
RrseYxGERE IIpingere ] te puſh, to 


beat, to thruſt, to iro bach, e. 


R » 
——— fuſbed, thruft, dri- 


Risein a" RE, v. reſpirere. 


Nis AO n, v. 

RIsrT Tro, 5. . [ripolo, agio] ref, 
quiet, reſpite. i | 

Prender riſpitto, ts 1 to pauſe, to 


po di let me 


R 
Riis Anno, 


Dammi un 
breathe, let me Loo Fes -—# A 
R1sSPLENDE'NTE , adj. [che riſplen · 


de] ning, nd. nt, glittering. 
KirLtawanTE ESTs, ad.char 


r 1 fe + effuſion of 


. NDERE [avere ſplendore, ri- 
hacere ,tock 
| LIED e 
2a, chidamente] 0 uclidly 
m xuiſicentiy. nebly, ſur: ptu. ufly 


RISPLENDE'VCLE, ach. 323 
Lering, 


te, nobile} 
bright, noble, fine. 
ResPLEvDiE xTE, adj. [riſflenden- 
te] ſhining, glittering, ghflcning. Ob. 
RISPLENDIME'NTO, 5s. . [il riſ- 


— nuovo ſpogliare] 
—— DE'STE, adj. [che riſponde] = 
anſwe 

Riſpond ente [che ha corrt/ponienz?, 
— =o anfwerable, proportion 
32 conformable, agreeable, 


neſs, 
tun. 


RrisyO/'nDeERE I favellare, = 1 
eſſere interrogato, e lo diciamo ancora 
ſi fa per via di ſerittura] © a- 

to raphy, 6 to male anſfucer. 
Ripõndere [ corriſpendere ] to an- 
Jon. „ a ſuitable 


ys pagare al 
tempo de bito] to pay 
[guardarc inverſo un luo- 
go, parlando d uſfci, fineſtre, vie, e ſi 
mils} t laat, to face, to front, to be fitu- 
ated againſt, to lead, to go, or firi — 


n 8 

iſpõndere to to be 

obedient, to yield, to ſubmit. * 
Come ogni membro all anima ri- 


RisyONSIONE, nf. 
RisPOo'NsS0, . . 
RusrO'sTa, . J. 


JOS On, Ny. 
nare] fanching 


B 7 


ſponde, how limb or member 0- 
bo ther. > 0- 


RIS 
R13P0's FO, a5. {da riſpondert] ax- 


Fwered, v. riſpõndere. 
usraandA “RARE [rahbberciare 3 vaſi 


RIS 
Riſtorare un danno, ts repair, 10 


make to retrieve 
"777-7" al 


rotti con fil di ferro] to ſev broken weſ= fair 


ſel; with cuire. 
Rri5qQurTTYRE frirneftar le penne] 


ft on ap inthe fecters ts a hv 
ur To, 3. m. [re:quitto] re- 
reſpite, rei, time, delay, forbear- 


3 4. f. [contraſto, combat:i- comfert. 


mento » uc el, pate, 
— yl [che ar 
2 (far — to 8 
to rive, io quarrel. 
Rrs50/s0, adj. (che fa ſpeſſo riffa] 
me, litigtaut. 
RisSTABILIMENTO, . . [il rifta- 


bilire] 4 — reftoration, re- a- ing cor, 
bliſkment 


» rre 


——— f on 


— [nutrich] to eat, te ſeed or 
upon. 


live 


RrsTORrAT!'vo, adj. [che ha virt 
e forz1 di riſtorare] frengthening or heal - 


RE: FORA'TO, ad}. ra, v. riſto- 


RISTABILYRE [rimerrer nella ſtato rare. 


primiero, riftanrare] 1 refarr, to re- 
» 02 , to recxyer, ta re- 
rev. 


Nis TAGNA AE Crimanerſi di ſcorre- 
re] tu flanch cr fiep. | 
2 — il — to flanch or flop 


ponds. 
— . con iftagno] 72 
Catto a rĩſtag 
or flap. 
m. Lil rittagnare, 
RiSTAMPARE [fampar di nuovo] 
Risramra“ro, 


RIiSTA*SZA, 4. . (it ri are] the act 


RI TAGMATYVvo, 
ng, apt 


RisTa'"G0xN0O, 5. 


e [cellave} 7o diſcontinue, to 
| RisTauna'nE [ritabilire] 70 reftore, 
to re- » or 


Ri 
firength. 

— RiSTAaU'kO, . m. [nſtoro] 4 re- 
or re 
Dar riſt. uro, 10 
RisTECCHTRE [divenie frees] to Sy 

9 

11 adj. dried up 
RISTIILAAE [di — , to 


_ diflil again, u. tillare. 


RTS 10, v. riſchio. 
RrsSTrTUrRE, v. reſtituire. 
RISTor rA [riturar le ſeſſure con 
la ſtoppa, o ſimili materie] to flop with 
tow, to ftop. 
RrsSTOPPra'RE[riſpigolare]to glean 
or leaſe, to gather cars of corn. 
RisTORAMENNTO, 5. . [contrac- 


= 2: a recompence, re- 

Tuard, 

— 2 —ů reflo- 
a 

; — [ricompenſare, rime- 


ritare] fo recompence, to reward, to re- 
2188 —— to giue ſati ac - 


are le forze, 19 recover one's 


ReSTORATORE, 5. me. [che riſtora} 
a reflerer, or re-eflabliſher. 
nt 5. F. Lehe riftora} 
& rejiorer reſteres Of 
. 7 We! 
a reftauration or 
RrsTO/RO, 5s. . [runerito, ricom- 
yang a reward, requital, recompence 


"wo ede ren · ler riſto · 
ro, then what — 4A 
R toro ¶ confoꝛ to, ricreaaione] cum 
fert, releaſe, eaſe. 

RISTRETT AME'NTE, adv. in a cun- 


3 1 
—— — eenpactedhy, fſbraggi/hly, 


Risrz'rro, a. [da 2— 
— to fland fi | ; 
3 *. eo 
— compendio 


It — d. negozio, the general, 
foci th mais chef ome a 
Nel riſtretto di poche pagine, in 4 
In rittretto, in ſhort, to cut ſbart. 

RrsTRYGNERE Iſtrign-r — 
mente, o pid forte] to bind or tye up, to 


bald bard. 
mettere to 
Aden rao: 


in uno luogo, ts felter 
nelle ſpalle, to brug up 
. to draw mgh, 


one's ſel in a 


curd, orien to hrp in, ts enim. 
Riſtrig- 


RIS 
Riftrignere il ventre [indurre ſtiticheꝝ · 
22] to bind the belly. : 
Riſtrignerſi con uno ¶ far ſeeo grande 
e ſtretta amicizia] 10 contract a great 
1 ait h ant. 

— ne llo ſpendere [moderar- 
fi, \ poco] to retrench one's ex- 
fences, to abridge one's ſelf, to live with- 
iu compajs, to pinch. 

RISTRIGNIME'STO, . . [il ri- 
ſtrignere] a reflridtten or limitation. 
— { raffrenamento ] 4 
Brialing, checking, curbing er holding in. 
R1STRI'NGERE, v. riſtrignere. 
RISTRINGIME'NTO, v. riſtrigni- 
mento. 
— hy ſtuccar di nuovo] to 
Plaiſter ta fluck again. 
Riſtuccare — — x PR nau; 
82 [infaſtidito] 
$TV'CCO, 
2 out of = Fr 4 WEArYy a 3 
Iso fono riſtucco del voſtro diſcorſo, I 
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r [ſucciare} to ſuct out, 


to drink 
iner nd fe Criſurrezione] a 
| Ob. 


Rirsucita'rs Criſuſeitare] to raiſe, 

to raiſe from the dead, io revue. Obi. 

— Rilucuare [ritornare in vita] ta re 
Ri w adj. riſen, raijed 

SUCITA 

from the dead. "Ode. | 
RisUciTazio'Ne, 5. f. 71 7 

1 — a raiſing from 
RisUDanEe'NTO, . . [i] riſudare] 
— [gemito] @ vapour or 


RisunxE {di nuovo ſudare] 10 
at 
* dire f uſcir furor T umo- 


Rifudare [ 
re] ta evaporate, to faveat out. 
 RISVEGLIAME'NTO, . 1. [il riſ · 


*— a firring up, a 


— mor by [di — 


1 


r 


41 — — 
Nicbegliäare eccit> - - "pe 
fir up excite ee 8 to reUtUe, 


1— adj. aalet ar a- 


ee e [ſugellare di nuovo] 
to 


_ Rr8U'LTAawENTO, 5s. n. [quel che 
rilalta] the reſult. 
RiSULTA'NTE, adj. (che riſulta] 


. RE — 838 | 


to 
. to vedeund. 
Cio riſulterebbe in mio danno, bi: 
would tur or light to my prejudice. 
Ns vos nE, v. rilonare. 
Vor. I. 


EIT 

RNSUrVxo, aff [ſop:no, che gizce 
in ſulle rere con Ia panca all” in sd /i · 
pine, turned ⁊ ih the belly upward. 

Cadar riſupiao, ts fall backward er 
ron one's c. 
| RiSunGE'NTF, 2 af. {che riſurge] 

Nrsoncr'xTr, N arijing up again. 

RISsVRKGERE, 2 (i nuoro im geile] 

RIsO“RERT, J fa 17/7 of cgoin. 

Riſuir 1 [ritul.itare } to re, to ri/e 
from the dead 

Riti: gere [derivare, naſcer-] te pro- 
ceed, to ſpring. 

— NE, c. f. lil riſuſei- 
tare] @ reſurrectiau, a g again em 
the dead. 3 

Rrsuscrr akt [render la vita] to 
reſaſcitate, to raiſe from ihe deat. 


Riſuſcitare [:itornare in vita] fo 7 
again from the dea:. 

Riſuſcitare [dar vigore] ts ſpirit, to 
encourege. 

RisVscrra'ro, revived. 

RisuscrTaTO'RE, 5. 1. [che riſuſ- 
cita] a reviver. 

RrsuScrTazio'Ne, 5. f. Lil rifufci- 
tare] revival), the ad of revivisg. 

RITAGLI&'RE {(taghare di nuovo! 
to cut again. 

Ritagliare [troncare, toglicr via] to 
cut, to take azway, to abate. 

hems premarin. $ te — che 
vende il panno a ritaglio] a r mere 
chant, a clothier. 

RiTa'GL10, 5. . [pezzo di 


Janne, 
3 pezza] 


to, oa taghio] 0 | 
Naka, — a . a retail mer- 
chant, a ſhop-heeper. 
, Reva RDAME es, 1 41 ritar- 
dare] a fa, 
— 2 v. ritardazione. 
i kran [intertenere, fare in- 


RI r AR DATO'RE, f. m. [che ritar- 


2 — delays, puts of, retards, or 
123 Sf. 


fled, fay, delay, hindrance 


« i ri 


Rrr rend, 5. m. [il ritenere] mode- 


— d and holden back, a firing 
or tie * A 
Spender ſenza ritegno, 10 feu pra- 


» to ſquander away. 


"Rivet MEN A, 5. . [temenz2] fear. 
RITEMETRE [remere] to fear, 1a be 
afraid of. 
RiTEMPERa&kE [di nuovo tempera- 
re] to temper, to moderate again. 


RIT 


Ritemperare [temperare to temper, 
to quality, te moderate, t0 2 
— PF ia, to appeaſe ones 


Rr NDERE [di evovo tendere] to 
ain. 

Ritendere ¶diſtendere] fo read, tn 
Areteh, or frretch cut, to exit. 

Rirzxk' rn. ads. [che mtiene} . 
taining, 

RiTENENZA, . . fil ritenere] 4 
tention, a retaining or heefpeng. 

| Procever ſenza ritenenz2, to a rat - 


" Rireer' nn [4 nuovo tenere ] to 4. 
toin or keed agar: 


Ritene re — arreſtare] to herp, 


tn d taii or flay, to flop. 


Com” egli voleva partire lo ritenni, 
as he avas ginn azvny I flapped him. 


Rite nere [contenere, raffrenare} tc 
forbear, 10 keep. 


A ppena poſſo ritener le lagrime, I con 
 berdl: ferbcar erying. 


Rnenere [matenere, conſervare] to 
retain or lic, to preſerve, to retaiu. 

Ritenere [lerbare, tener per te] to 
Kin to de'ain or with-bold. 


Ritenere [far di me no] to forbear, to 
con ain one”s ſelf. 

Ritenere in vita, to keep alive. 

Ritenerfi con uno [converſar ſeco] 70 
converſe, to keep company with ane, to be 
friends with one. 

Ritenere [tenere a mente] i remem- 
ber, to in one's memory. 

—— cola ¶ tener la ſegreta] t 
keep à thing ſecret, not reveal it. 

Ritenere [ raccettare] ta accept again. 

Ritenere il dons ſaccettailo] to ac- 


ragionamenti — 
be entries them with f leaſant flerzes. 
itenere [reggere, governare] ta go- 
Tern, to rule, "Phat care of. 
RrTExIMENTO, 4. m. [ritegno] de- 
tention, a keeping or detaining, 


modera- 


— EY [ricettacolo] @ recepta- 
cle, ſhelter or neſt 


KiTznTrva, 5.f. [virth del ritene- 
re a memoria] the retentrue faculty. 
RtiTENITO'jo, 5. 2. [riparo] an ab- 
„ impediment or hindrance. 
 RiTuExITO/nE, 5. 7.7 [cheritiene] 
RIiTENITEFCE, . J 8 he or ſhe chat 


' detains or flops. 


RiTenTa'rs [tentare di nuovo] 10 
tempt or try again. Oe pay 

RiTenxv'r a, 5s. f. v. Ritenimento. 

RrrExuraMNTE, adv. [cauta- 


nte] cauticrfly, reſervedly, ſoberly, 


FATENUTEz2 4,5... {cautela] mode- 


ration, warineſs, diſcretion, caution, ein- 
cumſpect ian, reſervedneſs. 


RIT ENV“ TO, adj. kept, detained, v. 


ritenere. L 
Qqq Rite · 
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or att caut:c 
RiTENZ1C 


arine. 

RrITe'ssExE (di nuovo teſſere ] to 
Wea VE oer again. 
— rovelli inganni, fo cuntrive, 
er hatch new tricks. 
67k [ridice} to repeat, to ſay 


—— NERE [tinger nuovamente? 70 
dis again. | 
Ritto, v. ritmo. Ohſ. 
Rirxro, at. Ida ritignere] Hed 


Alt. 
| Revina'RE £3 nuovo tirare] to dra 


hae [nrare] fo — 4 tale, to 
4 — — dietro] to draw or 


pull back. 
Ritirare [riſcuotere} — yare- 


Maney. 
Ritirare ¶ parlando de nervi, perdere 
la — — 


Ritirare [cannoni, piſtole, o altre ar - 
mi da fuoco] to ſhoot again. 

Riticark ¶ tirarſi in dietro] ta draw, 
retire. 

* — a caſa] t retire, 


"Ps [ricoverarſ} to ſhelter one's 
— [andarſene in chĩeſa, o al 
tro luogo immune, per timor della giu- 
ftizia] to fly to @ church for refuge, to 


Aeg {lefiftere ds quello che 8 


cominciato] t di, to retire, to with- 
Gra from a thing, tu furſalr it, to leave 


4 off. 

Ritirarſi dalla ſua parola, tu call back 
one's wordt. | 

Ruern&a'Ta, f. f. {i] ritirarſi degli 
eſerciti] a retreat. 

R+eTiRATE'ZZA, 5. f. [vita privata] 
a retreat, retirement, privacy, or pri- 
'uate lite. 

RtvTIRA'TO, adj. drawn aut, v. ri- 


Ii altri 

. . — 
1 KO, 4 oy a ſol:tavy place to re- 
tere to. 

2 "TMICO, adj. belonging to rhyme 
tical meaſure. 
ITMO, 5. u. {conſonanza del ver - 
l the hlewe of ſound at the 
end of words. 

RuTo, 5. m. [uf:nza, coſtume] cuſ- 

tout, uſc. 


Ritu lordine preſc1itto delle cerimonie | 
as u pr atticano in una religione] rite, 
church rem, , 

KN N CAM EN TO, 5. . Urioc- 
care, pat lando di pittura] 2225 Ta 
ti. lure, à twichitg, 


N of wark, to carrect, to 


RIT 

RyTocca'ss [di nuovo toctare] 10 
touch again. 

Ritoccare una pittura, to fouch @ pic- 
ture, te mend it. 

Ritoccare in un luogo rĩtornavĩ in 
171 to touch at à flace again, to 

5 ain. 
* [ripercuotere] ta frike or 

again. 
Ritoccare un opera [ri 22 


er it. | 
Ritoccare [i replĩic ando] 7 

Leary, to tire aut, ta dun with tediouſ- 

eſs or often repctitions. 
Ritoccare [rafſertauti, ripulirſi] fa 

trim, to dreſs ar adorn one's ſelf. 

— RuTQ'CCO, 5. . the aft of rctouch- 


. 
2 


adi. relouched. 

RyT@'GLIERE Critorre] ?0 take a- 
again, to retake. 

O'LTO, adj. taken away again, 
en. 

N adu. rouzdly: 

Rrrou anz, {dar forma ritonda] 

to round, ta male round. 

RiTONDA'TO, 5. . [circonferenza} 

circumference, roundueſs, rotundity. 
Ritondato, adj. rounded, made round. 


» ſomenobat round. 
232 4. . [ rotondità ] 
Rrronbrra, [aſtratts di rotondo] 


RiTO/&CERE [di nuovo torcere, ri- 
voltare in alira parte] ta uvurite, tu turn 
or throw back, te ret. 

Ritorcer gli occhi da una parte, 10 
turm one's eyes on one fide, to ſquint. 

Ritorcere il ſuo cammino, ta take ana- 
ther out, tu go out of the way. 

Ritorcere in ſenſo d' una parola, ts 
mifinterpret the of a<word. 

Rrroaczus'uro, . n. 1 fil ri- 

Rrroscrru'za, . f. $ torcere] 
curiting or turning, a retorting. 

RIiTORNAME'NTO, 5. 4. ritor- 
nare, ritorno] 4 return or commy back, 
an arrival. 

RiTorRNna'sTE, adj. [che ritorna] 
a returning or coming back, that returns. 

RITORNA'NZA, . F. [ritorno} @ re- 
turn ar coming back, an Obi. 

RrroaxARE * to return or 


Vi ritornerd domattina, FI go there 


again to- morra du morning. 
Ritornace alle fede Criſtiana, to come 
back to the Chriſtian religio 


N. 


Ritornar bello diventar di nuovo bel · 


lo] to grow fine agam. 
a” — — 


— in vita ſriſuſcitare] th call 


to life again, 10 came to life again. 


Rito«-nare in fe ſrieuperar gb ſpiciti] 
to come ta une g ſelf again. 


RIT 
Ritornare in ſe [ravvederfi, ricupe- 


rar It ragione] to come to one's 2185 


refleet upon one's ſelf. 
Ritornire Lreſtituirr] to give back or 


RtiTORNaA'ToO, ad}. retired, 5 or 
tornare. 


RiTornaTA, <7 [i rim!) 

Rrro'a xo, 5. . a return 
or cnnring back, an arrival. 

E* di ritorno [e riternato} e 
turned or come back. 

Far rit: rno [ritornare] ta re:wr», 20 
come ar 23 back. 

Far un ritorno [fare una girata r- 
ao] to take a turn. 

Caral di ritorno, 21 2 that return 


bac, fir de n ſomeboiy in a 


RiTO'zRE, g. ritogliere. 
Rrro' ra, 5. f. [vermEna verde, 


828 per legare] 4 


Rrro'n ro, adj. [da ritorcere, torto 
= ver!o] crooked, bowing in 


an have every þ 
Rrrosa Ltoſar di nuovo] to fecer 


RiTrAa'CGERE, v. ritrarre. 
RITRAIME'NTO, 5. 1. [il ritrarre] 
> a mag of ane's op: - 


1 &f. 3 [ fpeaic d' 
RITRA'NGOLO, 5. . J uſura] f- 
Y. intereſt. 


RiTRAaNnQUILLa'nt [render di nuo- 
vo tranquillo] a make calm, mill, or 
gentle, to pacify, to appeaſe, to calm, to 


nana pare, adj. calmed, 


rt r amb to draw, to 
— to fetch, or get out, to get or take 
andere [efigiare] to drow, to draw 


ane picture. 
Ritrar ꝙ una cola, to draw 


Dee 


* 

Ritrarre da qualche mala pratti- 
— — 

e to take off, to di- 


| _— [di no cavare] 10 take out 
K — — to draw 


— dimoſtrare] to 
deſcribe, to relate, to tl. 

Ihe [comy remlere, 1 
gnizione to comprehend, lo cuucti ur, 
underfland. 


3 Ri. 


RIT 


Nitrarre ſtrarre} to recein/e. 
Ritrarre da alcuna cola [tomigliar!. | 
to take after a thing, to be like it, to /a- 
Var it. ; 
Egli ritrae dal padre, he takes aſter 
his father, he favours his ſather. 
RiTRASCO/RRERE [| trafcorrer di nu - 
ove] to peruſe or rum over again. 
RiTRa&a'TTa, . . Lrutrata] à re 


trrat. 
| $cnare la ritratta, ta beat the retreat 


or tap-tow. 

RITRATTA'RE [riteccare, trattar di 
nuovo, riandar le coſe trattate } t treat 
or handle again, to diſcourſe of or upon 


— [difdirk] to retrad?, to re- 
cant. | 
RIiTRATTAZ1O'SE, 5. J. [i vitrat- 
tare] a retradfation (r recantation. 


RITRATTHESTaA, 5. #t. 4 Pertrait- 


Zamier. 


RiTRATTYVO, adj. [atto ad effigi- 


are] eaſy, or good ta be drawn. 

RiTRAa'TTO, . . [figura cavata 
dal naturale] a picture. 

Io fo ritratto da quello onde nato ſo- 
no, T live or act as a man of my cha- 
to preduct, Þ er pvict. | 

—— [da ritrarre] drawn 
aut, v. ritrarre. 

R1TRE'CINE, 5s. f. @ hind of flag 
xet. 


RitrEcine, a hind of engine for the aſe ſent 


of @ mill. 


80. aft to rum. 


RITrAZMA RR [tremar di nuovo] 10 
tremble again. | 

RrrrIiBuYRE, v. retribuire. 

RiTRINCIA'RE [trinciar di nuove] 
ia cut or to carve again. Metaph, to 


cnt off. 
PirTriTa're [tritar Co to 
beat, to to bruiſe or again. 
— — RaDa'rtE (retrogradare] 0 
rer grade. 
- [TROGRADAGIONE, J . /. [il ri- 
 rFROGRADAZIO'NE, 4 trograda- 
rc | "etrogradaticr. 


£1TRO'GRADO, adj. [che va in die- 


tro {Lat goes backwards, retrograde, 
boa:-iwards, 
R1TROMBA'RE [di nuovo ſuonar la 
tre nb ſound the trumpet again. 
K1TRO'/PICO, adj, [idropico] hydro- 
pic. dropfical. , i 
Un mropico, 4. m. an Hyurupich, a 
dro? ical man. 
E:Tzo'sa, 3. f. Iſtrumento da pren- 
der uccellij @ pit fall te catch birds, a 
FC 0 Teh : 
A 37 2. 9SA'GGINE, v. ritrosia, 
7: 105AME'NTE, av. d' una 
man icr* !1trola] peewybly. 
Frs ng, vs ritroß re. 6 
es rro, adj. [alquanto ritro- 
2 1 ** froward. 
A, 4. f. [aftratto di ritroſo ] 
Pee E /irbbarnneſs, froxwardneſs. 
R117 20:17 2 [divenie ritroſo] fo grow 
eri, froavardy ſtubborn, a . 


irren: . fo Tritrosia] 


RET 


re froxar tur/', pes vH, flenef. 
RirRo'so, adj (che per tuo coſlu- 

me fempre s 0ppone aF altrui voler?, 

nd mat s arcorca cogli 31t1 i] per-, 


Anbborn. fratvar.d, fy, fell -=cifled, aui. 
. ard, fy, jeff ceniteds a 


Ritrõſo ¶ indietro, parlando dell' ac- 
on de ſiun i] backward. 
rotare con ac ruroſa to ſ²im 
535 * 
itroſo ſ couti at ĩo | que, 
crooked, . a 4 7 
A ritioio, ady. Cal contratio}] com 


— cab a ritroſo, 10 do a thing 

the wrong cuay, quite contrary. 
_Ritroto, 5. r. Crĩtroſo d' acque, ag- 
a turmng 


tatura ſtrettiſſima, per la quale entrati 
gli uccelli o i peſci non trovan la via di 
tornare in dietro] the month or entrance 
of a borw-net or wheel. 
_RrTrovanee'xTO, 5. . [inven- 
zone ] an inventiam or device, an in ven- 


* [trovare] ta find, to 
meet, or meet with. 

Ritrovare [inventare] 7e find, to fin! 
aut, to invent, to contrive or device. 

Rit:zovare ſtrovare le cole tmarrite] 
te find out or again. | 

Ritrovark — to be, or be pre- 


Mi ritrovas 

RirrxoVa Ta, 5. . [ritrovamento] 
an in uent ion or device. 

RiTROVA&'TO, adj. found, v. ritro- 
vare. 

: ovaTO'Rt, s. 1. [inventore] 

an in uentor, author, contriver, forger. 

Rrraovro, 5. . il ritrovari in- 
fieme] the aft of people that find them 


RITao'vo, 4. . [converſazione di 
pit perſone per ſolazzo] an afembly, a 


company . 
Rrravꝰo b ropi | 
rav orico Leer 


Io vo rittamente a caſa, III go Fome 
direftly, or ſtreigit 


F. 1 -- — nay 
| ty, fiucerely. 
Nr ro, ac. [levats ee, che ita fo- 
]z 7 rig „ flandin g. 
W [levarfi in piedi} to get 
up or fland up. x 
Ritto 5 contrario di torto] 
iet, flratt, direct. 
Ante Ideſtro, — di finiſtro] 
ht, oppojetion to leſt. 
—— the right tand. 
Ritto, 5. 2:. [la faccia piu principale 
delle cole che hanno due facce, contra- 
rio di roveſcio] t e right Ade of any thing, 
as cleaths ar the like. 
Ogniĩ ritto ha il ſuo roveſcĩo ¶ tutte le 
coſe hanno il loro contrario] there is ns 


Rittamente 


RIV 


? there is 

10 roſe withour ſome thorns. 

Ruto, adv. [direttamente, a ditit- 
tura ] firectly, fireight. | 

fo men vo riito a caſa, I go dire 
er fireight home. 

Andar ritto {ſtraitae oneſtamente, 
giuſtamente] #9 deal hanefily. 

A vitta [2 man ena] 10 the right 


| RerTorovE'3cr0, adv. [2 rovel- 
cio} the cerung Way, croſs, quite cor- 
trary. 
| Volgere rittoroveſcio, ts turn à thing 
the xurong way, the inji.le aut cuarile. 
RtiTu&'LE, . . {hibro che contient 
i riti o cerimonie della chiefs] a ritual. 
a book containing the ceremonies of a 


church, 

RerTurFa'tE [di nuovo tuffare] tu 
dip or duck again. 

Rituffack ¶ tuſfarſi di nuovo] to dive 
again. 

Rrruaaug' uro, 5. as. [il riturare} 

the ac of jlopping up. 

Rrrux REH [turar di nuovo] to flop, 
to /but up, or dam up again. | 


Ritvrare [templ:cemente turare] to 


flop, to ſhut up or damup. 


RiTura'To, a. pe, hut up. 
RirUuRB&ARE [di nuovo wwrbir-} fo 
trouble, ta diſturb, to vex, 10 diſutet a- 


gain. 
Riva, 5s. . Jeſtrema parte della ter- 
ra, che termina e ſopraſta all' acque] a 
bank, ſhore-fide, or water -fide. 
Solpirando vo di riva in riva, I es 
my complaints every where. 

Riva [fine, ter mine] an end or pe- 


Ella ſia toſto di ſuo corſo a riva, fe 
val be ſoon at the end ber career. 
RIVA 'GGIO, 5. x. [riva] @ bank, a 
ſhare, or cut fide. | 
Riva'LE, adj. [concorrente d amo 

re nello ſteſſo ] a rival. 
Un rivale, 4. av. una rivale, s. . a 
rival. 


| — 4. F. . e minuta da 
F | | —— 
rv — — — to 


Rivatita'DE, & . f. riviary. 

RIvalrra'rz, 

Rtu bra [di nuovo udire] 79 fear 

ain. 

KIVEOE “AE Idi nuovo vedere] 10 ſce 
again. 


E quindi uſcimmo a riveder le lie, 
and from thence wwe came up to the worll 
ag ain. 

Riveder le ragioni [riſcontrare, vede · 
re ſe i conti ſtanno bene] t ſeltle the ac- 


ts. 

eiue dere Criconſidera e] to canſſder 
again, ta rei, to review. 

A rivederci, till aue meet again. 

RivEDIME'NTO, 5. 1. Crevilione] a 
reviſing, renewing or review, a looking, 
EULY again. | 

RrveD1iTORE, . . [che rivede] a 
FEVINE. 

RivEDu'TO, adj. ſeen again, ic 
Viewed, reviſed. 


Qqqsz 


RivELA- 


RIV 
BiYELAME'NTO, . fil rivelare} 
a reœuelatian or revealing. 
RiviLare {[diicoprice, manifeſtare] 
t revent, to diſcower. 


ere. adj, revealed, dijcover- 


RivEtLATO'RE, 5. #7, {che rive}n] a 
revealer. 

RIVELATR VC E, 6. J. [che riveh}] a 
revealc;, fbe that revoals or difeaver-. 

RivELaz1O'NtF, 5. . [rivelaments] 
a revatio or revealrige 

Rivelaziuae divina, à divine reveln- 
2:67t. 

River x0, . . { ſorta di fortifica- 


zione militare] a ravelin, a prece of mi- 


litary air u. 
r wy vendere] to 
ai, to ret 
* [ky — non ſe gli 
vuol vencler una cola per un prezzo, cke 
po! fi venda ad un altro per minima cu- 
J to refuſe. 
—— be 
did let me go for a farths 
Rivender uno [ faperne 
- ao ran 


Sen Pens ſemplicemente] 


, ROY SA * 
truck, a bartering or ech 


Fare una rivenderia, t0 ; make an ex 


change, to ta fewop or barter. 
—— RE [ vendicare di nuovo] 
to revenge again. 
Rivendicarli, tu be revenged, to be e- 
ven with aue, to return like for like. 
RyvENDLTO'RE, 4. n. [quegli 
— i che compra le 
coſe per rivenderle, che vende robe o ar · 


— 4 buckfter, a retailer, a bro- 


RIVENDITRYCE, . f. [che rivende} 
a broker or en1s- woman. 


R1vENDU'TO, adj. ſold, ſold again. 
RivEnrRE [di nuovo venire, ritor- 


nare] to come again, to came back, or 


come back again, to return back. 


Rivenire \ricuperare il ſentiments] 40 


_ to one's ſelf again, or recover one's 
1 RivExvu'To, adj. come back again, 
recovered. 

RivERBERAME'NTO, 5, . [il vi- 
v«rberar:] @ reverberation, reflectiau, 
ve percu/ion. 
 RIiVERBERANTE, adi. che riverdera. 

RIVERBERA'RE [ripcrcuotere, e di- 
er ſi in olare della ripercufſione in- 
dietro degli fil ndori, e ſpenialmente 
del ſole] to reverberate, to reflect. 

Riverberare ¶riſuonare] ta ring, to 
echo, to reſound. 

RivERBERa'TO, adj. reverberated, 
reſlected, rung, ecioed, reſcunded. 

RIVERBERAZIO'NE, . f.3 [il ri- 

 RivV@RBERO, . . verbera- 


re] a reverberation, reſſection, repercuſ- 


RIvERDI'RE —.— verde di nuo- 
vo] to grow 

R1iveRE'NTE, 45 — re- 
verrnced, obſequras, cid. 


RIVERENTEME NTE, ad. _ rĩ · 


R IV 
RrvyßaN“NZA, 2 5. f. fonore, rif- 
Rivert/xzia,C petto ] rewerence, 

. reverenza. 


RryERENTZIa “LE, adj. reverential, 


objemmuous. 

Rrverrae ſreverire] to reverence, 
to revere, to honour er reſpect. 

RivERYTO, adj. revered, reveren- 
ccd, reſp: Hed. 

RrivensA'RE [verfare di nuovo] fo 
four out, to pour out again. 

Rive:'are (renee © roveſcio, ſotto - 


ſopra] to overſet, to throw, to pull, ar 


: adj. "ap 


Rive'rs0o, 


or 
Riverſo [la parte alla 
W py 1 contraria 

dritta] the fide. 

Alla riveria, adj. the wrong fide cut- 
avard. 

Tal fece riverſo, made ſuch an la- 
dock. Dante. | | 

RiverTe'sE [rivoltare] to return, 
to turm up and down, to. fe 


RrvEScIARE [roveiciare, verſare] to 
Four out, to diſcharge. 

Riveſc are [rovinare] to everthrow, 
to ruin, to 

Riveſciare [incaricare, dar la cura] 
to oi - to charge with, to give the 


—. 4. 1. u. roveſcio. 

Rivesci@'Ne, ad. backward. 

Riveſcione, 5. m. [{chiaffo colla ma- 
— — 

i dard un « 
box on the ear. Fog 
RivEsSTiIRE [di nuovo veſtire] 0 
dreſs 5 agam, to claath. 
iveitire — to weſt, to in- 


9 give paſſion. 


eſtire ¶ veſtir di panni migliori] 10 


, to trim him up with bis 
— up beft 


Rua, 4. f. [riva] a bank, Fore turn. 


or water-fide. 
— — 2 
Un ue mo da — e da riviera, a man 


ft for all 


RiviLica — [tornarein vita] to vi- 


vi, to call to life again. 
RIVILICA RE [ricercar 


* 
— ts — 


Rivyxcens [di nuovo vincere} 10 
overcome, to Tanquiſh again, ta recover, 


to regain. 

— 5. f. nuova vittoria] 4 
new victory. 

Rivinta Crĩ ] @ recovery, 


recovering, regaining or re-obtamning. 


RivesiTa'RE [vifitare di nuovo] to 


ree1/it, to wifit again, to review. 
Ry s TA, 4. f. 4 review. 
RVVV AKI Cravvivare] to reUIVe, * 


bring to life again. 


RtvrVeERE ſtornare 2 vivere] t re- 
vive, 40 come 40 life y_ 


RIV 
285. 


* [umiliare, far diven- 
tar to humble, to c down, to 
depreſs or abaſe, to bring low. —1 
RIUNSME N ro, 4. #2. 
RIUxT ONE, 5. f. 
re. unian, re- uniting ar re- annexing. 
Riuntxs [di nuovo unire} fo re- 
unite, ta join trgether again, to re- an- 
Rivo, s. m. [rivo] a ri vulet or brook, 
Rive [ fiume] à river. 
3 adj. [che fi puo rive- 
care] rewokable, rever, which 
be revuched or recalled. — Bf 
Rivocacio'xe, 4. F. [i] rivo- 
RvocAuE'N To, s. . J care] re- 
vocation, a revolt ing or repealing. 
Rivoca're frichiamare, tar ritor- 
nate] ta call back, ta call to one. 
Rivacare I» forze, to recover one's 


firexgth. - 


{ congiun - 
gimento] a 


Rivecare [mutare, annullare] o re- 
_ bark brjec prgfionr w nate 


Rivoca'To, adj. called back, re- 
wohed, repealed, reſerved, made weid.. 
RivocaTO Rio, adj. - * 


—1— 4. F. — 


rewoking, revocation, 
RivoLa'te ROSES to fy 
RivoLEe'rs [di nuovo volere] 7 
have a mind for a thing again, is wiſh 
for it again. 
Rivolere [volere che ti ſia reſa coſa 
che ſia o fia ttata tua] 0 aſt for or de- 


„ 


 JOurs. | 

Me F avete dato, ed adeſſo lorivolete, 

Jou gave it 10 me, and now you will 

have it again. 

RivoLe'rTo, . . [diminutivo di 

rivolo] a fall breok, a rivulet, @ rill. 
Rivo/LGERE [voltare, valgere] to 


a me, turn to me. 
3 — yoke 
carviſi] to fix one's mind to a thang, 10 
2 one's ſelf ta it. 
R uno [aderire a lui] 7 


favour one, to hund for him, to be of bi 


tro | # 
— Ceſaminar con la mente, e 

diſcorrer tra ie medeſimo] ta remove, 70 

caft about in one's mind, to confider, o 


RR to 
engage, to miangle, to wrap up or foll 


» to alter, to pervert. 


"Rivalgerk 
mr cater ea ied to ap- 
—— rf: ¶ parlando del vino, incer- 
conirſi] to * | 
* O, & mn, [il — 
gere 


Rr . = m. [dim. di rivo] a 


brook, a rivule 
' Rivera, 3 [il ri- 
NMvor ra“ N TO. . . J volgi - 
mento] @ turn or turning. 


Rivolta [mutazione] @ change, alte- 
ration, viciſſitude. 
Rivolta [tumulto] a revolt, rebellicn, 
riſing or inſurrection. 
| Anke [rivolgere] to turn up- 
. down, to 4 to inet, to 4% 
turb, to per vert, 10 
121 . to revolt, 
to rebel, to raiſe egainft, to mutiny. 
Rivoltar per la memoria, to rev 
in one's minds. 
12 r ro, adj. turned npſſde 
3 ofed, inverted, diſlurbed. 
LTO, 


[centraded from rĩ · 
— turned, * wolgere. 


RIvol rot RE [volyere intorno in- 
torno] to tumbie, to turn round, to ache. 
about. 

RivoLTURa, 5. J. [rivolgimento, 
mutazion di ftato] @ reviution, great 
change or turn of affairs. 

Nvol run [di coſe inanimate, il 
rivolgerſi tra di loro] a turn or turning. 

Ruvo/LvERE [rivolgere] to turn, or 
turm about. 

Rivolvere {eſaminar con la mente, 
diſcorrer fra le ſteſſo] to revabue, to caft 
about in one's mind, to conſider, to think. 

RivoLuzio'ne, 5. f. [ 


2 revolution, 
— [di nuovo 8 
to vomit, to caſt, to ſpecu uf 


RyounTa'rE [tornar > —— to 


knack, to bit, to daſh, or run againft a- 


gain. 
Rruscr zl che riuſci- 
re] ers >, La that may come 


to paſs. 
— STO, 2 4. 1. [ſucceſſo, e- 
ſito] ſucceſs, ue, end. 
Mus cia I ſortire, + effetto] to 
«vel, ta thri de or proſ- 
— * od iſſue, ta hade a 
2 — — 
Riuſcire [uſcir di nuovo] to come out 


r T eſito, 
riſpondervi] 70 fo go. 
Nreet goes to the garden. 
Riuſcue —— 8 to diſ- 
patch, to expedite, to 
Eſſendo ciaſcuno della brigata della 
ſua novella riuſcito, every one of the 


_—_— an end of his no- 


s 
to part with a 
Riuſcire {venire alla concluſione] to 
conclude, to come ts @ concluſion, to aim 
at, to come ta. 
Non fo dove voi vogliate riuſcire, I 
dt know what yen would be at. 
3 
ang is this, 
| Quelta caſa mi rieſce bene [ciot mi 
prace} Ilile this houſe. 


» 


damente, fortemente] Strongly, luftily, 


ROC 
RrvuserTa, s. F. I ſuceeſſo, evento] 


K ihue, end. 


u buona o mala riuſcita [manifeſ- 
tarſi con la prueva buono o malvagio] 
to freve or become goil er bad. 

Suo figli ha f.tto Fuora riuſcita, bis 


ſen bas proved a geod man. 


 RivscrTo, adj. ſucceeded, . riu- 


ire, 

Rizzavt'xTo, 5. . 'I rizzare} an 
errctian, erefing or rai ug. 

Rizz./rE [levar iu, ergere] te ſet 
up, to ered? or raiſe. 


Rizzare un edificie, to ſet up or erett 
a building, 

R'zzare [dirizz2re, contraxio di tor- 
cere] to make flreight, to make flrcight a- 
gain, 

Rizzwh [levarſ ſu] to fend up. 

Riz zarſi a panca [rimetterſi in buono 
ſtato] to ſef uh again. 

RIzzA Tro, aj. { from rizzare} c- 


refet, raiſed up, ſet up, fireight. 


— 


Ron, . Ss. 1 lupo di tutti rap- 


preio] jelly, juice of fruit 
1 s. f. [nome che comprende 


beni mobili, immobili, merci, viveri, e 
ſimili] thangs, goods, ate, merchandiſe. 
Cot li ciecht a cvi Ia reba taila, ſo the 
bind who hade nothing to live upon. 
Che roba — > aukat is this? 
Far roba, to get money. 
Roba — gown, robe, Obſ. 
RomBa'ccra, 5. f. [roba vile, di po- 


rivolgimen- co valore things, old goods, | 
ITS 22 ] naſty things, old goods, poor 


Ro'BBIa, 5. f. [erba da tignere in 
pid colori, e nero in particolare] goffi: 
aveed or clivers, madller, 
uſe to colour ſtin or dye woel. 
RoBBto, adj. Lroſſo] red. 
RoBBICC!uO'La, 5.f. {dim. di ro- 
ba per veſte] a little gowun, a robe. 

RoBONE, g. m. Cveſta ſignc rile, uſa- 
ta gia da” cavalieri e dottori] a n:artle, a 
gown, a garment Worn in ancient times 
by noblemen and doctarr. 

RoBORa'TO, 1 [corroborato] er- 
roborated. 

RoBUSTAME AE, adw. [gagliar- 


vaiiantly. 


Robuttamente [vementemente] car 


neftly, eagerly. 
RoBusTE'ZZa, 5. f. [ga iardia, 
fortezza di — 5 
ſtrengtb. 

RopusTrs51MO bret di robuſto] 


WE adj, torte, gagliardo] 
— 5 n lde che 
raucedine] hoarſene/s. 


Rocca, 5. J. [pronunziata con O - 


largo, f e forte 
—— — TO” 

Rocca roccia] a rock. 

Rocca {pronunziata coll O ſtretto, 
ſtrumento ts canna o 2 _ t 

le le e pongono 0 0 
Torn materia 122 e tengonla a 
cintola]̃ a daf. 2 

Rocca'Ta, 5. f. [conocchia piena] 
a full diſtaſf. 15 


torale] @ creſſer, . 


ROD 


Racefita Ccolpo di rceca] @ lh 


with a ding. 


Roc cx ꝰr v, 5. 1. [arnet — 


le di tela bianca] @ ſurplice, a church 
wiite v;flment. 


Roccne'rro, s. 4: . [{kwmrentopic- 


colo di ſegno uu ul d- incaunare] a 
gitith to avind /* fb. 


; 1 77 4. m. > 23 
c 101 a tec Eeed er flo 
births Pick. frece of fone, 

In forma 4 un rocchietto piegato in 
mezzo cerchio, ſile a little fick bent lile 
a her-. 

Ro'ccnio, 5s. n. [pezzo di legno, o 
di ſaſſo, o di fimil mati ri 1, il quale non 
eccede un certa quantit. a, ſpiccato dal 
tronco, e di ſigura ehe tirĩ 1 


cep that one cannit 
avell ous it, * downfall. 


ſia ſopra qualunque fi voglia coſa] ua · 
Jineſs, divtineſ, th 

Roccia [peluria, e feconda ſcorza del- 
le nocciuol-] a peel. 

Rocco, £<. 2. [daſtone ritorto in cĩ - 
ma, che ſi porta davanti a” vefcovi, pul · 


co [una figure, colle 


quali 6 giuoca aghi feacehi] @ yook et 


* Rocur'aza, s.f. [raucedine] hearſc- 
Reco, adj. [hoco di voce] boarſe, 


Rime rache, jarring verſes. 


RoDE/NTE, aj. [che rode] gnatwe 


ing, mbbling. 


Rodente [piccante] Harp, tart, porg- 


nant. 

Ro'DERE Itagliare e ſtritolare co* 
dentiche che ſi ſia, ed & proprio de* cani, 
topi, mow e ſunili] te guns, to nibble, 


” en 
ere [mangiare] 792 cat. 

La donna diſſe bene ta, andate e da- 
tegli ben da rodere, the evoman ſaid tis 


very well, go and givue him ſomething to 
eat. 


Rõdere [conſumare poco 2 poco, e 
diſtruggere] to cat, ta cat up, to con- 
ume, to wear out. 

Di di in di d' ora in ora amor m' ha 


roſo, hue has conſumed me every day 
and every bour. 


Rodere {dar di morſo, morder:] 6 
bite. 


Rodere verb neut. eonſumarſi di 
rabbia] e fret, to vex, is torment, to 
gab. 

Rodere il freno [avere una grande 


ira, e yon potere sfogarla a ſuo mode] 
to jret inauarilly. 
Roderſi Þ un I al'ro L dir 


Roderii il baſto F un Paltro | 1] peg- 
gio, perſeguitarſi colle mormorazioni] 
to rend, to tear, to pull one another in 
preces, tu re vile, to defame cue anather. 


Rodere, s. n. [vi vettovaglia 
ui ctualt, prov: Lok, * , 


RoDinee'NTO, 5. m. [il rodere} 4 
Ce- 


Roccia Cimmondizia, luccidume che 


— * 
= 
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ROM 
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gratuixg, a nilhiing, a biting, @ grid- 


FER 

RedimGonto [noleſtia] vexation, trou- 
bl, augteiſb. 

Roprro'kE, 5. . [che rode, con- 
fumatoie] tha gna tt, waſies, wears 
ou or COnſarnes, : 

I tenq o rlitcre d' ogni cola, time 
com ame all things. 

Robi ru'x A, 5. f. v. rodimento- 

Ro iA, 5. f. [denlita di vapors u- 
mi] fog or mit. Obl. TY 

RoGa'r: [termine legale, e diceſi 
del diftendete e ſottoſcrivere, che fan · 
no i notai de contratti, come 
per I autorita conceduta loro 
to n, to fuſcribe. 

Raga“ ro, adj. fgne - 

RoGaro'kr, 3. 1. [che roga] a /ab- 
feriber, kr that figes or fubjere : 

Rocazio'rn, . . 
& fanno tre di continuĩ avanti F aſcen- 
fioue, per cagion delle bade] rogation- 
4 or graſc-Wweek before 

it 4 

Ros adj. Croſſo] rel. Obſ. 

= cinta 1a r mferno 1 _ 

Roggio [c«lore ſomię liante 
„ 
Roto, 5. m. {termine legale, 
atto e Ia folennita del rogare] a. ging 
or ſlihſeribing. | 
ona, 5. . [umor putrefatto, 
mandato della natuta alla pelle] a ſcab, 


the iteh. 
doy* & la regna, 


Laſcia grattar 
[ lafcia dere oi s ha a dolere] let him 
= lain that is ſick. Dante. 

rattar la rogna ad uno [batterlo] 70 

b-at, to bang one. 

Rogna'ccia, 4. 
ma qualità] tbe 

RocxE'tya, 


4. 
Ae 
J. (dum. di rogna] 


Man. 


Noc, 5. 1. [coll o 
funeral pile, a great fire ein dead 
Ladies vere 4-5 
Rogo o Rovo [ O ſtretto, ſpezie 
di ——_— the black-berry-buſh. 


Roc uMA RE, v. rugumare, Obſ. 

Ro ACO Lo, 5. 1. [ſorta di pan- 
no groſſo di lana non tinto, che ſerve 
per uſo de contadini] lind of coarſe 


Romagnuolo 
of the country of Rome. 

Romajuo'Lo, . 1. [frumento da 
cucina; fatto a guila di mezza palla vota 
con manico ſtretto e ſottile} a El. 

Rouma“xo, 5. . [quel contra 


che @ infilato nello ſtilo della ſtaderaj a 


Lyard, wht. 
* — a Roman, 
ro - 


f or belonging ta Rome. 
RomManzaTORE,F 5. . ehe com 
Rowmanzir're, pone romanzi] 


a compoſer of romances, a rumancer. 
Rowma's2z0, 5. 1. [ſorta di peema] 
a romance. 
RomBa, 5. f. v rembola. 
Roumna nE [far rombo] ts buzz or 
bkumns. 


[p:oceſſioni, che 


praJe 


« adj. [della Romagna] | 


ROM 


Rombire [romore che ſanno le coſe 
lanciate e tratte per aria con violenza} 
to wheftle, hiſs or whizz. 

RomBa'zz0, 5. m. {frepito, fracaſ- 
fo, fraſtuono] 6 noiſe, humming, bux- 
or buzz, murmur, an uþrear. 

OMBO, . . fil romore e ſuono, 
che fanno le pecchie, ealabroni, o fimili 
animali, e ancora gli uccelli colle ali] 
a humming, buzzing or buzz, murmur, 
„ hiſſing, hizZZINg. 

[{trepito] a xcz/e. 


Il rombo de' deſtrieri, the noiſe of 
5. 
„ 6 as 5k (a 


called). 
6 dean matematca, ww 


OV 228 di 
a rhomboides L, — IA 


Romnoroe, 4. f. [figura prodotta 
dal rambo] rhombcides, a 7 


Aure, whoſe oppaſite fides and angles 
equal. 


RoMBOLa'TO, aaj. fung. flung. 
RomBOLATO'RE, . . 


rombola] 4 finger. Obſ. 


RomEa'Gcio, 
: 
o, 5. . no, e 7 
al mente quello che va a Roma] @ pil- 
grim, and particularly, he that goes to 


Ro/unice, . . [erba nota ] tbe 
Ro'mice, F herb/jorrel, monks rhu- 


Romra [fremire, fremere] to fret 


4. 1. [pellegrinag- 


ROM 


Romcre I confuſo grids, tumulte, fo. 
levazion: ] @ fumult, ufroar, ſeditinn, or 
inſur rei ion. | 

RomG.e [fama] age, fame, nan: 
repute, reputation, renown. 

Non e l mondan romore altro che un 
_ - "She applauſe is nothing ci 

E. 
ar romore [dar materia di diſcorſo] 
to make a noiſe, to be talked of. 

Fa” romore dura coſa I aller ar ſenc 172 
be angry at a thing. | 
Miettere a romore [indurre a ſolleva - 
zione, porre in confuſone] to raiſe an 
uproar, to put m confuſion aud diſorde r. 

ROMOREGGIA'NTE; adj. [che fa 10 
more I, that makes a noiſe. . 

Romok gcc RE [far romore, tu- 
multo] to make a nie, to buſtle, to ru- 
file, to mutter, to murmur. 

Romoro': o, adj. [pien di romore, 
tumultuario] 121.5, rufilizrg, rattling, 
clattering 


Romorsſo Lfamoſo ] fannt, re- 


Ro'myERE [ fendere] to cut. 
Rompere [afregnere] to maul, to 


beat black and 5 


Diedergli tante buſſe che tutto I rup- 


and chafe, to make a noiſe, to grumble, to journey 


rear like the ſea. Obſ. 
RoMITa'GG10, s. 7. [folitudine] an 


. | 
RomiTa'xo, adj. [di romito, ed d 

name particolare di religione cosi detta] 

anchoretical, hermit-like, herematical. 


mit. 


Roumrro'nzoro, 5. 27. & poor filthy 

RomTo/r10,7. 2. u. [romitaggio] 
RomwiTO'/ro, J ar hermitage. 
— . . [{uono dilordinato 

e i ] @ noiſe. 

——— =p" erg IN or rate 


„ 


St to fall a laughing. 


” Rompere [impedire, interrompere] 70 


bizder, , to diffurb. 
Eee eel, Ae, to avoid, 


Nömpere il pats [contraffare alle co- 


ttuite] — contravene the agreement. 
per 1] proponimento [ mutar 
ſiero] . or alter one's - - lf 
Rompere ul fonno [far deſtare] 7 
break aue fleep, to awake. 
Rompere il digiuno [guaſtarlo, man- 
giare] to breakfaſt, ts eat. 
Romper le parole [interrompere il 
parlare] ts interrupt one in his ſpeech. 
Romper | uovo in becca [guattare al- 
| tru 


lareaſlai] to prattle, to chat, to — If 


Romperſi il tempo ¶ voltarſi alla piog- 

FEE il collo [capitar male] 14 
"" 11 

break one's neck, ta be ruined or undbnc. 
i] filenzio I cominciare a 
parlare ] to brea# the filence, to begin to 
Rompere in mare [far naufragio] to 
ſuffer Ig 3 caſt axvay. 


Romperſi ulcir il 
per la bocca] to ſpit b 

Rompere ii prezzo alla mercanziz 
{ſibilire quel che ella dee venderſi] 70 


et or fix @ price n a 


el expo ul uno ita idirlo, 
— to came one, to be troubleſome 


Rompere il ghiaccio [cominciare a 
rere cok] ts break 

be icę, to begin a thing. 

Romper la guerra [cominciare 2 far 

guerre] to move war, 10 go e war. 


ROS 


Roxero'nE, 5. m. v. ronaone. 

Rox co, v. Koncoae. 

— — 5. . [coltello adunco 
per uſo dell agricoltura 

Rorxco'xe, 5s. . {[irmnento rufti- 
caie di ferro maggior d fa ronea} 4 
vine, ar grafe-kn:/e, an bedge-bil.. 

Roxpa, 5s. f. [gnardia che fi fa da” 
ſoldati paſſeggiando le mura della fur- 
tezza e viſitando le ſentinelle] 4 guard 
that goes about viſting ceutries to ſee 
if every thing is right. | 

Ronda, the ſoldier that goes to wiſit 
the centries and relieve them. 

Ro'tpexs, s. J. (ucello noto] a 
ſevallote. 


RonDine'LLa, Þ 5. J. [ rondine; 
Ronvixe'TTa, F ma © poetico] a 


Romper la palla [termine del gjwoco fiir 


del cakio, 
— Gaze alla palla] to fend back & 


 Romye'vOLF, ad}. [atto2 romper- 
5, fragile] fragt, brittle, ape ts brnmk. 


RonPica'Po, 5. . [dicefi 


ocolache giunga altrui moleſta] @ tire- 
"ſome man or thing. 


RonPicOLLO, 5. . I diceſi di per- 
ſona, o dĩ cofa atta a far aitrui romper 
il collo] a dangerous or miſchievous maz:, 
a dangerous thing, a break neck. 

Fare una cola a rompicollo, to do a 
e e 
— 5. m, ſil rompere] 
OS fads aa 
imento di „ 4 » Or 
infringement of faith, or wa. 


RoMPITO'RE, 5. 1. {che rompe] a 


breaker, L 
Rompitue 2 4 breaker of the 


Raompitoredel ſuo ordine, an apoſftate, 
that goes away from his religion. 
ROMPITRICE, . /. [che rompe] a 

breaker, ſhe that breaks. 
RomwyrTu'ta, 5. . [ rottura J 4 

breaking, a rupture, a cut. 


Ronca, 5. f. {arme in afta adunca 


e tagliente] @ /eythe or bill, a hedging- 
bill to cut buſhes. 

Rox c ARE [arroncare] 0 weed. 

Rox ca ro, adj. weeded. 

RON cC⁰) nE, s, x. [rocchio grande] 
a4 great ſtick, @ large flexe, or piece of a 
rech, à thick branch. 

Roncnio's0, adj. [bitorzotuto, ber- 
noccoluto, che non ha la {uperficte piana 
ne 1 rugged, rough, ten. 

=y la ſcoglio prendemmo la via, 
che era ronchiofo r — 
we went through a rock, which was 
yupped, narrow, and dargerass. . 

RonxciGLia'tsE [pighar con ronet- 
glic} to take or tear with a hook. 

RoxcrGLi10, 4. 1. ¶ graſſio, ferro a- 


iner. 


dunco a guiſa d uncino] @ boek, 4 


impedice i] datore ſicche 


Roxnpint'xo, . . [pulcino della 
rondine} a zowng frualloww. 

Rondo, 5. m. ¶ ſyenie di rondine] 
a martmet, a martin (a bird). 

Andar di rondone ¶ diceſi quando le 
cole fuccedono altruĩ proſpere ſenza a- 
ver briga] 1 ſucceed, to proſper, to 


Voi andate di rondone, fortune /miles 


te] a kind of game at car. | 
Conſeſſare la ronfa giuſta, 10 pen 
truth, to ſay the thing as it is, | 

La ronfa del vellera [pattar]a, modo 


| baffo] ta be even. 


Roxzane'nToO, 5. . [i} ronzare] 
humming, buzzing, or buzz, murmur. 


, bill. 4 | 
— „; r . 


RS. 5 | 


ROS 
ä 3 
— —— — = -- wad 


Rofa [nome di ſtella] the name of a 


le, che rufleggia a guita di roi, tiratovi 
da bacio o da cola tinnile} a red ſpore, 

S* ell & roſa ella fo ira, s' ell & ſpina 
ella pugneri [dall* elito i conoſcerà la 
coſa] time brings fartlul things. 

Cor Ia rola C pigliar il tempo e I oc- 
caſione ] to take the opportunity, to mate 
hay while the ſun ſhines. | 

Roſa [quel for d'oro che bene dice it 
Papa per mardare a Principi] gelen 


roſt. a roſe Twhich the Pope uſually bleſfi's, 
1 Bos 


10 ſend it to the Roman cathalick Prin- 
ces. 
Roſa canina | ſpezie di roſa ſalvatica 


the — Eglantine. 
SA'CEO, adj. [rofato of the 

kind or colour Tk 5 * v 
Nos 0, 5. 1. [pianta, che produce 
la roſa] 4 roſe- tree. * 

Ros AON, 5. m. ¶ accreſe. di roſa 
jo] A large roſe. tree. 

Rosa a0, 5. 1. [il recitamento di 
Avemarie e i i 


i in numero par- 
t col re ad onor della ſantiſſima vergine} 
„ an 
sA Tro, adj. Idi role] of a 
er the colour of a rofe. * 
Acqua rotfata, roſe vater. 
Olio rolato, ol of roſes. 


Paiqua rofata, Pentecoft, Whitſuntile, 


Giorni :ofati I di ferent] clear ſor ore 


Ros Aro ſvermiglio] red, rofj 

Labbra roſate, > hps. * 

Ros ECCHIA “RET rohicchiare Ig, 
to nibble, ta pick. | 

RoSELLY a, s. f. ſorta d' infermita, 
e viene alla pelie erapiendola di macchie 
roſee] the meaſles, ſwne-pox. 

Ros gTTTNA, 3. f. [ſorta di roſa} 4 


RONZA'NTE, adj. [che 10n2a bums damaſe roſe 


ming, buzzing. 

Ronza'r [il rombare, che fan per 
Faria le zanzare, veſpe, moſconi, e ſi- 
mili] to buzz, to bum, to hit or whizs. 

Ronzare [andar a ronzo, andare at- 
torno] te roam, to rove, to range or 
ramble, to go up and down. 

RonzrXo, s. 1. | ſpezie di cavallo di 
poca grandezza] @ fad, pad-nag, 4 


"Hannes, 5, 1. [il romore, che ſi 
Ron zo, F fa nel ronazare] humng, 

buzzing, hiſffag, or whiz2!nge 
RoNzO'NE, 5. . [caval grande] a 


wy er [ tallone] a fallen, a flone- 
e kept jor coverimg mares. 
oA [irrugiadare] to bedeww, 10 
ſprinkle or wet with dexv or moiſture. 
Rox A“R10, . . [toldato Romano 
che combatteva in prima fila] ſoldiers 
light armed, in the time of the Romans, 


that made the firſt ſkirmiſh, being in the 


3 4. 1. [ vite bianca] 
a awwild-vire. " 
Ros A, 5. E [fior noto, ed & di pid 
ſpezie e di pid colori] @ roſe. 
Cogliete le roſe e laſciate le ſpine ap- 


Ro'st0, aj. Idi color di role} of @ 
roſe, or of the culour of a roſe. 

Colore roſeo, à roſe colour, 
Ros“ To, 5. . ¶ luogo pieno di ro · 


fai] 4 garden of roſes, à place jlanted 


auth raſe - trees. 


e. 
K eta {ferro da tagliar Þ unghie a 
cavaili] oe farrier”s buttreſs. 
Rosrcce:ia'RE {rolecchiare, leggi- 
ermente rodere] to gw, to nibble, tu 
Rosi xo t o, 1. . nigbtin- 
RosiGNu9'LO, 5 gali. | 
RosMARi'z, 5. n. Cramerino] roſes 


mary. 
Koso, adj. Ida ro-lere] gna dun. 


RoOsOL a'ccio, 5. „. Lerba falvatica 


medicinale che na ſce per ſo pid ne cam 
pi tre hade evil! / , carn-raſe. 
Rosc LAKE [ii re a e vivande per 
forza di fur oc: quella croſta che tende al 
roſſo] 1%), ts roaft brown. 
RoSALA'TO, adj. yd, roaſted 
brown. 
RosoLr a, 4. J. [reſel!ts] menfles. 
Roz0/NE, . 1. Laccreſcitivo di of } 


9 Ro- 
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RosE'TTa, . f. [dim dirofa] « lt 


a. 4 


As Ha 
* esl * * 


32 
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An. 


Ace nears red as black. 


ROS 
Rosya'ccro; 5. u. frofps tative] 
C "at's ONT! to..0h | 


RosPo, 5s. u. {Lotta} @ todd. 
Ross As HRO, adj. {che roſ- 
RosSEGGIA'S TE, 4 ſeggia] red,red- 


Labbra rofſesgianti, rcdlips. 

Ros5EGGta'tt [tendere al roſſo] 7 
be red, or re liliſb. to ſhine. - 

La terra roſſengia di ſangue, the earth 
Was red evith bined, 

I ciel roſſeg gi, the y is red. 

Gli vcchi gh rofleggiano, his ches are 
red. 

Rosst'TTo, adj. [alquanto roſſo, 
che tira al roſſo j redi/tfo, incamng ta red. 
Color roſſetto, reddifh, colour. 

Pet teſſetto, redilißh er carret hair. 
Kos sk zz A, 5 f. [altratto di roſſo, 
color roſſo] redugſe. 

Roſſezza di capelli, redneſs of kai. 

Rotſezz i di vo, a bluſh, colour. 

_ Ross1ca'xTE, adj. [rofleggiante} 
red, — | Hing t 

Occhi 10 anti, ar . 

RossCARE 2— + mote 
gute] is be or grow red. | 

ſangue, bis 


1} tuo vito roſſicava come 

I. aurora rõſſica, the morning is red. 

Rossrccto, F ad. Lalquanta roſſo, 

wt, [4 che tende al roſſo] 
rec. . 

Color roſſiccio, reddiſh colour. 

Pelo raſſigno, reliſh, or carrot hair. 
Cavallo di pel rofſigno, a bay horſe. 
Rossr'ss1Mo [ ſupert. di roffo] very 
rec. | 

Rosso, . ms. {culore ſimile a quello 
— ſangue o di porpora] red, red co · 
Panno tinto in roſſo, chath died in 


Roſſo d* vovo, the yolk of an eng. 
| Roſſo, adj. [di TE | 

Fanno roſſo, red cloth. | 

Pe lo roſſo, red bar. 

Dis enir roſſo ¶ arroſſire] to bluſh, to 
colcur, to be put to the bluſh. 

La ſua ſpada era roſſa di fangue, lis 


Fword was all blyay; 


RossO'RE, g. m. roſſeaza] redneſs. 
Roffore [ macchie livide] red ſpots. 
Roſſõre I vergogna] a bluſh, colour. 
Di modeſto roſſor wita fi tinſe, fe 
bluſbed very modeſtly. 
RossS0RE'TTO, g. 1. {diminutive di 
roſſõre] a Little blyſh, a wirginal bluſh, 
an innoccut amiable bluſh. 
Ros rA, 4. f. [ ventaglio] a fan. 
Roſta [ ramucelli con fraiche] a 
baugh. 


Che della ſelva rompieno ogni roſta, 
avhich broke all the bowghs or branches off 
the trces. Dante. 

Rotta d' ulivo, @ branch of an olive- 


txt. 


RosT1G10/s0, adj. [ruvido, ſcagli- 
oſo] rough, barſb, rugged, uneven. 
RosTRA'TO, a. {che ha roftro] 
baving a beak or bill. | 

Corona roſl rata, a crewWwn is talen of 
a naval victory. 

Noſtrato [che ha punte] cornered. 

Cappello roſtrato, @ cornered, or 
cocked hat. 


ROT 

Ro-TRO, 5. . il becce degli uecel- 
I} , Kad. 

Rott · o [ proboſeide del elefante] the 
truck or ſnout of an elephant. 

Rosu'uk, 4. m. 2 [ ralimento ] 2 

Ros uA, 4. f. : gnawing, biting. 

Rotira [:imaſugh © rliquie che re- 
ſtano della cola} bits, crumbs, frag- 
ments. e 

Roſura {gran mangiatote : modo 
baſis] a vlutton, a greedy eater. 

__ . Sa til Gans che fa 

OTA'JA, s. F. [il ſegno che 

RuoTa'ja, 1 in teria la ruota] the 
track of xuheel, i 

ROTAuUEz'xvro, 5. m. [il rotare] 

RuorAMs “ur o, F @ turning round. 

II rotamento de' cieli, the motion of 
the heavens. 


| Rotaments di teſta, @ froimming of 


the head, or k 
RoTa'vTr, 7 adj, { che ruota ] 


RuoTa'xTE, F turning round. 


Rora'RR, [girare 2 guiſa di 
RuoTa'te, F ruota] fo turn like a 
«wheel. 


Ro are [efſer irreſoluto o incoſtante] 
to waver, to doubt, to be irreſalute or 
inconflant. F 
RoTa'TO, adj. turned. 
 RoTaTORE, 7 . . {che fa ro- 
— tate e girare al- 
trui] be that turns abcut, or round. 
_ ROTAZIO'NE, 5.f. Lil yotare] rata- 
tion. 


ROTEAME'NTO, . 1 v. rotamen- 
to. Obſ. | | | 
ROTEARE [rotare] n turn ke a 
heel. OO. | 

RorgA ro, adj. turned. Obſ. 

RoTEs2z10'NE, 5. f. [il roteare] 4 

ng round like a wheel. Obſ. 


1 — LA, 2. . [arme da difeſa di 


forma rotonda che ſi tiene al braccio 
manco] a ſhield of a round form. 
 Rotella [dim di ruota] @ Gttlhe 
echeel. 
Rotella [cerchietto] @ little hoop. 
Rotel'a ¶ piccole macchie ſopꝛi a un ca- 
valo] little ſpots. 
RoTELLYNA, . f. [piccola ruata] 


& little wheel. . 


RoTOLAa'rE [ſpignere una caſa per 
terra, facenduia girare] to roll. 

Rotolare una botte, to roll a lark. 
Rotolarſi fu I erba, ts rail upen the 


Ro'TOLO, . . [forta di peſo] a 
weight of about three and thirty cunces, 


Norotr on, adv. [rotolando] rei- 


Andar rotolone, to roll down. 
RoTosDa'rE [far divenir rotondo, 
ridurre in forma ritonda] ta nate round. 
RoTonDa'TO, adj. made round. 
RoToNnDE'zZa, 5. f. roundneſs. 
RoTonDY'sSIMO | ſupert. of roton- 


Roroxorr A, s. F. [aftratto 
RoTonpiTa'De, > di rotondo ] 
RoTonpiTa'TE, 4 roundneſs. | 
RoTo'/nDo, adj. {ritondo] round, 
circular 


Rorra, adj. [{confita e disfaci- 


do] moſt exadtly round. 


A, or run 


ROT 
mento d' eſercito] @ opt, defeat, over- 


Mettere in rota, to rout, to defeat. 

RoTTa [\[ifordine, ſbigettimento} 
— conſufen. . 
__ Fuggire in rottz ſſuggirk vinto} 2 


Partize alla rotta, o in rotta ¶ partirſi 
adizato} to go away in anger. 
Rotta [rompimento, rottura] a rup- 
ture, breakmg. 

Fare la totta ad un muro, ts break a 
Venire alle rotte, ta come to blows. 
Rt ſtare alle rotte ¶ adirarſi, reſtar con 
a'terazione] #0 | 


ROTTO, 5. 1. [rottura] @ crack, a 


gab, A Cleft. 

crepatura, allentatura 
r 
Uſeirſene pe l rotto della cuffia [libe- 
rarſi da qualche errore ſenza danno o 
tpela] ta ſave ant bacon, ts came off 


Al viaio di luſſuria fu rotta, fe was 
much giwen to the vice of lechery. 


1 25 {trade impraticabili] a 


= 1 rotto e lo ſtracciato, to be 
between hawk and buzzard. | 
ROTTO RIO, . 2. [cauterio] caute- 


5. . 
Rorru'na, 5. f. [apertura, feſſura, 
— rotta ] fracture, opening, cleft, 
Rottura nella 1 
1 8 


ture, barflenzefs, 
MN. — m. { morviglione} 

Rovaja'ccino, 5. =. 70 
di rovajo] 4 heavy 2 
gives mach trouble or pain 

Nov 10, . . [borea, tramontana, 
Nr 
Dar de“ calci a rovajo impic- 
e fend, ts WE the ant. 

Ei tre maſnadierti il di ſeguente an- 
darono a dar de” — aud the 
ruffians the next day went to be hanged. 

Rove Tra, J. 1 {rabbiok za] 
4. . rage, , 


n [infocare, far diven- 
tar, come fuoco} 1 make red-hot. 
RovenTa'TO, adj. red-hot. | 
Row UA, adj. {infocato] red-hot, 
burning or ſcalding bot. 
Ferro 7 
— of the ſun. 
| or 
of —--—< AA, . f. [infocamento}] 


di rovente] 


roverĩ] apl 7 | 
Rovesct1a'rz [verſare ] © throw, to 


overthrown, overturned. 
Cader roveſciato, to fall backwards 
er upon one's back. 


Il coveſcio "x RY the infide of a 
coat, 

Tenere uno a roveſcio [cio ſupino] 
to keep one down upon bis back. | 

A roveſcio, adv. ¶ dalla parte contra- 
ria] the evrong fide outwards. 

Metterſi la camiſcia a roveſcio, to ut 
en one's ſhirt the infide cutwards, or the 

Foderate un abito col roveſcio di 
ſeta, to line a coat with fil. 


a ſhower of rain. 


Vor. I. 


Roveſci quantità] a ſhowwer. 
|, Vs reels & fil, - Jour of 
ONES 


trario la mano] a 


Rovz ro, 5. . — ien di ro- 
veri] a place where i 


Caſs che —— houſe that 


falls to rain £ » 
. 1 1— 


Rovina 


fall. 


ROVIN AUE NT Oo, 5. 2:. [rovina] u- 


in, devaſtation, deſtructiuon, overthrow. 
RovIx N TE, adj. 


RE. s. 1. [oppoſto al ritto down. 


Nova AE [cadere precipitoſa 

te e con impeto d' alto in baſſo] tu rub 
visleniiy down, to tumbie out, to fall 
ban, to throw dt aun. 

Rovinar le ciglia — — gli occhi, 
guardare in giu] to coff down one's ec, 
12. Dante. * 

Rovinare ¶ perdere, mandar a male] 
to ruin, to deſtroy, to pull ducun, tu bring 
to decay, to undo. 

Se voi terrete 


vita vi rovine- 


rete, if you live ſuch @ life you wwil! ruin 


-—_ 10, to do @ thi b 

E OT nel ad cole is revinere; et, if 1 
Il roveſcio d' una medaglia [1a parte «as to do ſuch a thing I ſhould be un- 

oppoſa a quella dove t il ritratto done. 

perſonaggio] the reverſe of a medal.  RovinaTYCcio, adj. La to ro- 
I roveſcio d una medaglia [il contra= vinato] diſmantled, deftroyec, almoſt ru- 

rio] the contrary. ned. - 
Roveſcio babies e vemente pioggia ROA“ To, adj. ruined, deflroyed, 


RovinaTo'se, . m. [che rovina] 
he that ruins, or ſends to rum. 
Rovixe'voLE, ad. v. rovĩnoſo. 


* 4 tumbling flone 


RUB 

great noiſe, — W 1 
Rovinos ang“ uντν, adv. [con gran 
rovina, furioſamente, precipitoſamente] 
» impetuouſly, vialentiy, wehe- 


fo] 
Rovins'o [precipitoſs nell' 1 paſ- 


th fonate, ſoon angry, bot, ftp. 


Rovinõſo [ arrificato ne” ſuci 


— [buttar ſoſſopra] tt 


Rovrsrico, 4. . 


Prine print, a fort of 


Novo, . =. ie di pruno] « 
Wu — pruno] 
— s. F. Learogna] @ jade, a 
Rozza'ccta, 5. f. [peggiorativo di 
rozza] as old jade. * 
ROZZAMENTE, adv. [con rozzez- 
za] coarſely, oxwni/bly. 
OZZAME'NTE [ſenza ſquilitezza} 
9 2025 roughly, in a coarſe manner. 
OZZE'TTA, . f. {dim. di ronza] 4 
Eitle jade or tit. | 
Rozze'z2a, 5. f. [aſtratto di roz- 


20] harſhneſs, ruggedneſs. 
Rozzezza [bruttezza, deformita] ug- 


RozziTa're, 
—_— _ Te” . 
0Z7z0, aj. [non ripulito, ruvido, 
che non Ap 44s ſua perfezione] 
3 


Tela rozza, raw linen. 
Seta rozza, ra filk. 3 
Roz2zo [ zotico, ignorante, ſemplice, 
ineſperto] churlifh, clowniſh, uncouth, 
2 unexperienced, fimple, ignorant, 
is 
Ro ZONE, 5. . [accreſc. di roaza] 


a grrat jade or tit. | 

Runa, s.f. [rapina, rubamento, fur- 
to] @ theft, robbery. | 

Anwar a ruba, to goa thieving, to g 

the kigh-Tvay. 
Andar aruba {andar in rovina] ts be 

plundered or fillaged. 

RUBACCUIAME'NTO, 5. . [i] ru- 
bacchiare] @ rebbery, the/t. | 


RUBACCHIARE Crubare di 


in quando poco alla volta] a fleal, to 


plunder, ta pick one's pocket. 
ö rd 5. __ a 
thieving, theft, robbery. 
RuB&x'LDa, s.f. [armatura della te- 
ſta] a <=» wank" 
RunaLDA“GT LA, 5. . [ribaldaglia} 
mob, ravble, raſcally People. | 
Rre | Ru- 


RUB 
RuBa'LDo, Cribaldo] naughty, 
erafty, 2 a 
Un rubaldo, 3. m. a knave, a raſcal, 
a good for nothing rogue. 

Rus arbo'nE, 5. . [accreſc. di ru- 

bal o] a great raſcal or lua ve. 

RUBaME'NTO, 5s, xz. [il rubare] a 
robbing or thieving. 

RuzBakE tor |' altrui, o per ingan- 
no, © per violenza] % rob, to take a- 
way, to flcal. 

Rubare un autore ſervitſi delle ſue 
invenzioni] n fea! from an auther, to 
7 the plagiary 

A Bere, a adj. robbed, flalen away, 
1 
Rusaro'kE, s. m, [che ruba, ladro] 
4 thi:f. 


Rubatore di ſtcade, a robber or high- 


Wwazman. 


Rubatõre [chi toglie del 
dovere] a 22 — oe 
RunaTrrYce, . * „ ladra] 


a thief, a <voman 
* [ruberia, i] ru- 


RunaTu'Ra, . 
dare] a theft. 
Ru'nnto, 5, 1. 4 hind of meaſure for 


corn. el che vie 
Runz'ceno, adj. [ rolleggiante } 3 ANT 


red, reddiſh. Obſ. 


| Rune Lanrore, m. as ba 


lare] a rebellion. 


revolt againfl, 
— 1 [ribellione} 
@ rebellion, revo!t or 


rebellion, inſſurrect iam or 
— adj. Lribello] rebellious, 


Un ruhello, 5s. 1. 4 rebel. | 
Runza “a, 5. f. [rubamento, ladro- 


222 
Runzzrz a, ＋ — 
1, arrogance, preſumption, impudence. 


— 2 adj. 1 


r wemendo ! 


e- adj. L roſſeggiante] 


RugiFica'NTE, rubificativo] 
that makes red. wk 
— [far roſſo] to make 
Rustricarrvo, adj. [rubificante} 
that makes red. 
Runtrica ro, adj. made red. 
Runrcrne, . 
milie, biufting of corn, alſo ruft. 
Rust LA, 5. f. Ilegume fimile al 
piſello, ma «i: fapor men piacevole] bit- 
ter welchcs r tears, 
RuztnE'TToO, 5s. 1. [dim di rubi- 
_ "a ruby. 7 
uno, 4. 1. | pietra preaioſa 
color — a __ 1 of the 
Runino'so, colour 
rubies. 


Runivv'z2z0, f. m. dim. di tubino] 
8 ſmall ruby. 


RuBELLA'RE [ribellare] to rebel, to 


4 pimp, or a barwd's trade. 
RuBELLIO'NE, . J. [ribellione] 2 
or revolt. 


- [rugzine} rubige, 


RUG RUL 
R adj. [proſperoſo, lo FRuccmer'xre, che 
E vecchi} hardy, robuſt, $7} 1 prac] ray * | 
Vecchio old — — 4 di | 
* rubizzo, 4 hardy or fout 55 7 rug- 
„ „ 
Runzrca, 1. fl [breviſſimo compen- * 
dio = — of Bo o di capitolo di fue, 
libri, o di libro] a 


Rubrica[co'l accem's lulla prima 61- 
1 e red 


 Runnacazio'vr, 4. J. Croſſeana] 


— adj. [roſſo] red. 

| Sn 
ERuca, 4. . Cſorta d erba 
Rucnzs“T Ta, $ di ſapore acuto} 4 


Ruve, adj. [rozzo] rude, ruflical, 
bar, » tough, rugged, unhezur. Obl. 
UFFA, 4. . [ruffiana] @ bawd, 
Ruiſfa, raffa, A. .4 ruffa — 
diceſi quando m ano a 
— — og A 
the moſt, to plunder. | 


RUuFFIANERTA, ak - 


[il fare il 
 RUFFIANE'SINO, 5. . rufhano ] 
Rurriant A, 4. f. 


R 'Na, 
2 257 4. F. -- -- waa 
Rurriako, 5s. . [quello che fa il 
meſtiere di — le donne I 4 
"DX 4. H. [grinza della pelle} @ 


ſtrada] the Ob. 
0 een ny 1 rugght- 


UGGHIA'NTE, adj. pt 
roaring, that roars. * 
Rugghiare _ la voce, 
che fa 1  lecne] to roar. 


bare [parlando de' porci, o 
cinghiali] to grunt like a 
— — una chiave, 
] romor che fa 6 gira nella 
I creak or 


. 
122 4. m. [i] rugghiare] 4 


Rune, 4. J. quella materia di 


color giugiolino che ſi genera in ſul fer- 
ro e che loconſuma] 


me ſodio, mal 
Nl e 
ruggine ad uno, 10 bate 


Ruggine rogge, rome che fi da ad 
una ſorta * ra macchiata del color 
della — — 

1 4. f. Lim. —_ 
gine] A little ruſi. 


” 


Rugs ito, . 1. ſil 1 

EIS 
ito gorgogliamento di corpo 

rhe rumbling of the bel or guts. l 

Ruc1a'da, . / amore, che cade 
dal cielo la notte ne* * 
8 calda] dewy, 
rugiada [Pentecolte} Mit- 

2 — adj. [aſperſo di ru- 

2 


Ia voce 


Rucoꝰs o, 

Rucorr ro, Ie eee 

Ru cus —— ritornare alla boc - 
ea il eibo — nella ſtomaco non 


Ru1'sa, 2. f [rovina] u, fall, de- 
\ Gala che ya in rains, @ baſe th? 
to ruins, a ruinum: 
Nuine [nel num. del pi ] ruins. 
Rus nE [rovinare? ts ruin, to de- 


E to decay, to 
1 . ruined, 
UINA'TO, adj. defrayed, 


Rus 4210 NE, 5s. f. [rovinaments] 


„ 


Ruixo/s0, adj. {precipitoſo, 
noſo] ruin2us, impetuous, _— —_ 


Rur ſ[rovincre, precipitoſamente 
| amp to ruſh violently, to run head- 
ta, to fall upon. 

RUuLLa, v. ruilo, 
RuLlLars [ruzzolare} to roll. 
RuLLo, 5. 1 ado- 
pera per rullare]@ roller 

Rullo [ ſorta «1 — } kind of play, 
that children uſe to roll themſetues jrom 
_ the top of a hill down. 

Ha fatto a rulli, ha dato nel matto, 
of done (6 well that he it grown 


RuM- 


ROP 


RUMINA'NTE, adj. L che rumina } 


minates or meditates upon. 


Ru [rugumare} tu chew the 


cud, to ruminate. 

Ruminare [riconſiderare, riandar col 

penſiero] fo ruminate, to ponder, te con- 
,to upon. 

Runina'To, adj. chewed again, ru- 


„. 
N uy 
RuxcrYcLio, v. j 


Ruo ra Croteare ] ts cu about. ti 
} to roll ar tum- 


RuoTa'rs: [ 
RroTOLa'rE [ ruotare] to roll. 
RuoTOLa'ToO, adj. rolled. 


Rur z, 5.F. [altezza ſcoſceſa e diroc- 


cata] @ rack, a high 


RuP1xO's0, adj. [erto, e chino, ſcoſ- 
cefo, diroccato] cregged, craggy, rough, 


er flee. 


RUT 


Ruscriite'rTo, 5. . (dim. di ruſ- 
USCE'LLO [piccol rivo d acqua] 4 
braok, a rivnlet, a ſmall fiream. 
Rusch, 5. f. [pugnitopo] per- 
Rusco, 3. 1. F ty whin. 
Rus:cnvu0d'to, 4. . [uccelletto noto 


per la dolcezza del ſuo canto] a nightin- 


Ruse . | | ſi 
rn 
neww-coined. _ 

Ruth's — 
mendo] 70 | 
R = ruſfare ſnorms * 
n 4. 1 1 

RusT1ca'ie, adj. [ruſtico] rural. 

K adv. Leon modo 

+ - [Im adj. [ruſtico] rural, 

belonging to the country. 


Rus rienzzza, 5. f. [qualiti 


tica e villana, zotichezza, ſalvatichezza] 
—— — 
zer | A ruſtico] 
very ruflich, or rude, booriſh, 
cloxomſh, homely. | 
Rus ricrre, 


Rus ricrr pr, 
Rus ricrrerz, 


contadino, zotico ] hamely, 7 
tical, ruftick, rural clown — 
Rur a, . f. [erba nota, e d' acutiſ 
odore] rue. 


Rurraaz [mandar fuora per la 


Rrr 2 


Kelch, tobreak wind 


uvidEzza — | b 
1 2 Laſprezza] barſbneſs, rug- 


RuTa'TO, adj. [di ruta] of or be- 


RUZ 
bocea il vento, che I nello ſtomaco] to 
upwards, 

Ruttare [mandar fuora ſempl cemen - 
te] to caft or bring up, to vomit. 
me, | 

by! up 

RUuTTO, . . [vento che dallo ſto- 
maco fi manda fuor per bocca] a belch, 
or brenking wind 

2 [con modo 


ruvido, zoticamente, ſcorteſemente ] 


| » barſbly, 


ruftically, rudely. 


UVIDE'ZZA, 5s. f. faſtratto di ru- 


vido] rufticity, cio cine rudeneſs, 
7, churbfbne 1 | 


Ruv1sTa're, A roviſtare. 

Ruvrs rico, v. roviſtico, 

Ruzzauz uro, 2. mr. [ruzzo] play, 
ſport, wantonneſs, toying. 

RUZZANTE, adj. { che ruaza ] 


Ruzza'ne [ſcherzare, far baje] 10 
, to play ee 
of wanton tricks, to toy. 

Ruzzo, 5. 1. Iſcherao] play, ſhort, 
Twantonneſs, toying. 

Cavare il ruzzo del capo ad uno [farlo 


ſtare a ſegno, tenerlo in timore} to keep 


res [perder Ia voglia, laſ- 
iare il guſto] 10 a> | 
ns ay ne om ruzzo 
— amore, ſbe bath cured me of my 


e. 
Ru'zzOLa, 5. f. ¶ ſtrumente tondo a 
modo di girella] @ gig. 
Ruazzor n ([gettar per terra la 
ruzzola, girare] to play with 
& gig. | 


SAC 


A'naoTH [parola uſata dalla fcri- 


8. 


SAC 


Sabaoth, as the Lord or God fac 


SACCARDE'LLO, 3. 1. "A vile] 


& raſcal, a rogue. 
Sacco, . . [ bagaglione, 
queg]i che conduce dietro aglĩ eſerciti le 


raſcal, a raſcally fellow, a 
SACCE'NTE, (che fo, fapiente] 
bree n learn- 


mo bony > 
de. 


arrogantuccio] @ ſmatt 


* ] ſacking, 
3 ranſacking, pil- 


EE 2 


re © mettere a ſacco] to ſach, ranſack, 


vettovaglic o gli arne] @ ſoldier's boy, fictency. 
9 Sac eardo a a 


— xo, e. ——— 
ö erer, 4 conceited 


ane that his knowledge. 
— + 4 [chi preſume 
2 a proud man, a proud con- 
d coxcomb. 
Es, to pretend to great 
matters. 


SACcEnTU'zZZ0, 5 . {diminutive 
di ſaccente] a penny ſcholar, a preſummg 
_— 


— — 5. #2. [ſacco, 


SACCHEGGIA'NTE, [che fac- 
— » ſacking. 


SACCHEGGIARE [dare il facco, por- 


+= -— adj. ſacked, ran- 


 SACCHEGGIATO'RE, 5. 2. 4 flun- 
direr, a pillager. 
Saccu#TTa, 4. f. [dim. di facca} 
. — 


Scr rn 


Sacengrro, 


1 4. L [faccenteria] 


pride, wanity, conceit, preſumption, ſuf- 


— Caputo con affetta- 


Zione, ſactente conceited, ſmat- 
=D s. m. a ſmatterer in any 


ſcience, boaſting of his knowledge. 


verge, ze. [ ſtrumento fatto di due 
oats Yor hes had 

Un facco di grano, a 

E'I wits facco [il ventre] the belly. 

bee op, 1 gate getter 
to beap up, to 

Sacco [ ſaccheggiamento ] ſactog, 

raxnſacking, pillage, plunder. 

Fare il lacco, mettere a ſacco, porre a 
facco, dare il facco ad una citta ¶ſac- 


SAC 


— to to to 
1 ranſach, to plun- 


we un facco {far quaiche notabile 
exrore ] ts commit a great blunder or 


Far facco [accumular nell*interyo ira 
bred ne! anger hide the fire under = Ao 5 
— — — 
faldate e non guarite rifanno 
cen Grote} gar 1 mater 
is @ bead. 


1 chĩ 
tiene il ſacco, the rectier is as bad as 
the thief. 

LINEN ST mtatpaned 
e 1 » 
8 — 


una cola finche non 3 hain ſua balia] 
dt count the chickens before they be 
batch'd, _ 

Sacco'ccra, . . [ facchetto] 4 


Andare eee e e 
af . 


plunder, — to ſack ranſack. 
x or 
SACCONA'CC10, 5. 1. [pegg. di fac- 


cone] az old nafly 
SacconceF'LLo, 
Sacconcrno, 


acco've, 
aden eee 


SAC 
© $Saccu'ccio, . x. [facchetto] ſatch- 
SACBRDOTWLE, adj. Idi facerdote] 
SACERDOTALME NTE, adv. religi- 
ouſly, in a priefily manner. 
Sacra rico, 5. . [facerdo- 
210] the priefihood. 


SACERDO'TE, 5. . [quegli che & fy. 
ini Sacaisr Ano, 5. mr. [chi & prepoſto 


dedicato a Dio per amminiſtrar le coſe 
facre] a fprief. 


- SAE 


— [4 reter bs cofh fn] fo 
SACRIYLEGO, adj. [che commette ſa · 
8 guilty of ſacri- 
SACRISTY a, 5. f. luogo dove fi ri- 
pongono e guardano le cole facre e gli 
arredi della chieſa] the ſacriſy or we- 


an, 


| SACERDOTE'SSA, 4. fo [ſacerdote fie 


femmina]} a 
SacerDO'ToO, v. facerdote. Obf. 
Sacha, 5. . [ufficic e di- 

gnità del ſacerdote] the prieftbood. 
SacaA, v. ſagra. 
SACRAMENTA'LE, adj, [di facra- 

mento, attenente a ſacramento] ſacra- 


Sacramentile I mifterioſo] myferious, 


SACRAMENTALME'NTE, adv. [con 
— [ amminiſrare i 
ſacramenti] to admmiſter t 

5 — [far ſaeramento, giu- 
rare] to take the oath, to fuer, to fear 


to. 

— [ricever i ſacramenti 
to recerve the ſacraments. 
 SACRAMENTA'TO, adj. that has re- 
cei uad the ſacraments. 


cath to. 
Sac [dedicare a Deita] ta can 
to dedicate. 
dove fi 


conſecrated things, a 

SACRATISSIMO 
„ adj. [ſatto ſacro] conſe- 
erated. 


Sacrãto [ſacro] ſacred, holy. 

SACRESTY a, v. fagreiia. 

SACRIFICA'NTE, ad}. [che facrifi- 

| ca] ſacrifying, ng, conſecrating, that conſe- 
SACRIFICA'RE [far ſacrificio] to ſa- 

in ſacrifice. 
ng 2 conſacrare] to 
dedicate, to conſecrate. 


SACRIFICA/TO, adj. ſacrificed, of- 
ACRIFICA | 4a 


aw in ſacrifice, 


SacnFicaTORE, . . [che facri- 
fica | 4 prieff _ a ſac rific ng prieft . 
oe 1. . II ſecrifica 
re, aeriſieio] a ſacrifice, er ofering p- 
SacRiFYc10, F 5. . [quel culto o 
Sacawrzto, J venerazione che 1 
fa per mezzo de lace: doti] a ſacrifice. 
SACRILEGAME'NTE, adv. [con fa- 
erilegio] in a facrilegious manner. 
SaCRILE'GIO, 5. 28. Lviolaz on della 
cola ſacrata] /acrilege, a profanc.tien. 


. [dedicato a Deità] ſa- 


Sacro , St. Anthony 

_ ＋＋. L 

ACROSA'NTO, adj. [lagrofanto, ſa- 
— 2 cs fc * 

Sakrror Aa [potar le viti] ta prune 
* 10 

PPOLA'TO, ach. 
Sar rroto, bau to 


Sak TTA RE [tirar ſaette] to dart, 10 
ſrt with a dart or arrow. 
 Saettare [lanciare] ta dart, to ſhoot, 
or fling out. 

SAETTA'Ta, 5. f. [culpo di ſaetta] 


an arrow ſoot. 

Saettata [la lunghezza della via che 
ella fa o che ella puo fare quand” ella & 
tirata] @ bow /bot. 

SaETTa'TO, adj. darted, fbot, prerc- 
ed with an arrow. 

SaeTTaTORE, 5. f. [arciere] ar- 
cher, boww-man. 

SAETTATRICE, . f. [arciera] ar- 
cher, bow woman. 

SAETTE'VOLE, adj. [da faettare] of 
or belonging to an arrow. _ 

Arte ſaettevole, the art or ſkull of ſhect- 
ing a bow. SED 

SakrryA, 5. f. [ſpezic di navilio] 
brigantize, zatch, lig bt frigat. 

SAETTOLA'RE, v. ſaeppolare. 

SET Toro, v. ſaeppolo. 

SAETTU'ME, . 22. [ſaettzme} all 
manner of arrows, @ great quantity of 


arrows together, 


SAG 
SaAETTU'ZZA, . (dim. di factta] & 
little arrow. 


SAaFF'NA, 5. f. [vena ſotto a- talloni 


wen, a wen which goes down under the 


ſlim of the thigh and by ant turns m- 
wuards the upper part of the foot where 
it. ſends forth ſeveral branches. 


avveduto] ſagacious, cunning, fly, vary, 
Her circumfpect, 


prudent, diſcreet, confiderate, 


SAGACE'ZZA, s. . v. ſagaciti. Obſ. 


SAGACISSIMAME'NTE, adv. 
SAGACI'SSIMO oP 
wery fly, cunning, ſharp, acute, 


inge nian. 
SAGACITA\, 


SaGactiTa'pe, 
SAGACITa'TE, 
vile, 7 
SAGAPE'NO, . . 


emu, the gum of the — 2 


SAGGE'ZZA, 5. f. [ſaviezza] wiſdom, 


J. 


» craftineſs, 
S, 


s Sas 5 Th % — pro- 
va ö „ to ar 
— 


— ＋ 1. [colui che ſag - 


oe n= di colui che 


Tat Zb & binds} « 


Sa'cG10, . 1. 
leva dall intero per farne pruov a o mo · 
ſtra] eſſay, proof, trial, experiment, at. 


Voi m avete dato ſaggio del voſtro a- 


— have given me a proof of your = 


Saggio [avvertiments] warning, ad- 
uertiſement, adice, caution. 
Saggio [pruova, cimento] ax efay or 


Far ſaggio dell' oro o del h argento, 10 
eſſay or try gaid or firver, _ 5 
Saggio [una certa quantita determi- 
nata] @ taſte or touch of a thing, to know 
"Y an e nel qual f 
agg io C | 
ks i vino perche ne faccia il 


„ tas! 


—— od. [felt] 


qualche licore, ts taffe a li- 


—— — 
2 8 VER 
ES»: — — — 


= 
+ 


SAG 
— conſeions, privy 


wy ſaggio, to impart, to tell. 

Di voſtra condizion fatene ſaggi, tell 
us ve ye are. Dante. 

n 
quale ſi porta i il vino pe ei ne 
faccia il ſaggio] a ſrrall bottle. 


Sacro {bilancette con che ſi 


SAL 


Sa 

or hog's greaſe 
><" 4. m. [ veſtimento del 
=} 88 quarti lunghi, 


ma ſerve ad uom ſo!amente] a cafſoch, a 


peſano i ficrini dell” oro} goldfinichs frock for men. 


os s. f. [poſſeſlo] paſſaliam, 


zment. Obf, 

2 [dare il l 2 
in Non. 

— —— Obſ. 


SactrrA Rio, . . [arciere] ar 


ſegni del 


SAGLIE'NTE, = [che ſaglie] a- 


SAG HET ov. falimento. Obſ. 


SacLYRE [ſalice] 70 aſcend, to go 


Sack, 4. f. [dedicazione © conſa- 
o—_—_— 8 — 


 SaGRAMENTA' LE, adj. [fcramen- 
tale! al. 

SackauERNTATLNMEMT, adv. [con 
— manner or 


1 —— — 
[far 2 
rare] 15 take the = to * 
to receive tbe — F 4 
SAGRAME'NTO, w. ſacramento. 
Sacra'rE [ facrare] ta conſecrate, 0 
dedicate. | 


Saz0'tNa, . f. . 
$4aJ0'TTO, wv. ſajone. 
SALA, 4. F. 1 


SALA BASSA, 
Gridar la fala ſil fimile che Alla] to 

to Cod. Obi. | 
ALAMA'NDRA, 5. f. {ſpecie di lu- 
a kzard, 


certola] @ ſpotted creature 


tr 


ſaid to live in the fire and to quench it tat. 


without being burnt. 
SaLa'ME, . 1. [carne falata] ſalt 
meat, 


Salame di ſan- 
4 ** 


Laggiunto di donna, 
faccente} wiſe, witty, (ironically. 


SALAMISTRA'RE [far il ſaccente] to 


play the learned man although full of 1 g- 


Aur ance. 
Satan, 5, f. [acqua ſalata per 


uſo di confervarvi entro 
— 6 fale per dar fa 
"nr - 
. — —_ to 

— 
io a 

ſalary, to pay, to fee. 

1 adj. ſalarated, having fleadily 


SaLanI0, 5. . [mercede pattuita h. 


che ſi da a chi ſerve] ſalary or = 


— dec” IL 


2 — 
LA“ro, 
L . 
main, the ſea, 

Salato, 2. m. [ſalame, carne ſecca] 


ano) nh, 2 — r 
SAL fudicio] 
Ki 5, Jo 


—_— [ſuperl. di ſagrato] 
3 — adj. Llacrato] conſecrat- ſalt meat. 
ed, dedicated. 

Sagrato [facro] ſacred, holy. | 

Sagrato, 4. m. [| lagre] = a ſacred 
Place, as a church or c yard. 

3 — a ſanctuary or 

, ar altar of 


"SAGRAZIO'NE, 4. Agra. 

SAGRESTA'NO, 5. . [che 
alla cura della ſagreſtia] @ /exton or ve 
firz-keeper, a a ſacriflan. 


SAGRESTI A, 5. F. luogo nel quale ment. 


ripongono e guardano le coſe ſacre e 
| the ſacrifly or ve- 


SAGRE'TO, adj. [ſegreto] Hout, pri 
Hate, clgſe, hidden. 

Sagreto, 8. m. 4 4 Obl. 
SacRkiFica'RE, 10 


SAGRIFICA'TO, adj. ſacrified. 


SacrIFYcio, 
Saen zo; F * a. Sacrifice. 


Sa . di 
— roger —_ 


SALCE, 3. #8. [lalcio] a ſallow-tree, 
oO 


SALCE'TO, 5s. 1. luogo pien di ſal- 


propoſto ci] a place ſet with ævillocur. 


— —— viluppo, — 


SA'LCIO, 5. . [falce, albero noto, 
che creſce ne luoghi umidie paludoſi] a 


willow or 
- [forta di compoſiaĩon 


SaLDA, 4. 
4 gomma e fimils — e te- 


che fi bagnano i drappi far- 
rar 


glue. 
adv. [fermamente] 


SALDAMENNTE, 
woe Penny NTO, . e. a 
ſoldering, gumming, flarching. 


5 


S. ldare una pen'ola, 1 
Sal lare una ſerita, 10 
avound. 


S.:ldare ragioni i o conti il vendere 
— cons [Uundeni] | 
lance or make up accompts. 

Saldare fferinare] to fp. 
. 
s enterpriſes 
Saldare [ difendere] to defend, to pro- 


SaLDa'TO, adj. u. faldare. 
Satvaru'na, . (il faldare} @ fol- 


up. 
Saldatara [il luogo tallato] cicatrice, 
a ſcar, 8 
Saldatura [la materia con che fi ſal · 
da] ſolder. 


— z2a, 5 f. [ſabilita, fermez- 
22 gong ob 
lution, 

— au. wery 


2. 
& care a 


SALDY'SSIMO [| ſuperl. di faldo} very 
frm, faſt, feady, durable, 

ee adv. 2 fof, 

: Dormir ſaldiſſimo, to feep very ſound- 

SALDO, adj. [intero, ſenza rottura] 


Saldo ¶ palpabile, ys gy yn 
Saldo [ maſſiccio} ſolid, maſſy, hard, 


Un 2 © oro old, a flatue of | 


1 
Acady, ant, dur 
ady == able, fedfaſt, un- 


Saldo [ardito] beld, 
Stor fads (ze ferms] is fig, to 


Star ſerrar F 
EE pn 


e de conti] the 1 


Far ſaldo [ ſaldare e pareggiare i con- 
8 to ſettle the 


—— — 
w_ Sal 


SAL 


SALVRE — montare] 0 
to go 


# cavallo, to mount on horſe 


$alire le ſcale, to fairs. 
A cader va Fry aL in alto ſale, 
hafty climbers have ſudden falls. 
- ip" eee 
or going uf, an 


SALISCE'NDL, 3 ſerrature dell' uſcio 


che & una lama di ferro groſſetta detta 


cosi dal falire e ſcendere che fa nel ſer- 


in- rareenell aprice F uſcio] the latch of a 


ei farebhe il fale Ie 
— r 


n „ tim, di fats] a lit- 
arlour. 


1 
MMa, 4. . 3 [ſale minera- 
SALGE'MMO, .. mM. le, lucido, e 


traſparente] mmeral 
22 


SALICA'LE, 2. . 1 

ym þ | Cots 
1 4. m. [falice ſalvati- 

co] wild willow. 


2 1. 9 a ſallow-tree, 


1 [ſpezie di falcio] 
a hind of willow. 

Sara, . f. [vaſctto nel quale fi 
mette il fale che fi pone in tavola] @ 


Sam [falina 12 
— STRO, .. . ſalcio- 
ne] a willow, a ſallotu- tree. 

Saru ccl, 5. F. [picciol legnetto 
ritondo ed incavato dove ſi mette cera e 
con eſſo ſi ſuggella il ſacco del fale ed 
altre mercanzie] a little piece of wood to 
ſeal with. 

Salimbacca [que 
guila di ſcatoletia fatto di diverſe mate- 
rie che 6 da una cordi- 
cella a” e pu tenti conſervar- 
vi il en  o ty pop 
concefſc] a ſeal- caſe. 

SALIME'NTO, 3 falice] an aſ- 
cent, aſcending, or going up. 

Salim-nto di ſuperbia [I inſuperbir- 


—— Are Caſſalimento, affronto] 
2 or injury. 
Sar Ma, s. f J. [luogo dove fi cava e 
raffina il fale} a fall. pit. 
Salina [l' :|Reffo falc] ſalt. 


SALINCE'RBIO, 3. . ¶ ſorta di gi 
co fanciulleico] @ kind of play — 


childy 
S 


arneſe ritondo a 


door. 
La fortuna fa de faliſcendi [cict & 
— 


euĩ ſi ſale 
_ — 2 — on going up, an 
* aſcended, mounded up, 

Satrro'jo, 5. . Iſtrumento per ſa- 
lire} r. 


Sabrro' kz, 5. — [che r climber, 
he that climbs or 
Sar va, 4. cia! 


Sakwalrz, adj. [da — of or lite 

SALIVAZIO'NE, 5. f. 4 ſalrvation or 
ing. 

Sata, 5s. f. [foma, peſo] elude, 


carriage. 

Una ſoma di legna, à lad of word. 

Corpotea ſalma, one 't body. 

9 [in termine marina eſco, miſu- 
ra di quantita determinata] a #wenty- 
e pound weight. 

SALMAa'STRO, adj. [che tien del fal- 


— ſalmaſtr a, brackiſh water. 


SALMEGGIAME'NTO, . . [il fal- 


meggiare] pſalmody, fiaging of pſalms. 
Eros RE — 
mi] /0 
1 1 2 = ſts fal- 
a pſalmiſt, Ms. 
"—_—_— 4. F. — fo. 
an _—_— carriage, baggege, lug- 
"Ez MI STA, adv. [falvo mi fia] as 
I hope to be ſaved. 
Salus rA, 4. m. [componitor di 65 
mi, per eccellenza s” intende David] @ 
, ue who makes or fings pſelms. 
Sabwiita (it volume de ſalmi] the 
r, @ book of ffaims, a calleffion of 
d"s pjalms. 
3 [faccente, ſalamiſtra] laru- 
—＋ = — A great ſcholar. 
Sa4LMO, 4. 28. [canzona lacra} 4 


' Ogni fa'mo a gloria torna ¶diceſi de] 
ripiglia e alcuno ſpeſſu il ragionamento 
di que le coſe che gli pren ono] to return 
to one # purpoſe. 
 SaLmeDVAa, s. f. [canto di ſalmi] 
pſalmody, a. finging of pſalms. 

SALNITRO, f. 22. nitro] ni7re. 


$:LO'NE, 4. . [gran ſala] @ great 


Fler nem. 


Sar dr To, g. . [piccuialala] a l 


tle bail er parkour, 


ee — [uns delle 


bee the rough bind. ⁊uerd of 


SAL 


SatPa'rE [termine marinareſco, le- 
var . 


Satra“ro, adj. weighed anchor. 
SALSA, 4. f. [condimento di piu ma- 
niere che ſi fa alle 1 aggiu - 


* 
—_ as th en — [appetito] fo- 


appetite. 
Sala pena, tormento] paix, torment. 
Ma chi ti mena a si purgenti ſalſe? 


but who brings you toſuch violent pains ? 


SALSAME'NTO, 5. 1. I ſpeaie di fal- 


fa] ſauce. 


1454 4. J. [radice d' 
pianta portata dall' Indie occiden- 


1 4. F. Caſtratto di ſal 


SALSE'ZZa, F fo] nes, 4 ſalt 
SaLsrccra, . f. [carne minutifima- 


mente taglizta a con fale ed altri 
ingredienti nelle budella del porco] a 


dies @ una cola [riduila. in 


minutifſimi pezzi] to cut in pieces. 
Levignens G1 ſi legano colle ſalſiccie [vi 


3 es — vw 


are found in the fireets re 


ſauſage. 
8 
a, rei) ſage . [pezzo di fal- 
Salſo, adj. {di qualita e ſapor di ſa- 


e falls 3 the briny 


el es:, s. f. Calas] ſalt 
ages, adj. that has ſalt, 


* 


SALSU'ME,, 5. 72. [tutti ĩ camangiari 


che f conſervan col fale] all. ſorts of ſalt 


meat, or fiſhes. 


SALSUME [(alſezza] ſaltneſs, ſalt bu- 


auc urs. 
Dl 928 ſalt; 
SALTABELLA'RE molto 


47] to bop or fp, to friſt, to trip a- 
or about. | 
SALTAMARTYNO, 5s. . [ſorta di 


nance. 
Sal rann co, 5. . [veſtimento 
ruſtico da uomo] a jacket. 
SaLTAMINDO'SSO, g. 1. 4 poor rag - 
coat. 
SaLTANSE'CCIA, 5. f. [ſorta d uc- 
celle o] @ kind of little bird. 


Sa tan.eccia, adj. [votabile, leggie- 
ri] {ght, fickle, uncertam, 


SALTA'RE Clevarſi con tutta "Y vita 


da terra e gcttarſi Ui netto da una parte 
aT altra di qualche fpazio] 1 /eap, io 
Jump, to flip, "IX 


artiglieria] @ lind of field piece of ord- 


SAL 


Saltire un cavallo, to vault or a 


Saltire a loſſo ad uno [abbracciario} 
to fall about one's neck. f | * 
Saltare in collera C adirarſi] to fy into 


grille o la 


——— fealls pelone] © 
225 
Vi fars ſaltar le ſcale, I Gall lici you 


Wt 


or mal falvatico buona a mangiare] veni- 


SaLTaTO'ns, 5. ar. [che falta] 4 


or jumper. 

PR. ren eo s. f. {che falta] 4 
leaper or jumper. 5 
| 7+ at [ballerina] @ dancer, a 
SALTAZIO' NE, 5. f. jumping, the ex- 
erciſe of jumping. 

ee 92 | 
e a piccioli falti} to bop or ſhip, to friſh 
to evi along * * 

3 wy [dim. di falto] 
a e — ar 7. 
— 45 4 ad. Ca falti] leap- 
F* - ing, jumping, ar 
| Andar auchn, to jump or ftip a- 
— fo tip, to to 
Jriſk, or trip on * 
- SatTenE'LLO, ** carta 
ripiegata e legata ſtrettiſſima i 
ghe nella — ſia — polvere 
acchibuſo la quale pigliando fuoco e 
ſcoppiando ſaltella] cracker, ſiuib. 


ie d animali che ſi pi 


841 SAL 


Sat rn, 7 5. me. [il volume e SatvaTEFLLa, . . [unadelle ve. 
SaLTE'RO, F opera de' ſalmidi Da- ne della mano] / that wen 

id . auhich from the veins of the arm is ter- 

CD 
«TE, adv. [alla fol- 


SALVATICAM 
vatica, 


SALTO, 5, . 72 a leap, jump 

— take @ leaf, tw leep— Eabemichlenn [revaraca, reticheres] 

1 —— per ſalto {venir neſs 

all' ordine iore aventi d am- 

2288 r . Sarvarreo, adj. {di felva, non do- 

vor:. eee wild, ſavage, fierce, nntamed. 
falvratico, a wild | 


Sat varie zA, 5. . —— di 


| Una falva d archituſate, a volley of 
non; amt » ri 


all the thicket. 
a —_— cannon, to diſ- 


Far la falva [ ſi dice degli ſcalchi] © falvare. | 
e a prince 23 — 4. 1. — — \ oo 
before he eats. epitero propriamente lo diamo 

SaLvVaDana'jo, . . [vaſetto di Gem Criſto] Sabin. 2 
—  c 3 
R —. wc * tre- 

SaLVaDO'RE, v. falvatore. VaZIONE, s. f. [ſalute] ſakva- 

SaLVvacerna, . f. [carne q ani- Zion. 


for. 
Sat v j 
3 
SALVaGGIU'ME, 5. x. tutte le ſpe- 


— adv. [con falvezza þ — <1. * f [orazione che 
xith a ſafe 722 * — Mary by the 2 
Sal vauz' sro, 5. . [i] falvarſi, man Cathclicks. 
falvezza] ſafety, preſervation, welfare. SaLVE'z2Za, 5.Ff. [falvazione, falute, 
Arrivo a ſalvamento, @ ſafe arrival, ſcampo] ſafety, preſervation, ſabvation, 
Nidurſi © arrivare a falvamento, 10 * Po 
arrive anto place 4 ALVI . [pianta nota . 
e [deed you. 6.0990" Bar of adj. — 
Sat vAnzA, v. ſalvezza. Obſ. Salvia ro, F via] ſeaſoned with 
SalLvA ARE [conſervare, difendere] tu e. 
AY keep, to deliver, to preſerve or SAaLViE'TTa, . f. [tovagliolino] a 
Salvire [riſparmiare} 1% ſve, 1 Bauers, . f [aflo, rifugio} af;- 
are. lum, refuge, a place of refuge. 2 
| Sr SO 2 82 — 2 — 
to ſa de, . 
Di SALVO, adj. [uor di pericolo] ſafe, 


Dio vi ſalvi, Cod von. 

Se Dio mi ſalvi, I hope to be ſaved. / 

Salvarſ [andarſene falvo] to fy, s Non mi eredo ſalvo qui, I dt think 
make one's e/cape, to get away. I am ſafe lere. 4 
| vo 


SAN 


renin ang OX [2ambra, camera} a 


* — 


adj. [coſa — ve fn 


, contrac?. 
Mr, oPornr sar vo ia 


trete. 


12 4. . Telbero noto] az 
elder-tree. 0, [ J 


— — mady of or - 
— the fever of 2 | 


SAN 


Metter 
ane; 
Un uomo avido di fangue fcrudele} 

7 

2 progeme » 


— 1 of Ae Mod, of the 


—_—_— Family. 


Far ſangue 
Far renn 


Saurn'n F: di pu- 
Re Seer 1 6 penn core} > Kone te 
SAMPO'GNA, . f. {ſtrumento muſi- power to condemn one to death. 
feuramente rappreſen- cale di fiato] pipe, Reſtar ſenza ſangue, to remain blood- 
tarſi] * San, prep. [trouco da fanza] with- . 
SAaLV@ IL V am not miſta- . -M, 2 
den. San faglia, without fail. Obſ. tirk inclinato a porre a qualche- 
Saturn ſekeità e ſalute — 1 dune] ts like, to have a fancy fer one, to 
_ Fs * — — — cu- 2. 1 kke ber 


Salutare [riverice] to ſalute, to reve- rable, that can be cared. 
" Siluree[raccomandark a qualchedu- 
no per lettere} © ſalute one, ts recom- 
— — is mer one's 


eue 1 
Me fo fu da parte mia, preſent my 
La fGluto caramente, 3 Bi your 3 . 
cure er heal. 


Sanare [caftrare or caſtrate. 

| — . che ha dirtũ di 
ſanare] healing, 

SANA'TO, adj. cured, healed, gelded, 

Santo, 3 . [ſenato] a Ob. 

"hy n a ſa- 


mater. Oh 


—— Fo STA U 
faluto 


SaLu'TE, 2. f. — 
de . o ſtato di chi ta 


1 buona falute, ts be iz health 
— 
drink one's health, 
Alla fua falute, ary [erwice 10 
Y he * ret an open 
Render ſalute, to /alute NDARA'C 
. 7 1821 — 
Twhaliſome, - — de” 22 . 
Ren — . [coſta, 8 the 
tevole] ma wwholſeme, 


or 1 — 4. tte ar or- 
_ SaLUTEVOLMENTE, 2 adv. 2 * Giovanni] of the order of St. 
SALUTIFERAMEWTS, © flu 


SAN quell umor vermĩ- 
eee gie e nell arterie 
——— — 
mani 
or ſalutation, ſaluting. cheduno, to embrew one's bands in the 
SI to ſalute again. blood of ſomebody, 
OL, | 


ſa- 


1 


2, | 


tei cue, 


z SOAPEY 


gue [quando fi vuol da uno 
non ha, o che ei faccia 


— dale 


an- 
che ei 
che non 


baue, =p 


SaxnGUIFICa're, # 
SANGUT'GNO, af. 


SANGUINA CCIO, . . 
fatta di ſangue di porco] @ 
Gums [verfire il fangue] i 
La ferita [comincid a ſanguĩnare] the 
—— . * J 
4 If = 
SANGUINWRLA, . f. [ſorta d erba] 


SaNGuina'ro, adj. [ fanguinolen- 
blood-thirfly. 


SA'NGUINE, 5. 1. [arbore piccolo] a 
carnel-tree. 


SANGUINELLA, 5. f. [ſanguinaria] 


San Inu TE, L 
FF 


SANGUPNEO, af. Iſanguigno] an- 


2 » of a ſangume conſtitution, full of 
nes (5 color di ſangue] ſan- 
guine, red as blood. 
Sanguineo [: o ſ:onlanguineo] a relation 
or kinſman, a- lin. | | 
SANGUINITA', $. f. [parente- 
SANGUPNIT ADR, | Ia ] idved, 
NGUINETA'TE, } conſanguinity, 
relation, fainity, 
8 ft E* 


SAN SAP 
Farneticare a fants [delerfi di bens — Sawtonz'ccrn, 5. f. Cuba 1 fo. 
i ſtare] to complain without reaſon. bar - - 
Sancuinoutr'fTs, adj. [vagodifir Saν⁰νuνŨa, 5. f. [forta d ba! SANTUARLA, & f. freliquiadi fanti} 
fangue, crudele ] blood-thirfly, bloody, dear-mint. — 2 
cruel, ſanguinary. | SANTAMBA'RCO, 5... [faltambarco] SANTUA'nI, 5. =. fluogo ove fi 
SANGUINOLENTEME'NTE, F adv. & riding-coat. 1 confereans 
— — 1 Leon — ady, [con ſantità] 
SANGUINO'SO, — annere Gi 2 —_— to Ive bali, to 
1 | | a Co 
nn 
— | NT | 1 * E 
Mani fanguinoſe, hands intrucd with dl ſaint. Ss | to nel bollice, ſerve per condiments} 


Sad. | | 
Ln 
Sancursv'c 4 7 | 
K + # © nn3 


iſaga [oppreſſore] blood fucker, 
of prefer, extortioner 


Savic [ricuperar la fanita] t# days 


mend, ta recover, or tt recover one's 


_ che ha ricoverato la ſanita} cured, reco- 


yd + : hh 2 » [fant] bok- 
| ANTI 0, marcioſo, | f * . 
— — Sad. Obe.. SANTISSING, adj. { fapert. di ſanto] 
Sanrssmo [{ | 
SANITa A 


San'Ta'ps, C 


corpo fenza dolore 
Sanrra'rz, 


ſenza i 
4 : e impedimento 
Sanna, 5. f. [zanna] t. 
1221 adj. {zannuto} that has 


r 


Sansvu'co, 5. u. [perſa, e majora- 

na] marjcram. 
25 

Sak renz, \ 

SauTa'TtE, 

Far fanta ¶ ſi —_— — 
per far motto toccano la mano] : ſhake 
dadiy. 


df © | 


Sar [che ha cura della chie- 
fa] a church-warden. Ob. 


2 ws 5. 1. [i] ſantĩ- 
— 
: _ ta 

: 77 Super {aver fapors] ts tafe, tw have 

Santificare [canonizzare] ts c 2 2 * 5 - 

SANTIFICA TO, adj. ſaxdified, hal- I 1 it taftes of nothing, 

ANTI > a fate, i tafles too much of 
2 1. 1. [che ſantĩ- fab, — 2 
——— ee | enther goed or bad. 


Sartre, . . 


] the Pope. 


drink, 
grade di che che ff fia faverne 
—— 


* — the hol ay befht ans 
"La fant Vergine, the boly or bleſſed 
Firgin. 


San Michele, Michaelmas day. ] 
Un fanto, . . un fanta, . . @ Fa ſe tu ſai [ciot quanto tw puoi} ds 
=_ wwhat you can, do your worſt. 
Il Santa Santorum IT area] the Holy Di pu Gi {iy oat yu al, or 
| . {3 Pays] the bob Fa- "Us ow ns — 
ther, the Pape. as you pleaſe. 2 : 
| & Gam cngjons, ade. þ SIS Drs 
* ay , Saper vivere [aver 


trfland one's folf, | 
Saper Siem menare [ aver aſtuaie 
per arrivare a ſuoĩ fini] to be curing or 


3 Leſſer dotto in qualche arte o 
feienza] t have ſtill, to be fhilled, ts 

] axderfland, to know. 
_SanTOCcnztRY's, s. . [fimulata Sa di medicina, be underflands phy- 
pieta, ipacrifia] pretended piety, e- 2 As {eller dss! ts be hear 
Sapere, 2. 1. [notizia, ſcienza] learn- 
| Un 


— 8 1. [ſciocco, ſcimu- 
— — a dunce, a blockbead. 

SanTO/NICO, 5. 1. [erba fimile alP 
aſſenzio] wormuweed. 


SAR 
Cacio ſappiente [cios d acuto 


re] b 
Sa 4 121: * 
ms 5. I. [notizia} — 


ee adv. ¶ ſcĩentemen- 
endo fapevole poſer 3 
be being privy to ſuch 


SaPU'ro, adj. [da fapere} knowing, 
D. ſapere. 

Ae eee at, 
— 5.f. [forta di peſce] a ſaw- 
SARACINE'SCA, 5. F. [ſorta di top- 
pa] a hind of lock. 4 

ſimile, 3 calare da 22 * 
= 


 SAPLENTE, adj. [ 


. — f — — 

a or 

SaPONA'TA, 3. J. [queila ſchiuma 
che fa F acqua dove ſia disfatto il ſapo · 
ne] lather, froth of ſoap. | 

E, 5. 1. [miſtura, comune- 
mente d olio, calcina, e cenere che $* 
er 

dc 

a be - 

| — 1. *. [diminutivo di 
r Gratis 


Sarona'ng [allaporare, affaggiare] 


& legno, a 6- 


good ſmell. 


. io tie with an 
; to force with an oath; to fur. 
Obſolete in all fgnifications. 

3. #. {[giuramento} 


— au. [con fa- 


del, or pilcher, a little 


SARDI'Na, 5. f. [fardella] a ſardin or 


4x4 


ſea- 
8 di little f 
taſte, ARDE'SCO, adj. [di Sardigna] of 


SanDO/nNICO, 5. 2. [ſorta di pietra Devil. 


SAT 
San | ſpezie di panno 
— — = ” 
Sl, f. F. Feoperta da lette fat 


ta di lino a, e comunemen - 
te dips] a —— 


Sa RGINA, v. f. 
— ts. 2 
ARNA'CCHIO, 5. ar. [quella quan- 
tita di catarro che in una volta fi ſputa] 


SARNACCHIO's0, adj. [che ha far- 
— fah avergh anch 
Aka a | 7 k 
; — + od [forta di vel. 
c—_ _ porta per coprir le ſpalle] 
SARTE, 5s. |. Jeorde della vela del 
— legate all antenna] the fro 


Sakro, 
SakTO/rE, 


Sartore da done, « 
Sass AJA, . . 
a ones. 


Sas 'LO, ad. 2ggiunte che fi 
1 
ard flones 


| 4 Py 3 8 
Colombo ſaſſajuolo, a ring-drve or 
Sass ARA 380, 


. 
SATA, . . | 12 
blow with a flone. - | 3 
 SASSEFRYCA ferba, le cui babe 8 
uſano il verno par infal:ta, e di gran- 
dezza ecolore non molto diffimile dal- 
— ] goats-bread, a hind of ea- 
root. | 


Sa$SE'LLO, wv. faſfuolo, 
SASSE'TTO, v. ſaſſuolo. 


SARCHIE'LLA, . f. SASSIFRA'Ga, + 5. Ff. [ſorta d er- 
SARCHIELLYNO, Sassarn una, da, naſee frã 
SARCHIE'LLO, ſaſh} ſaxifrage, an herb guad far the flone 
| SARCHIE'TTO, 4. *. in — bladder. 
i ito, > a SAa'RCHE ASSO, . . [pi a fone. 
wn _— ——— — JI Saſſo dee — 

Domo ſaporito [perſona di ſpirits] a chiare] a weeding-hcok. | Sasse . 4. f. I ſaſſaſras 1 
auitty . Sancerre 5. f. [liquor & un = Sassarra'ss0,3 fafafrar, or ſax- 
albero di Perſia] ſarcocolla, a gum which afras. S 

3 1 a tree of the ſame name in 1 .h_ 4. 1. [dim. di faffo] a 
Sana, 4. f. [piccol peſce di S4a550's0, adj. Tpien di ſaſſi] any, 
. — - 4 a ar- full of flones 


SassUOLO, s. f. dim. di aſſo] 4 
7 Ne. a 
Sa TAN, 
SaTa'Na, 
SATAN ASQ, 


s. . [nome del 
Principe de De- 
moni} Satan, ihe 
* 

S4aTE'LLITS, . . ¶ ſoldato che ac- 


compagna altrui ] bail:F, a catet pole. 
8 15. — 


SAZ 


— . 
x. [nome d un pia- 
. [pragrmantins - ATWO ade — 3 
— 2a-% biaſi= Savers [fapere] ts know, wv. fa- 
ee ” mn 5 — [con faviezza, 
SATIRE'LLO, 5, 1. dim. di ſatiro] 8 wiſely, prudently, 


Saturnino 


Sarma, 4. f. [poeſia mordace e ri- 


a little faryr. 
3 ady. Ia ma- Savisz2a, 5. . — pru- 
—C denza] 
— adj. [fatirico] ſatyri- - 
8 E'TTO, v. ſatirello. —— adj. [che ha ſaviezza] ſage, 
— wha 24. [mrodber, che pun- 2 8 ne wil 
ge ed offende altrui, o in parole o in ] wiſe, learned. 


pi cut- V. Fl it to 
3 lg ene . 
9 d. fatireſſo. 


a philoſopher. 010 000% overfight or 
T E erba — { accreſcitivo di ſa- SB errare, ſcambiare 
— HH — | 8 22 a FD an old pru- — aa, s tal to take — 
r . ad a 
very 3 
_ 1. 1. [4io botchereccio finto 7 di 7 very . aging [gh — 
poeti] @ ſatyr. — 
. 1. f. Laſſicuramen by = 8 
to] afecurity or Obſ. ——— » —_— —— e eg er 
SATISFARE, v. ſoddis fare. ro, olio di mandorle dolci, e acqus Vei vi fiete you are miffa- 
SaTISFA'TTO, adj. ſatisfied. agitato infieme] a medicine — 9 ten. 
SaT1SFAZIO'NE, 3. 1. [foddisfazio> gar, almonds, and water, moxd Statbanzres [perder baldanza} 
ne] ſatisfaZion. for a is depend or deſpair, ts hſe one's cou- 
Sarrvo, adj. [che & ſemina wo | 
anno] ſows, that can be ſowed, 
4227 388 — 
Dare una fatolla di baſtonate ad uno, 
.. lt) fil — of —— | — — oy « - - | 
grapes together. baleftra] i boot or 
* 1311 — ACNE . Cite mark, 
Satollamento troppo mangiare] glut- E „ 
, Foo much 


ATOLLA'RE Ffaziar col cibo, cavar 


Savno, d tra bigio, e 
h fame] 70. fill, to give one his belly-full, — . pelo 
to ſatiate. Cavallo ſauro, à ſorr _ 
SaTOLLAa'TO, adj. filled, full, ſa- Sauro chiaro, a 
tated. Sauro abbruciato, a 
Satollezza, v. ſatollamento. ObC. Sabi, Latte a ſaaiarſ] 


S$SaTOLLITA, . f. [ ftolla- ef ſatiafied, 

S&aTOLLITA'DE, & ments] exceſs, AZIABILME'NTE, adv. [own ful 

— SATOLLY'&'TE, S fulneſs, flente- bilita, con ſaziamEnto} with 
5. Obſ. SAZIAME'NTO, 5. a. [i 


the of. (units, fro) ful turity, 


4 . 2 { foddisfare interamente 

ſatollo to to to 

> een, 7 we cigyed, > ſatiate, to ſatisfy, 
Satollo [tediato, x1" Sazlx'TO, adj. fatiated, ſatisfied, 


— 2 — "7 22 
AZIETA petito, o 
Fulneſs. 


\ Saz“ ſazia | 
— — 
of a p— Perfia. 


—— fo | faaiets } 
| fs fab, wearing, tine fr 


SBA 


servnryro, adj. {di Saturno) of 57-51 waa 


Ti non fazia Ia ſpu- 
ann, I — +. the the ſpunge 
not quite ſoaked. Dante. 

SBACCANEGGIA'RE [fare il baccano] 


ee make a tna, as the audience at a 
to dam it. 


hs, pore] Ae em x _ - 


— N +» Au 
— — 


„ 


N 


dart... 
Et 


SazitTa,, » 5. f. ſintero foddif- hei 


— conflernation, aflo- 

rl 

to] to be or affeniſhed, to 
9 
Sha- 


thrown. 
SBALZO, 2. #7. [balzo] a rebound. 


ſi dice per lo pid di ſoldati] e dib, or 
— 
Sbandar un efercito, to diſband an 


preteen — to ba- 
SBANDE 


SBANDIGCIONE, 4. ,. 
1 4. 1. F dire, chlio] 


"I — NE 


adj. bam 
SBARAGLIA'RE [difperdere, diffipa- 
bs 2 N 


SBARAGLYNO, 5. . [giuoco di ta- 
vole che 6 fa con due dadi} a hind of 


Jut i . 
Sbaragho ¶ gi 

P agho [giuoco 

Ef piay at 

_ SBARATTA'RE [difunire, mettendo 

in con ſuſione, in ſuga, in rotta] to de- 

feat, to rout, to diſcomfit, to put in dif- 

erdey or confuſion. 

822 
— TT -_ 3 | 

ATTA 
fred, danced adj. defeat, difcom- 


SBARAZZARE [toglier via gl imba- 


take 


Saab [licenziar la banda, ma di ſbatbato 


flo ſbandi— 


che ſi fa con tre dadi] a b 


83A 


razzi, of 


away. 


Sbar 
reave, one of a ” 
| —— _ [diminutivo 


= - oF 

SBARBAZZA'RE [ ſbri J wn- 
SBA £ . (ir 
RBAZZAT 4 i 

Fo þ — 


lee of the bri 


berta] very f 0 

Parlare ſbar ba zzato, to talk | 

SBARBICA/RE I ſbarbare, 1 
up up in the root. 


] 


Sbarcarſs [uſcirfe di barea] to land. 
SBARCA'TO, adj. ankbaded, landed. 
SBARCO, 5. as. [lo ſbarcare} diſem- 
Impedire Ia Parco ai nemici, to bis- 
ws 1 
ARDELLA'RE | cavalcar puledri 
cut bardeFone] to break or manage a 


dhe delle riſa, to bens le- 


— adv. [facr 
di miſura, ſmiſuratamente, modo baſſo} 


out of meaſure, exceſſoely, urreaſonably, 


. beyond mea 
Si 


iſbarra] 
bar, to make | 2 
to har, to faſt with @ bar, to ſet 


— — ts deprive, to be- ſpar 
ar 


neſs, poorneſs 


SBA 


F” an [ſpalancare] 70 ſet oper, to 


Sbarrare nel to - 
hed. ez parto, {7 de in child- 


— f ane's 
Sbarrar | 
henna to fare at or uon, 


| Snanna oben, wwide 
— [ins] @ kr or 


SBASOFFla'as [mangiare fmodera- 
_ tamente] 40 eat immoderatelyz a hw 


SnassA KA, . . ] mean- 
* s. Obſ. 
SBASTA'RE [cavare it baito] ts an 
ſaddle, to take off the pack-ſadyle. 
SBATTACCH1a'RE [| battere altrui 


vial i | 
CORES REC EE Wow | 


7 ae ad 


1 . 
—— 1 adj. thrown, 


ta beat. 
Sbattere 


_ Sdatterf ſagitarfi, 


SBATTERZZA&'RST ſ[rinunciare il bat- 
—_— to renounce one's baptiſm, 


vagliare] to ancover the bead. 
SBAVAGL1A'TO, adj. with the heat 
uncovered. 


VIGLIA'NTE, v. — 
SBAVIGLIA'RE, v. ſhadigli 


SBAVIGLIO, v. ſbadiglio. 3 


r 
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SBI 


—— 


wg 


SBEFFA'RE [4 [beffare — 2 nes, ir punto, con 
SBEFFEGGIA'RE 4 fe lang voce aſſaĩ pia the ⁊uoman, 
rite, ts feof, u devideo je u bem nt of al by ee agree 
tore, anſw 
„** as [romperſi e ſcioglie f Shigortue [metter paura] to frighten, 
it belli-o] ts bar er break one's navel. to fright, to tervify. 
Sbellicarſi dalle riſa, to bur with SBIGOTTITAME' x rx, in @ frighied 
Manner. 
—_— Cc :ntrario di bendare] fo SBIGOTTYTO, deſponded, de- 
um veil, to — ſparred, frightened, 3 amazed. 
SBENDA'TO, adj. wruetled, unblind- SBILANCIAME'NTO, 5. . [lo ſbĩ- 
ed. lanciare] @ bending, or inclining to oe 
SBERGA, 5. f. Obſ. 8 fide. 
| SBERGO, 5. 1. Obſ. 1 tie he back- SBILANCIA'RE fticar gid la bilan- 


of the armour. 
SBERLEFFA'RE [fare ſberleſfi] 10 
þ at, to mock, to ridicule. 


time 
SBERRETTA'RE, 
SBERRE'TTARS!, : 

retta] ts /alute one with pulling off bis 

- to pull off 2233 to 


ene 6. f. [lo ſberretta- 
5 OI off one's cap or 


Cſalutare altrui 


SBERT ARE [beffare, burlare] to laugh bailiff 


at, to mock. 
SBEVAZZAME'NTO, 5. 1. flo ſbe- 


gon of drinking little, but 


SBEVAZZA'RE non in 
| +> —_—_ alla volta] to drixk litile 


7 38 [color cileſtro, o 
S Shiadfto Lanze biads, di 
cavalli o fimuli] without oats, that has 
hadno oats. 


Saane aun [divenire di colore che 


tenda al bianco] tv grow whitiſh, 
SBIANC —_— whitiſh. 
Viſo ſbiancato, a pale face. 


Snrava'to, adj. „ 


8 xx ¶ſtorcere, ſtravolgere, 
N awry, o be awry. * 


Satw'co, ad. (i [{torto ftravolto] a- 


ee in iſbieco, 2 
— —— 


SBIETTA'RE fcontrario d' imbĩet- 


rare, cavar la bietta J t pull off the 


wedge. 

Sbiettare ¶ partirſi con 
naſcoſamente] to run 
— Jo 4. 1. [lo thi 


ire] rad, contin, rea Ke, 


—— [perderfi d* animo} to 
deſpond or deſpair, to dread, to fear, to 
E conflernation, to be diſ- 


col trarſi la her- 


preſtezza, e 
regen. 5 


cia, levar d equilibrio] to lean or bow 


dozen the balance, to male it lean or hl, 


10 take it out of its 
SmBILA'NC1O, 1 I 
a leaning or bending downwards. 
OD adj. I bil-nco, ſtorto, 


SBIRBA'TO, 4. [ingannato, truffa- 


SBO 


Ir r- bcencions, free, and 


SoC caTV RS, 4. J. v. ſdocco. 
BOC „ VU. . 
3 2 nt, an 
SBOCCIA'TO, adj. out of its bud. 
SBOCCO, 5. *. (le fbeccate] the 
1 
NCELLA'RE mangiar leg- 
giermente come che 
to] 10 pick, =—.7” — pn 1 
SBOGLIENT AME'NTO, . m. [ 
SBOGLIENT AMENTO [agitazione } 


| malfatto] , Wwrithen, miſbapen, Confujion, 


nr nificat 


SBIRCIA'RE Tſocchiũdere gli occhi 
per vedere le coſe Ir 
ta, proprio di chi ba la viſta corta 
half-ſhut the eyes for to ſee better 
Jetts, as near-fighted people do. 

SBIRRA'GLIA, 5. f. [tutto I corpo 
de birri, e famigli] the whole body of 

.. 9 4. J. [ſbicraglia] te 

whole body of bailiffs, all the bat 


—_— [birro] @ bali, a 


7 Or c 


SBISACCIA'RE [cavar le robe della 


bilaccia] to draw any thing ont of the 


Tvallet or bag. 
— Leontrario, d 
SSIZzARRTRS1I, 16 
delight, or take del — +» th 


SnOCCa'te [ 
i fiumi o altre 


ſenza ritegno, 0 
1 . all 
dent, is tal nil. 25 wg 


SBOCCATANME'NTE, adv. I diſone- 


— 


— diſcharge, emptied, 
3 


[diloneſta nel par- 
hure] — filly, . . 


o che non 
—_—— — 


Cane ſboccato, a ſoft-aucuthed dog. 
S 


ah 


frets] is coi v mint maney — 
SBoMBaRrDa'te [{caricar le bom- 


be 
. rained, fallen 


12 2 free — 
to unbutton. 


to unbuttox one's fel. 
Sbottonare [dire alcun motto contro 
a chi che & fra] to infult, to give ane 
zwerds, to abuſe. 
SBOTTONA'TO, adj. unbuttoned. 
SBOTTONEGGIA RE [direalcun mot- 
to contro a chi che ſi ha} to revile, 10 


1222 e diceſi 
— 5 
. [cavar la bozzima) to 
1 the firf draught or 


order —— 


— for rn. G 


ligenza * 8 2 — 
r * 
SBRACATAME'NTE, adu. | aſſai, 


molto] „ 2 
mightily, ꝓradigiomſy, very 


1 be denecia]} 
torch o rs uf on? rus 
4 14. in che che & 
LL 
1.4 1. 
SBRACCIA'TO,ad. that has the ferues 


SBRACULA'TO, ſenza J 
adj. (ſenza brache] 
SBRAMA'RE [cavar la brama] 10 fa 
tiate, 10 ſatisfy, to content. 
Shramurſs [cavack Ia brama] 10 be 
ar contented. 


SBR 
Sunangy/nn [rompere in brani] 1 


tear or rend in pieces, to mangle. 
SBRANA TO, adj. torn, rent. 
SBRANCAME'NTO, 5. 1. [lo ſbran- 


SBRANCA'RE [cavar di branco, ed 
© proprio delle beſtie, come di pecore, 
capre, vacche, e ſimili che vanno a bran- 
chi] t take off the flack, to ſever, to ſe- 


to break up or diſcuver . : 


un efercito, 0 rout or de- 


feat an a 


.. dif- 

7 2 parted, v. fbrancare. 
SBRANDELLA'RE [(piccare un bran- 

dello] ts cut a piece or a bit off. 
SBRANDELLA'TO, adj. cut off. 
SBRA'NO, f. 28. [lo ſbranare} @ fear- 


SBRATTA'rE [nertare] to ckan, to 


make clear, 
— — 


of. —— to clean one's teeth, 
Sbrattarſi vizio, t leave RUTT . cleaned, cleanſed, 
Vice. . . * — 2 — 
out of the hole, to ruſh out. 
' Sbucarfuori, 10 tell, to ſpeak out. 
Sbucire {cavar dalla buca} to draw 
be rid of him. out of the hole. 
Sbrattare [andarſene via] to pack up, —SBUCCHIA'RE [{bucciare] to ſhin, to 
ts 
— as [faril briccone, =SBUCCHIA'TO, adj. ſtinned, f 
S Tu s:* & ogni bonta e 
live like a netto, you are bereaved of all 
25 adj. 22 meſchino, SBUCCIA'RE ſlever Ia buccia] © 
< tp. Se [ridurre in bricioh} Sbucciare un pomo, una pera, to part 
ts cut very ſmall, to break in pieces. r 
1ꝓ adj. cut very ſmall, Sbucciare delle mandorle, ts blanch 
— 4. #3. [lo fbrigare} Sbucciar delle fave, to ſhell beans. 


1 — — {dar fine con preſtezza} 


PA to pay 4 


8 adv. 
22 Iſpacciata- 


preſte aza] 
8 adj. Ide! er gaming- 


— 
| SnrIGa'TO, adj. [ ſpedito, ſenza bri- 
* . 


— ſbrigata, "tis doze. 

— v3 [cavare, © levare Ia 

— Segare] 6 amcie 
e 

40 looſen, or undo. 


NI rid or eaſe one's ſelf clean; 


SCA 
Somrcrra'ra, 5. . [{rappata di 
Ne 


1 — free, we 2 

BRIGLIATU RA, . f. ¶ ſtrappata di 

briglia] a pull wvith the Lil 
Sbrigliatura ¶ ripaſſ ta, ſbardazzata] a 

check, rebuke, reprimend. 

Dare una ſbrigliatura a. l uno, to check 


=. to fcoid at him, to repri- 


SBR z ents 
to 22 t . * to ſplaſh. 
2zare [ſpezzare in mi 


perm] 12 


| 1 — RE, e 3 to dif- 
entangle, to one's folf. 
SBROGLIEA'TO, adj. di 


SBRUCA'RE [levare le foglic a ra- 


mi] to anleave, to 
Saur [ 


the leaves. 
uzzar colla bocca] 
» er ſprinkle with one's 
Mouth. 


SBRUFFO, . . * NL the 


F. 


SBUCCIA'TO, adj. 

SBUDELLA'RE [ferire in guiſa, che 
gli eſcano le budella] to draw the bo- 
9 —. adj.. open, ſo that the 

U A ny 
bowels come 


. — adj. [che ſbuffa] f- 
_ — mandar fuor F to cen im- 
99 , to g 

ta fret, to chafe. 


SBUGIaRDa'RE {convincer di bugia} 


1 belie, to give the lhe. 
Snus 'A [vincere altrui tutti © 
danari] 20 ffrip one of all his money at 


rogna] a ſeurf or ſeas. 
= [pea eg. pr, Jab 


a 


BRIGELA'TO, 2j. I ſeiolto, libero} 


— - 
——— 2 —— — — E 2 * : © _ - 1 
5 x 1 — N 4 
— 
7 — —— — a. * 27 - - . %- * 


SCA 
ScaBB10's0, adj. [che ha ſcabbia} 


SCABROSYSSIMO ms ſuperl. di ſcabro- 
ſo] wery reagh, rude, , difficult or 
zntricate. 

SCABROSITA, 

SCaBROSITA DE, 

SCABROSITA'TE, 


gedneſs, ſeurfineſs, 


roughneſs, rug- 
ruſtineſs. 
Scabrolita [difficoha} difficulty, hard- 


In ON. fcabro] rgb, 
—ͤ intrigats] diffcal, 
— Rabin an intricate bu- 


* adj. 


cazzare] a ſbiting or ſquirt. 

— 4 [mandar fuora gli eſ- 
erementi, che ſi avrebbero a mandate in 
tratta o in un luogo & in piu, ed in pa- 


rr 


avit, to be in great fear 


SCACAZZA'RE [ ipendere, 
3 danari in coſe frivole} 10 


——— g. 1. [(cacazzamento] 
ease, adj. [fatto a facchi] 
_ chequered 


with colours, lo- 


quadra, ſopra la quale ſi gi 
gure dette ſeacchi] a 
SCACCIAGIONE, .. 2 [lo ſeac- 
 SCACCIAMENTO, 5. ax. J ciare ] az 


Scaccia'ne [difcacciare] ia put, 10 
turn, er driue aut or away. 

Un chiodo fcaccia I altro, one nail 
drives another. 


board. 


RE, 5.28, [che ſcaccia] an 
Seller, a driver. 

SCACCO, — bee e, quadret- 

| dipinti I uno accento 


ACAZZAMENTO, 5. . [lo fca- 


—_— ſquirt one's 


3A 


Dr. to conſume or ſpend, to ſquander A. 


Hip. 
SCAGGINLE, 5. m. 


SCA 


Dare © ricevere lo ſcacce, ts bur? or 
endamage, to m. harm or mjury. 
— de gi le 4. . — 
vince il giuoco, il od gr 

1 


Scaccomatto I danno, rovina] a check, 
blew, misfortune. 


bſs, fatal blew, 
SCAC1a TO, adj.[efciuſo, deluſo, pri- 
excluded, 


[ricadere, venir per via d e- 
reddit] ts dewebue, to fall, to come from 
aue to axother. 

Di tutto cio che a lui 1242 


Scadere [dicefs dell eſſere ſcarſe le 

monete] to be 

SCaDIME'STO, 3. . [lo ſeadere] 
devolution. 


SCAFFA'LE, 4. 1. e. 


__ SCaFFa'ns [termine 
— farla di caffa — — 


the game 
Sca'ro, 4. 1. [i] corpo d un vaſcel- 


2 the bulk of @ 


tura femminile] a gi - 4 ad 


— 3 ſeuſare] to 


agent Flcolpark] to excuſe or ju- 


Jify rs fo one's ſelf. 


Sca'cLia, s. f. 


wo bo de 


quale &@ 


marble, or ather fone, BEST 


SCA 
— Gut, to boot, to burl a 
— {ſruoter : 
a ] to fake off. 


il 
off 2 


— . [diminutive di 


—_— 
— s. 1. [grado] fairs. 


Gia montavam ſu 


Scala { [tuttoqueilo che da una coſa ci 
1 un altra] aflep. 
L' amor della virtue ſeala alla gloria, 


. 


Scala [porto di maze} 
toun. 


to put to ſhore, or gu 
er * a. [ſcalata] 4 


JT ER 


122 3 — 

to ſcale, to florm or carry ſcalado. 

SCALA'TA, . f. —— 
2 a flor m- 
ing with ladders. 

Dare la ſealata ¶ ſalir ſulla muraglia 
* ———— 


della breccia 
] to ſeale, to form with 


SCa- 


SCA 
Searle ſealed. | 
— 27 {che fale, © 
| mp ons — that ſealer or ic exm- 
A cavare altrui il cal 
andando] ts tread 


SCAaLCa'rE, w. calcare. 
Scarcurccia'nt | tirar calci ] 1 
kick, to wince, to girk. 
Duro e jare contra lo ſpro- 
ne, it is hard to : agamſl the ſpur. 
jare [contraſtare, repugna- 
„ vt to obey, to vi, to 


— 1. arte e F uſli- 
cio dello ſcalco ] the art or office of a car- 


la calcina d 


re] t 


$CALCS, 5. n. {chi ordins i} coovire 
e mette in tavola la vivanda] a ſerver or 
ca r. 


ALDALE'TTO, . . {vaſo di rame 
o-imile in forma di 


Trarming-pan. 

SCaLDana'ns, a hind of boyiſh play. 
 ScatDane'rxTo, 5. =. [lo fcaldace} 
the aft of making hot or warm. 

Scat f[inducre il caldo in che 
che ſi fia] to , to beat. 

ScaLDa'tss {divenir caldo] to grow 
ararm or hot. 

Scaldare [parlando degli affetti] 7 


or feat. 


Scaldark [andare in collera] to grow 
bet or angry, to fly into a paſſion, to chafe 
* mi fate ſcaldar la bile, d t pro- 
woke me, 8 8 
Scaſdark al fuoco, to ct oze's ſelf 


at the 
8 adi. heated. 


warmed, 
ScCalDaTtTORsE, . m. [che ſcalda] le 
warm. | 
ScaLpaviva'nDE, . a. [ vaſetto 
trasforato, ove fi mette dentro fuoco 
tener calde le vivande ne piattelb] 4 


SCALE'a, 4. f. [ordine di gradi a- 


that are before churches or other ed ſices. 

SCALE LTA, 5. f. [piccolo lacciuolo 
da prender colombia ſnare, gin, ſpring, 
1 4. 1. [triangolo di lati 
diſuguali] ſcalenum, a triau- 
gle, — its three fides unequal to one 


SCaLE'o, 5. . [ſcala} fairs, afair- 


1 s. f. [dim. di ſala} 
zarrew flairs, a little ladder. 


ScalernE [levar di pelle, 
: nel vivo} 20 
. aj. ſcariffd. 


Yor. I. 


ſearification, 


. 


SCaLma'na, SCalLMana'tt, U. 
ſcarmanare. 


[acereſctivi di 
. J fcala] a Garge 


Ra, . [nome vanoe fin- 
to per baja dal Bocc.} a in, a delt. 
ALPICCIAME'NTO, 5. . [lo 


upon, 
upon, to lamp under ane t feet. 
SCALPICCIA'TO, . flam- 


9 


—— e calcar co 
jedi in andando} ts tread, to wvalk, or 


SCALPITA'TO, adj. trod .. 


— 5. 1. [rammarichio, 
you a complant, groan, lamenta- 


SCALTERIME'NTO, . . [ſcaltrĩ- 
mento] à #rich, wile, craftmeſs, ſub- 


2 — 2 o, "adj. —— 
ſubile, ſharp. 


e 7. = os 
cunning, fight, « 
- 1 | 


SCALTRI'SSIMG eri. di ſcaltro] 
very cunning, crafiy, O, ſubtle, ſharp. 
SCALTRITAME NTE, ad. [con ac- 
8 cunniugly, lily, ſubtly, craf- 
SCALTRITY'SSIM di ſcal- 
2 5 ſcaltriſſimo. = * 
Sc ALTAT To, 2 44. [aſtuto, ſagace] 
SCALTRO, 9. cuuning, ; 7 


vanti a chieſe o altri edifici] the feps Sharp, craſty 


SCALZAME'NTO, 5. 1. [lo ſcalzare, 
from ſcalzare] v. ſcalzare. | 
ScaLza're Itrarre i calzari dalle 
2 o dai pĩedi alu ui] to pull off one's 

s and flockimgs. | 

Scalzare ns bs _ intoino alle 
barbe degli ie piante, con- 
tracio di rincalzare] ta open @ tree or a 
wine at the root, to dig about it, to bare 
the root of @ tree ar vine. 

Scalzare ¶ cavare altrui di bocca ar- 
to um one, to pump a thing out of one. 

SCALZ4a'roO, adj. whoſe ſtoes and 
fechings are off, bare-legged, bare- 
Jooted. 


SCA 
Sealzatomi andai letto, having pu 
ht of my Pres nd fle, Tarte, 


SCAL 'RE, 5. at, 
Son kJ g. . [che ſcalza, 


Scat za run, 5. f. the ſame that 
ſealzamento, w. ſcalzamento. 
SCALZO, adj. [ſenza calzare} bare- 


la polvere 
N 


| ſeambiamento, changeable, 
2 cb 
1 2 
Scaunla'ts [dare © pigliare una 
cola in cambio d” un' altra] ts , a 
thing, to take one thing for another. 


paſſo S 


male an ea : i 
* — > — nf gh or 


Scambiare la guardia, to relieve @ 


guar 
scannt ro, adj. miflaker, changed, 


bartered. 
SCAMBIETTA'RE 


fare ſcambietti} 
to play or ſhow 
capers. 


, to caper or cut 


— eller being 

d at this often changing RIS. 
1 So 1. + Army ſi 
— 
er. 


quent change or alteration. 


SCAMBIE'VOLE, adj. [ vicendevole, 
3 . mutual, reciprocal, inter - 
change . 

SCAMBIEVOLE'ZZA, + f [aſtratto 
di ſcambĩievole] changing, change, alte- 
ration, Viciſitude. | 

SCAMBIEVOLVE'NTE, ad. [vicen- 
devolmente} reciprocally, » 1 
terchangeably. 

S' amano fcambievolmente, they love 
one another. 

SCca'MBIO, . 1. [cambio] an ex- 
change, chopping or barteriug. 

Fare uno ſcambio, ta make an ex- 
change. 
Sc ambio | vece] nftead. 

In iſcambio di quello, ixſfead of that. 

Corre o toglier in iſcambio, ta miſſal e, 
to take ane for anatier. | 

Voi m' avete colto in ucambio, 10 
miflork me. ; 

SCAMERA'RE Tlevar della camera, 

Fer che 


% 8 * 1 
* 5 24 45 FI > 5 ko, * * 
rr 3 re 
2 * "= "FOUL 


: 2 wy | 1 8 
- — 7 £ » "—_—_ * Ab 2 * _ — e 
_—_— - ws Py . "4 92 


us ELD 


* « * 7 
„. 2 - 2 *. * : N * 2 — — — 
2 5 K mw CEC EIS 7 —— 
an A ww — —— 3 - : F 4 2 > 
MET en, — * = 5 3 . £ 4%. F, 2 . 
—— — r 


SCA 


2 t r erario pubbli pol E 7 

treaſury, to . 

Che i beni di $*} —— FI — oli 

that Sejanus might be put in fofſeſſion of 

bis -flate. 

SCAMERFTA, 5. F. lla parte della 
ſchiena del porco vicina alla — thet 
part of the lain of pork that is near the 
gammαν. 5 

Scancta'ro, adj. [ſenza ea micia] 
without a ſbirt. 

Sc AMO “AKE [fuggic via con pre- 
ſtezra] to rum away. 

k SCAMONE'A, 4. f. nw _— 
] /cammony, purging bind-<Vee 
— EA'TO, adj. quelle med - 

cine dove entra la ſcamonea] ix d with 


Medicina ſcamoneata, @ medicine that 
has ſome ſcammony in it. 

Scamoscivrg {dar la concia al ca- 
moſcio] to fan. 

ScamosciaTo, adj. tanned. 

ScauPa, 5. . v. icampo, Obſ. 


SCAMPAME'NTO, 5. 1. [lo ſcampa- 
re] fight, eſcape. 
Scaur ann un ſonar 


Sc aura [difendere, ſalvare, e 
liberar dal pericolo] fo ſave, — 


16 deliver, to eſcape, to Run. 
NS Ia vita ad uno, ia ſave one's 
Lonnds alla 


per i vergogna 
fgliuola trovò una bella damigella po- 
vera, the mother, to ſave her daughter's 
2 Jane out a handſome girl, 


gy [literarſi da pericolo, 
falvarſ] to eſcape, to get away, to get 


lecſe. 
1. paura del morire ed il deſiderio 
dello ſcampare, the fear of death, and 


the defire of making his eſcape. 
| * veggio ove ſcampar mi p 


| Tones fo wie 3 ag oe 
2 


Scampare dalle mani di qualcheduno, 
to get away from ſomebody's bands. 


Scampare dal furore de” nemici, to get 


anaury from the fury of the enemy. 
ScauPa TO, adj. ſa ved, eſcaped, v. 


ſcampare. 

Scaneo, . m. Ilalute, lalvezza] ſafe- 
ty, deliver ance. 

A. te (ta il trovar modo allo ſcampo 
della tua vita, e — mia, it is in aur 
power to fave your life and mine. 

Non 21 & ſcampo, there is 19 bee, 
there it 10 remedy fer it. 

SCAMPOLETTO, . . [dim. di 
ſrampolo] @ little remnant. 

SCa'MPOTL.Q, 5. . [pezzo di panno 
di due o tre braccia al piu, avanzo del- 
N pezza] a remmart. 

Lo ſcampolo d' un eſercito, the re 
mainder of an army. 

Lo ſcampolo della mia vita voglio paſ- 
farlo in quiete, ll paſs in peace the re · 
mainder of my days, 


"xz 


SCA 
Seampolẽtto [ [pochetts] & ftir. 
Sc aAUuZzerle, 5. . fminima 

di che che fi ſia] @ bit, à little bit. 
Sc ax a, 5. f. I zanna, o fanna] ft. 
Sc AN ALA RE [incavar legno o pietra 

2 guiſa di canale} fo chamfer, ta make 


channels in timber or 
Sc AR ALA To, — chan- 


nelled. 

SCANALATU'RA, 8. f. IT effettodel- 
lo ſcanalare] 2 2 — 
rabats, or ſmall furrows or creaſes, 
made in timber ar flone . 

SCANCELLA'RE [caffare la ſerĩttura 
fregandola, ——— * 
to raxe, to put or ſcratch out. 
on 972 3 _ 

out 8 t. ori 

— ah mar dimen- 
ticare? to out of memory, to . 

SCANCELLA'TO, ad}. — blat- 
ans nn "CIV * 

ANCERVA, F 5. f. [palchetti 

SCancra, a 25 * lo pid 
ſi tengon nelle eueĩne] a ſbe 

SCANCYO, aj. [ſchianeio, che par- 
* dal lungo e del largo] oblique, fo- 


to 


« biaſs, lanting, flo- 
RIBS [gettar lo ſcanda- 


go] to fm. 


Rare i] to the 
. mare, ſound 
[calcolare eſattamente, 
— — to calculate, to 
Scandagliare un conto, a caff up an 
Scandagliare una pezza di panno, 10 
meaſure a piece of chath. 
SCANDAGL1Aa'TO, adj. cal- 
—_— 
e ye [ piombino] a 
= ho els 1 


[piglace ſcandalo] to 
— offended at a thing. 
SCANDALEZZA'TO, adj. 
ed, effended. 
SCANDALEZZATO'RE, 5, .. [che da 
ſcandalo] a ſcandalous man. 
SCANDALE'ZZO, . ſcandalo. 
SCANDALIZ10's0, Obſ. 2 adj. — 
SCANDALEZZA'NTE, 12 
dalo] [candalcus. 
SCANDaLIzza'NTE, v. fcandalez- 
zante. 
11 V. ab- 


8 v. ſcandalez- 
zato. 


— . . ſcandalez- 
zatore. 


3 ach, [che commette 
ſcandolo] ſcanalows, 


SC » & fe di biada 
98 4. f. [ſpezie ] 


Scandẽ la [minatiffime goccicle d 

4 2 0 44 or, yon in forma 
ae, of oil 2 

— * 9 
— [falire] 4 go up, fo mon:t 
aſcend. Ob. 
S andere un verſo, to ſean a verſe, 
SCANDOLEZZA'NTE, v. ſcandalez- 
zante. 

SCANDOLEZZA'RE, v. fcandalez- 
23re. 

SCANDOLEZZA'TO, v. ſcandalez- 


zato. 

Sc Axor EEZZA Tex, v. ſcandalez 
zatore. | 
Sca'nDoLto, v. ſcandalo. 
Scax bor os o, wv. ſcandaloſo. 


Sc aura . an injuri ; 
2 ee 


Scantca'te [fi dice 
dello dalle mura e cader a terra 


— gs 


or 


SCannaro'ss0, 4. 1. {ſorta di for- 
til. cazione militare] avant-amre. : 
SCANNA'RE [taghare la canna della 

IInE 
Scannare angariare, opprimere t 
oppreſs, to cut one's throat. ; 
Che volete voi fare d un Rt che nella 
pace vi ſcanna enella vi rovina ? 
æubat will you do a king, ue in 
time of peace cuts your throats, and in 
yy Wn beret 
ANNA'TO, is ent, 
that has his throat cut. 
SCANNATO}Jo, 5. m. [luogo dove fi 
5 


— [ſvolger il filo di 
ful cannello] ta wwind off the thread. 

Scannel!are rn 
d una cannella ſturata che fi meffa ad 
un vaſo ben pieno] to fluce or gu/h aut, 
to ſquirt. | 
— adj, wound off, 

gufhed out. 

 SCANNELLO, Lain. di ſeanno] 


nizzare] 10 decaumnize, == of 
the number of 

2 liccoſtare > la 
0] to move, to ftir. 


SCA 
Scanſare [5fuggire] is che, to ſtun, 

or avoid. 
Scaniare un pericolo, to tu or e/cheru 


Scaxs Aro, adj. moved, flirred, u. 


ſcanſare. | 

ScaxsTA, . . [trumento di 
ad uſo di tenere ſeritture o I'bri] a elf. 

Sc Ax TONA AR [levare i canti a che 
che ſi ſia] ta break the corners. 

Scantonarſi da qualcheduno, fo go @- 
11 2 7 

mi ſono pur ora con gran fatica 

ſcantonato da lei, I came away from 
ker a little while ago and with much ao. 


Scantonarſi [(viarf] ta grow licenti- 


ous, ta take too much » or tog great 
a lati 


Scantonarſi dalla ſchiera, to diſband. 


SCAPECCHIA'RE [nettar il lino dal 


capecchio] to 10 — 

» | 

| 7 * clear one . 

— — — — — in 4 
proper and figurative ſenſe. 

SCAPECCHIA'TO, adj. 

ſentangled, diſengaged, dijiatricated. 


SCAPECCHIATO JO, 5. as. [\{irumen- 


. 


SCAaPESTRA'RSI [levarki il capeſtro] 

to pull off one's balter. 

icht F alma dal cuor non ſi ſcape- 

— a the ſoul is not ſeparated from 

10 2 lewd, logſe, _ 
r 

lutamente J /icentioufly, lewdly, difſo- 


Vivere ſcapeſtratamente, to live licen- 
Sou, © — life. | 2 


1 - 


APESTRA'TO, adj. hoſe, whoſe 
halter is taken off. 


apeſtrito {dilſoluto, sfrenato, licen- | 


Sc 
zioſo] looſe, diſſalute, lewd, licentious, 
debauched, corrupted. | 

Uno (capeftrato, 4. m. @ rake, or a 
rake bell. TD 

ScarzzzAnR [tagliare i rami agli 


albori infino in ful tronco] to lop or cut = 


off the branches of the trees. 
Scapezzare I troncare, tagliare] to cut, 
to cut off, to cut to pieces. 
are una caſa, ta pull down a 


SCAPEZZA'TO, adj. lopped. 
SCAPEZZO'nE, 5. m. [colpo che fi 
da nel capo a mano aperta] a blow given 
ut on one's head. : : 
SCAaPIGLia'RE [ ſcompigliare i capel- 
li] to diftevel, to pull ane s hair about. 
Scapigliark [darfi alla ſcapigÞaturo, 
vivere leapeſtratamente] to addict one 5 
ſelf to all manner of wices, to lead a lewd 


dicenticus life, 
SCAPIGLIA'TO, adj. diſhevell,s, 


carded, di- 


SCA 
lewd, diffolute, 


licentious, debauc 
SCAPIGLIATU'Ra&, 4. f. [tivs diflo- 
fo, lenudneſs, @ licenti- 


luta] / 
GUS — 2. | 
APITAME'NTO, . 1. [ſcapito] a 
EV, damage, detriment. [ , 
SCAaPITA'RE [perdere, mettere del 


— to loſe, to be @ loſer, to fuſtain 
4 f. 

Non v' impacciate in queſto negozio 
perche potreſte itare, dan t mcilllle 
Jourſel/,, in that affair, becauſe you may 
we on t. | 

Scapitar di riputagione, to loſe repu · 
FO... boſe reh 

= AaPITA'TO, adj. bft. 

A'PITO, . . ( ſcapitamento, per- 
dita] a boſs, damage, — —_ 
3 to ſuflain a loſs, to boſe 


SCAPITOZZA'RE [far capitozze, ta- 
gliare gli — —— to lop — 
4 — 5 

Aro A AE [li  to-ſree, 
at liberty, to fog — Fo 


2 — uno di prigione, to get ane 


out 
or run 2 — — 1 0 


| io, che 
F 6 6. {gn eu 


Sc AoE [ vincere Þ altrui oſtina · 
zione] 0 remove one from, or overcome 


one's obſlinacy, flubboruneſs, or headi- 
3 APONT'TO, adj. removed from one's 
Scarrang [fuggire con aſtuzia o 


con violenza] a eſcape, to get awway, or 
_——— 5 5 


ppo a vantarſh, &c. Tiberius, 
ſo pleas d, that he cuas ſo bold as to 


WAS 
boaſt in the ſenate, &c. 
SCAPPA'T a, 5. f. [1 atto dello ſcap- 


light or eſcape. 
2 con furia del 


prima 
cavallo liberato dal ritegno] az eſcapade 
or fling of a horſe. 

Scappata [errore poco confiderato] a 
mad prank, an everſfight, miſtake, error, 
blunder, 

SCAPPA'TO, adj. [ſuggito] eſcaped, 
v. ſcappare. 

_ ScaPPELLa'rE [cavare il cappello] 
to puil off ene s hat. 

SCAPPELLA'TO, adj. having pulled 
off one's hat, 

SCABPELLO/TTO, 5, . [colpo rel 


. monkiſh hood. 


SCA 
a mano ce 
—— ane 1 ere 
SCAPPINA'RE [rifare il pe dule e di · 
ce ſi —— & altro] fo ne to- 


$-appinare delle calze, to ven: ect 
s 


— ——d\gn aj. nec ſeled. 
APPUNO, s, zz. [pedule] à 6+, 
the feet of the flackings. 4 
SCAPPONA'TA, v. capporãta. 
SCAPPONE o, 5. . a rebuke, a re. 
primand. A vulgar word. | 
SCAPPUCCIa'R51 ¶ cavarſi il cappu 
cio] to pull of cne's hood. 
Scappucciare [errare, modo baſſo] to 
commit a miflake or blunder, 
SCAPPUCCIA'TO, adj. without a 


Scayeu'ccio, 5. m. T errare] 4 
overſight, miflake, or blunder 


- 


are uno to, to commit a fut: 
or miſtake. 
SCAPREST&'RE, v. ſcapeſtrare. 


SCAPRESTA'TO, v. ſeapeſtrato. 
SCAPRICCY RE, Llexare altruĩ i 
Scaraiccia zt, F capricci] to cure 
ane of bis ⁊ubims or wwhimfies. | 
Scaraiccrast f[cavarf i fuoi ca- 
ici] ts pleaſe or ſati;fy ane's fancy, to 
gratyfy one's ſelf. 
irſi di qualche coſa [averne a 
ſulficienza] 10 have one's belly full of 


ScarniccrTo, | adj. Regen led 
SCAPRICCIA'TO, [ ſan;fic : 
SCAPULA'RE, 5. . Lſcapolare] @ 


SCARABA' 4. fe. [ſiipetts 
chiuſo da criſtalli, dove fi = pe o 


— molte cole minute] a glaſs, or glaſß - 
SCARABILLA'RE, to ſcrape. 
Scarabillare un violino, to ſcrate a 


' SCARABOCCHIW/RE [ſchiccherare] ts 
ſeribble or ſcrawl. 
SCARABOCCHIA'TO, adj. ſcribled, 


ſerawled. 


 _SCARABO'CCHIO, 5. . [i] ſegno che 
rimane neÞa fcarabocchiare] a ſcribliug 
or ſcrawwling, a ſcrawl. 

ScakARONE, v. ſcarafaggio. 

SCARACCHIA'RE [beffare} to moct, 
to jeer, to ridicule, to ſeaff, or deride, 10 
laugh at. 

SCARACCHIA'TO, adj. mocked, r:- 
diculed, derided, laugh'd at. 

SCARAFa'GGIO, 5. m. ¶ quel backe- 
rozzolo nero che fa la pallottola dello 
ſterco] a beetle. 

SCARAFALDO'XE, 5. . [birro, meſ- 
fo, berroviere] a kind of bum- bailiff. Obi. 

SCARAMA'ZZO, adj. [che non ꝭ ton- 
do] bunchy, boſſed, not quite round. 

Perla ſcaramazza, an irregular pearl. 

Sc AR Au ccia, 5. f. [zuffa di po- 
chi ſoldati fuor d' ordinanza] @ ſtirm ii 
or pigucering. 

— Ft 4. m. [buſfore d' una 
comedia Italiana] a ſcaramouch, an La- 
lian zani. 

SCARAMUCCIA'RE [il combattere, 
che fanno infieme alcune parti degli c- 
8 Air miſh er fiquecrs 

Tit 


SCa- 


S & © 


-£canranu'cceie, 
Sc ad AM U, 


4. „ | 
cia} @ on 


pop * dart, to ſhoot, or fling 
—— af throws with 


nce. 

SCarcwRE, v. ſcaricire, and all its 
deriuatiaues. 

SCARCE'RARE 
get one aut of prijim, to ſet at liberty. 

SCARCO, adj. [voce de poeti, privo 
del carico] wnicaded. 

Scarce ſ privo] vnd, free. 

Cielo ſcarto di nebbia, à clear ty, or 
cYitheut claude. 

Ma poicht faron di ſtupore ſcarche, 
but after their ſurprize was er. 

Scarco, . 3h, cm a i- 
e or unloading. 


2 giu per lo ſcareo 
di = e wave went dozen 


2 that were 
ſeuiter'd here and there. Dante. 


SCARDASSA'RE [raffinar la lanacogli 


ſcardaſſi] to card wool. 
Scardaſſace [dire male d' uno quan- 
do colut non & preſente} to ander, to 
rail, to ſpeak ill, to revile, to backbite, 
ta detradt, or traduce. 
SCARDASSIE'RE, . . {che ſear · 


daſſs, che fa il meſtiere dello ſcardaſ- | 


fare] a carder. 
ScarDa'ss0, 5. . I ſtrumento noto 


col quale ſi raffina la 1 
Scans Don, 5. . 


card wool. 
— ]a . A 
Sca'nnova, 5s. f. 


SCA'RDINE, F. 22. 
SCARFERO'NE, 5. 2. [arneſe da ve- 


ring. Obie 
Scataventsnt [ſcagliar con vio 


di carcere] io 


thinking le had cone a thing, he 
7 
Scarien f[parlando di liquori, vale 
chiaro, limpido] clear. 
Vino ſcarico, clear Twine. 


SCA 


z, Jeanne, af. [magro] hen, thin, | 


"canes, F- Lit 2 Se 
nr a ſuola} 


4. ae, or ſboo. 
Scarpa [quel delle mura, che 
le fa pid da pit che da 


the Tall. 
e walk 


Scarpa ¶ ſcarpettaccia] a bleck or <vbit- 


Scicico [parlando6 di cavallo, che ing. 


abbia il - gamba, © altro ſoctile, 
ſnelio] ave!l made. 
Cavallo fcarice, a g uell made 
Scarico, . 1. [gruſtificazione, 
vamento] a diſckarge, juffification or de- 


SCanFrca'ns 1 to ſcarify, 
to cut 

SCaRiFica'to, adj. d. 

SCAaRIFICAZIONE, 5. f. — 


care} ſcar:fication, ſc 
SCARLATTYNO, 5. me. {pannoro[” 
SCARLA'TTO, ſo di nobiliſſima 
eee +974 n f. 
let, or — = my 


! — 


fire la gamba, ſtivaletto] a lind of boots ,. 


lied auth fur. 

SCARICABARYLE, . . 
. giuoco fanciulleſco] a hind of «which 
children oh; ne — he is their 
arms, being to back, ane an- 
2 upon their backs. 

'$1NO, 

che 66s et relies} — — 
draughts. 


forta di 


A {oi 
fo ar to 
Scaricare archibuſo, artiglieria, to diſ- 
Jun. 


— accompliſh or 
8 to accompliſh or fulfil guet, 


2 v. 
Scaricare il ventre [cacare}] 10 eaſe 


exe”s belly, 
the head. 


to forte. 
Scaricar la teſta, 10 
Scaricarſi de” fiumi ¶ metter F acque 
loro in un altro fiume o nel mare] to diſ- 
charge, to empty, to diſburden, or diſem- 
itſelf, as a river doth. 


Scanic To, adj. naa, u. ſaa- 
xicare. 


. SCaRIcaTo'jo, 5. m. luogo dove fi leſs, 


ſearica] @ place to unload. 
SCARICAZIONNE, . fo v. ſcarica- 
mento. 


— . . [lo ſcaricave} ther. 


SCARMIGLIA'TO, adj. [{compiglt- 


ato] tabled, rampled, rafled, v. ſcar- 


MIGT1O'NE, . x. [nome & un 
Diavolo prefſo Dante} the name of « 
Devil ſo called by Dante. 
SCARMO, 5. as. [caviglia fulla quale 
Az i] remo] @ round of wood at 
which the cars hang 


> gh 3. 8. ä 


ECARNASCIALA'RE Idar alla era - 


pula e a* paiſatempi] s feaf, to ban- 


to junquet. 
8 n 
ARNA 38 [incarnatino] 


Takte e 


tale the 
— 4 9 
SCARnNYRE, Ve 


— ſcarnixe, v. 


— ta aa 


5 @ loop of lea- 


SCARNIFICA'RE flevar altrui la car- 


Err Lage eee, 


1 cut, 
©. — adj. cut, graved, 


SCARPELLATO'RE, 5. 1. 4 fe- 


cutter. 
So - le 


vendere per iſfcarriera, 
ts uy or ll anything cet, or under 


Rape” des adj. [che fear- 


— os 
E 
pulley. 


were ſcarſametite, i” hue ar- 
— tan T wha) a Na- 


or 
SCARSEGGIA'RE * 


ments, andre «lems —— 


804 
© col donare} to dare, to ſave, ts be 


SCARSE'LLA, . Iſpeaie di facchet- 
, © borſa di cuojo cucita a un ferro 


1 | 

Ait which the crab f bas in his belly. 
SCaRSELLO'Na, . f. 3 [| accrelciti- 
SCARSELLO'NE, 5. SF vo di ſcar- 


fella 
hows «wat adj. [dim, di ſcarſo] 


» /aving. 
SCARSE'2Za, 5, f. [ſcarfitz] aring- 
e ecommy, buſwifry, 


{ mancanza, pochezza ] 


avant, — 
| Scanrsrs$1Mo [| fupert. di ſcarſo ] we- 
2) ſharing, ſeving, or ſtingy, very mode- 


3 4. f. [miſeria, te- 
EN 


ScarsiTa'DE, 
Scars Tae, 


nacita, 


] ncceardlineſ 
> Parmencſs. 


SCARTABELLA'RE [legger preſtocon 
= qptaglon] to run over a bool in 


Scan rarer, J poco pregio J 
22 2 monte le car- 
* 
— 2 1 


. 

— 
_— [di membra leggiadre, 
ed ogh) make, ape, qc, e 
© Scaza'ns [privare dell abitazione, 
della caſa ove altri abitava] to turn out 
Cas ods. Darth anche 
voce baiſs} wiz. to wit, for example, 
for inflance. 


Scass ARE [cavar della caſſa le mer- 
ceanzie e fimil] to draw cut of the che 
ar trunk. 


Scaſſare [ conquaſſare, ſconquaſſare 
10 deflroy, pare II. 
i iccas. 


SCABTABE'LLO, ? 5. 1. [libro di 


to commit extra- 


8604 
Sraffire 


SCASSA'TO, adj. drawn out of the 
ef, defiroy' 4 ruined, brokat - pie 


"Sc u 
3 [gualtare, fconquaſſa- 


SCASSINA'TO, adj. defltwoy'd, ruined, 


SC divelto] the ground 
2 
ATELLATO, @& 
vercume ith ſhame and hurt. . 


SCATENA'RE [trar di catena] fa un- 
chain, to let or break looſe. 
1 


ATENA'TO, adj. unchained, let 
ScaroLa, 5. F. [picciol vaſo fatto 


fi ia] A box. 
Dire una cofa a lettere di ſcatola [dire 
ad une i} ſuc parere alla libera] to tell 

thing plain, or in plain Engliſh, 
" SCATOLETTA, 4. J. n 
TOLYNO, 3. m. .fr 


— — 
box. 


Arran [la che fanno 
le cole teſe da quelle che le ri 


come aorks — to flacken or grow 


Scattare ¶ paſſare, ſcorrere] to aſe, 
ſhip, or omit. 
Non laſcia ſcattare un giorno fenza 


| — he is not a day without ſeeing 
Scart 'r0, ah fackened, boſs, poſ- 


SCATTATO/JO, 5. m. Iſtrumento a- 
dunco, per lo pid di ferro, dove 9 at- 
tacca la corda arco o fimib} 4 bow. 

SCATTO, , . [lo ſcattare] a paſc 
ſage, going from one place to another. 

SCATURFGINE, 5. f. [forgente, pro- 
„ bead, 


Scavaltca'to, adj. alighted, un- 


ſed, diſmounted, ſupp! 
SCAVALCATO'BE, . m. 4 ſupplan- 


ſottile per riporvi entro che che 


e uno [farlo gra- 
r 


[trattandoſi di dive. 0 undermine 
g) v grub up an n Piece of „1e 2 — * 


9 e and doo 
AVALLA'TO, anhorſed, dif 
mounted, _ nd 


Scavallato vilipeſo wilipended, vili- 
fed, ſhi. 

— +» cg s. . [lo ſcavare] a 
+ 4p e IR fax buca} to 
dig up, to ditch or mate. 
Sc Avro, adj. 


SCAVEZZACO/LLO, . . „. 


ſpexzare] to break, — = tne is 


nn 
8 1 to recipi- 
baſe. hurry, or over-haſten, to do in 


Chi troppo T aſſottiglia la ſcavezza 
[edi rropps fokiflica non conchiude ni- 
ente] who firains a thing will break it. 

SCAVEZZA'TO, 


to + £0 

Do 4. m. [ſorta di verſo 
uſato da Grecie da Latini] an iambici 
werſe of three metres, whoſe laſt haif-me- 


8 2 4. F. Iſorta d erba] 4 
hand of berb. 


Je. 


rally, to banter one. 8 
Fol en ole fr to droll er 
— 4 . [dat alle ſcede} 


e, non. ſenſe. 
— 4. 1. [10 — 
an eleftion, choice, or picking out. 
ScCxGLIERE, } {[cernere, 3 
0 chooſe 
SCEGLITYCCIO, . m. {12 parte 
giore e pid vile delle — 5 


SCEGLITORE, 5. 


SCELLERA' GGINE, s.f. Iſeellera- 
SCELLERANZAa, tezza] wick- 
edneſs, a hermneus offencs, 


Scha, J. — ſcherno} rail- 


2 2. f. Iſceda ]. ib | 


S GE 
SCELLERATAME'NTE, adt. miſck:ce 
. 4917, die. | 

ECELLERATEZZS, 5. J. [ſcellerag- 
gine] wi kedueſs, a hetunus offence. 

Scribe, adj. [pier o di ſcel- 

ieratezza] craſty. — unluc Ay, 


had, ⁊vicled, 
SCELLERIT A”, s. F. [ ſcellera- 
ar Cn awicked- 
SCELLERET ATE, J e, mance, ro- 


, a Betror: « a7. 

Scr ERKO'sO, di. [ſcellerato] craſ- 
ty, mij. hie vous, aviched, roſcaily. Obt. 
ScELO, . 1. iniquity, cui. 

SCELT A, . /. [elezwne} @ chorce or 

election. 

Fare ſcelta 4 uno [ſtimarlo molto] 1 
e or effeem ore, to d fluguiſh bim 
Tram all the reſt. ; 

A ſua ſcelta ¶ ſecondo il ſuo why to 
ene's mind or inclinetion. 

Eſſendoſi yn d' un he 
e leggiadro a ſua ſcelta innamorata, 

— falling in lug ⁊uith a handjams beauti- 


Ja rg max br hn 
cellente Kae dhe & Go) the l 


migliore} the beft, the choice. 


Scelto [ 
SCELTU/ME, . 1. [la ſeelta che i 


Fa delle coſe cattive ſeparate dalle buone] 


SCEMAME'NTO, 5. 3t- [lo ſcemare] 
a diriaution, diminiſhing, leſſening, de- 


creaſe, abatement. 
 SCEMA'NTE, adj. [che ſeema] dimi- 
decreaſing. 


SCEMA'RE [ridurre a meno, diminui- 
2 9 leſſen, to impair, to a- 


Scemar |” amore, wad eurins. 


ScEMa'TO, adj. diminiſbed, leſſened. 
SCEMATO'RE, . . [che ſcema] 4 


— abater, that diminiſhes or 


Terre: adj. — in qualche 
EL bs ied i ul waning —— 


ſcemo, — we ddr 
ain was cut. Dante. 

Poco oltre in ſulla rena gente 
PET nap ne ee. 
4E — the of the place. 

— _ —— 

ber dere, di ſenno] for- 
o [ſciocco, di poco 

, le, fooliſh, oppiſh, ule 

"Gr Edi rich —— 

— rA lo ſcemo, bis 
mn touched. 

010, . the [{cemamento] à dini - 
- iſhing, leſſening, decreaſe. 
"IVE, 5. f. [balordaggi- 
Joneſe, blockiſhneſs. 


1 
* 
* 
„ 


bello 


SCE 


SCEMPIA'RE i {loppiare, eontrarĩo d 
aldopp:arc] fo fing-es to mak? f l.. 

Scempi e [ c:Jurre ackiarezza] fa ex- 
Iluin, to expir ate, 19 expowid, to inter- 
fret, to uma, or open. 

Scempiare { fare ſcempio, tormenta- 
re] to torment, io iorture, to-rach. 

SCEMPIAT A'GGINE, 5. f. {icempiag- 
gine] /ootifhneſs. filtineſ+, bloc i hg. 

ScEMPLa'TO, adj. C Hoppiato, fatto 
ſcempio] ingle, not dove. 

Scemprato { ſciocco, ſcimunĩto Vc, 
filly, fample, dull, ſottyh. 

SCEMPIE'ZZA, 4. f. ne] 


[barlocdaggi 
feltijbneſs, 4 blockiſoreſs, imperti- 


uence, @ filly t 


SCEMP1O, | [contrario di doppio] 
Angle, ſimple. 24 


Prima era icempio e ora & fatto dop- 
2 awas Angie and nw is be- 


E cole dita della deftra tro- 
vaĩ pur ſei le lettere, — 
— Je her 1 


[ſcempiat , T- poco ſenno] 
1 dull 
no ſcempio, 5. . 4 foe, = a fooh, a 
Aly man, a. ſimpletun, a ? 
— ot ook Bb «feel. 
Scempio, g. m. I crudel tormento] tor - 


_—_ 
to make flaughter. 
— 4. f. (il pacſe © luogo finto 


n a flage or ſcene. 
d'un poema 


SCENARIO, 6. . 4 


are the actors, 

the from which the affors are to 

cums on the flage «when they exhibit a 
ScExDERs [andare in baſſo, calare] 

to deſcend, to go, to come, or _ 
Scender di cavallo, 10 

. + aut of @ 


Come il viſo mi ſceſe in lar pit baſſo, 
as Ih upon them. 


appened to look down 
Scendere [andare a ſeconda d' un fi- 
me} to go down a river. 

S- endere [andare] to gu. 

Scendere [diſcendere, venir per gene 
razicne] to deſcend from one, ta draw 


_ one's 


Egli — bane fumighs, 
comes of a good family. 

Scendere ¶rinvilire] to grow cheap, to 
fall in its price. 

— NTO, 3. 1. Fc Fg I 

Scr'xico, ad. 42 ſcena] — 


. ſeparation 


of 
— ES: 
with its ſhadows and — 
So IEEE 
— = 
graphy. 


ScENOPEGIA, 5. fe 


8 the 
feaſt of tabernacles kept by the Jews. 


drammati- de of A hill. 


ado 


SCE 


ber in 


Aexgere ] 10 
ct aſe, to pick aut, to pitch nm, to he. 
SCERNIME'STO, 2. n. [lo ſcernere] 


the diſcerning faculty, diſcretion, juclg- 


ment, 
SCERKURE, v. ſcérnere. Obſ. 


SCERPA'RE {rompere e, ſchĩ - 
antare] to break, to == to 


yn wen] _ Iepiteto d' 
SCERPELLY vo, occhio che abbia 

arroveiciate le palpebre] re der ſed. 
Occhio ſet 


lino, an eye, boſe 
loauer lid being revers'd, leaves that 
part of the white altogether uncover” d. 
SCERPELLO'NE, 3. . [error ſolen · 
ne] @ great miſtake or blunder. 
SCERRE, v. ſcẽgliere. 
——ů— ak. Lehe gli uſeĩ- 
to il cervello] whoſe brains have been 
defbed aut. 
E quello incontanente ſcervellato ab- 
batts, and he preſently bnock d him da . 
Scervellato 1 karebrain- 
1 braiued, cuci-brainad, a raſh 


Uno ſcervellato, 5. 1. a hair-braine4 


china, la 
1 


er catarro, che diſcende dal capo 
membra] @ deflux or defiuxion of 


Prender una cola x ſceſa di teſts [met- 
tere ogni forza, ſtudio, o 
etto di 
be » to be reſo 
be fiFer few is a fereſ in order to ab- 
tan it. 
Sc 
— quel filo- 
ſofo, che ſecondo i dalla 
ſua ſetta niente a 
to 
to dubita ſeep? 


— NTO, 3. 1. [ſeparazio- 
ne] /eparatur, 1 — 
SCEVERA'RE, e per fincope ſcevrare 
Cſcegliere, ſeparare] to ſeparate, to ſe- 
ver, to part, to di vide, to put afunder. 
Cui Dio congiunſe, uomo non ſce- 
veri, whom Gad has joined, no man ſball 


Senemnera, 4 1— a 


— — NTE, 1 

tamente] ſeparately, aſunder, ſeverally. 

SCEVERA'TO, adj. ſeparated, ſewer- 

ed, parted. 

SCEVERATO'RE, — — — 

, be m_ 
Serv, ad. 


SCH 
Scrvno, adj. di ſec vero] /- 
farated, Jay 
E Beatrice che era un poco ſcevra, 
and Beatrix who was a little diſlant. 
SCHE'GGLA, 5. f. [quello che viene 
ſpiccato dal tagliare o lavorare i le- 


grams] a. ſerver, @ ſplint or ſplinter of 


hep gia [tronco di the trank, 
— 4 or Ry of a 224 er Ha- 


e [nile [ſettile ftriſeia di legname 
nieri, e altri 


2: fimili] 1 * 4 in piace of cleft 
awed. 


rock. 
Chi ba de“ ceppi pud far delle ſcheg- 
ge [dal affai puo trarie ne il poco] au- 


5 [non 


N. i, is the father, in the 


_ _SCHEGGIA'LE, . . I ſorta dicinto 
di cuojo con fibbia] a leathers girdle. 

SCHEGGIA'RE I fare ſchegge ] to 
crack, to ſplit or i der. 


SCHEGGIA”T , adj. cracked, ſplitted, 
Hivered. 


|  Scur'cco, 5. . [ſcoglio, 12 
_ rack, @ brow. : A 


Siu Yr acquatta dopo uno ſcheggio 

L ſchermo t aja, bide yourſelf 
a reck where you may ſheiter 

Jourſelf. Dante. 

MF 4 4. 1. [accreſcitivo di 


9 @ large rock, the high brow of 
SCHEGGIO'$0, adj. [che ha ſchegge] 
broken, cragey, ep. 
— F * £& oe" di 
HEGGIU'ZZA, ſ:heggia a ſplint 
or ſplinter. | 


SCHE'LETRO, . 1. [carcame, tutte 
F offa d' un animal morto tenute infie- 
——— "+ 
carcaſs, or anatomy 
Schẽ etro [periona molto magra] a 


SCHENCYV'RE ven 8. 4 ſcbiancio] to 


FL 
to avoid. Obi. 
SCHERA'XO, g. m. [di mal affare, aſ- 
faſſino] „ — 
fellow, an aſſaſſin, a 
SCHERANZYA, 5. f. me Einanzia] a 
guinſey, a ſore throat. 

SCHE'RETRO, . . [ſcheletro] fcle- 
ton. 

ScHERICa'TO, adj. [epiteto d' i- 
gnominia che dicefi a preti] lat has 
been degraded of bis dignity, ſpeaking of 
_— toccherai di ſchericato, re- 
— be degraded one day 


111 a lopped lant. 

SCHERMA, 3. f. ate 
mire] fe 

— — 

di ſcherma, 7 

Perder la ſche: ma [perder la regola, e 
modo dell” operare] te be at a le, or 
at one's wit*s end. 


Scheggia [ſcoglio ſcheggiato] a fleep fenc 


Schencire .. to eſchevo, for 


_ 
Quefto affare m' ha fatto perder la 
ſcherma, that affair has put my brains 
2 the rack. 
CHERMA'GLIA,sf [zwffa] a fight, 

bent os flop. 71. fe L 12 

SCHERMA'RE, v. ſchermire. 
_ ScugnmibO/ry, 2 . . [chi ia di 

SCHERMITO/RE, J ſcherma] a fen- 
cer, a rd player, a gladiator. 

Schermidore [chi iniegna la ſcherma] 
a — _ 

KERMIGLIA'TO, (ſcompigli- 
ato] diſordere i, . hair when 
not combed of a lang while, 
SCHERMYRE [giuocar di ſpada] 10 


e. 

S. hermire [chifare e riparar con arte 
il colpo che tira I inimico] to parry, to 
keep off, to ward off. 

Schermirſi [difcaderfi] to defend or 
keep one's ſelf rum. 
SCHERMITO/RE, v. ſchermidore. 
R 2 — 4. m. CLriparo, difeſa] a 

ence, protectium, ſbelter, or 
Altro ſchermo non — 


Ads I find no other cuay to ſave my- 


F 
— 


n 5. m. [{caramuccia] 


SC ſcherno 
— 1. f. L 2 


Fare cherna, to laugh at, to ridicule. 
SCHERNE VOLE, adj. [da ſcherno] 
contumelious, 


Parole ſchernevoli, contumelions las- 


SCHERNEVOLMENTE, ady, [ con 
iſcherno} difuainfull, — 
SCHE'RNI1A, v. icherna, Obs. 
SCHERNIA'NO, . . [che ſcherni- 
ſce] a ſcoffer or ſearner. Obſ. 
SCHERNIME'NTO, . . [ſcherno] 
mockery, ruilery, jeft, banter. 
SCHERNYRE [fare ſcherno a diletto, 
diſpregiare alla ſcoperta] ta laugh at, 
to ridicule, ta mock, to ſcoff, to deride, to 
jeer, or lauter. 
Schernire [non curare] to ſcorn or 
cle rothing of, to laugh at, not to care 


Scrrnnvro, adj, lang 4 at, rite 
euled, derided, feeffed. 

Far reftare ſchernico, ta make à fool of 
ene. 


SCHERNITO'RE, . mm, [che ſcher- 


niſce] a fceffery, @ jearner, à jeerer, a 
baute rer. 

SCHERNITRYCE, 5. f. [femmina che 
ſcherniſce] a #2ocker, a ſe:ffer, a jcering 


cbcUẽ. 


SCHERNO, 5. . [beffa] mockery, rail- 


I ry, barter, contumely, effrent, reproach, 
rebuke, contumpt. 


Avere a ſcherno [ron curare] to ſcorn, 
to langh at, nat ic ⁊alue or care for. 

Prendere a lcherno, 10 laugh at, to ri- 
dicule, ts corn. 

Scurrud'La, 4. H. — erba d 
orto ] ſtirret or ſtirauuri 

ScukxzaunE x ro, 1. a, [ſcherzo] a 

SCHE — adj. ¶ che * 


Jjeer, jeſt, joke or banter. 
joking, jefling, bantering. 


Jefts. 


SCH 
Scurnza'ne [burlare] io pluy, ts 


toy, to 
Teheras | 


ne Ae E, f. . a ſcherza] 

a je » & merry fellow. 
8 - [burlevole] fa- 
— ado. 135 


1 4. . 


Play, ſport, Wwantomeſs 


Da ſcherzo, adv. in jeft. 
SCHERZOSAME'STE, dv. (per iſ- 


cherzo] 
* „* merrily, facetinſ 


SCHERZO'SO, adj. [che ſcherza] o- 
coſe; merry, plecſant, joviah, facetios 
- SCHIA'CCHA, 5s. f. [ordigno per pi- 
gliare gli animal), ed è una pietra o coia 
kmile foftenuta da certi fuſcellett 
in bilico tra i quali fi mette i] ciboed eſ- 
ſendo tocchi e la pietra cade 
e ſchiaccia chi vi ⁊ ſotto] a trap. 
Rimanere alla ſchiacciz {efſer colto 
nelP infidie] to be catched in the trap. 
Schiaccia [ ſtrumento che lerve in vece 
ba a coloro che I hanno mance 
—— leg. 
SCHIACCIAME'NTD, s. 1. [lo ſchiac- 
ciare] a ſjuaſhing, erufting, or bru;- 
ang 


Schiacciare noci, fo crack nuts. 
Schiacciare con je ferza, to whip, to 
laſh æuith awhid. Dante. 
Schiacciare [ rintuzzare] to reſſt, to 
9 — to cwiti and. 
ciare lo ſtimolo della coſcĩienza, 
ic dencd at the flurgs of one con- 


_ 3. fe [fecaccia] 0 
cabe, a lun. 

SCHIACCIA/TO, ac!f. lauaſbed, cruſh 
ed in pieces, 

Schiacciato, adj. { piatto, come fe fol- 
ſe ichia: ciato] fat. 

Maio fchiacciato, a fat nrſe. 

SCUIACCIATURA, 5. / chiaccia- 
me nto] à bruiſe or canluion. 


— dare fehiaſh] 22 


to cuff. 
| — FO, 8. n. {colpodato rel viſo 
con mano aperta] a vox, & c wy or bea 
on the ear, 

SchiaztazzanE fquel gridlar delle 
galline quando hanno lattolÞ” uovo] 70 
cat, as a len docs when fre bes lad wir 
* gallina che ſchiamazza & quella 
che ha fatto Þ uovo [| dice di chi per 
ingerirſi troppo fi ſcuopre colpevole] a 
men, that is tea earneſt ia juſtifying him 
ſelf of @ crime is very often guilty of 
i. 

Schiamaz2zire [fare ſtrepito, — 
to make a wiſe, tg bawl, to clameur, 0 
[corts 


3061. 


sen sen 
Scmanr'a, . f. [falvia falvatica} — * [fiedo ] a 


Scnianrns { fark chiaro} to clear, ts STHIE'GGLA, = 
2 2 J SCHIENANZYA, . [ſquinanzia} & 
In fullo Khiarir del giorno, by the quency. 
break of day. | SCBIE'Na, 2. F. [In parte deretana, 
[que f 1 &> afdacs: dae ſpaite alla cintura J the back. 
nel uccellace in gabbia, e 6 fa lume La tchiena & un monte, 10 ridge of a 
a quella voce] a bird in a cage, by which 
MEARS — gw by making it 


„catch the other bt 
Scutancia'ta, . f, fla lines dia- 
gonale del quadrilatero] the diagenal line 


Senna, . f. [numero di foldati 
in ordinanza] an army, a batialle or 


con violenza, Senta va, . f. 
a xcomas /larve. 
Scutava'rtt 


— arow. 


frike me to the very beart when 
— — 2 i Una ſchiera d alberi, @ row of trees. 


ſchiavare. 

put me in mind of that. SCHIAVELLA'TO, v. ſchiavito. 

Ho una toſſa che mi han i - —— n 
budella, I þ cough avo] a wile fave. 

„ Sema vt᷑ gc, ad. [di ſchiavo] of or 


ready to burfs with it. a "af — Jy 
San 5 they, bel 4 volta? by bands 
l . SCulave'tTo, 5. x. [dim. di ſchia- — — — 4. 1. [lo ſchiera- 
Abi morte ria, come a ſchiantar se re, ordine} order of battle, on, in 
il frumo di molti anni in 53 poche order, | 
ore, ab, cruel death, <uiy do you come jo scums nz [mettere in iſchiers] to 


ſoon is reap in a few hours the fruit of [0 jet the battle in array, to draw up an 
| n battalia. 

i coperta Schierarſi metterſi in iſchiera I 10 

1 — 2 — range one's ſelf in array. 
HIAVPNO, 5. =. the name of a ma- SCHIERA'TO, adj. ranged, ſet, 

| Scuraviru', 4. f. {fervitu] SCHIETTAME'NTE, adv. {con iſ- 

Scniavrru'bmz, $ favery. chiettezza] zprightly, fncerely, 

SCHIAVO, 5. . [quegli che & in in- 


tera podeſta altrui avendo perduta la Ii- SCUIETTE'z24, 5. f. Iſincerĩtã ] up- 
— adj. [obbligato] obliged. ae; Bo of 
"= 5 7 . 
—_ oO — — apts A SCHIE'TTO, adj. Lüncero candid, 
a I bve | fall be abi d ts this ae | | 
neut. 


clear up or grow clear ſchiavo] a kttle boy that is a ue. 


Il tempo b ſchiara, the aveather be- Scnlavo'nz, 5s. 1. [accreſcitivo di 
Eins to clear up. - : ſchiavo] a keffy fave. 8 
Schiarando il giorno o allo ſchiarar Scmazzana'GLia, . f. [gente fit of . 
del giorno, by the break of day. — cab Aa, rf hab peo. _SCUIFALPOCO, adj. Ia modo di ag- 


Schiarare [ uſcirdi dubbio] is be clear - 
ed of a doubt or queſſion. __ S$CHICCHERAME'NTO, 
. EI EIA > bling, blotting 


Scan ron, 5. . [che ſchiara] i 

be that enlightens or clears uf, an ex- inh, to dawb or 
x1 [quella che n 
HIARA * J. a che 


diceſi che artatamente 


adj, dawbed, feul 


SCH 


SCHIFAMENTG, 5. me 7 {lo {chita- 
| SCUIFA'NZA, . f. re] afbun- 


avoiding... Ob. 
11 [diſpregio, vilipendio} 
uz, ſcorn, contempt. 


SCHIFA/RE chase] to ſhun, ta a- 
void, to eſcbe dv. | 

Schifare un colpo, to parry a blow. 

Ogni uomo deve ichifare la mala com - 
pagnia, every bady cught to ſhun bad 


ar . 
K. 
ſcorn, poſe. 
Schifare avere a ſchifo o a ſtomaco] 
to laat h, to abbor, to deteſt. 
Schifare ¶riculare] to refuſe, to deny. 
SCHIFa'TO, adj. avoided, ſhut. 
SCHIFaTO'RE, . . [che ſchifa] 
one that carefully awvaiili or ſhuns to Jo a 


thing. 
| 0 4. 1. ¶ pieciolo ſchifo] 
a ſmall /i iſf, a kind of ſhip s boat. 


SCHIFEVOLE, adj. { che ſchis } 


hathjome, diflaftejul, unpl-ajant, nauſe - 


LADY 
SCHIFE'ZZa, 5. J. [laidezza, fpor- 
cizia] naſftine/3, filthineſs, a na- thing. 
Avere ſchitezza [ ichifare] ts oath, to 
abkor ar deteſt. : 
Egli avea lete e non volea here per ĩſ- 
chifezza di lui, he vas dry and worn! lt 
not drink becauje be put bim out of can- 


Eck. 
Schifczza ¶ ſquiſite aaa di guſts] dain- 


| _ d Hine gie. | 
5CHIFILT a | | odeſti 
SCUIF:LTA'DE, | 2255 1 
SCHIFILTA'TE, 75 
Schifiita Crit oſia, ripugnanza] Hy- 


„ copneſs, finicalneſs. 
nals Hehiles] fithings, moſh 


85. 
to . 
gs  - © ama ma ſe ne 
moſtra ſchifo, he does not only not love 


her, but he ſcems to hate ber. 

Schifo [ guardingo, ritirats] reſerved, 
cleſe. wary, ſoy, cautious. 

Venue a thifo, avere a ſchifo [avere 
2a noja] i bath, to kate, ta abhor, or de- 


Avere a ſchifo [ichivare] to bun, to 
or avoid. 1 

Schifo, 5. m. [paliſchelmo] a tiff, a 
hind of ſtip s boat. | 

Schito — di —— a 
plaiſterer : „ tray, or bod. 

Sc 1c TE, adv, [con iſchi- 
f 22a] naftily, filthily. 

SCu1F9'so, adj. ¶ ſporco] naſty, fil- 
thy, loathſome, cout. 

SCHIMBE'SCIO, adj. Ito to] v7, 
ty 


SCH 


Scmvarzr a, 5. J. ſquinan in the . 
* {quinanzia] 


SCHmncnimy REA, 2, F Froce fin- 
ta per haja, e per indur qaraviglis dal 
Buec. ] a cri invented by Bgccace, fig- 
nify;ng ſome monſtrous beaſt... + 

SCHINIFE'/RA, s. /. > [arneſe che di- 

SCHINIE'RE, s. 4 ende le gambe 
de cavalier: ] greaves, an armour for the 
Schiopa' nE [corficcare, cavare il 
chiodo ſcon fitto] i il. 

To cosĩ bene m ho legato a noo nella 
mia mente cio che detto avete che a pena 
ura parola now ne ſch odo, I have fo 
well printed in my mentory every indivi- 
dual word of what you hawe jail, that I 
Hall not ferget a ſyllable of it. 

SCHIOMA'RE [ disfare o ſcompigliar 
la chioma] ts undd the hair, to unty it, 10 
inlangle it. 

SCHIOPPE'TTO, . n. ¶ diminutivo di 
ſchioppo] @ little mufeet, a fmail juæcling 
giitt, | 

SCHIOPPO, 5s. 1. [:rch:bufo, ſcop- 
pio] a mnſgret, @ ſort gun. 

SCHIPPs'RE [icappare] t eftafe, to 
get axvay, to make one s 6{.oapec. Ob, 


SCHIPPVT o, adj. eſcape, bfl. Ob\. 


SCHIS1, ex. per iichila, in iſchifa, 
adv. La ſchiancio] aſs, a-ryſs, cref;- 
wiſe, | 

SCHISA'RE {termine ar ginetico, mo- 
ſtrare il numero rotto in altra quantità 
di numero mirore] to find the broken 
number in arithmetich. 

SCHISO, 5. . [Fatto dello ſchiſare, 


termine artimetico] the finding the bro 


hen number in aritkmetick. | 
SCHIVA'RE [ſcanfare, sfuggire] 10 
ſhun, to avoid. 
SCurVa'TO, adj, ſkunned or avoided. 
SCHIU'DERE [aprire] to oper or ſet 


| jou. 


Schiuderfi [fuggire] to get out or a- 
Way, to run out or aWAy. . 

— — to exclude, to 
debar, to ſhut or keep 
3 5. J. [quella fuperfluit 
e 

h, foam, ſcum. 

PRES [ feccia] : 

La ſchiuma del popolo, the dregs of 
the people, the riff-raff of the people, the 


Egle la ſchiuma de' ribaldi, he ix 4 
- dt = a newwgate 
. = la ſchiuma de' ſciagurati, I 
am the moſs miſerable in the world, 
Venir la ſchiuma alla bocca [adirarſi] 
to foam and fret, to be in à great paſſion. 
ScCuruma'ke [levare e tor via la 
fchruma] to ſtim. 
Schiumare [tare o generare {chiuma] 
to froth or foam. 
Schiumato, adj. immed. 
ScuruUro's0, ac. [pien di ſchiuma] 
thy, foaming. 
mY — o, adj. [ritroſo, guardingo] 
42 cloſe, wary, reſer ved, cautious, mo- 
Schivo [nojoſo} tedious, arear:ſome, 
tir:jore. | 
Vita (chiva, a tireſome life. 


Peaſieri ſchivi, melancholy thoughts, 


 neile coſe liquide viene à gala] 


SCI 
pen. 


1 
Schiuſo [eſeluſo] excluded, debarred, 

ſhut out, or kept from. | 
SCHIZZANTE, adj. guſhing ont, 


. 

SCHIZZA'RE [altar fuora, proprio 
deꝰ liquori, quando ſcaturiſcons per pic- 
coli zaampiĩlſi con impeto] to gr/ſ or ſpout 
cut, to ſquirt, to ſplajh. 

I fucr cechi inſiammatĩ di Jucida roſ- 
ſezza, pareva che delia tetia fehizzar gli 
voleſſero, bis eyes, red like fire, ſeem'd 
ready ſo came cut of his head. 

Schizzare [e mine di pittura, diſe- 
grore alla grctia] to Heteh, ta make the 

ES. dj 4 out, ſpout 
HIZZA s Od). ger „Put 
ed, jqurrted, fplajh'a, E 

ScHIZEZAT Oo, 5. t. [ ftrumento per 

10 pit di lagno o d ettune col quale fi 


ichizz2 hiquoie per diverſe operaziom] 


a Hringe. A 
SCUtzZZ2:Tra'ne ſumettare con lo 
{ch zzeite] t avot 2o1h a ſyringe. | 
SCHIZZE'TTO, 5. 72. @ ſmall ſyringe. 
SCHIZZINOSAME'NTE, ay. wa 
dijdainſul mann. | 
Schtzzisoso, aj. [ritroſo, ſalva- 
uco] , dijuain/ul, fe rmal. 
SCULZZ0, g. m. {macchia d' acqua 
© di fango che viene dalo ichizzir-} 


ite dirt or ⁊uater one is ſplaſhed or daſb - 


ed with. 
,. Schizzo {minima particella] llt 
it 


| Schizzo I diſegno ſenza ombra e non 
terminato] a ſtetch, a rud: draught, the 


firſt draght. 


SCIA'BICA, 5. f. @ kind of net, 
SCUYVABLA, 8. f. @ ſabre, a kind if a 


Acqua RRE ¶rĩſci ] to avaſh 
ACQUA'RE [riſcixcquare] to aui 
wok. © WY : 
SCIAGUATTA/RE [diguazzar i li- 
i ne vaſi non interamente pieni] 0 
to jog, to toſs, cr jolt. 
Sctacu/Ra, 5. . C malaventura 
82 9 a mij- 
ortune, miſchance, ill fortune, diſaſler, 
— miſe , » difaſtcr, 


SCIAGURA'NZA, 4. F. Imal- 
SCIAURA!NNZA, vagita ] 
SCIAGURATA'GGINE, © mwWicked- 
SCIAURATA'GGINE, 1. Uf. 

Sctad uk aA TAME NT E, F du. ma! 
SCIAURATAMENTE, I vagiamen- 


te] awickedly, inciliciciſſy. 
Scraguratamente [ hlavventuratamen 
te] Pappily, Whit, unjortunatcly, 


 wwretchediy, miſcrably. 


SCIAGURAaTELLO, F adj. [ dim. dj 
SCIAURATE LLO, F Aciagurato }J 
poor, mijerable. curctebeil. 
SCLAGURA&a'ToO, T adi. [| infelice, 
SCIAURA'TO, lyraziato] ana p- 
fy, unfartunate, un H, miſcravie 
core tcheill. 
Sciaguräto [vile, abjetto, dappoco} 
vile, æuretebhed, pitiful, jerry. 
Sciagurato [ cellerato] wicked, Hag. 
tious, Villai nous. 
SCIALACQUAME'NTO, . . {io 
U uu $44. 


Sexru%50, ad}. Las Ehiudere] - 
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lacqua] pre: 

SCIALACQUA x: | prodigalizzare, 
ſpencer protutamente} 10 conſume, to la- 
wiſh, to twaſte, or ſquander away, to be 


igal or laviſh . 
FI TALAC QU3TAMENTE, av. {con 


| Iſcialacquo ] proveyely, lawſhly, prodi- 
ally. 


„laviſb, 1 


2 ſcialacquatamente, ta tall li- 


cent ionſiy. 

SCLalA cQUua'TO, adj. conſumed, la- 
brd, prom: ered earny, go 47) pro. li- 
gally ſpent. 


Scialacquato [difordinato nel 
dere, e nel trattare] difſolute, riston,, f. 
centict, lewd, loco. 

SCI aLaCQUATO RE, 5, m. [che ſeia- 
Ficquns, difor:tinato nello {pendere] a 
prodigal, profuſe, laviſh, or waſteful 
man, « ſpend-thrift. 

SCIALACQUATRICE, Ss. . [femmina 
che icialacqua] @ pra. lig al, profuſe, la 
di woman, a /pend- thrift. 

ScIaLacQUaTURA, 5. f. lo 

SCLaLacqQuro, 4. . | ia lcia- 

SCIALA' CQUO, . m. 
aun} prodigy, e. 108 
eſs, Wwaſle/uln 

SCIALAME = 4. m, [lo ſcialare] 


SCIALA'RE, and its derivatives, to 
eat and drink and make merry. 

SCI1aLa'/RE [sfogare] to exhale, to 
caſt forth, to evaporate. Ob. 

SCIALA'TO, adj. exhaled, evaporat- 
ed, recreated. Obi. 

SCIALBA'RE [intonicare di bianco] 
to plarfler, to wwhite-avaſh. 

SCIALB4/TO, adj. [ intonicato] plai- 
ftered, white-waſped. Obi. 

SCIALBO, adj. — 
tc ite - auaſbeil. 

Scialbo [pailido] 7 bleak, wan, 
belinea,. Obſ. 

SCIALVV A, 5. F. {faliva] ſpittle. 

SCIALO, 5. . [loſcialare] an exha- 
tation, went ety recreation, refreſhment. 

SCIAMANSNA' TO, adj. I frompoſtone- 


ch abiti, „ nella perſona] hal i, beg- 


arty, awkward. 


Uno iciammanito, g. m. a ſhabby fel- 


270. | 

TY s. n. fonantita di pec- 
Sci , chic che abuano inhere] 
4 D. 


dcfame I moltitndine, popolo] 2 


crowd or amu:titude of peopie. 
Ser3/mi TO, 5. #. [ſpezie di drappo 
dt rarte forte e col ri] calimanco. 
Scramito ſ fiore di color roſſo icuro fat- 
to —— pina] amaranth, or flower 


© amet uo, 5. m [ſciame}] a fevarm. 
SCIAMPIA'RE { (tendere] 0 exlarge or 
—_— to roiden, to make wider. Oh. 
Sciampime [awpliare, allargare] 10 
ampliate, to encreaſe, to augment, to en- 
arge. 
CCIANCA'TO, adj. {che ha rotta e 
guoita , anca] bipped, hip juat, ⁊vheſe 
er tausch is qut of joint, 


fray. 


SCI 

Sciancito [zoppo] lame. 

Scraka'PPa, 5. J. fradice medict- 
nale d' erb, che viene dall Inte occi- 
dentali] jall , a black Ve Indian root, 
purging wwateriſh kumnurs. 

SCIARPELLA/RE Ttirarſi git colle 
dita le palpebre di ſotto degli occhi] 70 

re. 

SCIARPELLA'TO, adj, blear ced, 
«vhoſe eyes borer lid being reverſed, 
leaves that part of the white altogether 
uncovered. 

ECtARPELLYNO, adj. [che ha le pal- 
pebre arroveiciate] aua has the loxwer lid 
of bis eres uncovered, 

ScIaRRA, 5. . Criſſa, conteſa] @ 
gquarre!, diſpute, contentions difference, 
firife, vnariauce, merangling. 


Fare iciarra con uno, ts pick u quar- 
rel ævith one. 


SCIARRAMENTO, 2. an, [disfatta] 
a def: — over!:row, flaugbter, ruin, de- 


— [ ſbaragliare, metter e 
in rotta] ta rout, to defeat, to ruin, to de- 


Seiarrare un eſercito, — 


Tuꝰ to il ſuo navilio ſciarrdin pid par- 
ti, his ſhip was daſhed to pieces. 

SCIARRA'TO, adj. routed, defeated, 
deftray'd, di 

SCIA'TICA, 6. f. [male cagionato da 


umore fermatoſi verio I oflo icio] ſcia- 


tica, — bip-gaut. a 
Scia'TICO, adj. [da ſciatica] trou- 
bled with the ſciatica. 
Paſſione ſciatica, the ſciatica, or 15 
5 ſciatiche, crural wes. 

Sci rTIco, 5s. m. [mfermo di ſcia- 
tica] troubled or afflicted with the ſeig- 
tica. 

SCIATTO, adj. Iſciamannato] un- 
dreſſed, careleſs. 

Sciatto [chi uſa negli atti e nelle pa- 
role troppo negligenza ] languiſbing, 


Sciau'Rka, Sciaun Aro, v. ſciagu- 
ra, and all its derruatrues. 

ScrBILE, adj. {che & puo rere] 
that can be known. 

SciE'NTE, adj. { ſcientifice, ſapien- 
te] learned. 

Uomo iciente, a learned man, a good 
ſcholar. 

SCIENTEME'NTE, adv. { con ſaputa] 
ewittingly, k 

Non F hd fatto ſcientemente, F tid 
ot do it wittingly, or on purpoſe. 

SCIENTIFICAME/NTE, adv. [| con 
mats ſcientifico ] ſcientifically, learn- 
edly. 

— [(cienziato] ei- 
entifical, ſcientiſicł, learned. 

Scrt'/nzla, 2 5. f. {notizia certa di 

Sctr'aza, I che che f ſia, depen- 
dente da vera cognizione de* ſnoi princi- 
pi] @ ſcience, knowledge which is found- 
ed upon clear, certain, and ſelf-evident | 


Scienzia [ ogni ſorta di dottrina e 
letteratura knowledge, learning. 


SCI 


SCIENZ14a/TO, adj. [che ha ſcienzia] 
JO learned » ſcicntifical. © 
Perione ſcienziate, learned 
SCIENXZUO/LA, f. f. dim. di ſeien · 


] @ Litie 
21a] 4 knowledge, ſmattering of 


Scrrrca' tn 
fret Sr = 


5 TO 4, 
foretold, conjectured. of tm 


ScrGNERE fſciorre i legamĩ che ein 


Sono to umtie, to hoſe, or undo. 


Scignerſi, to undo one's cloaths, to 
undreſs one's fel. * 

SCIGRIGNA'Ta, 4. f. [colpo di ta 
glio] a cut or gab. 

— Bong 1 m. | filetto 
ner voſo attaccato ſotto la lingua, che 
impediſce il par lare] the firing or thread 
under the tongue, which ties and hin: v 
ene [rom Healing. 

Fay - lo ſci comincio 2 

dire, having broken 3 ta 


Joy. 3 
SCILINGUA'RE [balbettare} 10 4%, 
to 


or flanmer. 
| SCLINGUA'ro, adj. liſping, flutter- 
ing or ft 


Uno ſcilinguato, s. m. a Ii bing man. 
In tutto 1 della ſua vita e ſtato 
ſcilinguato, he Aped all bis Iiſe- time. 


SCILYVA, 5. J. [{cialiva] /Þi'tle. 
A 4. J. [{quilla, cipolla] az 


SCILLUTIC ſquillitico 
w—_ . 206 , 


Aceto tcillitico, vinegar of ſquills. 

SCILO'CCO, . . [nome di vento tra 
levante e — — avind. | 

SCILO'MA, $5. . f. [dicena lunga] 


tedious 
_ | tas inn, i- 


—— 
ay oy ===, 4» 2 R 


Che biſognan ſcilome, what 
ſignifies to — 


SCILOPPA/RE [dare ſciloppi] to give 


SCILOPPA'RE 1 to flatter, 
to coax, to firoke, to — to cajole. 

Io lo ſcilopperd colle ſperanze, Fllfeed 
him ewith hopes. 
Pero il venne co” baci (ci 


iloppando, 
— byes > an him and hiſs 


* adj. fed with ſyrups, 
flattered, axed, wheedled. 

SCILO'PPO, . m. | ſciroppo] a fprup. 

SCFMIA, 5. F. [bertuccia} aw ape. 

Dir I orazione della ſcimia bor hottar 
beſtemmiando ſenza eſſer inteſo] 10 
grumble, ta curſe and fucear between 
one's teeth. 

ScIMIA“TIco, adj. [che tien di fci- 


mia] Le * 
A 44 [dim. di ſcimia] 


a 

— + = 4. J. {pada corta, 
con taglio e coſtola a di coltello, 
ma rivolta la punta verſo la caſtola] a 


ar. 

SCIMMIA, v. ſcimia. 

Scuα⁰, ME, 5. m. [ſcumia grande] 
a large ape. 


Urs 


SCI 


Uno ſcimmione uno ſeĩoeto] a fool, 


a blackhcad, a dunce. 

SCIMNUNITA GGINE, 5. f.fhaloriag- 
gine] Hool, joppery, dullucſi, ſlupi- 
dity, blu ciſba cs. 

SCIMUNITAME'NTE, adv. focliſbly, 
Jimply, lich. ED 

SCIMUNITE'LLO, 2:4. Lim. di ſeĩ· 
munito] s, filly, /mmple. 

Uno ſeimunitello, s. m. @ fool, afim- 
pleton, a dunce. 

SCIMUNETO, adj}. [ ciocc:, fcemo] 
fottifh, filly, fmple, f:olijh, foppiſh, dull. 

Scimunita che io no, m era dimen} 
ticata il pid bello, what a ſe˙ m I, I 
Bad almoſt forgot the beft. 

SCUNDERE [ef an ec] % fart, io cut 
aſunder, ta ſi farate, o ruide, 2 fharc. 
Che da ognt creats vita © e, c 
ts deprived of the gt of creatures. 

Scindere Llciorre] to untic, to , to 
uniace, 

Scinderſi I ſbrigarſi] to get clear, to 
get cut, 19 diſintaug le, to diſumiricate, to 
rid of or from, to d:jengage. 

re volte il cavalicr la dovna ſti ii ge 
colle robuſte braccia ed altrettante da 
quei nodi tenaci ella ſi ſeinge, three 
times the caualier took hold 4 > 
his flrang arm, and every time ſhe diſen- 
gag d herjeif. 


ScntrLLa, . E [favills} a Fark of | 


' ; 

Ma tu piu che mai dura, ſeintilla di 
pieta non ſenti ancora, but you, more 
cruel than ever, have not the leaſi pity on 
me. 

SCINTILLAME'NTO, . 1. [lo ſcin- 

tiilace] ſparkling. 
| — re wi adj. [che ſcintilla] 
ſparkling, bright. 
. [sfavillare] to par- 
kle. 

SCINTL ge 5. F. [ſplendore] 

i ſplendar, i = 
ge — 4. F. dim. di ſcin- 


Ella era tutta ſeinta, fe was in ber 
daſhabilla. 5 
38. ioc 28 7 adj. ¶ ſcioccone ]. foo- 
Pie PUR 4. * 2 
ton, fool, or ſat, a dunce ar bead. 
— 4. . funplicity, 
SC — 2 adv. foalifhly, Am- 
. Apo” 
vaneggiare] to act j00:;;Þly, 10 fooliſh 
— __ tc 1 dly. 
SCIOCCUHERE'LLO, adj. | dim. di 
Lcioeco] filly, fmple, ſottiſh, foclib. 
Uno iciccchereHio, 5s. m. una ſcic c- 
cherella, 3. f. @ filly man or woman, a 
 ſtmleton. : 
SCIOCCHERVa, 3. F. [ſciocchezza] 
Felly, a filly thing, impertinence, filliueſs. 
SCIOCCHE'ZZA, 5. f. {[itoltizia, paz- 


zia] fookiſhne/s, filineſs, a filly thing, im- 
Sciocco, adj. [ſcipito, ſenza ſapore] 


SCI 


SCIOCCONA'CCIO, ad. [pil che ſei- 


occo] wery ſattiſb, fookſb, fomple, filly. 

Uno ſciocconaccio, 2. 1. una ſciocco- 
naccia, 5. f. a great filly mam or wwoma, 
a great fool or fimpleton, a hloci head. 

* LOCCONE, 3. . f. [pit che ſcioc- 
co] & great a dunce, jimpletor, or 
Try foal, >» Jim 

Sc1O/GLIERE, v. fciorre. 

SCIOGLIME'NTO, . . {licenzioſo 
commovimento] a tzmult, ſi dition, com- 
motion, inſurrectiou, uproar. 

Scioglunento [diftemperamento, li- 
quetaz'one] a difſo/ution or mel/i1:r. 

SCIOLTAME'NTE, ay. with jce- 
dom, fre:ly, without impediment, 

SCIOLTE'2Za, 5. J. (ftratto di ſcĩ · 
olto] frecdom, op 2e to unfeliment. 

SCIOLTO, adj. [ca ſcierre] wntied, 
D. ciorte. 

Sciolio [libero ] free, indien dent. 

Sc ĩolto di membra C agile, deſtro] a- 
gile, quick, nimble, ative, eaſy, ſctvi t. 

Libro ſeioſto, @ bock in ſhects. 

Verſi ſciolti, blank, verſes. | 

A briglia ſciolta, 1 a full ſpee. 

Correre a briglia ſciolta, t run 77 a 
fuil ſpeed. 


SCIOLVE'RE, . m. [colezione] @- 


breakfaſt. 

SCION a"TA, 5. f. [turbine] a whirl- 
wind, form, or tempeſt. 

SC10*Nz, . 1. ['cionata] @ ſudden 
blaſt of wind, a whirkwmd. 

SCIOPERA'GGINE, g. J. idleneſs, floth, 


Sciorzrang [far perder tempo] to 
take one from his work. 

Scioperarſi [levarfi dall' opera] to 
leave off one's cord. 

SCIOPERATA'GGINE, 8. f. v. ſcio- 

ne. 
SCIOPERATO'NE, v. ſciop 
Sclorzgxa“To, adj. I sfaccendato, o- 

zioſo] idle, lazy, flathful, ſuggiſb. 

Uno fcioperato, 5. 1. una ſcioperata, 
s. F. an idle, lazy man or woman, a lazy 


bones, a ſluggard. 

SCIiOPERYO, 5s. . [perdimenrto di 
tempo] idleneſs, lazineſs, floth, flathful- 
neſs, fluggiſhneſs. 

SCIOPERONNE, 5. . [ ſcioperato] 


an idle or lazy man or <voman, a flig- 


ScrORISARE [ſpiegare all” aria] 7 
diſplay, or open to air. 
Sciormare [paleſare] 72 diſcover, 70 


diſcloſe, to apeny, to declare cr reveal. 


Sciorinare [percuoter forte] to bang, 
to beat, to flog. 

Sciorinarſ [prender riſtoro] to reft, 70 
take ſome reſt, to recreate, ta refreſh one's 

Sciorinarſi [5fibbiarſi 1 i, comin- 
ciare a nudark] ta wndreſs one d ſelf. 

Sciorinare un difcorio, to begin a diſ- 


2 on aT To, adj. diſplay'd, v. ſci- 
orinare. 
Sciorinata che tu he ĩ una profumata 


SCI 
riverenz*, after you have made a very 


leu cnriefp, 

SCIORRE fſciogliere, levare i legr- 
mi, c nt ario di le gare] to untie, to loc ſe 
or undo. 

Sc'0: ze il ventre, tn 4. 

Sci: re aſſolvete . 

Sciorre la lingua ¶ incomii c are a par- 
lare] 7 begin to ſpeak. 

Scior:e la hocta al facco ſ cominciar » 
dir !'h2ramente quello, che h ah ia net!” 
irterno] /o begin ta jprat freely one's 
mind, : 

Sctorre il voto ſoddĩs fare il voto} to 
accompliſh or fulfil a <3. 

Sriorſi Cliberarſi] to free or deliver 
one's ſelf. 

Scrorit ¶ liſſolverſ] 2 digotw?. to port, 
or fofaratc one's ſelf. 

Sciorre [ ipiegare] un dubbio, ta cx 
flain, to expound, or explicate a doubt. 

Sprono Þ ardire e la vergogna ſcro!'-, 
he pluckt up his heart and overcome ms 


* 


Scrripo, adj. [ſcipito] inſipid, un- 
ſavoury, zafteleſ7, that has no iaſte, 
25.255 [{cimunito] filly, mile, foo- 

Uno icipido, 5... 4 fmplctor, a fill 
man, a feel, a blockhead. 4 

Sci E, v. ſcipidire. 

SCEPITE'ZZA, . f. [aftratto di ſci- 
pito] 7yipidity, unſuvtourineſs. 

SCIPT TO, «dj. ¶ſen za ſapore] ii, 
unſeueury, 

Scipito ſſcioc co] ſettifh, feel, folly. 

Uno {cipito, c. m. @ fot, a fool, a filly 
fellato, a fanjl-ton. 

SCIRYNGA, 5. J. ¶ ſtrumento col quale 
s' apre la glandula dell veſcier, per 
trarne I crina]j̃ & tap (for a wound) ſy- 
ringe. 

SCIRINGA'RE Nail perare is ſcirir ga} 
ts tap, tu put a tap ta one's Whtthds. 

SCIRO'CECO, 5, . [vento] @ fruth- 
eaft wind. 

SCIRO PPO, g. 2, acqua o brodo al- 
terato] 4 jzrup. 

SCERRO, £5, . [tumere duro che 
non duole] ſchirrus, @ hard, lia ii - 
ling that reſets the tauch, and is aaith ut 


Scis ua, 5. . [ſeparamento dail* u- 
Uuu 2 nit a 


SCO 


> delta ſede l (ch; 7 
— from ” — hee of 


Schilma [diviſione} a din or 


Sc15WAa'TICO, adj, [di ſ tta fcilma- 
tica] 3 a jchimatich, inclined 
t6 or guzlty of ſc ii. 

Uno Aloha 4. mM. & ſciſinatic l, 
64.6 guilty of ſchiſnt. 

Scis50, adj. {da ſcindert] cut, pare 
ted, . le in lere. . 

Sciss v' A, s / fe ſſina, sfenditura] 
a ſciſſure, @ cut or cieſt, a rent or chap, 

SWA TREK {rafcingaie] ta Wipe, 10 
avipe of, to wipe att). 

Scing.are [ſeccare]} {9 dry. 

SCIUGA'TO, a}. wiped, wiftcd off, 
dr i, d. 

SCIUGATO' jo, 5. u. [pezzo di pan- 
no [no per ulo ci raleiugarfi] @ torvel, 
a uin. 

SciurZ RE [ ſeipare] te date, to 
ine, to æauaſle, ts ſquander away. 

<CICFA'TO, adj. diffipated, cou ſum- 
c, rvofted, ſquandered away. 

SCIUPATO KD, f. . [«;hpatore} a 
er or Jeflrozer. 

ScIuPina're, wv, ſeiupare. . 

Sci PIN “%o, 5. . [difſip:zione] a 
Aulipating, æuaſting, or deſtrucizon. 

Sciur io, v. ciupinio. 

ScLawa'xeE [grivdare per dolore o 
per wa] te cry cut, ta roar out, to c- 
claim. : 

Sclaware contra I vizio, o exciatm 
again vice. 

ScLaua“T Oo, adi. exclarmecd, cried 
out or d. od. . 

 EcLAMAZzIO'NE, 5s. f. Leſclamazione] 
an exciu mation or cut cry. 

Scoce a L Fuso {<cpiteto che ſi da 
a donna per iche zo, e lempre vi s ag- 
giugne MONNa] /uch a one. 

Monna ſcocca '| fulo, mifireſs ſuch a 
ane, m:fireſs lazy-bones. 

Scocc RE [lo ſcappar che ſanno le 
cote tete da quelle che le ritengono, co- 
me archi e ſimili] to fly, to oct. 

Scoccare { vibraie] t ſhoot, 

[| giorro comincia a ſcoccare, the 
day begins to peep. 

* — 4 n. quel che or ſi ſcocca, 
frepare yourſeif to hear phat they are 
going to ſay. Dante. 

Scuccare un bacio, to gib a ſmack- 
ng A,. | 

Scocca'To, adj. Ah d, fhet. 

SCOCCATO' jo, 5. 1. {icattatoo] @ 
bw. 

SCOCCO, . m. [lo ſcoccare] a ſtaot- 
Lite 

ane ſcocco delle due ore, aben the 
flrike of tuo. 

I quali in ſullo ſecceo della ſentenza 
cuntro, s appellarono al principe, bg 
9 ſooner the ſentence Was given, but 
they appeal d tu the prince. 

SCOCCOERLNG, vv. ſconcobhrino. 

SCOCCOLA RE, fa let go wil impe- 
tuch. 

Scoccolar bai bariſ ni, d blunder, to 
ſhi ot a valley of bluaders. 

SCOCCOLATO, adj. [chiaro, mani- 
feſto] clear, evident, open, known ts 6+ 


lare] @ young ſcholar 


SCO 
E una ſcoccolata bugia, "tis @ great 


Ho ricevuti miei danari tutti ſcocco- 
lati, I have received all my money, and 
am avell | aid. | 

Scoccoiato [ ſcorcato] hot. 

SCOCCOVEGGIA'RE [civettare, bur- 
lare, beffare ] te jeer, ts banter, to ritie 
cule, to laugh ot. 

| o, adj, [privo di cod1]crop- 
ted. 

Cavallo ſcodato, à crab, or crop fed 
—_ | 
SCODF/LL A, s. f, [(vaſetto enpo, da 


mettei vi centre minelt; a] a for ren —. 


SCODVELLA'RE [mettcre la mine*ra 
nelle {codelle} te put the ſorp in the [ore 
renger. 

SCODELLATO, a.. ſerved af in 
porrengene. | | 

SCODELLE'TTA, . . } [dim. di 

SCODELLING, .. frodeila] a 

SCODELL!Y'NO, . . little por- 
reuger. 

SCOFACCIA'TO, adi. [ichiacciato a 
ſimiſitudine di cofaccia] flat lite a cake. 

SCOFFYNA, 5. f. Liorta di lima di 


ferro] a bind of file. 


SCOFFINA'TO, adj. [fregato ſopra la 


"_ proprio dell' agarico] filed, pound- 


SCOGLIE'TTO, g. . dim. di ſco- 
glio] a little rack in the ſea. 

SCO'GLIO, 5. . I maſſa di pietre in 
rĩpa al mare e dentro il mare] a eh, 
and, or rock, by oy in the ſea. 

Scoglio [ſcerza] the bark of @ tree, 
the ſkin or peel of any fruit. 


Scoglio [ icoglia] the flough or caft-ſtin 


of -— adj di ſcogli] 
3-0GLI0/sSO, 2:4. [pien 
andy, rocky, full of recks or ſhebves. 
SCOGLIU'ZZO, 5. 1. Lſcoglietto] a 
little rock or fbelf. _ 
SCOJa'RE [ ſquojare o ſcuojare, 
vare yn 4 — flea, to fay, 


- 


or Ain. 1 FG 4 
Scojare le vare parte un 
animsle] to gail, ta peel off. oO 
Sc 01a'TO, adj. Hay d, flea'd, galled. 
Sco1a'TTOLO, . . [animal falva- 
tico ſpezie di topo colla coda velluta] a 
ſquirrel. 


 SCOLA'JO, s. m. [che impara] a 
SCOLA'RE, $ ſcholar, a learner, a 
ScoLa'kO, 3 fudent. 


SCOLAME'NTO, 3. n. 4 running. 
SCOLA'RE, 5. #8. v. ſcolajo. | 
SCOLA&RE [uſcir de' liquori a poco a 
o] ta drain, to drain dry. | 
Scelarfh [ ſgorgarſi] io run or jlow out. 
SCOLAREGGI4'/RE [fare da ſcolare] 
to play fludent”s tricks. | 
SCOLARE'TTO, 3. . [dim. di fco- 


SCoLA'STICO, adj. Idi ſeuola] ſcho- 
laſtick or ſcbolaſticui. 
Quettioni ſcolaſtiche, ſcholaffick que- 


Uno ſcolaftico, 4. m. 4 ſchool divine, 
4. . & 


ar 


SC O0 


Scot Arvo, adj. [che ha vir tũ di 
fare fcolare} that bas a running quality. 
— aj. drained, run, fla tu- 


Lardo ſcolato, lard or hog's greaſe. 
Ma alla per fine ſcolate le lagsi 
con piova di pianto, but at laft having 

jhed a to rent of tears. 


SCOLATO'jJO, . . [luogo per lo 


quale ſcolan le coſe liquide] a drainer. 

SCOLATU'RA, 5. f. [Ia materia co- 
ata] the thing that has been drained. 

Scolatura di vino, to bort, of @ caſt 
of aινẽ,.- 

SCOLAZIONE, 5s. f. [infermita per 
la quale (cola altrui di continuo il ſeme] 
a running. 

SCOLIAa'STE, 5s. . [chiofatore] 4 
ſelaliaſi, ene æubo makes notes upon an 
author, a commentator. 

SCOLLACCIA TO, adj. [col collo fco- 
perto, ed & proprio delle donne 
hanno ſcoperto] that has the breaft or 
neck uncovered, a naked bre:ft. 

SCOLLA'RE Ccontrario d' incollare] 
to break or divide things that <vere uni- 
ted with glue. | | 

Scol'ar* ¶ laſciar il collo ſcoperto] 20 
lave the neck uncovered, and it is only 
aid of things. 
| SCOLLA TO, adj. [ſenza collo] Hal- 
heul, cut or made hollow, cut floping 
inwards, fo as to leave the neck unco- 
ered. 

SCOLLATU'RA, . 1. [ſtremita3 ſu- 
periore del veſtimento ſcollato] a hollow 
cut 


SCOLEGA'RE | ſeparar della lega] to 
part or break an alliance. 
SCOLLEGA'TO, adj. parted or ſepa- 
rated from an L. | 
SCOLLINARE [travalicar colline] 
go over mountains or huls. 
SCOLO, . 1. [lo ſcolare] a running 


SCOLORA'RE [torre il colore] to diſ- 
colour or tarnijh, to take away the colour, 

La paura le ſcolorò il vito, fe grew 
pale for fear. | 
| Scalorare [perdere il colore] to loſe or 
change its colour, to fade away. 

Scolorare [parlando del tole o altro 
corpo luminoſo] to be eclipſed or darken- 
ed, to be in an eclipſe. 

SCOLORIME'NTO, . 1. diſcolora- 
tion. 

SCOLORTRE [perder il colore] to 
or change its colour, to fade * 

Ella tutta ſcolort a queſte parole, /oe 
grew — as death at theſe words. 

Scolorir nel viſo, to grow pale. 

SCOoLORYTO, adj. diſcolaured, that 
has laſt its caluur, fade > | 

SCOLPA'RE [tor via la colpa] to juf- 
tify, to excuſe. 

SCOLPA'RsI [ſcuſarh] to juftify or ex- 
cuſe one*s ſelf, to vindicate one's jelf. 

Io non ho luogo da | con 
voi, I hate nothing to ſay for myſelf. 

SCOLPA'TO, adj, uftified. 

$COL»- 


SCO 


ScoLPrRE [fabbricare immagini, o 
formar figure in materia ſoda per via d' 
intaglio] fo carve, ſe & ſopra pietra, o 
legno, to grave or to engrave, ſe & ſo- 
pra qualche metallo. 

Scolpire qualche coſa nella memoria, 
to imprint a — im one's mind. 

Scoipire {ben pronunciare] to 
— — diſtinctiy. on 

Egli ico/piſce ben le parole, he ſpeaks 
or pronounces very diſtindtly. 

— * % adj. ¶ diſtinta · 
mente] diſtinci „ (Cie „plain. 

ScoLPi'To, aj. carved, gra ved, 
engraved, imprinted. 

Par'are ſcoipito, 10 ſpeak diſlinctly. 

SCOLPITU RA, 5. f. {cultura} ſculp- 
ture, or car wing. 

Scolpitũra Ceſſigie, impronta] an effi- 
gies, the picture or portraiture a per- 


7"Sevura, +. £ (hntinctls} a fantinal, 


ſentry, or watchman. 
SCOLTA'RE [aicoltare] to lifler. 
SCOMBAVA'RE {:mbrattar di bava] 
to la ver ober. | 
SCOMBAVA TO, adi. d over. 
SCOMBICCHERA'RE [ (chiccherare] to 


Ab or fowl, to ſeribble, to waſte pa- 


per. 

SCOMBICCHE'RATO, adj. ſcribbled, 

SCOMBU'GLIO, . . [ oo] 
diſerder, confuſion, a huriey-burley. Obi. 

SCOMEUJa'RE [diſpergere, diſſipare] 
to diffipate, to ſcatter, to diſperſe, to diſ- 
el, to rout, to defeat. 

— SCOMBUJa TO, adj. from ſcombu- 

SCOMBUSSOLA'RE [{combujare] 0 
diſſepate, to ſcatter, to rout, to break. 

SCOMME'SSA, 5. f. [patto di che fi 
debba vincere o perdere nel giuoco] a 
er, bet, or lay. 

are una ſcommeſſa, to lay a wager, 
te bet or lay. 

SCOMME'$SSO, adj. [da ſcommettere] 
di ſjained, parted, divided, v. icommet- 

tere. 
SCOMMETTE'RE Idisfar opere com- 
meſſe infieme} to digjoin, to part or di- 
wide, to break, tobreak to pieces. 

Scommetterſs {distarh] to fall to pie- 
cet. 

Scommẽ tere [ſeminar diſcordie] to 
foav diſeords or diviſions, to ſet variance, 
te ſet together by the ears. 

Scommetter [ fare comme ſſa] to bet, 
te lay, a wager. 

SCOMMETTITORE, . 
ſeommette] be that di ſjaius, parts, or 
diedes. | 

Scommettitore ¶ ſeminator di diſcor- 
die} a boutefeus, a mulebate, a fire- 
brand of diſcard or diviſion. 

Scommettitore [che ta [commeſſe] a 
batter. 

SCOMMEZZA'RE — mezzo] 
to part or cut ia tauo, to break aſunder. 


Scommezzare [ ſcommettere] o part, 


to divide or disjoin. 
SCOMMIATA'RE [accommiatare] 70 
diſmiſs, to diſcharge, to ſend away. 
SCOMMIATA'RSI [pigliar licenzia}] 
to take one's leave of one, is bid him 
Farewell, | 


4. m. [ che 


8C O 


SCOMMIATA'Ta, 2. f. [16 ſcommia 
E fatto queſto ſi fece aprir la porta e 
ſece grande ſcommiatata dalla regina, 
and this being done he bid ſomeba.y open 
the door and with great ceremony took hi: 
_ of the queen. 
OMMIATA'TO, adj. diſmi 
re e dif 
SCOMMODa'RE, v. ſcomodare. 
SCO/MMODO, v. ſcõmodo. 
SCOoMMO's50, adj. from ſcommuo- 
vere, v. vere. | 
 SCOMMOvizro'Ng, 5. f. [commo- 
zione, — a tumult, uþrorr, 4 
motion, riat, inſurrection, rebelli- 
on, flies, , 7 , 
SCOMMUO'VERE [commuovere, ſol- 
le vare] ta cauſe an inſurredion, to make 
People riſe, to flir up a rebellion, io mali 
people rebel or revolt. 
Scommuoverfi ¶ ſolle varſi] to take up 
_ to riſe, to riſe up in arms, to re- 


Scouopa'se [incomodare] to incom- 


made, to trouble, or be troubleſome, to 


fer. 
SCOMODE/7ZZ1, Þ 5. F. [incomadita] 
SCOMODITA', INCONTUENLENCY, in - 
commodity, a troubleſome thing. 
SCO/MODO, 5. . ¶ſcomodità] icor- 


1 iacomma- 


Scõmodo, adj. ¶ diſalatto, incomodo] 
troubleſome, inconvenient, inconmodious, 
uneaſy, grievous. | 

SCOMPAGNAME'NTO, 5. . [dif- 
unione] ſeparation, diſuniom, diflance, 
parting. | 

SCOMPAGNa'/RE [ diſunire, ſeparar 
dz” compagni] to part, tu ſeparate, to 
break the company, tu diſunite. 

SCOMPAGNA'TO, . ſeparated, 
parted, droided. | 

Scompagnato lolo] ſolitary, ſingle. 

SCOMPARIRE, to fe of its value 
Thom compared. 

SCOMPARTIMENTO, g. n. [Iv ſcom- 
partire] purting, partiliau, ſbariug, di- 
— dof. 4 — 

SCOMPARTVRE [cempartie] topart, 
to ſhare or divide. | 

Scompartire [ diſporre] to diſtribute, 
to diſpoſe, or divide. 

Scompartire gli allogginmenti ſtermi- 
ne militare] to diflribuie the quarters. 


SComParTYTo, adj. parted, ſhared, - 


divided, diſtributed, diſpo ſed. 

SCOMPIGLIAME'NTO, . m. [lo 
ſcampigliare ] diforder, diſturbance, rout, 
defeat. 

SCOMPIGLIA'RE [ diſordinare, con- 
fondere} t trouble, to dilurb, to embrot, 
to confound, to put in dijorder or confu 
ſoon, to entangle. 

Scompig liare una mataſſa di feta, to 
entangle a ſlaiu of filh. 

Scompghare [i quietare] to d uiet, 
to trouble, to wer, to perpie x, to diſturb, 
to make uneaſy, io put in pain. 


Scompigliare [ibaragltare] to rout, to 


defeat. 
SCOMPIGLIATAME'NTE, adv, Cali 


SCO 


erderip. 
SCOMPIGLIA'TO, adj. troubled, diſ- 
liare. 


SCOMPYGLIO, 5s. . [cor fuſione, 
perturbamento] trau le, contuficn, diſ- 
turbance, diferder, burlez-burley, tumult. 

SCOMPIGLIU'ME, . . {maſſa di 
coſe ſcompigliate] @ heap of things in 


turbed, v. ſcompig 


der. 
SCOMPISCIA'RE ¶ piſciar adoſſo, ba- 
gnar di piſcio] to be- | 


dalle riſa [ridere ſmode- 
ratamente] ta Seid, one's ſelf dj laugh- 
wg. 
ScomPo/RRE [guaſtare il compoſto? 
ta difſcumpoſe, to difarder, to trouble. 
Scomporre F inimico, o rout or de - 


feat the enemy, to put him in diſerder. 


SCOMPO'STO, adj. diſcampoſed, di- 
ordered, troubled. "7 _ * 
in mind. | 


| Scompoſto [mal fatto} 1 april, 
— -o } ut-jhape 


SCOMPUZZ4&'zE [empiere di puzzo] 
to beflinh. 

SCOMPUZZOLA'RE ſlevar la nauſea 
con coſa che rĩiaccenda Þ appetito] 20 * 
ive one”s flomach, Obſ. 

SCOMUNA'RE [guaſtar la comunan- 


za] to break up an #sfſembly, to break 


1b. 
Scouux Aro, adj. parted, ſeparat- 
ed, broken up. 
SCOMU'NICA, 5. A. [pena 
SCOMUNICAGIONNE, 5. J. im- 
SCOMUNICAME'NTO,s. 2. 4 poſta 


dalla chieſa 


corteziore che priva 


dalla pas tecipazione de' ſagramenti] ex- 
communication. | 


Sconvnica'sE [imporre ſcomuniĩ · 
ca] fo excommunicate. . 
SCOMUNICA'TO, adj. eæcommmuica- 


Scomunicato [eſecrando] execrabie, 
abominable, deteflable, curſed, odious, 
hateful. ; 

Lingua ſcomunicata, a ſatyrical tongue. 
Vito ſcomunicato, an 21 look. i 
Uno ſcomunicato, . 1. a man that ts 

excommunicated. | 

SCOMUNICATO'RE, 5. m. [che ſco- 
munica] he that excommunicates. i 

SCOMUNICAZIO'NE, 5. F. [fcomunt- 
ca] om excommunication. 5 

Scomu'z20L0, 5. m. ¶piecoliſſima 

arte di c heccheſſia] a very finull part or 
bit of any thing, 

ScorNncaca'se [hruttar di ſterco] ta 
beſhit . . 

SCONcaca'y 0, adj. beſbit. 

SCONCENNATAME/NTE, ad. [di- 
ſacconciamente ] uahandſomely, awck- 
«wardl;, indecently. 

SCONCERTAME'NTO, 5. n. [ſcon- 
certo] confuſion, di rler, diflurbance. 

SCONCERTA'RE [cavar di 2 


sc 
#1 put out, to male a diſugreement in a 
fire, 

3-20certare [ ?iſorcinare] 79 dijarder, 
#n dijiury> te trouble, to contuumd. 

5. QRCURTATO, af. diſordered, dt- 
turi:ed, trout lad, eonſeurced. 

SCOxCt Kro, $5. m. (lo ſconcertare, 
c ofuſic re] confuſion, trouble, Sjaraer, 
dehrerbanc?. 

Scoxcs-za, g. . [afratto di ſcon - 
ev] whe; _ mencſs, anvk wardicgfe, te 

practiins} 

Se: ONCI anr/xre, adv. [con iſcon - 
cio] unh umely, avhirardly, ungen- 
7 ely. 

Scanciamente [ vergognelamente ] 
framejully, diſgrur qi My, inn :00ufly. 

IT ram ahi che wand a oe tupra 
Tarnai, fe ve partit ono !conciamente, 


the Flemith army, ti at br fieged Tourna;, 


qui te. the frege ver; am u y. 

Sconciamẽme | gr indemente, ion 
modo] mw mouera!ely, intempcrately, 
cid. 55 ” 

Mangiare ſcorciamente, 79 eat immo - 
era e. y. 

Batiere feonciamente, ta beat unmerci- 
fully. 

Sconciamente [ ftravagantemente ] 
badly, il wt cell, extravagantly. 

Ho paſſa to la notte ſconciamente, I 
hacve poſed the night very badly. 

SCONCIA'RE [gualtare] 70 ſpoil, ta 
marr, to corrupt. 

La troppo pioggia ſconcia ĩ frutti, ex- 
ceffiue rains ſpoul toe frui ''s, 

Sconciire I dilordinate] to diſorder, 10 
put in diſorder, to trouble, to diflurb, ta 
embroil. 


CK 


Le diviſioni ſconciano lo ſtato, parties louſy. 


difturb and embroil a flate. 

Sconciare [incomodare] to incummode, 
ta binder, to liſturb. 

Sconciare [termine del giuoco del 


calcio] to ſtop, to hinder. 
Sconciare [impedire] to hinder one 
From doing @ thing becauje he can't do it 
 bamileif. 
Sconciarſi'un piede, to put a fort out 
of joint. 


SCO 


S-oncio [difadatto, ſproporzionato] 
ewkrard, ill. apc, defarmed, diſ pra- 


Fartizuate. 


Sconcio di eorpo, ill p, deformed. 


Braccio ſconc o, an arm cut of joint. 


Scoglio ſconcio, a fi-ep rock. Dante. 

Sconcio, g. . | fcomode, tpn] itt 
cu enifner, incommodit;, d:triment, pre- 
juilice, hurt, harm, damagc. {&/5. 

I Fiorentini per tema ch le dette par- 
ti non faceſſon ribel'ar la terra a Icon · 
cio di parte Guelf. I, the Florent ines, for 
fear the ſuid parties pauli car ſe a re- 
b-litza in the togunm to the 7 Jadice of the 
Cuel}s. 


ScoxncoBRIfNO, 5. . [ giecolare, 6 


mile 2 mattaccino] a merry-audrtww, 4 


2 
cosbdanrE, af. [diſſonante] 


„ diſcordant, jarring, untunable, 
2 
DxcorDa'Nza, . f. [termine 
£ramaticale] a falſe conrordance. 


ScoxcoRDla, 5. /. {[contrario 4 
concordia] diſcord, di viſion, diſagree 
ment, variance, ſtriſe, debate. 
Scoxnr'ro, adj. [non condito] zot 
Vaury. 

, tenza giudizio] u- 


hb, fill, fonple | * 


SCONFESS contrario di canfeſ- 
| five} 0 hflne ane had firſt cun- 
id. | 
_ SconFicca're [ {chiodare] 10 un- 
za, to hren open. 
SCONFICCA'TO, a}. { ſchiodato] un- 
nailed. 


Scoxriba'xza, . f. [diffidenza] 
miſtrujt, diſſelence, diſtruſt, ſuſpicion, jea- 


— 'RE [difficlare] to be dif- 
fident, to truſt not. 

SCONFIGGERE [rompere il nem'co 
in battaglia] ta rozt, ta de; eat, ta ruin, 
to defiroy or overthrow, 

SCONFIGGITRYCE, 5. f. [che fcon- 
figge] /be that routs, defeats, or diſpel. 

SCONFI'TTA, 5. f. [rotta] @ rout, 
defeat, or overthrow. 


Mettere in iſconfiita, to rout, ta de- 


Sronciarſi [parlardo delle femmine Jos: 


pregne, difperder la creatura} to auſ- 
carry. 

SCONCIATA'MENTE, adv. [in ma- 
niera ſconcia] wv. ſconciamente. | 

SCONCIATU/RE, 3. m. | diituroatare} 
a cifturber, perturbatsr. 

Sconciatõre [lortar di giocatore al 
giuoco del as il quale rait ene la 

della avveria e accompagna 

quella della tua parte] @ ſecund at tennis. 

SCONCIATU'RA, 5. f. [aborto, Ia 
ereatura diſperſaſi nel parto] an ant imeiy 


ctud ar birth, aue born cut of dus tie, 


abortion. 

SCONCIATURVUNA, 5. . dim. di 
fconciatura] a little abortion. 

SCONxNC10, adi. n un- 
— indecent, immadiſt, 

7 

Parole ſtonce, indleceut, leaud words 
or expreſſ.0;s. 

Sconcio Iimiiurato, graviſſimo] enor- 
nous, great, heinous, grievous. 

Peccato concio, an erormaus or great 
bu. 


SCONFITTU'Ra, 4. F. [ 
ruut, defeat, or overthrow. 

SCONFONDERE [confondere}] to can- 
found, ta diflurb, to trouble or diſorder. 

SCONFORTAME' NTO, s, . [il dif- 


ſuadere, Kooforts] diſcouragement, adiſ- 


hearte diſſuafion.. 

— . [ ——} 
to d:ſaade, to aduye the 

Sconfortaihi [{bigottirſk] 10 6} ts be diferm- 
raged or to loje courage, = 
pond, 


SconFORTa'ToO, ad. aſflicted, diſ- 
comſoried, ſad, melancholy, dejected. 
SCONFO/RTO, 5. 1. — A 
pleaſure, diſconten!, vexatien, 
(dif- 


grief, ſorrow, 
SCONGIUGNIME'NTO, 5. . 


SCONGIUNTU'RA, 4. + 
gnimento] 


su- 


SCO 


S-ongiugnimento d' affezione, ar a- 
venſon, averſencſs, — hatred, 
antipathy, 

_ SCONGIURAME'NTO, 5. . [ ſcon- 
giucazione] conjuration, exorciſm. 

SCONGIURA/RE [contrignere e co” 
i mezai lecitt violentare ĩ demoni lis co:r- 
Jure, to cxorciſe, to lay ſpirits. 

Scongr:rave [ricercare uno ſtretta- 
mente di che che ſi ba pregar lo, ſlret · 
tamente pregare] t canjure, to mtreat, 


to beg, to abjure. 
Tuo diſſe e tanto ſcongiuro che alla 


fine acconſenti, he dr d and d 
long that at liſ be conſented. "EF 


SC OXGIURA'TO, conjured, exarciſed, 
mtrca''d, defired. 


SCONGIURATO/RE, 5. m. [colui che 


{congiura] an excrcift, ane who caſts out 
cb, » aq Conjurere. 


S: ongiurazicre [ittante preghiera] an 
ö or prayer, an earneſt entreaty 


SCONGLU'RO, 3. #8. [lo ſcongiurare, 
— b violentamento de” de- 


moni 22 — 


— 
Scanocchiato [l 


Sconoccklaruna, 5. f. Lil refiduo 
del pennechio ſulla eonocchia] that flax 
or cual which it left upon the diflaff. 


SCONOSCE'NTE, ingrato, 
rĩcorde vo de” ks ry us. —— Song 


1 — FRY 
ente [ zaotĩco, rozz0 
camman, crdinary. unpolite, For ned. 
Sconolcente [ofcuro] obſcure. Ob. 
Vita ſcoroicente, an obſcure vile liſe. 
SCONOSCENTEME'NTE, adw. Lin- 
gratament-] zagratefully, unthankfully. 
SCONOSCE'NZA, 4. 7 qe rar 
Mi ungratefulneſs, 


SCONO'SCERE [eſſere — « ta 


forget good returns, to be ungratefiul. 


SCONOSCIME'NTO, 5. . [ingratitu- 
dine ] ingratitude, unthankfulnefs, un- 
grate/ulngſs. 

SCONOSCIUTAME'NTE, adv. pou. 
tamente, naſco/amente} ſecret! Ys Pri. 
ately, in ſecret, in private. 

SCONOSCIU'TO, adj. — 
to, incognito] unknown. 

Sconoſc ĩũto [ ſcuro, ſenza fama] un- 


known, obſcure, of no reputation. 


ene 


ah, assAnE [conquaſſare] 70 


eak or ſplit in pieces, to de- 


Mc boy adj. daſhed, bro- 

to pieces — - - 

way le 4. 1. 

re] diſorder, ruin, deflruttion. 
CTR En. Ss. #8. [ contra- 

rio di conſentimento] a difference or con- 


SCO 
ſentire] to be again or contrary to, to be 
of another opinion. 

iſco, I am not againſt 


fo non lo 
it. 

SconSIDERA'NZA, 5. f. [aſtratiodi 
ſcon fiderato] inconfideration, imprudence, 
#rahiſhneſs, vant of diſcretian, raſbueſs, 
unaduiſedrrofs. 

SCONSIDERATAMENNTE, av. im- 
prudentemente ] coiderately, raſbiy, 
— „ tndiſcreelly, unadviſel, impru- 
de utly. 

SCONSIDERATE'ZZA, 5. f. raſbueſi, 
:mprudence. 1 

SCONSIDERA'TO, adj. [ſenza conſi- 
derazione] mconfiderat?, raſb, faoliſb, 
vnadviſeil, unduiſe, indiſcreet, impru- 
ent. 


2 

SCOKSIGLIA RE ¶ diſſuadere] to diſ- 
ſuade, to adviſe to tre contrary. 

SCON<IGLIA'TO, adj. difueded, ad- 
Tied to the contrary. | 

SCONSOLAME'NTO, v. fconfolazic- 
ne. 

SCONSOLA'RE [recar travaglio} 10 
diſcomfort, to afflii?, to be caft down. 

SCONSOLATANENTE, adv. [lenza 
conlolazione] d:ſcontentedly, miſerably. 

Scox sor A“ Tro, adj. [prizo di con- 


— diſconſolute, comfort- 


' SCONSOLA7IONE, . J. [travaglio, 


aMizione] rear, grief, affliction, dif- 


content. | 
ScoxnTakE [dimunire o eſtinguere 
il debito compenſ-ndo coſa di valuta 
eguale] to deduct᷑, to abate, or ſubſlract, 
ta make good, ¶ ſpcaling of an accompt.) 
SCONTEXNTAME'STO, 5. . [ diipia- 
cere] diſcontent, ſurroww, affliction, grief. 
SCONTENTA'RE non contentarhi] af 
to be contented or ſatisfied with. 
SCONTENTA'RE [rendere fcontento] 
to diſenſt, to diſpleaſe, to make aneaſy. 
SCONTENTE'ZZA, g. f. [icontento] 
diſcontent, ſorrow, grief, aſſliction. 


 SconTE'NTO, adj. [mal contento] 


SconTO'rc ERE I travolgere, ftorcere] 
to awreft, to wwrig, to wwrith, to wvreath, 


to throw or wind about. 
SCONTORCIME'NTO, 2 . . [lo 
SCONTORCY'O, ; ſcontorcere] 
contortion, diflortion, a wreſiing or 
wreathing, a Try face. 
SconTO/RTO, adj. tzwijicd, tavined, 
aureatbed, wwrung. 


Bocca ſcontorta, a ry ruth. 
Corpo ſcontorto, a crooke! body. 
Gambe ſcontorte, crookes gg. 
SCONTRAFA'TTO, adj. {contraffat- 


to, brutto, deforme] deformed, ill. ſa · 
voured 


| agly. 
SCONTRAME'/NTO, . 1. [lo ſcon- 
trare] a meeting or rencounter. 
ScoxnTRa'RE [rincontrare] te cet, 
to meet with, to fuld. 6 


 FERCMUBIOR. 


8C O 


SCONTRA'TO, adj. met, met with. 

SCONTRA'ZZO, . . [ combatti- 
mento fatto nel rincontrarfi] a rencouu- 
ter em aceidontal bt. Ob. 

Scont zZ contro] @ Melting or 
Obs. 

SCONTRO, 5. 1. [incuntro}] 4 ren · 
enunter an mtetiug. | 

Scontro [culpo che fi da o ſi tocer in 
rincontrandoſi]j / h or fene. 

 S-entro ¶ conti aſſegno, indiaio] agu, 

mark, er token. 


S-ontro{ bÞbro di mercanti} an abi nact 


or aoridgement of a book. 

Scontri d' una ſerratura, the war! of 
@ lock. 

SCONTURB&'RE [ conturbare] fa di- 
Hur, to diſqniet or trouble. 

Sconturhärſi [wrbart} to be grieve, 
Dex A, or troubled. 

9CONVENENZaA, 7 5.7. | inconve- 

SCONVENTE'NAA, CT nggote ] incon- 
Tenrence, trouble, @ croſs hg. 

Sconvenẽnza [| ditpropor zi 
Praportiaa or inequality. | 

SCONVENE'YOLE, adj. [difdicevole] 
unbecoming, indecent, unhailſome. 

S:onvencvole { moclerato] ci ve, 
immoderale. 


SCONVENEVOLE'ZZA, f. f. [coſa che 


non convier e] decency, indecar um, un- 
becommpgneſs. 

Sconvenevolc/za [ſtraviganzr] e- 
travagance,extratagancy, iupertiueuce, 
folly. 

SCONVENEVOLME'NTE, adp. imde- 
cently, unhand/omely, cmmgly, miſ- 
becomingly, extravagantly, impertinently, 


Hol ah. 
[ecceſſivamente] 


Scanvenevolmente 
exccfſively, exceedingly, immoderately. 
Cavalcare un cavallo fconvenevol- 
mente, to ride a ler to death. 
SCONVENIE'NTE, adj. [ iconvenevo- 
le] unbecoming, indecent, unhandſome. 
Sconveniente | ſtravagznte] immode- 


rate, extravagant, exceſſive, exarbi- 
Len. 


SCONVENIENTEMENTE, av. in- 
conveniently, acith inconv<entence. 

SCONVENTE'NZaA, v. ſconvenenza. 

ScoxvkxTar [diſdire] ta became. 

Troppo fi ſcunviene ip deſſo ad un uo- 
mo vile il portare oro o argento, '/zs 
very unbecuming an ordinary man to 
aut ar guid or ſilver. | 

SCONVENG'TO, adj. mifcecoming, 
un ecomng. 

SCONVO/LGERE {travo/gere] 70 cor 


found, to overturn, to twrn upfult-duurn 


or topjj-torvy. 

S- onvolgere [fvolgere, per fadere] 7 
perſuade, to adui/e, to ut cc upen, 10 
inauce. 

Scox vo LrOo, adj. {travcito, ed & 

roprio delle braccia e ce picdi qu d 
[ cio ò uſcito dal luogo ſuo ot. !, 
for ainecd. | 7 

Sconvolto [ritorto] crooked, bent. 

Scopa, 5. . {arbuſcrils molto pic- 
colo, quali ümigiante al gineproq 8 
birch-tree. 

Scopa [ grauata] @ . 


SCO 
Scopa [ſorta di gaſtigo a maifattori}] 


a crndoelliiig or cubif pin . ; 

SCOPARE Lip zzaze] e forerfp, 16 
clean with a broom, 

S:opare ſpercuotere con i cop 
Info, to cup. 

3-opare [ceteir pack} ta rambie a- 
bert, is run aver. 

Scopnre { fverzognare uno, pabblican- 
do, 1 tuo macamentt]} tac hu, to 
diſparage, to diſcrace, ta Hijcrodite 

Uno co pa chi: th o berd« ili, a Wings 
monger, a whore maſter, a accuchen. 

Uno tcopa chirfe, & 5:20t, 

Scor ro, et. fricft, v. ſcopare. 

SCOPATO'RE, 5. 2. [che ſcopa! « 

fereeper. 
| Scopatore ſ uomo che ſi ſcopa per di- 
vnione] @ kind 3 religinus men, rho 
irue retiredly. and uſe to dijerpliae ent 
ſcaurge them ſelꝭ es every day. 

Sc or AT “AA, 5. . [I atto del vet - 
cuottre coila ſcopa ] @ whiffing . 
ſcꝛurging. 

Scopatura | ſpazzatura } reep, 
be dirt or duſt ſtoc t Trith a braun. 

Scopatùra [ bras ata, vabbuffa} 2 7+ 
tube, check, reprocf, or reprimand. 

Dare una tcopatura ad und, e- 
mand one. 

Toctare una ſcopatura, ts be ron d, 
chided, or reprimaualed. 


SCOPERCIHIA'RE, Þ [hure ff ca 


SCOVERCHIARE,{ feria! {7 © 
EGUY. | 

SCOPERCHIA'TO, 2 at, uicover - 

SCOVERCHIA'TO, J 


SCOPE'RTA, 2 3. f. [feoprimento} 
SCOVE'RTA, & au opening Or unco- 
Vering, & diſcovery, | 
Far la ſcoperta, 10 get intelligence of 
the enemy. | 
Alla icoperta, adv, [copertamente] 
openiy. | 
ScoPpERRTAMT TNT E, 
— & 
the face of all the pe- pie. 
_ ScoPr'tTO, F a. | ferzx coperta] 
ScovVE'RToO, N wuncwucred. 
$i convien guardar F oneſtà mia, fi 
che io pciſa andar colt altre donne a 
fronte ſcoperta, I nun preſerve my g- 
nour, that I ma uit be aſtam' d ta con- 
verſe with other women. 
Scoperto [ palefe] kucwur, fuvich, e- 
en. 
b Fare guerra ſcoperta ad une, 5 ſerv 
aue ſelf an of en enemy to du. | 
SCOPERTO, 5, . [parte o luogo 
ſcoperto] the of en air, 37 au open place. 
rmue allo fcoperto, to be ab,/00.4. 
all nigit, | 
Rimanere allo fcoperto [non eſſere 
pegato] fo be cheated of bis money. | 
SCOPERTU'RA,F f. F. [lo fenperto] 
ScoviRru'RA, I a7 0f fm. 
SCOPT TINO, ; . 1. [Mice vo fro- 
SCOPE FO, F pe} @ grout / bu ci 
Free. | 
SCOPETTA, 5. f. fpiccola icopa; « 
br, 
vSCOFO, F. Ms Cfine] aim, ſet p., end, 
o Au. 
SCOPPIAME'NTO, 5. 1. [lo icoppi 
re] @ Ye @ FAC rg e b 


at. openly, 
jublickly, in 


pL 


— — — — . — - — 
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SCO 


ScorPrta'Re [ſpacciare, aprirſi] 72 
17 t. 

ing tano che ſcoppiö, to cat . 
much l at he . 

Fe S-upprar delle riſa, to burſt with 
1g. 6 
Nia 16 icoppio dentro 23 un dqubbio, 

but I bave a great mind, to know but 

F lon? to \now, Dante. : 
So hen che io parlo a fordo, ma 10 

fcoppio tacendo, I know that my ſpeat- 

ing fonifes nothing, but I Hui die if T 

don t pet. : 2 
Scoppiar* { nafcere, derivare, uſcire] 

ts praceed, to come, to rife, to conte Guts 

F com? un penſier dali altro icoppia , 
and as one thought dranus on aunti er. 

Che fuor degli occhi gli ſcoppiava il 
pianto, the tvars came out of bis eyes, 

| Scopp.are [far romote come quello 
depli archibult, e di fimili ſtrumenti 
qranclo f ſcaricano] fo crack, as fire- 
arms do Tehen they are fired, to bounce. 

Scoppiare [rompere e guaſtar la cop- 
pia] te u:coupir. 

ScoPeta'rsr [ſepxrarſi] to art, to 
ſeparate, to burſt. 

ScoPP14'Ta, s. f. [ſ{coppio] a crack- 
ing or rettling. 

8c ori ro, adj. burfted, v. ſcop- 
ore. 

Egli non ⁊ di quercta, o di grotta, o 
di dura pietra ſcoppiato, he is not come 
out of @ piece of wood or hard ſtone. 

SCOPPIATU RA, 5. J. [lo icoppiare] 
a bur/ling, craciing, rattling noiſe. 

Scoppiatira [rettura] @ rupture or 
rent. 

Sc OPPIETTA'RE [Ciceh delle legne, 

che ſericchiolano abbruciandoſi ] to 

crach, to erackb>. 

SCOPPIETTA'TA, . . [ ſcoppiet- 
= acracking, or cracking noſe, a gun- 

t 


— 5. 2. [tirator di 


 ſeoppietts] a ſujileer. 


SC OPPIETTI O, 5. . [romore, ſcop- 
pio] a cracking or cracking noiſe. 
SCOPPIE'TTO, . . ['copp'o picco- 
lo] a little cracking or crackling noiſe. 
Scoppi:tto [forta d' arme da fuoco, 
archibuſ. ] a fuſee or light gun. 
Scorpio, adj. [romore, fracaſſo] 


a cracking or crackling no: ſe, the blow of 


a gun, or any tther fire arms. 
Scoppio [ orta d' arme da fuoco, ar- 
chibuſo] a uſer, a lig bt gun. 
SCOPRIME'NTO, , 5. . [lo ſcopri- 
SCOVRIME STO, S re] @ diſcovery 
er fading out. 
SCOPRYRE, 5 [contrario di copri- 
SCOVaErRE, Jie] 4 uncover, to 


bare. 
Scoprice ¶ vedere] to diſcover, to ſee, 


10 percerve, to find out, to dete. 


Indi un altto vallon mi ſi ſcoperſe, 


then I pereciueil another valley. Dar te. 


Scopr irt I manifeſtare, paleſ re] to diſ- 
2 to open, to declare, to 


—_ [veder nuova terra] 70 


At 


Scoprir paete I certifeaiſi] 10 try one, 


to feel his pulſe, to know his mind. 


| -— ax [la leprevederla} a. fnd out 


SCO 

Scoprirſi con aleuno I manifeſtargli 
alcuna coſa prima ritenuta in fe] to diſ- 
ca der or intpart any thing to one. 

Scoprire un altare per ricoprirne un 
altro [fare un debito nuovo per pagarne 
un al: ro] to rab Peter to pay Paul. 

SCOPRITO'RE, . m. @ diſcoverer, 
be that firſt d ſcowers. 

ScoOPRITV'RA, F adiſcovery or find- 

SCOVRITU'RA, F ing out. - 

SCO'PULO, 5. m. [fcoglio] & rocł in 
the ſez, Obs. 

SCORAGGIA'RE ¶togliere il coraggio] 
to di,cournge, to put out of heart, to dif- 
hearten, to atſptrit. 

SCORAGCIARS IE [{bigattirfi, ſgomen - 
tarſ] to be diſcauraged or diſteartened, to 
loje courage, to deſpond. 

SCORAGGIA' TO, adj. diſcouraged, 
diſheartencd, dijpirited, deſponded. 

SCORA'RE [ſcoraggiare] te diſcou- 
rage, to dijhearten, or diſpirit. 

SCOR 41 O, adj. diſcouraged, difhear- 
tened, diſpirited. 

SCORBACCHIA RE I ſvergognare, pale - 
fare gli altrui errori] e defame, to tra- 
dice, or fland: r. 


Scorbaceliito, adj. defamed, traduc- 


ed, flandercd. | 
SCORBIA'RE ſlaſciar cader l' inchio- 
ſtro ſulla carta] to dh quith ink. 


SCORBIO, . . [macchia d' inchi- 
oſt ro lu la ſcrittura] a ſj of of ink. 
_ $SconrBv'To, 5. 1. [malore che vie- 
ne in boca} the ſcur or ſcorbute. 
SCORCA'RE, v. 4. paſſ. {contrario 
di levaifh] t riſe, ta get up. 
SCORCIAME'NTO, 4. . a ſbortening, 


SCORCIA'RE | ſcortare] to ſhorten, to 
make ſhort, to abricge, to cut off, to 


* adj. ſhortened, made 


or 


grown 
SCORCIAaTO'Ja, 5. f. [via pid corta] 
a by-way. 

Sco/Rc10, 3. 1. [termine di profpet- 
tiva, il qual moſtra la ſuperficie eſſer 
renduta capace della terza dimenſione 
mediante eſſa proſpettiva] fore-ſborten- 


e [ultima parte, fine] the end, 
the latter _ 5 
Lo ſco cio del giorno, the evening. 
L' affare T condotto allo ſcorcio, the 
affair dracus to an end. | 


the mouth. 

SCORDAME'NT OO, g. m. [dimentican- 
za] forgetfulne} | 

— cf adj. [difcordante] di/- 
ſonant, diſcerdant, jarrmg, untunable, 
diſagrreing. | 

Senza nullo ſcordante, ananimouſly, 
cui th one cumſc ut or accord. 

ScorDa'NZA, 5. f. [diſcordanza, di- 
verſita d' opinione] differexce, diſſention, 
diſagreement, ſtrife, variance. 

ScorDa'RE [tor la conſonanza, con- 
trario d' accordare, e dĩceſi di ftrumenti 
di corde, e ſimili] ta be aut of tune, ts 

ou? of tune, to unt une. 

Il liuto & ſcordato, the lute is out of tune. 
Scordare ¶ diſſonare, non accordare} 
to dijagree, not to agree. 


8C O 
Il huto ſcorda col violino, the lute 
doth not agree with the violin. 
SCORDARSE [dimenticarſi]̃ fo 2 
SCORDA'TO, adj. out of tune, un- 
tuned, forgot, forgotten, out of one's me- 
mory. * 


Scornro, . F. [forta d er ba] ſcer- 
dio, water-germander. 


SCORDE'VOLE, adj.[dimentichevol-] 


Scordevole [difcorde} difſonant, di, 
cor lant, jarring, diſagreeing, untunabi.. 
SCORDIA, 5. J. 2 L diicordia ] di/- 
FP. ., 7 1 DO, 4. . [4 cord, diwvifinn, 
l, diſagreement, variance, firije, de- 
bare. Obf. both. * 
SCORE'GGIA, 5. f. Iſtriſcia di cuojo, 
con la quale ſi per cuote altrui] a cord or 
l-f5 made of a leather thong, a ſcourge. 
SCOREGGIA'RE [percuter colla ſco - 
reggia] /o c ip, ts ſcourge, to laſh. 
SCOREGGIA'TA, . f. [cclps di ico- 
reggia] a laſh. | 
ScO'RGERE [vedere, diſcernere] 7 
ſee, to jercerve, to decern or diſtinzuſb. 
Coſa non fu dalli tuoi occhi ſcorta 
pitt notabile, your eyes newer ſuu a more 
remarkabie thing, 
Sc 'rgrre [guidare, moſtrare il cam- 
2 to guide, to bring, to lead or con- 


a Scorgere i voce [Ciſtinguerla] to di 
ane f Voice. 
Farh fcorgere ¶ farſi bu lare] ta male 


ene f ſelf ridiculous, ta made a feol of one 


un balordo, igno- 
rante, triſto, e fimil;, to hex one's ſeif 
wy I u. [che ſcorge] 
'O'RE, 5. c a 
ſpeftator, beholder, koker on. 
itore [guida] guide, leader. 
SCORIA, 3. 1. [quello che fi ſepara 


dal metailo] droſs of metals. 


Scoria di piombo, drofs of lead. 
SCORNACCHIAME'NTO, 4. 1. _ 
nacchiamento] prating, prattling, chat, 
chatting, talk, Lorne ry 
 SCORNACCHIA'RE [icornare] to de- 
fame, to traduce or flander, to deride, ta 
joke, to banter or ridicuie. 
 $CORNACCUHIA'TA, 5. f. v. ſcornac- 
chiamento. 
SCORNACCHIA'TO, adj. def 
traduced, flandered, derided, ridiculed. 
ScornAa'teE Cromper le corna] 7 
break the horns. 
Scornare | ſvergognare] to defame, to 
traduce, to Io | 
Scarnare [beffare] to deride, to joke, 
to banter, to ridicule, to laugh at. 
Scar nũrſi [prender vergogna] to be a- 
ſhamed, to biuſh. 
Scorxa'To, adj. that has I/ bis 
horns, v. ſcornare. : 
Tenerſi ſcornato, to take @ thing as 
an affrout. 
SCORNEGGLA'RE fcolpir di corno] 
to punch or gore with bis 
SCORNICIA'RE [far cornici] to male 
a corntſh or cornice. . 
SCORNO, 5, m. [vergogna, ignon i- 
nia, 


SCO 
nia, beffa] hame, diſpunour, diſgrace, in- 
are uno ſcorno ad uno, to ſhame or 


— one. —— aha 
» to gut, 

2 
z8 account of. 

H 
corona 
branches of trees. * 

_ SCORPACCIA'TA, . f. v. corpac- 
ciata, 

Sour [mangiar aaf] to fill, to 
. 4 ſcur- 


— [correre in qua e in 


la interrottamente] t ramble, to rove, 


SCORRE'NTE, adj, [che ſcorre] ran- 


. 4. . [fluilo} hoſeneſs, 


Sconanzu [correr velocemente] is 
run or flow out. 


Scorrere {andare o venire allo 'ngiu} 
to go or come down 


Quando l bel parto nel mondo 
ſcorie, when the San 38. 
into the world. 


ra, to plunder 

[leggere con preſtezza] 10 
rus over or ſurvey, not 1 read atten- 
Scorrer la cavallina [andar liberamen- 
te dove fi vuole] to gad uf and down. 

SCORRERT a, 5. J. [quello feorrerche 
fan gli 1; af. ata ot 

| OL, 


ScO 


ſto al i inch 
——— an excur fion, intur- 


_ SCORRETTA'Cc10, adj. i 

tivo di ſeorretto 7 

quite A 
_ SCORRETTA'MENTE, adv. incor- 


zione] incorrect, full of faults. 
Libro an incorrect book, 


Sconnz'vorz, adj. I che ſcotre ] 
E. | E. N . 
. 


Sconas so'n, 5. . [error di ſerĩt 
tura] incurractueſ, a 
: Sc ” | hs | 
— 1 28 a 


little or art incurfion, ax inroad or ir- 
ruption. 


— SconnuBRIA'RkS1 [adirark] t grow 


2. all into a paſſion. 
2 —— adj. Ladiroſo, 
SCORRUBBIO'SO, $ cruccioſo] a- 


1 4. f. [ſcorrimento] a courſe 
er running, current. 
Scorſa [ſcorreria] an meurfion or in- 
Andiamo a fare una ſcorſa, let us go 
to take a ſhort run. | 
Dare una fcorſa ad un libro, ts rue 


Scorio Ida ſcorrere] run, v. ſcor- 
rere. 
Scorſo, 5. m. [licenza, sfrenatezza] 


Scorſo di lingua [inavvertenza nel fa- 
vellare ] a ſip of the tongue, a fault or 


"Sconso/10, adj, [che ſcorre] a run- 


ar 


SCORRE'TTO, adj. [che ha fcorre- 


i writing or 


 tzoner, a great exatter, an unreaſonable 
mane 


8600 
eee 


mente] L 
- — coll” O ſtretto, abbre- 
—— is Horten, to make 


Scortare [coll O fare la ſcorta 
— ons ht AY 

ScorTa'ro, 2 Teo © largo} 
conducted, guided, 

Scortato [coll* O firetto] artena, 


| unkind. 
 SCoaTESEME'NTE, adv. diſcourte- 
. — 4. f. [contrario di cor · 
SCORTICAMENTO, 5. 1. [lo ſcorti- 
—̃ the ſhin 

SCORTICA RE ſtor vi 
fon, figs I. 


Tanto ne va a chi tiene quanto a 
chi ſcortica, the recerver is as bad as the 
Scorticire dt colle 


. 


Chi non fa ſcorticare intacca la pelle 


[metterfs a fare quel che altri non a! 
- very one to his trade. | 


Scorticãrſi I morĩre] to die. 


Sconric ala, 5. f. [ſpezic di rete 


da 12 -xet. 

SCORTICA'TO, adj. tinned, flea'd. 
SCORTICATO'JO, . . [ ta- 
— a ſharp knife to ſkin 
Spots luogo dove fi ſcortica] a 
5 Scorticatõjo [ſcorticaments] an exca- 
riation, a ſcratch. 

SCORTICATOU/RE, 5. . [che ſcortĩ- 


ca] a flayer. | | 
L [oppreſſore] an extor- 


Scorticatore 


SCORTICATO'B 14, v. ſcorticaria. 


Sc Tu” 2 er pr 
. 
place where the ſhin is off, excariation. 

SCORTO, adv. [accorto, avveduto] 
WAYY, car cumſpect 7 wiſe, prudent, cauti- 
1 — 

SCORZA, 5. f, [buecia degli alberi] 
1 —— dee the 

Scorza [colore} colour. * 


7 
= —— — —L— 


eruib. 
Scoſtarſi dal coſtume degli altri, 10 


| 

| 

| 
k 
1 
8 
4 | 
f 
i 


8 CO 
Scorza'nn [levar la ſcorza] to bark, 


do. 
Scorzare ¶ ſpog late, privare] 4. rip, 


ts depriuc or tale from. 


Deh perche me del mio mortal non 
ſcorz2,«uby does he not mak an end of my 
tire. 

Scogzo' xn, 5. . [fpezie di 
velerolifſima] a fnaktc, à kind veno- 
mou ſerpent. 

Scorzöne uomo rozzo] à rough, 
clocuniſb, ruſtict man. 

SCOSCENDE/RE [rompere o ſpaccare 
rami d' albert o ſimili] to break aſunder 
to cut off, to cleave. 

SCOSCENDIME'NTO, 5. m. [lo ſco- 
feendere] a breaking, cutting, or cleau- 


. a. [ dirupato] flecp. 
Scoſceſo [da ſcoſcendere] broken, cut, 
or cioven, 
Scoscta're [ guaſtar le coſcie, o flo- 


garle] to break the thigh, to put it ont of 
11.nt 


Sc os cio, 5. nm. [ſcoſcendimento, 
precipizio] @ feep place, a doxwnfal, a 
Precipice. 


Scoss A, 5. I lo 
| — tg ſhake, toſs, jolt, ſudden pull, 


Scoſſa [pioggia di poca durata ma 
pin toſto gagliarda] a of rain. 


ScossE TTA, 5. f. Idiminutivo di 
ſeoſſa, piccola ſcoſſa] a light ate, a 


ſmall jolt, or pull. 


Scoss0, aj. [da ſcuotere] ſhaken, 


Jogged, v. ſcuotere. 


Scoſſo { ſpogliato] Ar ipped. 
1 Aripped of 


ArMs. 
1 di carn*, fiched, lean, thin, 


ScosTA'RE {diſcoſtare, allontanare] 
t remove, to put away, to drive away, 
to avert, ta diſpel. | 

Scoltarſi [allontanarſi] a remove, to 
go from, to go away, to ſaverve. 

Scoltarh dalla verita, 10 fuer from 


fart from other ecſle s cuſtoms. 
Scoſtarſi dalla virtù, to forjate vir- 


due. 

Scoſtarſi dal ſuo ſoggetto, to ramble 
from one's ſudbject, to make a digraſian. 

ScosTA'TO, adj. removed, v. ſcoſ- 
tare, 

Scoſtato [!ontanc] remote, far di- 

Git. 

Li :11ta è ſcoftata due miglia dal ma- 
re, the city is diſtant two miles from the 
ſea-/*ore. 

SCOSTUMATAME'NTE, adv, {{con- 
v<nevoliyyente, ſenza creanza] indecent- 
ly, cia cvniſbly, rudely, unmannerly. 

oſtumatamente (lmoderatamente] 
immotera! ely, intemperately, exceſſively. 

SCOSTUMATE'Z zA, 5. f. ¶ ſeoſtume, 
mala creanza] civility, cloauni 


rudeneſs, numannecrlineſ5, 


SCO 


Scos runs ro, adj. {difoneſto, mal 


Scosrv' tir, . 1. [mal coſtume, 
mala creanza] mciTilily, rudeneſs, un- 
mannerline(;. 

ScorkNNA AE [lever viala cotenna] 
to take off the fexard of bacon. 

SCOTENNA TO, adj. without ſwward, 

Scotennwo, 4. m. [parte del graſſo 
che fi ſpicca dal porco colla cotenna] 
that par! of the fat which flicks to the 


Fward of the bacon. 


3322 s. m, [cola] a 
ng, toffing, julting. 
Scotimento oi terra, an earth-quake. 
ScoT1T0/jo, . u. [reticino © vaſo 
bucherato, nel quale ſi mette l' inſalata 
o altro per iſcucterh] a frainer. | 
SCoTITO/RE, 5. 1. [che ſcuote] he 
that ſhakes. 
Sco'roLa, . . [itrumento a guiſa 
di coltello ſenza tagho col quale fi ſcuo- 
te il lino] @ fpattle or flice, a worden in- 
Arument to beat flax or hemp. 
ScoToLa'rE [battere colla ſcotola 
i] lino] to beat or maſh flax or hemp. 
ScoTOLa'TO, adj. beaten, maſbed. 
SCOTAMA'TICO, adj. 


ſcotowin] giddy, fubjed? io gi dig, trou- 
2 


ScoTonra, 5. f. [vertigine] ſcoto · 
my, a dizzineſs or ſimming of the head, 
caufing a d:mmneſs of fight, vertigo. | 

Scorra, . f. [il ſiero non rappreſo 
che avanza alla ricotta] whey or butter - 


milk, 

Scotta [fune marinareſca, che at- 
tacca alle vele, per tirarle a poppa, 
cioche ſtiano pid diſteſe] one of the ropes 
gt - {far cottura col fuoco nel 
1 — to burn, to ſcald. 

[recare — _ 
nip, — to ſcotch, to netide, to lie 
upon one's | 
_ ScortTa'ro, adj. ſcalded, burnt. 
Scorraru'nA, 5. f. [lo ſcottarũ ] a 
ſcalding 


or burning. 

SCOTTO, . . [il deſinare o la cena, 
che ſi mangia per lo pid nelle taverne} 
a reckoning. 8 | 
 Pagare lo ſcotto, 10 pa one's reckon- 
ing. 


Stare a ſcotto, to board, to be a boar- 


Scotto (lo pagamento che fi fa della 
ſteſſa cena, © aſtro mangiamento] 4 


club, every ene i ſhare of a — 


Pagar lo ſcotto [far la penitenza 
3 a thing. 
— ſcotto ROM quel mo fat- 
to, you Ty 
> pay for Jen 


Scov RE Ccavar del cove, e diceſi 
di fiera] ia haunt a wild beaft out of bis 
cave or 

Scovare uno [ritrovare 1 ſuoi anda- 
mentti e conoſcere i penſieri] 40 find out 
or diſcover one”s proceedings or ſentiments, 
to pump one. 

SCOVERCHIA'RE, v. SCOPERCHIA'- 
RE, and all its derivatives, 

SCUZZA'RE [contrario d' accozzare, 


SCR 
e diceſi per Io pi delle carte da giuo- 
care} to part or fnole the cards. © 


©202zonare [dirozzare, impratichire 
lo int ruct, tu teach, ta teach wit, 
SCOZZONA'TO, adj. tamed. 
Scozzonãto ¶ pratico, avveduto] harp, 
cunning, experienced, fly. 
SCRA NNA, 5. f. [ledia] @ chair, a 


Sc 5 | 1 

— Ronda ae: 
Scredente [difidente] wl, mi, 

3 

— ] «iſobecient, 


Scaz/D1 ereder pid 
A. fe a & 


— ns [levar il eredito] 70 
make — he _ to diſÞarage, to 
—_—— that has bff his 
graced, diſcredited. of 
ayes 4. 1. [ mancanza di cre- 

i/credit, diſerace. 

SCREME'NTO, v. eſcremento. 

SCREPOLA'RE L fenderſi, 
2 crack, to to chop, to 


— « 'TO, adj. cracked, chop- 
. 4. fo [crepatura, 
feſſura] chop, chink, crevice, gap. - 

SCRE'POLO, 2. . [fello] crevice, 
chink, chop, gap. - 

SCRE'SCERE 2 creſcere] 
to grow leſs, to diminiſh. vx 

— 1 V. 2 1 7 

REZIA'TG, color” 

SCRE/ZIO, f. #. [cruccio, difordia} 

variance, 


Mettere fcrezio, to ſet at variance, to 
fet together by the ears. 

Schi“ ro, adj. [quaſi non creato, 
di pcca carne, debole] thin, lender, lan, 


ScuBa, 5. m. [ſcrivano, ſerittore] 
ſcriuener, tranſcriber, copier. 

* ufficio cosi detto appreſſo gli 
;] ſeride. 

SCRICCHIOLA'RE frender que] ro- 
more, che fanno tal volta le ſcarpe e le 
pianelle in andandc, o un legno fender - 
fi, o ghiaceio, o vetrc, o cuia ſimile] ts 
rattle or clatter, to ruftle or crackle. 

SCRICCHIGLA'TA, FI. f. [lo feric- 


chiolare] a ratiling, clattering, ruſtling, 
or crackling. 
Scarccio, Ln. [ piccioliſimo 


| haſh "ee _— tto, che tien 
ſempre ritta e ſta per le ſiepi] a 
uren, à little bird. — — 

SCRIGNA, 5. f. v. ſcrigno. Obſ. 

| TID 4. * [dim. di ſeri- 

no] a little ceffer or 
1 4. 1. [quel rilevato che 
hanno in ſulla ſchiena i 2 

1 


SCR 


di] @ bunch on the back. 
— 


[che ha le 


uomini 
— 


4 caſßer er 4 
SCaniGnu'TO, 5s. =. 


— to extend the 
hair. _— 


SCRINA'TO [ſciolto} loſe, untied. 
Capelli ſcrinati, diſbewe d hair. 
SCRITTA, 4. J. [fcrittura] @ 4vri- 


88 in auriting. 
Scritta I iſeriaione] an inſcription. 
3 . 
. {ſcrittura} a wri- 


Scritto, adj. [da ſcrivere} written. 
SCRITTO'JO, 5. . [ſtanza appar- 
1 + _gy 
rue] Jug or counting-houſe, a ſcri- 


"aw. 4. 1. [che ſcrive, au- 
Roy 


Scrittore [copiſta] a tranſcriber or 
„ 4. f. [la coſa ſerĩtta] 


R — parole mi ſono in iſ- 
crittura, all your words are printed in 


1 [per eccellenza, aſſoluta- 
mente, 8” intende della fcrittura facra] 
the Holy Writ, the Bible. 
Scrittura [cio che fi ſcrive nẽ libri, e 
G — 
Scritture, ⁊uritinga, papers. 
ScarrTuRa'LE, 4. 28. vu. ſerĩvano. 
. wa 
ture, of 
8 5. m. [che tiene ſeriitu- 


2 [che ſcrive] wwri- 
ting, that writes. 


Scary ſignĩſicare, ed eſprimere 
le — del alfabeto] to 
aurite. 


Scrivere [ regiſtrare] to lift or enroll. 
Ser ĩvere [comporre] to <urite or com- 


Scrivere [notare] 10 write or ſet 


ScrIZIA'TO, v. ſcreziato. 

Scaocc REH [ paſſarla » ſpeſe altrui] 

to ſharp, to A to trick, to chouſe 
aut out of a t 

SCRACCATO ax, 4. m. v. ſcroccone. 

Scaocem xo, 5. f. 2 ſcrocea] 4 
2 — mM. . ET 

4 NE, 5. 1. [chi fa ſcroc- 
chi] an uſurer. 


SCROCEO, z, [lo ſeroccare] farp- : 


— NE, 4 [chi ſerocca] 4 
— a ſpunger, one that is upon the 
arch, a paraſite. 


SCR 


SCR 
Ser fe 4. F. lope, A 


* (Teen! 12 _ in the 
„ » the ling s evil, 
CROFA'CCIA, F. Mt 
di ſcrofa] a large 22 2 — 
a ny yvoman, a profiitute. 
SCRO'FOLA, 5. F. [tum-re, che na- 
ſce agli uomint da mezzo l collo in fu] 
the lings evil, a felling in the nect. 
SCROLLAME'NTO, 5. 1. [lo 
lare] a ſhaking, a toſſing. 
Sou. me [crollare}] to hate with 
violence, to pull. 
— TO, adj, ſhaken with vio- 


ECROLLO, 5. 1. [ſ{crollamento] a 
with violence. 
Rh ro. s. zz. [ peſo, che vale la 
ta parte deiÞ oncia ] a ſcru- 
ple, a weght the third part a dram. 
ScRoPULO's0, 055 [atpro] reagh, 
rugged, uneven. Obi. 
ScroSCIa/RE [formar quel ſuono, 
che eſce del pan freſco o d altra coia 
fragile nel maſticarla] to crack, ta crac- 
Me between the teeth. 
Scroſciare [i] bollire che fa Sg” 


ſmoderatamente] to b 
— cf 4. þ- — a 


eee ad. cracked, crack- 


kamente] the | 
any other liquor, makes in boiling, or the 


xoiſe which the water, or 


r 
Scroſcio [romore e fracaſſo ſemplice 
mente] a wie, rattling, rufiling, a 


Scroſeio d ifa [riſo ſmoderato] a bud 
* la croſta] to chip 


SCROSTA'RE [ 


bread, to peel a or tree. 
Scxuna'RE [romper la cruna] to 
break the hale of a needle. 
SCRUNA'TO, adj. ex. ago 
a needle whoſe hale has been broken. 
ECRUPOLEGGTA'RE [avere ſcrupolo] 
to ſcruple. 
Scrv'POLO, F 5. . [dubbio, che 
Scrv'PULo, I perturba la mente] @ 


uple or doubt. 
Fare ſerupolo di — coſa, to make 


Le ele Lafee e. 


Scrũpolo — a ry ſcent or 
ſign. 


| nag 57 mom fo adu. 
— troppa eſattezza] 
too nicely or curiouſly. 

SCRUPOLOSITA', . f. [ ſerupolo, lo 
ſcrupoleggiare} ſerupoleity, ſcruple, ſeru> 
* ad bi 6 fa ſeru- 


SCRUPOLO'SO, 
SCRU — — 


Scnuraro RE, 5. 1. 
— 2 


ſerol- 


ce erat 


SCU 


ScxuTrIxNa'ne, 


SCRUTTINA'RP, ſerutmizs, to 
make a ffi 


enquiry into, to examine 
thorough Y 


SCRUTINIO, 2 5. 1. [ ricereamen- 

SCRUTTI/NO, to, termine de' ca- 
noniſti] g ſerutiny, a Arict ſearch or di- 
lit ent enquiry into @ thing. 

Scrutinio [ ſquittinio] @ frutiny, a 
peruſal of ſuffrages er votes, at the elec 
tron of magiſtrates. 

SCUCCUME'DRA, 

SCUCCOME'DR a, 


[ricereare] t 


s. f. [nome fin- 
to, da Fianco 


ſuechetti far rider: 
— * —— 


Ph RE ee di cucive} ti un- 


to rip That is ſewn. 
" Sever TO, adj. unſewed, unſtitched, 


Scuba, . . [chi fa gli ſcudi] a 
buckler or ſhield maler. 
SCUNA'RE [quali coprir collo (cud) 
ta cover or defend — a. a ſhield. Ob. 
Su per lo monte mi traſſe alla cima 
Jerefalem ſcuda, be car - 


SCUDE' rro, b. 2. dim. di ſcudo] 
a little ſhield or bucller. 
SCUDICCIVO'LO, . 1. [| picciola 
ſcudo] & litile buckler or ſbield. 
Scudiccivglo ¶ ſtriſcĩa di tela fina bi- 
anca che le nofire donne fi mettevano al 


buſto nero quando elle portavan bruno] 
per 


Scudicciuslo [uns delle parti della 
brigha] the boſs or ud of a bridle. 
cudicciuolo [occhio, che s incaftra 
melts — del neſto] a ſcutcheon of 
a x 

1 ſcudicciuõlo, to graft 
a ſcutcheon. * 

SCUDIE'RE, 5. m. [quegli che ſer ve 
i cavaliere nè biſogni delle arme] an 
armour-bearer to a knight, an eſquire, 
ſeutiger, or attendant. 

ScuDisciaRE, 

Seen. 


cuoter collo 
— 


gli ſeudiſcia 
kvd netto une ſtriſcia, 
a Beau upon the coſt, 
— fanndh that he cut a piece clan 


off of it. 
SCUDISC1a'TO, adj. whipped, bb 
ed, firuck with a whip. 
_ Scupr'scio, F 5. n. [fottil bacchet- 
SCURY'SCIO, J ta] à rad, @ ſwitch, 
a wand. 


Scupo, . . [arme difenſiva che 
nel braccio mancoi n ct 
ſhield ar buckler. 

Scudo quel tondo dove fon 
le inſegne d' una famiglia, . — 
cute beau, a coat of arms. 

Scudo difeſa] a ſbiel, 
Protection, buckler, defence. 

Scudo [gulcio della teltuggine] 2 tore 
toiſe-fheit. 

Scudo 
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SCU 3 8 C U 8 DE 

Scudo [ſorta di moneta] @ crown, a Poco dinanzi ſcurd Is luna nel fegno = ScunmmnTa, 7 f [lomnd. 
del F little 

— ** — auro, 4 before the moon ccπa SCURRILITA'DE, > à Aiſoneſta } 


Scurria'ns [ — — = 
con in feenry, ſaucy 

gia + alſei, modo daſls] 4, to guage. drolling, lar- 

— RT [ſcuſſio} 4 — 5. [lo c, ar excuſe, 


SCUFFIO/TTO, J i, a bad. 


Sculacczaaz [dar ful culo] to . ax excuſe, clhak, or 


Sculacciare uno ftrattzrlo da bambi- — 4 adj. [da eſſere ſcuſato 
no] te w/e one like a child. SCUSAME'NTO, 5. . [ feufa 

SCULACCIA'TA, 5. 12 hen. Scus nA, 5. . doc excuſe,the 
fi da ſculceiando] a apon the af? of diſculping, - A 

Sculaceiita [firepits che 6 fa co" z0c- „% way 


eo i cammn inando] arufiling, cracking or obſcuring, darkening. 


f SCULACCIO'NE, v. Seulacciata. 
Scu maro, 3 m. 2 wo 

muove e ſpartiſce anca 
— 4 — 
movimento; accade nel corſo del ca- 
vallo quando I piede fcorre piu che non 
vorrebbe] @ diſeaſe in @ borſe, that puts 
er NT Hive? to ; 
* carve in 

ScutTa'ro, Þ 

ULT | ito] car- * 

no. 


Sc 3 = 
— 5. . [quegli, che ſcol- — 5. f. (cuſs, ſcuſaaibae] 
piſce e che eſercita Þ arte della ſcultura] 1 1 
a car ver in marble, a 5 excuſed, ſcuſare. 
Seutrwna, 2. f. T ate dello ſeol- Susa, . #, [che fun] an 

. [ls cola ſeolpita . [ 


k 2 zo flay, 


Ae, Lannighittirſi] t grow lazy, 
ſterminio, quaſi co- — omen [uſcir di debito} 19 
a vedere] calamity, grow out of debt, to pay off one's debts. 

— 4. 1. u. ſdegno- 


_ rr, ad. [che ſdegna] an- 


1 — [non 
= avere a ſchifo] to diſdain — — 
Sdegnã fi ladirarſ] to grow angry, io 


2 lando dell piante, quan- 


Scurita [ecceſſivo 
fa ſcura e orribile 


- 


difdained, ſeorned, 
SDEGNATRYCE, 5. m. @ female dif 


to bereave. 


= . SDz'cna, 5. 2. io, i 
Scuotiti pur ſe ſai, you may bake jour- gnazione do , -= — 4 
Tu puoĩ ſcuatere I tu puoĩ dire e fare Axe» Hegno 
F WEIRD ws — 


SCURAaME'NTO, v. ſcuraaione. 
SCUBA'RE [divenice oſcuro ] ts grow 
yy or ou, to be obſcured or ecli- 


| 2 | 
gnoſo ] ſomewhat diſdainful, ſcornful, — adj. d or 


SpEGRxOSTT A, 
SoEGNOS ron, 
SDECNOSITA TE, 


4. F. 2 


contempt, an 


, wrath, paſſion. 
1 30, R ſdegno, Io 


— 

— | [iracondo} paſanate, ſoon 
uialent, furious. 

Sorcnv'zz0, 1. 1. [diminutivo di 


] ſomething like 
2 dens] 


Eur ro, 
, that has f one or more 


Soicrvort, adj. Idiſicevole, non 
conveniente] anbecaming, unſeemly. 
SpILaccis'rE [dilacciare] tounlace, 


" cout, adj. untied, unlaced. 
SDILINQUIME'NTO, 5. 1. __ 


+» Famtmg away; . 
SDILISQUYRE divenir 


— 


ido] fo 


meno .. 


2 "Sy 5. F. [dimenti- 
__—_ {dimenticarce} 10 


5 adj. forget, for- 
gotten. 


— wo 
| ice [cavar le caſtagne 
riccio] io uzbuſkt cheſnuts. 

Son R, 1 take from the cuflom 
benſe any commedity by paying the ufuat 


Part. 

SDORMENTA'RE 

SDORMENTA' to anzake 
one's 5 fol 


— fr @ dof] ts lay 


1 2 [contrario d addot- 
_ torare} to degrade of the degree of a doc- 


he 
R 


Suni ns! 
7 — [pork a giacere] to lay 


3 
as flathful or ſecpy foiks do. 
in apy ge 4.5 2 [ * 
SDRUCCIOLA'NTE, adj. y nt 
— dell m [ſcorrere, no pal 


— — to fingle, to clathes. . 
—__ 4 hole, @ chop, a 


SDRUCCIOLE'NTE, v. ſdrucciolante, 
Sdrucciolente —— fugitivo -t, 


Sp — adj. {ſdruccio- 
] fippery. 
SDRUCCIOLEVOLME'NTE, adv. in 


a ſlit pery manner. 


SDinE'NTICO, adj. [dimentico]for- pieces. 


acciols ¶ T atto dello ſdrucciolare] 


a flep or flipping, a ſliding 
Sprvu'ccionio, 


SDRUCCIOLO'SO, 
A (drixciolare, adv. fl 


— af. mf, rapd > 


—— 4. . ſentiero, ſu 
eui en difficoltz fi a1 


TEI-T 


1 » qd „ that, * 
© Levy atto dello ſdru- 
cine E fruit] he 17 of break- 


ray dur (disfare --- wa n 


EW 


lace broken. It is gene- 
and linen. 


fendere 


or daſh to 


. — „ ſdrucite, fockings full of 
[IT 1 one = Nave ſdrucita, 1 
NNEA' * a 


— bt, 
— — = 4, * 


Snausc ro, v. ſdrucito. 


 Snuna'nE [ la durezza, inte- 
-— N 


SE [ 


e vale Caſo the, Dato che, Poſto he} i? lone. 
Suppoſe, in caſe, — 


condizionale in 


Anderemo infieme fe volete, we w2:l! 


eee 


* if I — 4 


——— 1 


2222 


998 


cavaliere, io 
hat you 


Se io non fia impiccato per 
che egli n Lg ner dag ply? 


may be hanged if it has not been Halen 


d. 


Ge an” 


. 


* 
F Ly 


to break of 


ſpac-. 


0 


n 
5 
5 


; 
: 


7 


10 
fy 


w I 


N 


lim on. 
Da per ſe [ſolo] by him or inst, a- 


Andd a caſa da per fe, he awent home 
alone, or by himſelf. 
== lui [folo a ſolo] between bim 

Gli diſſe i ſuoi ſentimenti da ſe a lui, 
he tal kim his ſentiments between hins 
and he. 

Eſſer fuor di fe [eſſer fuor del ſenno] 


to be out of one's wwits, to be befides bim 


ob, Revs focr di ſe quando lo vide, he 

aas ſurpriſed when he ſaw him. 

Far iopra di ſe [dicef degli artefici 

che non iſtanno con altrĩ ma efercitano 

Þ one's 
- to be maſter 

> A fin ſuo danno] 


ane's ſelf, againſ# ane's own i 


SEC 


Ardarefopraſe [camminare colla per- 
ſox diritta} ts walk ftreight up. 

Se [ti pore avanti alle particelle, iT, 
1.0, LY, t, LO, La, LE, lerivendoſh 
t+lara in vece di 8k IL, fel] him, ber, 
them, to him, to her. 

Il re fel fece chiamare, the hing cauſed 
him to come to him. 

Se li miie in laccoccia, he f ut them in 
bis packet. 

Se la portò via, e carried her an 
, Se la mile in teita, be put upon t= 

ea. 

Se lo bevè tutto, he drank every drep 
of it; 

Be BENE © SEBBE NE [benche] al- 
though, POR 

— Lſegare] 23 

Colla mia ſpada la qual punge e ſeca, 
acith my ſor! which wounds and cut. 

SECCA, 5. . [luoge 1 m*ra mare che 
per la pcca acqua & pericoloio a. navi- 
Santi] a bl, ar : 

Sopra l iſola i Cefalonia percoſſe in 
una ſecca, he ran upon the ſands of the 
jland of Cefalonia. 

La gran ſecca [la terra] the earth. 

Rimanere tulle lecche [efier =? 
in ſul pit bel del far che che fi fa] t be 
at a fland. 

Latciare in ſulle ſecche [abandorare 
altrui laſciandolo in neceſſità e in peri- 
colo]to leaue one to his laſt ſbiſ ta, to for- 
fare him entirely, ta abandon him. 
 Szcca'BILE, adj. [atto a feccare} 
apt or ſubjet? 0 dry Ups 


SECCA'GGINE, s. f. 


nita] trouble, Uexation, — Weart- 
neſs, — » 


ſM.. + tobe rid 


 SECCAGGINO'SO, adj. Catel degli 
alberĩ quando hanno addoſſo rami o 
tronconcelli ſeechi] dry, withered. 
Stcca'cna, 5. F. a fhelf, or ſands. 
SECCAME'NTO, . m. [ſecchezza} 
| drought, dryneſs. 
SECCA'RE T dell” umore, tor 
via l umido] to = up. 
Seccire [importunare] to trouble, to 
be troubleſume, to importune or vex. 
SECCATICCLA, s. f. [legna fecca 
che facilmente arde] Sy wood, that 


burns cafily. 
SeccaTrYvo, adj. [che ha vieek di 


ſeccare] apt to dry up, ficeifich, cauſug 


Sac caro adj. dry d, dry d 
SEccaro')o, 4. . [luogo 8383 


ulo di feccarvi frutte o — a drying- 
place, a ſhade. 

SECCATRYCE, . f. [che ſecca, che 
ifaſtidſce e importuna] à troubleſome im- 
Tortunate cuoman. 

SECCAZIONE, 5. f. [il ſeccare] exfic- 
cation, à drying up. 

SECCHERE'CCIO, . x. [ficcita] fic- 
city, drought, dryneſs. 

"SECCHERICC10, adj, [quaſi fecco] 
dry, witherel. 

SECCHE'ZZA, 5. F. 3 —_— di ſecco] 


Accity, dryneſs, drought. 


SEC 
| Secclifera 6 dice nelle pitture e nelle 
ſculture — affettata diligenza 


ul ata dal!' arte ſice] 

Secchezza [ ſtretteaaa delle 1 
Hin zineſß, ſordidneſs 

SE'CCHIA, $.Ff. 8 1 — rame, 
ferro, legno, o altro, col quale 8 a:ti- 
gne Þ acq qua]af ail or bucket. 

Far come me le chte [andare continua · 


mente sd e u] to be alauays going up 
and down. gu 


Ripeſcar le ſecchie [riparare ag] in- 
convenienti nati per error d' altrui] 70 
repair or make amends for a fault. 

SECCHIA'T A, 4. f. [quanto tiene una 
fecchia] the quantity of ⁊uater contained 
in a pail or bucket. 

SECCHIE'LLO, 5. 2. [diminutivo di 
ſecchia] — 


SECCHIO, 4. rn ol 
x is put ks 
SECCH10'NE, 5. . [ſecchia grande} 


or bucket. 
2 A a, 2. f. [ſeccherza] 


SeccuiTa'de, feecity, dryneſs, 
drought. _ 


SECCHITa'TE, 
SECCHITU/DINE, v. ſeccheaza. 


11 4. f REST _ che 


— Seeeia [campe nel quale & la feccia} 


seed, adj. [privo d' umore] dry, ſoit 
Secco [ parlando de rami degli alberi 


e ſimili] dry, dead, withered. 
, _ [magro] lear, all flin and 


In Puglia fu f gran ſecco che piu d 
otto meſi ſtette che non piove, in Apu- 
— oy ch mol that it did 


* adv. [cements] 45h, dy, 


See I pare +3 conces] s b 


at a fland, nat to lun what to 


Anfanare a ſecco [ ſenza 


cuater. 


profitto] ta labour in unin, is dig the 


8 E Q 
Saper di ſecco [diciamo alla botte 
quando ha preſo triſto edore eſſere 
— 5 to tafte or ſmell of the 


e o fare che che fi ſia di fecco in 
ſecco[dire o fare ehe che ſi fia inaſpetta- 
mente, improvviſamente] to ſay or to do 
ery thmg ſuddenly, in ua 

E' le cominciò di fecco in ſecco a dir 
queſte belle cole, and of @ ſudden be be- 
gan to tell hey thoſe fine things. 

Vorrei che di ſecco in fecco gli arri- 
vaſſe fu, I wifh be avould him in 
the fats. 
 S8ccondO'ro, 5. me. — d' arbore] 

tree, tree. 

'Secco'ne, 4. 1. 49 RIA 
2 

Sr ceuv' un, 4. . tutto 
ha di fecco fu gli alberie ſul _ 
all the dead branches — ce 
upon à tree or plant 


SECE'NTO, : Eber A 


Ts dg 
ten tien, ecco 'l 
ſecento [dicefi 1 2 perſona 228 ſattĩ o 


in parole fi ſtimi oltre al convenevole] 

1 Man. 
tutte ſctocchezze di 

e di Apollodoro parevano il — 


all the fullies of Apollndarus Sr. 
things. 


ra ſeemed to be great 
a Fs 5. 1. [receſſo} receſs, 4 


— del pronome e 
del Cox] — _ | 
Seco [fra ſe ſteſſo] wwithix one's ſelf. 
bimr bore, within he or ere. 

_ — 


2 
FIT 


13 4. 1. (che vive al feco- 
lo} @ ſecular man or woman. 
Secolare, adj. [di ſecolo, attenente a 


- [mondano] worldh. 


— — E'NTE, adv. 


_ SecoLart'sco, adj. [attenente- 8 


ſecolo, mondano] temperal, ſecular, 
«worldly. | 


SE COLO, 5. . [lo fpazio di cento 

anni] an age or . 

I ſecolo d' aro, age. 

þ = [tempo indeterminato] age, 
A noftri ſecoli; in our times or age. 
Secolo [mondo e cole mondane] age, 
La fece uſcire del moniſtero e diſpen- 

85 in lei che ella eſſere al ſecolo e 

uſare il matrimonio, he took ber out of 

— 222 

that ſbe at marry. 
- del ſecolo [aver perduto l 

“ out of bis exits, to have 

CNT eats {cavar di cervello] 


to make one mad. p 
SECO'NDA 4. . [quella mem- 
SECONDI Na, brana nella quale 


ſta involtoil feto nell utero] after-birth ; 
Andare 


SEC 
' Andare a ſeconda de ſiumĩ [ſeguitar 


corrente] to do down the ſtream. 
—— ad uno [andargli 


— pi 1 
 <vith, to ſubmit or one. 
— a feconda [proſperare] to 
thrive, to proſper. 


Tutte le cole vi vanno a ſeconda, you 
thrive in every thing. 
— 7 ad v. [nel ſecon- 
do luogo] ſecondly, in the ſecond place. 
SECONDAMENTECHE', adv, [tecon- 
dochẽ ] as, acceruing. Obs, 
Second2mentect.e ¶ perche] becauſe. 
 SECONDANA'MENTE, av. v. lecon- 
damente. Obſ. * 
SECONDAa'RE „ aniiar di 
tro $i nel parlare come nel moto] t0 ſe- 
cond, to back, to help, to affift, to favour, 
to countenance. 
' SECONDARIAaMENTE, adv. {| nel 


ſecondo luogo] ſecondly, in the ſecond 


SECONDA'RIO, adj. [nome che ſuc- 
2 il primo] ſecondary, the ſame with 
C ——— idar! condlary cauſes. 
or 


= 
ms a null altra è ſeconda, 
ber beauty is matchleſs. 


—_— __— accord- 
2 99 
REES om to one liking. 


Ecco una giovane 
re, there is a young lady to my liking, or 


Pari, 
e ben parlante, for a voman of her ta- 
| _ awas very ciuil, and jpoke very 
ave] 


Secondo, 5. m. [termine aſtrologico, 
la 2 parte - minuto] @ /e- 
cond bxtieth ne 
SgconDOCcur”, adj. [conforme che] 
as, according. 
Secondochs vi piaceri, as jou pleaſe. 


Secondoche alla giovane donna ne ve- 


niva piacendo, according to the young 
woman's fancy. 

SECONDOGE'NITO, 5. . [fig liuolo 
nato inmediatamente dopo '| primo, e 
diceſi degli uomini] a younger 

SECRETA'MENTE, adw. [con fegre- 
tezza, in modo fegreto, ſegretamente] 


Srenzra'no, adj. [intrigſeco] inti- 


quietamen- 
| te] trangquully, peaceably, calmly. 


ſecondo il mio cuo- 


SED 
SECRETAR1O, v. ſegretario. | 
SecrE'TO and all its 
ECRE'TO, v. fegreto, | 


SECURAME'NTE, ado. v. ficura- 
mente. 
SECURA'S Za, f. f. [il ſecurare] an 
aſſurance, ple ge, ſurety, or ſecurity. 
SECURA RE afſicurare] 0 fecure, to 
make ſure, to aſſure, to warrant. Obſ. 
SECURA'TO, adj, ſecured, afſured, 
warranted. Ob. 
SECU'RE, s. f. an ax, v. ſcura or 


_ cure, 


Queſta concluſion fu la f cure, che il 
capo a un colpo gli levd del coilo, t/ is 


fad concluſion was like an ox that firuck 


his head of at one bioæv. 
SECUKITA), . f. ſecurity, ⁊̃. ficurez- 

2a. | 

SEcvu/Ro, v. ſicuro. 

SECURTA), v. ficurta. 

SECUzZIO'NE, v. e fecuzione. 

SEDA'NO, 5. m. @ hind of herb. 


SEDA'RE [quietare] to af peaſe, ty ga- 


cify, to quiet, to calm, to compoſe. 


SEDATAME'NTE, av. 


SzDa'To, adj. appeaſed, pacifed, 


quieted, calmed, c d. 
* Lſodo] edt, compoſed, undi- 


SEDE, . f. [ſedia] a fee. 
La Santa Sede, the Holy ſee. 


SEDE'CING [nome numerale, ſedice - ſat 


fimo] the ſixteenth, 
_ SEDENTa'R10, adj. ſedentary, fit- 


— adj. [che fiede] fitting, 


ng down. 

SEDE RE [ri to fit deaun. 
Sedere a menſa, to fit at table. 
Sedere [ſtare, dimorare] to fand, 10 
live, to be in a place. 8 

| Sedere ¶eſſer ſituato] to lie, to fland, 
to be fituated. 


Siede Parigi in una gran pianura, Pa- 


ris is ſituated upon a large plain. 

Londra ficde ers Larry London 
lies by the Thames. 

Porſi a ſedere, to fit down. 

Sedere pro tribunali [proprio de giu- 
dici quando rendon ragione] 10 hold a 
TD [giudicace] to judy 

Fe A 1CTanna | to f. 

Or tu chi ſe che vuoi ſeder e a ſeran 
na, who are you that pretend to be 
Judge. 

Sedere [regnare, fi dice de” principi 
de* magittrati, e principalmente de Pa- 
pi] ta reign. 

Fu eletto e ſedette Papa meſi cinque, 
he «cas choſen Pope and reigned fue 
months. | 

Severe C riſedere, eſſer di magiſtrats] 
to govern, to rule, to manage. 

Sedere, 4. m. Lil ſedere] @ ſeat, a 
chair. b 

SEDE'RE, 5. #2. the part on aulich aue 


SE DIA, 5s. f. I ſtrumento da federvi 
ſopra] a chair, a ſeat. 3 

Sedia ſ luogo dove riſeggono 1 pr inci · 
pi] @ ſee, throne. 

La iecis apoſtolica, the a; oflelick ſce. 

Se n andò in Coſtantinopoli e di la 


SEG 
fece ſua ſedia, he wwent to Co 7 
and there he — 
D io ove ſi trovi 
o ſi trattenga 
Roma era la ſedia 22 * i 
Rome was the ſeat of the Empire. 


La Fiandra c ſtata la ſedia della guer- 
ra per molt: anni, Flanders Fas beer the 
Seatre of ena for many years. 

Seda ¶ principato] @ principality or 
ling = 1427 

SEDICE'SIMO [nome numerale ordi - 
nativo] the fixteenth, 

Se/pict [name di numero] ſixteen. 

SEDVLE, g. m1. [fediarozza, e ſenza 
* chair, a = chair, a ſcat. 

te [quet legni ſopra i quali 
fan le botti] a gauntry, or filling for 
hor ſbeals to ſi aud on. | 

SEDIME'NTO, . . [fondata, poſa- 
tura] ſediment, that which ſubſides or 


 fertles at ebe latte. 


SE'DIO, s. . ſeggio! a or 

chair. Ohl. * _» 
Il fargue è caldo ed umido ed hail 

ſuo ſedio nel ſegato, the blood is hat, and 


 bumid, end it has its ſeat in the liver. 


SEDITO'Kz, . n. [che ſiede] be that 


Preſe Geld il pane e benediſſelo dan - 
do a Dio grazie e dĩſtribuillo a” ſeditori, 
Jeſus took the bread and bleſſed it, gave 
God thanks, and diſtributed to thoſe that 
SEDIZIO'NE, . F. [tumulto] a ſedi- 
tion, commotion, mutiny, inſurrectiion, ro- 


» WPYOar. : 
SED1Z10's0, adj. [che cagiona fedi- 
zioni, vago di ſediaione] ſedztious, fac - 
t10us, mutinous.. 
Un ſedizioſo, g. 1. una ſediziofa, 5s. f. 
a ſeditious, factious man, or woman. 
SEDO'TTO, adj. [da ſedurre] ſeduced, 
miſled, abuſed, decided. 
SEZDUCE'NTE, „ [che ſeduce] ſedu- 
cer, deceryer, corrupter. | 
SEDUCIME'NTO, . 1. [il ſedurre] a 
ſeduction, ſeducing, miſleading, deceiving, 
corruption, debauchery. | 
SEDU'RRE [diftorre altrui con 1 
no dal bene e tirarlo al male] 5 
to miſlead, to abuſe, to deceixe, to cheat. 
Laiciarſi ſedurre, ts fffer one's ſelf to 
be ſetuced or mifled. 
St Duro, adj. | da federe] ſeating, 


ſeated. 


Ero ſeduto, I was fitting. 

S:zDdv'tTO, ej. [da tefurre] au 
cea, mifled. 

SEDUTTO/RE, s, 4 [che ſeduce} 

SEDUTTRYCE, 5. . & ſeducer, de- 
cciwer, corrupter, debaucher, 

SEDUZIO'NE, 5. . [it ſedurre /educe 
tion, ſeducing, mifleading, corruption, di- 
bauchery. 

StA, 5. f. ſtrumento di ferro den- 
tato col — 2 

iccola, a b 

— — adj. [atto ad eſſer ſega - 
to] that is or may caſily be ſawwed or cla- 
Ven. | 

SEGA'CE, adj. v. ſagace. Obſ. 

SEGACEME NMT E, adj, v. fagice- 
mente. Ob. 

SEGACIT a”, v. ſogac. tà. *. 6 

| w. 


SEG $nG 
LE, C ie di biada Sx rendere 

renn 

Ant,. a 


SEgile bianca, Amel · curn, French · rict. Z 
SeGaLYGno, 77. [di wr jr : fi, . 
aduſta, non atto ad ingraſſare] fender, SIGNALATAME'NTE, [prinei- 
lcan, J remarkably, notably, princi- 


- -— "FI fender eſpecially, particularly. 

- ular * * 

SEGALO'NE, 5. = 8 ny [ — iluſtre, 

lo] a hind of bird. nohile notable, famous, 

EGAME'NTO, 5. m. [il ſegare] @ 
or - 


breathing of a vein. ; 
RN... adj. [che ſega] ſawerg, 
— con ſega] to ſaw, == Segnale [orina] wrive, wvarer. 
Se [tagiare] to cats v cud to pie Segnale { ſegno, figura] a figx or cm- 
ces. Fellation. 
Segire una vena, to open a vein. Segnale [ſegno, margine] a mark or bead. 
Segire [mictere] ts cut down corn, to print. 
mow. = | Segnale [arms, inſegna] arms. 
| Segare I acqua, fo fart or cut the — 46. . . ſheds ſe- 
L AL 
Renee ole ROD 
— — into the 
boat but be began ts ent the wnater. | 
— 12 e accon- 
"rears, adj. ſaxwed. 50 


SucaTO'ns, 5. . { che fega] a 


Eee, op 
_ nel qual 6 fegn © 
— — bay-harwveſt- 
SEGAVE'SE, 5. me. [perſons che ti- 
— — 
2 n 
SEGGE'TT a, 4. f. ¶ ſedia portatile con 
due ſtanghe] a chair, a ſedax. 
STI 
SE'GGIa, «f: 7 e Chair, a 
SE'GG10, 5. . I ſeat. | 
__ giudiciale, @ court of judica- 
S-, 74 [picciols Ss 


— — . % * 5 * 
—— —_ - y *% — — _— 6-4 5 a ** 
P 
a. — 
* K — a -w — 7 4232 
C *Y - * * 


— — ee — . —‚—⁰ — 
— a. we * * — 2s 240 . oh © 4 "OF" 
4 
/ 


a little chair or Tornare a ſegno [ridurk all" eſſer di 
prima] to come to rea/0 


Dar nel fe imberciare] fo hit the 
| ſegno [| ] 


Dar nel ſegno [appor6] to hit the nail 

| 1 ** giunſe a tal ſegno, 

SEGHE'T TA, 5. . [dim. di ſega] che fui forzato di mandarlo via, his im- 

7 kttle ſaw, a band ſaw. | Fudence was come to ſuch a pitch, that 1 

t mode @ actonciack, } capelly — yy 7 —- 2 

| e head, Sn» an fecueg «fs ” — 
| GNA'COL contraſ- | 0 nine of a . 

| ſegno] a fign, 1 2 . a — — — 

SEGNALA'NZA, 5. f. [aftratto di ſe- NATURA, % fo Leno , Secnu22z0, „ [dim. diſegno] a 

| | 2 excellence, nota» mark. | little ſign or mark, an appearance. Fol 

| 


SEG $SEI 

era un certs bel giovane nel cui La ſua morte ſegui il tal giorno, 

nuazo di z be vas nn Sopra cio ſegu una gran eonteſa, aper 
who had not the leafl appearance of beard this there aroſe 1 

pan his face. | Se ſeguiſſe che io non ha in caſa, if it 

> 61 
e . i 
Se, —_— — R * _ 4 

80 J. F. 11 Nee. | i 7 

S6 oro, = > a hind of do that ſome — — 


to cut. 


SEGO'NE, . . [ſegs grande] @ 
3 4 ſega 


F u n ee 


 guiquellaanche della citt by th 
|; Þb of the battle, it followed that ofthe 


” 


. 
» * 


SEGREGA'RE [ſeparare} to ſeparate, þ | 9 
to * | 9 ” i | | 1 
.. from: dino] flowing, hare to] warty is bo flat renin, 


ed, parted. 
” »—-— 1. . [ingivria, che fi Ay . 
dice alle femmine magre] a lea <wo- | 


—— 7 [luogo ſegreto] - vien dopo SEGUITAME NTO, . . — 
cret place, bole. 3 re] @ fol ing or going after. 

eta | IT # N 2 
2 Je 
12 2 te — 


il lacerdote dice ſotto voce} that part of 
he er certa culfia & acciajo] e the 
beim or helmet. 

SEGRET aME'NTE, adv. [con fegre- 
 1exn2] ſecreth, privately, is ſecret, in 


Surren [leguice} 40 follow, in 
— leguice} to follow 


far il ſus cxmmino, to go en or 
23 


Seguitate [ venice 


appreſſo, parlando 
. | ſhrp del rem : | 11 — 

: — adj. [di ſegreta- SAG bees hank bra 
D D | ter. | 


utilitd noftra ſeguita, aus engt not to 

wake his pains whe be is fure of ſame 

* Sxourrefro, adj. 
SEGUITATO/RE, . . 

Sccurrararcz, 3. . 


8 10, 3. 1. [chi a adopera 


SEGRETARIO'NE, 2 m. [accreſ. di 
— " FA [lnogo dove 
ſtanno ĩ ſegretari a ſcrivere] a 8 
Mee. | 
2 
— 4. f. Iquaſ ſegretari- 
— 5. . [aftratto di ſe- 
— — 


—2 ETYSSIMO 


che & impie- _ 


$100 [ ſeperl. di ſegreto] — — wy 
My, * WY 1 3 
| 8 Surno, 5. . [linc, ſi dice ne” 
_ puta] @ ſecret, @ ſecret Y 
enere i] ſegreto, !o beep 
tom of one's heart. — 4. 1. petra] 4 fore. 
177 Srl 


Finge & amarmi ma nel fegreto fuo 
Ver. L 


Arange, odd. 


Ser icza'aR [laſtricare con ſelci] to 
with 


— 4. f. [arneſe di cavallo, che 


fi pone ſopr alla ſchiena per ac- 
conciamente cavalcare] a 


let Cæſar be upon the throne. 
Come Veſpeſiano foſſe in ſella, non 
terrebbe ficuro se ne gli amici, if Yeſpa- 


ud 121 to look pleaſant 
upon one, to ſinile at him. 

In ſembiante [in apparenza] in appea- 
rance, in 

Tutti parvero in ſembiante ben ſodiſ- 
fatti delle fue ammonizioni, every body 
bod very much fatisfy'd at bis ads 
xition. 


Neſſuno in ſembiante credeva ſoſſe adi · 


his look. 
Far ſembiante [for 


dimoſtra- 


zione, viſta] ta make as if or though, to * 


feign, to pretend, to diſſemble, to counter - 


fan was at the helm of the empire, nei- Feit. 


ther he nor his friends and be ſecure. 
S -flool. 

Andare a fella, to go to the flool. 

1 4. 1. che fa le ſelle] a 


— RE [metter la ſella ] to 

SELLA TO, adj. {che ha is folls in- 
LINENS 

Sell ito [ fi dice del cavallo quando ha 
la (chiena che piega troppo vei ſo la pan- 
cia] ſaddle 

SELVA, 5. . [boſcaglia, bo'co] a 
Tubod, a foreſt, 

SELVA'CCIa, 5. f. Zi. di ſel- 
va] horrid frightful wood. 

SELVAGGIFNA, 3. f. [falvaggino} 


Sat vaio, adj. [falvatico] wild, 
untamed. 


wery py 
Selvaggio [ nuovo, ſtrano ] now; 


1 age > nts uy Sang, og! mr 
del loco rumuwando — 


rude of þ hich vat ther fared 6: | 
_ bout the 


SELVA' wo, adj. v. ſilvano. 
SELVARE'CC1O, adj. [di ſelva] wild, 
ſarvage, rural. 
Dalla 2 delle belle ombre e 
bo able ſhades, andy the 
agree quiet- 
24. of the weed. 
SELVASTRE'LLA, 2 5. . [erba che 
& detta altri- 


— 
menti * ander- 
grafs, rag - wort, prieft-pintle. 
— SELVE'TTAa, 5. f. [dim. di ſelva] a 


grove, a little woed. 

SELVO'SO, adj. _— 

Luogo ſelvoſo, a woedy place 

SEMBLA'BILE ha Shane like, 
«bike, fuch. Obi — 2 *Y 

SEMBIA'GLIA, v. ſembrag 

SEMUBIA'NTE, 8. 1. [afpetto, faccia, 
volto} cauntenance, - look, apa: » Men or 
mic a. 

Scmbiante {apparenza, ſimilitudine] 
Nou, pretence, appearance, dulſide. 

Con falſi ſembianti moſtrava d' amar - 
mi, ander falſe appearance be pretended 
tu love me. | 

Aver di vetrs e non d' acqua fem» 


Ta it looked lke glaſi, and not like 


— deli embian? ad uno [farli 


Fece ſembiante di non vedermi, he 
made as if be did not ſee me. 

Senza alcun ſembiante moſtrarne di 
lei s acceſe, be fell in love wwith ber, but 
he did not how it. 

Comincio a fare ſtrano ſembiante ſo- 
pra di IG began to look ffrangely 


SEMBIA'NZA, 5. f. [ſembiante} the 
— hook, afſpef?, meer or 


0 i volſi 
* mi » Beatrice, equelta pron- 


E in ſembianza di lupo tu ſe itz alla 
caccia ? 3 
the ſhape of a wolf ? 

_— [parere] to ſeem, to ap- 

E una lupa che di tutte brame fem- 
biava carca, and @ ſbe wolf which lot d 
ta be very hungry. Dante. 
* A 

mi 
you makes me hok gen all athers, as 8 


— — Oh like, 
SEMBLA'BILE, 
SEMBLA'NTE, u. ſembiante. 
SEMBLA'NZA, v. ſembianaa. — 
SEMBLA'RE, v. ſembrace. Obſ. 
SEMBLE'A, 5. f. v. 2 — 
SEMBRA'BILE, v. fimile or hmiglie- 
vole. Obſ. 
SEMBRA'GLIA, 5. f. {andunanza di 


. an aſſem · 


SEMBRA'RE [ſembiare} te ſeem, 10 
appear or look. 

Fiorentino mi ſembri veramente quan- 
do io t odo, truly you ſeexs to me tobe a 


. Florentine when I bear 
Alv abico fmbei pe 9 
| your cher, uu oe a erin 


Vi ſembro io uomo da fare una tale 
azione ? db you take me tobe a man ca- 


attion ? 
Ss nella quale © 


virtl di — — 1 
— 
the fed 3s 2 


Sella ſ ſedia th rato, x0 awould take him to be angry reaſon, 
bal [ini] Ge re rad 


SEME'NTA, 
SEME'NTE, 


Sementa [lo ſem nare] 22 
a 
NH „ della ſementa, the N 


12 lere. — 


— time, wintag ” 
Sementa [razza] — fock, . | 

9 an [ſeminare] to ſoxv. 
— adj, ſou. 


SEMENTATO'RE, . 5. 1. I ſeminatore} 
a 


Sara rz 

Cd f fies. 

SEME'NZA, 4. f. [ſeme] ſeed. 

1 (il — a ſown- 
Semenza [diſcendenza, ſtirpe)@ race, 

* ſlack, or generation. 


Semenza the 
XP cauſe, reaſon, 


SEMENZA'JO, 3. 1. dove fi 


SEMENZY'NA, 5. f. the ſeed of an herb, 


by Caries. 
SEMEN [produr ſeme] to grow 
up in ſeed. | 
SEME'STRE, S, . ne ſeĩ meſi] 


Sexarca'PRO, 5. #3. [del quale la 


— m. [ſemiciccolo] 


SEMICIRCoLA'sE, adj. [di mezzo 
» made in the ape 


 SEMICIRCULA'RE, v. 


Emicireal 
| SanatcnOMaA, 5. u. 4 tnt word, 


SEuIDE'O, s. 1. [quaſi Dio, detto 
cos dall” antichita] a Demi-God, be, a- 


EC of hu- 


man nalure. 

SEMIDIA METRO, . . 

ter, half the line, 1427 wad 
the — + —_ divides it into 


- [menzanamente 


222 Arx, 4. — half 
— 8 adj.. [ſemidotto} 
4 San A [nome numerale] fx theu- 


/and. 
I adj. ehe ha 
— in 2 of 
— Pn 


SEM 


SEMIMINTMA, 5. m. 4 muſical note. 
Sbumu'sico, 5. . 4 er it 


n, 4. 1. [ſeminazione] 


Senne 2 adj. [di ſeme] ſeminal, 


S. — (da eſſere ſeminato] 
arable, fit for ploughing and ſowing. 

SEMINAME'NTO, 5. n. [i] ſeminare] 
a /0uxang. 

Seminamento di — a ſowing 
of Acer. 

SeMINA'RE [ [gettare e ſpargere il 
ſeme ſopra la materia atta a produrre] to 
oy del grano, to ſow corn. 

Perciocche s era menato dal | 
re al confolato di Roma, becauſe he hal 


raijed himſelf from the plough to the coun- 
A of Reme. 


Seminare | ſpargere, 
ſpread, to 2 r 


5 diſſentions, quarrels, or 


SEMINA — . mM, — a 


priefts, a nurſery for learning. 


Sumi x A TO, 5. m. [luogo dove & 


farts 86 © bel fed Phughed or 
planted. 


to] todail ent of the „K ueman. 
, 1 adj. — ' +—_ 
Seminafo [ 


SE — 4. 1. [che 12 


femina @ ſewer. 

nas) om di diſcordie, a ſiauer of treats 
diſcards. 

SemmaTU/RA, | 4. T. Fil ſeminare] 

SEMINAZIO'NE, 

SEMIPARA&'BOLA, 5. F. 2 > pa- 
rabola] a haf 

SEMIPOE'TA, . m. ſmatterer in Pes 
„* 'STE, f. f. [nome finto per 


baj; ] a name invented by Beccace, which 
is the ſame as, Mrs. ſuch a due. 

. f. m. [mezzo tuono] 
@ ſemitone, a half. tone. 

SEMIVY vo, adj. [mezzo vivo} hf 
alive, almeſi dead. 


_ SEMOLO's0, adj. that contains much 
bran. 
SEMOVE'NTS, a. [che fi nuove 


ſempiternal, eternal, 


| fone] 


per proprio moto] 
SEMPITERNA'LE, adj. , 


by itſelf. 
] 


adv. [e- 
terna- 


SEMPITERNALME'NTE, 
= -— wp 
mente] efernally, 
SEMPITERNA'RE [far ſempiterno] 70 
— — J 
SEMPITE'RNO, adj. [che non ha a- 
vuto origine, © che non puo aver fine] 
IN SEMPITERNO, adv. 3 
SE'*MPLICE, adj. [puro, ſenza miſ- 
ſimple, pure, umi d, uncom- 


— [puro folo] Angie, only, 


Atteſe alla ſua ſemplice parola, he took 
his bare wor. 


TT 

"uM 2 2 

— = — — 
2 [ineſperto, foro] ſimple, 
Semplice ¶ ſcempio, contrario di dop- 
FR ſemplice, a fnele tertian 


giovane ſeminary, a fever. 
ſchaol or 9 be up of 


SE/MPLICT, 6. m. pl. [erde, che pid 
comunemente s ulan per medicina 


ples, phyſical herbs, wwhich are the chief 


ingredients of which compound medicines 


are made: 
SEMPLICE'LLO, 5. 1. 3 [uno fcioc- 
SEMPLICE'LLA, 5. . J co] @ food, 
— 4 man or 


— adv. [con ſem· 


— plain, without ornament, round- 

downright, plainly, fimply. 

licemente [ ] any. 
SEMPLICE'TTO, adj. [dim. di ſem- 

plice] ſimple, filly, fooliſh. 


harmleſs, 
SEMPLICE'zZa, . f. — 
plain-dealing, dowwn- 


4" -- "Side 
195 honeſty. 


. 4. M. & book that 
treats of the medicinal poxvey in herbs. 

SEMPLICIO'NE, 5. 1. [molto 

SEMPLICIO'/TTO, J femplice ] @ 


feel, @ fangieten, « guil, a niuny, a 

ye OY s. F. [quegli che co- 
noſce la virtũ dell ei be dette ſemplici] 
a . a , one Tuho has feill in, 
or a gatherer of berbs, 


iſta [i] luogo, dove fon pian- 
tati i ſemplici] a phyfich- 


SEMPLICITA, wy . [purita] 
SEMPLICITA'DE, ſimplicity, 
SEMPLICITA TE, . 


Ways, ever, euer more, 


continually. 
Sempre che — che] /o many 


SEN 


Io ſempremai fard cid che vorrete, 7 
Hall always da what you will, x 


Devo io ſempremai eſſer trattato in 


queſto 3 F for ever be ue 


i this manner? 


= M 
SP _ C3 — . 


Terurarvrva, 4. f. [forta d' erba} 
Jupiter's beard, . 

SE 5 . 

SENA, £ erba — 
the leaves of a ſbrub 4125 22 


SE'NAPE, 2 . J. ſerba nota, il cui 


SEN APA, 2 2 e d' 
accutiſſimo ſapore » the plant 
Thoſe ſeed muſtard it made ow. * 

SEN ATT SMO, Þ 5. 1. [impiaſtro, nel 

SINAPISMO, J quale entra la fena- 
pe} a plaiſter, made, among other things, 


| SExa'To, s. m. [adunanza d' vo- 


mint eletti dalle republiche e da' princi- 
pi] a ſenate. 


——— il ſenato ſi tiene] 


* — 1 lenato [adunarlo] to calf 


NaTO'RE, 7. m. [del numero del 
ſenato ] @ ſenator, an alderman. 

— > [attenente a ſena- 
tore 


ſenatorian. 
SENSE, adj. Lvecchio] old. Obſ. 


— lene, 4. . an old man. 

NETTU* 3 

Sk xETTU'DE, 6 a 4. * 

SENETTUTE, 

SE'NICT, g. f. [tumore — gola] a 
in the throat. 


gyow® _ the in Wi ee. . 
Senile eti, old age. we 
SENESCA'LCO, v. finiicalce, Obſ. 


SENNUNO, 5. 22. 
2 s 1 
SENNO, . . [ſapienza, 
fapere] » Judgment, „ n 
der „ Wits. | 
Un uomo di gran ſenno, a mar of 


at or under fl 
Sa NE fa meichianza 6 con 


ſenno, «uit and beauty go very. ſeldpm to- 


gether, 
Gran ſenno ? laſciar toſto que} che 


non puo tenerſi, tis a piece of great pru- 


deuce to love faon avbat you can't hold. 
Senno{ienlo] ſenſe. Ob!. 
I cinque ſenni, the be natural ſenſes. 
Sen no [intelletto, cervello, giudizio] 
ſun, wit, judgment, underflanding. 
rarre del fenno {fare impazzire} 10 


— to fut bim out of bis 


er & Eno Hager! to go out 
of one's wits, to grow mad. 
1 one's 
4 
* no [col verbo fare ha forza d' 
— ſenno, joined with the verb 
fare, bas the /ignijication of an adverb, 
and it ſignifies, wiſely, diſcreetly, pru- 


de 
oi volete credere ad altrui pin che » 


me, edi cio non fate nẽ — 
Yyy 3 


yas'tl 


SEN 


Mster 
S8n51BiLITADE, di fenfabile } 
SenSaBILITA'TE, 


ſenſibility, the 

quality of be:ng ſenſible. 
1 au. {col fenſo} 
— tg [faculka de' ſenſi] 


eee. the fenfi- 


farai S vo, che ha ſenſo 
R - * 
Da fenno 1 — receiving 
c 21 
faſſſonate. 
SENSITIVAME'NTE, adv. {con ſen · 


ſo] ſcryjibly. 
te hare a thing at one's fiugers ends. SENSIVAME NTE, adv. [con ſenſo] 
| va cc} ſus ſenno al mercato | Obi. 


erben . adj. m. [ſcnſuivo] ſenſible, 


is ruled by his oven knowledge. 
SENSO, 5. . [potenzia dell' anima 


Del ſenno di poi ne ſon ripien le foſſe 
de diceß a colores che dopo 1 fatio di- per la quale ficonotcono le coſe corperee 
preſent] ſenſe. 


cono quel che 6 doveva ud! + rote 
r = == [hgnificats] ſenſe, meaniry, Ar 


SER, 4. . 


. . Caran 


5 — fra 
curvita] @ vnn, an arch-roof. 
Se a its. 
n — — —— 


meaning of a word. 


a gulf, e — 3 
Senso [picga] — or fall, in 
22 SENON, SE u [ fuorchẽ] 
N — — [eccetto SENSUA'LE, adj. [di ſenſo, ſecondo 
che] except, TIE, 7 29 to the ſenſes. 


3 SE {ſe non] except. 


Di venti uomini non ne ritornarono given to ſenjual þ 
vivi ſe non fe otto, out of Nen men, SExSUALITA', 
but eight came back alive. SENSUALIT&'DE, 

SRO IA, vu. SENSUALITA'TE, 


SENSA'LE, 5. . {chi s' intromette 
tra i contraenti} @ broker. 


Senſale [parlando d una donna, ruf- — a. [con fen- 
ſiana] a bawd, a procureſs. ſualita] ſerſually. 
ER ob in. 
broker. = s ſcent. -Obſ. both. 
SENSATAME'NTE, adv. [con giu- 1 ſente ] feeling, 


— 2 —_— w_ CO SenTENzA, 


4. f. [decifion di lite 


SENSATE — [laviezza, fenno]. — NZIA, — 2 
SENSA'TO, adj. [ſenfibile} ſexfble, decree 08 3 


Sentenza [opinion pare] an epi- 
on, or mind. 
yy ny Semen 


Senfato [ ſaggio, giudiziolo, prudente] 
ſenfible, conſiderate, prudent, judicious, 


Sens AzTo'nE, 5. J. fil ſentire] ſer- 


SEnsERT'A, . £ [la mercede dovuta 
al ſenſale per le fue fatiche] brokage or 


, maxim, apophthegm. 
I® &ntcazia, ad u. in fomma, in fuſ- 


12 er & a broker. tanzia] ae ſhort, to make furt, after all. 
Senferia [T » A Tutti 15 — al they 

TEIN —— una medeſima coſa, in fort, 

broker s trade. or di baue the ſame 


SENSUBILE, adj. oa 4 a compren- 


SENTENZIALME'NTE, adv. [ſen- 
derfi dal fenſo] ſenſible, that falls within 


tenzioſamente ] / 


by ſentences. 


Il ſenſo d' uns parola, the fenſe or 
F 


Judgment, 
learuing. 


SEN 
Parlare ſentenzialmente, 
= to beak ſen 


Seni En 1 4 Ar 


JO. - — [civdicare)] to ſen- 


conan. 


@ morte, e condemn to 


1 4. 
— 1 — affert for truth, to 


SENTENZ84'TO, adj. ſentenced, judg- 
ed, determined, afiotek 
Sentenz:its [condannate con ſenten- 
z3] condemned. | 
r 2. . [che fen- 
tenaia, giudice] be that condemms or 
Juclges, a judge 
— adv. [per 
ſentenza} by ſentence or judgment. 


_ SENTENZIOSAME'NTE, adv. Le- 
viamente, 


wiſely, prudextly, judicioufl 


SENTENZ1O0 50, 
— — 
NT1IERO, 5. . — wy via] @ 


SenTiERVOLO, 4. 1. [dim. di fen- 
tiero] @ little narrow 


SENTIME'NTO, 5. 3. [ſenſo] ſenſ or - 
Sentimento [intelletto, nne] ſenſe, 


_—— 
tins 


SENTIMESTU'ZZO, s. . [diminu- 


tivo di ſentimento] @:0or,, mean, or fet- 
. 
ENTTN 4. . : 

the fmbaf a. my 


— [fogna] @ fb, à common- 


Loris & la ſentina e cagione d' ogni 


- vizio, idieneſs is the recejtacle ami feurce 


of all vices. 


SENTINELLA, EP [ſoldato che fa 
— 
ſentinelia, to fland centry, to be 


SEN 
Sentire dolore © piacere, o fee! pain 


uf = = 
Sento un gran rumore nella ſtrada, I 
U 


Sentire odorato} 1 fanell or 


cei ve. | 

Sento i lume appꝰrir che m' innamo- 
ra, I ſee the beauty appear that charms 
me. 


Sentire [ _p_— 
dalle paſhom] to feel, 10 faßte. 

Senti 6 is del a ſua morte 
che ne fu vicino a morire, he was 


che tu vali e puoi credo che ' fr 


I believe that 


onde gli Aretini lo ſentirono e al ca- 
valiere dieron licenza, hut one duo leu 
the ſecret diwulged it, therefore the Are- 
ner found it out, and diſunſs d the gen- 
tleman. 

Come ti ſofferiva F animo di dir di 
lei, ſentendoti quel medeſimo aver fatto 
che ell fatto av ea? bow cum you dif- 


Non ti ſento di greſſo i 1 
dex t take you to be ſo g — 

Mandoſſi dunque a jovane 2 ſen · 
tire del ſuo volere, — them 
young woman, to know her intention. 


 Sentire [accorgerk} ia percrive, to un- prudent: 


derfland, to take notice, to find or ſmell 
wr tt — — 


capponi, e d altre buone cole aſſ. i, 


found out that he had very 


grieved, or concerned, at ber dach, that 


to the 


SEN 

Rn 
vi 

did not approve his eleffion, — 


ati, 


Egli ſente un poco del guercio, be ir @ 
kenle wyox the fevinting. 

_ To qual ſento anzi dello ſremo che 
no, I that look very much like a fool. 

Jute Rn —— faver- 
ne bong o opinione] to have a 
goed or bad opinion of a thing. 

_Sentir bene o male una coſa [averne 
pracere © diſpiacere] ta be glad or ſorry 
A 6 ting. 

ENT1 RSI f riſentirſi, deſtarſi] to come 
— — | 

Sentirh ¶ i riferiſce alla ſanità corpo- 
rale] ful one's f. 
OO voi, how do you find 


Non mi ſento molto bene, I dox't 

2 qualche male ? — 
| © val | 

Jad your ſelf fick ? | wy 


O fignor mio dolce, oh che ti ſenti iu? 


oh, wy dear fr, what is the matter a 


Sentirſi d' una ferita, to be fill ſenſible 
of @ wound, to fel tet —— 
| Sentirfi Clentir di fe, aver ſenſo] to 
have a feeling. 

Io fon tutto divenuto $i freddo che 


ſento di me, I am grown fo cold, that I 
have hardly any fecling at all. 


„„ 


year, 

NTVTA, . J. [il ſentire] ſorje, 
cover her, being hat you had dene feeling 
— — Fa 


SENTITAMENTE, adv. ¶ cautamen 


f 
te, accortamente] cautiouſly, wiſely, ſen- 


feent, odour. : 
ntore [indiz'o, arviſo di qualche 
cola, quaſi avuto di naſcoſo] an ming, 
alice. 
Avendo avuto ſea tere della vennt3 
de” nemĩci, having bad notice of the ene- 
mier þ 
Non ne ho avu'o il minims ſentore, 
I have not heard the lofi thing on t. 
| Semtore ſromore}] xo;ſe, trouble, cen 
Fuſion, d:forder. 
Le girelle unte non fanno ſentore, 
the pullies when ihey are oiled male no 
7 


"Jools ſentore [ ſtare attentamente ad 
aſcoltare ] to hear, ia liſſen, or har ten to, 
tu give car. : 

Senza, fred. witheut. 
Non vivere ſenza voi, I cant 
aur without yon. 


SENTO'RE, 1. =. [odore] 4 finell, ſee 


che b — 54 —— 


proper to conceal. | 
SENZAPILU), av. [dopo, appreſſo 
UI mend r 3 
2:piu [folamente] only. . 
I. — cogli duc 9 Aleſſan- 
dro, ſenza piu, intrarono al Papa, the 
knight, the tavo others, and Alexander 
only arere adnutted in the Pope's pre- 


1 il peſce fritto ſenza pid, I 
EE A ES F fuel 
4. F. | 

bird that bees mef in k 


| PARA'BILE, adj, [che ſi pus ſe- 
parare} ſeparable. 
SEPARAMENTO, 5. . [i] ſeparare, 
— a ſeparation, farting, 
SEPARATE, adj. [che ſepara] ſe- 
; „ that ſeparates. | 
SEPARA'NZA, f. F. u. ſe | 
SrraRARE OI ſpartire, 
diſunire] t jeparate, to ſever, to pert, 
to — or put aſunder. NIP 


wh: io non intendo di volere da 
quella materia ſepararmi della quale voi 
tutte, &c. I dent mtend, to day, tn go 
from that ſubjef, of which you all, &c. 
Non vogho mi dalla mia riſo- 
luz'one, I avert change or alter my re 

tron. 

SEPARATAtE'NTE, adt. [con fe- 


parazione] aſunder, ſeparately, ſeve · 
raliy 


— adj, [che ſepara} 


parting, ſeparating, that ſeparatcs. 
— adj. poo ne garte, 


ered, 
SEPARAZIONE, 5. f. [ſeparaments } 


ſeparation, parting. 

SEPOLCRA'LE, adj. I ſcpul rale] /e- 
fulchral, belcngiag to a grave, 6r ſepul- 
chre. 


SEro'LERO, 5. me. [Iucgu dove fi ſe- 
pelliſcono i morti, avel'o, tepolturt] a 
ſepulebre, @ burying face, @ grave, ar 
temb. 


Sepolero [2ſſ-intawerrte diceſi di que 
di Ges Crifto] the fei re. : 
Sr rot ro, di. {vn feppel'ire] bun 
ried, interred, laid in the ground. 
Sepolto ¶ occulte, na'colto] conuraed, 
hid, Biddem. 


SEPCLTU'Ra,ÞF 5. f. (ſepolcro! « 
SEPULTU'RA, & grade of uhu, 


ce. 
Privato della fepoltura, I/ unburic. l. 
SEPPELLYUKE [gl anticlu diflero al- 

A 


be bas ſome ſmall faults which I think 


Sera 0 
n 


SkPAAA RSI Ipartuſi] fe defart, ts 
— Lpartaſi] fo def 
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Bo — y 
N A 4 


SER 


enna volta mettere 3 corpi 


morti ne lla —— fotterrare } fo bury, 


ty 2 {2 lay, or put in the groun: 
S-ppellire [naſcondere, — ta 
hide, to conceal, to keep ſcrret. 


SEPPELLI'TO, adj. {da ſeppellite] your ſe! 


mterred, buried, conccaled, bid. 

Sz'PPLA, 5. f. ['\pezie di p fre, il 
watciio del quale fi chiama calamajo] 
the cuttle-fiſh, or jound. 

SeeuLCRA'LE, aj. [di ſepolero] 
fſepulchral, belonging to @ grave, or ſe- 

Fes 

SEPU'LCRO, 5. u. v. ſepolcro. 

StPU'LTO, adj. buried, mterred, hid- 
den, — 

SEPULTU RA, . f. v. ſepoltura. 
— ys} cock - ſeries, 

quence, con- 

cluſion, — ſucceſſion. 

SEQUE NTE, v. ſeguente. 

SEQUESTRAME'N TO, . 1. [ſeque- 
ſtrazione] /equeſtration. 

SEQUESTRA'RE [allontanare, fepa- 


rare] te ſequeſter, to ſeparate, afever, or 
Put aſunder. 


8 2107 1 [i] ſeque · 
SEQUESTRA NE, 5. fo 
I partition, or part · 


Phe [titolo che & da agli actigiani] 


Ser Pietro, Peter. 

SERA, 5. f. I eſtrema parte del gior- 
no] the evening. 

Verſo la ſera, four tir onming- 


SERACINE SCA, v. 
SERAa'FICO, adj. [di ſeraſino] — 


. 2 

ang the ſerapbims 

| que NO, 5. an, [I ferafini ſono 
4 — — 

828 


SURAFO, 5. m. a ſeraph, a ſera- 


 SgRAPYNO, v. ſagapeno. 
* 4. 45 T7 — ſera 
t 
in cui e ] —_— — 
— 27 1 ee pre- 


__— NZA, 4. wo * — 2 
vation, keeping, 


on Fo wt, 
SE drama, ine, or ut 


i profes L = or main- 


wy — to reſerve, to hee. 


|  Jerwed, or 


gli amanti 


Natura non ha che fare nelle coſe the 
Dio & ſer bõ in ſua poteſtate, xature has 
nothing to Jo with thoſe things, ch, 
God reſeryeth to his cala poaver, 


TT ann ay et for 
St rbare [1 


If. 
» difler:ce] to 
to defer; to ut off. 5 


Con lui intendo di tarmi, e di livo- 
rare men: re fon giovane, e le feric fer- 
barmĩ a fare quando fard vecchia, I in- 
tend to live with kim, and to wwark 
A I. ref myſelf ohen I 


__ vivi, ſerbati alla ven- 
detta, lue, poor wrench, iu, til jou 


are revenged. 


SERBASTRE'LUA, . F. a kind of herb, 
v. ſelvaſtreila. 

SERBA'TO, adj, preſerved, kept, v. 
ſerbare. | ; 

8 * _ 
no fiten e fimi 
li ad ingraſſare] @ mew or coop. 


Serbat6jo, adj. [da ſerbare, ſerbabi- 
—_— » that may be preſerved, 


SERBATO'RE, . . [che ferha] 4 


| Þreſerver, keeper, 
SERBATRICE, 7 


SERBE'VOLE, aj. [da ſerbare, fer- 
vabile] prejervable, may be pre- 


Vino ſerbevole, wine that wwill beep. 
SERBO, . . [ſerbenz3] keeping, cuſ- 


— {dare in cuſtadia] to 


„„ 
Tenere o avere in ſerbo, to have in 
ane 
SERE, 6. n. ¶ ſire, ſignore 
ESE + 15 <p 
uomini privati] maſter. 
Ser Franceſco, maſter Francis. 
SerE'Na, 5. f. [moſtro marino, e fa- 
voloſo] a firen, a mermaid. 
SERENA'kE [far ſereno, ad & pro- 


ln be clear, or ſerene, to great 


to tranquiliize, or quie 
SERENA'Ta, 5. f. [ſcreno] clear and 
her, but particularly that 


Serenkta — 'l fonare che fan 
notte al ſereno davanti 
alla caſa dell” —_ JT 


SE clear, ſerene. 
— 5 . Lebe ſerena] 


. [ ſupert. di ſereno] 


very clear, or ſerene, very. fair. 
iſimo [di regia maeſta] ] majef- 
tical, maj 3 — 


[titolo 


di gran principi] 


Senzxrr, 4. J. [chiarezza, 
— nettezza d aria] 
RENIT A' ſereneneſs, ſerem- 

A Serenita ¶ titolo di principe] /erexty. | 
vo, 5 1. Ichiareza, purits d d 


— 


neftly, in earneſt. 


of the 


SER 
2 
a] open 


3 [cielo, aria 
Giacess al jereno, to 
ai 


42 


— to play the fool, 
SERGE'NTE, . . [miniſtro, ſer- 
vente] @ /ervant, officer, minifler. 

3 [dino] @ ſerjeant, a catch - 


| Serge spat a foot ſalllier. 


— aſa 


che ha cura delF or- 
@ ſerjeant amongſt 


SERGENTINA, 5s. f. [forta d arme 
88 pike, a hind of hat- 


SERGIE RE, . . v. Obſ. 

SERGONCE LLO, 5. . I ſorta d er- 
ba] A hind of herb. 
3 o SORGOZZO/NE, 5. 
altrimente detto, — a frop, a 


go2zzone 
la a man chiuſa allo ins} a blow wer 
the chin. 


SERIAME NTE, adv. ¶ ſerioſamente] 


ſeriouſy, 


22 vero]. ſerinmſy, aar- 


— wRu_ 


Veſtimento ſerico, l cloths. 


EE 1 ww [aſtratto di 

RIET , | gravity, 

— © — 3 * 
* ] ſerious, grave. 


importante] e- 


important. 
In ful ſerio, adv. [in ful ſodo, da 
ſenno, ſeriamente] ſeriouſly, in good car - 


her in ful rie, to ſpeak ſerwuſly, or 
in earneſt. | 
SERIOSAME'NTE, adv. [da vero} 
„i carneſ, earneſtly. 
SERL0'SO, adj. [ grave] ſerious, 
grave. 


= [importante] ſeriour, impor- 


RMENTO'SO, adj. [ 
— ob of twigs, brexhy, ful of 


„ 


SER- 


SER 
SenneociNa'rs [| ſermonare 1 #© 


SERMONA'RE [parlar a lungo, far 
ſermone, orare] te preach, to harangue. 


SERMONA'TO, adj. preached, ba- an- 


SERMONATO'RE, 5. 1. [che ſermo- 
1 — Ss. f. @ u, 


SERMONCY'SO, 5. . [diminutive 
di ſermone] a fort pretty ſermon. 5 
SERMO'NE, 5. . [ragionamento in 
adunanza, e propriamente ſpititusle] a 
| ſermon, a ſpeech. 
Sermone [ ce Giſcorſo] a talk, a 
I — cunnerjation 


Tener meme con uno, 10 falk, to 


<= 


priſco, between the modern ſiyle, and the 
—_— [ſorta di Nag 1 
ſabnon. | 


Szro/Ccnna, 5. f. v. firocchia. Obſ. 
SEROTINAaMENTE, adu, I tardi, 
quaſi fuor di 


SerROo'T » [tardo, e diceſi 
— 15 2— 


Frutti (erotini, backward fruits. 
Serotino ¶ tardo, con indugio] fardy, 


late, low. 
ſerotina, a late repentance. 


di pid colori 
RPATO, adj. P 
PA TO, adj. I 22 a guila 


uno, che poi, beneficato, abdis a nuo- 

certi] ta nurſe a ſnake in one's boſom. 
SERPEGGIAME'NTO, . #t. [i ſer- 

* = cons oy adj. [che ferpeg- 

gia] winding, or turning about, full of 

„ or 1 Creeping. 
2722 [ andar a-_ 
guiſa | to creep, in go Wind: 

about, w go = to be full of 
— tony adj. crept, full of 
— — 


| turnings. 
Serpeggiato [variats] chequered, par- 
fy-coloured. > 

SERPENTA'CCIO, . m. [ſerpente 
gee] a large ſerpent. | 

ERPENTA'RE [importunare, tempe- 
tare] to trouble or be troubleſome to, ta 
wnportune, to VEX. cn. 


ſerpe ] a 


SER 
SERPENTA'RIA, . H [erba medici- 
nale] ? 


— 4 ; [ ſerpe grande, 
4. . o 
per lo pit, con piedi, come dragone, 
coccodrillo, e ſimili] a ſerpent. 

SERPENTE'LLO, g. . [picciol ſer - 
pente] a fall ſerpent. | | 

SERPENTTFERO, adj. [che produce 
ſerpenti ] that breeds ſerpents. 

SERPEXTYNO, adj. {di ferpente] of, 
er belonging te a ſerpent. | 

Lingua ſerpentina [lingua maledica] 
an ill tongue. 

Serpentino, . 1. [ſpezie di marmo 
finifſimo di color =y verde] the ſer- 
pentine ſtone, a kind of fine marble. 

SERPENTO'SO, adj. [che ha ſerpenti] 


| full of ſerpents. 


forts of Africa, ſull of ſerpents. 
SERPERE [andar torto a guiſa di 
ſerpe, vo lteggiare] ta crerp along, to in- 


creaſe, to dilate or ſpread. 


SERPICE'LLA, . . [diminutivo di 
ſmall ſnake. 


My s. m. [ diminutivo di 
: —— 4. f. ah vola- 
= — o, Wy — 

— c 


SERPO/LLO, 


SERPO'SO, adj. v. ſerpentoſo. 
SER'QUA, 5. J. {numero di dodici, 
e diceſi propriamente d' uova, di pere, 
o_ -» _ - 2 — 
na ferqua ” uova, 4 Of 6885. 
 SerRa, . f. [ſega] aſaw. 
Serra [ luogo ſtretto] a arrow place. 
Serra [i „ furia nel azz2uffarh}] 
impetuofity, viclence, fury, vehemency, 
furtoufne/s, rapidity. 


Far a uno ferra ferra [avvacciar uno 


veemente mente] ro dum, or preſs a man 


very much. | 

SERRA'GLIO, . . 7 [ ſteccato, o 

SERRA'GLIA, 5. . F chiuſura fatta 
per riparo e diſeſa] an cloſure, any 
manner of thing that incloſes, as walls, 
2 and the like ; a trench, paliſade. 

ſerraglie dell Alpi, the long ridge 

of the Alps. | 

Serraglio [luogo dove i principi Tur · 
chi abitano] &@ ſeraglio, a frince's fa- 
lace amens ft the eaſtern nations. 

Serrũglio { luogo ĩ dove principt Tur- 
chi tengono ſerrate le femmine] à ſe- 

Serräglio ¶ quello impedir che faceva- 
no giai giovani in Italia nen laſciando 
paſſar la ſpoſa novella quando ella uſ- 
civa fuora la prima mattina] a way that 
they kad in Italy, to flop a new married 
woman in the fireet, to make her give 
em ſomething. 2b 

SERRA'GL1O [luogo murato dove'i 
principi grandi tengon ſerrati diverſi a- 
nimal; venuti da paeſi ſtranieri] a place 
where great princes keep fuch jowuls and 
beaſts, a com jrom foreign farts. 


creepeng 


SERRA {ſrumento, che 
Re Rt e ſimili; toppa, 
4. F. Ia ck. 

SERRAME'NTO, 2. mr. [i] rare] @ 


— 4M [impedice, che per le a- 
perture non entrĩ o eſca coſa alcuna] 10 
ut, to ſhut up, to loct, to lock up. 

Serrar la porta, to but the door. 

Serrar una caſſa, to lock up a cheſt. 
— — to hide, to cun- 
Serrare [contenere] is cantain, to 
” to keep back, to bridle, to 


Serraifi adoſſo o attorno a che che fi 
fa [avventarſegli con violenza] to caft, 
ta throw one's ſelf, to run, to fall, to ruſh 
upon, 


he bookd — — 
po, c '« | 
upon a flock of ſheep. 


via] to ſhut out, to turn, to ſend 

Serrar il baſto, o i —_ 
uno [violentare uno a far la tua volon · 
ta] to preſs, or urge one, to be inflant up- 
on kim, to be hard at, or upon bim. 


Serrare I pugno, to | 
Serrar fuora 12 cacciar 
— 


de: ply. 
Dormir ſerratamente, to fleep jound!;, 
S:RRA'TO, adj. bciked, v. lerrnme. 
Szrrato [vicino F uno dell' altio] 
cliſe, near, compact. 
Armato d' un brac:ialetto di cuojo 


fortiſſimamente ſerrato alla carne, arm 


ed with @ bracclet of leather wery cioſe 
to the fleſh. | 
 Panno ferrate, cloſe, thick cloth, ' 
Un fiume ſerrato di ghiaccio, @ ri- 
er frozen ell over. 
S:ri ver ferrato, to Tvr2te cloſe. 
Il fumo m ha quaſi terrato il petto, 
tee ſoak has almoſ# choaked me. 
SERRATU'RA, 5. f. [ſerrame} a Ec“. 
Serratura f ſuggel o, termine} 7c e 
or ccucluſion. 


Sakxro, 
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SER 
Sun ro, . m. [ghirlanda] a garn 
4 — 


SERTULA CAMPANA, 5, . Lerba 
_ the berb 2 Italian clover. 
RVA, 5. f. a ſervant-matd. 
Senvaniite, adj. [da effer ſerva- 
= prefervable, that can be preferved or 
— . m. [pegg- di ſerve] 


"Larvae, 5. 7 [ pegg- di ſerva] 
nafly ugly maid, @ fut. 
? Sevi, . wm. [ferviti} fa- 
9 : . 
ivere in lide in ſtave 
. in fiavery, 


SERVAnME'NTO, 5. . [it ſervare ] the back 


a2 of heeging in cuftedy, the a of pre- 
J + or hurt. 


ors, Lede ſerve] lerp- 


mart ainmyg » G7 0 
"rand { {erbare} ts keep, to pre- 
jerwve, or maintain. 


| Servare il ſus onore, 70 preſerve one's = 
honour. 


. miſeri in elfetts, favei 


oro ſervat pid fant e graffi ? unt good 


Me you reap from it, wwretches, 
7 24 en poor 


ſerve, or low. 
Servare i] convenente ad uno, fo an 
2 
ERVA'TO, adj. lest. preſeryecd, 
. = 4 


Savarez. „ m [che ſerva] a 


—— [offervatore} an obſerver. 
SERVATRICE, 5, fo the feminine of 
8 


 SeRveENTE, 5. [forvo, ſerva] a fer- 
_ want, a maid. 


ſervant 
: che ; 
Servente, adj. {che ſerve] ſerving, 


. 


pages of 6 7. . dim. di fer- 
1 0 , 

1 — 4. E a little pretty 
SERVICYNA, [ 


ServiDora'MeE, 5. f. [ quantità di 

ſervidori] ſervants, a 
SERVIDO'RE, 5. . I ſervo, familia- 

re] @ ſervant. | 

SERVIGE'TTO, . m, [dim. di fer- 

vigio] @ ſmall ſer vice 


SERVIGIA'LE, 5. 


4 <p 

dj lei ing him 

r 
[negozio, faccenda] a - 


* 
vo] 


, „ matter or | | 
8 {di fervo, © da fer- 
viſh, ſer uant- lle, 


SER 
Senn nr, T ae. (a maniĩe · 
SERVILEME'NTE, 3 radi Ir 

vilely, meanty, ſordidly, pitifuily, bajely, 
Szxvine'sToO, . n. il ſervice] „er 
Tice. 


SERvVt'RE [col terzo e col quarto ca 
ſo dopo, far ſerviti, miniſtrare ad altruĩ] 


to ſerve one, to wait on him, to be bis 


ſervant, to attend him. 

— wy. to wait at table. 

Servire in ſervuù ] to ſerve, to 
be a ſerdant, i acait. | | 

Servire I meritare, guadagnare] tu de- 
ſerve, ta merit. 

Servire [rimeritzre] /o return, fo give 
again, to repay, to jay again. 
Dil pwekCnmn ms we-gh Bs eahate- 

rar qui tre fo!di ? non creui tu che io 

te gli yoſſa — ſervire? -=__ 
me three-pence more you 
think that F am tot able to pay you «- 


Servi: e [aj affiftere 
ants * 2 1 5 app ſer vier 
Mi comandi in tutto quel che vaglio 


a ſervirla, command me in any thing 1 
ane able to ſerwe ju... W 


or cleuer ſervant goed 


hat 1s of no mare uſe to me, or 
can do me 20 more ) 


Queſto ſerve a mokte coſe, that has 
ſanta . 


meas, wa. 


SES 
plimento o faluto] your ſervant, 
. — &. 


SERVITU'DINE, v. ſerviia. | 
SERVIZIA'LE, 4. . {ſervitore] 4 
Obſ. 


ſervant. 
Secviziale [argomento} @ gr, a 


clyfler. 
2 . [che volentieri 
ſerve one * 


Andare gen. to go to 


Io, e le coſe mie ſono al fervizio vol- 
tro, 1, and every thing I have, are at 
your ſerwice. 


SERVO, 5. . [colui, che ferve] 4 


Servo voliro Lanier di complimen- * 
race, af. [@Grvitd] frvile, fu 
9 richezze, ſordid riches. Petr. 

S&'SAMO, . . [ſiſamo] foams, a 
fort of corn. 

SESAMO'IDE, . f. fſorta d ba] 

SESSAGE'NAR1I0, . [di feffant” 
rant] ſexagenary, /exennial, that is of 
"= 5 1. [figura geome- 
trica di ſei lati © ſei angob] Aal, @ 
feure conſtng of fx angles. 

SESSA'NTa, adj, [nome 
2 

SSANTAM - thouſand. 

— . [quantita di ſeſ · 


82 „ m. the ſpace of fx 
years. 
—_— Icongreſſo] fitting 


SeSs3TU'na, 5. . [rimeſſa, che ſi 
— pit per di alle veſti} 2 
ſe... ſeſſitura ¶ aver poco garbo} 

Sgs eſſer propio del maſ- 
2 che diſtingue | 
uno dall alro] ex, the different nature 


r 
Sesrz. 1 — dry; 
are 


A ſeſta, adv. {per I appunto] ex- 


„ tn tame, . 
colle ſeſte { parlar con cautela] 
to ponder or zueigh what one has to ſay, 
Sefta [nome d” una dell cre canoni- 
che] ſente, one of the canonical hours. 


Sss Tax TE, 5. m. ſextant, an aſtro- 
aomical i '. 

SESTA'RE [aggruſtire, bilicare] to 
adjuſt, to fit, to ſet in order, to frame, to 

Fut togetber. 

SESTE, v. ſefla, in the fignificetion 
of compaſe. 
SESTE'RZ1O, . 1. [la 

d' un danaro] a ſefterce, 

a denarius, avout twwo-pence 
SESTIE RE, T 5. 28. [ſorta dv mitu- 
SesTIERQ, 3 ra] a put meaſure, 
SESTYLE, £. 1. [che riſponde in 

to, termine aſtrologico] ſextile, an affro- 


r: 


— 
, 


orm. 
Setola [la ſpazzola fatta di ſetole 

& porco per neitare i panni] @ bair- 
SETOLA'CC1a, s. F. [pegg- di ſetola] 


SrTOLARE [nettar i panni colla ſe- 


tola] to br»fb, or rub evith a bruſh. 
SETOLA'TO, adj. bruſhed. 
1 4. f. C dim. di ſeto- 
ETOLYNA, la] a ſmall bri ſb, a 
ſmall brifile. 1 
SETOLO'SO, 2 adj. [piendi ſetole] 
Sg roru“ro, I fall of briftles, rough. 


Con quel romor la i-tolofa front: cor - 
rer da” monti ſuole, as the noiſe of a flock 
of ſheep, when they runthreugh the mcun- 
tams 


Sr rox, g. m. ¶ laceio corda fatta di 


ſetole] a hair cord, or knet. | 
_SETO'$O, adj. ¶letololo J. ll of bri- 


ical „ ahr plan 
i n 


ach. 
Seſtile [i] meſe d Agoſto] the month 
14 T. : 
— f. f. [canzona rica, e per 
lo piu di fei ſtanze ] ſextain, a brick 
ſong, containt flanza's. 
SESTO, adj. {nome numerale ordi- 
nativo] the fixth. a 
Seſto, 2. 1. [una delle parti in che 
era diviſa Firenze] one of the xcards in 
aubich Florence was divided. 
_ [ ordine, miſura] order, meaſure, 
Trovar ſeſto ad una coſa [trovarvi 


| . 
don't be uneaſy, for <ve ſhall make it 
Wel 
to order or diſpoſe a thing. 
Vi porrd ben ſeſto io, I ball take a 
courſe about it. 
SESTODE'CIMO, adj. [ſedecelimo] 


Bachi da feta] ilk. | 
SETAJUO'LO, . . [mercante di 
drappi di ſeta I- man. 
3 8 1 
SETA'Ta, 5. f. [gran fete, e conti- 
nua] a great and continual thirftl. Obſ. 
* 4. f. [»ppetits e deſiderio di 


5 — to be dry, to thirſt, 
Spegner la fete, 10 quench one's thirſt. 
Affogar di ſete, to be almoſt choaked, 


thirſt, greedy, eager, mn 

Pm lete or me ne viene, I am more 
s of it than ever. a 

SETOLa, . . [pelo che ha in ful 

_ fil della ſchiena il porco e nella coda l 

— @ briſtle, the hair of a horſe's 
Sttola [picco!o vermicello, ſotiile piu 

che crin di cavallo, e & genera nelle ma- 
Vor. I. 


Coda letofa, 4 hg thick tail, ſpcab- 
©... -/ — fide 


trina] a 2. 
Setta {fazione, congiura] a plat, con- 
Firacy, or nat ion. 


SET T ο 5. . [figura di ſeite , dere 


8 E Z 


tiene in ſe lo ſpazio di ſette giorni] 2 
avec. | 
SETTIMA'NO,C @4. (come nume- 
 SE'TTIMO, ra.ecrd:nat yvo]/9- 
timane, the ſeventh. t 
SETTIENA, 5. f. [qunti:3 numerata 
che arrivz alla forma di ſette] the quan- 
tty of ſe ven. 
SETTO, adj. [feparatn, dieiſo] cat, 
parted, divided, ſeparated, Ait et. 
SETTO/RE, . 22. [termine grommet i- 
co efprimente una forty particulate Ci 
figu'a piana] aſefor. 
SETTOTRASVE'RSO, 7. . [qu-! 
pannicolo, muicolovie, che & vide In 
cavità del perto dill cov th del vertire 
inferiore] SEPTUM Travres un, ie 
diaphragm, ar midriff. 
SETTUAGENa'&10, . [di ſcttan““ 
anni] ſeptuagenary, belunging Io, or of 
ſeventy ſears. | 
SETTUAGE5tMA, . . [Ii terzz 
domenica avanti Þ quareſmua] the hn: 
Sun le before the firft Sunday in lont. 
SE'TTUPLO, . . [termine di pro- 
porztone] fewer times move. 
SEVERA!FNTE, adv, [ron ſere- 
vera] fewerely, fliritly, vigil, riga- 
roufly, har} ly. 
SEVERA'RE [separate] to fewer, to 
part, or vir. Of. 
SEVERISSIMAME'NTE, adv, uc fe- 
Vereip. 
SEVERI3SIMO [ ſuper. di ſervo] ory 


angoli 'a ſeptangle a fe ure hawying StvERITTa", | 8 P C5 Zi- 

Ven « » and as — -h _ SEVERITA'DE, & one £7 te 
Sr TT NTA, 5. 1. [nome SEVERITA'TE, 1 vero] iq. 

che contiene ſette decine] ſewerty. Arictneſs, rigour, rig. lily. : 
SETTANTE'SIMO, adj. [nome nu- _SEVE'RO, adj. [che uſa ſeveritꝭ, ri- 

merale ordinativo] the jeventieth, g do, aſtro] ſevere, firid, rigid, rigo- 
SETTANTO'TTO, . . [nome nu- 70 


merale, compoſto del ſettanta, e dell' 


2 410, g. at, [ſeguace di ſetta] 
SETTATO/RE, 5. . [ſettario, ſegua- 
ce] a follower, a ſectary. 
— m. [nome numerale, che 
| SETTEGGLA'NTE, adj. [che ſetteg · 
n RE [far ſetta] to enter 
1 —— 
September. | | 
SETTEMBRE'CCIA, q . f. [autun- 
SETTEMBRE'SCa, 1 no] autumn, 
SETTE MBRIA, the fall of the 
Al Oh. 


SETTENA'RIO, adj. [di ſette] ſepte- 


number of 


SETTENN1O, adj. [dello ſpazio di 
ſette anni] ſepternal, of the ſpace or age 
ſeen years. 
1 TRION&'LE, adj. [di ſetten · 
trione] ſcptentricnal, northern, belonging 


to the north. 
SETTENTRIO'NE, . 2. (la 72 


del mondo ſott al polo artico 
tentrio, the _— | 
SETTIMAa'Na, 5. f. [nome che con- 


Pena ſevera, @ ſevere or rigarous 
miſhment, 1 5 


Giultiaia ſevera, ſewere or ftri& ju- 


Vito ſevero, 4 fern ar crabbed look. 

ES a ſevere or ſharp 
reprimand, 

SEVTZIA, s. f. cruelty. Obſ. 

SEVO, 5. 1. [ (ego, graſſo rappreſo d 
alcuni animali, che ſerve per far candele] 

Candela di ſevo, a tallow-candle. 

SEVR AUE (cevrare] to ſewer, to part 

SEVRO, adj. [ 0] ſevered, part- 
ed, divided. Obt. 

SEz10'NFE, 5. f. [diviſione] a ſectian, 
a cutting cr dividing. | 

8 ö 4 

1 adj. [ultimo] the laſt. 

Mi per certo queſta fia la ſezzaſa che 
tu ci farai mai, but, indeed, this ſball be 
the laſt time you ſhall come there. 
RA primi a” le22zai, /rom the firft to 

I primi all aff ontare rimaſer ſ-22i al 
fuggire, thoſe, that wwere the firſt to at- 
tact, were the laſt to run away. 

— wr add. [tardi] late. 

pentirſi da ſeazo nulla giova, to re- 

bent too late does not avail. 

AL Da SEZZO, adv. towards the e- 
veuing. 
222 Sr ae - 
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SFACCENDA'TO, adj. [oziolo] idle, 


foitfal, lazy. 
Staccendato [jnutile] uſeleſs, needleſc, 
;neceſſary, of no uſe. 
Uno sfacendato, 5. m. an ile or lazy 
man, a lazy-bones, a ffugrard. 
SFACCIAME'NT o, . . [+ facciatez- 
za] infudrnce, ſeucineſs, a hragcu fuce. 
SFACCIATA'CCIO, aj. [pegg. dil- 
faccia : o] very impudrit or ſaucy. 
SFACCIATA'GCINE, g. J. [Saccia- 
tezza] ?mpudence, ſniucineſs. 
SFACCIAT AMES TE, ad. tmpulcnt- 
Hy jrucily, with a brezen face, 
SFACETATELLO, @ j. {dim. di sfac- 
ciao] a 7:14 impudent 67 fancy. 
SFACCIATE/Z7A4, 4. J. [+facciatag- 
gine] nn ce or ſaucingſc. 
SrFACcraTrsstmo [| ſuperl. di sfac- 
ciato] worry impudent or ſaucy. 
SFACcla'TO, adj, [lenza tficcia, 


cioè ſenza vergogna, Sfrontato] inf u- 


«ent, ſaucy, brazen-faced. 
' UNOSFACCIA'TO, . . Þ a bra- 
Uxa SFACCIAa'TA, J. zen- 


Face. 


Sfacciato [f dice di cavallo che abbia 
per lungs dalla fronte una pezza bian - 
wy in the face, ſpeaking of 
@ horſe. | 

SraLLA FRE, v. sfallire. | 

SFALLE'NTE, adj. [errante] wwan- 
dering, warrant, going up and dow:. 

SFALLIRE [errare | ta err, ts bs un- 


der an error, te be out, to miſtake, to cm- 


mit a miſlake. 
SFALSA'RE [ſcanſare, termine della 
ſcherma] to par;y, to keep off, to award 


Sfalſare un eolpo, to parry a blow. 
Sranma're [disfunare, trar la f me, 


| — to fatis/y, to fil, to fill aue : 
belly. 


SFAMARST [levarſi la fame] to be 
ſatisfied, ia fill out belly, to eat one's 
belly. ſull. 

Sr Ax ga RRE [camminar per lo fango] 
to walk in the dirt or mud. | 

SFANGa'TO, adi. [uſcito del fango] 
cut of the dirt or mu, | 

SFARE [disfar: } fg undo. 

Slare [conſum ate] to chte ,, ta de · 
Ara, to wwajic, or devour. 

Starſi {ditiruggerli] 0 conſune or 
wwaſt aavay, 

SFARFALLA'RE I divenir farfalla, 
parlando be” b chi quando e'con tnora 
del bözzolo] to became a buiter-fiy, 
ſpeaking of fi- cr. 

Sfufailare, to git out of any thingy 
like a xworm that becomes a fly, 


Slarfallare [dir farfalloni] 1. Heat 


Looliſtiy, te blunder it ſpeuling. 
SFARINA'CCEARE, ©. Sfarinare. 
SPARINACCIOLO, 4j. {chestarina] 

Nat becomes lie wheat owe: that be- 

£97405 powers | 
Sr ARINNA AE disſarſi in far'na, o vi- 

Jurre in farina] is become tive cet 

aver, to reduce « thing ta ati A att» 

fen; as arent flower, 

SFARING TO, 4H. {ridotio in firing] 
reduced ro h dev. 

Star vato ſ h dice d' elcune frutte, che 
non reggony al dente, come pere, mele, 


8 FE 


e ſimilĩ, le quali ſoglicno eſſere anche 
ſcipite] mellosu-, tao ripe. 

Sfarinato ¶ ſbiancato, pallido] pale, 
cui. 

STARZO, 5. . [oftentazione, pom- 


pa] fcutation, mp, maguiſiceuce, pa- 


F bis A 


SraRZZO'so, adj. magnificent, aſter · 


tatieus, prmpous. 
__ SrasCia'RE [levar le faſcie, contra- 
rio di faſciare] to untie, ta unbend, or 
Loſen. 
P — un ſanciullo, to arfwathe a 
l. 
Staicizre le mura d' una ci'ta, 20 dif- 
maitle,to pull de gu, the eval 's of @ town. 
Sfiicite [metter in pezzi] t0 break 
or did to pie ccc. 
Sfaſciar la teſta al uno, % diſh one's 
brams cut. 
Srascia ro, adj, untied, boſe, v. 
sf i\ciare, | | 
Porta sſaſciata, a broken don. 
SFASCIU ME, s n. [moltitudine di 
rovine sfaſciate] ruins. 
SFASTIDIA/rE [tor via il faſlidio, o 
la noja] io receive ou, ſomach. 
SraTxRE [ ditpregiare] to deſþiſe, to 
ght, to ſcorn, to contemn, to ub. - 
lus, ta male ud account /. 
4 SFaTaTO/Re, 5. m. [che sfata] that 
Hpiſes, deſpiſer. | 
— gear] [Ca sfare] undone, ru- 
med, deftrozed. 3 
1 ME/NTO, 5. . [lo sſa- 
villare] ſparkling, brightneſs. 
SFavittanTE, 26. che sfavilla] 


27 bright, 
Oechi slavillarti, ſparking ces. 
SravILTA “AE [mandar fuor faville] 
to „ to ſhine. 
villare [furiare] to fume, to rage, 

to florm, to be angry. 

SFAVORITRE | contrario di favorire] ta 
contradict, to gainſay, tobe acainſt ane. 

SFEDERA'RE [cavar la f dera, pro- 
| ag guanciali] to pull off the pillow- 

SFEDERA'TO, ad}. without @ pillow- 


SFFLA'TO, adj. [trafclato] weary, 
tired, j atigued. 

SFE'NDERE [fendere] #9 cleave, to 
Ai“, to ſplit, ta cut. 

SFERA, 5. 1. [ ſpera] a /þbere. 

SrExa'LE, adj. {Sferico, di sfera, 
appartenente a stera, di jorma sferica] 
ſpherico!, belonging to ſphere, F a ſphe- 
rical form, - 

SFERICAMEſNTZ®, ad. ſpherically, 
orbicularl;, roundiy. | 

SPERICITA), 5. fo [aftritto di sferi - 
co] crbicularity, fphericalueſs. 

Sek'xico, adj. ſpherical, orbicular, 
round. 

SF2n0'TDE, 5. f. [ſorta di figur? gec- 
metric2] a ſbhero:d, a ſeli4 figure ma + 


by the plane of a Semi-LLiphs, ture! 


about by its Axis, and ts arwnys equial tu 
tro rt of its circumſeribing ezhinder. 
SFERRA, 5. . [terror o vec- 
cho che ſi lieva dal pie del cavallo] az 
ol. or bre lem horſo-/hoes 
Serra Creitimenti conſumat ] cla rag- 
ged clal la. 


8 FI 


Sferrz [uomo inabile e dappeco] a 
ans of naten g, a mean, baſe, pitiful fel- 

SFERRARE [lexvare, cavare, o i- 
orre ii fe: o 79 ate, id I, to ful e 
to break the I EE Ys 

To ti prego,che innanzi che io ha r- 
rato, u vad! inconrtenente contro at 11.9 
ueciditere, I b:ſcech jru, tht, bifere I 
am Herd, you read revenge mo 0 wy 
murderer. | 

Sferrag l' avima ad uno, % C Li. 

Sferrar il ſiato, to take aruay oc's 
breath. 

Ster rare uno dell' armi, to ri o F 
his arms. | 

S'errare un carallo, ts % g hor ſs, 

Serrare [cortrario d' atirrrare} 70 
drive gary, to keep off, to heep cut or 
from, ta remove. | 

STERRA'TO, adj. loſe, untied, broken, 

S'<rrato [ morto] dead. 

Sferrato ['enz1 ferri, parlando di be- 
ſtie da ſoma ] unſbad, that has bt one or 
more of his ſhoes, ſpeaking of a lorje. 

SFERVORA'TO, ad). {lenza fervore] 
cold, flac, indifferent. 

5 1 4. fo [ferza] @ ul i or 
La sferza del caldo [I ora nella quale 
gn le & pid fervente] Ile hotteſt hour of 


SFERZA'RE [percuotere colla fer za] 
to whip, to I., to ſcourge, tg jerk. 
— [punire] 0 pum ie, to chaſ- 


Sterzare [ incitare, commuovere pur, 
egg. incite, flir up, move, or induce. 

Sferzare | — del ſole, eſſer mol - 
to caldo] to be exceeding bot, to burn, ta 


ſcarch 


SFERZA'TA, 4. f. [colpo di sferza] 
a laſh or jerk. 

Sferzata [piaga] a wound. 

SrrRZZA TO, adj. whipped, laſhed, 


ſeourged, jerked. 


SFESSATU'RA, 1. F. [lo sfendere, 
feſſura, feſſa] cleft, crack. 
SrESSO, adj, [da sfendere] cut, clit, 


SFETTEGGIA'RE [ridurre in fette] 
to cut into ſlicet. | 

SFiancCa'rE Cr fi checcheſſia 
per interna forza nelle parti laterali] 79 
break by an internal ert in the lateral 

ES, * 

SFIATAME'NTO, 5. . [lo sfiatar:] 
Sent, air, wind, exbalation, eUa/:ras 
tion. „ 

SriATARE [ſraporare, mandar fuc- 
ri il hate] te breath, to wont, 19 eua;9- 
rate. | 

SriaTa'rnsr ſperder il fiato per la 
ſoverchia ferza fatta] : be out of breath. 

Shari fi ¶ afftĩcarſi] to toil ad mail, 
to lte abundance of ha. 

Sriar To, adj, tt of breath, 

Srtararo' o, „ m. [luogo d' onde 
efiota checche ſſia] tbe glace or Cale cnt of 
cubich any thing eva; 9rio!cs, G7 
Seti RE ſeontrario d 2: biare] 
70 antie, ta und i logſen or oh, ta un · 
F. 


Siibbiati il ſeno, anlace 71. 


[2 
- 


SFI 


Srinma'To, adj. untied, looſe, un- 
Ace. 
SFIDAME'STO, g. . [lo sfidare] pre- 
decat. on, challenge, d:fiance. 
SE!DAN'&A, 5. F. I hiffienza] wife 
truft, aiſtriiſt, diffudence, ſu Ppleicu. 
SFIDA'RE [invitare, chiamate a bat- 
taglia, disfilure ] fo challenge, te. 
Sr1D4R51 [diffidari} te ,, to 
d:firuſt * fujpee? . 
Stare [Aare per morto, par lindo d' 
un zmmalato] 70 gide ever, 
Proczecinti pur d' un altro medico che 
io per 1+ mia parte ti sſido, .. 4 /b d 
tler pixſicion becauſe for my part I give 
you de. | 
Sriba Tro, ag. ci all aged, defy d, mij- 
truſted, mijlruſitul, diffident. 
Egli & <fidata da” medici, be is giden 
oder by the phyſicians. | 
SFIiDATORE, 3. m. [che sfidda] @ 
challenger, be that chailenges or pro- 
w2Res. NS | 


SFIDUCIA'TO, ad;. ¶difſidente] . 
trufiful, difliruſiful, diffident, ſuſy icious. 

SFIGURA'TO, adj. [trasfigurato} 
disfigured, deformed, changed, alle red. 

Vi o sfgurato, a pale jac:. 

SFIGURYTO, ov, +figurato. 

SYrLACCIA'RE [far le flaccie] 1 
anrawel, to ungwea ve. 

SFILACCIA'TO, adj. [ebe 6 sßla] 
wrravellcd, unwoven, apt to unravel. 

SFILARE {da fils, che vate ſchiera, 
ordinanz3, uſcir di fila] rw fle of 

S fila ſi [ſbandarti] to goa or d, 
band themſelves. 

La cavalleria non eſſendo pagata s 
andava sfilando, the cavalry, not being 
paid, began to diſband. 

Sfilare [ 42 filo, contrarto d' infilare] 
to unflring, to take off from the ſtring. 

On madonna voi vi fete sfil-ita la co- 
rona, al, miſtreſi, your beads are un- 


4 805 il flo delle reni] to 


Shlare 

chine one, ta hren one's back. 
SFILATAME'NTE, at. Calla sfilata, 

difordina:amente] in a liſbanied man- 


ner. 
SriLa'To, adj. [diſordinata, ſban- 


dato] diſbanded, routed, defeat::!. 
Sp lato [da lo] unflrang, keoſe. 
Alla sfilata, adv. [uno dopo ' altro, 


ſenza ordi aanza] one after another, in 


conf? ion, in diſorder, 
Shlato [che ha in filo delle gens rotto] 
chined, broken-backed. 
SFINGARDA'Go1Ne, 5. /. Cinfingar- 


daggine} zalcne/s, lazineſs, fleth, fluth- 


ulreſs, uc g 4g. 
1 4. m. * ſavoloſo] a 
hinx, a feigned manſler. 
# SrINeeNTO, 5. 1. [ſvenimento] 
a fainting· it, a fexcon, or feen a- 


SFIOCCA RE ¶sſilacciare ] to unravel, 
to UNTEATE. : 

SPFIOCINA'RE [cavare i fiöcini] 70 
take aut the kernels of grapes. 

SE10R4'RE [disfiorare] to fake off, or 
beat down flowers or bloſſoms. : 
S71OR1I RE [perder il fore, contra: io 
di fiorire] to fred, or let fall its bloſ- 


SFO 

Sſiorire [perdere il pit: vago della 
bellezza] to fade array, to xvither, to de · 
cap. 

Sfovire [mancare, morire] to dic. 

SF!ORXUTO, adj. that bas fd its 
blefſſ.ms, D. 5110: ite. 

Srriontrv'na, & . Flo sfr ire, e i 
fori eh che cadoro li abero] the 


E . 4 ? . + [ . A . 
Jag of ficarert, cm Ii flonvers thents 
A, +,” = J. * * 4 — + 19. „ ” - 
Ade fie en nem ihe tr.. 


Srinz'xa, 5. /. {'orta di peſ e di 
mare ] a kimd 9} jon h. 

SFLAGELLARE, &. ſiagellare. 

STOCA'TO, .. [rimaio ferza ſucco, 
rafire-\dito] grown cli, ele, cætin- 
gui. 

Siorato [temperato] cool, tempered, 
cilay' d, aba. >. | | 

SFOCOXA'TO, adj. {che ha graft 11 
focone] nt has 2 lis bole ſpoilt, and 
it is ſaid of guns, miujiucts, anc ther 
ſuch things. 

SFODERA'RE {carar del fodero] 75 
draw, | 

Studerar la ſpada, to draau the ferord. 

SFODERAa"ro, adj. draxcn. 

SFOGAMENTO, 5s. n. {io sfogare] 
EVaporritien. 

Stozam: nto di dolore, all ging, alle- 
Taticn, eaſe, or Ifſening / grig. 

Le l:grime ſono s{ogamento del do- 
lore, fears, offenſe, allay, er aſſavage 
one's grief. | Y 

S gamento d' ira, vent of anger. 

Per isfogamento d' ira ſi vendicò di 
lu, be vcated bis auger upon bi m. 

Gli uomini per is fogamento delle loro 


paſſioni, fanno torto a le ſteſſi e offen- 


dono Dio, men, to gratiſ or indulge 
— ions, kurt ibemiſelues aud offend 


SFOGA'RE [eſalare, ſgorgare, uſc ir 
fuora] to exhale, to cv, rate, or coft 
forth. 
Aptite la porta, laſeiate sfogar il fu- 
mo, open the door, let the ſinale ga cut. 
Latcia andare il compagno e si pa- 


ſeggia finchè ſi sfoghi i” affollar del caſ—- 
fo, be leis his companion ga, aud refls him- 


ſelf, till he bas got à little breath. Dante, 
Per latroppa pioggia I acqua sfogo 
per tutta la compagna, the excfive rain 
ce u cel al the country. 

Per conſervar le piame, biſogna so- 
gar addentro le radici, {0 freſer ge f:ants, 
vize diet fet their reots very deep in the 
ground. | ; 

£fo,,re [mandar fuora, dare efito, 
pie gerne) ta vert, lo aliny. to miti- 
gal, 73 c to ofwnge, ta appec/e. 


Stogar la ccllera, to dent, to wreak, 


or breathe out one's anaer. 

Sfogar il dolorr, to zutigate, to allay, 
or aſſunge one's grief. 

S::g2r gli 2bbiam laſciati in queſto 
carnovale, wwe have let them take their 
fleaſures in this carnizva ime. 

Chi vuole che una piaga s'oght bene, 
paghi bene il medico, he {tat <uoul! be 


avell cured of a around, muſt pay the U- 


fician well. | | 


Sfogar la vela [termine marinareſco 
to let the ſail go. | 

SFO” Aro, adj. exhaled, ewa orat - 
ed, vented, alla; d, ⁊. sogare. 


SFO 
Lnogo sfogato [aperto] an chen 


ce. 

Stanzosfogata, a {irc ram. 

Aria stogua. of Gr, 

SFOGATO jo s. *. ſahertuta Carty 
per dare sfogo elefiton che che fi fa] 
a vent or vout-rolo. 

Saag [veſtir fortuoſiment: 
to be ery funptucus Or g. ny in one's 
ef pare or ilarhs, 

tag g are [ecredere} to cc, : 
fal, cut hh, ga beyond, | 

SFOGCGIATAME NTE, ado. [mot 
ratamente, fuor di n. iiu. 4 tmmoct: reite 
ly, exceſively, very mich, cc 
extravarantly. 

SFOGGIA'TO, adj, Iſuor di modo «© 
miturs ſmoderato] excect ::g, ee, 
ummoderate, extravagant, erer, 
great, huge. 

 SFOCGIATO/TTO, adj. exceeding in 
fgomp =vith preitine/*, 

SOG, . 22. [lo sfoggiare] x: 
ry, fiery, exceſs in cloths. 

SFO'GLLA, 5, . [da ſottiliſſima di 
che che h ſia ] a ſpungle, a gold fe:l. 

SFOGLIA'kE [levar le foghe, sfron- 
dare] e anlcaf, to firip off leaves. 

Pero mi di che te h sfoglin, therefore 
tell me, avhot males you fo lean. Dante. 

SFOGLIA'TA, 5. . Iſpezie di torta, 
fatta di sfoglie di patia] « y. 


SFOGLIA'TO, aj. urleyjoil, flirip 4 


of leaves. 

SFOGNA'RE [uſcir dalla fogna] to get 
out of the e:mmon ferTtcr. 

Sfogn:r-, to get out of @ dirty lace, 
to abandon vice. to leave off ſiuniug. 

SFOGO, . . [${ogamento] a: e- 
halation or evaporating, | 
6 © [licenza} Gcenticuſreſs, leæuil- 
V. 
Chi ẽ ingolſato ne' piaceri del mon - 
da concede ogni fogo a ſuor capric't, 
a man, dream d in ecorily pleaſurcs, 
will grati;z or indulge all l is af petiles. 

SFOLGORA'RE ITI, rave, ruplende. 
re a gia di folgore] , to ſparkle, 
or glitter. 

Stolgorare [ affrettare, eſeguir con pre - 
ſtezza] to hajien, to accelerate, to f cci- 
priate, to hurry, to over laſten, ta do in 


e. 
Stolgorare [ diſſipar- ] to diſſipate, to 
wrofte, to ruin, to d:flray, ar cenſure. 
SFYOLGORATAME'NTE, edv. frif- 
plendentiili mamente] wery b or 


Finingly. 


Stoigoratamente { ſmoderate mente] 
exccſhevely, immoderatcl;, rxceedinr. 

SFOLGORA'TO, aj. fhinicd, ſparbled, 
glittered. | 

Si olgorato [ſmoderato] exceedinr, im- 
moderate, extravagant. | 

Lihbre ducento o trecento era tenuto 
a quel tempo sfalgemata dots, are or 
three hundred tures, at that tine evere 
laol d upon as a toppmg purtion. 

Stolgorato ſd:;fhp:.10, ros ito] 4. KA 
=” waſted, rumed, d firo,*d, can - 


Sfoulro.ao [:Mhrettato] Fafencd, pre - 
erpitelcd, hurried, done in hoſle. 
Stolgorato f ſbardeilato] huge, cc - 
ing great, very fat, 
222 2 SFOW - 
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SFOXDAME'NTO, 5. m. [lo sfonda- 
re] 4 fnhing, fercing dearu, breaking 
6. 
gl. ndan Ento ueciſione, ſbudeſtamen - 
to] lug ter, maſſccre, or Carne ge. 

SrouDa'NTE, dj. {che stonda / Vt, 
bellato, deep. 

Fiume sfondante, a muldy river. 

Commino: f,ndante, à deep road. 

$SroxDA'RE [levare e romper il fon- 
do] 10 Sith, to furce, to tbruſt, to full, or 
dri de doen or in. 

©fondare una porta, is break open a 
dcr. 

glondare uno ſquadrone, to rot or 
break threugb a ſquadren. | 

S:oncare [andate a tondo] to fink. 

SFONDa&'TO, adj. [ſenaa fondo in 
tutto o in parte] At bas xo bottom. 
Botte sſondata, @ caſt that bas no 
bottom. 

— [gran mangiatore} an 
i ſuliabile greedy-gut. 

55 ne — —_— guaſto] ruined, 
dejlrozed, demoliſhed. | 

Czwmine sftondato, à deep road. ' | 

<fondato ¶ ſmiſur ato] exceeding, ex- 
caſtue, immoderate, huge. | 

Ricco sſondato, exceeding or very 
rich, 

SFONDO, . . [quello ſpazio vano 
laſciato ne” palchi o nelle per di- 
p'gnerſi, ed anche la pittura medeſima 

tatta in ſimili ſpaai] that empty ſpace left 
m ciclingt and other ſuch places ts paint 
them af erzerts, and alto ihe picture 
made in ſuch ſpaces. 

SFONDOLA'RE [sfondare] Zo nt, to 
force, to thruft, is puil, er dite down. 

S“ondolare un valcello, to fork A ſbip. 

Stondolare { paffare una cola da una 
parte all alta | to run er pierce through. 

Mi vien veglia di sfondolarti la pan- 
cia I bave @ mind 10 run you through 
tie body. 

©PONDOLA'TO, adj. that has no bot- 
$377. 

Stondolato ſapere, profound, deep, or 
great lerning. | 

Sfordclate ricchezze, immenſe riches. 

Gola srondulata, ravenas greeidy- 


Una $fondo/ata, s. f. [una puttana] 
a /irumfet, a whore. 

SFORACCHIA'RE | foracchiare ] 10 
Pierce, to bore or make a hole into. 

SFORACCHIA'TO, adj. pierced, bo- 
red. | 

SFORMA RE [ mutar la forma, traf- 
formare] to deform, ta deface, to digi- 
Ee, to He, to defray, to ſpoil. 

Sformae {cava di forma] to take cf 
tze loft. 

Storma'e un pajo di ſcarpe, t tale a 
ir of ſhoes eff tre laſt. | 

SSORMATAME'NTE, ad. [fuor di 
torma, ſn.iſurata mente] exceedingly, im - 
vue derateſy, excgſively, cxtravagantly, 
predigrufly. 

S urmato, adj. [:leforme, di brutta 
fo. ma] disficured, deformed, ill., avour- 
ed, unix, il. ſbape. 

Cirta $formeata, a depepulated city. 

Paeſe sformato, a defirazed, deſart 


SFO 


Sfurwato { C nĩſurato, ſmaderato J 


great, huge, prodigious, <vondrou:, vaſt. 


Sforn-ato {ttravegan'e] extravagant, 
fir ongs, unnjunl, common, 
SFORMAZIO'NE, 3. f. Ihrutte za] ag- 
Lr, deformity, l-javeurcdiucſs. 
SFORNA'RS {cavar del for no] te fake 
ou! of the e. 
SFORNA'TO, adj. taken cut rf the 0- 
Ven. 
SFORNIME'NTO, 5. m. {lo $fornire] 


the taking awwoy of the furniture, er or- 


naments. | 

SFORxYRE ¶ tor via i fornimenti, pri- 
276. ſpoghae] 10 4 garn, ta ur- 

Sfornire uno de” ſuoĩ veſtimenti, to 
Arip one of his claaths. 

Sfornive una cata, to uiurnſþp a 


Sfornire un letto, to tale a bed daun. 

Sfornire una pizza [levarne buona 
pas te dell igione e muniz one] 
to diſearni/þ 4 flace, to take aray d 
tion, to drain a place of ſoliters. 

Sfornire un vaſcello, ts nnrig @ ſbip. 

SFORNYTO, adj. unfurniſhed, unfro- 
vided, v. fornire. 

SFORTIFICa'RE [ſoitificare] to ſer - 
tity, to make firong, to firengthen, to cur- 
roborate, Obſ. 


SFORTUNAME'NTO, 5. . [lo $for- 


—— the act of making unbappy, or the 


=y . | 

SFORTUNA'RE [rendere sſortunato] 
to make unhappy, to cauſe m;fortune. 

SFORTUNA'TO, adj. [ſ[venturatc] an- 


for. unate, unhappy, unlucky 


SFORZAME'NTO, 5, m. [lo sforzare] 


force, conflraint, violence. 
Storz:mento [$0120] an effort, en- 
dia vour. attempt. | 


SFORZA'NTE, adj [che sforza] forc- 


ing, conſtraixing, compelling. 
SFORZ4A'RE [tar fo za coltrignere} fo 
farce, to compel, cr conſtrain. 
o 


orzare — ular violer za] to 
force or raid a virgin. 
Sforzare [torre, e levar via la forza] 
to debilitate, to weaken, to ener vate, to 
enfeeble, ta take away one's force or 


S orzarf [ingegnarfi, affaticarſi, far di- 


| ligenza] 10 flrain, to endeavour, to 


firive, to attemę t, to lalaur. 

Signori, qui non mi biſogna di sfor- 
zare a dimoitare come ella mi ſia ne- 
mica, centlemen, I need not take much 
pains ta ſhow what a great enemy ſhe is 
to me, 

SFORZATAME'NTE, adv, [con if- 
forzo] fercediy, violentiy, conflrained.y, 
by force er conſtraint. 


+ INNS adj.[alquantosfor- 
zato] forced, affected. 
Lagrime sforcaticcie, affected or for- 


ced tears. 


SFR 
SFORZA'TO, adj. forced, v. wor> 


forza, ſpoſfato} 
St o [ violente, iagi infelera. 
— privoms, » 


ous, huge, cxcee at, 
Triftaro 8 
imperochè ella era di sforz- ta 


the Ford 


8 ay. 


SFORZATO'RE, . m. [che sforza] 
be that forces or ls. 


Sforzator di vergine, a raviſber. 
SFORZE vor, adj. [che sforza] vio- 
22 72 A — iſ⸗ 
— [lo Sforzarſi, 4 
- & ogni 
. 
— * Araining, endeavour, 


ut my endta vour, or Il rive with 
might and main, or I Il is what lies in 
my panwer ta ſerue you. 

E udendo che I rè di Tuniſi ſaceva 
rrandilimo sforzo a ſua difeſa, and 
g that the king of Tunis c 
buſy in getting every thing ready for his 

defence. | 
SraacassA RE [fracaffare] to break 
to pieces, to beat to pieces. 
SFRACASSA'TO, adj. broken to pie - 
ces, cut to pieces, halle. 
SFRACELLA'RE [ intieramente 
disfare] to break, to daſh, to ſplit in pie 
2 | 
Con un colpo gli sfracelld la teſta, he 
daſhed bis head in picces with a blu. 
SFRACELLA'TO, adj. broken, daſted, 


ſplit in pieces. 


SFRAGELLA'RE, v. sſracellare. 

SFRANGIA'RE ¶sfilacciare il teſſuto e 
ridurlo a guila di frangia] to unravel, 
to UrWEATE. 

SFRATa'RE [disfar di frate] to furn 
a friar cut of his order. 

Sfratarſi [uſcir di frate] for @ friar to 
RES. 
FRATA'TO, adj. for je 

his order | 


F: are sfratato, a monk that has ſar- 


faken or run away from bis order. 


SFRATTA'RE [andar via con preſ- 
tezza] fe pack up, torun away. 

SFRATTA'RE [mandar via] to ſend 
away, to baniſh, os 

SFRATTAa"TO, adj. away, ba- 
aiſbed, departed, gone. 

SFRA'TTO, 5. m. [lo sfrattare] fight, 


| lo stratto ad uno [farlo sfratta- 
re] ta turn one out, to ſend bim away, to 
0 bi 


SFREGAMBE'NTO, f. n. (lo sfegare 

SFREGARE [Fregare] te rub. 

dfregarſi i denti, u rub one's teeth. 

SFREGA TO, adj. rubbed. 

SFREGIA'KE [tor via il fregio] 70 
2 


SFR 


difbencur, te di grace, to debaſe, to diſpa- 
rage, to dijcredit. 
Strcg ate [fare un taglio nel viſa l- 
trui] ta cat, to * ſh one face. 
SFREGIA'TO, adj. dificroured, diſ- 
graced, d:ſc-edite, v. s regg are. a 


SFRE'G!O, . . [taglio fatto nell' 


alirut vile] cut, flofh, gaſb. 
Sil regio ſcicatrice, che di 
mane] /car, ſeam, mark of ajia/h. 
SFRESAME'NTO, 5. . [et enatezza] 
Acentiæiſuch, leardueſs, libertiuiſin 

SFRESA'RE [cavar il freno] to wnbri- 
der, to let bor ſe. 

Stienw n ¶trarſi il freno] to pull off 
one's bridle. 

Sfievi „ [diverire sfrenato, licenzio- 
ſo] to grow unruly or licenticus, to take 
too much liberty. 

L' ingratitudine d' a'cuni e fi grande, 
che & sti ena a dre ingrurie contro i oto 


the 


benefattori, /o great is the ingratitude of hi 
men, that it goes ſo far as to revile 


thoſe whom they are the m:ft obliged co. 

L' wa quau.o pid © maggiore, tanto 
pid man · teitamente ſi strena, the great- 
er the paſſion ts, the more publick when it 
blazes out. | 5 

dkienarſi rel piano, o melt in tears. 

SFRENATAME'NTE, adv. [hœenzi - 
o:amente, im petuoſ . mente] lict aticiſſy, 
iumaderately, inipe tucuſſy. 

SFRENATE'ZZA, . f. [:frenamerto, 
ſoverchia licenzia] licenitoufnejs, lewd- 
mes, libertin in. 

SrREN “To, adj. [ſenza frene] an- 
bridled, ⁊citheut bridie, hoſe. 

Efrenato iicenzioſo] licentions unbrid- 
led, lacſe. | 

Stiena © [impetuoſo] inpeſuaus, cut - 
ragiaus, furious, violent, raging. 

Sfieva o (ec c Ho] exceediog, exceſ- 

A ve, imm:derate. 

SFRINGUELLA'RE [cintare, el & 
proprio del r:nguela] ofonr, to chirp, 
er Iwarole, ſealing of a chaſiuch. 

Sfringu: llare [ patlare aruitamente de“ 
fatti altrur] f fander, to re vile, to bac - 
bite, or ea evil of. 

ta carp, to ford 


Skringue lare d' uno, 
fault wvith one. 

SFROMBOLA'RE [tirar colla frombo- 
ta] to fli res with d jo:iig. 

— — [!evar — le fronde] 70 
unicaf, to pull off the leaves, | 

SFRONDA'TO, adj. unleafed, ſtripp d 
of leaves. 

SFRONDATORE, 3. m. [colui, che 
sfrond i] he that unlea ces or pulls off the 
lavecs. | 

SFRONDA'RE, v. *fron:\are. O0. 

SrRONTA RSI [ prender ardire o fi- 
danza] t grow cunſi.lent and bald. 

SERONTATAME'NTE, adu. ¶sfacci- 


ata mente] mpudently, ſaucily. 
SrRON TA TO, adj. [5tacciato] im- 
pudent, ſaucy, brazen-Jjaced. 


SrROSZA'RE, v. strondae. 

SFRUTTA'RE [contrar.o di fruttare] 
ta impoweriſb, to wear out of heart, to 
make flerile, ſpeaking of tancls, 


Sf uttare [cercar di trar d' una co'a 


pid frutto che ſi può] to ſqueeze, 10 preſs 


to death. g 8 
SFRUTTA'TO j. paſs bearing 
weak, co:rjumed, imporecriſhed. . 


SGA 
Campo ff vttate, 
beart, inge weriſbed. 


great quantity. Al. word. 

St ug votre, adj. [che sſugge, la- 
bile I. ing away, fwift, of Hort conti- 
PEARCE. 


Sfuggevole f\'rucrio!: vole 
SFUGGEVOLE'Z7A, 5. f. . 
Sfuggevele] fie i/tneſi im running 6woy. 
dr“ 0, adj. [fugoiaſco] ro- 
me, cn »þ and d. vu. 
Alla stuꝑ gia ca ¶ di na col. J %% fealth, 
Pridat, h. 
 SFUGGIME'NTO, 8. m. [lo sſuggir· ] 
flight, running away. 
SFURGYRE [icantare, ſchifa:e} fo a- 


word, to bun. to > hew. 
SF — o, —— 
eſcated. 


= POTENT 00 
Stuggito [handito] bamfſbed. 
Alla stuggita, » [furtivamente} 
by ftealth, ſecret y. 
Dare un bacio alla sfuggita, to fleal 
away a . ,. 
SFUMARE [ſvaporare] to exhale, to 
evaporate, to breathe, to went out. 
Stumive [termine pittoreſco] to var- 


niſh a picture. | 
acj. exhaled, evaporat- 


Sruma'ro, 


eil breathed, uented out. 


Sruuu RR, w.sfumare. 
SgaABBTATKE [cavar della gatbia] fo 
tale out of the cage. | 

EGABBIA'TO, adj. talen out of the 
care. 

S;ABELLA'/RE [pagar la gabella] 10 
hay the tax. 

Seab-lLuft di che ſi fia [liberarſene] 
to free, to rid, to eoſe one's ſelf of a 
Hing, to get off. 

Io non me ne potre i ſgabeilare, I 
could not part with it. 

Non ſo che fire iſgab-Parmene, 
2 to do, to be rid of 
471. | 

SGABELLA'TO, adj. free of @ tax, 

that has pa.d the tax, v. ſgabellare. 


SGABELLA'TTOF 5. m. [dim, di 
SGABELLUNO 5 (gabe ll] @ ſmall 
fect to fit ton. 


SGABE'LLO, 5. m. [arnefe fopra 'l 
quale ſi fiede} fool, joint-flool. 

ScacLtazda'reg [tor R gagliardia] 
to debil tate, ta weaken. 

Sgagliardare [ſgomentare} to diſ- 
courage, to put out of beart, to djhearten, 
to diſpirit. | 

ScamBra'To, adj. [ſenza gambe] 
without legs. 

Calze Igzambate ¶ foggia di calze all” 
antica] a liad of old /oſo:on'd flockings. 

SGAMBETTARE [4 imenar le gambe] 
to wag one's legs, io hick. a 

Sgambettire [{tze in 0zio] f be idle, 


to letter, to fit fill, to do nothing. 


Siedi e ſgambetta, e vedray tua ven- 
detta [non correre a furia a vendicarti] 
don t be aver bafly in your revenge. 

SGaMBpe'TTO, . m. [gambetto] a 
trick play d with one's foot to make ano- 
ther fait. 

SGAMBUCCIA'TO, adj. (ſenza caize] 


cecdingiy, rudi ly, 


SGH 


a field worn out of *vithout fleckings, that has no fleckings 
| on. 
SFUCINA'TA, 5. f. a large number, a 


SGANASCIA'RE {muover le gapaſcie] 
to mode one's jaWs. | 

Szanaſc:ar delle riſa o per le r fr i- 
dere firoderatamente] ta lough av 
ene g mouth wir op, ar ts it one's 


Alis gvich lauyhiny. 


SGANASCIAME'NTO, 8. m. [lo ſg:- 
naſci are] a great !anghter. 

ScANGASCIA'RE [rider fuor di mo- 
do] to leugh withone's mouth wide open, 
to jj lit one's fid's with lang ing 

SGANGHERA'RE [cavar de' ganghe- 
ri, ſcommettere] fe put out of the hinges, 
to unhinge 

Sgangherare una porta, fo fut a door 
out of the hinges. ta break it open. 

SGANGHERATA/GGINE, . f. [fcon- 
cezz3] clow::ifhneſs of manners. 

SGANGERATAME'NTE, ady. [con 
maniere fgangh: rite} exceſſively, cx- 


99 „ {cavato de' 
gangher if} ork of ges. | 8 
— Bene [i mangato, ſcompoſ- 
to] awkward, filly, inſignificant. 

Ride re alla ſgingherara, to laugh with 
one's mouth wide open, to ſp-it one's fidss 
with laughing. 

SAUNA NR [cavar d' inganno] te 
undecei ve, to diſabuſe. 

S:ANNA'TO, adj. undeceivci, diſ- 
abujed. | 


aan bang | [vincer la gara] t get 
ScarrRE, the better in a diſpute 
or quarrel, to be uppermoſt, to get the a.l- 
vantage. | 
ScaRa'TO, F adj. ſuperior, uber, 
Scarr' TO, S uppermoſt in @ di, ute 
or gtarrel. 


S3ARBATAME'NTE, adv. [con mo- 
do ſgarbato] awkwardl;, fillily. 

SoarBaTEZZA, . f. [aſtratto di 
ſearbato] awwkrvardnc/s. 

SARA To, aj. [ ſenza garbo ] 
awkward, Ally, forlißb. 

SSARCARIZZA RE, ta gargarige, 10 

Traſh the muut h with medicated liquors. 

SGaRYGLIO, . . [{gherro, uomo 
d' arme] @ bulley, a man of blood. 

SCARVR?, b. gerate. 

Scanrv'ro, v. ſgarato. ; 

SGarRa'rE [prender errore © fb1- 


phos ſbogliare] to miſtake, to err, 13 
unter 


SGARRETTA'RE Ctaęꝑliare i garrett] 
to cut one's ham or hough, ta cut the 
withers of a horſe. 

SdAvazzA KE [garazzare, golerf, 
darſi buan tempo] to rejoice, i Jeaſt, 
to make merry. 

ScEmnia/RE ſtorre o cavar le gem- 
me] to take or drarv the gems or jcaueli. 

 GHEMBO, . n. [tortuolita] roc - 

6, unn. 
— 2 del piu alto ſab embo 
I citia vidi che m'eran d' into ro, 44 


ſoon as we were arrived at the tp of 
the cravgy cliff I ſaw the cities about . 


A $GHEMBO, adv. [a Ehimbe'cio! 
aur, crofily, overthevartl;. 
Sghembo, adj. [tertuoto] acrs,7, 


_ awzry, crooked, everthwarr, 


Sentiere \;hembo, a cricled, or cr 0 
be 
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SWM ELZ /,. rh, AY. ſrarie ho. 
Cogn vp; Fe memo Tem 5 ; 
t wighte, 10 4%, to get {je ji 0%; 5.0 


£ . 

Santurrolar, . . he ker 
miha anne, F. tal uu 

Le cilde 5h nter f. n tre, e 
F. a: a. „ . tic? them. Panic, 

Goat RRA CES, F. #7. F 270! Th 315 if wy 
d. e 70 2 „ M. a 5 ng rafcal. 

Srzunegkri abe E, V. Marrettar. 


gan LRRO, F. * 2 Anett. „ ut c „ 
Fr tel Maro a 3097, & bulky, i- 

+ Iichia. 

Sautax akk lfu det, bor lare, 
f nernir-] te ng at. te joke, to ri 
decicle, te fer, to ec. 

Schtienaz aasee, . i. file 
15 un e wel @ Cl later. 

Stat RAT AA ARE [rider con itrept- 
7? FOO. c e 4. 

Sort nana rr, f. 2 [thigna- 
Saut. * A0, J. 1. IJ tal great 


1 305 nent C10, edv. aur, a- 
th-oart,s 5%. Yo 

GOLD TAS: *, 8. m. Cagitaz ane, 
din eimentoj vit. tron, al ng. Ob.. 

$:0<C10LA'RE [verfare fo all ul- 
tima £6 crola] to drain, to di in rb . 

$,0CCIOLA' TO, a.lj. dr. 47 

SGOCCTOLYTUERa, . /. 10 goe- 
ciolare] @ , 

SGOL YO, 4. a] (che non ha 1 
that tus the gu. , ar the neck brotcn 

Sgol to [cle nente tace] Prat lag, 
babblire. blcbbiug. | 

Sao: 1 + . ( b 

SGOMBRAME/NTO, \ fgoinberare ] 
emol, he ai o removing. 

$OMBERA'RE. q [portar via maſſa- 

SGOMBRARE, rzie da luogo a 
luogo, mutar domicihio] 4 remebe. 

Sgomberäre { ufcirfi, andar via] to ga 
away. 

Sgon berare i] paeſe, 
country. 

S$go:rherare una citiz, to 4part from a 
ily or t9u2. 

Sgomberare da qui [ andate via ] 
troop, march away, £7 yeur WIS. 

Szomizezare [ po: tar via] fo Cry a- 
Way. 

Sgo:nherare [- Teer mandar via] 
to ſend away, to i de away, to ſepa» 
rale, to part from. 

It vento ſgombra Faria d' ogni neh- 


ta have the 


bia, the wind drives away the clouds, 


ijpcls the clauds. 
Szomhrar da fe la paura, to icave all 

tear 
SGOMBERA'TO, 
So\MBRATO, 
Sco/MBEiRO, 
SGOMBRO, 
Sgombro [privo, veto] free /rom, 

empty, „ unftermfbed, unfrovided, .'eflitute. 

— 8 d' affanni, @ Ve free 


adi. removed. 


. 


W — frombra di | 
town unfurniſhed with proviſions. 
SGO'MBERO, TJ . m [io ſgombrare] 
$50MBRO, 4 @ remouiag, or ſhift » 


$GO 


{ ing from one Bauſ? to anther, a driving 


r,. & uf eg iug . 

Seam L* en naar „ parre in 
ec! © ifine? 15 coy coatufturs, ta bring 
ec witxt, te of l. x. 

STOMBIS ATTO Tin con none] con- 
Fer d, is eiu. in dr., perplexed. 

SOUP. RE D. gan ber. e. 

$5 0341357. 589, v. gamberd'u. 

S 704.137. 7, v. Hzomhero. 


Sgo nr vT aM?/STO, . . [In fone 


* ot N « en gement, tie b. ug cu? 

wh e, olict carterireſss 

— '£xrairs fſuigotme] tt di 
erte, '7 deten, 2 put out of Heat, 
tg 4.1. 4 , BO 6 472 wit 

$gomtia i 45 gotiirſij to b» dif- 
— or car: exec, to Efe exuraze, 

5 &jpond, 

_fcouprT Are, odj. diſcourared, out 
0, erm 45 15 hea: ened , | ſpivited 


SGOMENTEVOLE, gj. diſbeartenng, 
diſbiriting, caſt; * fi:ht or jear, 
SGOMENTIRE, Y fgomentare. 
Sgout'xro, 5. 1. I ſbigottimento] 
conſt. nation. amazement, great fear. 
SGOomma'tE [4ordinive, mettere 


in co fuſſone] 12 diſorder, t put out of 


0: Ir. to conf. 1d, 

E e pare una favola arere a ſuomĩ - 
nere tutta una ca a, you think that ts a 
trifle to have a aal, kouls to remove. 

Sc omm aro, ad. ditrdered, in diſ- 
erer. in c Aan. 

ScomtNi'o, 5, m. [lo ſgominare] 
df rrdor, con; ufion. 

SG04tT0LA'RT [contrario d' agg1- 
mitelare] ta uado a batt:m of thread or 


JAY. 


Sor RE [contrario di gonfiare] 
to !ate the ſtutiliug array. 
Fg. we G eff.r gonfio] to 
1 OLE. 
$30NFIA'TO, 

$50/NF19, [4 adj. finalen. 

Scala, s. f. ['carpeilo fatto a 
doccia per intagliare in legno] a [2 of 
chizzel to car v iu xvod. 

SgoRBIA RE [imbrattar con inchio- 
ſtro] to dub with ib. 

_ are [ichiccherare, ſcreziare] 79 

eckle, to ſpit, to ſtain. 
4 Sao! 1 * 6. — -—-"R fatta in ſul 
fogiio cen mclioſtro] a ſpot of ink, a 
ſeribling or ſerawlns, a ferawl. 

SGOCRCANE'NTO [lo fgorgare] un- 
ning, overflo wing. 

Sad 4. „EA 'NTE, adv. [a face- 

] abund.rntly. 

Sconoare [lo fbocerre e l traboe- 
care che anno Þ acque, I uſeir del gor- 
go] ts gorge. 0 empty, to diſcharge, to 
diſemboguc ed. 

Sgo gar F'grime, to fbed tears, 

Alſin Sorg ando un lagri noſo rivo, 
at laſ ſhedding a lorret f tears. 

Sg gar, * paſſaggio] 40 paſs, 10 go 


0VEF. Obi. 


Szorcare in un paeſe, to go into a 


country. Oh. 
$G60RG9, 3. n. [ſgorgamento] ax o- 


* 2g. 


A ſgergo, adv. abunlautly, plenti - 
Scoverna'To, adj. [non governa- 


_ S$GR 
2 mal trattato] il governed, ill uſed, 
Scozza'ne C: agli re iF gozzo, fans 
nare] to ct one s rr at, 

$0224. te gz“ i is 
won. 

S 2c zrare (ment; care una coſa] 75 
farget a Hung, to l, to bear or ſafßer, 
to put m, te brag. 

Non t-pre* tgozzir queſto fcornc, F 
cannot b. = thts afroat, I cunuai array 
with it. 

SCOZZA TC, adj. from (g02zare, w. 
ſgozzar e. 

SAE [dilpiaccre] to Dee, 
to be forry for. 


5TRAZFLA'RE [grafſiare ] to ſcratch, 
SCRAFFIA'TO, 2 F. jeratcted, 


SGRAPFIGNA'RE {: ubare, po: tar via} 
to foal, to carry away by flealth. 

SG RAa'rFIO, s. 1. | £rativv, graffiatu · 
ra] ſeratch. 

SGRAFFrO'NE, 5.2. [{praflio gran · 
de] a great ſcratch. 

S.RAMMATICA'RE [ efplicare per 
grammatica ] to explain or teach accord- 
ing to the rules of grammar. 

8˙ io vol a a ſgrammaticare {ic - 
come voi fate, if F would play the pedaut 
at you 

ScRaUa rc “To, adj. acciratrly 
explamed, explained according to the 
rules of grammar. 

l e war i legumi del gu · 
ſeio ] to hell. a « 
- S>ranar delle fave, to fell beans. 

_ Ecraxcura'rRE [contrario di age 
granchiare] 7 quicken, to remove a * 
neſs, to res i ve, to 14 


; brife or ſupple. | 


Non poſſo ſgranchiare queſts cavatle, 
I cannot make ihis horſe go. 

Io ſo che tw granchierai, ſe tu vai 
dove t ho mandato, I kzow jou will be 
Pleaſed, if on go where I have ſent 3ou. 
 SGRANELLA'RE [piccare i gravel- 
It delt uva] te pick out @ bunch of 

grapes ä 

Scranoccenura/ne [mangiar coſe 
che matl.cando tgretoline] 10 eat things 
that crackle in eating them. 

SGRAVAME'NTO, 5. n. {lo ſgravare] 
caſe, relief, comfurt. 

SGRAVA'RE [allegerire, alleviare] 70 
eaſe, io lighten, to difberdeu. 

Sgravare [ nitigare) is , to help, 
og — - 
to allay, to alleviate. 

ScrRava'TO, adj. eraſed, relieved, 
cor fur teil. 

ScRAVIDA'RE Idiſgravidare] to be 

deliuered, to be brought to bed. 

Scra'vIO, 5. 1. [lo ſgravare] eaſe, 


relief, comfort. 


14 5. J. [digrazia] migor- 


SGRAZIATA&'GGINE, 5. f. [aftratto 
di ſg raziato] auttwardneſs, a dull infipid 


* SGRAZIATAMENTS, ady. con 
— unbappily, unluc lily, unjortu- 
nate 

— [ſenza ęrazia] auk- 
wary, ich. avithout grace. 


SGA- 


SGU 
SGRAZIATE'LLO, adj. [ dim. di diſ- 
A wretched, unſeemly, ungræcę- 
— adj. [ſenza grazia] 
aukxvard, h. id, r, ungraceful. 

Uxo SGRAZIA'TO, . n. an aukzrard 

ts fetts* Too 

Sgazia o [ fortarato] abi, , un- 
fortunate, 1 lucy, prior, miſerable, 
arretche.!, 

Uno fgr.z , 5. m. an unſortunate, 
uubappy moan, a wrench, 

SGRETOLA'RE ro. yp-re, tritare] 10 
break, to bruiſe, or beat in pieces. 

SCRETOLA': o, adj. broke to pieces, 
bruiſed, 

ScRYCCIOLO, s. 1. [ſcriccio] 4 
erackh I Creak?: g. cia be ring, erate, 
jingling, cl/hings ſnapping, ftei{[itg, 
dafh:::: „raltling. 

SGRIDAMENTO, 5. . [lo ſgridore] 
a ełecl, reburc, or repriman!. 

SGRIDARE [ti remere en oriia 
minaccevoli, gare] to choc, to rebuke, 
ro jeld at, ta repriviai.?. 

Sgridare, . m. [ier amente] wk, 
reb.he, reprimand. 

SGRIDA TO, aj. checked, related, 
feel.le at, fr . 


SGRIDAat ORT, 5. . [che ferida] a 


repruder, a. jculiny man. 

SGRIDO, 4. riamento j a c i- 
ig, reprodiug, * rebuke, or re, ri- 
man 


Soniclx“ro, adj. [di color grigio] 
W * ſgrig ĩato, gray cloth. 


SGRIGGIOLA'RE, w. ſcricc hic lare. 

SCRIGNA'RE [rider per heſfe / gy 
tn laugh at, to joke, to ridicule, io jecr, ta 
banter, | 

SGROPPARE [disfare il groppo] 7 
undo or untie a init. 

Sgroppare un! tune, to untie a rope. 

Sgreppare [gualtare la gropp«] 10 
break ihe crupper. 

SGROPPA TO, adj. [ierza groppa] 
that is thin in his rump, that has a jinall 
ruup. 

Sgroppato, adj. [disfattc] untied. 

SCROSSAM: 2 6. 1. [lo igroſſa- 
re] a faſbicuing or Forming, a dra: ght. 

Sg koss ARE [igri fare] 20 forms, 40 
eee. to make ile f araugiht of a 

(hing, to ſletch, to reagh-ic. 

Se — adj. forme.!, ftaſh;oncd, 
cy begun, nt Kabel 4 

CGRUGNAa TA, 3. [\grugno] a cas, 
& b!;aw. 

SSRUGNO, 3. n. [colpo dana nel 
viſo colla mayo ferrata} @ ca, 4; - 
ciiff, a ue. 

SGRUGNO'NE, . n. [ac eſchivo di 
fo sro! great biocu gi den ws ihe face 
ber. fat cicſe. 

Sanur x RE Lgropparr] . m 
It, to diu, . 

SauacHiA NZA, 4. H. v. di ugra- 
2 ana. On. 

£60 2L14/nE {co trario di aggua- 

Sli re] to a αννuuii˖ or unter. 

Sgua_liare [dilunne] fo ct,, 20 

art. 
: $2 CAGLIA'TO, af, Ldiderente ] af- 
Jetixg. 


2 7 


88 U 


SCUA'GLIO, . m. [ diſuguaglianza] 
wrcguality, _—_— difference, diver- 
fity, die "ity, 0H . 

Susa“ %, adj, ['venervaole]} ufr?, 
as Silly, Huld, — H- 


Uro ſgn>jato, a blech co.. 

SGUAINARE [ cavor dall gunin] 
to dri u out of a ſheath. 

Souunnwr 11 avir tuors] {9 /reww ot, 
10 brias forth 

Sev: na: x una bugia, to tcl 

Sgwainare urs nt pra cn 2 * 
uno, 10% 4.4 2 iu rice * 6/22, 

SO UAINA TO, adj ase. 

Sad four nua, 4 aun ford, 
Scat! KR 0. ; gnalcn e. 

SGUAT A, 77. ute na vile] 
@ T0240. a ffrumpet, a I. 070, 

SC UALDRINE LLA, . . ferminut: o 
& ig akin] a H,,, an reicys 
ea f TUDOPE, 

SVA MCA, 5. . [porte dea Mi- 
glia che © una ſtriſeia di cvojo alia quale 


© ataccy ol portamerte] the check of a 
br." fo 
SU A CTARE [gvaſtar la guancia] 
to Heat. cheeks or the jaw bone. 
6 UA cio, aj, (cancio] a- c, 
&-Tw7);, burt. 


Per ilguancio, add. a-wrj, . | 


evertiwrartiy. 

SGUARACUVARDA'RE [guardare e ri- 
Euardare] t {ok and 120k je OWN, 

SCUARAGUARDIA, . . [varguar- 
dia]/couts, Oh. 

SCUAMAGUATARE, v. ſguaraguar- 
dare. ä 

SGUARDAME'NTO, 5. 72. Clo ſhuar- 
dare] lock, 5951, view, aſpect. 

SGUARDA RE {[guardare] fo look vþorr, 
ta view, er be bali. 

Sguatl at ſiſſamente, 72 flare at, 10 
look fixe Hy. 

Szuardar con maraviglia, {2 graze 
at. 

Avevavt una beila donna la quale 
era molto ſguar ata dalle 3 5 _ 
Was & fin? can Who Was g. lieu rel by 
all the rr. * 

Non c' & leeito ſguardare quel h: 
non c & let to deſſd fa are, one n not 
covet thiſe things witch be ought uot t9 
wiſh, 

Senardare int-re: [crtodize, cunitie 
vare | % be, te Ke. 

Oguar dae {aver riguardo, conſe. 
rare ] t bs "it, to cu,, to ritprit, to 
regard, i l an cfleem, ri; it, cr 
Tc: Ro, 7 L ag 9. 2 er. 

aa „ . J. [ſguardsj 420%, 
chunt en,, , . 

GUS BDATOL E, f. n, [rhe fonar- 
da pe cect, ve: hier leder C37 

$2vartature d' un opera, r =; 7 0- 


vente,. ; 
. — N 
SGUARDEVOLE, 10 Tragguarde- 
vole] a 4 ty, 4 45 tiity Ve, Sie. A: 1. 


80 220 * 2. [lo Suardarz! Fes 
bark ar $5606 07 177 Ges, ces. | 

Sg122400 — un“ e az one, r rde! 
1: 4, confiderat.on, #: 4245 4 .. 

D tanro altre che treit la lo 
900 th engt l. un en % ene, 
tic ds ,n he Cul ννν νινννν, 


SI 
inelination witlout Lawing any regard uo 


reaſon. 

SC, UARDOLIUN®, 5. . [im. di 
ſruar. } g:.@nce of the De. 

u. dolino Attravirio, @ ſheep's eye, 

ai 3 

S;UARSUATO, 5. 1. Ceſploræore] 
4 . WM! 

Ser ZZzAREH I guazzare] te ſtri, to 

nun ger. 
. 8 Laie un fiume, fo ſerine over a 
FIVOY., 
moo „ve re pel ſangue, to frvim in 


unzzare [godore, fir brona cera, 

fur tempone] to eaft, iv be merry, to cat 
aud drine merrily. 
Sguarrare un cavallo, zo vafh a horie 
1 α der. 

SGUAZ7ATO'? F, . . che iguaze 
zu] @ iofe 9:˙ 72 « WT:7/:,..04 4 kewuchee. 

$:; UERNPRE { . ire] * 22 truifÞg 
e . . to de . 

eculxsvro; 6. i. wifurniſhed, un- 
drefſcd, ig good, iris fed. 

SGUTA'P.:. der rhae, ucc-ilwe; voce 
basta] te ear, ts banter, ta r.dicule, to 


laue at. 


— RE Ccavar del guin- 
20 o, ſciogliete il guinzaglio] t u - 
1 to icoſe, ta let beje. 

SGVINTAGL LA ro, A. 20 ple. i, L: . 

Sg GL, 'RE [#rapp 11 Sutsgial 
tc . OF 2 by uf per-(ec:! ther of a tec. 

EGUPTTPRE, G. Quittire. 

$6VU'2ZARE [io 'cappaie che fanno 
1: {1 mano, @ chli tien profit] 20% 
or 
I 2uizzare in piedi, 70 c uf, tu land 
75. 

duizzäre [fuggire] ta fl; or rm a- 
cu. 

SGUSCINNGE Tearar del guſcio] 20 
tel an, thing bat of its fuctl, 

Sguiciar d. e noci, 16 c þ ants. 

Sgolei er de He fuse, feht beans. 

Ss uiciar delle mando te, to b. anch al- 

— Kat. 
a\viciar delle uva, 7 Lei err. 

SH ac ento, av ver bio che affer- 
ma N. 

Due si © nö, er rug. 

Gl, aw, [pv uy r flione di d: fi: ierio} 
C tha” „ TOO. 9 Led. 

81. ton 30 io to zuando 1 mirai, 
6b, thai Had die ct,, nav boy, 

di {vel fa di mar. vig ba} KA- an 
* 

C9] 81, cliſſ. ta E Et! re; ts 7 70 ma 
juti io non P ave mnt erduto, lach u- 
day 'B, lrgiwre. as i hope is bt 7e, £ 
hc all never lade eli, Dec 

87 (eos, in zi n, tai ee 5. 

La: si, che RON re { n mai f. 210 
Lade ut 10 much, that eden have en- 
CUT > 67 it 

(. nta ! dolce mente, che rapitce, fs 
figs fi Fereetth, hat, 4 rAT Ef, 

81 Ur nadint no 22 Der, jit. 

Voz namo che altru wile fot re fe- 
oC, $166 iegulrebhe che mia in pace 
to in roth con lui viver potrei, et u: 
el I ot iz her Faru ta hat, 

36 4 jr. "Wit CVE bt cas 612d 1 i 4 2 
. 
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R 14 
roprieta Sunggie e per 
— a particle peculiar to the — 


che egli fu ottimo 
floſufo naturale, I fu eght legoraduil- 
fimo e coſtumato, and, b:/ides that be 
Tvas @ very good I hilf ber, he aus off9 
very handjome and c complaiſant. 

Se ti piace sĩ ti hac is, te non, $4 te 
ne ſta, if ren are pleaſeil, let it be fo, if 
vet, fiery ti. l gra are. 

$1 { per erito] certainly. ; 

Si, ac giun · o al verho davanti o dopo, 
lo ta alcuna voita nella terza perſona di 

fig nit cato o poſſivo o neutro, Sr, joined 

to a verb either h. fore or after, makes it 

time: a pale verb and ſcnetimes a 
renter only in the third perſon. 

Non fi puo dar tede a tu to quel che 
f dice, one cannot believe every thing 


that ts ſaid. = 
Si lice 1 Bp iy. 
that hc vill never come Y 


$i, ne” pred iii fignificati tanto di 
pronome, che di ripieno fi prepone a le 
particelle, Mi, TI, $1, vi, Nt, ed e- 
ziandio a' pronomi, IL, LO, GL, La, 
1 E, Si, in the aboveſaid figmifications both 
as a promun and as a particle is put be- 
fore the particles M, Ti, 8, VI, 8E ; 
as alſo before the pronouns IL, Lo, GLI, 
La, LO, LE, ex. 

La prima cola che io farõ domattina, 
io andro per * il ti recherd, the 

rf thing I ſhall do ta morreow is to go 


Carlo Re di Francia paſsd in Lom- 
bardia e dopo molte battaglie e vittorie 
avute contro a Deſiderio, i lo aſſediò 
„ ] * Ch U þ of 
France, went into Lombardy, and, af- 
ter many i 


Pawia 


Si Creplicato in 
vece di cosi, e tanto, quanto] both. 
Egli & mol o ricco, $i in danari, si in 
beni ſtabili, be if very rich, both in mo- 
ney and land. | 
Queſto re Ruberto fu il primo favio 
re, che ſoſſe tra i Criſtiani, $i di ſenno 
naturale, +i di ſcienza, this king Ruber- 
tus ras the wwiſeſt ling amongſt all the 
 C.briftians both for bis natural genius and 


. 
SY Eu! ii do /0! 
i e a' vei bĩ 


| r foe 

di ſeu: © con dirgli, 
in ſaying. | 

Si percbeè, both as cell. 

L' amo, si percte lo merita, come 
anche per le obligaz oni che gli devo, I 
love him, both as a man that deſerves it, 
and becauſe I am obliged to bim. 

Si anche, as alſo. 

Si be [$1] yes a, truly. 


repents. 
he excuſed himſelf 


SIC 
Il farete voi ? ii bene, <vill you do it 


yes truly, . : 

Stift An {liſchiare} fs ble, to 
hiſs, to whizs&. 

S1B1LATO'RE, 5. #2. [che $ivila] be 
that hifſes or whiftles. 

StBrtLARE, v. fore 

SYBILO, 2. M. [fiſchio] big, 
Hitag, auhixxixg. Abilation. 
Stent 0's0, adj. wwhifiling, hiſing. 
Ste Ano, s. . [omicida] murderer. 
SY/CCERA, 5. J. {iorta us bevanda] 


Freng drink, any liquor apt to intexi- 


cate. 
Stccrra, 4. H. [ſeccheaza, ori- 
deere, 


dra] dryneſs, Accity, 
SiccITa'TE, - oh 


ad. | 8... h 
cola] wr d app 3 


5 adv. [come] as. 


S1 cur, 
Gone | 
St COME, 

Sicco'nt, 


Si come v hd detto pid volte, as * 


hace told you al times, 
Si come .ubitocte}] as ſoon as. 
* 
tro negoaio, at /oor as Hac- 
'nt bim with 70 air. 
5 _—— x Il 
a /;camsre free. | 
SICUME'RA, 5. J. [pompa] pomp, 
7 ate, magnific * ant? Y . 
F ficurta] 
ſurely, aſſuredly, certainly, without fail, 


SICURA'NZA, . J. Caſſicuramento, 


ES. — to aſſure, to 
affirm, to aſſert, to awer. 
Sicurare 


Sicurark [fida:fi] to tri to, to rely or 


to 
iy x 


D. ficurare. 

SICURE/ZZA, 4. . [ficurta] ſafety, 
ſecurity. 5 

Dar ficurezza, a exbolden, to make 
bold, ta encourage. i 


Sicun rss [ fuperl. di ficuro] 


ure or certain. 

1 4. f. Obſ. 

F Sticu no, adj. [lenz —_ fuor 
pericolo] ſafe, ſecure, out cf danger. 
7 6” eſſer ſicuro qui, I think I am 
Luogo ficuro, @ place of ſafety. 


. 


| Sicuro [ardito] confilent, boid, dar- fop 


mg. 
Anime ſicuro, boldneſs, courage, 
E a far cio conviene che chi l fa ſia 


muſt be a man of great courage. 
Sicura fronte, a brazen-face. 


Siciuo [colui che puo aflicurarh del 


SER 
ſerum. 


di ficuro animo, and whoever des this 


to promiſe 


— o nel ſicuro, to be ſafe 
or . 

1 in ſicuro, ta aſſure or make 
Stcun ra“, } 


S:cunTa'de, ( . Z. [ficuranza | 
SicurnTa're, Aeg. feenrity.. 
Render ſicurtà ¶aſſicurar ] to aſure, 
or /ejend, tc fland by. 
Sicurtà [licurezzs] traf, faith, be- 


Sicurta [danza] confidence, boldue ſi. 

Dar ſicurtà [dare animo}] 70 = 
rage, to give coura;e, to embol.lex. 

Sicurta [cauzione] ſeczrity. 

Far ficurta, to ba, to be bail. 

Far a bcurta Iuſar dell alrut volontà 
con conſiddena e ſicurezza] to freely, 
to be free with one. 888 

Non vorrei che tu facr ſſi a ſicurtà con 
eſſe, I woull not have you be too free 
eutth hey. 

SiDE'RE [ „ tare] to-fit, to land, 
ES 83 

SiDO, 5. m. red io ecceffivo, ghiz- 
do] chi lag, a great celd. Obi. 

Stos o, 5. 1. [ſorta di bevanda] c<- 


Sre'eeo, g. . [I medicamentso che 
applica N ſalve. 
quantità di pru · 


SIEPA'GLIA, 4. . 


9 


E Tre [cigner di ſiepe] to hedge, 


Tenere uno a 
to heef one in awe. 
Ogni prun fa fiepe, every little tùing 
StEPO'NE, 5. 1. [gran ſiepe] a thick 
=" 5. . [parte acquoſe del 
o, 1 ſangue del latte] due, 
SIEROSIT a, s. F. Laſtratto di 
SIEROSITA'DE, & ſiero Wa- 


„ SIEROSITA TE, J ine, wwhey- 
Me 


Stgao'so, adj, [che ha in ſe del fie- 
ro] whey, 

SirFoncrNo. s. . {[dim, di ſifone] 
to cock in à conduit, a faſſet. 

StFO/NE, 5. m. a condutt-pipe, a wa- 
ter- ſquirt or engine. 

IGiLLA'RE [ſuggellare) to ſeal. 

Sigillare una lettera, to ſeat a letter. 

Sitz illare I combacia: e, tui ar bene] 40 


StGILLATAMENTE, ad. [diftin- 
— diflinlly, particularly, one by 


Terra fig — + fort 


of red earth. 
Seo, 5a. [ſuggello] gal. 


Sigillo 


bleeding, emi 
1 — 4. 1. [alfieie] an en- 


U cerchio fignifero [il zodiaco] the 
zoiac, one of the great circles of the ce- 
leflial ſphere. 

$16NIFICAanExTO, . . [fignifi- 
cazione ] /ignification, meaning, ſenſc. 

SIGNFiCA/NTE, adj, [che hgniſi- 
ca) fgniſying, explaining, eue rd ing. 

SIGNIFICA/NZA, 5. FE — 
fignafication, meaning, jeje, | a- 
tion, explanation. 


Stex FIC AARE [dimultrare, efprime- 
re] to fignify, to deute, to mean, to have 
a ſign: fication 6r meaning. 

guifk.are [fore intendere, mandare 
2 vite, avviiare] 40. , to declare, to 
intimate, = oa notice of, to make ac- 
Tap, 


$1Gx1F1icarTrYvo, adj. (che ha fi- 


n 1. . [che ſignĩ- 
fica]a fignifier, be that fignifies, declares, 


or mtmales.- 


| 2 5 f. [che figni- 
- 92 viſione 375 di qualche 
5 — 4 * (hgn.fican- 


| 3 * che ſignor ĩa 

rann 
Fo ns @ prims Ggneri del regns, 
de was one of the f noblemen iu the 
kingdom. 


a gentleman very much eſteemed. 
Sitz nore pa di one] maſter. ; 
Dove & il voſtro fignere, where is 


Significato, adj. fgnified, v. hgnifi- 


vole] imperious, magifferial, bun 


E* un fignore di grande ſtima, he x 


SIG 


þ Sn ne fare, how & you 


- 0 ] | | 
| $ignori, 1 pranſo in ordine, gentle 
grare ¶ detto utamente e per 
s intende Iidio] the Lord, 


A cui noſtro Signore lafcid le chiavi, 
to whom our Lord left the heys. 
SIGNOREGGE'VOLE, on. [che fa del 
ignore addoſſo altrui e del ſopraſtante] 
wap magifterial, haughty, flatcly, 
SIGNOREGGIAME'NTO, 2. . fil 
ſignoreggiare] dominion, lordſbip, ſoue- 
reiguty, government, rule, power, au- 
thority, empire. 5 | 
SIGNOREGGIA'NTE, adj. [che fig- 
noreggia] predommant, reigning. 
SIGNORECGIA/RE [aver fignoria, do- 
minare} te min, tu rule, to govern, 
to bear rule or fucay, to be lord and ma- 
fer, to baue the maſtery. 
Un balcone che tig ia una cor - 
te, a balcam that looks into a yard. 
Un monte che ſignoreggia una città, 


ec e 


SICNORTLE, adj. [da ſignore, che 
ha del ignore} of, or belonging to a l rd 
of a manor, lordly, nob'e, mag niſiceut, 
marefhical, gr and, generous 

Viſta fignoriie, @ noble, majeftical 
mien. 

Con leggiadria e ſign vile riipoſta fe- 
cero loro ſcuta, they excuſe tbemſi les in 
an handſome and civil way. 

Ce — ady. [in guiſa 

nor ile] aA 7 gran ilx, 0 
magmficently, . _ 5 
StGNORYO, wv. fignoria. Ob. 
2 s. m. my lar, my ma- 


Sicnoro'rTo, s. m. [ſignor di pic - 


@ hill that — — ] a petty bord. n 

Le piosgie hanno iato queſt IGNO'RSO, 5. . di . 
anno, there has been rain this Bnore e di ſuo, e val ſuo ignore] bis 
year. maſter, Obl. 


Brunoro era di maggiore ſtatura di 
Triitano e a c:vallo jo fignoreggiava 
much hig her than him. 

SIGNOREGGIa'TO, adj. domineered, 
ruled, governed. 

SIGNOREGGIATO'RE, . „ [che 


2 5. m. — di 

ſignore. ſignore di piccolo ft a petty 

prince, a petty lord, a petty gentleman. 
yo sco, 28 ma- 
Stato fignorelco, 4 lordjbip, a fove- 


1 4. J. [fign diceſi 


ogg! per iſcherno] miret, dame. 4 


d of comtempt. | | 
NS 5. m. [dim. di bgno- 
re] alittle lord, a private gentleman, a 


S1GNORE'VOLE, adj. [ 


— ale) an 
ens eps hoe 


wy f. [dowirio, podeſia, 
-oridizione] damenion, brdflep, fove- 
reign » government, rule, power, au- 


8 5. 1. [tuo ſignore] thy 
Sitw Ts, ad. che file] Aent, that 


and on horſeback vas ſpeaks not 


S1LE'N210, 5. . {taciturnita, lo fac 


] to keep 


Per filenzo [far si che altri non par- 
hk} to command /ilence, to bid one bolt bis 
Paar una coſa ſotto filenzio [non 
pariare] to poſs a thing over in ſilence, 


nat toſpeak of it. | 
S. lenzio [intermiſſione, poſ+] ref, in- 
— pauſe, diſcontiauance, inter- 
on. 
Silenzio [quiete ] flence, flillneſs, qui- 
of the might. 
Silenzio [commandamento che f fa 


far tacere] Glence, huſh, there. 
8 — 4. . RR hear t- 


bart. 
SILE'RE [tacere] to keep filence, to 


hold one”s peace, to be fill. 
Or dubbi tu e dubbitando fili ? ma io 
ti ſolverd ferte legame, what ? do you 


SILERMONTA'NO, 5. . [ſorta d' 
erca medicinale] heart-wort, 


SYLF1O, 5. 1. ¶ ſorta di pianta] the 
herb whence bennom comes. J 


2 4. F. {ſorta di grano] fine 
$11.10, 7. . {arbuſcello, del cui lego 
ſe ne tan lavori al teenio] the box - tree. 
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= x] oa 
SYLLABA, . ＋. [ comprendimento 
Tuna o pid lettere dove : inelude fem- 
pre di neceſſità la vocale] a ſyllable. 
$SiLLanTa'To, ad. [che ha fillabe] 
one or more. 
StrtLoGrsMo, 5. =. [diſcorſo nel 
quale in vinii d' alcune coſe poſte, e ſpe- 
cificate ordinatamente ne ſeguita 
eun altra] a follogiſm. 
St LOG] AA [far fillogiſmi)] 7 
Hilagize, to argue by ſyllagiſms. 
StLOBA'LsIMO, . m. [legno di 
— i balſamo ] the 
«wood of the 
— 5. 1. v. 711 
Sto“, 5. 1. ¶ ſorta di legno odori- 
fero] alves. © 
$StLoGr'sMO, v. fillogiſmo. 
SiLocrs rico, adj. | 
SILOGIZZA'RE, v. 


Obſ. 


Sva“xo, 2 adj. [di felva] rural, Pariſons 


SELVA'NO, 


ex earth for a little while, and then yen 
Hall be an eternal citizen of heaven with 
me. Dante. | 

_ Sitve'sTRO, Þ adj. [di ſelva, ſel- 
_ Sixve'sTRE, 
country. 

| filveſtro, craggy, @ difficult 


F a wild herb. pared. 


Terren ſilveſtro, fertle land. 
Fere ſilveſtre, wild beaſts. 
Silveſtre cibo, country food. 
— adj. woody, Se= trees. 
IMBOLEGGLA” con 
fimboli} — OED 


SIMBOLIZZARE, v. fim 
4 


or i 
SU MIA, 5. f. [feimia] an ape. 
StA NO, 5. . [losta d: pruno] a 


Se pens: | <6 Sb th 
IMIGLIA'NTE, adj. | fimiglia, 
fimile] Me, not unlile, . ! 
Quelti due cavalii ſono i 
theſe two horſes are alile. 
I giovani ion vaghi delle coſe fimi- 


glianti a loro, young k love things 
E recable ts thar age. 


_ 


9 I know, adam. if m the 
choice of your lovers you would not do the 


Iofard il fimigliante, TI the ſame. 
| iglante, adv. ſimigli 
kmilmente} hee, in hike manner, ac- 
eordingly. | 

E umigliante vi mandarono i Senek, 


vatico ] rural, of the 


SIMBOLEGGIHA'TO, adj. ſymbolized. 


” 
„ . 


ry hike. 
gli amanti voi vi faceſte il fimighan- = 


SIMIGLIANTEME NTE, ad. [fimil- 
mente] litewwiſe, in like manner, accord- 


iglianza Si regge, flock "ſheep. 
ſaw before in the Latin — rfas fimoniz] to 
if the too great likeneſs does not make me commit. ſimony. 

! . Done. ; 3 7. F. PRESS delle 

a trade 

3 [comparazione] compa- * 8 femony, of 

Tutte fimiglianze ſono ſcarſe, all com- —SIMONYACO, 7 adj. Lehe fa fimonia} 

ſons are defective. | SIMONIA'LE, N fimoniacal. 

Suniglianza [indiaio] @ „gu, mark, SIMONPZZARE | fimeneggiare ] to 

token. commit /imony 


— i pod rotigiob 6 6- F 5. #, [che fimo. 
iglianza che fien buoni, if he (/ nizza] a. fimonift, one guilty of Aman. 
ing of the hawyh) has the feet rough, tis 


SIMPATY a, 5s. f. {inclinazione natu- 

a mark he good. rale verſo altrui] fmpathy. 
SIMPLICITA), v. fempliciti 

SIMPOSICO, adj. [attenev'e a fim- 


* pry of, or belonging to a banquet or 


4 Stro/s 10, 7. N. Ibanchetto, con- 
ENS... 
fimulacre. 1 J Ny 
SIMU E'NTO, 5. 1. [il ſimulare] 
—— —— 
Stuul Au [moſirare il contrario di 
quello che I uomo ha nell animo e nel 
ron gn] to ſimulate, to difſem- 
— i [fingerſi] to pretend to 
make as if, to counterfeit. 5 
— ammalato, to fretexd to be 
| 2 — ady. ¶ ſinta- 
— — 2 
fumulation. ” 


in like manner, accordingly. 
Di Firenze vi fu molta buona gente e 
8 „ * 
SIMILEME'NTE, v. fimilmente. fimulare] 
S411 78510 | ſuper. di ſimile] ve- mulation, difſembling, diſguiſe, counter- 


 SIMILITODINARIAME NTE, 


Stn Ars, v. 
„ au. till, 
Sem ran roc, until. 

1 adv. _ fince- 
jms" as is 


SIKCE- 


1 adj. — — 
„ Gor n= 


Si'xcorPa, riments di 
cope, a fads fainting, or a hind) 


—— yam 
| quella figura om gon 
yr di eſſe ſi toglie 
— on wg gp ty + en 


grammar, whereby one or more letters 
are taken out of aur. 


—— T1, au. ¶ per tin- 
4 con ſincope] i @ truncated man- 


„ 2 Ida fincape, che 
ha lincope] truncated. 

SI'NCOPE, v. fincopa. 

SINCOP1ZZA'NTE, adj. {che finco- 
n is apt 


ee an [ ſueniiſi, ſmarrire 
| iti to fart away. 
IIS NTO, 5. #. ſindacato, 
rendimento di conto] the accounts that 
any man is obliged to give after having 
exerciſed any change or . 
SINDACA'RE [tenere a ſindi cato, ri- 
vedere aitrui il conto ſottilmente e per 
la minuta] to call to a fri account. 
Sindacire [cenſurare, biaſimare] 10 
_—_ to blame, to fd fault with, to 


y s. m. [rendimento di 
N 
ing bis accompt. 

Chiamare a ſindacato, to call to an ac- 
count. 

Io fo boto a Dio d' ajutarmene al fin- 
dacato, I voi to God I ll make my com- 


—— at the time of making uf his ac- 


ade beats hs con 
dannato, fearing that he would be caſt, 
«when he ſkould come to make uf his ac- 
counts. 

Sindacato [ a liberazione che do- 
ol 2 — 
zione della buona amminiſtrazione ot- 


tengono dai ſuperiori colors che han 


le | 
. 44 
nifration of ome pubic oe after he 


| SYNDACO, 5. . [che rivede i conti] 


— di comunita o 
che habbia mandato di 
IC '- =I4.. 4. a 


eig 4. — & 
— puree remerſe, prick or 


potere larmente] ee 
2 2 


SIN 


Suntec nat, oe. findacire. 

Sinvica'ro, v. findacato, 

San r'srao, vw. ſiniſtro. 

Stnronz A, 2. f. {confonanza di ſtru · 
menti muſical] þmphony, a melodious 
harmony, or muſical concert. 

— (far ber 


SINGHIOZZVRE, F to /ob, to have 
the hick-up or hichet. 
Singhiozzare [ ſoſpirare vt mentemen- 


te, e con pianto] e /ob, to Agb, to 
groan. 
SINGHIOZZA'TO, 2 adj. fobbed. fgh- 
SINGHTOZZ1I'TO, F ed, groancd. 
Sa, 5. . [moto violento 
pelle parti ſpiritali cagionato dallo ſto - 
maco per forerchia ripir nezza o votez- 


2a] __ hicket, — or bick- 


ed with fighs. 
SINGOLA'RE, v. SINGULARE, ard 
its derivatives. 


S1NGOZZA'RE, v. ſinghiozzare. 
St GO2 20, v. ſingezzo. 


StNGULA*RE, adj. ¶ particolare] fir- 
gular, peculiar, particular, ſjecial, fin- 


La fapicuns d 4 6 
eke, or ec of of 


ny [eccellente, raro, unico] 


gle. 


ſingular, rare, excellent, extraordinary, 


— —— 

bellezza, Erghh comes are of an 

Sing 2. Dl numero fingula- 
4 

3 the ſingular number. 


SINGULAREGGIA'RE, to af. in- 


SiINGULARITA', 5. f. [parti- 
SINGULARITA'DE, 15 _—_ | 
SINGULARITA'TE, 

Joe being ſingular . 


I più degli vomini attendono alla lo- 
= . 


Un padre non dove amar un hgli 
dagli altri in veruna fingularita, a fa- 
— ought nat to love one child particu - 


more than another. 
— [eccellerza, rarita] excel- 


wes [ipezte di ſuperbia per Ia 


or particu- 
lar way, an way, affettedneſs. 
SINGULARIZZA'&E, [ridurre al j ar- 
ticolare] to particularize, to giue a par- 
ticular account of. 
SINGULARIAZA'RSE [fark 8 
to be fingular, to affect 
SINGULARME'NTE, abu. 


al or Saguler 


— La uno 2 uno] g, 


one by one. 


SIN 


eia ſeun 
rere 84 Sn als, — 


Per * adv. fingly, individual- 
by, one by one. Obſ. 

Troppo ſarebbe a denotare per ſingu · 
lo le d verſe qualiti delle — > 
Tvould be too difficuit to trace — 
all the different qualities of men. 

SINCULTO, . #7. [finghiozzo} /b, 

Ab. groan, ſobbing ofighing, groaning. 

StNISCALCA'TO, 5. 'uthcio del 
ſiniſcalco] the ſeneſchal's office. 

Sinii cal ato [provircia che ha . 
natore con titolo di ficifcaleo] a pro 
vince where aſereſchal is governor. 

SENESCALCHERVA, 5s. f. [venomi- 
naziune di provincia, contando, o ſimi- 
h} A feneſehaÞ e juriſdlictiau. 

SINSSCA'L.CO, 4. . [ che ha 
cura della ments e che la imbandiſce] 

ſerver, carver. 

SINVSTRA, . f. [mano finiftra] the 
left hand. 

Da ſiniſtra, at one's right hand. 

S1N1STRAM#/xTE, ady. [con fini- 
fro] baly, hrexrdly. 

Sinittram e -_ Cmalamente, di mala 


mar: tera] 5, wretchedly, miſerably, 


SINISTRA'RE [imperverſare] t fume, 
to rage, to form, to blufler 


— 5. m. ¶ ſcomodo, ſconcio] 


inconcenien 1 

Riſogna domandare amico quel- 
le coſe che non gli ſiano di verun ſiniſtro, 
one muſt aſh of friends thoſe things which 
cannot give em the leaſt trouble. 

Fare una coſa con tuo ſiniſtro, to ds 


— (i nd unfortu- 
nitro micuce} a4 » 
nate, unlucky, Aniſter, — 

Uno ſinittro accidente, an unluciy 
2 

Stxo, - [infino] ta, even to a: 
3 

Dalla teſta fino alla cintura, from the 
head to the middle. 


Lodare uno tino alle ſtelle, ta praiſe 


one ta the ſky. 


Sin' ade ſſo, till no, hitherto. 
Sino preſſo Parigi, wry near Pari:, 


almoſt at Paris. 


Sino a quando, how long. 
Sin dove? to That place, how far ? 
Sin qui, 10 this place, hither. 
Sin la, to that place, /o far, thither. 
Sino a che [fin che] till, as long as. 
Sino ache venga, till be comes. 
Sin da teri, fron yefterday. 
Sin che io viva, as long as Ae. 
— he ha. 
is very 
1 ſino da” ſuoĩ nemici, ee 
his anemies love him. 
SINO A TANTO en, 1, until. 
4A 2 Stu 


do grow an 


23 8 2 * 2 228 3 — 


SI'S 


—— . [di ſinodo] Fa 


Sr. 0DO, 5. . [congregazione, con- 
eile & ecclefiaſtici] J convocation. 


Sino'DICO, adj. 


Andar pel fil della finopia [andar di- 
| Tres: 


Stu TT LL A, 5. f. v. ſcintilla. Obſ. 

SINTILLA'STE, v. ſeintillante. 

SinTO'Ma, 4. m. [indizio © eſfetto 
di malattia] Hm. 

Sintoma [accadente — 3 che 
ac compagni qualſivog any ac- 
cident or — that accompanies 
any thing 

— A 

Sinvo$SITA'DE, | 

SINUOSITA'TE, 
intric 


Sncde, adj. whoa che fa 
| , intricate, full of turnings 


di due 
. 


Siy a {voce bolognese, e val si] yes. 
A dicer ſipa, !oſey yes. 


Dante. 
It popel del ſipa, the people of Bo- 


$i perche, becauſe. 
2 4. . Lis nore, titol di mat ſtaà] 
1 4. 1. [ſerena] Kren, mer- 


Sint, v. ſire, @ kingly, afpellation. 

Stzo/Ccaa, 5. f. Llorella hh 

4. J. —— mia] 

S1ROCCHIE'VOLE, adi. ¶ di brocchis] 
of or belenging to a ſiſter. 

SIROCCHIEVOLME/NTE, adv, [da 
fixocchia] [ke @ fer. 

Abbracciard lo ficocchievolmente, 
embracing bim like a fifler. 

Sio'cco, v. icileccc. 

SIPO'PPO, v. 2 
Sano, F 5. 
— 


— ſeſame. 


1$YMBRIO, 4. m. [ſorta d erba] 
ſpear-mint, balm-nynt, mackarel mint, 
garden-min!, water-mint. 

S1SMA, wv. ſeiima. Obſ. 

StsMA TIco, v. ſcilmatico. Obſ. 

SisTE'Ma, 5. 1. [metodo che i tie- 
ne nel trattare] 


Kernan adj. [da filtema] 
1 mens 


greed defirous, Foes of hr or ho- 
" Srrvns, to be Obi. 
ro, c 
— di luogo] 4 


Sito [odor cattivo] 4 bad fmell, a 


StTUAZzLO'NE, s. f. [ſito] Amin, 
ſeat, ite 


[eme di certa out 


— Ss. *. [ipczie d' erba] a 


SMA 


In ſito largo, 
— 22 22 


Serus'az [porre in ſito] to nate, 


Stuazione (pofitura] ne, po- 
$1) 8 adv. Icon patto] 


„ . 


SLACCIA'RE [1riogliere} to unlace, 
to untie, to locſe. 


SLacc1a'ro, adj. unlaced, wnticd, 
— wv. lanciar-. 


SLaRGa'nE L allargare } '» wit heart, 


to make wider. 


SLa'scro, ex. A $LASCIO, addy. 
88 con ĩmpeto, furioſamen- 
te] band over head, with precipitation, 
Sai. raſh y, farioufh, impetuooſh. 

SLATTA RE, v. lpoppare. 
 SLATTATO, v. ſpoppato. 

SLEA'LE, adj. I diſſeale] diffoyal, un- 
faithful, perfidious, treacherous, traiter- 


SLEGA'RE [honey to untie, to looſe, 
or unde. 


Slegarſi dal ſonno, to awake. 

Slegürſ [liberarſi] to clear, to get 
dear, to fee or e me's ef, to 
get out. 


SLEGA'TO, adj. untied, looſe, undene, 


V. fle gare. 


—_— [muover di luogo] to put 


. piede, to put @ foot out of 


Joint. 
Store, out of joint. 
a nee Fe v. 3 
SLOGGILA'RE, u drive ous of @ place, 
to e. 


SLUNGAa'RE 12 to lengthen, 
— out, to draw out in 
Slungare Callontanare] ta remove, 10 
put away, to ſend a away off. 


— To, 


— Ldiſtante] diffant, remote, 
— Iſvergognare] 2— 
SMAC — [ ſuperl. diſmac- 


cato] very flat or mellow. 
Mate ſmaccatiſſimo termine marina- 


to put out of heart, to difhearten, to diſ- 
pert. 


ous, decertful, falſe. 
ars „ 4. f- perfulia] d,, pack. 


SMA 
in fomma 

— SOD @ very 
SO 
Vino fmaccato, flat, dead wine. 
Rim:nere ſm accato [ieftare ſvergo- 

_ be diſgraced, de- 
13 k ingiuria, fvergo- 
gna] ax - injury, er con- 
tumely. 
Fare altruĩ uno ſmacco [ſvergognar- 
101 — — to debaſe, to 


— naay $ * ſmagare 
abiettion of mind, — ; 


Sv agare {fae fmnarrire] to diſcourage, 


SMAGA'TO, — 


| ont of 
| SMAGLIA RE — le maglie] to 
r 

break the mails of a coat of mail. 

uſcir del” ordine, diſur · 
dinarſi] to der 
ry — + . mn 
del campo, ma perc'd non fi ſmag — 
no n ruppono, ———— 


a great way out of the camp, but 
order. 


t un ſeren che 
— i} clo 2 
r 
Vin che ſmaglin, @ briſi wine. 


SMAGLLA'TO, adj. [rotto, W 
broken, broken to pieces. 


SMA“ Glo, h. ſmaceria. 
SMAGO, 5. n. I ſpa vento] frig/t, ter- 
Obi. 


ror, fear. 


SMAGRAME/ 
2 ene 


Idimagrare] to make or 


grow lean, 1 
SMAGRATU'RA, . f. 


v. ſmagra · 
_ SMAGRIMENNTO, 5. A $a 
SMAGRYRE, v. Ws. 

SMaLLa'ke [levar I mallo] to take 
the green ſbell off the walnut. | 


SMALLA'TO, [ſenza mallo] v. 
ſmallare. * 


SMaLTA'RE [coprir di ſmalto] to en- 
amel. 


SMALTa'TO, adj. enamelled. 


SMaLMATUBa, . f. the enamel. 
when laid on. 


SMALTIME'NTO, 5. m. [lo ſmaltire] 
digeſtion, concoetion. 


SMALTV&E [concuocere il cibo nello 
— to dg, to concoft what one 


— {ſoffrice digeſt, to bear or 
ſuffer, — — 
an affront. 


SMA 


Smaltire [ vendere] delle mercanzie, 

ts wand, te utter, to fut goods. 

2 
nanz1] be rid of one. 


81 A1 Tr 
1 o, adj. digefled, concocted, 


Eſſere imaltito ¶ eſſer facile, chiaro] to 
L 


Suat ro, . . [compoſts di ghiaja, 
e acqua raſſodata mheme] ce- 
ment, mortar. 

 Smakto (materia di pid colori che fi 
ror adam aca 
nn to enamel. 

Sm Ito [pavimento] a pavement. 
Cola di: itto ſopra l verde ſmalto wi 
for moltrati gli ſpiriti magni, over: a- 
227 1 E faw 
Smalto ( coſa dom) ] ay hard thing, as 
fone diamond, mart 
Che ven mas chef 


er 
SMANCERY of [lezioſaggine] 
nicenſsy nien. effemmacy, dalli- 


"lan bo di biſogno di tante ſman- 
CITE a 


* 1. f. [farore] madneſs, fu- 
ae to be mad, tu ſume, 
to be in a 

Far dare — ſmanie, to male one 
mad, to ver him, lo make bim angry. 

Menae ſmanie [impazzire] to be 
32 mad. 

Ne wraght 6 forte, che egli ve mena- 
va ſmanie, he cuncei ved ſo great a loue 
for her, that be doated on ber. 

SMANIAaME@NTO, 5. . v. ſmanĩa. 

row, raging. made ranch. 
1 [1nforiare, pazzeggiare ] 

, to , to 
> > MC > make, > 
Fume, to fret... 

Uno imania per amore, uno attende 

alle gl — are = CO _ 


1212 4. fo v. — 

SmanTGLIA, 4. f. I maniglio, armil- 
la} @ bracelet. 

Swani0's0, adj. [pien di ſmanie] 
furious, mad, in a great rage. 

SMANTELLA'RE {diroccare, sfaſcĩ · 
are] to diſmantle, to pull down the walls 
of a town. 

Sans, adj. [vago di fare 
a _—_— damerino] given ts love. 


_ 4 coquet, a wan- 
"_— 4. m. a beau, a ge- 
— 5 f. Idrudo] @ ſpark, 


ſpaccone] a bully, a 
ASSERV a, 5 f. 7 
CITE. 


SME 
— «.f. [ 


1 464 yy 


_ 


to del ſuo — pert — 
aſflicted at the Fr 
Smarrimento di forze, bofs of firength. 


— PEy CUES, fault, 
" Aveenie — gn altra volta in 


allora, 
ſuch a —— then. 
SMARRYRE [perdere, ma non ſenza 
>4 0 di ritrovare] to miſi, not to find, 


. la ſua compagnia nella ſelva 
— wad dats 


— [errar la ſtada] to miſs or 
loſe one's way. 
Smarrire [confondere] to confound, 
— [ſgomentarſh] oy * 
raged or diſbeartened, to loſt courage, to 


SMARRITAME'NTE, adv. [con if- 


— 2 full of conſternation, timo- 
F..... han, aj. miſſed, la, v. 


ſm rrire. 
Smarrito ¶ ſbigatt to] — out 
of heart, diſheartened, diſpirited. 
SMARRU'TO, v. ſmarrito. Ob. 
SMASCELLA'RE [ guaſtatſi la maiſce]- 
la] to put one's jaw-bone out of joint. 
Smaſcellar delle rifa, to ſplit ores 
Ades with laughing, to 


SMASCHERA'RE, to 7 


Twas under 


hearty. 
— off, 


to unmaſh. 
SMASCHERA'TO, adj. 


— 4. ach. — 


SMATT@NA'RE flevare i matton 
al pavimento] 0 unfave, to tale off the 


SMATTONA' TO, adj. [diceſt di fo- 


lajo che abbia guaſti o rotti i mattons o 


in tutto levati] wrpaved. 

SMELA&'RE [cavar il mele delle caſſe] 
to avork the combs. 

SMELA'TO, adj. without combs, 

of a bee-hrvue. 

SmEMBA'RE [tagliare 3 membri] 70 
diſmember, to pull iu pieces. 

Smembꝛ are [divivere] to diſmember, 
to divide, to cantle. 


. . 


0 adj. diſmembered, u. 
ſmembrare. 

— adj. [non memo · 
rabile] ant famous, not famed. Pr. 

SMEMORA'/GGINE, 5. f. 2 [dimen- 

SMEMORAME'NTO, . m. J ticanza] 


8 2 


[lo ſmar- — i» grow fuyic, ts dai, ts 


"I A to aftoniſh, to 
2 . CES 


— NO, >» tg [dim. di ſme · 
morats] fooliſh, doting 
+ (ſenza memoria, 


SMEMORA'TO, 
ſtupido, inſenſato] blockifh, dull, 
che io non ſono 8ĩ ſmemo- 


rata che io non conoſcy che voi fiete 
Meſſer Ricciar'o di Chinzica, you know 
very well that I am not ſo ſenſeleſs as nat 
75 that you are Mr. Richard of Chin- 


ſmemorato, . . 4 heedl:ſs, 
__ 1 1 bair- 


brained man. a bund. 
E cominciarono a dire che egli era 
— ſmemorato: 5 ſmemorati ſiete = 
riſpole egli, and began to at 
he —. heedleſs e, von — block- 
bea. ii your ſebues, anſivered he. 
SMENOMA'RE [diminuire, ſcemare} 
to dimin ib, to leſſen, to impair, to abate. 
SMENOVT'TO, adj. [diminuito] i- 
miniſhed, l:ſſened, abated, impaired. Obſ. 
SMENTIC A, 4. m. ¶dimentican- 
za] forgetfuineſs. 
SuexTica'ne {dimenticare] to for- 


1 adj. forgot. 
Snenticato Iimemorato] mad, focliſb, 


SMENTURE [dar mentita] to give the 


— contradirſi] * er con- 
trailict one's ſelf. 

SwENTYTO, adj. bey d. 

— ALDT'NO, adj. [di ſmera'do} 
9 as bright as 


an mera a 

SMERA'LDO, . m. [pictra prezioſa 
di color verde} an emerald, 

SMERGO, 5. n. [uccello d' acqua] a 
ccot or ſea- me cu. 

SMERIGLtA'RE [brunire collo ſmeri- 
glu] to poliſb with emery or emeril. 
 SMERTGLIO, 5. me. | pietra ridotta in 
polvere, colla quale ſi bruniſce Þ acciajo, 
e che ſi adopra a ſegare, e pulire 1 mar · 


| — emery or emeril, a glazier's dia 
dme riglio [ſorta d' uccello di rapina} 
a merlin. 
_ Smeriglio {ſorta & artiglieria] a lind 
of a piece of orinance. 


SMERIGLIO'NE, . . [accreicitivo 
di unerigho] a large merlin. 

SMERLO, . . [vecello di rapina] 
a merlin, the ſame that ſmerĩiglio. 

SmIpOLLa're [tor via la midolla} 
to take the brams out. 

Sm'dolluſfi a quo lc he coſa [applicar- 
viſ con attenzione] to crack one's brains 
about a thing. 


Smidollare [aprire, dichiarare ſpia- 


nare] /0 „ to explam, to declare, 
to e to reach the ſubſtance of a 
mater. 


SMIDOLLA'TO, adj. from ſmidolla- 
re, V. (mido}lare. 


SMIGLIACCIA'RE, v. — 
M1 
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wad W — 


SMK 0 
Set rar, & orba 
— 
70, 
. — — thin. 


SMIMORA'TO, adj. v. fmemorato. 
Suryuine'nTro, . 


* dec 
1 [cdiminvire] to dimimfh, 
Sminuirh [ e 22. to di- 
iriſh, to decreaſe, to fall, to decay. 
SMnur'To, adj. dimmybed, "4 
ed, decayed, fallen. 
SMINUZZAME'NTO, 4. m. [lo ſmi- 
nurzire] a cutting or breaking to pieces. 
SMIRUZZA'RE [11durre 1 in minuzzo-- 
1] to cut, 2 break to pieces, to cut in 
bits, to mince. 
SmixUzZa'ro, adj. cut or broken to 
preces, minced. 
SMINUZZATO'RE, $5. . [che ſmĩ - 
nuzz i] he that breaks or cut to pieces. 
SMINUZZELLA'RE, v. finiauzzare. 
SMIRACCHIA' — u. (buciare. Obſ. 
SMIRA'RE [pulire, luſtrare] to polifb, 
to burnz/h, to brighten. Ob. 
Santo, . x. [ſpezic d' erba] the 
herb Alexander. 


SwrSURA'BILE, adj, [ſenza mifura, 


immenſo!] — huge, exceſſue, 
exceeding 


— 4. F. [aftratto di ſmi- 
ſor ato, — immenſity, vaſt- 


neſc, greatneſs. 8. 


Smiiuranza 4 
profuſeneſs, pradigality. 


e e 


SMOCCOLA'TO, adj. 
 SMOCCOLATOQ'JO, 3. 1. ſtramento 


Seba ur d — 


Spun [divenire fmoderato, in- 


temperato] to grozu immaderate, extra- 
„ or 


do] exceſſively, exceedingly, greatly, im- 


— adj. [ſenza modo] in- 
moderate, exceſſue, i „ Uiolent. 


SMODERA'NZA, 5, . [contrario di 


of moderation. Obſ. 

— 1 2 { (moda- 
tamente] immaderately, exceſſiucly, in- 
temperatel, 


mn. {diminui- 
mento] dimination, — leffen- 


intemperate. | 
oDaTane'vTe, adv. [ ſenza mo- 


the oppaſite moderation. 
2 += 4 adj. { immoderato } 


SMU 
propeniments, Giimande fard in her 
Nan effendo ſmoſſo dagli ; det- 


la fortuna, not diſney d at the crofe of 


immoderate, excefſve, exceeding great, fortune. 


violent, extravagant. 
SMocita'ro, adj. [che non ha mo- 


giie] fngle, that has no wife. 
Uno ſmogliato, 


bachelor. 


SMONTA'RE [contrario di montare, 
ſcendere] to deſcend, ta go, to flep or come 


Sinontare le ſcale, te go down flairs. 
— 2 & dur] to 


piede, o ſmontar da ca- 
nll, oa to 2 


carrozza, to alight out of 


— — 
re il fiore, e anger — 18 
flain, hange ur, to | 
3 ac. — come or 


SnORBa'tE [levar il morbo] to cure 
the infeftion or a diſeaſe. 
Smorbire [toghere, levar via le coſe 


_ „te fcoff, to deride ane, to laugh at 
S$u0ORT'RE [impallidire] ta gro pale. 


fon. SM RSA RE [trarre il morſo] ts take 
Non elle ſoftenere la ſiniſu- the bit out of a borſ#ts mouth; to unbri- 
ranza di tanta chiarità, they not being a- ale 
ble to reſiſt 2 exceeding brightneſs ro, 
SMISURATAME'NTE, adv. = nza 
milura] excefſtvely, excee-tingly, immode- ak, 
rately, cut of meaſure, 
—C ＋. eren Thi 
— 4. 1. Lpallore] pale- 
exceeding great, SMORZA'RE [ſpegnere] to put ant, 10 
= Ve. moceicare. extinguiſh, to quench. 
SMOCCOLA'RE [levar la ſmeccolatu- Smorzar Ia candela o l fuoco, to fat 
ra] te funf the candle. out the candle or fire. 


10RZa'TO, adj. extinguiſhed, v. 


_ s, f. [movimento] ation, 


""'Smolſs di foldati, @ march, or march- 
$00330, adj. [da ſmuovere] moved, 
2 [flogato] out of joint, v. ſmu- 


"Mi ſono ſmoſſs I have 
EE un piede, put 


feraegy. 


SwoTTaA'rs [franire, ſcoſcenderſi i} 


terreno] to rafb or tumble down. 


SMOTT A'TO, adj. ruſted or tumbled 


4. . 4 batchelor or down, 


SMoviT Lua, Po Gs a 


FP... 1 20 notajo e gli altri — 
cubom were 

he —— 

1 adj. cut to pieces, 

SMUCC1A'RE [{drucciolare] to fip, to 


— — 
to exhanft. 
22 
W Rate honoree 
TT 
2 


Smunto [efauſto] 
U ] exhauſted, drained, 


_ SwvoO'vERs [mnovere con fatica e 
diſiccha] to move, to flir, to ſhake, or 


Tutta cid ns 


all the city as in an alarm for it. 
Smuovere [intenerire} to move, ts 


pervert. 
Fa orechie di mercante e non ti laſ- 
ciare ſmuovere ne a danari nea promeſ- 
fa, giue 10 car i what they ſay, and | 


Smoſſo [rimutato, rimoſſo] removed, his 


SNI 
bu oMfiney their relation they — 


| 1 7 comĩnciarſi a ſcio- 
glere ventre boſen. 

— ſmuovono il cor - 

fort of bers hoſen the body. 


ra] 10 di fo pull down the «walls, 

Io trovai que ili i (murande un 
mio caſolaraccio, I this money in 
Sulling dun the wwal!'s of an old barn of 
mine. 


8 
1 { { tagliare i} canto] 10 


SmusSa'TO, whoſe corners are 
broken. as: | 


to palagio non foſ- 
ſe in ful terre no degli Uberti, coloro che 
F ebbono a fare i] puoſono ſmuſſo, che 
ER 
| not be upon of - 
ti, thoſe, who had undertaken the build- 
dds 


great fi 
SMUSSO, 2. 1. [il tagliamento del 
canto] a cxeting of corners. - 
SNAMORA'RE _ — 
amore] te take 
Or s aquelte — ſtan tutto il 
reſto de tuo 2 Amor, tu mi 


| $SNamorwns:{ abbandonare amore] 
love. 


Sd as To, adj. noſeleſs, <vithout a 


— [diſnaturare] 0 hav- 
— — 1 thiWiAates of nature ; to be- 
come cruel. 

SNATURA'TO, di natura 
adj. Ifuor 1 


| SNELLAME'NTE, * —— 
i ===> TO, 725 * 
=} 


— 4.Aw-- — Fi 
SNERVATE'LLO, 


SuwzrvVa'ToO, 
Summa, 7 [uſcir del nido] to t 
Sum, 


the drive 
— | out of the g, to 


Ma come il fol ſopra il cerchio fi ſni- 
da che fi chiama Ormzonte, but as the 


fm riſes up upon the circle which is called 


' 
—— tn nn 


oy guaſtare e disfar le mu- 


SOA 


SStCGHrtTERE fcontrario d' an- 
— — 1 ilk, or ac- 


ys SOR cavare i nõceioli] 
SORES Y 


Snoccuolar dichiarare, ſpianare 
ae eee cre 16} 


cover, to 
E fe vo'ete che ve la ſnoccioli pid, if 


ven will haue me ſpeak 


S10ccialare [pagare in contanti] to 
bay in re 


money. 
SNOCCIOLA'TO, from ſnoccio- 
hare, v. — —— 


SNODAME'NTO, 5. m. [lo ſnodare] 
an 


SnoDa'ro, 


Ty A 
SHODATU RA, * fe la piegatura 


— | [torre il A to con- 


ceal one's name. Obſ. 


Soa've { benigno, ow paſty] 
r 


"Yo [moderato, piano] moderate, 
foft, gentle. 


ꝓ— con ſoave paſſo, ts evalt 


mn - (ſoavemente] en. 
R 66 hm fog 


that miphtipale — free 


SOC 
Soavrra', aſtratto . 
Soavrra'pe, = 


SoavitTa're, 


hn, ebe dome — to 2 
an» ſubdue, flat, bring under, to 
„ u. ſubbiſfare. 
— vr icon bollire] 
to hoi under cover. 


SOBBOLLITO 1 


— ira, the concealed an- 
ger. 


Fa 4 4. 1. [borgo contiguo 


SoBBREVIT A", ad { ſotto brevita } 
in a Po words. _ 
SOBILLAWE'NTO, 
1 ＋ 
leading, 2 or 
bauc hing. 
— wag [ſoddurre, fedurre] 
BILLA'RE, 5 to ſeduce, 
buſe, deceruc, or cheat. — 
Sostss ARE, v. ſubbiſſare. 
1 v. ſubbiſſato. 

BOLE, 5. f. [prole] a race, ſami · 
ly, flock, or generation. Ob. 
SOBRANZA RE, v. ſovranzare. Obi. 
SOBRIAME'NTE, adv. [con fobrie- 


fa] foberly, 1 moderately, 


uit moder 
— 2 3. J. | pci nel 
SoBRTETA'DE, FE e nel 


— 


„ 1 
— 28 ed. ; TY 
1 — — 


the aſbes. 

SOCCHIAMA'RE [chiamar ſotto vo- 
ce] to call one faftly, or with @ bw 
voice. 


SOCCHIU'DERE | non interamente 


chiudere] 7s ba, but. 


Sacchiudere [ chiudere] ts Hut, or ſhu? 


up. 

3 ſocchiudere] 
33 una co- 
fa, not to mind or take notice of a thing. 

SO*CCIO, 5. . [accomandita di be- 
ſtiame che ſi da altrui che il cuſtodiſca 


e governi a mezzo guadagno e mezza 


dita] @ partner, in cattle, 
—_ —— half of 


"y . piglia il foccio] @ part- 
ner in cattle. 
Sacco, s. 1. [calzare degli . 


4 lraccVe, 

SOCCORRE'NZA, 5. F. looſenejs. 

SOCCO/RKERE [ forvenire] fo fur. 
Lap, affift, or relieve, 


© 


SOD 


$OD 


SOF 


goccõrrere [ occorrere, venire in men- | SopvrsFaTtTYs3in0{ erl. di ſod- fodo nel valſente, a you Gall Ewe free | 


te. ſowwenite] to remember, to call to 
mind. | 

SoccorRE'VOLE, adj. [che foccor- 
re. atto a ſe ccorrere] auxiliary, helping, 


SOCCORRIME'NTO, v. ſocrorſo. 
SOCC ORRITO'RE, . . [che ſoccor- 

re] ke that ſuccturt. 0 

Soc cos, 5. m. [ajuto] ſuccour, 


disfatto] much ſatisfied, or pleaſ 
— — adj. fatisfied, 

ed, crntente.!. | 

SoDDiSFaTTU'Ra, v. foddisfazi- 


wor, amends, content. 
Sooo rr, . f.[fo:'\tucimente] /e- 
duct ion, a ſeducing, miſſeauling, decei v- 
> ting, er 1g · 
Sono rro, aj. ſeduced, mifled , * 
ſoiducere. 
SoDDU'CERE, . [ edurre] t fe. luce, 
SoDDu'rrE, 3 mylcad, : 
cerve, or cheat. 


Laſciarſi foddurre, to ſuffer ane's ſelf 


Belp. rclizf, afitance. 
2 brio C rinfot a di truppe ] ſuccour, wy, corrupting, 
relief, ſuppl. | 
Socco/r50, adj. [da ſoccorrere] ſuc- 
 coured, helped, , relieved. 
SOCIA BILE, | adj. [che ama com- 
Socra'LE, pagnia] ſociable. 
SOCIET a* . 
SocreTa'DE, ? 


SOCIETA'TE, 3 intercourſe, compa- 
. fam'liarity, fellowſhip, friendſhip. 

Socie's [ compagnia di perſone unite 
per qualche ĩntereſſe ] ſociety, company, 
partnerſhip. 


S0 co, v. fozio. 


Sob A, 5. f. Ceenere d' un erba della 


quale fe ne fa il vetro] a ſoddey. 
SobALE, 5. n. ſcompagno] compa- 


mon. 
SoDaLlrz10, 4. f. [compagnia] com- 
pany, fellowſhip, familiar ity. 
— adv. 3 


| gy 
ſurely, ſafe, ſafely, out of er. 
1 old mente] ſtrongly. 
— [gagliardamente] briſely, 
: —— 4. 1. [ſtabilimen:o, 
confermazione] effabli/oment, confir ma- 


8:08. 

Sodamente [mallevadort?, obbligo] 
bait, ſecurity, or trety. | 
 Preftar ſodamtnto, to give bail. 

Sopa'RE [aſodar , conſolidar- ] to 

firengthen, to faſten, to make ſuſt ar ſir u, 
to conſolid ite. | 

Sodare fra Gcurta] to bail one, 10 be 
Icund for him. 
| Sodare [promettere] — to 
fgromiſe, to paſs one's w201 

1 2 6. f. [dignita 
fad iaco · 


Suppracona'ro, 4 del 
no] a ſubdeaconſhiþ. 
_ Sopp1tacono, T 5. m. [l primo de- 


SUDDIA'CONO, . gli ordiai ſacri] @ 


SoDDI<FACE'NTE, adj. [che foddis- 


fa] /atizfafory, pleaſing. 5 
SODDESFACE'NTE | proporzionito ] 
proportioned, i „ commenſu- 
rate, agr to. 
SODDISFACFNTEMENNTE, adv. in 
a ſatista ory manner, ſatis ly. 
* 4. m. [il ſod- 
reco 


Sobbispa'un [appa 
re, dar ſoddisfazione] 1 


„ Contenta - 


to be ſeduced, or m;leed. 

Sodduc-re ¶ corrompe re] fo ſeduce, 
corrupt, or debauch. 

I ay 4. 22 Lſoddur- 
re iftion, c luc ug 5 5 raditge 

SODDUCITO/RE, . mr [| feducitore] a 
ſedtucer, decei der, or cheat. 


SoDDUTTORE, 5s. . v. ſedut õre. 


SODDUTTRICE, v. ſedutit ice. 
4 — ackengg F. Iſedusione ] e- 
Dion, fe duc ng, dec. iviug, corrupting, 
miflealing 


SOODURRs, v. ſodducere. 

Sopgr ro, adj. {diminutive di ſo- 
do; :lquw-nto fodo] a Ettle hard; ra- 
3 hard. 

ODE'ZZ4A, 5. f. [durezza] felidity, 
bar. læcſt, firmne/3. 3 
Sodezz+ [oftinazione] of finacy, wil- 


13 * 


forte, 


re] ſatiffafion, ettonement, payment, faſt 


Sodo [ maſhecio] thick, maſſy, maſbve, 


ſolid. | 
abuſe, de- fa bd [ſodamente, fortemente] 


Turäàr ſodo, 10 fop | 
Picchiar ſodo, 22. 
SODUCIME'NTO, v. ſodducimento. 
SoDuzio'NE, v. fodduzione. 
SOFFERA'RE, v. folferi-e. Ohſ. 
SOFFERE'NTE, adj. { che ha foffe. 
renza] patient, ſuffermg, enduring, 


con- 
Sorrere'Nza, J. [i] ſoſferire] pa 
t:-ace, /uferance, 3 1 - | ** 


M. tofferenaza & nel dolor conforto, 


but patience is a camiart in grief. 


SOFFERE'VOLE, adj. that may be 


ſuffered. Ob. 


SOFFERIDO'RE, v. ſofferitore. 

SOFFERIME'NTO, 2. . [1] fofferi- 
re] patience, ſuffer ance. 

SOFFERYRE, [toffiire, compor are, 
pate, neg to ſuffer, bear, abide, 

e, to 


— TY fermezz+] firm- pai. 


xſ5, fteaiineſs, crnflancy, courage, reſa- 
1227 flees. 


/ | 

SODISFA'RE, v. ſoddisfare and all 
ita Solutions. — 

DISSIMO, fufcrl. [ very 
feſt, , . 

N 4" x — bal, ſecurity, 
or ſurety. © 

I danari furono 'ti che avieno 
per loro ſodo, the cubich they had 
for their ſecurity, was confiſcated. 

Sodo [fondamento, ꝛeggimento] 4 


Fabbricar? in ful ſodo, to build np 


_ 20 f-velare in ful fade [dir da 
ſer no o d.ddovero] to ſay or ſpeak any 


or Y 
[debberare, 


orre © mettere in 

ſtabilize] to prrpo;7, to reſebve, to deter- 

mine, to deliberate. 

A. la pace ſi metteva in ſodo, (6 

quere deli beratiug peace. 

Sopo, , bee, ch non cede al 

tatto] firm, herd, com pact᷑. 

Poi toccandole il petto e trovande lo 


unſbaken, / 


firm or fleady, in one's reſolutions. 
Soda ſicuro „Aron „ wealthy. 
E due — fermo e 


Eſſer ſodo ne la ſua riſoluzione, to be 


up | 

Sofferne [permetterre] to ſuffer, to 
it, to leave, to let. 

Sen ee. m in- 

z 


Sofferire  animo © l [potere 
to be able, to oe cle cw to ” 


ache a me non ſoffere i] cuore di da- 
re a me flefſa la morte, i 


SOF SOF 800 


Sorratca' kü [leggiermente frega 

the ftoulder, Sorric TEM“, fciently, re] to rub gently. 

SOFFERLTO'RE, . . {che fofferi- excugh, curii enough. a x) 
ſce a ſuffering fatient man, a ſufferer. SorFicEnTEzZza, T 5. , _ 

SOFFERMA'RE [fermare per breve SOFFICIENTE'ZZA, hy 
tempo] ts keep for a little while. ficiency, that which is enugh. or tendered. 

— 1 bre ve —— iss, —_— —— 
tempo I 10 to a ficiente ſufficient, re} to 

mon ba © gp» el 383 

yy. * adj. from ſoſfrire, v. SOFFICIE'NZA, 2. . [ quel che Soff. ive, 5. m. [ſofferenza] 

ſoffrire. ] ſufficiency, 


SOFFIC1E' NZIA, 


1 4. . [fricaſſea] @ fi- 


wh [da ſoffriggere] f5:ed. 


SorrsuA, : 4. 1. [argomento f- 


Sorr'suo, 3 lace] a e, a talje 


SOFFIA'MENTO, . 2s. [il foffiare] 


2 de® venti fu- 


fn patent per benefizio di 
tutti gli vomini, ; the Gale jor the 
w Gods 


Sofficienza ¶ abilita ability, , 
: — ad}. [che foffia} blow- Se s, 4 — 


foliar it foocs] bellows, @ pair of bel- 


af" ax m. [il ſoſſiare] breath, 
Soffiar il fucco, ts blow the fre. puff, blow SOFISTICAME'STE, adt. ſopbifi- 
Soffiare [1o ſpirar de venti] ta blow. . —— IEEFY | 

|; ſoffiar il fuoco] a care to blow the fire SOFIs TICA'RE [cavillare, ſottilizz2- 
Twith, | =] > — — or taunt, ta ca» 
Sorrio'u [foffictto] a ſmall pair of wil 


SOFFISMO, 5. m. u. ſoſiſma. 
SOFFISTICHERY A, v. fohiſticheria.. 
Sorer'sTICO, v. ſoſiſtico. 


Sorrirra, 5. . [ſtanza a tetto] a SorrsTICurnYa, sf. [ragione trop- 
garret. po fottile con tondamento] 4 /»- 
Soffitta [ſorta di palco] a justy. 
Sorrrrro, adj. [naicoto] bid, „d- gument. 
den concealed. 


Sor vs rico, . . [fofifta} 4 fp 
Sorrocaung' uro, T 5. . [il ſoſſo— or ſophifter, a ſubtle, cauilling di 


SOFFOCAMWENTO, gare] a lo- puter. | 
| So adj. :lloſo 7 
filtico, adj. [cavil ] ſepbiſtical, 


SOFFOGA'RE, — la firada 22 captious, 

SOFFOCARE, 4 ipiriti vitali] to fi, 800A, 5. f. [coreggia] 4 : fraß, la- 
choak, „ Or 1 thern flring, or latchet 

Sorroca “ro, 7 adj. fifa, choaked, SOGGETTA'RE, v. SuccerTa'ne, 
— ſmothered, fuffocat= and all its derivatives. 


13 Socmoana'rt [fir ſegno di ridere 
— * a ſu 15. r s, 1. [il ſoghignare] a 


Soccer, eee Ui 
dame] to blow Aman, at draughts. K ſubjeF, expoſed. 
Sorria'ro, adj. blow, wv. ſof- fimile che & abbia ſotto I braccio co- SOGGIACE'RE — 
flare. perta dal mantello e quaſi naſcoſamen - poſto] to be ſubje# e — 2 
SOFFIATO'RE, 5. 1. [che ſoſſia] be te fi porti vita] a bundle or any fuch peud upon, bender to be ſub- 


— a, s. F. [fofifticheria] o- 


dell a but 
Fo, oF. 


that blows. under 
SorFicca'rtE [naſcondere] to hide, r n. „ & una continua 
to conceal. Sorro LER, 2 ta 15 guerra che ſoggiace a molti pericoli, a 


SOFFICCA'RSE [naſconder6] to bide, SOFFO/LGERE, 


12 man's life is à continual war expoſed to 
= a great many dangers. 


gare] a ſubduing, conguering, or 

capable, apt, e- SOFFRA'TT A, 3. 1. 4 Loguad T 

ſuſſicient. D. want, ſcarcity, need. Obi. Soggiogare [vincere, ſuperare] to /ub- 

Non ſentendof ſofficiente al governa- Quando ſarò morto, avrai foffratta di Jugate, to ſubdue, to ſubje?, to conquer, 

ments della chieſa, ot thinking himſelf me, you ll miſe me when I am dead. to bring 

capable to govern the church. ere ad. [alquanc freddo] | sociale, ad. ſubjugated, ſub- 
— inibes iv? frate, io farei col.liſh, ſomewhat cold. dacd. 

ſofficiente a un popolo non che a te, SOFFREGAME'NTO, 5. m. [il foffre- S0GG10GaTORE, 5. 1. [che ſoggi- 

—_C # father, lam gare] rubbing, or frictiam. oga] canqueror, ſubduer. 

enough nat ny fr ya, — whole * Scfegaments 6 demi a grinding of 223 — [che ſoggi- 
29 4 Sa 9 

OL. | 


Saryice/nTE, 122 Labile] able, 
Sorric Wurz, . 


nough, 


Rd 


p * 
- + - * 
A " 4 1 1 D — 
* * - . a FD 9 — 8 E 
MS IEC — - — - — «<> - 
— . of - 4 ; 
y = — 2 9 
2 - 


uf : ' N 12 4. =. {che uſa — 
| famento I maldicenza fender, — 4 ſubtle, cavilling dif. 
bo DA razling, p41 


SorrsTICa, 2. f. [una delle parti 


þhiſme, a ſubtle, but ſalſe;and decertful ar- 


3 


_— — 
2 rr ö 
Lanes _ ? 4's 
LA «af 


bee he — - — — — 
0 — 7 2 22 — 
2 1 2 — uo Ins — 
1 * — — 9 * 2 * - > 
r — ary : 
: S —— — 2 | 
* - 


- * a —— 
my — 
«> & 2 
Lad 


ja, gio 

dew beaſt, 2 < 
2 4. 7 — — 
10 flay, to remain in place, to d ruell, to 


abide, to lib. 
Soggiornare pendler tempo in ben 
cuſtodice e : i beſtiami ] to look 


after, is take care of, te tend cattle. 
SOGGIORNNA TO, adj. 

dwelt, abided. 
$0Gcr0/RNO, 4. m. [dimora] abode, 


Som- OI [aggrugner nuove 
parole alle dette] to adi, to join, to put 
„„ 2. m. [il ſog- 


giugnerr] ai ian, adding. 
Socctus revo, 5s. =. 4 


grammat: · 
cal term, une of the mades of @ verb, ſub- 
_ 


1ſ{cio] the threfbold of a door. 
Soglia, o ſoglio [troro] a throne. 
So/GL1OLa, s. . [ ſorta di peſce di 
_ — A | fogna] dream- 
OGNA'NT . 
that — 


ET far ſogni] ta dream. 
ere, immaginarſi ] 10 
to imagine, 10 


1 adj. dreamt. 


SOcnaTO'RE, 5. 1. Tcke fogna] « 


dreamer. 


ä —— — 4 


inaginazione in tempo del 

e dream, the objets that appears to the 
when one is aſleep. 
$0Ja, 5. F. [eta] ſilk. Obſ. 
Soja [adulazione meicolata alquanto 
di beffa] a banter. 


Dar la ſoja, to banter. 

S0ja'rE [dar la ſoja, adulare beffan- 

de] to banter. 
A 

rte. floor. 

Sram BTE, adv. ang, but, ſolely. 


fajourned, foaite 


2 


SOL 


it only upon account. | 

in tutto — = 
donzella ſolamente, there muas not in all 
the caflile but a girl. 

Fu abbondonato de tutti, fuor ſo'a- 

Sol amente che comand: ate, e fara fat- 
to, do but command, and it ſhall be dune. 

So/LAxO, 5s. m. ¶ ſoria d woot 
» or winter cherry, morel. 


. 8 belong- 


anda il wezzogiume, e go'e pu 


lume del ä 


SOL 


SOLDATERY A, 2 5. f. [milizia, 2- 
SOLDATE'SCAa, { dur anaa db fokda. 
ti] the foldiery, the jo 


SOLDATESCA'MENTS, adv: foldier- 
Le, after the manner of ſoldiers... 

SOLDATE'SCO, ay {di —_— 
litary, » of or belonging 

ocabolo — = a 


term, 


$OLDA'ToO, 5. . —— Armen 
arte della m. l ai a aidcer. 
_—_— 2. 1. [moneta che vale tre 
quattrim ] a penny. 
Saldo [ mercrde, paga del f Hato} 
hy need + 
do, to 4, or errell one : 


Solido ({alario] a 

Soido | la venteſi.na parte i b accio 
di miſura Fiorentina] the twentieth part 
of a yard meoſure in Flirence, 

Andare a lira e fob'o [councorrere per 


* rata fopra la maſſa del cr dio] ts com- 


| put to, and it is ſaid of foes, boots, and 
things. 


other juch 
SO'LATRO, s. 1. ¶ ſorta d* erba] n 
morel, 


"ions (far folchi] to make f. 


SOLCHE TTO, F co] 


 furrow. 
SOLCKEVO'LE, adj. [che fi pus fol- 
care] arabic. 


SOLCO, 5. . [quella — che f 
laſcia dietru F araizo nel lavorar la ter- 


ra] a furruw. 


Salco [lo fendimento dell” acqua 
che fa la nave] the wway or courſe of 4 


Hip. 


Solco [ ſtrada] way, read. 

Solco jruga] wrinkle. 

Uicir del — 7 — to 
Twander, to go ay or out of he way. 

Andar pel ſolo, to go roundy t 


avork. 


Ancdar diritto il fo'co [riuſcir bene in 


che che fi fa] 3 
ary thing. 
SOLDawa'TICO, 1 
SOLDANA'TO, 'F } ned nt. 
SoLDanta, . f. 
ſoldano] the dignity ani akie v 72 4 
] an 
Sorbo, . 22. kene 8 di principa- 


. (ſaggir ſoldati] 10 re- 


SOLDATA'CCIO, . . [peggiorat. 

di foldato] a bad ſoldier, a ſoldier. 
SdLDaTa'GLIA, 5. 2 done 

di vili ſoldati I band of bad ſoldiers. 
SoLoaTELLO, 5. . [dim di fol- 


dato] a common ſuldier, fen . 


4. m. Fpicciol fol- 


tiea] @ ſolect/m, am i 


SOLDABIE'RE, . . 1 li- wery 


li val, a feſtival 


3 


ww s. 1. [piancta che illumina il 
mondo] the ſur. 


ht to the 
= ap 


Ave of toi, aver del ſuo al ſole 


Solẽcchio ſballacchino] a canspy. 
— 4. — — — 


SOLEGGIA'RE [porre 2 . fole} 'o 
bleach, or dry in the fun. 


So 
3 5 ce, mes, 


SOL + NNE, adj. [di folennita] ſolemn. 


Solenne | iplendivio, - wa 
dit, gin: tou, Magnificent, 
Un .oienne convito, & — , . 


magnificent 
Sulenre — famoſo 
excellent, renowned, celebrated. 


nocd phyfeiare, 
S nne vino, exquiſite vine. 
Sole nne gi 'e, 4 noted 


2 — RE fcelebrar con „ 
lens ita] ta ſolemmize, or celebrate. 

SOLENNEME'NTE, adv. [con ſolen · 

nita] /olemmly, in a ſole 


SOLENNYSSIMO {| /epert. — 


— age 
1 — 4. Ad l di 
SOLESMLTA'DE, ſolenne] folem- 
SOLENNITA'TE, nity. 

Solennita — di gran feſta] a fe- 
Soſennita [pompa, gran cerimonia } 


ſolemmnity, pomp, glory, flate, magnifi- 


CEACE. 
SOLENNIZZAMENTO, 5, . [folen- 


nità] ſalemnity, celebration. 


> pps. Lo 
ſe, cuflone. 


Solere, 4. m. [uſanza] 
SoLEREzZ'TTA, 5. f. [arnefſ- di ferro 
— pied] arr iron 


SOLETTa, s. J. [qulla pate de- 
ealzari che va ſotto al pied] a foot of a 


Aicting. 
SOLETTAME'NTE, adv. [ber za com- 


c one's 
Sol Erro, a al aber ſo'o] alone, 


932 by one — 4 rt 


. [le figure, e i corntteri 
— — Jo ow - 

, e notes ; 
and 40% eln 


SOLFANELLO, 4. Me Cello di 
ZOLFAYE'LLO, & gambo di canzpa 
o di altra materia int into nel — dai daili 
| W 


— g. f. [cava di folfo] 
a mine of brimſlone, 

SOLFANE'LLO, . . [fuſcello di 
* o di altra materia in · 
dalli due capi per uſo 


3 a ſmall flick of 


— 1 1 at 


SOLFA'TO, adj. — 2 in 


loletta, where are yen 


ſolido, @ falid. 
| Veataws al lid [a quelche impor- 
pin] let us come ts the point, or to 
— — 
SOLIMA'TO, 5. 1. [argents vivo ſu- 


1 to one's ſelf with 
ſport, to ſport one's [e a woman. 


SOL 


| dlimato con ingredienti di ſale e tartaro] 


—— adj. C ſolitarĩo] ſolit ary, 
deſart, retired, lonely, loneſome. 
SO/LIO, 5. 1. ieggio] a throne, a 


— adj. [ſuperlative di ſo- 


SOLYssIMO, 


3323 | 


4a 

n adu. [con ſo- 
litadir e] ſolitarily, retirculy. 

fog yon hr alcun altro, folo 
a ſolo vately, without company. 

Eike — con lu, diſſe 
queſte parole, being alone with him, le 
aid theſe words. 

—— RIO, 32 | pats ad uo- 
mo ſigniſica, che fugge la compagnia] 
Plitary, thut — and retire- 

mt. 

Solitario [ riferente a luogo, * non 


Frequenats] flug, gerd lch. lone - 


SOL 
Andare à foll12z0, to go abroad. 
SOLLAZ20'z0, ad. | follazzevole ] 
merry, agrecable, jocoſe, pleaſant, di- 
Derting. 
SOLLECHERA'RE (eommuoverſi per 
affetto di tenerezza] to be moved, 8 * 


feckad, to rejaice, or leap fur joy. Ob. 


SOLLECITAMENTE, — [con ſol- 
lecitudine, accuratamente, di te 


e 
— careſully, diligently 


Sollecitamente [con affanno, con pe- 
na] ſor rowfully, with ſorrow. 


SOLLECIT AMENTO, . 28. Lil fulle- 


eitare] follicitation, ſuit, inſtigatior, i- 
impulſe. 


lance, prrjuaſion, 


SO con | 
— — Baſe, 
to preſt, to put forward. 

— — * 


— o hind of Harrow praſe 


cufich is almoſt alꝛuays alone. 
Sof'tiTo, 4. 
ed. ujed, or nted, 1 
Io now jon loluo a bere molto, I am 
not occuflomed, or uſed to drink much. 


SOLLALZARE 1 alzare] to 


raiſe, to lift up a kttle. 
2 adj. | al- 
zato] raiſed, or lifted up a little. Obſ. 


SOLLAZZA'RE [dar piacere] 0 di- 
vert, to make merry, to recreate, to en- 


piacere] 


SOLLAZZA'TO, adj. 


__ 


SOLLAZZATO'RE, 4. u. [che da ſol · 
lazzo] a 


druerting, merry, jocoſe man. 
$OLLAZZE VOL, ad adj. I piacevole ] 
, agreeable, merry, good humaur- 


SOLLAZZEVOLME'NTE, adry, mer- 


® haze uns cola follazzevolmente, 
9 
——— | ſolace, comfort, delight, 


betta novella igualmente a tut- 
portd 2 
fol- 
ta la ga pm ng 
EIS. 


a folere] accufſom- lecitare] urging 


; charge, 


SOLLECITATY'vO, adj. [atto a fol- 


incited preſſed, intreated. = 4 


cita] an inticer, promoter, or ſolicitor. 
SOLLECITATRICE, 5. Th" femt - 
nine iollecitatore. 
2 s. F. 3 
] care, carking, penfiueneſs, tro 
3 4. . — jolleci- 


incidh 
: 5 7575 adj. [che opera ſenza 
— accurato, diligente] ſollicitaus, 
diligent. 
Acrcioche ſolleciti foſſero a fatti . 


follecits' 
— adj. rms 177 


| beitoue, careful, diligent. 


wget Hey Ho, F. [preflezza} 
— Langenza, induſtria] 

diligence, induftry, ingenuity. : 
5 


Sollecitudine {cura, m 
ro] care, carking, trouble, peuſi ent 
— ſtato in gran loilec:tudine di 
voi, I have been in great pain for you. 
Sollecitũdine _ 1 
commiſſion, order, or comm: 
Non avendo Ceſare abbondanza di 
fromento del quale egli aveva data fol- 
lecitudine a Donorighe, Ceſar ot being 
well provided with corn, for which be 
had gruen commiſſion to Danerighes. 
— [alleggerire} t allewi- 
2 to aſfwage, to mitigate, to reſb, ta 


41 adj. [alleggerito at 
leviated, aſſuaged, mitigated, ref 
Solon, v. follione. 

— - waa. 1. . {diletica- 
mento tickling. 
4B 2 Sor - 
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SOL 


SoLLETICA'RE {dileticare] to tichle. 
SOLLETICA'TO, adj. filed. 
SOLLE*FICO, 5. mr. I diletico] a tich- 


ſon d' ognun proprio il ſolletico, I 
am the ſport of every body. 
ee, Act [1] folleva- 
re] a „ rai/ine, or 1 5 
| n 
mfurrefion, revolt, rebe licu, ſelitiun. 
8. 13 [alleviamento, refri- 
erio] eaſe, relic}, comfort. 
0 fp ng Gwe. fu, inne lzare] 
t ra:je, to itt, or beau 
2 da — or lift 
ant from the ground. 
 Sollev>y le mani al cielo, © /t up 
ane s hands to heaven. 
Sollerive [incitare 2 ribellione] to 
ant on, to raiſe a rebellion, 
to make people riſe, to fiir up @ rebellton. 
Solievave [dare alegiamento] to aſ- 
Fwage, to refreſh, to alleviate, to eaſe, to 
Sclievarfi I rĩbeflarſ ] to riſe, to ri; 
in arms, to revolt, to take 3 
| Sol lerarſi [ricreasfi, riſtoro] 
to reft, to rei one's ſelf, to recreate, to 
divert, to refreſs one's ſelf, to unbend 
one's ſpiri 


heaved up, v. 

SOLLEVATORE, 5. . [che ſalleva] 
be that raiſes, Its, or beaves up. 

Sollevator di popolo, a mutinous fei- 
loc, a factiłuus cr ſeditious man, the ring- 
teader of a mutiny, 

 SOLLEVAZIO'NE, 5. f. [il follevare} 
e, lifting, hea — : 
| 10ne inſur rect ian, 
L edition. . 

SOLLICITAME'NTE, v. follecita- 
mente. 

SOLLICITAME uro, v. follecita- 
mento. 

Sor Lic ad on. u. ſollecitare. 

SOLLICIT Rs Ipiglias ſi a cuore, af - 
ſannarſi] ta trouble, to torment, to ver, 
er afflitt one”s ſelf, to take to heart. 

SOLLICITATPVYO, v. follecitativo. 

SOLLYCITO, careful, mind- 

SOLLICITA'TO, diligent, v. 

ito. 


SOLLICITU/DINE, 5. f. [follecitudi- 


ne] care, trouble. 

SOLLIE'VO, 5s. . [conforto] eaſe, re- 
hut, comfort. 

SOLLIO'NE, . m. Jil tempo che il 
ſole & nel ſegna del lione ] the caniculur 
er dug- de 5. 

SOLLO, adj. [non aſſodato, ſöſſice] 
M, tender, mellow, not preſſed. 

SOLLUCHERAME'NTO, . . [il ſol 
jucherarc] tenderneſs ariſng from joy. 

SOLLUCHERA'RE, v. att. and u. 
fafſ. {commuoverh affetto di tene- 
reaza, gioice, intenerirſi] 20 tender 
tor jay, to feel gladueſt, to be moved by 
tender af ection. 

Mi ſento ſollucherare quando vi vedo, 
I am charmed, or my heart leaps for joy 
«when I ſee you. 

SOLO, 44j. [ſenza compagnia} alone, 


Io m appage d effer ſolo, I lows ts 
be alone. 3 


SOL 8301 
Fui lui ſolo a ſolo, there vas Solvere il matrimonio [ſcioghiere 
nene but Land he. ts matrimonto} t break a 1 n 


Rimaner ſolo [cio privo] to be , Solvere un vote, © 


Fay a wow. 
SOLVIME'STO, 4. 1. il folvere, fci- 


| oglimento] ſolution, 4 
— che 
1 R 4. | ſolve 
tat logos, o antics. l ] te 
— [che ſolve, e dice 
de' medicamenti we, ub; 

So 2 the beth. which looſens 
nico 9 0 le, alone. | Medicamento 2 5 
Quets X. 0 ee che abbia, dn. ſolutivo, a ſolutive me- 

Ee. 4 uro, — 
1 &trnere i] voſtro leaſed, % os. [ſciolto] logſed, re- 


intento, is the only or ſole means to 0b- 
tain your wiſh. | 

Dio folo lo fa, God alone knows it. 
Un folc, una fola, ant. 

Us fol D o, ane Gad. 


_ Soma, 5. f. fcarico che f pone a* 
grumentt] burden, charge, load. 
Terrena ſoma ſilcorpo} the body. 
Soma [aggravio] @ weight or bur- 
you can hel me. | dem. 
SOLO CHE, adv. purchẽ ] provided, 


SOLSTIZIA/LE, ſolſtizto] 
SOLST1IZ14a'R10, 3 foffiicial, belong- 


ing to the ſolſtice. 
8 m. 0 che'l — ts 

© ne” tropici] ſolffice, the time auben MA RO, f. t. porta ſoma, di- 
the ſum is come to either of the tropical ceſi yarticolarmente dell afino] az afs. 


points. SOMBU'GL1O, 5. . [mormorio] a 
Sor rn, adv. Iſolamente] only, murmur, ing, wise, conj 
4 | SOMEGGIA/RE [ portar ſome] to carry 
SoLu*BILE, adj. [atto a ſeiorſi ] la- 
_ ble, that may be or SOME'LLA, 4. . [piccola ſoma, fe- 
SOLVE'NTE, adj. [che ſolve] ſabvent, | 
that d | SOMERTA, 5- f. [bagaglio] carriage, 
LVERE Lſciorre ] to looſe, to untie. , luggage, goods. Ohl. 
Solvere un nodo, 10 locſe, tountic « SOMETTA, 5, J. [diminutive di ſo- 
hnot. | 2 deg a ſmall bur- 


— [che porta la ſo- 
me gs ma] a h of 


10 
Solvere [ſnodare, liberare] te free, to SOMIGLIA/NTE, fimigliante 
abſeboe, to exempt. y like, althe. , 
Da pens acciocchs tu ti ſolve Non ho mai viſto il ſomigliante, 1 
dirotti perch” 7 venni, that you may be never ſaw the like. | 
= age is fois I@ ll jw nlp 2 Il lomigliante, 5. av. the ſame. 
came. | Vedendo cio fecero il fomigliante, 
_ Solvere [dichiarare] ts ſalue, to re- ſeeing this they did the ſame. 
ſolve, to declare, or explam. SOMIGLtANTEME'NTE, adv. alike, 
queſtione, 10 ſakue or re- in @ like manner, after the ſame man- 


ner. 
Solvere un dubbio, ts explain A doubt. SOuIGLIa'%ZA, f. f. ¶ ſimiglianza] a 
Solvere il digiuno [romperlo] to break reſemblance, li ——— , 
the ſaf. SOMIGLIA'RE [cflerfumile] to reſem- 
Solvere il difio [adempirlo] ts abtain ble, to be like, or favour. 
one's avifh. mm adj. alike, refem- 


— 5 f. [quantit3 
2 — 
ney. | 

Somma | ſommo height, 
peek, the 1 2 4 
Somma [il principale] the main, or 
chiefs "A 


SOM 


SON 


SON 


La ſomma & un affare, the main point SOMMINI3TRA'TO, adj. furniſhed, to ritonde di rame © bronze con due 


. 
are ſomma multiplicare to in- 
multiply. 


ag ſorub, uſed 
_— 
Fn NN 
curried with the len ves of ſumach. 

SOMMAME'NTE, adv. { grandemen- 
— iy, greatly, very much, ex- 

SounanE i numeri] 10 


nn 


riamente] ſunmarily, briefly, 


. 
SOMME'RGERE Caffog ae] to drown, 
to. ſink, to ſubmerſe, to 


bene] ſukmorfen, — 
plunge. 


— 4. f. [che fom- 
merge] foe that drowns, farks, or ſub- 
— RA, v. ſommerſione. 
ER SAR ſommèrgere. 
— . —— 


ſubmerfion, inundation, h 
= uso, — [ affogato, ricoper- 
_ 


<4 6. f. PT in drap- 
eee, ern 
work of a piece . 

 _ SOMMESSAME IE, adv. 


1 — 


 SOMMESSIONE, 1 . [uwvli::210- 
— ne } ſubmuſſion, bu- 
mality, obedience. 
Fl, oy adj. 1 
mil ve, bumble, re 
—— lommeiſiva, a ſubmiſſive, 
reſpedtful latter. 
Somne's30, adj. [da ſommettere] 
V | ay Swe vice, 
; oc .4 QV . 
Parlare con voce ſommeſſa, to ſpeak 


err ſincopato * 
— oh — waa Dt 
1 [cedere} to ſubmit, to 


SOMMINLSTRA'RE [dare, porgere] ta 


furniſh, to 4154 to beflaw,, to provide, 


zo give, to ajfor 


ſomma- 


Souna'rE, 2 Cottimate] @ chief float, to ſtuim. 


SOMMERGIME'NTO, 5. . { formmer- 


ANTS "Pouch, port gran, of 


— ee ny . . the act 
giving, affording, furniſbing, befloxu- 
ing, providing. 


8 — extreme- 


, mightily, vary much, b 


Souurss IMO di 
very great, exce:d ng, or 
great 


SOMMISSTO NE, v. ſommeſſione. 

SOMMIT a” 5. J. [cima, eſtre- 
SOMMIT AOR, C mit2 dell altezz3] 
SOMMITA'TE, J the top, beight, or 


yeah of as bill. 


La fommita d' un monte, the top of a 
mountain. 

La fommita della teſta, the top or the 
crown of the head. 

La ſommità degli alberi, the tops of 
the trees. © 


E arrivato al ſommo 


— > 
| bas attained to the highyf degree of be- 


"Saks 2 ſommo DIES to 


E - -——— 


So/MMOLO, 5s. m. Ila punta dell ala 
the tips _— 5 


80 a | 
re pag# 1 ee 


SOMMO' moſc: 
woes 2 — g 

MMO'SSA, 5. » per- 
ſuaſione] azinftigation, ſallicitation, per- 


Sommõſſa ¶ ſedizione, ſollevazione] a 
commotion, mutiny, ectian. 
Sommo'sso, adj. [da —— 
moved, v. ſommovere. 
SOMMOVIME'NTO, 5. ar. [garbue l o, 
ſollevamento] commaticu, ſedition, inſir- 


— - "if [iſtigazione, perfua- 
fione] ſollicitation, inftigation, perſuaſicn. 
SoMMOVITO'RE, f. . [che ſommo- 


/ ve, follevatore] az infligater, encourager, | 


enticer, or ſetter on. 

SOMMOZ10'NE, 4. f. [ſommovimen- 
to] commot ion, 

SOMMU'OVERE { muovere di ſotto in 


8d] t move, to fiir up. 


Sommuõvere [perſuadere, iſtigare, 
incitare] to pe „ to incite, to entice, 
to encourage, to VF) to et or ſpur 62, to 
Air up, to move, 10 

Sommuovere (rimovere) to remove or 
alienate one's mind from any thing, to 
take /rom. 

SonacLia'Ar [ fonare i ſopägli] 10 
found or ring a little tingiing bell. 

SONAGLIE'RA, 5. f. _ — 

di lonagli, per uſo di por ſi al co 
— animali] @ collar of bells. 


It mo della ſcala, 9 


SONAa'GLIO, 5. 1. [piccolo ſtrumen- 


duchi, entrovi una 
di ferro che in —— 


no] a little bell, a —— bell. 

ler quello, d 1 ſua * 
Tango [qual doll, ch — 

quando piove o quando ella bolle} a 
Appicear ſonagli ad uno I dirne male 

to flander, to ri uile, — — a 
— 5. $. mt. > di ſo- 

10 a ſmall tinkling be 
122 uro, 4. m. [il — 
ETD [as hens) co 


L' epa gli ſona come ſe ſoſſe un tam- 
buro, hrs belly ſounds like a drum. 
Sonate un corno, to bluru a horn. 


Sonare la trombetta, to found the 
ef. 


Sonare [parlando delle campane] 20 


8 to ring the bells. 


Sonare [parlando' d un orologio] 1 


L' orologio ſona I ore, the clock 
the hours. 


Sonare [pariandodi ſti umentĩ di ſuo · 


no] 10 play. 
Sonare del violino, to play fon the 


Sonare a predica, to ring for ſermon. 


A 


Sonare a raccolta [dare il ſegno di 
ritirarſi all' inſegna] to ſcund the re- 
treat. 

Sonare a feſta [ſonare in ſegno di le- 
tizia] to ring the bells for joy, to chime. 
 Sonarea doppio[ſonare con pid cam- 
pone af un watts] is cine, i» make ae 


Act of bells. 


Sonare a mart: lo ['onar le c:mpare 
— ct”. the alarm 


Sonare a diſteſa, to ring out the bells. 

Sonare [bgnificare, valere] to ſignify. 

Era chiamato Cimone, il che nella 
lor lingua fonava quanto nella roſtra 
befiione, he was cail. d Cinone, which, 
in their language fienties tre ſame as in 
our dn a great beaſt. 

Sonare | rifonare} o re ound · 

La ſua fama ſona per tutto I mondo, 
his fame reſcunds high iu the cars of all 
the wworld. 


Ma come & che si gran romore non 


ſuona per altri meſſi ? bat how came if 


to be that ⁊ue dun t hear of this uproar 
by cther meſſengers ? 

Vi dizo ſolamente che [a gente che ci 
vien contro e di che ſuona t inta la fama 
non ⁊᷑ ger te diſciplinata, II tell zouonty, 
that theſe men cb are coming qgcinſt tt, 
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SON 


2 are raw 
ant without 


"Foie is cath fence dh azio · 
— this action was the only talk of the 


Sonare [dar percuotere] 10 
— dll, 


8307 
SONNOCCno'so, Obſ. 
SoxxOcLioso, 

Sou NIGTIO/so, 
SoxnNOLE'NTO, 
$OoxxOLE'NTE, 


E aizato il batfore il comine'd a ſo- neſt 


nare, au, lifting up his flick, began to 


beat bim joundly. 
Snonz che io ballo [cominciz che io 
ſeguiro, diceli in atto di disfida] do but 
begin and I ball be at you. 
Sox A“ HA, . f. [il fon>re] a ſonata. 
Son A“Ho, auj v. ſona e. 
Sox AT O AE, 5. m. [che ſuona, ma- 
— tonat e] player, inſtrume nt l- 


that _ 
> v. ſonnacchĩoſo. 
SONNIGLIO/SO, v. ſonnoglioſo. 


SONNO, . . requie dell operazio- 
ni eſterne dato natura riſtorar 


va & un 


mon came ont the fore of a fancy. 


Scott, 975 [ 
0 DE, , 
I 3 


3 adj. ehe rende ſuono, che 


ha buon ſuono I /ororous, ſounding, har- fend, 


"la di violino, a fiddler. Monious, 
SONETTA'CC10, 5. . ¶ (onetto catti-  S-nors [lieto, ela. merry, 
vo] a bai inet. 11al. : 
SONETTA'NTE, 4. m. 4 ſounctteer, Il con vito, c e t1cits | 
a ſinull poet, in cuutempt. avea, ehhe ſonoro fine, Ae fes — 
SONETTARE Car tonetti] e make or bad been in the beginning vc dull, vas 
comfiſc jonnets in the end very merry. 
—— 4. m. {ficitor di — xTE, 2 adv. 145 
c — a compoſer of jonnets, a ſounc!- UNTUOSAME'NTE, I ſontuoſità 
ſumptuouſh, ſplendidly. magnificently, no- 
— 5. ms. { ſonetꝰũc- bly, with great Naa or mayi'fi- 
cio] a little, trifling cence. 
SoxETTE'SSA, . f. [1onerts cattivo] n adv. ve- 
oO ”, [plendidly, or magnifi- 
NETTIE RE, | 
SoxeTTE'rs, © © —. S057 vO$s50M0 [ dĩ ſontuo- 
41 4. m. ¶ ſonettino] 4 ay fo] we) — magnificent, 
SONE'TTO, 5. 1. [ſpeziedi poeſia li- 1 . . Caſtratto di 
rica in ri ma] @ Sun ruosrr a”, + fontuoto] fumptu- 
SONETTU'CCIO, . . I ſonetto di — ſplenuour, magnificence, cofili- 
pirito a triſling 
2 adj. kritonante] ſound- SONTUO'S0, > adj. [di ſpe- 
ing, ringing, reſounding. SURTUO'SO, J fa, riceo] 
SONNACCHIONT, ad. [fra I fon- rich, coftly, ſplendid, 1 
no] the SOPERCHIAME'NTO, F . 1. {il ſo- 
nn LI he gk —— — 
occhi a | 
G. heavy with flee. Fuſeneſe, profuſion, laviſhneſs, prodiga- 
[ leggiermente by. 
SOnnNEPERA'RE, dormire ] to Soyercua'nTE, Þ adj. [che fa fo- 
fſumber, to be- — | ER” 
ont KO, 5. 8. {dim. di ſonno] a = 
a ſleep, or ſhort fleep. ſoperchiante, 5. m. an 8 
29 to take a nap, binn. 
Sonne'TTO, . xs. {diminutive di SOPERCHIA'NZA, 
ſonno] @ little fleep, a reft. SUPERCHIA'NZA, 


a [ſoperchieria] & con- 
r injury, villaimy. 


A NOS 


Fuor della bocca a ciaſcun foperchia- 
peccator il piede, Ge 


Praſtan, i 


— — to 


t dur, or jure. 
Soperchiare ¶ ſuperare, vincere] 1 a- 


Dercume, to vangquifh, to worſt, to get the 
25 HIA'TO, adj. fur! 224 
SUPERC — $ exc, | 

. org, 
Ao in- 
jured, abuſed, revied. 
SOPERCHIATO/RE, 2 5. . [che ſo- 
SUPERCHIAT IF 
aTORE, I perchia} an a- 
Soranchiara, sf. py 
SUPERCKIERVA 


imju 3 * 
Far k ie, 10 e, to injure, 
to wrong, is cheat. 
SOPERCHIE'VOLE, 
 SUPERCHIE'VOLE, 


SOPERCHIEVOLMENTE, 
<— — 


— 
. 4. . 


> rompe 
4 K. 
i Tied ſoperchio [fare la ſua 
maggior forza] 9 the uf in one 


ep. 
SOPPA'LCO, 3. . palco fatto 
—— ie free 
freddo o caldo, o per ornaments} the 
cicling of a room. 
SOPPALCA'RE [fare il ſoppalco alle 
camere] t ciel, to make the cieling. 
| — Lmeiter ſopanno] to 
00% ood oy wry 
PPA'N » [ ſotto 
— po 
A tutte le carni dipinte ſop- 
o di lividori, the 
— ag 
er 142 
LEFT UU Ao ge 
lining. i 
SOPPASSA'RE [divenir quaſi paſſo] 
to wither, to dry, to grow withered or 


SoPPa' \ paſſo, 
—— [grab RE 
SOPPELLIRE, v. ſepellire. _ 
— by V. ſepellito. Obſ. 
PPERVRE [ſupplire] to 
make uf, to 4, = - — 


SOPPESTA'RE 11 — alquanto] to 
beat, 10 


pe Bd ome ha 
SoPPE'STO, 
en, bruiſed, pounded. 
2 -  _- 1725 voce] 
Di sorrfA“N o, 290 ; pode 
_ fopptano is deat how, to \ ſpeak ſoftly 
SOPPIANTA RE [dare ii 0] to 
trip i one's heels, to give one a fall. 
Sopprantare ingannare to ſupplant, 
0 — 1 decerTe . 
PPIATTARE aſcondere to 
| L ] to bide, 


SorriaTrA“To,  adj.[a'cofto,fin- 
SOPPI4'TTO, to] bidder, con- 
cealed, pretended. 
Di $0PP14'TTO, ad. [naſcolamen. 


SOPPIATTO'/NE, 5. . [perſona ſimu- 
hoy, che non dice la cuſa cam” 
ella ſta] @ difſembler, a difſembling, @ 
aeceitful, treacherous man. 

SoPPIDIA&'NO, T 5. 1. [ ſpeaie di 


vcamente i teneva intorno a” letti] a 
hind of trunk or box. 
SOPPO/RRE n 


to 
82 — 


SOPPO/RS1 [por ener par- 
to, dandolo per fuo] for a woman to 
tale another woman's child, to make him 
go for her own, to ſutpoſe @ child. 
— / — adj. (tollerabile] 
fuferable, ler 


SOPPORTAME'NTO, 5. . [tolleran- 
11 forbearance, pdtience, 
Sufferance, 


mented, aſlicted, ſurpre 


=] under-hand, by 
e by 


SOV 


SOPPORTA&'NTE, adj. "4 
0 | ſopporta} 


SoPpPoRtTARE ff 


— Aer, to 3 


Sopportar la ſal 
3 c eee 


SOPPO L 
tolerated. „* 
SOPPORTAZIONNE, 5. f. [ſopporta- 
ation, forbearance » Patience, 


mento] taler 


erance. 
SOPPORTE'VOLE atto 2 
portarh} tolerable, b 3888 ld 


— <A 4. . 'uppoſta 
SOPPO'STA, 5s. f. te f 1 


Soro'sro, da pr 
ebe ſbi, N = 
P:rto tuppoſto ¶ parto — con 


 prender fanciullo nato E a!tra temmi- 


r Ler- for 
aaa Wares, v. lor 
— adj. furpriſed. Obſ. 

SoPPRE'sSa,5. f. [rumento da fop- 
1 E [mettere in ſoppreſſa] 
2 = 2 <, ——"__ opprimere] 
—/ has to overbear, to torment, or 


SOPPRESSA'TO, : fqueez- 
ed, oppreſſed, EPO 


_ SOPP of . fp 
2 — f. (dF pprime- 


» an 


oppr 
SOPPRE'SSO, da ſoppreſſare e 
da ſopprimere] pry ezed, tar 
| defrayed. 
SOPPRI'MERE [ opprimere, cuncul 
— fo ſuppreſs, is oppreſs, to put down, 


— m. I ſottopriore] 4 


. prep. [che dinota ſito di 
SOVRa, 3 luogo luperioreJupor, on, 


over. 
of la tavola, the table. 
Some bs ERS over the 


SuPpeDta'no, I caiſabafia, che an- bead. 


Sopra [oltre, di 13 d, bid che] mere, 
„ aber, t, But. 


| ExCeP 
V ano Gn mia vita, I ave you 
more than 
a le altre donne per la 


E' ſtimata 
ſua modeſt'a, fbe is efteemed above the 
other women for her modeſty. 

Ben cento ſopra Tuniſi ne la 
por'd, he carried her a hundred miies 


beyond Tunit. 


802 


e upon. 
ol Ander fopra i nemici, ts go agaiuft 


Volete you vendicarvi ſopra di me? 
aui / you revenge ſelf upon me ? 
, 


1 m7Ingi- 
ar A to 
opr — uper the money 


nella citta, bs bas the inſpefion over the 
goods imported into the totun. 


ra di me, up my word. 
—— 4 — >3ef. 


r] town. 

TIX —— be in foe 

Andar ſopra ſe [andar diritto in ſul . 
la perſona] to cui, rait up. 

Star ſop-a ſe, o ſopra di fe [non 3 

Morir 2 nell atto del 
partorire} ts die in child- bel. | 

Sopra modo [molto] very mach. 

Come 8 & detto di fupra, as . ſand 


above. 


SOPRABBENEDUTRE | ribenedire] #9 
bleſs "ga. 

SOPRABBOLLYRE [baollir di ſover- 
chio] ta boil over. 
SOPRABBONDA'NTE, adi. [che fo- 
prabbonda} fuperabundant, ec ats, 
» Very great. 

SOPRABBONDANYTEME'NTE, — 
— more thun enough, exc 
fue, exceedingly. 

— - ANTE 4. J. I foper- 
— rain of 7 „a ve- 

lenty, exc:ſe, ſuperfluity 
* 3 mazaviglia, a 
great wonder. 

Soprabbondanza Ci carita, an exceſ- 

charity 
. d' acqua, @ flood. 

SOPRABBONDA'RE I ſomu amente 
abbondare ] to 2 to pre. lumi- 
nate, to be o, and above — 
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SOP 


SOPRABBORDE'Y ſoprab- 
— — 2 


_ SoprannoOnDEYOLME!xTE,adft./u- 


2 more than enoagh, exceſ- 


SoPRACcca' PO, 5. 1. [ 


ſoprantenden- 
te] ſuper intendant, chief, overſeer, ſur- 


* SOpPRACEs' RIES: 5. m [i] foprap- 


SOPPRACCELE'STE, 18. [fo- 

SOPPRACCELESTIA'LE, J pra i ei- 
eh] fiper-celeftial. 

SOPRACCENNA'RE [accennar ſopra, 
o piecedent: mente] to hint above, to 
mention above. 


 SorraAccEnna'To, adj. binted a- 
„ abrrementioned. | 


SOPRACCHIA' RO, adj. piu che chi- 
a chiarifhmo] quite clear, moſt eU- 


SUPRACCHIE'DERE [chiedere ſopra 


il convenevole} 0 demand more than 
what is due. 


nr. 4. 7 fchiufa fitta 


een GLIO, Ss. 1. [ciglio] 4 
SOPRAaccr 
a it pr — h — 


ti] above cuid, above · ment ioneii. 
SOPRACCO'MITO, 5. 1. {pri 


e 
has the particular command over 


SOPRACCOMPERA'RE [comperar a 


road fr 2 — ane 


3 4. 1. . nato 
fuor d' ordine] a gnod-tooth, a tooth that 
flicks out from the reſt. 

SOPRADDE'TTO, adj. [detto avanti, 


 aboveſaid. 
SOoPRADDO'TA, 5. f. what is given 
to a woman above her portion, Lad 


_—_ at ber own diſpoſal when 
l { far ſopraddote] to 
give ſomething above the portion, or dow- 
een, u. ſopraddota. 

Sora Arr (CA, 2 [ ie] 
a ſurface, ſuperficies, the of @. 
body. * 


no} ſuperfine, very 
SOPRAN — 2 =. [forta di lavo- 


ro, che fi fa coll' ago, o per fortezza, 5 
per ornaments] huatted needle-wwork u- 


22 a new 


1 [fopravanzar 1 
altezza ; eſſere a — to command 


Prendi la beer e 
8 ver 

il fopraggiudichi che tu ſij da 1 ſo- 
praggiudicato, pitch your camp upon an 
emmence, „ when you go to attack 


the enemy, you may diſcover him before 


he diſexyers 1 


Non ſolo lo di forza ma 
lo ſopraggiudicava di molto, be av. not 
rior ta him in but was 


alſo taller than him by mack. 
SOPRAGGIUDICA' 2 adj. diſcover - 


_ ed, M gher ſituated, taller 
—— adj. 8 


SOPRAGGIUG xe/NTE, adj. {che ſo- 


” 25 coming ; oe. = a 


e [arrivare im- 
SOPRAGGIU/NGERE, 3 provviſamen- 


te] to faber wen, to come unloked for, 


to come 1, to come in un- 
looked for or fed, to arrive. 
Ne prima ſi parti la milchia, che i ſer- 


on a 


genti ee ſoprag- 


was not over, 


till — — 


arri ued. 


E come tus 444 


pianura ci 
e 


ar. 


— | 


SOP 


Chi 8 tu, che mi chiami 5 
22 
me 
'SOPRAGGIU'NTO,adf.come, come u- 


ods. e eee avere 


Ci quando 
dei ED e dr IF altro — — 
geunti infieme] cloſe eye-brows. 


SOPRAGGRA'NDE, adj. 


SoP RACGUA'RDIA, s. f. 


[principal 
guardia] the the guard. 
LIN [colla mano 


ammano, di mano, 
 a_—_ 8882 


mano alzata ſopra la * Aa 
ſtroke given with one's 
ary other weapon, by Mae ap up — 
Dare un —— ad uno, t 
1619494 --—_ adj. [men- 
tovato fapra] abovementioned. 
* 9 [fuor di mo- 
ecceſſivamente exceedingly, e- 
tremeiy, — much, mighty, mightily, 


— [creſcere, ſoprab- 


— 1 1 
22 to ſuperabound, to pfredom- 
ſopramonta le fponde d:] 

— 

412 65 tanto che 
en les mates pagarle, the expen- 


ces amounted to ſuch a great ſum that he 
Was not able to pay them. wy 


plain, there came upon us. — nature 


a great rain. 


[correre all improv- 


viſo, arriware] to catch or overtake one 
that runs or uvalks. 


— [che ha pid d vn 
anno] that is above one year old. 
SOPRANNOMA'RE [cognominare] 7 


ſurname, or grue a ſurname. 
SOPRANNOMA'TO, adj. [cognomi- 
nato] furzamed. 8 


i. 
* 


[terzo nome, che fi po- 


Soprannõme 
che che & ſia — — 
tit err 
le} a nick- name. 


SOPRANNOMINA'RE | ſoprannomare] 
to ſurname, to nick-name. 


SOPRANNOMINA'FO, adj. ſurnamed, 

nick-named. | 
[ nominato di ſa- 

] above- named. 

SOPRANNOTA'NTE, aj. [che nuota 

] over fwimmng. 

| p67" <All to ſtuim above, 

at 

— . N. .. ſruimming 

above, fuimming at the top. 

SOPRANO, v. 

SoPRANSE'GNA, 5s. f. [contraſſegno 

d abitĩ o altre portature militari lopra l 

armi] a mark, token, impreſs, Ar: 


or fign, ; Be arms or cogniſance of a gen- 


Sora AN TENDE/NTE, . n. [quegli, 


che ha autorita primaria ſopra qualche 
ufizio o opera] @ ſuperintendant, a chief 


e. s. f. I uſia o 


del ſoprantendente „the 
place or office of a — 
SOPRANTE'NDERE [effer ſuperiore a- 
gli altri in fapere, e intendere} 0 jur- 
paſs the others in kns-wledge and under- 
„ to know more than the others. 
SOPRANTENDITO'RE, 5. m. [ fopran- 


tendente] @ ſuperintendant, a chief over- 
ſeer or 


80rd rr 50, 4. 1. [peſo ol re al 

convenevole ] 4 eu er 
7 adj. [piacente 
afſaiſſimo] Very pleaſing, 3 

„ witty, merry, 


to poſſeſs. 
PRAPPEU), . 23. [i] foverchio] 
the everplus. 
SoPRAPPO'RRE [por ſopra] 0 put 
over, to ſet or put upon. 


80 


. > Jepeh. 
Sora A — di piu] 
ARAGIONA'RE 
— — Sp 

ſaid before, — ta it. 

SOPRASBE'RGA, 5. f. [ſopravveſta 
cinta ſopra I vſbergo] a s coat. 

SOPRASCRY'TTO, adj. [critto di fo- 
pra] above written, written upon. 

Sopra'critto, 4. m. [4 { ilerizio- 
SOPRASCRITTA, 5s. f. i 
ſcription. 

Sopraſcritta di lettera, a ſuperſcrip- 
tian or direct ium of a letter, packet, &r. 

SOPRASCRIUVERE, {0 write over, 
to write upon. 

SoPRasSCRIZIO'NE, 5s. f. [i trizi- 


inſcription, ſuperſeription, . at. 
NI 10 ag. —— mi- 


ceſſkue, exceeding gr 


Sor RASPE'NDERE 


| —— 4. #t- Frifalto] a 
Prtjecture „ @ jut ting or out in a 
; aa edge or border in a jifure 


Soraass ar ARI ſtraſspere Jo dna, 

to _ know more than one ought 
to know. 
SOPRASSEDE'RE I tralaſeiare per 
qualche tempo, differire] to ſuperſede, 
to ſuſpend, to demur, to put off, to flop 
an affair or proceeding. 

SOPRASSEGNA'LE, 5. . [ſegnale, 
ſegno] /ignal, gn, token, mark. 


or 


SOPRA5SEGNA'RE [far ſegnale] to 


mark, to ſet a mark upon. 

— notes 'TO, adj. marked or 
mark d. 

SOPRASSE'LLO, . . [quel che fi 
mette di ſoprappid alla ſoma inter2 ] 4 
new or additicnal charge, burden or load, 


a ſurcharge. 
— [grunta] an overplus, in- 
e addition, ſurpluſage. 

ſopraſſelio della lor dimanda, be- 
Sides their demand. 


2 [ ſeminar fopra 
il ſeminato] to ſozu up. what has been 


_ Soprappdrre [aggiugnere] to ad, to ſorur. 


join to. 
1 to ſet over, 


prapporre uno a qualche carico, fo 

prefer or advance one to ſome charge. 
SOPRAPPO'STA, 5. f. [infermita,che 

fi fa tra la carne viva 156. ans 


SoPRaPPo'sTO, « 
porre] laid over, 


upon. 
89 * — [ 
to catch, to overtake, 
napping, to come ufo wnaWwares. 
SOPRAPPRENDIME'NTO, 5. . | il 


— — eee 


3 — { da ſoprap- 
Vor. I. 


to 22775 : 


SOPRASSEMINA TO, adj. ſown ever 
| what had been ſoon. 
1ꝓ— on 4. 1. [molto ſen- 
— » wiſdom, diſcretion, ad- 


. * [piu che ſervo] 


more than a 
i come ſervi e ſo- 


Avendoli co 


prafſervi i loro bent alle loro ſpele, ba- 


wing bought them as jervants, and their 
wrath being Aber ts ther expen- 


„ 4. T. (gran ſete] 4 
great thirſt. 

SoPRas50MaA, 5s. . [quel che fimet- 
te di pid ſopra la forma] @ ſurcharge, 
a new or additional charge, Hind, ar fe 
den 

SOPRASSUSTANZIA'LE, adj. | pid 
nobile e di maggior virtu del ſuſtanziale, 
e diceſi propiamente del ſantiſſimo ſa· 


vs SOP 
22 of a nobler and fner ſalſlance 
SOPRASTA'NTE, ad}. che ſopraſta, 
eminente] eminent, fep, high, bfty, j=- 
fbr, upper, or 


—_— ſopraltante, @ high feep 
kee (imminent) ee, 


Perirolo ſopratiante, an imminent, 
= +" 
indugiante, « 
— — — backward, lazy, 
dilatory, heavy. 
aſtante [ \mperiofo, in'olente ] 
lang Ys fem proud, inſolent, jaucy 
Un uomo foprattante » * lag. 
man. 


Sopraſtante, 3. 1. [che ha fopraltan- 
za in che che ſi ſia, cuſtode, gu r.\iano}] 


an rfficer, a governar, preſident, lieuten- 


ant, difuty, intendaent, jurtozor, 

I 2 . 
Lecter of a p- * a 3 

aſtante gavelle, a cuſſom- 

„ 

3 & una galea, the captain 
of a gall y. 

SOPRASTANTE MENTE, adw. [con 


— emmently, with ſuperia- 


eee { maſſimamente ] 
Gee 4. F. [ preſi ſenza] 


80 * 1 
PRASTA RE [ emi- 
nente] t be or fand above ground, 10 
be higher, to command. 


Un monte che ſopraſta la citta, 4 l 
that commands the toxen. 


Sopraſtarſi all” s qua, fo float or 
Fw upon the water. 


Sopraſtare [vfar ſuperiorita, o mag- 


gioranza] domincer, iv bear rule, ta 
Fw, to bear fecay, ta command. 
uomo ſuperto vuol toprattare a 
* niuno eſſer ſommeſſo, a pans 
man will domincer ever every body, and 
f — eh to any body. | 
Sopraſtavano la contrada, e non vo- 
I- ano . al comune, they Trere 
maſter: country, and flood in op- 
pejetion to the authority of tle 2 


ſtrates. 


Tenevano la terra a modo di tiranni, 
ſopraſt 'ndo diſordina:amente i] popel>o, 
they — the toaun in a tyranmical man- 
er, and oppreſſed very much the f ele. 

Sopraſtare [ lwperare, vincere] o van- 
quiſh, „ Overcome, cu quer 13 


Come io ſo altrui vincere, cosi ſiimil- 
mente ſo a me medeſimo fopraſt re, as 
I can overcome others, fo can I alſo con- 
quer myſelf. 


Avendo i Veneziani de la detta zuffa 


ſopraſtatĩ i Turchi, the Venetian bav- 
11 of the ſaid battle over 
urks. 
Sopraſtare [ſtar ſopra di fe, arreftar- 
fi, contener{i] to forbear or refrain, to 
contam one”s ſelf,, to fland, to be at a 


Martuccio veggendo la giovane, al- 
172 * 
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SOP 


Martuccio, 2 ing the ö a 
liitle farpriſed, 3 

Soprattäre [ lifferire, indugiare} 10 
lap, to put off, ts retard, hmder, or 
fep 


no a maritarle, evho think abowe fix 
timis, befire they marry them. : 

Sepratiar* [pariando d' un pericolo 
o danno] te threaten, ts be reach, toſall, 
to be imminent. 

Vi fopratta una gran diſgrazia, a 
great misfortune is ready to fail upon you, 
a greet m:sfortune threatens you. 

Sors A3TA'TO, adj. vanquiſhed, ſub- 
duel, D. foprattare. 

Che a generar figliuoli ſono pid at- 
te quelle di iẽnera eta, che le ſopraſtate, 
beeauje young women are more apt 10 
Fate chillen than the old. 

SOPRATTENE'RE I trattenere oltra l 
termine] ta keep, detam, or ftay. 

Soprattenend.la il padre a maritare, 
«© innamore per avventura di Pietro, the 
father keeping ber from marrying jhe fell 
iz: love by chance with Peter. 

SOPRATTENE'RE [arreftare] fa ar- 
reſt, 

"er decreto del ſenato fu ſoprattenu 
to Meſſere Andrea, My. Andrew was 
arrefted by an order of the ſcnate. 

SOPPRATTIE'Nr, 5. . [dilazione} 
a delay or put off. | 

rm Apt u'rTo, adv. [principal- 


mente] above all, principally, eſpecially. 


SOPRAVANZA'RE [ſuperare] fo van- 
qui/h, to avercome, to ſubdue. 
| Sopravanzare [ ſopraſtare, eſſer ſupe- 
riore] te be higher ar ſuperior to com- 
— 


Un iſola che ſopra vanza acqua an 
1214 above the water. | 
awinzare [aver piu ch' a ſuffici- 
en za] to be lift, to remain, to be ex- 
tant. | 
Si vedono e alcune ruine 
di queſto echſicio, there are now extant 
feau ruins of that huililing. 
SOPRAVA'NZO, . m. [il ſopravan- 
are] re, remainder, remnant, reſidue, 
remaint, overflis, furpluſage. 


SOPRAVVEDE RE [offcrvare con: av- 


v-iurErza? to lock on with judgment. 
SOPR.AVVEDUTYSSINO [erl. di 
ſopravveduto ] wery cautious, W1ry, 
prudent. 
SOPRAVVEDU'TO, adj. L accorto | 
cautiv ut, vary, prudent. 
SOPRAVVEGNE'NTE, T ad}. ſuſſe- 
SOPRAVENT/NTEZ, guen'e ] 
coming upon un lool d for or unexpetiedly, 
2 ar happening uneæpectculy, un- 
expected. 
* y eftremita d' allegrezza il 
dolore occupa, cosi le miſerie da ſoprav- 
vegnente letizia fon terminate, as an 
exc ſive joy mitigates the grief, ſo an un- 
expefted content ends the miſery. 
Sopravvegnẽnte I profluno] next, com- 


It ſopravvegnente di, the next day. 

Sopravvegrente ¶ imminente ] immi- 
nent, impending, threatening. 

Sopravegnente periculo, ax imminent 
dunger. | 


Che delle forte voher Je fei forraftan- 


SOP 
SoPRavve'nDeRE [vender la coſa 

aſſaĩ piu, che ella non vale} 70 ſelf too 

dear, to ern, to over-rate. 
SOPRAVVENE'NTE, v. ſopravve- 


gvente. 
SOPRAVVENTMENTO, . . [il fo- 
pravvenire] a coming upon ten!y, ſur- 


{rial, unexpected arrival. 

SOPRAVVENTRE I improvviſamente 
ariivare] o come unlcoked for, to ſur- 
friſe, to come uf on ſuddenly, ta happen 
unexpettedly. 


La pioggia ei ſoptavvenne a mezz1 


firaila, the rain caught us at the fa, 


auny. 

"Net F andare a caſa mi ſopravvenne 
una dilgrazir, as I Twas going home a 
ſad accident befel me. 

Sopravvegnendo ad un ragicnamento 
di giovani, they happened to tall of ſome 


young men. a 
E in cotal guiſa dormendo, ſenza 


ſvegliarſi, ſopravvenne il giorno, and 


ing in that re, the day came u- 

a them: be —— edn br of 

SOPRAVVENIRE Cnaſcere] fe ariſe, 
to ping, ta come, to take riſe. 
Nolte cagioni ſopravvennero, che ne 
impedirono il ſueceſſo, ſeveral reaſrs, 
1 ſprang up, hindered the execution 

a, | 
SOPRAVVE'NTO, t. m. [vantaggio 
di vento] a favourable c wind. 

Eſſer ſopravvento, 1 trovarſi intarno 

Star ſopravvento, 3 ad un vaſce lo 
con vantaggio] to attack a ſhip having 
the wind at the ſtern. 

Fare un ſopravento ad uno [fargli 


un affronto] a front, to put an affront 


uon one. 


SOPRAVVENU'TO, adj. [da ſoprav- 


venue] came, come upon, come unexpec- 


7 vedendo la notte ſopravvenuta, au., 
ſeeing that the nicht was come, 

Sohravvenuto il tempo del partire, the 
time for the departure being come. 

Per un fopravvenuto cato fu ferito in 
un braccio, by az unlucky accident xvas 
cuounded in the arm. 

Fummo ſopravvenuti dalla pioggia, 
Ie? WEre caught in the rain. 

SoprRavve'sTa, s. f. I veſt, che 
portano ſopra I armi i ſoldati a cavallo] 
a troopers cloak. 

SOPRAVVINCERE fviiicere d' affar] 
to be very much /uperior, to excel or fur 
poſs very mach. 

Sopravvince ogni altro della ſua «ta 
nella ftatura, be is taller than any otter 
of his age 

SOPRAVISSU'TO, adj. {da ſopravvi- 
vere] eut- lived. 

SOPRAVVIVE'NTE, adj. [che ſoprav- 
vive] an over. liver, i i 
remaining. 

Se tutti i tutors predetti che hanno 
eſa la tutela, allcra ſopravviventi, non 
oſſono in concordi>, if ail the above- 


ſaid tutors, then alive, who had tutor- 
Hip, were not of one mind. 


SOPRAVVIVE'NZA, 5. f. [certezza 
di dover ſuccedere in alcuna carica Aſur- 


⁊ i vauce. 


SOR 
SoynavvrvERs (viver pid] 13 fur- 


wvive or outlite, 

Non gl: baſtardo |* animo di ſopra v- 
vivere alli ſuoi carifimi fratelli, uct ha 
Ting the Leart to ſur via e bis dear bro- 
ders. 

E ſe tu forſe a me fopravvivi, furio- 
fo i fro divenire, ard 77 you happen in 
out- live me, I. HI make yru mad. 

SOPRAVVIVGLO, 5. . ['emprevi- 
va | ſcngreen or houſe-loch, 

SOPRILLUSTRE, a. /. [pid illuſtre] 
maſt illuſtiiaus or noble. 

SorRCO'sso, 5. N. CZroſſezza che ap- 
par ĩ ce ne? membi ĩ pur oſſo rotto o com- 
meſſo e mal r:cconcio] @ feel., er 
tamcur, cauſed a bene brain, or out 
of joini, not æuell ſet. : 

Suprotfo [maiaiiia d-“ giumenti] a 
(plent, a dicious excreſcency about the 

erſe's fot. 
Sof röllo [Rorpto, aggravio] afro, 
mjur;'. 


Ella ſuccedeva ne” b ni della figliuo- 


la, e mali clentieri o ortava queſto to- 


proſſo, a: fe ſticcocurd in her daughters 

eſtate, fhe coul nat hoc this affrant. 
Sopiëio [ faſtidio, noja ] mcanvuent- 

ency, iuc cx, ind ſpaſitian. 
SOPRAOSSU'TO, adj. [che ha ſoproſſi] 


that has a fruelling or a tumour. 


S5profiute [gobbo] coroaked-foaulder- 
e, hunch-backed, | 

So PU! xo, adj. Iſopra la condi- 
ziore umana] that is abowe the human 
condition or flature, exceſſive, exceeding 
great, huge, immenſe. 

Bellezza foprumana, a celeſtial beauty. 

Soprumano valore, immanſe or great 
alaur. * 

Nerone d una natagli di 
Poppea fece ſoprumana allegrezza, Ne- 
ro made great rejoicings ali the birth fa 


_ daiighter æubich be had by Poppea. 


SOPRUSA'RE [ufar fopra il dovere] 
to abuſe, to make an ill uſe of, to mi 

Sopruſare la ſua autorita, to abuſe or 
miſuſe one's authority. 

To ſopruſi la mia ſofferenzi, you 
Twear out my patience. 

SoPRU'SO, 5. 1. [ingiuria] an in- 


jury, fraud, cheat, or dece:t. 


Io cercato dal dolore e dal ſopruſo 
che io mi veggo fare, non iſcorgo verſo 
che a buon fin mi conduca, I am ſo 
preſſed with grief, and by the injury 
which I ſce is done to me, that I can find 
us Tvay to get out of this ſcrape. 

SOQQUADRA'RE [ rovinire, mettere a 
f:qquadro] ta ruin, to deſtroy, to gver- 
throw. | 

SouQQUaDRO, 5. . [rovina] ruin, 
deflruction, ouerthroau. 

Mettere a ſoqquadro I metter ſoſſo · 
pra] o confeund, to overthrow, over - 
turn, 


Tutto lo ſcudo gli mandd a ſoqqua · 
dro, be beat * bes ſhield to _ 
SOR, prep. [fur] upon, above. 4 
Inccntrai uno ſcolare for un muletto 


— I met wwith @ ſcholar upon a bay 
; Voi 


SOR 


| Vo fiete for T altre donne la piu bel- 
la, you are the han:iſomeſt of all the ar- 


men. 

So REH [volare a giuoco, e diceſi 
de' faiconi allora che ſi laſc ian volare 
ſenza avere avanti la preda] to /o7, to 
ſoar up, to let a hauf ſoar. 
 SorBA, 5. f. fiutia nuta] a ſervice, 
firb-opple. © 

SORBETTIE'RA, 5. . [valo nel qua- 
le 6 tiene a congelaxe il ſorbetto] a wej- 
fel of tin and wood, in which the ſberbi t 
ts frozen. | 

SORBE'TTO, . . [ ſorta di beyan- 
da congelata] a kizd / drint congeal- 
ed, ſberbet. 

SorBVXxO, adj. taſting lile à ſurb- 
at ple; of @ rough or ſour taſte. 

SORBVRE [ingojare] t abſorb, ta ſet 


„1 wth = Act & the aw 
Sonnvro, adj. abjarbcd, futped up. 


SORBO, . . [alvero noto] @ fer- 
vice tree, a furb- apple tree. 

Sosa BON DñA “RE I foprabbondare ] to 
ſuperabrund, to predominate, to be over 
and abrye. Ob. | 

SORBONDA'TO, adj. /aperabounied, 

nated. Ov. 
 Sorno'NE, 5. . [uomo cupo, ed 
attento a” ſuoi vantaggi] 4 cunning 
man, a . o | 5 

SoRcCVGLIO, 5. ms. [ iopracciglio ] 
broxws, eye-brows. Obi. | 


Seace. $#m. [topo] a mouſe. 


So/RCOLO, 5. . [ marza ] ion, 


Soscorro, 5. 1. [ſpezie di guar- 

nacca] an under petticoat. 
SORDACCHIONNE, 5. 22. L ſordaſtro] 

one that is deafiſh, or thick of bearing. 

| Sordacchione ſcolu!, che fa le viſte 

di non udire] he that pretends to be 


1 s. ¶ Caſtratto di ſor- 

do] , deafneſs, 
4 ad. [ alla forda, 

chetamente] fily, gently, ſecretly. 
Suonar fordamente, to play ſoftly. 


Che ſordamente Iz mia vita icema, 


that conſumes my lije inſenfibly. 

2 d y ſorda men- 

te, to make up a friendly cumpęſition. 
Par lar ſordamente, 10 whiſper. 

Sor damente [ privatamente | private - 
4 fuently, in Fugger niugger. 
hy 4 cola ſordainente, 
wing ſecretly, or in bugger· mugger. 

SORDAME!NTO, 5. zz. [fordaggine] 
rdity, deafucſs. 
F SorDa'sT oy adj. { quaſi fordo ] 
deafiſh, thick of bearing. 

SORDE'TT O, adj. diminutivo di ſor- 
do] deaf. — 
SORDE'ZZA, 5. J. [ fordaggine] - 
| 5 


Soap DaME'NTE, adv. ¶ con ſordi- 
— filthily, dirtily, niggard - 


Sordidamente nato, boru of mean pa- 
rentage. 
Scuba“ ro, adj. v. ſordido. 
SoRDIDE'ZZA, 2. F. [bruttezza, de 


to do 4 


SOR 
formita] deformity, flthineſs, dirtiaeſs. 


Sordk.0224 [variziay, eccedente mi- 


ſe a] niggardhneſs, avarice, flingineſ, 
cl ſcnefe. 


SO RDTDO, adj. [che ba fordidezza] 


2 _ filthy, unclean, floventy, nafly, 


. 

Sordido [avaro] ſerilid, c:vetous, nig- 
gardly. | 
Sontra“, 8 & # gine 
SORDITA'DE, & /irrdiiy, deafneſs. 

SORDITA'TE, 


SoRDV'714, v. ſordidezza. 

Sox do, 4 j. [privodel!' udito] degf, 
that cant hear. 

Sordo [ineferabile} deaf, iexorable, 
hard-hearted. 

Egli & ſordo a' miei lamenti, be is 

deaf to my complatiils. 

Lima forda [ quclia, che in limanco 
non fa romore] @ fine ſmaath file. 

Lima ſorda [forbone, uomo cupo] a 
cunniug mau, & fhe Per. 

Ricco ſordo [ cului ch' & ricco e non 
appariice] @ miſer, a poor rich man. 

Egli & il mal fordo quel che non vuole 
u'ire, there is un one jo deaf as be that 
cut f hear. ; 

Lanterna forda, a dark lanthorn. 

Un ſordo, una forda, a deaf man or 
Tien 


SORE'LL A, 5. f. [nome correlativo 


di ſemmina, tra li n: ti d'un medeſimo 
p ire, e d' una medeſima madre] 4, 
ter. ; 
Sorẽ la ¶ſuora, monaca] à nun. 
SORGE'NTE, v. ſurgente. 
SO/RGERE, v. 


ſurgere. | 
SOR GIU'GNERE, : [ fopragiugnere] 


SORGTIU/XGERE, J to come, to come 
ufon, to come in unloked for or uncx- 
pected, to bejal ar happen unexpected y, 

Soko, v. ſorcio. Obſ. | 

SORGOZ7ZO'NE, 5. . [appoggio, ſo- 
ſtegno] ar, a prep. 

SoRGOZ TON [colpo dato altrui 
verſo il gozzo] @ aff. | 

SORT, 5. m. [ſoria di pietra] fory, a 
kind of mineral, à fort of witridl made 
of chalcitis, or cadmici. 

SORICE, ⁊ᷣ. ſorcio. 


SoRMON TAN TE, aj. [che ſormon- 


ta] furmounting, excillizg, that ſun- 
moniits, g cg. 

SoRMON TAE [montar ſepra, ſali- 
re] te grow, t9 increaſe, to £3 up, ts 
mount, 1 ri. 

II le ſormonta, the ſur riſec. 

Le mie coſe ſor montaro molto, ay 
affairs grow beiter and better. 

L' acqua ſoi monta, the aver riſes. 

Sormontare Cavanzare, ſopraffare] tg 
furmeunt, to go beyoud, to excel, to pajs, 
to ſtr pas, to out. 

Sormontate [opprimere] to ofpreſs, 
to overbear, to evercharge, 

Soi montre [iuperare] i ſurmount, 
to evercome, to ſubdue. 

SORMONTA'TO, adj. ſurmounted, a- 
Ve come, UV. ſormontare. 

_ SORNACCHIA'RE, [far ſornacchi] 1 
bit, to ſpit out, to ſpare. | 

SOR NA C CHIO, 5. 28. [cattarro groſ- 

_ fo] ſpittle. | 
SORO, adj, Laggiunto d uccel di ta- 


SOR 
pina avanti ch abb'a mudat”] @ ſore 
pawn, @ hawk f calle, till fhe tas 
eto d, er caſt her fraihcrs, 

Soro, adj, [templice, inciperto] no- 
rant, raw, nne erir uc. i. 

Un giovane toro, @ #577, 

Io fon foro di queſto fatto, I ar quite 
ignorant of this matter. 

Soro [mante!lo di cavsllo] forr-l, - 
dark reddijfh colour in horſes, 

SORO'RE vr. f. [torella] 4 ffcr. 

SORPAaSSA/NTE, adj. [che forpifit, 
— ſur; aſſing, cæceceliug, cccel- 

nt. 

SORPASSARE I paſſar fopra, ſe- 
pravvanzare] 1 fir paſs, to exceed, to 
excel. 

SORPIE), 5. M. [foprapp'iu}] the o- 
de plus or remainder, Ob. 

SORTORTA'RE [tra/portare ] to fra 
port. Ob. 

I' ira lo forporta, anger trau ports 
kim, pats him beficle hinz. 

SORPORTAa"10, aj. trax/poricd. 

SORPO'STO, adj. {ſoprappufto} put 
or laid upon. 

SORPRENDE'NTE, aj. [che ſorpren- 
de] ſurprijicg, thet ſurfprijes. 

+  SOPRENDENTE{rmaavigholo] wore 
derful, aftonifhing, | 

SOPRENDE'RE [ovprapprendere] 22 
ſurpriſe, io take izapting or in the dd 
duins. | 

Soprendere [cogliere all' improvviſo] 
to furſriſe, to come upon unaWwares. 

A paula mi forpre:e, I was felge 
ci tear. 

Quando noi fummo d' un romor ſor- 
preſi, when of @ ſudilen aue beard a 
29 56. 

Sorprendere I ſtupire] ta ſurpriſe, 10 
amade or aflonſh. | 

SORPREZA, 5. J. {il ſorprendere] 
furprije, or farpriſioc, the tnling nap- 
ping, the contig #59 14 GFESe 

vorpreſa [tuporr ] fir prize, amanee 
ment. 3 

SORPRE'SO, af, {41 forprendere] 
ſurprizet, v. forprendere. 

JORQUIDANNEZA, 5. . [proſunzione] 
prejunfiton, pride, arrmgance, ſelf Ons 
ceit. Ob", 

SOROVIDATO, aj. I proſuntnofo } 
prejumptucus, fraud, vain, «uriogant, 
fel, ecuccired, Obſ. | 

SOR? a, 4. f. [ filume fatto dela 
pancia del peſce tonno] oe aun of ine 
ny fiſh pickled, 

d0R2CGOCERE fſofencre] to able, 
to ſuſie, to bear, is toll, ta Rep ut, ts 
1 Hall. 

SoRRNG ERS contenerſ]! 79 /r 
bear, or reſlrain, ts contern e's fi 

SORRIDE'NTE, 4. | che forride 4 
ſmaling, fimpering. | 

SOREIDENTEME NTE, uy. fiir 
ly, in a ſmiling manner or attitude. 

SORRVDERE [pianaments ridere] 73 


finale, to Amber. 


Elia iorriſe nel vedermi, „he ſmiled 
when ſbe fav me. 
| SORRF'SO, . m. [i] forridere | 4 


mile, or ſimpering. | 
— 4.5. [da ſorridere] fd. 
red. 
4 C 2 SK. 


SOR 
SORSA'RE [here a forfſi] . , 1A 


ier 


Son quella quantit di li- 
J in un tratto ſenaa 


quore piglia 
raccore il fiato} a draught. 

— 7. [pri 

A, o SORTE, £# f qua- 

lita} fort, hind, manner, ſpecies. 

L' Italia produce ogni forta di fruit, 
Italy produces all manner Fruits. 

Sorta [capitale] the capital. 
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Sortire militare, uſcir de ri- 
— il nemico to mate @ great 


Ir uſcir gli eſer- 


make a ſally, ta 


Sor-a ¶ deni itabiÞ] an efate, in Ind, fab, 


er heuſcs. 

SORTE, 5. . [ventur?, fortuna, de- 
ſino] fate, deſtiny. 

E it le telle m aveſſer dato in forte 
di viver a me ſteſſa, e di far vita confor- 


Sorry ro, or dranun by 
bots, wv. 4-44 cf, 


n 


unexpected, to befal or hapfen unexpett- 


me alle mie voglie, and if heaven had cdl, 


alltted to me, to be miſtreſs of myſeif, and 
to follow my own inchnations. 

Sorte [maniera di decidere qualche 
coſa in different: modi, come colle ce- 
dole i.critte ovvero non iſcritte nell oc- 
culto potte, co fuſcelli non vgu+li che 
maggio e o la minore tolga. co didi, 
a chi pid punti gitta ed in diverſe altre 
 mmnierce} be. 


Gittare © tit are alla ſorte, #2 caſls di 


bots. 

Mettere alla ſire { mettere alla ven- 
tura] ta venture, ta hazard. 

Prgliar (orte [augurare] fo augurate, 
to conjetture, or jim. 

Toccare in ſoite [vale, nel cavar 


delle ſorti aver la benetiziata] to fall by 


kt. 

Mi toc-d in ſos te d' avere il miglior 
cavallo, it fell to me by lat to have the 
4% horſe. 

E di che ſorte [certamentr] certainly, 


Sacte [comlizione, ſtato, eſſere] ſate, 
fate, condition. 

Io mi vivo contents della mia forte, 
I am ſatisficd awith my condition. 

SORTEGGIA'/RE 7 liar la forte, 
pighar F augur:o] 1 
diui nal inn. * | 

Sortegg'are 2 aſſurtire] to 
chuſs, to ach out, yy A. 

Sonar NTA, 5. [tor:ilegio} a ſpell, 
charm. 


SORTTE/RE, 5. m. [cohii, che fa for- 
tileg:] a wizard, ſorcery, «watch. 

SOtTILE'GIO, . 1. {\ncantamento} 
witchcraft. ſorcery. 

SORTY LECO, . . [incantatore] 4 
ſorcerer, charmer, witch, wizard. 

SORTIME'NTO, v. og, 

 SORTYRE [elegger a forte] ts caff or 
draw lots, to haue any thing given by 


* [cleggere] e>&#, to chuſe. 
to to 
Sortire f ſcompartire} to part, to ſhare, 
or divide, to groe a 
Sortire [nſcire, ſuccedere} to come 


Sorvizia'ro, adj. fpieniffimo di 


viai j very vices. Ob, 
8 flying over, Aing 
see Cvolar alto] © % 
oscar oa. { lotto ſeritto ] ſub- 


SOSCR1'VERE [ſottoſerivere, ſcrivere 
mano il ſuo nome ſotto a che 


one's kand. 
Sofcrivere un contrattn, ta ſubſcribe 
a contrad, to ſet one's hand ta it. 
SOSCRIZIO'NE, 5 br a ——— 


il ſoſcrivere] a ſubſc x, ſignature. 
ce desperate lf 


SOSPECC conn, 
I pee, to fear, or 


Cir mi fa folpeeciar qualehe inganno, 
that makes me | decent, 


SOSPECCTIA'TO, 29 Fed. Obſ. 
— 5g Ea, ſoſpetto — 


Sosricc⁰ on. 


Prender 


fuſdeF, to have a ſuſpicicn of. 
adj. 


SOSPECCIO'SO, 


11 
Sosriccio'so, 
ful, jealous, full of 1 


or fears. 


SOSPE/NDERE [ appiccare o ſoſtenere 


Ii cola in maniera che ella non tocchi a 7truf. 


terra] tu hang up, to hang. 
Come I un pie 


Mahomet told me. 


) to procure, to obtain, cefſat 


* Ste ſorti i} defiderato] the en- 
N came to au happy iſſue. 


tui, I don't know what will be the ifſue 
of my deſigns. 


ſo a che fortiranno i miei diſe- 


— 3 fuſpicrous, 


ICT NUN 


308 
Cen folpenfion & animo grande, is 


great conflernation. 
SOSPENSIVAME'NTE, adv. [con fof- 


Crain, criſs Mr, — 


dubbioſamente] am- 
ew, dye 25. 225 — 


In i par a veder 
— — 


eagle flying. 

SosPE'S0 [dubbio, ambiguo] perplex- 
ed, irreſolute, wavering, 

Star ii to be i 


ed, not to know what to do, 2 EZ 


T to hee bolt 
5 2 @ bay. * . 


Soſpeſo { colui che è incorfo nella een · 
= del} 2 nuded. 
a > 
IF TILL ATE 
9323 in gui r ſoſpetto] ſuſpici- 
in a ſuſpicious 


* e [aver folpetts] to ſuſe | 


SOSPE TTO, 3. 28. [opinion 


di futuro — — | 


Prender ſoſpetto, © fi pecł, 
to mifiruſh, ts take underage. wake 
3 to give jealouſy, or 


Chi © in difetto & ſoſpetto, 
fol fs — 272 


A he | EY 
Ani ner 
double entendre. A 


11 or ſet diftruf. 


ous word, a 


SOSPETTOSAME'NTE, adu. [con 
ſoſpetro] ſuſprcionfly. 
SOSPETTO'SO, adj. { pien dĩ ſoſpetto] 
Yp — » Jealous, fall of ſuſ- 
8081 o 9 4 — 
rr 


ſpettare} to f 
hea, to fear, or miſ- 
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Sooprcnmen NTO, „ . [il fofpi- 


7 Dad che rd 


. v. ſoſpignere. 
| — -þ 4. F. Lil — a 
1 o, _ —— 
Puſhed, Sb ved. 


[ad og vi mini- 


2 


— 2 — ah. [ che ſoſpira ] 
Sing, that ſighs, wed deſiring, 
1 2 


| figh 
Solpirito {\tefiderato} defrec, wiſhed. 
R 44 BE, „ u. {che foſpira] 
SOSPIRATRYCE, s. H. ſhe that febs 


Sosemrro, 5. . dim. di 901 
ro] A littie /igh 
— 


e ao fe 


— 2 _— 


So5er RO, 4. 1. — mk man - 
data fuora dal profondo del petto, cagi 
_ enata da dolore e affanno] 4 /g. | 
Gittar ſoſpirĩ, to fetch ſighs. 

Gli ultimi ſolpiri, the laſt breath, or 


rA ſoſpiri, 
ſoſpirante groamngs, 
groaning, lamenting, doleful, wvo:ful, pi- 


\ 4. F. [ folpezione] fuſe 


SOS 
Dare un poco di ſoſta, , 
— [dilazione} a delay, wo * 


Solta [tregola, uzzolo, appetito inten- 
fo] ar itch, an itching defire. 
Ay r entro dello 
veder i, 
cos verſiug often with ber, 222 2 
mor uus. 
an [{pezie di fune nelle navi] a 
" 
SoasTaxtyYvo, w. ſuſtantivo. 
Sos r N zA, v. ſuſtanzia, and all 
. 

SHARE [fermare] # flop, ta re 
e 
Piegaĩ per corteſia che ſoſtaſſer la via, 
1 fred them toe þ bind, mat ee. 


SoSTEGNT'SNZs, d. ſoſtene na. 
SOSTE'GSO, 3. . [ofa che ſaſtiene] 
a flay, a prop. 
Soſtẽgno [mantenimento] à prop or 


IF , aſſitance. 
— 2 = * foltiene] 


PL. -- ec 
SOSTENE'NZA, ? * . 8 ſoſte ne 


SOSTEGNE/'NZA, I re, per ſaſfrrire] 
fatience, fuffcrance. 
Soſtenẽnza Creſiſtenza] re/ſearnce. 


Softenevza [alimento, ſolte ntamento] 
maintenance, heeping, living, food. 

SOSTENE'RE [regger ſopra di (e] 70 
ſuſtain, to bear, to boli, to keep up, to up- 
hold or ſupport 

E come 11 io and:r non poteſſi mi 
verrete foſtenendo. —— me, 
as if I could net 

Softenere alcuno col _ to bear, 
or hold one uf under the arms. 


Soſtenẽre [ ſofferĩire, comportare, pa- 


tire] ts bear, to refift, to endure. 
Non fofterrs mai queſt” ingiuria, I 
avill never bear or brook this affront. 
Softener la morte, to ſuffcr death. 
i ſuoi abbracciamenti con 
lui teneramente cominciò a piagnere, 
no refiflance to his 
began to cry bitterly with hum. 


| ggpang — —t-— 
Safer, 2 germ, io give leave, io 


Softener non volle che io le baciaſh la 


Supplice e lagrimoſa a piedi ſuoĩ ſoſ- 
terrd di cadere? ſhall I be ſo baſe as to 
—— t hcbng ret? 


up, to maintain, er ſupport. 


Soſtenẽre [mantenere, reggere] ta keep , 
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Ma ta che la tua lingua 'oſtenga, but 
endea-uour to brille zour ton; ue. 


F any [indugiare}] t delay, to put 


Cominciavano a ſangue, e mo- 
rivano di ſubito, e chi in due, o in tre 
di, e alquanti ſofteneano piu al morire, 
they began to ſpit bl:od, and died ſoon af- 
ter, ſome in two, ſome iu three days, and 
Some few vere longer a ding. 

Salterere [cultodire, tenere a ſegno] 
to contain, to refrain, to lerß back or in 
— bounds, to bridle, to 

Soſter re [quando il magiſtrato co- 
manda che il reo non ſi parta da lla corte, 
ſenza perdincarcerarlo] to. H, to lay, 
or flop, to arreſt, to keep in arreſt. 

E fece tanto che ſece joltener lo cava- 


liere, and he did jo arell that be cauſed 


the knight to be arreficd. 
Soſte nete [difendere, mantenere] 12 
maintain, to 4 Hin, to ap, to caunte - 


— to ſi part, to back, 10 aſiſt, to pro- 


Soſtenere la parte di qualcheduno, to ; 


take ſomebody's part. 
i=. una queſtione, to defend a 
cn 
e [prorogare} to de/er, to de- 


to bear u — — — Don? 


tain, to abs ene. 


Soltener la carica [regger I unpeto- 


degli avverſari] 0 bear the euemy s un- 
ſet, to ſtanil it out, 


Soſtener I. aſſedio, to ftan out the 


Siege. 


Soſtenẽrſi [trattarſi ncbilmente} to eat + 


vel, ia fare well, ro beep a goed table, 
Solten@li [tar ſulie tue] 1 be grave 
and ſcriuus, to put on a grade and ſerious 
countenance. 
SOSTENIME'NTO, 5. *. [loftenta- 
mento] maintenance, jood, keeping, dic 
tuals, chaths. 


Softenin:ento [lofferenza] endurance, „ 


freſhment. 


— g. vr. [che ſoſt ene] 


a maintainer, d fender, or preſerver. 
Softenitore ¶ tofferitore] a ſufferer. | 


SOSTENITRICE, . ,. Lehe loltiene] . 


maintainer, defendrej5, preſerver. 
; Soſtenitrĩce [che ſoſt rice] e that 
ſuffers or endures. 
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SOT 


S6;TEUNTAME'NTO, 8. m. [l ſoſten · 
tare } a prop, ftay, or ſhore. ; 
Soltentan Eno {conforte, mantent- 
mento] maintenance, ſupport, pre ſcrva- 
. 
£O5TESNTARTE, adj, [che ſoſtenta] 
ſuſtaining, bearing, Helling. Heß u, up. 
uptalliug. ſupporting, mamntaiuiug. 
$05TENTA/RE [alimentaire mantener 
eogli al ment] te new '/, to feed, to 
A dtatain, 05 Hef, and fiad avi all ne- 
ccfſaries, as meat, drink, aud claaths. 
S-.ttentare una famigla, fo eb or 
maintain a family. | 
Soſtentar la ſua vita col travaglio, #0 
li de by one's lubtur. | 
Soitentire [!cltencre} te ſufp/ort, to 
prop, to Hay. 


Softentaze un ſ.lajo, to ſu; fort or 


rop a flocr. 
F L290: [mantenere] to maintain, 
to preſerve, to defend. 3 

Soſte ntare il ſuo dritto, ic maintain or 

re true ons's right. „ 
Soſtentarſi C difenderfi } to defend 
one's ſell, to flarid in the defence. 

Si ſoltentarono contro la moltitudine 
de* loro nemici, they defended themſelves 
cnamnft the mul:itude of therr enemies. 

SOSTENTA'TO, adj. nourifoed, main · 
tained, ſu foreed, v. ſoſtentare. 

SoSTENTATO'RE, . m. [che ſoſten · 
ta] maintainer, defender, proſerver, fre- 
te crtor. | | 

SOSTENTAZIO'NE, 5. f. [fuſtenta- 
zione] maintcrance, keeping, vicluais, 
cloaths. 

SOSTENUTE'ZZA, 5. f. [aſtratto di 
ſoſtenuto, contegno] a kindof gravity 
efefed by ſome men or women out of Va- 
nity or pride. 


c birih. Ohl. 

Sorr' cem, e SOT TE'CCO, ade. 
v. «wart toteechi (qu ſᷣ con occhio 
focchiuto] f. coff fhieps eyes, to leer upon, 


SOT 


ſe voce id nei ſuoiche Agrip- 
8 TEE era fi 
delle cole di pericolo, poi ne riempie 
ogni gente, he gave cut, by his emiſ aries 
that Agrippa was alive ; but he did it 
cautienfly at firft, as they do in things of 
great concern, ajtcrwards he made it 
fud'rch, 
SOTTENTRAME'NTO, 5. . [il ft- 
tentrare] ſucceſſion. 
SOT TENTRA'RE [cntrar ſott ] to /ig 
or creep under. 
Sortentrare ſ ſuccedere] te ſucceect, 10 
come next or after. 
Sottentrare in una uſanza, fo follow a 
amo. lc ar c:tflom, 
Sottentrare in un ragionamento, fo in- 
tri le one's {cif into a diſcourſe. 
SoTTERFU'GIO, 5. m. ſubterſire, 


Hit, evaſion, eſcape, or hole to crecp out 
at. | 


SOTTE/RRa, adv. [ſotto terra] an- 
derg round. | | 


Merrer fotterra, 10 lay under ground. 
O fortunato chi Þ giù ſotieri a, ap- 


he (hat is in his grave. 

* — g. m. [il ſotter · 
rare] the act of burying, burial. 

SOTTERRA'NEO, F ac. [che © ſotto 

SOTTERRA'NO, J terra] ſubterra- 
neous, under g 
——- ſotterraneo, @ ſubterrareous 

Ace. 

SOTTERRA'RE { metter ſotterra, ſep- 
pelli ve] fo inter, ta bury, to lay or put in 
the ground. | 

Sotterrare -[opprimere] to of preſs, to 
deprefs, to . 

SOTTERRA'TO, adj. interred, buri- 
ed, oppreſſed. | 


SOTTE'SSO, adv. [ſotto] under. 


SOSTENU'TO, adj. bor, endured, 0. SOTTIGLIAME'NTO, . =y Lil fot- 
ſoſtenere. SOTTIGLIA'NZA, . . 35 tiglia- 
SosTITUYRE I ſuſlĩtuire] ta ſubſtitute, re] a diminiſhing or leſſening. Obſ. 
to put in the room of another, to ſubro- — — guile, craf- 
te. Hine, Die, 5 flineſs. 
— [termine legale, inſtituireil SOoTTIGL at L Gonigliare] to ſub- 
ſecondo erede] t int il. tilize, to make thin. i 
Egli ha ſoltituits i ſuor beni al pri- Sottigliare la li to ſharpen one's 
mogenito della ſua famiglia, he has in- tongue, to talk ſharply. | 
tailed his eflate upon the eldeft ſon of his — [ghiribizzare] 0 ſubtilize, 
amily. to uſe ſubtleties, | 
SoSTITUTTO, adj. ¶ ſoſtituto] ſub- Sottigliarſi [divenir ſotiile, dimagra- 
fluted, intail-d. re] t grow thi or lean, to conſume one's 
SosTLITU'TO, g. m. I ſuſtituto] a ſub- ſelf. 
fitute. SOTTIGLIATY vo, adj. [che ha vir · 
So5sTITUTO/RE, 5. m. [che ſoſtitui - ww di ſottigliare ] that has the virtue of 
ſce] he that ſubſtitutes or iutails. dying. 
SOSTITUZLONE, 5. f. [1 ſoſtitui: e] SoTTICLIA Tro, adj. made thin. 
an intail. * S@'rTIGLIF'zZa, . . [aſtratto di 
SOTTA'NA, 5. f. [veſte di ſotto] a ſottile] harpneſs, ſubtilty. | 
caſſch a priefl, or a <vorman's petticoat. Sottighiezza d aria, barpeſs of air. 
Sottana [quella corda del liuto che © Sottigl:ezza di mente, clearneſs of un- 
tin mezzana al canto] octave. ing. | 
Sut!ano, adi. [contravio di ſovrano, La ſottiglieazza dell arte, the inden - 
inf-ciore, bell ] izjerior, nether, low. tion of ſome art. 
G:ubba ſottana, an under-fetticoat. Sottiglitzza ¶ acutezza d' | in- 
La mos te 2ggwigl i futtant à fov- duſtria] fabtilty, craft, a ſubtle trick, a 
rani, death makes poor and great men cunning fetch. 
Equal. Sottigliẽzza ¶ ſcarſità] parcity, want, 
So tano [di biſa coudizione] of @ ſcarcity, nerd, penury. 


SOTTIGLIU'ME, . . [unione di 
coſe ſottili, e fi uſa comunemente per 
dinotare cibi di poca foftanza] thin fluff. 

SOTTILE, adj. [quello, che nel tuo 


SOT 
eſſere © di cor tle 2 
1 orpo] ſuctle, fra, 

Vetro ſottile, hin gloſs F. 

II vwer fobriamemte fa gli uomini 
magrt e ſottili, @ ſober life makes men 
lean and ti in. 

Tela ſottile, fine linen chath. 

r a ſubtile fire. 

ver fottile [cioe di pregio] the rei 
valnabl» rrods y * * 
Sottile [1ggiunto a nave, vale leggic- 


re} hght. 
Un legno fottile, @ light Vi 57 
ft for ſale. nnn 


Galca ſottile, @ light galley. 

Arm: ta foutile, a fleet of Fght hips. 

Sottile Cacuto, mgegnoto] ſubtle, 
Harp, — _— quick, 

dattile [yobile, ecceilente, parlando 
di ſtile] elevated. nr ble, ſublime. 

Un uomo di ſott'le ingegno, @ mar 
of a penetrating genius, of a clear unde r- 
Handling. 

Aver I udito ſottile, t be quick of 
bearing. : 
— ſottile, a fetch, a cunning 

Cavar it fottile dal ſottile, t mate 
money of every thing. 
Guaidar nal tottile, to bargain tao 

Non voglio nel ſottile con 
voi, I won't fandwwith you. 

Sottile [meſchino, povero} tos p- 

ring, tes ſaving, niggardly, flingy 
ion. 


+ Penu- 


Sottile 


tate, London is very thin of people in 


— write [tiſichezza] conſumption. 


27 


Sattile, s. 1. [necefſita, ſtremità ] c 


tremity, freight, miſery, neceſſity, the 
aur ft 


N uno al ſottile, ta reduce one t9 
rerghts or to a pinch, to put him to ki; 
laſt ſhifts. 

Guardarla nel ſottile [effer ti ſicoſo, 
troppo conſiderato] 2 look too narrowiy 
into things. | 


mente. | | - 
SOTTILE'TTO, adj. [alquanto fotti- 
le] ſomewhat thin or fiender. 
SOT TILE'ZZA, 5. fo v. ſottigli- 


ezza. 
85 SOT- 


SOT 

Sor ru. T ssto [ ſupert. di ſottile] 
duet thin or fle nder, v. le ttile. 

Sor 1 , N 5. J. [ſattigliez- 


£OTTILITA'DE, 

SOT TILITA/TE, 1 /iniels. 

Sottilità [accoriezz?, laguna] /ubtlce 
ty, 2 » ſetaefs, ſubtle trick, cuniting 

cih. 

. Soitilità d' ingegno, ſharps of uν 
24 | 

Sotti/ita Czcutezza] fagacicy, fa pe 
eſe, tarpneſs of wit. | 

Sottilità Lecce Ile 20, ſqu.atteera] - 
ceilency, excellence, emiue u. c. 

SOTTILIZZA RE [agozzure I iuge 
gno per inventare] 10 ſeubtidize, id 4½ 
ſubtleties, to dew ſe. | 

SOTTILME'N TE, add, {con ſottigli · 
ezza} ſubtly. fil, ſburply, cunning ty. 

Sottilmente [ dibgentemente ] Y- 


look narrozuly into an of air. 

SOTTINTE'SDERE { intende e ura 
parola che s & lafcina] 79 2 aui a 
ori that it L:fi ous. 

SoTTINTE'SS, adj. ſrbunderflcad. 

SOTTO, prep. [che denota inferiorĩ · 
tz di fito e taivolta di condizione, e di 
grado] wider. ; 

Sotto un albere, aner a tree. 

Sotto al letto, wider the bed. | 
Sotto I governo d uno, ler. ſexcbo- 


. 


Aver ſotto di ſe [aver in ſua podefta] 
to have under one's command. 

Entrare o cacciatſi ſotto ad uno [tirar 
vantaggio del nemico foitowaro ] 10 
catch, to come upon one unawwares. 

SOTTO PRETE'STO, au r pretence 
or colour. 

SoTTO, adv. [nella parte inferior”, 
abbaſſo, al fondo] down, toe botion:, 

Andar lotto, to gs dow. 

II ſole va ſotto, Ie firt is going dat, 
or Giting. | | 

Nietterft o cacciarſi no ſotto ſoppit- 
mer lo, isItandog li addoſſa] 1% fail upon 
aue, to abuſe bim, ta beat hem. 

Metter ſotto | ttaccar i cavalli alla 
carre zza] to put the lerſes to the conch, 

Reitar 4 ſotto [aver la peggio] /o be 
eyorſted, io be a loſer. | 

SOTTOEO'CE, 2 adv, [pianc] foft- 

Sor TO VOC,  þ. 

Par lat ſottoboce, to fend foftly. 

SOT TOCALZE, 5. F. under ſtocbiugr. 

SOTTOCALZO'NI, 5. 2. racer, a 
fir of drawers. : 

SOT FOCANCELLIERE, 5. . Uice- 
chanciller, 

SOT TOCCA/RE [pianamente toccare] 
to touch wery ſofily . 

Egli ſtava attento e inchinato per in- 
endere, e Virgilio lo fottceco e diſſe: 
parla Dante, he ava attentive, and bent 
to bear ; and Virgil fheok bia @ little, 
and ſaid, ſpeak Dante, 

SQTTCCOPPA, 5, . [pezzo d' ar- 
genteria ſopra I quale fi mettono ĩ bic- 
chierĩi quando ſi da a bere a tavola ] /al- 
ver. | 


z] fubtiity, 


SOT 


SOoTTOCO'MITO, 5. m. [quello ſta 


otto it comando del comito} a gale; 
er that command: under a come. 

So roc uoſco, . n. [fante del cuo- 
ca] a jcrullion, a khitchen-drudge. 

»OTTODIVUDERE {iubdividere] 70 
ſub, idial 2. 

SOT TOGIACE'RE [ giacer ſotto] to lay 
under. "= 

SOTTOMAE'STRO, 5, . [maeſtro ſe- 
comtario] an uſher, an nnder-maſier in 


BY [croot, 


SO0TTOMA'NO, adv. [contrario di 

2 with the ufer part of the 
aid, 

Pe uno ſchiaffo ſottomano, 79 give 
a /i.'þ on the face with the uf per part of 
one's He. 

Sotton ano [di nafſcoſo] ub, 
þr:wately, ſecretly, in Fug ger-mung cu. 

SOT TOME'SSQ, adj. {da loitomet- 
tere] /#vrntted, ſubdued. 

SGTTOME'TTERE [far ſuggetto] 79 
ſa limit, to ſubdue, to ſubje#?, to bring 42 
der, t9 bring under ſubjection. | 

Romani ſottomiſero al loro imperio 
tutte ie nazioni del mondo, th: Ramans 
brought under their power all the nations 


of the wwark?. 
Sottowetterſi [cedere] to ſubmit, to 
yield. | 


Mi ſoltometto al voſtro parere, I 


leave it to your judgment. 

SOTTONMO'RDERE [ morder forto] 10 
bite under. 

Quant! ſeguacĩ pruni ci ſottomor:lovo 
i mileri pied. ! eh bony many briars do 
prick cur piss jeet ! 

SOTTOP0) IME/NTO, 3. m. [il fot- 
toporre] „ic eẽ,r,, ſitbjaction. 

3 [por ſotio] 70 fut or 

en. 

Se ttoq õiſi C perſi ſotto] t ſubaut, ta 
ſerbject cue g ſe, to yield, 

Sottoporſi a qualche fatica, 70 undergo 
fome fat.gue. 

Sotto;orh a qualche pericolo, i ex- 
poſe one gef to fome daiger. 

Sottororre | toggiogare] 70 ſubdve, to 
facjed?, to bring wander, 10 briug wner 
Subjeboion. a 

Sor roroꝰs ro, adj. [da fottoporre] 
put or lo id under. | 

Sottopõſto [loggiogato, ſotte meſſo] 
aud mii te, F ubincd. | 

Sotto CH [obligato] obiige:t, ſubject, 
b. mid, liable. 

lo ron {:; ſottopoſto a neſſuno, I am 
toud to novedy. 

Noi fiamo :uttopoſti alle leggi, we are 
ſublject ta the laxvs. 

Non v' & uomo che non ſia ſottopotio 
a qualche ditetto, !here is no man but 
cbt is liable to ſome fault. 

Sotto 6{to [toppolto} ſuppoſed, crun- 
terreit, falſe. | | 

SoTTOPRIO'RE, 5. 2. [qu lo che 
comanda in aſſenza del priore} 2 - 


prior. 
£OTTOPRIORE SSA, 5s. F. ſubt ris af. 
$So'r TOPROVVEDITORE, -. che 


amminiſtra le faccende lotto ii 

tore] one that acts wnler the / weir. 
SOT TORI DERE ſtorrider+ % nile. 
Sottaridere ¶ fiorixe ] 0 /.. 


SOT 


SorToscrrTTO, aj. [da ſottoſ- 
crivere] ſubſcribe, | 

SOTTOSC RIVERE ¶ſoſcrixe: e] to ſub - 
fſertbe, to ſet one's baut. 

SOTTOSCRIZIONE, 5. f. [ſolcrizio- 
ne] a ſubſcription or ſiguat unc. 

SOTTOSO'PRA, adn. [1 roveſrin, 
capop'c] in cmfufion, confuſediy, difur- 
derly, at fixes aid ſeucns. 

Voltare e metier futtoſopra, to put i: 
confuſion or dora. v. 

Sottefopra [tutto infierme] one ait. 
anal her, about, in general, generali:, 
cormuily. 

In queſto negoꝛĩo ho guadagnato fot - 
tolopra cento fewdi, I have got in this 
afar, about an huidrel crows. 

Ho off- rvats fettolopra, che la tate 
non © ſi piacevole qui che in Italia, Ire 
marked that the ſummers, commonly jpea'- 


ing, are net ſo agreeable here as they are 


in Italy. 

Sorrosr ARF Har ſotto, eſſer lug- 
getto] te be jubjef, obliged, bour!, or li- 
able ig, te une. | 

SOYTOVE'NTO, ex. efſcre fottovento, 
to la de the wind againſt. | 

SOTTOVO'CE, adv. [piano] . 

Fariar fottovece, 10 ſpeck tity. 

__ SOTTRAIME'/NTO, F. . {il iotti ar- 
re] @ drawing ar taking aαπνα . 

Softrarmento { privazione} a prova- 
tion, or depriving. 

Sottra: ménto [afſenza] ebſe:ice, or be- 
mg qWay. | 

SOT 1 RARRKEH [propriamente trar Ci 
ſotto, cavare, tor via] e draw or tat. 
away or of, ts auithdra du, to divert. 

Sottiarie il ſonno dagli occhi, to draa- 
away the fleep from ene's eyes, to inter- 
rupt one”s flee. 

Sottrarre la mente dallo ſtudio, ts tale 
aua or diwert one's mind from flu. ly. 

5c. ttrarre qualche cola dalla memorig, 


to blow aut ſomething from one's ine mcf. 


Sattrarre [menomar Þ altrui fama] 
to flander, to raul, to reuile, to wility, tg 
backbite, ta detract, to traduce. 

S-.ttrarre la fama ad uno, to flander, 
to detract᷑ one's reputation, 

Sotuare [ iiberare] ta deliver or free, 
to be rid of. 

Vor rei in ogri modo ſottrarmi da que- 
ſti impacci, I 20 I co, ſome xuay 5 
other be rid of theje ti cublec. 

Sottrarre [aiſcttare] 4% allure, ts en- 
tice ar amuſe. | 

i} re di Spagna per macſtria di guer - 
ra e per ſottrarre i Saracini h levo del. 


aſſrdo, the king of Spain raiſcd the i 


to amuſe and keep the Saracens at 4 


Sottrarre [ritii are, privare j {0 4: price 
or berea ue, io tate away. _ 

Sottrarre [termine aritmetico, cavar 
d' una ſomma maggiore alta minore] 
to fubjiratt. | 

SOCTRA'TTO, adj. drawn er talen 
anbay, V. lottra re. 

Saiträtto, 5. 22. {lufinga, allettamen- 
to] allurcmtut, enticement, /'attery. 

Non © da dire lavio uomo chi con 
ſottratti e con inganni procede ma © da 


chiamare attuto, he that deals ait a 


View te allure or cheat ought not to be 
called 


ar fr > 


—a_ 4 


= £3573; EIS 


! 


SOV 


called a man, but rather a ftlarper. 
— 5. m. {che fotirae} 


be that dr takes 

rene, [fedun j ſeduce Par- 
per, decerver, cheat 

SoTTRAzIONNE [ ſottraimento ] 4 


—_— ——— a ꝛcay, v. ſottraimen- 


B TTO, 
od deg MY * 


Sovi'x TE, ad ([ ſpeſſo] en, fre- 
FIG * I 72. often. 


— ove, very 

SOVENTEMENTE, "I [ſoverte] 
. adv. cer, too 

SOVERCHIA'NZA, 5. . — 
2+] « cheat, atrick, a rau. 

Sovzachlng Lope rchiare, vince 
re, luperare] fo fp, to go 83 to 
exceed, te exc 

Sovei chliare [trabocefre] to overſet. 

EOVERCUTIA TO, adj, Jurpaſſed, ex> 
ceedrd, c 

SOVERCUIATO'R ©, #. m. [che ſover- 
ny be that exceeds, jurfaſjed, or ex- 
ce ; 

Soverchia'ore [ingannatore] «@ cheat, 
rogue, er knave. 

SOVERCHIE VOLE, adj, fatto a ſo- 
— ſoverchio] c. c. dling the mea- 


— #10, v. ſaperchio. 
SOVE'RSCLO, 5. n. ¶ bi ida ſvelta dall* 
aratro, e coperta per mgraffas il terre- 
re} azy fart of corn ploughed, befere it 
 & eared, to dang the grauud with. 
SOVRA, v. ſopra. as. 
SOVRABZONDO'SO, [ſoprabbon- 
dante] ſub-rbuntant, fl:nty. copious. 
SOVRANAME'NTE, adv. [ 


mamente] ſovereiguly, generouſly. 
SOVRANEGGIA'RE [tar da fovrano] 


— to feeay, to bear ſctuay, to 
SOVRANITA', 4. fe. [ſuperio- 
SovnaxiTa've, Þ rita, maggio- 
SOVRANITA'TE, 


no] tbe dominions of ſodere gu prince. 
SovsaakATus ATE, 40. * 


ral. 
SOVRA'NO,F 5. . [che ha ſovra- 
SOPRA NO, J nita © fuperiorita ſo- 
pra che che fi ha] @ ſovereign or ahſo- 


e 
Sov1ano [nella mulica, I voce pid 


fla. 


SOV 


ANZAMRE [ opravanzare, 
41 * 1— or 8 


SOVRAPORRE [ſopraporre] 70 fat 


SovrRa'sTARE 
ten, to hang over 


b all, 
— pid] to tarry, 0 


SOVRECCELLE'NTE, adj. 


* 


SPA 
be er fe that fubverts, ruins, er ever- 


" —— 7. . [compagno] a compa- 
mies, fellaww, my or J 5 
SOZZAME'NTE, 


eccellente, 7 Sozzäre [{poreare] ts pollute, to defi, 
> *_- q = PIES 1 adj. fouled, foiled, ſdot- 
EMP — 
doin i heap 4 a ted. flained, polluted, defiled. 
2 [ ſopra, e la voce SOZZE'ZZA, . . . | 
Esso — —— proprieta di lin · L el > 
— FF Go Ds upon the vater. SozzrS$1MoO, [ frepert. di ſoazo] ve- 


SOVROFFE'SO, AS a 4 — offeſo] 
wy much wrong, injured, or effend- 


SovruMa'no, adj. above human, 
more than human. 

SOVVALLE'TTO, 1. m. [dim. di ſo- 
vallo] a litile pr 

n 1. mM. ¶coſa che viene 
ſerza ipeia, e per lo pid da goderſi in 
brigata] a preſent, meney to drink. 

SOVVENE'NZA, 4. F. 1 omg 
SOVVENINENSTO, . . 
ſo] help, cffiflance, Sn.” 

SovvexrRE [ajutare, foccurrere] fo 
relieve, to help, to afiſt, or ſupply. 

Sovvenire bilogno d uno, ts relieve 
one iu his neceffity. 

3 che io ti ſovvegna, dimmi chi 

ſe , if you wwill have me aii you, tell 
me who you are. 

Lo ſovvenni di pochi danari, I help- 
ed him with a little money. 

Sovvenirſi [ricordarh] to remember. 

Non mi fouvergo d averio mai ve- 
duto, I 4 not remember that I have e- 
ver ſeen bim. 


Cio mi fa ſovvenire d'un caſo che m' 


accadde gicrni lono, that puts me in 


n er un- 


2 
SOZZITA' LE, fine fa * 


$0220, adj. [che ha ſozz+ 222, ſpor- 
co] dirty, najty, filthy, flovenly, futtiſh, 


Scxz0 [malr2gjo] ill, evil, had eb. 
Them, an ill or bad aftion.. 
Soꝛzo can vit mi fai 


tu quelio ? you wile i it 
=y 1 fo 


SozzITA'DE, 


you uſe me 
Sozzo [deforme] „ deformed, ill- 
2 * 


mind of an accident that happened to me another, 


ſeme days ago. 


SOT VERITO'RE, 2 2 — 8 
ajutatore] er, s or s 
2. F- [che fovriene] one 


ſhe that kelps or aff 


SOVVENZIO'NE, 5. f. [ fuſſidio] a ſub- 


Hab, aid, or tax. 


SOVVENU'TO, adj. helped, affified, 


remem ered. 
SOVVERSIO'NE, 5. f. [i] ſonvertere] 
a ſubwer/ion, ruin, cveribrow. 
—_ di ſton aco [vomito] 4 


r it makes 
me ſich to ſee him. 1 

SOVVE'RSO, 
$0, ad. [from forvertere 


acuta} treble, the la, or bb of the ſubverted, 


four parts in muſical proportions. 
SOVRA'KO, > adj. [ fuperiore, prin- 
SorR&'No, F cpale] ſovereign, u- 


perior, chief, highe 
* Ee the c. it al ci 


SOVVE/RTERE, 
SOVVERTYRE, 


ſub vert, to ruin, or 


[ rovinare, man- 


2 ful verted, ruin- 


+» @VE 
SOVVERTITORE, It 


SOVVERTITRYCE, 3. f. J vertiſce ] 


dar fozzoxra] i@ crack 
overthrow. 
SOVVERTIME'NTO, . . þ & 


debe o- 


Bade ſia un uomo intereſſato ** 
zopra fa ſervizio volentieri, although 
is « fingy mas, ˙ be is ready s ds 


— non gua lagno pid di dicci 
ſcudi con voi, when all 2 1 dt 
get ten crowns 

SOZZO'RE, 5. . 

SOZZU ME, . 2. | 

SOZAU'RA, 5. J. — Alibi 
neſs, foulneſs, ebſcenity, ſmuttineſs 

SPACCAME'NTO, . ws. [lo ſpaccare] 
a cleaving or cutting. 

SPACCa'RE [fendere] to cleave, to 
cut or divide, to flit o pe. 

6] ts cleave, to 


open. 

SPacca'ro, el ven, cut, divid: 
a pls ck hp, [ſpaccamento} 
Ji ap, ahh : A 


SPA 


al 


1 muro, the crack 
or chi - -— tn 


La fpaccatura d una camicia, the bo- 


of a ſhirt. 
SPaccra'nt [ 


delle coſe ve- 


— to ſell, to urn, to utter, mad. 


i pro 

1 
— — 21 
. 


a chi la domanda] o anſwer one in ge- 


2 to anfever bim at 


Vor. 


accro, i 
F.-Y 


Mercanzia che ha buono ſpaccio, a 


very duell, that yields 4 quick return, 


che b ſpaccia] @ diſdacch, 


tata] a 
Cinger la to wear a 
Trarre o tirar fuor la ſpada, ts draw 


the 4. 
le ae 


„3 


| Mentere a fil di ſpada, t kill with a 
A pads tratts [in tutto e per tutto] 
liberalitz nimici a ſpada trat- 


lberality. 
3 


SeaDa, 5. f.[arme offenſira appun- 
Fword. 


SPA 
i 1] let him | 
hh e 
- wn [contrario d appajare} to 


SPALANCA'RE [largamerte aprire 
to open wide, to ſet open. ] 
A. la porta, is oben or ſe! open 


near le orecchie, ts Idar aten 


Spalancare {dire aperto e chiaro] 1 
KR — oe OUS 00 
1 open, wide open, 
SPALARE torre via i pali, che ſof- 
i frutti ] to take away the prop. 


from under the trees or wines. 


* pala] to take of 


SPALA'TA, 2. +. [le alare colla pa- 
= : 
WRT — auvith 4 


Toall. 

Spaldi [ ballatoi che fi facevano anti- 
— — 15 
a — over the nether ſet one 

. * det 
1 braccio al collo} 


, ona CIA, 5. J. [pegg- di ſpada} Hande 


SPaDACCIA'TA, 5s, f. [colpo di ſpa- 
da] a with 
— _ 3 iſ- 


but in Y; 


cherno a chi porta la ſpada] -mai, [ 


j DN EIINS 
to flight, or to one's heels. 
Gittarſi 


iar il terreno ¶ gagliardamente 
1 avalk very faft. | Sr, . . [che fa le ſpade] a 
hy IE 
_ * acne; , 
k una pigliar peſce] a 
.. — to cated #6. 5 ;ngiuris fofferle come altre ſoſtenute a- 
diſpatch or ſend away. Syeape'TTa,T . . [diminutive di vea, but, however, fhrugging uf his 
Spacciar lücriole per lanterne [dar SyaprNa, 4 ſpada] alittle ford, Shoulders, be bore that affront 
| i i i i SPaDO'NE, 5. 1. [ſpada grande] à as be bad dune @ great many others. 
ke 1 42 | Fare ſpalls [dare appeggio] 10 fboul- 
Sun. . a due mani, 4 very large der one af), to bear him up, toprotet# hin. 
—_—_—_ 0 ys. 2 * hd r 
b | ou profit. ſpadone a gambe * 8 . 
A ad. ¶ ſubĩta- varſi colla fuga, modo baſſo] ts rum a- Spalla [torſo] the back. 
mente, con preſteaza] quickly, ximbly, way, to pack. Le ſpalle & un colle, the back part of 
immediately, quithout, ? SPaputa'ze [ſeccare i paduli] fo @bil. 
SPACC raTYVOo, adj. 9 2 Alle ſpalle [di dietro] at one's beets, 
— that makes n. | SpaGa'TO, adj. [non 24 * ne coll 3 8 
1 ro, ended, ſatisfy” | at | 7 near. a 
— «an 22 * 5. me. [ſpago ſottile] uren, 5. f. [ſorta & infermi- 
Eſſere ſpaccĩato non aver pid rimedio thin pack-thread. ta de” cavalli] a kind of diſeaſe in borſes. 
al fatto ſuo, o alla wa vita] ta be undone, SPAaGLI&'RE [levar la paglia dal gra- SyPaLLAa'ccns, . . [ grande] 
2 — —— 
f 4 — 
2 ws _ SPAGO, 5. 1. { funicella fottile] fack- dell armaduca, che cuopre la ſpalla] 
Egli d iato da” medici, be is gi thread. N ws that part of the armour that covers the 
ven over by the phyſicians. Chi ha ſpage aggomitoli [chi & in back. | X 


4D Saab. 


ne to put it out of joint, to 
Praia one's ſhould: * 


Pouldered, — r is out of joint. 


1 dice ad womo che ha io 
and cars. 


debito] is debt over head 
eee 


gozio ſpallato, a bad aff.ur. 
TINS {6 dice de cavalli 


che camminano con kggiadvia dell - 


gitar bene le ſpalle —_ 
Spaileyg ave {fare altru! tpalla, aju- 


red? and aff 


F —— 
Fours t 
1 — con che ſi 
cuopron le ſpalle j a 


a little 


— [ugner le navi] ts c- 


3 {palmata, pereoſ- 
ſa in ſulla mo fb mano] a blow 


or laſh upon the pain of one's hand. 
SPALMA'TO, adj. careencd. 


SPALTO, 5. . [pavimento * 


20 


S 
duds, or ſuperfluous leaves of 


aperti j to blow up. 


—— 2. . —— 


2 4. 4 , 


Z. and nr 


Fs > — —— r- 
— . 
a 


p- izzale] to be ril of, to di 


op > "ang he (dim. di ſpells] 


SPAMPANA'RE [levar vĩa ĩ ; pampani] 


— — 


SPA SPA. 
Sp * 
Ko 1 7 I empgco omen 
great flore, tn — to — to ſow, 


 Seanra'Gno, ri 
ARA 7. m. [riſparmio] ſav- 


SPARA'RE [propeiamente fender la 
— — 
one”s 5 
2 — aw, bowel, 
Spare 


ed a grandi come biſogna 
— ets and (the gra 


4s GCC requires. 
dere [dilatare 
32 g * 2 il ventre ad uno, to rn oper 


Per tutto mondo i} tuo nome ft 
e 


* ſer le :Þ, to the wings, 
N 

SPAs DIME TO, 5. w. {lo ſpandere] 

a> — 1 


. — fled. 


one's 
$2arare contrario i e] 10 un- 
learn, mag monary way x ny 
Soarare - > Whit to dife 
to unſurniſh. 
Sparare la ca(*, 10 a houſe. 
Sparare ftirare un . 


Sparare un archibuſo, to Hot a gur. 
Sparare [tirar cal i, parlando del ca- 
EIS © „ to inch. 
ana 4. bravata, 
Moo py Ahoy = * 
1 


a duo gr 
SPANDITORE, . . {che fpanie] 
de that — or peurs out, ſpreads, or 


— 4 di ſangue, he that 
N mm 


elled, u. 


take of the — paniuzzole] to 


ach ¶ levarſi d' addoffo le pani- 


intricate one's ſelf of the bir 
ay other hindrance or trouble, 


SPARECCUIA'RE, [contrario d' ap- 
7 mw — 4 
menſa] to atvay, 
ts clear the indie. J 
 Sparecchiare [mangiare affai, modo 
baſſo] to eat @ great deal. 
== 1 


in @ pro- 


4 great eater, @ Uoracious eater. : 
SPARGERE [verfare, 


SPANNOCCHIN/aE [tagliar la pan- 
nocchia} to cut off the cad or buſh. 
SPanTa'RE [ maravi eſtrema- 


2 — — 
— ſnon ſi tener bene in- 
heme] to diſſelue, » or ſeparate. 
X — andare 2 ſpara- 
biccs [andare a 20020], to go wander- 
ing about without aukere. 
pianta- 


Scams [rorks dinanzi agli occhi, 
uſcir di viſta altrui in un tratto, dile- 


oo 


Sande, . . {crbs nota] Para” 
aſparagus. 


2. 5. . — 


ro, ol ſealing, Cars 


— 3 


to to revue, 
SSD 


duce. 
Sparta'ro, ed. 4 railed, 
4 232 


CO. 


bo wit, to 


ns 5. 1. [biafmatore, 
L anderer, rail - 


ing max. 
Sram, v. 
r.. 4. 1. [lo ſpar- 


nazzare] wwaſſing of goods, ſquanderer 


ef DE us 7 
] to 


— 


2 4. xe. ¶ diſſipa- 
22 prodige] wafter, profuſe or pro- 


eren: [ 
in la] ts ſcatter, 
: — Bo 


ſcattered about, 


| sraasahz ark, adv. [in maniera 
| fark — in qua e in ln] 


. 2, 4. we, [ſpargimenta] an 
AS ſpargere] ſcatter- 
Vah [6 dicons quelli, che 6 al- 
— ſuperficie piana ed aperta] 4 
3 om adv. (= 
SpPanrTATAMENTE, 


Ply os 
$partatamente [diffulamente] difu- 
ſedy, frei. 


— 


SPA 


. wp 


SPanrTICYONE, . . 18. 
SPARTIME'NTO, 4. . J tire, Ty 


parazione] a or parting, ſepa- 
. Spartimento & letto {diverzio] @ &- 


br TYRE [dividere, ſeparare, ſee 
—̃ — to 


| Spartre ee a pezzo, ts cut 10 
[diftribuir che che ſi ſia, dan- 


von fo ciaſcuno] to 
parte a ] to are or 


— 
8 on, 
— — 


2 20 {da — 


SPFACVIERATO/RE, . . [hi go- 


verna gli ſparvieri] faulconer. 


SPARVIERE, . . [uccel di rapina, 


ed © la femmina; il maſchio ſi chiama 


Mose bo, che d minore e men bravo] 


. 


a lar, a faulcon. 
ſparviere ten- 


— fare le coſe impoſſibili] to attempt 
"oe NO, adj. [diminutive di 


— — T1'SSIMO 


di ſparuto] 


arvu'ro, adj. [di poca apparen- 


a m1 K 


S rasa, 4. 1 dolore intenſo, ca- 


da feri e da 
2 1 co- 
Spaſima convulſione ] convulſicn, 


1Ma'R 
Spas AE 
— & ſpalims] to di 
— the wielence of ſdme pain that 


Spaſimar di dolore, to feel @ wiolent 


pain. 
Spaſimar di ſete [ ſete] 1 be 
722 to be Ee fo 


durar fatica 
1 — 4 88 


rato] 10 — 
uinen wwith @ wn. 


in e, t be 


 SeantT 
re, obs [appartato] ſecret, 


F foorencd 
e . 


Ave, vialent. or raging 


SPA 


=O fai come ne ſpaſima e ne more, yon 


cannot bow much 
— ad be is in love 


Spalimire [defiderare 2 
— (ler) o roſe, 
to or diffpate one's ſubſtance. 


SPASIMATANME'NTE, add. I gran- 
3 ardentemente] — 


be —_ 
I 
Dan. 


SPaStMa'To, adj. falles into a 


'ortemente innamorato} 


k 
nate, fond, 


— $ He, > Jeng 


Spahmo [tolore ive eco ie] an exceſ- 


SPas0, — 
adj. be piano] 


 SPASSAMENTA'RE, v. 

— Woh _— 4 
diporto} paſtime, ſport, recreation, di- 
vertiſc ment, ſolace. 

Srass An [pigliare ſpaſſo, 
tark] 2 one's time, to divert 


one's e to recreate or refreſh one's ſelf, 
to one's 
Andiamo a 


g's hoot eek a nk. = 


SPASSEGGIAME'STO, 5. [lb 
ſpaſſeggiare] the art of — 

SPASSEGGIA'RE paſſeggiare } 76 
e ne” campi, #7 walk in 


4 ee ., 4. f. * 
ſpaſſion to] apatky, indifference ; 
2 projudice. 


ſpout] wer, han, wery flender ; that judiced 


* paſo [andere ; ; 
re] to.go, to walk, TS | 


Se 8 clear 
2 AA wget 
one's ſelf. 

* [levar via le paſtoje} 
to c 8850 or fetters from 
e 


S$PASTOJA'TO, adj. without ſhackle: 
or 2 ſ·iſintricated, diſimtanglea, 


** 4. . 1 — 


di metallo a di ſcarpello, 
— — in cambio di 
22 * 


SPA 
Spatola fende [ſorta & erba} the 


name of a 


SraTRIAnE [privar della pati! 


to deprivve ene of his country, to banijh 
bim from it. 

SPAVALDERY a, 5. f. IT eſſere ſpa- 
valdo ; sfacciatezza] mfoleuce, inperti- 


» fauci fe. g 
3 wp diceti di colui, 2 
portamento, nelle parole o in 
fi ſia proce e sfrontatamente ] ſurcy, 
maipert, abuſive, inſolent, impertinent. 
Spave'vtio, 5. u. [torts d infeuni- 
ta, che viene 2” cavalli] the pavyin, a 
feaſe in horſes. 
SPAVENTa'CCHIO, 5. . [ cencio, 
e ſiraccio, che ſi mette ne campi fopra 
una mazza, o in fir gli albert per iſpa- 
— * gli uccelli] ſcare-crow, lug - 


Sravxxraut' uro, 5. m. Iſpaven- 
to] fright, terror, fear. 

| Ceres os [che ſpaven- 
ta] dread, horrid, frightful, terrible, 


— 2, e ſpa. 
. N 

" ws ih o ſpavento] 
I. frighted or ſeared, s take the a- 


SPAVENTATICCIO, adj. ſomewhat 


SPAVENTATI SSIMO, | 
ſpaventato] wery axuch frighted or ter- 


SPAVENTA'TO, ad}. Frighted, ar- 
2 m. [«be ſpa- 


| he that fri 
— J. 3 


SPAVENTEVOLME'NTE, adv. [con 
— 


tle ranchofa 
SPAZZOLA'RE [nettar cotla (pazzola] 


SPE 
Tn Nees > Oo 
PAURTTO, adj. frighted, terrified, 
: SPAURG's0, adj. [pauroſo] fearful, 
timerous 


or to travel, to wander, 
to go up and down. 


Sea : luo- 
— nad, 
5 ar diflance of time or glace, time, 
. 


Srazios rs suo, | fiqterk di ſpaaio- 
fo] VErP ſpacious, bread, large, wide. 


Sr AOS TTA, ? — — 
tent, 122 


Spazrosrra'DE, 
SPAZIOSITA'TE, 
or 


SPAZZACAMMYINO, 5. . [ quegli 
che netta della fuliggine il cammino] a 


. 4. =. [ſpazzatojo} 


a cole-rake fer an oven. 
 Spazzant'tfToO, 5. a. [lo ſpaaza- 
2 * 1 

PAZZA RE | nettare 6 pavi- 
ment mile, equal call gens 
ta] 10 

dar le reni ad ur 

R Jo 

SPAZz2a'TO, adj. WR 

SPazzaTO'Jo, 5. . [arneſe per if- 
pazzare il forno] @ coal rake an 


© SrazzATvLA, . Hg 
my IF x oof 


SPAZZAVE'NTO, . . [luogo dove 
ritegno} a 4s 
1 {chi ha cura di 


ſpeazare ] ſweeper, ſcavenger. 


— 4. 1. [ pavimento] a pave- 
5722 75 
r 
i panni} @ braſh. 
Spazzola [ramicello di palma] à l- 
or date-tree. 


ſpro- ts deft off. tn wipe of the 4. 


SPAVENTOSAME'NTE, au. Borri- 

SPAVENT@/s0, af; ., favs 
to, apporta ſpavento] horrid, 
dreadful, 


un) tore rs * at ſpauci- 
AURFRE ſpaventare, 
to fright, is terrify, to ſcare, Ay 


car or is a fright. 


8 
1 the water 


Sra220 A, & . 
SPAZZOLYNO, g. 22. | 
[dim. di ſpazzola] a /azall bruſh. 
SPECCHIA'JO, 5. . chi fa ſpeechi] 
4 koking-giajs maker or ſeller. 
SPECCHIA'Rs1 [guardarfi nello ſpec- 
chio o in alkri corpt riflettenti I imuna- 
gini] ta look in a - 
| to bebold one's 


pecchiark ne acqua, 
3225 


Specehiärſi [ fiſſamente mirare J 1 
Di perks comms mw ti ſpecclij, 
LIT OL 
to follow oxe's example, to imitate one's 


ſpace. ; 
SyFAz10's0, adj. [di gr b 
Atos * 5 grande ſpazio, 


| SPE 
SPECCHIA'TO, adj. boked, fn, or 


en f 


SPazia'ne andare attarno] to walk law 


— 5 . 
SPr/ComO, 7. m. [rumento di ve- 


piombato da una 


Sven 


r, ad}. [ſpeaiale] Serial, 
— « ſerial cauſe. 


— — as cxjrys com> 


SPECIALITA), 5s. f. v. fpezi 
SPECIALME NTE, adv. L 1 


| : 
— 5. F. [ſpexie} ſpecies, kind, 
— } particularly, peculiarly, ſpe- 
2 [dichiarare in | 
to ſpecyfy, te particularize, | 
— — 2 — terms. ” 
SPECIFICATAME'NTE, adv. chi 
ramente] clearly, plainly, diftindlly, par- 
SPECIFICA'TO, ſdecified, parti- 
SPECIFICAZIONE, 5. J. [lo ſpecifi- 


care] eri 
- [termine logico, 


te 


* o, aq; 5 8 
particular, peculiar. e : 
* ſpecifica, @ ſteriſcl, or e- 
Virtũ ſpecifica, @ ſpecial or partics- 
lar wirtue. 
SPECIOSITA', v. ſpeaiofiti. 
— adj, {bello} beautifiel, 


deco, 4. . nca] @ 
= Cſpelonca] a _— 
PECULAN s ſpecu- 
— ers. la — 
contemplating, that — 
Plates, viewing, ing. 
SPECULANTEMENNTE, adv. [ſpecu- 
lativamente] ? 
latrue manner. 


; in @ ſecu- 
SPE- 


5 3 PE 


12 =; Ahoy ready 


Ia contemplazion delle db ſhecu- 
LITE — upon @a 


Speculare ¶ attentame nie dare] tt 
ſdccnlate, — 222 
à thing aꝰtentivelh 
SPECULATUV a, 


SPECOLATY Va, 4 pote 2a di fyecu- 
lare] the ſpeculative or contemplative 


SPEC ULATSVAMENTE, 12 
SPECOLaTIVAME'NTE, 3 [coniſpe- 
44. -— 


— — in ſpeculating or 


— — ach. * 4 
1 a, atto 


hre] 
Specu'ativo, . m. 4 


man, 


———— Ss m. [che ſpe- 
— cula] a ſpecula- 
tor or - 
SyECULAaziO'Ns, 7. [lo ſpecu- 
SPECOLAZIO'NE, J lare] | ns 
an, conte 


SPE*CULO, 8 mM. { ſpecchio a 
$epr/coLo, 


Sean, 5. che rac- 
cetta i nennt o = (og piece 


ta] ax 

an” . 
4 

e 


_ SpeDaLlINGO, . . [prefetto del - 
2 maſter ar gouernar of the 


KL, 44 F; s. 1. [ſpedaletto} 4 


Lot [che ha i piedi affa- 
9 ux — 
a EDA 4. 7. 

is the fet by tos mach ating, cg 


SpeEDICA'RE [contrario d' 1 


re] to diſpatch, to expedite, to clear, to 


e 
tangle, to Azſintricate. 


SPEDIE'NTE, s. m. | riſoluzione] 
deuice 


diſpatch, terminate, finiſh, end, 


exped: 
3 | 


dit} readings, . 


P cumciſeneſi. 
ſpeditezza che 
for Thru a quick hard in u. 


the pu 'o Jeruſalem, (av beſet þ 


5. . [ vir, e fab, 


— 4. 1. [miniftro di 
i in Roma] as at the 


3 4. 1. [ſpecchio] a kok- 
— feflinguere} 1 extin- 


22 — 
pep f by — 10 ex- 


Sp6gnerſi {6 dice delle famiglie, allo- 
n 


extin . 

Spegnere [cancellare} to extinguiſh, 
. . 
minate. 

SPEGNIME'NTO, 5. 1. Ilo ſpegnere] 
222. quenching, or 


* . m. [arneſe di ſta- 
& argento, o ſimil materia, ad uſo 
ſpegner lumi ] an exti 
SPEGNITO/RE, . 28. che ſpegne] 
he — guts out a 
ELACCHIA > ſocks «whoſe 
hatr has ben picked. 7 3 
SPELAGA'RE [uſcir to 
—— FO 
to out, to 
1 235 22 out, 
led, or 
SPELARE, UV. 


ee [perdere i peli] to loſe the 
SPELAZZA'RE [cerner la l. na buona 

i __— [che ſpelazza] 
PELAZZINO, . . 

he that picks wool. 


Serra, o SPELTA, . f. I biada 


nõta 
. . Lil wor- 


derfi de” cani] @ wranghug amans /i 


y [che 6 ſpediſce, che digs. 


get quando e ſenti quel 


Spelare, to firip one of his money or ther. 


SPE 
Spdllicciatiw a . . [difputa, contefa] 
adi/pnte, 


quarrel, or conteſt. 
Spellicciatũüra [aſpra riprenfione} 12 
rebube, check, A. reprove, 10 2 


mand. 
SyELO'NCa, ? 5. F. luogo ſotterra- 
8 neo, caverna] a cave, 
4 a 


grotto 
Spel6nca [ricetto] 4 6 Hel- 


tor, or neſt. 


SPEME, . J. [({perarza] hope. 
0 ſeĩalacqu 


SPENDE'XTE, atore] 


1 
uV, Profune, la viſb, waſteful, rio- 


bw = dar danari 
nne 


'$ MEANS. 
Spender put — le parole] 
to utter or 


paeſe, no other money 
i current in France but that of the coun- 


Semana. adj. [atto a fpenz 


derſi 44 expended. 
— ef — di ſpen- 


— 
dere) prediget, profuſe waſt:ful, laviſh, 
riotous, 


Sre/nDro, Lſpeſa] 
| 5. m. [ſpeſa] exchange, 


SPEXDITO'nE, 4. . [che ſpende, e 
—— 21 | 
ſteward. 


Spenditore [un che ſpende aſſai] 
prodga pou, law man, a ſends 


di ſpeme 
we via E [levare, e guaſtare 
the feathers. — 8 V 

SPENNACCHIA'TO, 


xed — fargrifed. 

o e 

tutto ſpennacchiato 

che 1 cug ino ba 

detto, Orlando wes very muck ſur pri 

— * æuhat — had ſei. | 
SPENNACCHIE'TTO, 5. 1. Ldim. di 

pennacchio] @ little flume or fea» 


SPENNA'CCHIO, 5, m. [pennacchio 
a plume af + feather. _ i | 

SPENNARE [cavar le penne] 10 

serkna“ro, adj. | from ſpernare ] 
without feathers ; whoſe feathers have 
been picked. 

SPENSIERATA/GGINE, s. f. Criſes 
rag2ine ; lo ſtare ſprnſierato] heedl:/s ; 
florbſubzeſs, negle?, carelejncſs, un- 
thou br,. 

* SPENSIERATAME'NTE, adv. {traf- 
CU7- 


SPENTOLA' RE [of 


8 to dangle 
” Pods, fo — in 2 
SS to fand out. 


Spenzolarſi ad un fineſtra, to fand 


ent, or look ont of a * 1 
SPENZOLA” TO, 

dangling to and fro. 

SPENZOLO'NE, 

| barge 


— — 
7 wag 5. . 725 a ſphere, a 


corlo di 4421 2 


down at the file of a 


SeERs'LE [di erbi- 
—= r {di pers] ſpherical, 


Sernanrz, af. [che ſpera] Foping, 
that hopes 


SyE'RaNZa, 5. . [una delle tre vir- 
tu — » hopes. 
. credenza di 
futuro bene] hope, expectatiom. 
Speranza [timore] fear. 
SyERA'RE [avere fperanz:] t0 bope, 
ow fi. ta truft, to expe, to promiſe 


Sperare [temere, benchẽ᷑ fi trovi uſato 

6 OY OY | 
ſperava della ſua morte che del- 

la ſua vita, they were more afraid that 
af —— 71-5 3 

Sperare ra, opporre 
una cola Lad ph. 77 
look at any thing thraugh the 

Sperare un uovo, ta look 
egg at the light. 


SPERA'TO, adj. hoped, v. ſperare. 


SPE'RDERE {r.arcare, venir meno] 


20 fall, to fall away. 


Sperdere la creatura [il non condur- | 


re le femmine gravide a bene 1] parto] to 
erde ro, aj. falls, fallen . 


miſcarrie 

Sperdũ o I ſparto] diſperſed, ſcattered. 
SPERE'TTA, . f. [dim. di ſpera] 4 
bitle ſpbere. 
SyE'RGERE [mandar a male] to diſi- 
pate, to avaſte, to conſume, to ruiu. 

SPERGIURAME NTO, 5. 1. Iſpergiu- 
ro] ferjury 

— [fare ſpergiuro] 10 
Jorſcuear one's ſelf. 


SPERGIURA'TO, adj. gerjured, for- 
worn. 


SPERGIURATO RE, 5. . [che ſper- 


giura] 8 perjurer, a. forfworn man. 


[giurare)] 0 fwear and 


SPE 


SPERGIURATRYCE, . . — 
giura & erjurer, a 
— 4. f. V. 1 
ramento. 
SPERGIU'RO, . . 
SyenGIU'RA, . f. 
jurer, a 


Spergizes Igiuramento falſo 
Eepp RICO, th, ay {di ſpera] exec 


— adj. [tiwido] fear- 
tamor ous. 
2 — e SPERIE'NZIA, 5. t 


SPE 

3 ma non#” uſain due. 

che nef numero — 

2 ſpeſe ad uno I de- 
ſpeſarlo] 15 


beer be, tr 


Is ſpeſs, francar la ſpeſa, 

portar la ſpeſa {metter conto} 
i01ative di 
expence. 


tvorth one's while. 
_ i] vitto] to 


— 4. . [ 
jog . le 
defray, to bear oY 


tri- — | of 
ry _— experiment, arent oof, hg 
ERIMENTa'LE, adj. [di ſperien- SPaSE*rTa, 
211 experimental. or 
| © — {fare ſperienza, => adj. [da ſpendere] laid owe, 
provare, — to experience, to cr v. ſyendere. 
perimunt, er Serssauurz, adv. ſpeſſo, fre- 
aer. adj. experienced, quentemente} daily. 
experimented, tried. SPESSA'RE {far ] to thicken, to 
Sperimentato [eſperto, che ha ſperien- make thick, 
22] experienced, . denls] to thicken, to 
SPERIMENTATO'RE, 5. n. {che ſpe- grow 
rimenta] he that tries experiments, exa- — (fe — As 
miner, obſer wer. haunt, to go or reſort often 
SPERIME'NTO, 5. 1. [{perienza, pro- 


va] an experiment, experience, trial, 


SyERMA*TICO, di 
LL 


ſperma] — ſhe ſpermatical. 
SPERMENTA RE [ſperimentare] to 
experience, experiment, or try. 

SPERMENTA'TO, a. experienced, 
experimented, tried. Ob. 

SPERME NTO, 3. . r 
experiment, „trial, af of 
SPERMO, . m. v. 


SPE'RNERE [ſcacciare, — to 
expel, io remouα, to drive out. Ob 


SPE'RNERE [diſpregiare} 10 deſpiſe, 
to have a contempt for. 


SPERONA'RE 1 — to ſpur. 


number, 


— * adj. thickened, made or 
SPESSaZ3ONE, 4. f. (denftz} thick- 


Ie, Un animals} , Ag. 


— 
— *. 1. [lo 1 
—— adj, [che ſpeſſeg · 
re 
1 — RE | fare ſpeſſo] to reite 
— to repeat, to do often, to continue, 


—— adj. reiterated, re- 
SPESSE"Z24, 5. f. [denfita] thickneſs, 


K — 
requenza itude, great 
SPeEssY'RE [ipefſare -4 thicken, to 


1 to ſpur on, to eg, make thick. 


Speſe irſi ſpeſſarſi] 2 
— 4. 1. I ſprone] 4 ſpur. or become thick. 
 SPERPERAME'NTO, . 22. [conſuma- ä ---- "vt adv. wery 
zione avaſting, deftrufion. 
2 — RE {diftermimnare] to e- —— — _—_ ſpeſ- 
terminate, to deſtroy, to extirpate. _ Jy aps 
| —— exterminated, de- — — . di ſpeſſo] 


to touch, — 
* one's heart. 


yperaments. wor fog » 


I FF. [ſpeſſerza} 
irene | fo ig 
SPESSITU'DINE, . J. | ſpeſſezza} 


thickneſs, denſity, reſort or cancourſe. 
, ſſezza] th 
tl 1 00 tchneſs, 
2, & thick cloud. 
ſo, a thick wood. 


25 — — 


av. I ſovente, f. equentemen - 

ts] ew, 

—onangh wag x, y- 
TRA'RE frangere, diiciog 

to mollify, to , or melt, 

| to-go near to 


| 12 lagrime ſyetrerebbero i cuori 
pia 


SPE 

pin dari, her tears could touch or move A 
of fone. E 
SPETFTA'BILE, adj. [ 


SPET TAME NTO, 5. 1. [| aſpettare] 
expeft a1, ng, waning. 

SPETTA'RE . to apper- 
tain, to belong to one, to be his. 

SPETTATO'RE, 3. . [che aſſiſte a 
Eli tpettacoli, o a veder che che fi ſia] a 
Hectator, betaliler, or locker on. 


SPETTATRYCE, 2. . [quella che 


8 1 cop: ſi i] petto 
N es erin. nn 
SPETTORA TO, aj. [col petto ſco- 
| to br ft : f 
PRE: 12 —— to 
one's 


SPEzIa'LE, adj. [ſpeciale, partico- 


jy ſdecial, particular, fiugular, pecu- fracture, 


an * 
SPEZIALI'SSIMG I ſupert. di lpezia- 


le] moſt ſpecial, particular, fngular, or 
pecultar. = 

5 J. [partico- 

SPEZIALITA'TE, J ty, farticulari- 


ig — adv. [particolar- 
mente] /dec-ally, eſpecially, particularly, 
fingularly. 3 
SPEZIALTA), v. ſpezialita. 
SPE'zZ1E, . f. [che comprende ſotto 


SPEZIALISSIMAME'NTE, au. moſt 


di ſe pid cole differenti ſolamente di nu 


it a WWOman more 


Samara, 5. f. Iomega dello ſpe- 
ꝛiale ] ax apcthecary's ep. 
ED & f- , aromati] 


SpRzios zr, 4. f. [ſingolar 
SPEZLIOSITA'DE, 1 bellezza] great 
SPEZIOSITa'TE, 3 beauty, charns. 
SPEZ10's0, adj. ¶ ſingolarmente bel- 
lo} handſome, charming, beautijul. 

SPEZZAME'NTO, 5. 1. [lo ſpezzare} 
breaking, beating, or Jþ#tting to pieces. 
SPEz2Aa'tE [rompers, ridurre 


la 


lpezzate 
piu la teſta, get about buſi- 
neſs, and don't 22 © as. oy 


wal, brokenly, at ſevcral times. 
SPEZZATO, adj. braten, bruiſed, 
in pieces. | 
SPEZZATO'RE, 5. . be that breaks. 
SPEZZaTU'RA, 5. . [{pc2zamento] 
on, break. 


SPY a, 5. fl. Iſpione] a/Þy. _ 
Spia 


che in guerra 
ad offervar gli i de] nemico per 


SPYAac - q4 2 "I di ſpia] a 
— adj. lebe diſpiace] 415. 


5 » unacceptabie, 


Novella ſpiacente, 


content, vexation, 


SPLACE'RE [contrario di piacere], to 


e hoe 


La ſua morte mi ſpiacque di molto, I 


have been very ſorry or grieved for his 


death. | | 
SPLACE'VOLE, adj. [rincreſcevole] 


Io non credo che ſi trovi donna pin 
ſpiacevole di coltei, I dox't believe there 
than ſhe is. 
SPIACEVOLMENNTE, adu. ba- 


arch, dijagreeably, in a didcafing man- 


Sera sro, . . F ſpying, a, 


Seract'za, 5. f. [ diſpiacere] dif- 


SPI 


SPIACYBLLE, adj. v. ſpiacevole. 
12 f. ** } 
grief, effi. 

SPIAGGE'TTA, „, [dim. di ſpiag- 
ia] a little road, or fbore. 


SPLGGLa, . f. [piaggia] @ cooff, 


region, fort, country, border, or coaji of 
a country. 

Spiaggia di mare, @ road, are, or 
Sr. An,, . . ['s ſpiare] a 


1 4. . flo ſpiana- 
re] a leveling, or making l ue, fat, or 
eVen. 


raglie, vale tovinargli fino al pianu 
della terra] to raze, ta lay even with the 
FERGIE TOs. 

are [dichiarare, interpretare] a 
; 4 — ct. * 


SPrana'Ta, 4. F. 2 [luogo ſpiana- 
SPlaNa'FO, 5.2.5 to] an M lanade, 


or glacis, in fortification” 
R adj. [da ſpianare] levelled, 
5 I 4 = lewel "F 
——— 02 1 
SPlanNaTo'3o, 5. . [baſton © 
rotondo con cui fi ſpiana e £ la 
paſta] @ roller, a thick and ramd flick to 
roll flat and refine dough. . 
| SPIANATO'RE, 3. 1. [che ſpiana] 4 


er. | | 
8 42107 H [ſpianamento} 
ee making — 


Sria xo, 5. . ¶ ſpianata] efþlanade. 

SPrriax T aE [ſbarbar dalle piante] 
eee eee 
. - ſpi * to 


Spiantire [rovinare} forum, ta undo. 
SPIANTA'TO, adj. diſplanted, roate4 


Mercante ſpiantato, @ broken mer- 
chant. 


Sera [andare inveſt; 7 ſe- 
greti aitrui] 0 , to > to dog, to 
Spiar I opportunira, to watch an ap- 
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Seraro RE, 4. . [che ſpia] a. or 


— [ apertamente 

la coſa com” ella (a) o feat plain, to 
| peak aut one's mind. 

SPIATTELLATAME'NTE, av. Ca- 


pertamente ] apenty, freely, frankly. 


SPIATTELLA'TO, adj, open, free, 


ba] a hind of called 

— * [ſpiganardi] la- 
 Srica' Ab, V, ſpigare. Ob. 
SPICCA'RE —_ la coſa del 


_—_— 
— e far RC to 


2 | 


A 4. . [una — cane 
celle dell aglio, o fimili, che 


tura 5 per r to 
ſquint, to look an ane fide. 


Rc... ang [che ha f,icchi] 
4 ſpicchiuto, ** that has 


Tacendo divenimmo la ve Preis 
fuor della ſelva un picciol fiunicello, 


871 


wit haut ſpeaking a <vord aug arrive. l at 
ä ˙ of explication, 


— Severin Arabia en po- 
227 re altra pa · 
acqua acqua, Se- 

derut in Arabia could nat 242. 
drongt fey any ther ward but dau, 


Fu Ame. 
«filacciare, ed © proprio del 
— db pro 


SPICCIA'TO, . . Ir Hah | 


ſeccato] a hind Ob. 


— (ha — 2 dal pi 

te cut 

—— — foglie da” 
fiori] to pluck the leaves out of any 


Sricciotarant'urk, ad. alla 
2 piece. mrulr, a lutle at a 


— da 
„5 — ſpicciolare] 


ra ſpicciolata [gli acini ſpiccati del 
grapple grin of grapes taken of 


flevark ; i pidocchi d ad- 
+ one's foi, 

189 . [arme in aſta, col- 
Seo, 3 Ia 


k feriicon le ſie- 

re ſalvatiche] @ ſear. 
Spieds [i:chidione} a ſit, a broach. 
8 4. 1. I ſpiedo — 
Spiedone ¶ ſchidĩone] @ pit. 
SPIEGAME'NTO, 5. 1. [lo ſpiegare] 
explanation, ex; lication, expaſition, in- 


terpretation. 
8 ws le deface, blot, 
Fe, PIEGA'RE [allargare, e aprire le co- 


„ contrario di ripie- 
_ ts diſplay, to to 
re uns rete, io oper a et. 


—_ 1 to ſpread, DE — 


gare] 75 
extend, 


3. adj, opened, unfolded, 
r 


. on preflers] w/H, cruelty, 


eiter, provoker, pufher 
ſuader to a thing. 


glean or leaſe, to 
5 SPIGOLY'STRO, 4. . 
crito 
he Sprs 


Spiegar bottega [3prir bottega] to ſet | 
+ ſep. 


SPI 


— 4. J. nne 
11 


8 5. f. [ſpiegaments] 
Sr ICC MAR — Ds 


3 ant frequently ; to e often 


1 5. f. L contrario di pietà] 


SFIETATAMENTE, adw. {ſenza pi- 


G] cruelly, , . 
SPIETATYSSIMO, [ fuperl. di ſpieta- 
to] very cruel, barbarous, inhuman. 
SPIET ©” 30, ad. [contrarie & pieto- 
ſo] 3 inhuman, fierce, hard, 
r 


SPIGACE'LTICA, 5. f. [ſpicaceltica 
a hind of moſs, called wow N . 
SrraasA nb, . f. [radice del 
SPIGANA'RDO, nardo lavender- 
nard. 


828 (far la fpiga] u ear, to 
is an ear, is 


| $21Ga'TO, ad}. cared, grown 1s an 
car, 


SPIGATU” ſpigare] the 
act of w TARA A. Log 


ing 


the corn. 
E'TT | 
222 


Sricton ro, ** [non appigiona- 


empty 
SPIGLIAT AMENTE, adv. gr 
mente] — 1 — ſpeedily, faff. Ob. 
Parlare ſpigliatamente, 


to talk faf. 
mire dd 4. fo L defirezza} 


LESS 


SP1G a ro, a 


ene 


E 
— (nan > fir up, quicker, 
nere [contrario di dipignere] 70 
2 — ti out a pic- 
lure. 
SPIGNITO'RE, 5. n. {che ſpigne]ex- 
on, enticer, per- 


SPIGO, s. m. [pianta 
SPIGOLA'RE A 


SPIGOLYSTRA, . f. 


dell” ippo- 
ite cheat. 
O, 5. 1. [carito vivo de cor- 
; Rd} o commer. 
2 
ove 
TKA iron 


3 whereupon are ſet 


1 Ser. 


SPI 
$y100%0, adj. {che ba ſyighi] full 


OLD 


SPINA CE, 5. f. [erba nota buona a 
= a & [ ſpezie di 


SPILLACCHERAa'RE | 
chere © 22cchere alla ana] to clear x00 
of its treddles. 

SPILLA'NCOLA, . 
fimo] a hind of a dan Logo 

SPILLA'RE [trar vino per lo ſpills] 
to pierce, tap, or broach. 
Spillare una t otte, 0 pierce or tap a del 
rural ſins l offers] ola 
I ſpinalis, the marrow ; that 
which goes down the middle of the 
» by the weriebres, and is terminat- 
—_— os facrum. 

NAMAGNA, . . di | 
EAT A, = pruno] 

PIN A [ _ 

hows + + 1 iſpine] 15 

Sri ro, ad. 


hon 


Srl rro, 5. 1, [ſottil filo di ra- 
me corto e acuto 2 guila & ago da una 
parte, e dall altra con un poco di capo 
rotondo, per uſo d' appuntare] a pin. 

SPILLO, « 4. m. [ ſpilletto} a pin. 

illo [ferro lungo un paimo, acuto a 
di punteruolo, col quale fi foran 

— 7 — » gimlet,, drill. 

Spills fees, ch 5 fa nella botte con 
lo ſpillo] the driil- bole. 


— 10. f. 1. * di ſpi - 


nette eĩoꝭ guarnizioni di ieta non trafo- 
rate] A l lace mater. 


SPILLUZ21CAMENTO, 5. . [ Io SPINGA'RDA, . f. [pezzo d artigli- ig by inclination. 
ſpilluazicare] the af? of of taking of jth eria da trarre e romper muraglie] a hind SPIRA, 5. f. [ rivoluzione circolare 
ſmall parts of a thing from that of a of ordnance, ta batter walli che non ritorna mai nel principio ond 
SPILLUZZICA'RE {levar — 2 a ella fi parte, ma ſucceſſivamente 8 al- 
da una cola pianamente e con gran ri- SPINGARDE'LLA, 2. f. L dim. di lontans con uniforme e regolata diſtan- 
guardo] to take away by ſmall degrees, —— peg deg aged 23] 4 line, which wmds and turns 
ſoftly, and » the parts of a thing called, round | to be almoſt a circle, only 
from that thing it it does not meet again but keeps on at a 
1 — 4 adv. by Hort de- 1 
8 PERA'BILE, 4414281 
Sroncza a, 5. f. [miſcria eftre- Seins cor o, ? [fefſura] a — 
ma, e ſtrettezza nello ſpendere} Jingi- SPIRA'GLIO, 3 @ fore, @ breathing 
xeſs, ſordidueſs, mggardimeſs, covetouſ- a: 
meſs, SPINO, . . ] a thorn. | Spiracolo ¶ piccola notizia] light, in- 
SPILO/RC10, adj. Spins [Toſſo del fil delle reni] te — 
— —_ back bane, the 


Ser bm. di 
* * 


1 'RE [foffiare 


FSPI 


kedge- bog ſaid to the ſnake, cannot 
Hay, —— 8 ur 
— Þs hen hehe the ener 
of doors. 


—_ ['o ſpignere] a pufb, 
Dare una ſpinta ad uno, to give ore a 


Puſh. 

Spinta di vento, a gale of wind. 
1 2. (da ſpignere] puſbed, 
v. ſpignere. 


Srim ro 

— Sen 
elloau, or ſome other part of the body to 
14 2 4. J. (dim. di ſpina] « 


2 


with thorns. bring, 


A, — che | 
2 4 — — ſuo offo] a lind of diſeaſe in 1 abies 
act . FEA — g3oj di color ſimĩ iy 5. 1. [pegg. di ſpi- 
— I ca, ah a one} a wicked, 1 


Srronz, . . [4 
SPLOVANA'TO, 


Sriovzar Creſtar di piovere] to ccaſe 


From rain, to rain no more. 


2 the ceaſing of 


the ram. 
Sriovu“ro, adj. that has done rain- 
Wan [cantare di genio] e 


Svr6%'LE, adj, ¶ fatto a ſpire, che fi 
volge 0. gold di Gael ſpiral, turning 
round lihe a ſerena. 

SPIRALME/NTE, adv. fpirally, in a 


SPmRane'xTo, 5. m. [lo ſpirare] a 
breat 


Rc adj. (che rw breath- 


prio de —— to blow. byow- 


It vento ſpira, the wvind blows. 
cw 


\ 


SPI 


175 — to breathe, te fetch ant 
Fr at. 
Spirãre [ricrearfi, ſollevarſi, prender 
riltoro] e breathe, to reſpite, to take 
feme reſpite. 

Spuare {efalzre] to breathe out, lean, 
* —— out. 


" SemaTO/RL, 6 m. [che in @s 


erer, *. [infondiments] 


a Spiczione [ ſpiraglio, notizia] light, 


3 [devoto, ſpicituale] ſpiritu- 
i" 
al, godly. 


SPrmITane'nTo, s. x. [lo ſpicita- 
xe] the being poſſeſſed with the devil. 
SPIRITA'RE [divenire efſe- 


toſſed with the devil. 


[eſſer da ecceſſi - 


1 be frighted,to be frighted out | 


of one's wits. 
SPIRLITA'TO, adj. ¶ indemoniato ] 
Paſſeſſed with, or by the devil. 


meagre, and of a ak conflitution. 
Spirito 1 di tutti gli 
ent!] ] Pirit. 


is 


SPIRITA'LE, adj. [di ſpirito] ſpiritu- 


ze oppreſſo dallo ſpirito maligno} to be piercing eye. 


SPI 


R p—_ ai 
[il nfo itale] the ſpirits. 
n. 
mal ſpirits. 
Riconfortare gli ſpiriti, to recover 
one's ſelf, to come to one's ſelf again. 


SPL 


the we poaver, again 
— — = 
— ͤ ͤ — 


tlexiun & the body. "= 
e di poco ſpirito, as he, —— 


Spirito uomo] @ man, woman, ber- SPruMAccia'ra, s. f. (colpodima 
no, ma che faccia romore 2 guiſe di 
quegh, che & danno in ſulla coltrice} a 


with one's hand open, u.:: 


n 


any th that makes a dull miſe. 
wu Aro, flirred, mo- 
ed, — 8 
1 — Jt to peck, 
or 
7 Ae — to flir or 
iſpirito [ andare i 12 mignella, 
6} —— — 8 larcio] 1 brigade b 
Spirito [ revelazione] — 3 F "wort 
— r Serz21Co, adv. ex. [fare una cola 
things to come. ſpiazico [farla a poco a poco, 2 flento} 
—— ge [ ſuperl. di fpiri- 10 323232 a little at a 
ha vivacita d ——— che 
1 2 1 1 — 
— 4-3 


Jen, wh, ny, 


2 — 3 ado. | 
ſplendidly, or 


PLENDERTI'S 


ingeniaus, 
— 1 .-o 4. . 8 ter · 
SPIRITO SANTO, 3 2a perſona del- 
la ſantiſſima Trinita] the 
rin zr rr E, adj. di 


SPLENDIDANE'NTS, ady. [con if- 
plendore, 2 ſplendidly, 


i » Intimidito — 4 monte 
led of en” avits, = za] ſplendour, — © gy 
| © paroles _4..cur 06.0 ap." Ve- 
SPIRITELLO, S. 22. [dim. di ſpiri- 
to] @ hittle ſpirit. f SPLENDIDLI SSEMO, 
Ser e poeticamente, SPIR 
5. — incor porea] 4 Pirie, os glorious | 
g. SPLENDIDET A), 5. f. v. ſplendidez- 
Lo Spirito Santo terza perſona L temporale d' una chie- 23. 
della Trinita] the Hol ſa, the ſpiritualities and temporalities of e [rilucente, lucido] 


Spirito [demonio] a /dirit, the devil. 
Spirito [animo] courage, 
1 di fpirito, @ max of cou- 


1 


Un tin, tle — ſpirito, a man of a 
at wit, flanding. 

ſ == A 

his breath, ſo as 10 ſpeak a ward plain. 

Spirito [ vita] He. 

Spirits Lanima! @ foul, $ghof, 


a for- ouſly. 


hurch 2 E „glißtening. 
renne, 4. . 2 Ends — chiaro, rag- . 
SP1 — hee tivamento di — glariaut, — 


reli hgion, » godlineſs. 
— 2 — OP [rendere ſpĩrĩ · 


— to make ſpiritual, to render ſpiri- 
e ad. [con iſpi- | 


SPO 
x nay 


eee 


I.. 


bee, fcolui che ha 
mile alla milz2] ſplenetich, fick of the 


SPODESTA'RS1 [levarſ la podeſta] 70 
renounce the power or domimicn that one 
has nem ſomething, to make it over. 

Spodeſtarſi della corona, to renounce, 
or leave the crown to another, to make it 


ever to fim. 
Chi del ſuo fi ſpodefta dato gli ſia un 


mazo in fu la teita, he who makes 2- 


ver Twith his own, deſerves to be hnock- 
ed down. 


SPODESTA'T 0, adj. that has renounc- 
right to another. 


ed or made over his 


] 
melting of 


SPOET A'RS1 [rinunciare alla poeſia] 


n 
» to be —_— 


corpo dopo la morte] the dead 22 
Spoglia [preda di ſpoglie 
— & F- 
SPOGLIAME'NTO, 6. . 


liare] 4 


ing, or 
SPOGLIA'RE [cavare 1 veſtimenti di 


doſſo] ts adreſs, to firip naked. 
Spoghare — 10. frip, to ſpuil, 

to rob, 10 bertade, to diſþeſſeſs. 
. della ſua 


comodo non fi ia, becauſe be it un- 
— > 


- 4 — "ITY 
Ronde adj. firipped, v. 


quello di che altri 


booty. 
tle eg: 


1 
Srocttaro o, 5. . I luogo 
ur re 
SPOGLIATO/RE, . . { che ſpo- 


» ladro] thief, 
FR - — — 4. 4 3 
to] rig, robbing, 
proving. 


SyPoRGLta'zza, . |. I 2 
— nat whipping the naked 

Dare una ſpogliazza ad una coſa [ vo- 
tarla] i empty a t 

$yO/GL1O, 5. mr. [arneſe] moveables, 


goods. 
Spoglio [preda I. booty. 
- - dp 4 'f > FTA 


SPUOLA, 9 di teſſere] a 
ſhuttle, a weaver” 
SPOLE'TTO, 5. yp (il fuſcello della 


e bile fick that is in if. 


8 * ur flevar le ag 
the f of the bene. Sor 
| i rob, le- 


Spolpare — to , 


Aeriie. 
* 3 — 
thin, or lank 


Matto ſpolpato, fark-mad. 
Sp 4 
FR. 5 [contra&cd from ſpolpato] 
Spolpo [ardentemente innamorato] 
* — Claſciar la peltrone - 
SPOLTRA'2E, 
sretraruz, F ria] 10 Lale off one's 


2 cosĩ ti ſpoltre, 
— 2 5 

it is time for you to ſhake of your gs 
a OT; becauſe fame is not 


acqured by idleneſ7. 
SPOLTRONPRE | ſpoltrire] 0 ſhake 
== grow 3 


* E [levar la polvere] to 
duſt off, to ſhake the df. 


Spolverire] andar in polvere] to be 
reduced to duft. 


— Þ [ ridurre in 
SPOLVERIZZA'RE, 4 polvere 1 70 
fulverixe, to reduce to, or to beat wit 


als [aſpergere con polvere 


Spolverizzare 
che che ſi ſia] to powder. 


Spolverizzare una-parrucea, fo potwu- 
der a 


Spolverizzire [termine di pittura, ri- 


cavar 3 to prick a deſign, to 


rub it over with coal duſt. 
SPOLYERE'zzZO, T 5. . { bottone 
_ ne — — 1 entro 
© legata polvere di geſſo o carbo- 
ne wor id di ſpolverizzare} @ rag. u 
o_ or coal duff, to rab a deſign 


— adj. pulverized, 
reduced to, or beat into powder. 


SyOo/LVER oO, 5. m. [foglio buchera 
to, nel quale & il dilegno, che ſi vuule 
{polverizzando ricamare] a deu. 


8 PO 


Sronna, . . [ parapetfo fatto 2 


== pozzi, fonti o funili} edge, fir, 
brim, brink. 


di rails 
- = ponte, en the cut. ie 
Sponda di letto, the bed-fJe. 
— & un frame, the fides of a ri- 


— s. 1. Ipĩede di 
mato di due fillabe lunghe] a fpond-e. 


1 5. 1. _— deſla tpi- 
na] 


— 1. . [ lo ſporre, 
ſpoſiaione] 
os rage | 1. . (che ſpone] an 
« ainer, or interpreter. 
PONSA ZIE, 3. al, a 
SPONSALIZIO, 5s. . F 2 edding, 
er Mary 
SyONTANamttTyE, [ adv. Fog 
SPONTANEAME'NTE, & propria vo 
lonta} voluntarily, of one's ſelf, rilling- 
ly, of one's on accord, freely. 
SPONTA'NEO, adj, [ velontario ] 
SPONTA'NO, & voluntary, free, of 
one's /clf. 


Sroror AR are] to 
late, to unpeople (dipopolare] —_ 


SPOPOLA'TO, adj. unperplet, depa- 


pulated. 
SPOPPAME'NTO, . . Wearing. 
SPOPPA'RE [levar la poppa ] to 
Wan. 


SPOPPA'TO, adj, weaned. 

SPORCARE ſ[intridere, bruttare] to 
Faul, jail, dirty, ſpot, or flain. 

SPORCA'TO, anj. fouled, ſoiled, ſpot- 


ted. 


OO s. f. [porcheria, ſpor- 
cizia neſs, filthinefs, 6. 
„ foventine, 


SPORCHE'TTO, di. [alquanto "IEA 


co] what naſty, arty, filthy, ji- 


SPORCHE'Z2 A, 8 . [fporcizia] noſe 
timeſs, dirtizeſs, uncieaneſs, fill". 


SroRCRHT SSIMO, [ |. was di ſperce}] 


very nafly, filthy, a erty. ftwnly, 

SPORCU'ZIA, 5. f fore teria] 1 
tiaoſo, filtineſs, ſiul i iſhir c, fls . 

SPORCO, adi. ſlehilo, lordo] nals, 
dirty, floventy, Aut ib. 

SPO'RGERE | porgerc, uſcir che che 
i tia del piano o del perpendicolo che 
Ra affiſſo] to jut, or leon au. 

Sporgere [porgere] . Rtrotch cut, 73 
reach, to hell forth. 


Spurger la mano, 79 flvetech ont o 


Spocger la teſta in gid, io len den 
one's heal. 


SPORRE (eſporre] 10 exþ! ain, ts x- 
pornd, um ole, or ſet forth. 

Sporre [earicare, por giuſo, deporre | 
ta lay daun. 

Sporre uno da cavallo, 20 Arc 917 
duaun from his tore. 

Sporre [levare] to rie, % 93 

Sporre campo, i ien 195 
cin. 


Sporre Carr iſchiare] o hat !, 76 


Kei: e. 


& . 2 
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> + > room 2 


der 
mor di Dio, be ſubmitted himſelf, or un- 
deravent the moſt crucl trrments for the 
ſake of God, 

SroRT a, 5. f. [ſ{tramento teſſuto di 
giunchĩ per uſo di traſportare erbaggi, 
frutta me, e ſimili] a baſtet. 

SyoRT &RE [ſporgere] to jut, to lea 
aut, to fand cut, to ſhoot forth. 

SPORTA'T0, adj. nd. out, 
ju'ting or leaning out, ſhooting 

SyORTE'LLa, 5. f. [dim. 4 ſporta] 
a little baſket. 

2 xz [aprir lo ſportello] 

0 ern gate. 

1 — 4. F. _ 

 SyrorTICcIVOLA, 12 5 

SPORTICELLA, 

SPORTE'LLO, 5. . — uſcetto 
in alcune porte grandi, all' entrata delle 
botteghe tra l un murĩceiuolo e F altro] 
a — 4 little door, a back- 


diſcourſe. 
Spokiz'6ne [dichiarazione] an expofi- fronmunce 
tion, interpretation, explanation. 
SPOSO, 5. a [quegli, che novella- la 
mente & ammog ratv | 4 ſpouſe, buſband. ſqueezed. 
SPOSSA'RE — inſit volire] 1 adj. ſqueezed, preſed 
ts — 1 to cau;e weakneſs. hard, expreſſed. 
to grow weak by too much SPRESSAME'NTP, adv. exprefly, 
ing, labour, 3 Mainly, in plain terms, prfitively. 
SPOSSATAME'NTE, adv. I ſenaa poſ- SPRESSO, adj Lee! expreſs, 
fa] without powver, without firength, plain, * 
Sragr ens fdepor | abito di prete} 
Srossa TO, adj. [ſenz2 poſſa, debo- to lay down the habir of a prief. 
* without ſrength, ener- 2 IO, . that has laid daun 
a 
* to depri ve of power. — 1. . [lo ſprea - 
to renounce dominion, 2ave} contempt, d:ſþite, dias 4 
z nts, adj. diſdaining, de- 


Sen 
2 . 


SPREZZATAME'NTE, adv, { con 
iſprezzo ] cortemptuonſly, 


a 
ed, flighted, 


— [legno o ferro che fi 
canficca a traverſo, per tenere infieme e 
unite le commeſure] @ dovetail join 


[ornaments di cintura, o 
Ia ene Led. 


SPRANGA'RE 2; 


to join timber 


contemmed, deſpiſ- 
Stare a ſportello quando, feſta — — 
eee [qand, oper Fit — — — SPREZZATO'RE, 2 
trramente la ba ] when the op- a: @ berſe does xwith bis feet, to fume, to 22. a 
pt open but half — : doſes, . 2 
the f. Sprangar calci, to kick, SPREZZATU'RA, . . Iſpreazo ]] can 
La mia 88 SPRANGHE'TTa, . f. [dolor di tef- tempt, deſpite, diſdain, ſcorn. 
— —__— 1 PREZZEVOLME'NTE, au. con 
. r 42 v. ſpruzzare, contemptuonſly, ſcornfſully, 
e e Hd the ag ea 


| hy [da ſporgere] jutted, ing 


8 


ere 


— x 
waſting, conſuming, ſpending, /quander- defhine, frm, oem e 


Sraicren nE [cavar di zone} 
to take out of priſon, to ſet at 
SPRIMACCIA'RE [ipiumacciare} to 
ir or move a -bed. 
SPRIMACCL4a'Ta, v. ſpiumacciata. 
SPRIMACCIA'TO, adj. [ſpiumaccia- 
| 0 a feather- 


. 
SPRECA'RE I ſcialacquare] 10 alte, 
conſume, to 


* ——— 


. 
. 


per ottener la ſentenaa] Senwanzra, 5s. f. [ ſquinanzia] 
ces fees to obtain ſentence after SPRECATU'RaA, 5. f. L lo ſprecare ] 3 . * 
| — [donna maritata di freſ- r ſcon iſ- atter, to declare. | 
co] the bride, pregio, in maniera ſpregevole ] with SPRIMIMENRTO, . as. Leſpreſſione] 
ad una donna per iſpo- contempt ; in a deſpifing manner, ſcorn- 
fa, to marry a woman. SPRIZZA'RE [minutamente ſchizza- 
SrOSALY214, . f Þ fla folennicia rarer, adj. [diſprez- re] to guys, to ſpout aut. 
nee 3 dello ſyolar- zabils] cantemptibe, e, baſe, = SPEIRZA'TO, ad. gufled, Ne. 
wedding eſdeuſalt, marriage. , MEAS. 
none NTO, 5. m. [lo fpoſare] Sruscian I diſpregiare] te deſpiſe, L. macchiato, chiazzato } 
— 4, - contemn, » ot to walue. 8 
SPOSA'RE [ le ſpoſalizie, - SPREGIA'TO, adj. deſpiſed, contenm- SPROCCO, F 5. #s [brocco, ſtecco] 
ws 9 a To's [che ſpregia] — — di legne. 
marriage. err 4 5 7. * 
SPREGIATRYCE, 4. F. [che ſpregia] 
a , a Woman, a woman ys [qualunque legno da ardere] 
that deſpiſes, or contemus. <cood to burn, a piece of «voed. 
—_ 4. 1. Ges few. con- SPROFONDAME'NTO, „ . lo 
— ——— 
E ans (anda) he in, 
SPROFONDA'RE [cader nel profon- 
— adj. [ — ad lain in, rmght . eee 
explanms, SPREMENTARE eſperĩmentare r 
e . [che l experience, to experiment, 1 — — to to pierce, to break through. ; 
expoſiter, a commentator, an SPBE'MERE {premere, un SPROFONDA'TO, adj, fallen, firk 
— | fte down, dug. 


Pra 


SPRONA'ja, 5 J [la piaga, 


eee 


** [ 
beſtie da cavalcar 


NN 
13 up, to move, to in- 


Berus, adj ſpurred, u. ſpro- 


80 @ dog er cock 
that has 

222 Fo 1. {che ſprona] 
SPRONE, . . [ſiroments noto col 
la cavalcatura] @ ſpur. 
ſproni 1 


N f , * 
di — ph} a G- 


—— 4. 4. [to 
— Lond nh no 
| hy (4 4. 4 2 
grived, or turned out of 


de- 


fuor di 
promef- zione} df 


| 2 — 


un 
SPROPOSITA'TO, adj. 
fooliſh, out 1 a frutice 


rimento] the at? of 


| | to or 
th 2 . 


SPR 


Sproporzionare [far che le coſe ſiano 
che non ha propor · 


proporzione, 
—_— 


SPROPORZIONAT 


8 awithout propor- 


— 
adey. without the 
SPROPORZIONATISSIMO [ 


tive di 1 without 
ionato ] any 


eren ges "70, ad; j — 4 
ri di proporzione, non ha proporzi- 
one] d:/proportioned, 


SPROPORZIO'NE, . f. [contrario di 


] 
298.2 ——___ inegualita 
—— eee 
the feel, to a pr » bop 


dire ſpropoſiti] to talk 
to talk at random. 


SPROPOSITATAME'NTE, ad, non- 


SPROPO'SITO, 7. 1. [+  fuor di 


propolito] nonſenſe, impertinence, abſur- 


eee diſcorls b yi pieno di ſpropoliti, 
b tat mihing but me 


Senfically, fooliſhly, i 


— 4. . prova eſpe · 
trying, experiment. 
SPROVA'RSI ach] 1 try one 
je one's ſelf. 
one another at 
— provare, eſperi- 
mentare] 0 try, 
— 45 


creetly, 
8 £DV'TO, adj. [non provve- 
KT — un 


ed, or unawares, napping 


| Spropints. Fogni vt bercaved of 2 


— adj, (che non 
ha proporzione } a- 


Sraoronzionatrr , 5. f. L ſpro- 


— e 


Noporzione] tu be 9 


Ark mene. adv. ſuddenly, 
yy — [ſprozzare] to ſri, 
ta aſperſe wunth water 

SPRUNA'RE — — k 


* . 


er 


SPU 


e off the bad, dry, or gie 
SPRUNE': 
. „ ID, & - 
senuzza GLIA, 3. J. 2 
rain. 
bagnare 


SPruUzzA'kE [ 


« 6 fa collabocca ſocchiula] to ſprinkle, 
to 


with uatar. 


2 adj. ſprinkled, aſperſ- 


SPRUZZO, j ['o ſpruazare] af 
4. 1. F aſ- 


Sratzzok Aal [ pi ] to 
drizzle, to rain very | 


Spruzzolire — to ſprinkle, 
beſprinkle, avith Y 
2 N 


SPRUZZOLA'TO [macchiato] ſdeck- 


i x cn ap b. 1. [ſpruzzaglia] a 
SPUGNA, 5. * 1 Lo ſia animale o fia 


3 on ſur 
y * materia e porola] 


ſaſſi prodotti dalla natura, 
. di ſpugna] a pumice- 
SpucnonTs', 4. f. [rarita} 
SpuGNnosSITA'DE, 
 SPUGNOSITA'TE, * thinneſs, ra- 


9 
3 

= —— - - WAY 

Sun u 2 T, af. che fa ſpu- 


Srumanz [far la ſpuma] to froth, 


SpuMa'TO, adj. 
SPUMEGGIA'NFE, 


10 [pien di ſpuna ]. fro- 
thy, F onde ſpumoſe, the ſea, the foam- 


SeunTa'rE [g la punta] e 
blunt, ta take off the point. 

Spuntare [cominciare a naſcere, ap- 
parire] to peep, to blow, to ſhoot, to bud, 
9 to ſprout aut, to bloſſom. | 

Il giorno comincia a ſpuntare, the 
_ to peep or dawn. 
Ne ancora ſpuntavano i raggi = 


SPU 


$QU 


Gl ben bene, the fl un nat quite _ Sputar ade xd uno, to dit in one's 


riſen, 


Allo ſpuntar del giorno, at break of 


day. 
Al ſubito apparir de] primo raggio 
che ſpunti in otiente, x0 ſooner the ſun 


be of pra adj. — blunt, V. 
Sru os — & & | che 
$' © levato dalla co'a ſpuntata] a broter 
* [levare i puntelli] co 
Srvn fo, i ſmorto] 4iſ- 
SPUNTOSA'T + fo _— 
U A rA, . 
tone] a blow 22 


SpunTO'NE, g. . arme — 
ferro quadro e non molto groſſo 
ma acuto] « lind ballert. 


OLE adj. [ſporco} dirty, fil- 


2 oe. 


[purgare] to purge, to clear, 


Then I an at the door ewhere 
H are to knock, I'll let you land it by 


ous, 
'S R lovente 
ma . 15 ſpit CES | 
— [ſputar nel viſo altrui, 
per diſpregio] to ſpit in one's face out of 
contempt. 
SPUTACCHIA'TO, adj, ſpit, ſpit on 
the face. 3 
3 4. 1. (ſputo] ſpit, 
SpuTA' obſ. 
Hors — TI — ſcialiva, 
272. — altra coſa per bocca] te ſpit, 
it 
Chi ha dentro amaro ſputar 
dolce, let him laugh 1 


Sputar ſangue, „ 


— F-([ſpurgamento] 
A; | ments moſtrare to ſt open ts declare, rent. 


my cough. 
Sev” * adj. [non 3 
; baftardly 


day. 
s 
carry high, to put on @ grave connte- 


— | 
[parere ad alcuno d' ef- 
ho CI 8 oe | pag gy — pk 
Sen Tab rnd. 
one 5 
ed learning, or weſdom. 
srerare nne, 4. . [chi ſta fol 


—— ESTES 


in 
ERA'RE chec- 


— mms bone ady. 
HJ prodigioufly, very 


——— 
—— 0p [liquids] li- 


5 pw [{gangherats] exceſ- 

Rico N exceſbue laughing. 
3 E22 
over, to read or a book. 


Squadernare ¶ manifeſtare, aperta- 


| Squadernare le chiapp, to foro ne” 
e 3 
fatto di due regoli com- 

— r 


5 [uſir de termini] 


Uſcir di 
to go out of one's bounds, to talk raſoly or 


A 
r fame upon Pic 


— Sin: 


irt intu. 


Io I ho ſquadrato ima, I ſnel- 
bt bs asf, Taew man as ſoon 
3 

ap- 
parenza, ma poi non li 


far. 
22 


SQU 
rinvengono tali, e 


their exterior 


to cxamiie TS near do — 
1 > Oy ou 


Squadrare ¶ quadernare, manifeſtare } | 
to ſ-t open, to declare, in ſhow. 

— (Guarrare to break, to 
cor di ſmalto, tvho ſhall ever break this 
o ay heart of mine. Petr. 

; un pezzo, to kw A can- 


UADRA'TO, 
—— 
» weighed. 
| Squapno, s. m. [lo ſquadrare] a 
Squadro di ftella, the poftio of @ 
ie di peſce] @ ſeate, a 
* [ordinare ſquadro · 


draw ſquadrons. 
= — adj. drawn in 


SquadroNE, s. 1. [ſchiera di fol- 
dati] a Jquadron. 
Soi, RE [liquefare] to melt, 
SATA Tro, adj. melted. 
SQUALLIDE zA, 5. f. Laſtratto di 
— 7 np ad. [ſcolorito, ſpun- 
to] pale, bleak, auan, ſallow. 

— 42 | 

UALLO'RE, 2. 1: [ gran palli- 

dezza] palencſs. 

SQUAMA, . 2 [ſcaglia del peſce e 
del ferpente] ſcales of fiſh, and ſnakes. 

Squama {| ſucidume incroſtato] aaſti- 
neſs dried upon the Ain. 


Fr 
SQUARCIAME'NTO, g. 1. [lo ſquar- 
ciare] @ rending or tearing in pieces, @ 


Squarciamento nella terra, à gap. 
9 3 [ 
in pie 


ſtracciare} ta tear, rend, or 
ces. 


n 8 
open the mouth wide. L 1 


” — 4. . * 
cia] & cut, à cutting blow 

1 adj. rent, torn, torn 
off, torn in 

SQuarciaTo'ns, 4. 1. [che 
cia] @ render in pieces, he that tears in 


E232 s. |. {lo ſquarci- 
are] arent. 
SQuarcyNna, 5. J. [ arme atta a 
2 = L la ſtorta, Ia ſcimitar- 
I 
—— — grande] 


a rem, a 4 Cut. 


SQUaR- 


SQU 


VARTA'TO, adi. 
2 tato ſe neſs ants, 


F avifh I may be hanged if F luca any 
thing of the matter. 
SQUAaRTATO/RE, 5. 1. [chi ſquar ta] 
he that ers. 
Squartatore | ſgerro, + - "i 
» a rogue, @ villain, a ruſſian. 
UASIMODE'D, add. [ver igrazia] 


as for example, 10 wit. 
8 * _ a 
5 4 
2 ſcuater to 
n 


UASSO, 5. 7. ſcoſſa impetuoſa] a 
terrible ſhake. 


SQUarRA'RE 27 to quarter, 


fo tear in 


* > hy «ft. — — 
Kall, a bell. 


— la {ſpezie di cipolla] a ſea-on:on, 


Squilla [gambere'to] a ſbrimp. 

IL LAX T E, adj. [chiaro, riſonan · 
te par di voce] clear, plain, re- 
7 Pn. A 

UILLA'RE [{uonare, ed © proprio 
all ena) 5 rings 9 ond to make 
or 

Uare C parlando dello ſtrepito che 
fa eb vols] to . ts make © 


noiſe. 
Hare [parlinlo d' arme che fi 
= vr une contra altre] to rule, 
to rattle, to claſh. 


ene, adj. rung, v. ſquil- 
ys *** 
a little found. 
rice, adj. [di cipolla] of 
or 


CH = 


SQUILLO, . . [ſuono] a ſound or 


harmony. 
le botti 
- Goth, onde ſpillanſi 1 
— 4. 1. [ſquilla grande} 
SqQuin&/NTE, 5. m. Lgiunco odora- 
to] the ſmelling bur ill. 


mk 5 is af- 
the ſquinanſey. 


_ „ v. Iquinante. 
= f. [male, che ri 


fauci, e ſoffoca] the ſquinanſey, 
Leezen, av. exquiſitely, 


3 TR 4. 9 2 
1 E. $1/MO [ fupert. di ſquiſito ] 


28 adj. {di perfetta gms 


— 5h exquiſite, rave, exce 
22 molto delicato] nice, dainiy, 
bard to be —2 

Scurrrin ARE [mandare a partito, 
e dar voto nelle elezioni] ta foll a: an e- 
Alan. 

SqurTTINA'ro, adj. pulled. 

SQUITTINATO'RE, 5, . [che —_ 


tina] @ poller, 


or 


aN TIC Oo, 5. 1. [colui, che ha 


STA 
. m. [adunanza di 
cittadini per nella 
33 


— ak [ſtridere con voce acu- 
S ET EY Cs (ET, 


1 to ſet or 
feathers to the — 2457 {ag 
SRADICA'RE [diradicare}] to root up, 
to Pluck up by the root. 
SRADICA'TO, adj. rooted up, plucked 
up by the root. 


SRAGIONE'VOLE, adj, [irragionevo- | 
aſonable. 


le] ware 

SREGOLATAME'NTE, adv. I ſenza 
regola] moderately, without modera- 
tron, weruly, hojely, „ — 


22 7 2 s. f. [altratto 
— nga 
] dijordered, 
licentious, lewd, i |= gs 
SREVERE'NTE, adj. ** 
irreuerent, rude, that ns YETerence 
or reſpect. Ob. 
SREVERENTEMENTE, adv. [ſenza 
riverenza] i Ohſ. 
SREVERE'NZA, 5. f. [mancanza di 
reverenza e di riſpetto ] zrreverence, 


. 


Sruccmnres [pulir della ruggine] 
to clear from 


STA Tabbreviazione di queſta] ibis. 
STA MATTINA, STA SERA, this mor- 
» this might, 

1 {letamare, — 8 


egg i la notte ne” 


— 4 cattle, to dung 
2 — by letting 


— "OE [@abilitz] m- 
lity, flablenefs, frumeſs, fureneſs, conti- 
1 ro, 1. mM. [lo flabilte} 
an 8— ſettlement, 


Stab — — a ſettlement, 
at, or inſſitution. 

e l, ltatuire, diliberare, or- 

dinare] to effabliſh, to ſet, to appoiut, 20 

erdain, to 


Stabilire Seabilice — to jend 


* bilde 
put, to 4 
STABILITA', 

STABILIT A'DE, 
87 ABILITA'TE, 


collocare] to 5 
* 4.7. —5 
ability, 


—— — fbiſtd, ft, af- 


_ 5. m. [che flabiliſce] 
an »lablijher, a founder, 


[contrario di re- 


, rude» / 
—— avant of reverence, 


neuen pile 


STA 
STACCa, 5s. V [ffrumento # evi i 
attacca alcuna cola a modo d' anello] 4 
hook, an iron ring. 
Sraccautz'u To, 3. 1. [lo ſlaccare] 
. off, ts 
ACCA'RE to take of, 
full off. 
STACCATE'ZZA, 5. f. I ſtz ccamento] 


9 3 of wa, 


Srace 
STACCE'TTO, . . [ 
ſtaccio] a ſmall fieve, 8 . 
STACCIA RE r co — 
fino dal — 4 — fi ſia, ed ꝭ pr 
prio dell farina] to Mt, to ſcarce. 
STaCccia'jo, 5. xr. [co i che fa, o 
n__ — a fieve or 


12 4. . [ di fa- 
rina per volta ſi mette taccio] as 
much meal as can be fifted at once. 


STACCIA'TO, adj. an, 
cruſteilo } 


STACCIATU*RA, &. f. 
STxcc10, 4. . [ dĩ 
fine per iftacciare la . 2 
arce. 
STADE'RA, -. f. [ſtrumento noto da 
] a balance beam i 
y divided by the „ 
— 4. 


. —— 
woft, a ſheriff. 
E eredeſi 5 fermo che domane lo 


— 
Staffa ¶ ſtrumento di gettatorĩ per uſo 
— pr us 


cles) or ie ring uſed by founders to 


their moulds. 
Iſtrumento di ferro da fonare 
certe campanelſe faito a guiia di ſtaffa] 
a kind of 

Staffa Ida notomiſti o appella uno di 


dell orecchio degli animaſh] apes, 4 
little bone in the inner part of the ear. 
Tenere il piẽ —— in 
un medeſimo negoaio pratica doppia] 70 
rings to a 
Tirare alla ſtaſſa [acconſentir mal. - 
volentĩerĩ ali” altrui domande] to [ook for 
— to conſent to à thmg againſt 


I will. 
+ Mew 6 fo tirare alle flalle, be necds no 


Cale a ſtaſfa [calze ſenza peduli] 


ST AFFARE, [cavare diſav- 

STAFFEGGTA'RE, J vedutamente il 

della ftaifa] to looſe one's Hirrups. 
STAFFETTA, 5. f. {dim. or ſtaffa] 
little — 

8 Stafietta ¶portator di lettere, cle ſi 

muta di poſta io poſta la uric, an cx 

— Stal- 


i officini che fi trovano nella cavitz 


"= — to ride poſt 
A taffeua [per le poſte] poſ, by the 
1 s, ne. [palafreniere] a 
Sr were * 2 4. m. [lo ftaf- 
re! or . 
7 7 — col's ſlaf- 
file , to <uhiÞ. 
4. po tong * & | di 
ftaffile] à laß, a blow with a ſfirrup 
leather. 


STAFFILa'TO, adj. laſbed, wwhip- 


STAFFILATO'RE, 5. u. [che ſtaſſila] 
be that laſhes, or whips. 

STAFFILATU'Ra, 5. F. Iſtaſilamen · 
n] 0m » er whipping 

STAaFFFLE, . . 
alla 
Sͤtaſffile e che 6 
percuote altrui] @ a whip. 

— 4. . ferba da uc- 

- ere 3 oidocebi] & 

Sraccnm'sre, 5. . {ſequeſtrazi- 
— 4. f. [ordine della giu- 
ſtizia ad iſtanzia de l creditore a chi ha 
effctti del debitcre che gli tenga 3 ſua 
ans.] ſequefration, an erder from a 
court of 5 made at the 
the creditor to one that has any effects of 
the debtor to heep them in his 1 

Sr cio, 5. . [bafſtone, ſopra il 

6 reggons le reti] 4 crotchet, a 
— 


trare] to ſeixe, to 2, 


STAGGTTO, adj. 


STAGIONA'CCIA, 4. J. [fagione 
_ cattiva] @ bad fen . 

STAGIONAME'NTO, 5. 2. [lo flagi- 
onare] ſeaſoning, maturity, à bringing 10 


RIES 


 STacio0Na'keE ſ[condurre a perfe- 
zione con rzionato 


to] to ſeaſon, to ripen, to bring to matu- 
— af. fnfuat, lragle 
maturity. 


riſcia di cvojo © 
ke fs pick ia bl, 


STA 


judges have left the tribunals. 
Paſſata & la — — hat Fer- 
mi, the time it over, you have loft yeur 
arms. 

Signori a mala ſtagion venite, geu: le- 
"- - y y - - the thing is 
brought to perfeftion. 

STAGLIA'SE [tagliare alla groſſo · 
lana] to cut any thing coarſely, in a crarſe 
manner. 


Sragh 4 "computare allo ngroſſo] /o 
——— a 
STAGLYATO, adj. roughly, caarſely, 


== cut, 
2 tiaghata, a ragged or uneven 


Andre alla per la 
ſtrada piu corta] to take the ſhorteſt way 
ir doing a thing, to go the ſhorteſt way to 


by the lump, or by the whole. 
| STaGNA'NTE, adj. [che non corre} 
flagnant, fill, landing, ſpeaking of the 


mer. 
Acqua ſtagnante, fagnant or fill 
STAGNA'RE [fermarſk F acqua ſenza 
correre] to flagnate, to be fill, to want 


a free courje. 
S. — 


| STacns'ra, 2. f. Iſperie di vaſe da 
tenere olio, e aceto per condire, fatta per 
lo pic di fagno!] ts fin fot to put ail am 
— adj. fagnated, flill. 
„ 


„„ bouſe 
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[di ſtagno] of or 
made of tw. 


STAGNO, s, 1. [metallo noto] tin, 


STAaJO/RO, 5. . tanto terreno, che 
— 
acre of ground. | 

STALLA, 5. f. [ſtanza, dove ſi ten- 
gon le beſtie] 

Stalla di cavalli, fables. 


STA 


Stalla di buoi, az a- Hall. 
Sralla di pe core, a ſheep | 
Se He dt pere, a I fy. 
Stalla di capre, a for goats, 
— TL oe 
the ex flall, ⁊uben the oxen are loft. 
6 in iſtalla puo ire 2 pie, 
» | a in the flable 
walk a foot. borſe ; » may 
STALLA&'CCIa, 5. f. [alla cattiva} 
a bad or nafly flable. 


STALLA GGIO, 5. . [quel che fi pa- 


ga all' otteria per I alloggio delle beitic } 
Hallig 


STALLONE, 5. 3s. [beſtia da caval- 


care per montare, e far razza} 
a 


—— — to turn 
7 ST — [garzon di ſtalla] 
ALLO'NE, . | 
„ 4. j"aD = he that takes - St 
| — 4. . [colui, che 
— be that gives ext wore! 
| E, f. f. [queſts ma- 
STAMaTTINa, J ne] this morning. 
STAMBECCHTNO, 5. . [ſpezic di 
ſoldato antico} @ ſatellite, an archer, a 
r 
STaMBE'cco, 4. 1. [ ſorta di capra 
falvaticz] a kind of wild goat. | 
STAMBE'RGA, 5. f. [edifizio, ftanza 
ridotta in peſſimo ftato] an old ruinaus 


STAMBERGA/CCIA, 4. J. [una cat- 
— ſtamberga] @ very old ruimnous 


STAME, 5. 1. {la parte pi ſine della 
lana, e che ha piu nerbo] thread or yarn. 
 STAME'NTO, 5. . v., tame. Obi. 


uſanza] to 4 a thing by uſe. — 
STAMPaNAa'RE [ſtracciare, dilacera- 
re] ts tear, 10 ren. 


STAMPA'RE [imprimere] 10 print, io 
_ Stam · 


STA 
Stampare [imprimere qualche coſa 
nel” aaimo] fo print, to engrave. 
Stampare [acconciare drapperie] to 
Trine cloth, in painting. 
yn tf et Ayn 
ve e 
— es. * 
Stampare I pubi:care colle ſtampe] to 
— vn lib alway pt * 
STAMPA'TO, 2 wins - 


1 . 


wy Cinciſo] engr. 
STAMPATO'RE, 3. . ke tampa] 


a printer. 


— greed a, 4. f. luogo dove fi 


n 4. F. [ſorata, canto] az 
air, a fue. 


Stawmpita [diſcorſo lungo e nojoſo] a indignant. 


— or di/courſe. 
_  STANaRE olcir della tana] to get 
out of the den. 

STANCAME'NTO, 5s. 1 ['o ſtancare] 
OS fatigning, fatigue, -weari- 


STANCA'RE [riccare] to weary, to 
to tire. 


1 trottar forte ſtanca altrui, a hard wards. 


STaxca'ro, wwearied, fatigued, 
tired. 1 


ST ſtan- 
co] 8 2 — 7 


STANCHE'VOLE, adj. 32 — 


diminuimento di fouze ] 4Ivearineſs, 
2 ſtanchezza nes negh 


- placido ſonno, at laſt being 
very much fatigued  fvet fed fried 


"A ſtracco] fir | 
» adj. [ ] tired, fati- 


STanGca'rE [ 
bs fangs] to bar, to make faſt with a 


STANGA'T a, s. f. [colpo di ſtanga 
blow gi phi or bar. 9 
STANGA'TO, adj, barred. 
STANGHEGGIA'RE [| proceqere con 
tutto rigore e 7 iſtranezze nel 5 
fo or zo 
— of Ones very 


3— [piccola ſtanga] 
ferretto che & nella 
l _ 


« 


of @ lock. 


r 


» tireſome, | 
STANCHE'ZZA, s. fe [mancamento, 


in ſe racchiude I ordine de* verſi e dell* 


STA STA 
— — da tor- armonia] a. flanza, a faff of verſes, be- 


Eee, ing an entire flram. 


mentare] 

= 
gone] a blow given 
pole ar 


— s, 1. [ſtanga grande] 


STANO'TTE, 5. f. [queſta notte] to 
night, this night. 

ET adj. [che ſta, che 2] A- 
m— 2 . 


„ n paſſato, lo ſtante, 
e'l 'utmo, ts paſt. the preſent, and the 


Stanza [cantico] canticles, ſpiritual 
ad: eroĩco & lo ſteſſo 


$i 
— a eigbt verſes. 


== 
anza [ 2] flance, intreaty, ſol- 


A ftaxza tua, at bir folicitation or 


- grande ſtanza, inflantly, ear - 
far ling ar > anti 
od hy [ſtante, punto momento] an 
„ moment, or minute. 

Is queſts, fanz?, during this, in thi: 
moment, preſe 

STANZA'CC14, s. f. [ſianza cattiva 
a bad or najly room or 

STANE'TTA, 5s. J. [piccola ſtanza] a 
littie room or ch 


STANZIA'LE, adj. ſpermanemte] þ fer- 
conflant, fixed, ſettled. Obi. 


St inte io alla ſineſtra, I being at the 
Twndow. 


B-ne ſtante [bene agiato] at one” 
3 ; £ 


Maie ſtante [mal agiato] needy, poor, 


manent, 

Luogo Manziaſe, a permanent, fixed 
or ſettled place. 

Stanze [continvo, „ ee 
ble. continuing, 

Officio ttanziale, — hfe. | 

STANZIAMENTO, 3. . Cordine, 
mandato, ſtatuto] order, command, pre- 
cept, ian. Ob. 

SrANZIAN TFE, adj. [che ftanzia] 
living. abiding, dwelling, that lives, or 
abides in a place. 

STanzia'RE [ordinare, ſt uuire] fe 


erder, to mjoin, to cm, 10 ordain. 


to eftabliſh. 

Stanziare [giudicare] 70 think, to he · 

lie ve, to be of an to imagine. 
Ma 'l fatto © & altra forma che non 


Stante, . 1. punto, momento] an 
mfſtant, moment, minute. 


In quetto ſtante, in that inſtaut or 


minute. 


In uno ſtante, add. or 
2 in a moment, immediately, 


right 
Stante, adv. [dopo] after, after- 


Non molto ſtante, nuf long after. 
Stante alc uno intervallo, dur ing ſome 
interval. 
STANTECHE' [i £] becauſe. 
erer, ade: [con iſtanzia] 


STaxTrYo, 49. [cio che per t 
ng Lec ha perduto ſua perfezione] 


flat, withered, flale, ftrtuelled. iſtanzi, but the matter is different from 
Vino ſtantio, dead wine. wwhat you imagine x 
Pane ſtantio, fale bread. — {moraee, Race] 26 Gwe, as 
Vovo ſtantio, a rotten egg. abide, to dwell. | 
STANTU'FFO, 5. . [{trumento che STanz1a'To, adj. ordered, com- 

fi mette nello ichizzatojo, e fi pignee fi  manded, ordained, lived, dwelt. 

trae] the handle of a ſquirt. E in queſto ſpazio t ſtanziato un pon- 
STANZA, 5. f. [nome generico de* te, and at that place flands a bridge. 


luoghi della caſa diviſi per tramezzo di STANZIATORE, 3. . {che ſtanzia] 
muro] room, chamber. 


STANZINO,. ſtanza pi a 
Una bella ffanza, 4 fine room or rAkzr no, 5. 1. [ piccola] 


chamber. 
STANZONE, 3. . [ſtanza grande] a 
large room or chamber. 
STanzvu'ccta,s. f. [piccola flanza] 
a ſmall room, or chamber. 
ST ANZUCCI)CCLA, 5. f. Iſtanauetĩa 
naſty little room. 


is Jand, toftand u. 


— — 
Ah, tobe 

fidence, eſſenza dell' uomo ſta nella ragio- 

Quetta itanza non fa pid per me, this ne, — of man cer fits in reafou. 
Place is no more fit for me. I tutto ſta, s egli a buono o no, 

Egli fa la ſua ſtanza in villa, be ves 3 the point, 8 
SO paeſe > buona ſtanza, * Quits i} punts, this is the 

Is ww — 8 Stare 1— _ — 
u bann nee a gods, live, to abide, or to be tn a 
eV 14+ ab to Be in, provided 
one has 

Stanza [ quella parte della canzone che 


STA 


Sta quanto ti piace, ſay as long as 
Jou pleaſe. 
Stands alla fineftra lo vi li paſſare, I 


him coming by, cu, F ava at the 
3 


Dove itate di cata ? auhere de you lie. 
a [ lignificare] 7 Hg, "to Sand 


Elo ſta per mangiare, ed> ſignifies to 
eat. 


Ters 
Non iſtari per queſto 
Faccia, that ſhall not bia ler me from do. 


. leſſere] ta be. 
Se cosi ia come voi dite non eſſe· 


re al mondo migliore, if it be as zou 
fay, there cannot be @ better thing in the 


Sta come una ſtatua di marmo ſena21 
— 1 


| —— in he modo ſta che egli ſia 
voſt ro fratello, how came it about that 
he ts your brother. 


„ e | 


as I tell 
Cari ito, tis ſo 0s tell you. 
Stave ſeller —— to be fi- 
zuated, or placed. 
E ren 
a plain. 
z _— ſta ſu la riva del Tamigi, 
by the Thames. 
ird come la camera ſta, PII teil 
„ 


Stare ¶ fruttare, rendere] to pielii, to 


in. 
Quetta poſſeſſione mi ſta 
F _— 


crouumt a year. 
Stare | vivere] t live. 1 
Stare a pane e to 
bread and water. — 82 
L' hanno maritata ad un giovane da 
bene che ella ſtarã come una imperatri- 
ce, they have married her to a very f1- 
ber young man with whom ſhe will live 
hike an empreſs. 
Stare [durare, mantenerſi, continua- 
re] 10 continue, to laſt. 
CE EEE ah 
| O, . 4 as 
as the cuorid laſts. _ bes 


1 iſtar a _ = — 


che io mn lo 


STA 


A queſto mo non ci potemo flare, 
ow, for certain, wwe can fland to that. 

Non voglio ſtare alla voſtra ſentenza, 
Iron t take your jj 

Stare [con el del ha 
Li forza di coſtare] to ca, to come to, to 
amount, to fland in. 

Queſto libro mi 2 in quattro ficrin!, 
thts boak caft me four florins. = 

Queſto abito mi its in | venti ſcudi, 
theſe cloaths fand me in twenty crowns. 

Stare © ſtars [contrario 4" operare] 70 
aud ftill, to dn nothing, to reft. 

Stare [rifi-ri'cefi alla condizione della 
faniia del corpo, alla quiete e al a tran- 
guill:ta dei” anno] 1 be, or to do, in 
gout of health. 

Star bene, /o be well, 

Come ſtate voi? how db you do ? 

Sto cos ĩ cosi, I am fo ſo. 

Egli ſta bene, be it well. 

Stare ¶ acc nato con un addjet- 
tivo ha k forza — n_ 

d by an adjectie has 
— Fo BE. a 


Stare ammalato, — 


— 
o muta ka nificazione] 


22 


about buying a horſe. 
| - waa moglie, I am going to be 


— — — 
gerundive of a verb expreſſes 


_ 


$TA 
glinel it dves belong ts the father t 


ourn children. 
A me fa il comandare 2 voi F ubl i 
dire, Fee e ha 
to 
Non iſt» a me d' andare o reſtare, it i. 


nat in me; power to flay or go. 
Stare [ [convenire] become. 


Queſta parrucea vi ſta bene, this auig 
becumes you very well. 

State à bad, wv. bada. 

Stare a banco [itare 3 gĩudieĩ nel trĩ 
bunale] 20 fit to hear cauſes, ſpeakin of 

A 

Stage al barco [eſcreitar F arte del 
banchiere ] to be a banker. © 

Stare a battuta Lo oy le dattute] to 

play in time. 


beat the meaſnre, to 
aperta ¶ aſpettar con de- 


Stare a bocca 
322i e 
in great Kation, to flare, to to 
defies eaten.” 


22772 reg 


— rrmIIo—n 
Store a 6 to g 


Stare a campo [eſſere accampato] 72 

be incamped. 

Stare a leſſer per T appunto, 

ne pa ne meno] n be exadly, to a hair. 
Sono le quatire a cappello, tis act 

þ four a — 

Stare a cappriccio [ſtar ſenza conſide- 


razione] to live at diſcretion, to have free 


Stare a caſa o in caſa, © it as Gann, 
to rue, or abide in a 


State a cavallo r on 


Stare a exvalls Leſſere al di ſopra] 
» or the advantage 


ha uno ſeudo in ſaccoccia 
crede flare a cavailo, when he has a 
crown in his pocket he thinks that all the 
cor lil cannot come up to him. 

St:re a cavallo del foſſo [eſſere in 
iſtato ſicuro] ts be ſare, to have the beſi 


of a thing. 


Stare a cena [cenare ] to be at ſupper. 

Stare a chiuſi occhi [vvere ſenza u · 
. 
| Stare a colezione [far colezione] to be 
at breakfaſt. 

State a competenza [competere] 70 


fand in competition with another. 


Siare a comune [vivere in comuni- 
one] to hue in comman. 

Stare a calcolo [conteggiare ſecondo 
il calcolo] ta compute, to calculate. 

Stare — magges al conto] 10 
Hand ta the comput 

Stare a cor ia . Letter nello bits sel- 
1 TD As 

Stare à corte curteggiare to 
ane, to make one's court to bin. 

Stare in corte [eſſer coriigiano] a by 
ceurtier, to live at court. 

Stare a cuore [aver —_— 

7 


STA 


pity, to commiſerate, to have at hear!, 
Star ai buon cucre [far coll” animo 
ccntento] to chear up, to pluck up a good 
heart, to be merry. 0 
Star una cola lu] cuore [averne pen- 
— ] t lade à thing at 


St»r col cuor nel zucchero | viver con- 


tento] to live contentedly, v at one's 
= or eaſy, at one 


Stare accorto [avvertire, badare] fo 
mind, to take care, ta be upon one's 


guard, 

Stare ad albergo Calbe are] to . 
to be in ladgmngs. bo "_ 

Stare a 6etta [quietarh all opinion al · 
trui} te arquaeſce, to gil, to ſubmit. to 
conſent, to leave a thing to one's judg- 
ment. 

Stare della detta [promettere per un 


debitore che ſi contezgni a un altro] #9 | 


, 1 a debtor, to be bail 


Stare à dieta [intervenire alla dieta 
to aid, or be preſent at the diet. 
Stare a dieta [cibar{ parcamente] fo 
beep to a diet. to liue ſoberly. 

Stare a«ldietro [ cedrie] 20 yell. | 
Stare addietro ad una cola | !eguitar- 
la] ts follow, to follow a thing cloſe, to 


be given or addifted to it. 


Stare addietro al giuoco, f lo, ⁊ 


gaming, to be given to it. 
9 —— to fland behind. 
Stare addoſſo [ premere] to he heavy 


one. 
oe! io mi ſta addoſſo, your 
affair ſpirits. 
Seeed rene, incalzare] to 
„ le aunt, to follow cloſe, to 
importunate with. 
Stare a denti ſecchi ¶ ſtarſi ſenza ope- 
rare] to fand idle, or without doing any 


2 2 diporto [diportarh] 


Stare a difagio I diſagiarſi] to be un- 


gy = + — to ſeep, to 


be 6 

. dormire [ eſſer oziofo} to be 
Stare a dovere { ſtare ſeconds il dove- | 
re} to do one's duty, te live within the 


bounds of moctefly. . 

Stare nel dovere [effer di ragione] t2 
be reaſonable, or conventeat. 

Stare 2 fidanza d alcuno [fidzrſi in 


lui] to truff to, to rely or depend upon 
one 


Stare a fiio o per filo [efſer in dicittu- 
ra] ia be level, or even. 
Stare a filo [cfſer pronto] 10 be ca- 


. fondo o in fondo [non gal 
leggiare] 20 lie at the bottom. 

Stare 2 fronte [tare u rincontro} 20 
lie over · againſt. 


STA 


Stare a fronte [ſtare a competenza] 


to ſlaud i b 
— — [fare alla teſta] 0 
fand at the hand. 


Stare alla fronte d'un eſercito, to ſland 


at the head k 


to make a head againſt oxe. 

Son capace di ftare a fronte di chi fi 
fra, I am able to cope with, or to make 
head againſt every body. 
N [golleggiare] 1. foat, to 


im. 
Stare a galla ſeſſer ſuperi re] to have 


the ſuperiority, or the upfernoſt, over 
one 


Stare a grittarG la pancia [eſſere in 
oi] to be idle, or awithout —_— 


thing, to lie with one's hands a-creſs. 


Stare a grembo aperto | |t>re ap; arec- 
chia's e — to ke with one's 
arms open in expeftation of ſomething. 

Stare a guadagno ſeſſer fi uttifero] fo 
be gain ul, or profitable. 

tare a guardia ¶eſſer cuſtodito] to be 
guarded, to hade a guard. 

Stare ajatof ſtar cosi ſenza applicarſi a 
cola veruna] te fland idle, to liter. 

Stare al barlume [non eſſer in luogo 
2— luminoſo] 1 be almoſt in the 

Stare al bujo [cflere in luogo oſcuro] 


to be m the dark. 
| —_—— — ia] to be 
in the dark, to nothing of the mat- 


Stare al fuoco [eſſere vicino al fuoco 


a ſcaldarſt] to fand by the fire, to warm = 


one's ſelf at the fire. 

Stare a lira e ſoldo [ con-orreze a conti 
per rata] 20 come ts an equal compoſition, 
to contribute equal one's ſhare. 

Stare a livello [eſſere al pari] to be le- 
wel, or uniform. | 
Stare alla carlora [ſtare ſpenſierata- 
mente, vivere traſcuratamente, to live 
an ind;lent lazy life. | 

Stare all' acqua [bagnarſi] 10 be in 
the auater, to cuaſb one's ſelf. 

Stare alla fineitra ¶ trattenerſi affaccia 


to alla ſineſtra] is h out of the wwin- 
dow. 


la lunga [ſtar da lontaro per 
offervar che che ſi ſia] to flan at a dif- 


tance. 

Stare alla meſſa ¶ aſſiſtere alla meſſa} 
to be at maſs. 

Store alla pancaccia | ſedere ne luoghi 
publici a ragionare in converſazione] to 
fland talking in publick places. 

Stare alla piana, o per la piana trat. 
tarſi ordinariamente e ſenza luſſo] t 


ne. 
Stare alla preclica ¶ aſſiſte re ad udir la 
predica] to be at church, to hear a fer- 


mon. 
Stare all' aria [effere a cielo ſcoperto] 
to fland in the air. | 
Stare all' arte della 


nel waffico della ſeta] te the fel 
wade, te rade in fill. 


fick 


STA 


Stare all' erta ¶ andar eauto nel 


par · 
lare e nell operare che che fi fia} is take 
care of what one g 


Stare all ad og 
rn 


piu rigoroſo the trial, to 
wndergo the examiation. 
Stare alla ſtaſfa ¶ ſeguire a piede coluĩ 
che cavalca] to be in one's flirrup, wwhiljt 
he is on horſeback. 
Stare alla hrada Caſſuſſinare e rubare} 
to go upon the high- way. 


Stare alla vita [inca/zare, pre ſſare] to 
preſs, to follow cloſe, to haunt or dun, to 


put to freigbti. 
Stare oli bujo'e ¶ modo baſſo, eſſere 
in eareere ] to be in priſon, 

Stare allegramente ſavere allegria] 20 
be merry to cheay up, to live merrily. 

Stare alle grida [creder quel che co · 
—— ſi dice da altri, — — * 
car di vantaggio] 0 bclieve emily un 
the people ſay, without enquiring if it be 
true or 26. 

State alle moſſe ſtrattenerſi i eavalli 
alle moſſe] to be at the ſlarting place, 

to flart. 
on pe te re ſtare alle moſſe [non poter 
aver pazienza] to be impatient, not to be 
able to contain one's ſelf, 

Stare alle vedette o alle v. lette {ſtare 
attento per oſſervat e] to watch, to wwatch 
and guard, to be upon the watch, 

Stare all” ins ¶eſſer volto in ſu] 10 
and up, or upwards 


Stare all ombra leſſer in luogo om - 


to to r . to yt — 
Fc 


Fare ſtare uno al quia, to keep in awe, 
to awe. 

Stare al ſole [eſſer in luogo illuminato 
dal ſole] to flard in the jun, to be expoſed 
to the fun a 


Stare alto ſeſſer in parte ſollevata] 0 
Hand high, or in a high place. 


a man ritta [precedere, avere il 


primo 
have the fir place. 
—— EE bs 


Stare a moſtra [eſſere in luogo eſpo- 
ſto al publico 1 — 
to land for a ſhe. 1 
Stare a occhi aperti ¶ ſtar con forma 
vigilanza] to take care, ia take be.. 
S'are in cechi ſaverſi guardia} 79 
take _ of one's ſeif, to land upon ant 
ard, 
Stare eoll' occhio alla prnca {Rare 


avvetito] #2 take care of what one due. 


Star cogli occhi groſſi [tener porta · 
mento ſolle vato per ſuper bia] 7 b 
baughty, or pred. 

Stare a ordine {eſſere in pronto} 73 he 
ready. | 

= oreechio [tener Þ greeciuo At. 
tents per udire] ta huren, to len, 

Stare a arecchi levati | ſtave intentiſſi · 
mo per ſentire] fo be very attenticce 7:4 
«what ene fra, to be Vi; hf, 

Stare call ore e Mit te id ae alien 
per ſentire] to lifts, 20 doars: © 

+2 448 


or dues, to be 
_ ones guard, . 10. N _—_ 


] to be at one's right hand, is 


0 6 - + * e 98 et - 
44 x = D 
. * 2 -- — 2 «7 oF 2 


. un RS A 
S 


— 
„ 


STA 
Stare à patagone [non cedere, con- 
tender di bonta] to fland in competition. 
Stare a parte o in ditparte [trattener- 


fi in luogo alquanto ſeparato] to fans abroad, 


apart or l 

| dey os) di che che ſi fia [eleg- 

ger quella tal coſa, contentariene } 10 

chuſe a thing, to be contented with it. 
Stare a paura [t-mere] to be ajra:d. 
Stare a pelo [effer per app unto, cor- 

riſpondere] to fit exactly, to ſuit with. 

fs yout exactly. | 1 


Stare a pit parĩ [tar eon ogni ſua co 
madità] 70 be at one's eaſe. 


* r . piè * aur 
muff be in a place where wwe might ſee 
at our caſe. 


Stare a poſta d uno ſeffer pronto per 
ſuoĩ piaceri] ts be ready at one's com- 
mand, to be at one's « 3 


in far che che fi ha] to at cautiouſly, 
or warily, to be circumſpect in duing a 
Stare a ripentaglio [correr riſchio] to 
be in danger. 
Stare al riſchio ¶ fattoporſi al riſchio] 
te hazard, to venture. | 
Stare a ritcofo [eſſer al contrario] to 
and by a wrong way. | g 
Stare a ialario [operar* con partuita 
mercede] to be at onc's Wages or ſer- 


vice. 

Stare a ſchiera [eſſere ſchierato] ta be 

#&rawn im battalia, or battle array. 
Stare a ſchiera ¶ trovarſi infieme con 

molti] to be in a crowd. | 
Stare a ſedere | ſedere] to ft. 


Stare a [ſtar con riſpetto e con 
timore] to be civil or reſpetiful, to be 


— the bounds of modeſly, to fand to 
nne 


nne alcuno [militar per 
Jui] te carry arms for one. 
a ieni ¶ protrarre il tem- 


fand a-croſs. 


- 


STA 
po con ſoprattieni] to pracraſtinate, to 
of from time to lime. 

Stare a ſpaſſo [andare a ſpaſſo] to go 
» = 25 . 

Stare a ſpecchio [non pagare a” tempi 
dovuti 3 — deſcriven- 
doſi que che non le pagano in un libro 
detto lo SPECCH10] t© pay the king's 
taxes in due time, ſctting the names 
of thoſe that do not pay them in a beo 
called SpECCHiH. | 

Stare a ſperanza [ſperare] /o hope, to 
be in or epat ian. 


Stare a ſpeſa I mantenerſi con ſpeſa] t 


to be at great expences, to ſpend a great 


deal of money. OE 

Stare ſulle ſpeſe ¶ vivere fuori della 
propria caſa con diſpendio] to be at 
great expences, to lay out a great deal 
of money abroacl. : 

Star per le ſpeſe ¶ ſervire ſenz altra 
mercede che il vitto] to /erwve one only 
for one's victuals, | 

Stare a ſportello [tener delle botteghe 
aperto ſolamente lo to open 
half of the ſhop, to oper only the door of 


the 
ar 2 ſportello ¶ veder da un occhio 
ſolo, modo baſſo] ta ſee with one ce 


Sea a ſtecchetioſ viver con ĩſtrettezza] 
10 2 vivere] to 


ba ve much ado to live, 

Stare a ſtudio Ceſſere in alcuna uni- 
_— — to be at an 
uni verſity, to one's ſludies. 

Stare a I [eſſere a menſa 
mangiare] ts be at table, to be at din- 
Her. — 

Stare a termine [eſſer alla fine} zo be 
at the end, to be 4 i 
Stare a termine di morire, fo be a dy- 
ing 


to die. 

3 „ 1 

d N ine frake. 
e 

venevoie} f keep one's ſelf within 


Stare a terreno [abitare nelle ſtanze 


terrene] to on the ground floor, 


Stare a tinella [cibarfi nelle corti co- 


gli altri ſervieori] to eat with the re 


of the ſervants. 
Stare a tocca e non tocca ſ[eſſer vici- 
niſſimo] ta be wery near. | 
Stare a traverſo [ eſſere attraverſato] to 
Stare attento 


[badare] to mind, to be 
attentive. 


— ee femenkings ts bo 
attenzione] to be « bing, to b 
about doing ſomething. 

Stare attorno ad uno [preffarlo] to 
preſs, haunt, or dun one, to be importu- 
aate. 

Stare a tu per tu [ſtare in oftinata 
conteſa ſenz2 voler ceder giammai ] t© 
contend, name 

Stare a vantaggio [ efler al di ſopra] 
to be uppermaſh, to get the better ani, 10 
get the advantage. 


Sono ſtato 2 termine di morire, I 


STA 
Stare avanti [efſere innanzi] to fand 


Stare a vedere [vedere, offcrvare] to 
look at, — 

R quel che 
m” avete prome ſſo, I fall ſee if 4 
feiin aber you lake pred 

Li ho preitato dieci ſeudi, ma ſta a 
vedere che lĩ ſpendera tutti prima che ſia 
ler, I Fave lent him ten crowns, but I 
wil lay teu to one he ſpends them before 
it ts nipht. 


Queſta coſa non itta ne a via ne a 
4 


Stare a uno, in uno, o per uno ſ eſſer 


in ſuo o in balia] to be in one's 
power, liberty, er diſpajition. | 
Non ſta a melo ſtare o F andare, i 


is wot in my foarer to flay or go. 


A te ita il trovar modo allo ſcampo 


della tua vita e della mia, 8 
Jour 


to provide for the ſafety 


life and mine. 


Se voi volete in pregiudiaio della ve. 
edgy, ay Sy Fog 
ta, à voi » if you think + fit to follow 
toat courſe of life, and ruin your confli- 
tut iam, you may ds it. | 


Stare bandito [eſſere in bando] to be 
to fand low. 3 
Stare bello {fermark ſulla via in po- 
fitura bella a vederfi] wv fand in a fine 


Foftere. EE 
Star bene Ceonvenirſi] 16 become, to 
e 
arih. 
Non ſta bene a voi di far cio, it is 
not proper you. ſhould de fuch a thing. 
932 
donne che agli uomini, thoſe things be- 
come much better amen than men. 


22 it, for I ſhould not let 
2 
ſua] 0 be in favour with one, to be in 
| þ with bim. 
Amo di ſtar bene con tutti, e non iſ- 
rlar contro a perſona, I ue to live in 
ere 
no Body. 
Star bene eſſer aggiuſtato, come de! 


«STA 


veftits quando torna bene ia dolfo} to 
Sen ene vi fa bene, thu 


Enn — 


uomo, e come mi ſtanno bene le 
— — what 
1 

fame pair dave got. c. 

Star bene [+ 88. 
aue, to bs at one's eaſe. 
. 

Starei bene ſe doveſſi ſtar n_ 
torno di lui, it would be very 


» indeed, 
2 ee . 


Star bene [eſſere in buona ſanità] to 
be in good bealth. 

Bene poſſa ſtare [bene ſtia, modo di 
falutare} God ſave you, God be with 
6 colla faceia 
_ voltra verſo la parte inferiore] to lie u- 
pom one's belly. 

Stare capo ſeſſer il capo, eſſer il prin- 
I head or chief. 
in capo al monds [ abitare in 
— ar heard, 


| an cor ker] ne ti 


Star cheto [non —— Ang ro 
Stare caro [effer perſualo] ts 


|" Ntaxe con altri ſervire altrui, eſſere al 
ſuo fervizio] to live with one as a ſor- 
Vat. 
Stattt con Dio {modo di licenziare] 
Gad be wwith you. 
Stare da fe [non vivere in camerata o 
ſervigio & alcuno] tu live by one's ſelf. 
Stare digiuno I digiunare] 10 t. 


Stare di mala voglia, to be in a bad 


humour. 
Stare di male gambe [non eſſere ood 
7 <aiponetaded 


Stare di —— intereſſare ne 
da una parte nedall altra] to ſtaud neu- 
ter. 


Star di mezzo eſſer mediato] ta be a 
mediator. 

Stare a dire [dire] to ſay, to tell. 

Vi flo a dire io che le coſe vanno 
molto male, I cas tell you, the things go 
bad for us 
are diritto [effer in dirittura] to be 
in a freight line. 

Stare diritto 3 


2 fr cites] wo he al 


Stare difte:o [e 
aleng pen ſomething. 


ts be irri 


. 


STA 


Star dubbio ¶ ſtar dubbioſo] to dbabe, 
to be in doubt, to b 1* 
— Sell ſua ov i- 
nione] ts be obflinate, to per in one's 


Stare errat o [eſſere in errore] ts be 
miſtaken, to be out, 

Stare eſente [avere eſenzione] 10 le 
exempt or free from. 

Stare eſule — in eſilio] to be ba- 
z/hed, or exiled. 

Stare facenio [efſer nel fare] to be 
about doing hi 


F- Stare in ſul fare {offere vicino 3 fare] 
Par 12 coſtrignerlo a fare 


quel ch” e non vorreh be] to rule, ta ma- 
nage one, to keep him in awe. 

Stare forte [non piegare, non 8” ar- 
rendere, eſſer c:ftante nel ſuo propolito] 
to be firm, __—_ to per- 

one's opinion. not to yield. 

Stare tra Il ſi e I no [non ſi rifolver- ] 


;ſolute or undetermined what to 
do, to be at ſhall I, ſhall I. 

Stare fra due [efſere in dubbie 2] /0 
Wwaver, to be in ſuſpente, or in a quan- 


dary. to demur, to flick in briers, to be 
at a 


Stare tra letto e lettuccio [efſere non 


— ta be on the mending 


Stare fra la incudine el martello [eſ- 


fer per e in pericolo] ts be be- 
Og ; 


4 — [lo ſteſſe, che ſtar bene, 


D ia] 'o be Bad. 
freſco ſe non — | 


1 lire alFanno, I 

poorly off, if 1 did but got tex you 23 

year, or it be wery bad for me. 
Stare fuora [non iſtare in caſa] to be 


_ not to be at home. 


Stare di fuora [ trattenerſi fuora della 
città] to be out of town. 
Stare in fuora Culcir fuort della ſu- 


1 — ] to jut cut. 


letz nella baſſa 
to be 2 1 J 


Stare giuſto Leſſere ſecondo la pro- 
porzione] to fand right, ts fand in a 


RES grande [trattarf con ma- 


grificenza] ta hu very grand, nobly, or 


alte to h or ſtately 
. 


Stare in ſul grave [uſar portamenti, 
e maniere gravi] to put or @ gravelok, 
der ol ſell ] to be big. 
* i che ſi ſia [eſſer 
R ——— jui} ts be angry 


diflatisfed with one. 
8 —— 


res ſoſ- 


chend, fear, or X» 


co [ſexe ire 


S'Aare in bilancio [eſſere . 
balance, to waver, to be in ſuſpence. 

Stare in bilico ¶eſſer in atto di proſſi - 
2— ta be read.or in danger to 


— * 
Stare in di 
2 — to he in a 


4 


Stare ſul grande Cuſar faſto, viver con 


STA 

Stare in camicia [non avere altra ve- 
Revs ih cant} to br fe ante DE. 

Stare in capit- jagnare e 
non perilere] i be 32 
fore. not to din or 

Stare in cerve'o [are all erta] 7 
take care, to mind, to be upon one's 
guard. 

S we in chĩaſſo [fare in bordello] 70 
live in a baxwwdy-hou'. 


Stare in ce. llera ſ eſſere ſdegnato] ic be 


Sine in man, [+ rem ndane] 
to have th: command o/ jom-thing. 

S*.re in conrortt. (eff co corde] 
to bye in peace and frienullbip with one. 

Stare in concetto ſeſſir riputato per 
tale] 70 be look. d upon, tn be thught 5. 

Egli fta in cnc o d nom» Ab- 
bene, he ts locked upon as an honrſt mon. 

— conteg no [u ar gravid, 40 be 
grave, to affect gravity. 

Sta e in cont: a [-ontraſtare] 10 di. 


Pute about @ thing. 


Stare in ontro [eſſere dalla parte op- 
poſta] 20 be ower againſt, cr on the ap- 
peſite ſi le. 

Sur in dozzina [eff-re in camerata] 
to be in company, to ive altogether. 

Stwe a azza (v. vere cog li altri a 

tavola am / Hun p gando la pattuita 
mercede] to board, to be a boarder. 

Stare in errore [errare] to be miſta · 
ken, to be out. 

Stare in eliio [| -fere efule] to be ba- 
niſhcd or exiled. 

Stare in fe 'e [mantenere la fede] 40 
keep one's promiſe or word. 

Stare in feſta | vivere ] ta 


22 or to feaſt, to live a mer- 


8 in for'e [dubitare] ta doubt, to 
be — 4 


Start E verno [governare] #0 ga- 
Vern, to 


to have the geuernment © 


om carb co body or af ſome - 
Stare in guard» [guardarf] to have 


a care, to tale led. 

Stare in gar [termine della ſcher- 
ma, effere in poſitura atta a guandarſi] 
to ſtand upon one's guard. 

Stare in malinco: ia [<T.re malinco- 


nico] to be melancholy or ſad, to be in 4 


brown ftud,. 

— d' uno eſſere in ſuo 
potere] to be in one's hand; or /ower. 

Stare coile mani in mano 5 

Star colle mani la cintola & | Rare 
— to idle, to fland with one's arms 


| Stare i in peduli [ ſſer fenz3 ſcarpe] to 
be bare foobed, or without ſhoes. 


Stare in pena [penare] to be ix pain, 
traubled, er concerned. 


to fear, or to be afraid, that fometiing 


ſhould happen, to be concerned jor ſume 
thing 


Stare ſopra penſiero [aver benßieri pre · 
muroſi in teſta] 20 be coprta band o+ fall 
of thoughts, to be de oply beg ul. 


Stare in pernio {yea picgar pid da 
una 


* 
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STA 
vns prrte che dall altra] to fland upon 


an equilibrium. 

Stare in perſona ſeſſere perſonalmen- 
te, di preſenza] to be perſanally preſent 
Stare in petto e in perſona [ C are ritto, 
e fermo in luogo ſenzu wucv- rn] 70 
tand fill. 

Stare in ſulla perſona {ſtar diritto] fo 
nd up freight. | 
FRY in pre 14 [ reggerſi, ſtar nel ſuo 
eſſere] to c, ta be exiſtent or flanc- 


my. 

Stare in pie:li [eſſere ritto, non ſede- 
rc] te fland, ta ſiand upon one's legs. 

Stare in piede [nun gracere] 40 be 
Aanding, to be up. | 

Star u due piedi [effere in ſtato fi- 
cur0] to be ſe:fe and jure. 

Stare in yor:e [non ſi ſaper riſolvere] 
ta waver, to be in ſuſperce or in a 
quandary, to demur, to flick in the bri- 
ars, lo be dt a and. | 

Stare in poppa [eſſere in buono ſta- 
to, in fo tua fa evole] to have goed 
furt une, to be im favour. 


Stare in poſſeſſo [ poſſedere] to pofſifs, Auch 
Jomethmg 


to have the poſſeſſion of. > 
Stare in preva [eſſere eſpoſto ad Fer 
predato] to be the prey, to became the 
PRE proda ¶ eſſer vicino all' eſtre- 
mità] to be alm:ft at an end. | 
Srare in le [etſer ſolitario] to Eve by 
one's ſelf. 
Stare in fe [far ſulle fue] te loot a- 
bout one's ſelf, to take care of one's ſelf. 
Stare in ſella [effer in buono ſtato] to 
live well, to be at one's eaſe. 
Star in ſoſpiri [effere in guai] tu be in 


Stare in ſulla negativa [negare] 0 
fand upon the negative, to deny a thing. 

Stare in ſulle generali [noo venir col 
ſpeak in terms. 

Star in ſulle fue [andar eauto nel par- 
lare ] t take care ⁊ubat one ſays, to cun- 
fider well what ant ſays. © 
| Stare in ſul mille [tenere una certa 
|  gravit negli atti e nell' apparenza] 10 

01 a grave cauntenance. 
S. are in (ul ſagrato C ritirarſi o ſtare 


in chieſa o luogo agrato] ta. fhelter unc 


elf in a church, or any ether ſacred 


Stare in timore [temere] to be @- 


Stare in volts [andire interne] to.go | 


about, to ramble, 1 about. 

Stare in 2ucca ¶ eſſer a capo ſcoperto] 
to be uncovered, or without a hat on. 

Laſciare ſtare {deſiftere, crſſar di fare} 
to de, ts leave off. 

Laiciare ſtare non tcce3re,non muo- 
vere] to let any thing alone. 

Stare lindo ¶ uſar ſindure] to be clean, 


40 uſe too much affeFedneſs in being clean. 


lontano [effer lontano] to be 
ents 
Stare di lontano [ ciot in lontananza] 
to be at a diftance. 
Stare lungo [eſſer lungo Ito be long, to 
have a great length. 
Stare a lungo I ſlar per buono ſpazio 


Stare pulito ¶ vivere 
be chan, or bee. 
ingo 
uandering 


STA 


di tempo] 0 be a great aul ili, or 4 
great while in «omg ſomething. 
Star di lungi : to fland at a diſ- 
Stare alla lontana 5 tance. 
1 2 male ¶contrarĩo di ſtar bene] to 
Stare maliĩconoſo [aver malinconia] 
to be melancholy cr ſad. 
Stare mallevadore [effer mallevador: ] 
to be bail for one. | 
Ma ſta [maniera che chiede nell' u- 
di:ore attenzione] buſh, Mence, bold. 
Ma ſta ch' io I h trovata, but 


I think I have found it. 


Stare meglio [effcr in migliore grado] 
to be better. 

Stare ne” ſuoĩ cenci [non ' intrigare 
2 

( Tein fer | a 
hag 


— = 4 

2 Ar ficurta] to be bail 
one. 

penſuſo [effere in penſiero] ia be 

1 no reg py; ne 


Stare per alcuno [+ſſcre in ſuo pote- 
re di fare o non fare] to have it in one's 
to do or not to do a thing. 
Stare per la mala [eſſere in peſſimo 
ſtato] to be in @ very bad conditzon, to 
be in air i. 
S are per opera ¶ lavorare con pattu- 
ita mercede] te be hired. 
Pin fa ſta monna luna{non apporſi, non 
dar nel iegno] to be out, to be miflaken. 
Stare preſente [eſſere preſentu] 0 be 


Stare | efere vicies)] t» — 
| St eſs che bene, fn be tm 


© * .” 


Stare prigionrero 
Stare in prigione 


[efſer carcerato] 
[4 be in priſon. 
pulizia] fo 


del b ſco ] to have one's 


* ſconoſciuto [eſſer ſenza le con - 
venienti accompagnature] 1 {ve in- 
cogmto, 3 

Stare ſevero ¶ uſar ſeverita] to be ſe- 
Vere. | 


tme pe f. ti ſuoi, not to malle or fr 


STA 
Stare al ſicuro, ſtare ſul Geuro, ftare 


| fevur riſchio 7 
„ 


St ſodo [Rar duro 
„ —— 


Stare ful ſodo [non ĩngerirſi in coſe 
frivole e vane] 2 -- wx 15 


Stare ſodo [non ſi muovere] ts fand 


Stare foto [ſe ; 
— [ſnza compagnia] to be 


Stare ſopr flere nella parte ſuperi- 
AE | 
roy = 94, ape [ſtare in 2524 
ro] to fear, to ich, 
22 in a fear or fright, to 
Sd uno ha ha ricchezza ſta ſempre in 
ö , if one be rich he is akways a- 


Stare ſopra ſe (cfſer ſoſpeſo] to be in 


# faſpence or quandary, ts be ioreſs- 


Star ſopra di fe [reggerfi in ſulla per- 
ſona and upright. 


Volere ſtare di ſopra [non voler ce- 
dere in ].for a man to pretend 
. Ie 

1 ſopra ho a flar io, ed & ragione, 
len 
ought to be ſo. 


Stare di ſotto [eſſere ſuperato] to be 
. A ” 


words. 
n to fland flreight 
* Srare fu ſtare nella parte ſuperiore 
jo be above ah, £0 1 

88 per? . — ba · 
dare a quello di che fi p:rla] e mind 
„ 

Stare ſulla vita fpirituale ¶ attendere 


alle coſe — to grue an ſeif up 
e. 


8 TA 


Stare ſu le ſue [ſtare all erta] ſo land 


* ſtare in ſu] ſuo [abita- 
re nel proprio ſuolo] to be upon one's 


_ 


ground, 

Stare full” or lo di che che ſi ſia [efſer 
amo ad ottenerlo ] to be very near 
what one cube. 

Stare tavola ra'a [eſſere ignorante, 

dappoco] to be @ blockhead, or an igno- 

rant fellow. 
Stare a tavola [eſſere a tavola] to be 
at table, 


Stare a tavola apparecchiata [viver 


ſenza penſiero] to dine 
Stare ry d u ſta- 


to] to be very low, or in bad circum- 


Stare veſtito [eſſer veſtito} to be 
A hw chaos * * 


1 pieno] to be 


Leſſer zoppo] to be lame. 


_ it is governed by the ar- 
tile LO, becomes @ noun ji ive, ex. 
Nel voſtro arbitrio © and we e lo 
ſtare, you are free either to ſtay or go. 
STaRLO/MACO, . . ahn- 
mo] an Ob. 


STanna, s. f. uccells noto] a bi 


artridge. 

STARNA'ZZARE [ſtare in terra, pro- 
priamente della ſtarna e delle galline] 
to lie upon the 


or flutter the ⁊uing 
eee s. m. I dim. di ſtar- 
na] the of a ſmall partridge. 
STARNO'NE, 
STARNO'TTO, 


ſtarna J @ young 


| STaRNUTanE'No, 5. 1. I ſtarnuta- 
 zione, lo ſtarnutare] 
STARNUTARE [ Rarnutire ] to 


STarnuTaTo, adj. ſnerzed: 
 STarnuTaATORIO, . . [medica- 


— che fa ſtarnutare] ſxeeze-awort, 


1 4. F. [lo ſtar- 


' nutare] &4 ſneez A 
. 
nutare] 10 
STARNU'TO, 5. 1. [moto del cer- 


_ 


SrasA RE — aprire] 70 - 


2 5. F. [ queſta ſera ] to- 
"STATE, 4. . [uva delle quattro fla- 
i deli” anno I pid calda] 


STATIRECCIO, adj 2 Rate] - 


12 4. te — 8 


ST grado, condizione, 
no pact 


Mb mt. 
Lo ſtato deile 22 the 


paſture, or condition of things. 
E in — — to be 


in ar enjcy good health. 


| 5. m. | piccola a 


STA 


Metter in iftato * 2 to put 
one's ſelf in @ poſture of 
Non fone is eto — 


ſe, my cir es vill not allow me 
to make ſuch ExPences. 


It & in iſtato di ſervire i ſuoĩ ami- 
is in @ fair way to ſerve bis 


Periona di ſtato, a man of note or con- 


dition. 
grande ſtato appo qualche- 


Eſſere in 
duno, to be in great efleem with one. 


cis 


| STazzOna'ne [mal 
a oy hes 0. menare] to fum- 


ren TO, adj. fumbled, hand- 


Srazzo/n E, 4. J. v. ftazione. off. 
STE'CADE, . . [fpezie d erba] the 
herb flicados, ar french-lavender. 


STECCA, 5. f. [pezzo di legno] a 


Lo ſtato d' un luogo, the fituation of flick, 1 


a place. 
n di 
U „% 


Stato [mantenimento] maintenance, 


Ben provvide natora al noſtro ſtato, 
nature has "JOUR aur mainte- 


. [dignita] „ rank. 


Stato _ 0 a ſlate or 
mocratico, — a — 


Axiſlocratical, Democratical, or Popular 


Miniſtro di ſtato, miſter of flate. 
Ragione di ſtato, * reaſon - oy 
Stato [dominio, ſignoria] a fate or 


— ins goon, ake Ales, or the 


" L. — degli ſtati, the efates, 
us the aſſembly — 
Stati [i tre ordini di perſone, cioe la 
pond ng the hee fer of the 
2a] f or ree 
—_— viz. __—_ 


ye adj. [da eſſere] ben. 
Sono ſtato, I have beer. 
rue, Jad [5gura di rilievo o 


. g. . @ freeman. 
STATU4'/RIA, 5. f. [arte dello ſta- 
tuario] 4 "'s trade or art. 
—＋1 4. 1. ¶ cului che fa le 
flatue] a 
- a (deliberare, rover 
STATUVTO, adj. reſal ved, deter- 


STATV'sa, 5. F. [abitudine del cor- 
Ia grandezza o alla pic- 


STATUTA'RIO, 5, . [ che fa gli 
2 4 * law maker, or 


STAZIO'NE, 4. 4 


po, condi, rank & fa 


cel ſconda I ardinazions 46 For 


che mettono i cal- 
. bo on og Shoe yy 
pa per alzare ſcarpa] a ſbae- 
maker's cork. , 


Stecca ¶ quel ferro che fi mette al ma- 
a ful quale il contadino 
poſa il piede e aggrava eſſa vanga per 
— 5 — A nel terreno] @ piece of 
won, fixed to thet pars of the Pack, 
uhercon the countryman ſets his foot and 
thruſts =» 6 REY 

Stecche {\triſce d offi di balena che le 
donne mettono nel buſto per tenerlo di- 
ſteſo] the wwhaie-bones of a air of lays. 

STECCAJA, 5. f. ( ſteccata] @ pauli 


$1 I far it 
etage, 2 

TE b di 
8 . [riparo di fiecco- 

STECCATARE [alzare lo ſteccato] to 
paliſa. io, or fence with & paliſadb. 


STECCA' TO, 4. . 


Steccato [piazza e chiuſo di 
ſteccato ove 6 AN 
i combattitorĩ ] 4 Ii or lifts, to fight or 
æureſile in. 

STECCHz'TTO, ex. fare ſtare a ſtec- 
chetto o tenere 2 ſtecchetto ſtenere aſ- 
truĩ col poco megramente, con iſcarfita 
di vitto, di danaro, o d' altro] 720 keep 
ane ſhort, to pinch one's belly. 

STECCHIRE {riltecchire, divenir ſec- 
co] to become dry. 

STECCHYTO, adj. 47. 

STECCO, £5. n. [ramucello sfronda- 


to] 2 a dry twig or branch of a 


3 [dentelliere, ſtuazicadenti] a 
tooth picker. 

STECCONATO, 2. 1. [chinſura fat- 
ta di ſtecconĩ] a Paliſade, an ;nclojure 
made with flakes. 

STzcco'Nt, 5. m. [palo divi' per 
Is lungo in due parti col quale f fanno | 
le chiudende, palanca] a fake. 

— 8 
ſtamacł ar » 4 Tor. 

Ti dard un calcio nello ſtrfar o, I 
e een 

Land ND 


a bucna ſella, he au. 


2 8 


STE 

Stella [deſtino} de, , fate. 

Tal fu mia tte: . ſor · 
te, ſuch cuat my fate and my ernet deſti- 
ht ſe le ſtelle m' aveſſer dato in forte 
di viver 2 me ſteſſa, e di far win con- 
to- me alle mie voglie, and if my deifrny 
had allotted tu me ta be miftreſs of r, 
and to follow my own iuclinaticnu. 

Stella ſocchic 1 Her. 


Stella quella parte dello fattz 


a moto di ſtella che pugne] the ri of 


4 


Stella (anĩmaletto marino] the ffar- 


Srrrra'xrz, adj [ſellato] farry, 
fill of ftars, ſeeded with Pars, 

— Steiſante [rilucente à gui'a di ſtella] 
Shining, bright, giifien:ng, or glittering. 
STELLA'RS: [Fempuſi di Retle] fo 


7 ths or Fall of flere, (ſpeaking of 
STELLa'RE, adi. [d. fellas} Harry, 
of ar belonging to @ far. 
STELLA'Ta, 5. |. ¶ ſpesĩe di medien · 
— da giumenti]j a hind of phy/ch for 
catt 
STELLa'v0, adj. [pieno di fielſe] 


Aarrx, full of 
Steilato — che habbia vella 


fronte macchia bianca] that has a flar in 
his forehead, ſþ:aking of þ--— 


STELLVFERO, adi. [che 


ha ſtelle, 
ripien di tele} farry, jul of flars. 
animale 


__ SreLLIO'wve, 5. 2. | 

alla lucertola} a creature lihe a lizard. 
Stelliõne ¶ tarantola] a farantula. 
SETELLU/z2Za, 5. f. dim. di ſtella] a 


little lar. 
aperta, gambo 


STELO, .. n. [eoll E 


di ſiori, e d 23 * 


grows. 
"Hub tee Fes Av, 
It fol, la luna. e tte T altre fitelle, 


0 0 errafiti d' intorno al ſuo ftelo, 
the fun, the moon, and all the other ſtars, 
either errant or fixed, about their axis. 


— s, m. ¶ ſtempe · 
ranza] d:fſolution, diſſolving. 
Stemperamẽnto Cintemperanza] in- 
temperance, immoderation, exceſs, 
Ento | commovimento, 
commonione] a commotion, ſedition, or 


8 ; | 
P —— uz A, 5. . — 9 J 


— hy Gomlr wad 5- 
quide che che 6 fin, Gufttendels com K- 


el to t« temper, to dilute, to 
285 D 

NS. | 
Stemperare [cavar del ſuo tempera- 
mento] t diſerder, to compound, to as- 


diſſokve, to melt. 
Eee, lagrime to mob 


1 au. [ in- 


Stempe ärſi [disfarſi, corromperſi} 16 


h——— 


STE 


STEMPERAT!S5S1M0, [ ſuperl. di 


— 3 very irtemmeruie ov immode- 


8 eres fl:quefatto} fam 
pere. diluted, 


S ei perato — intempe- 
rate, immouſtrate, inruntinent. 

Stmperato IImoderato] immederate, 
exc: ſive. 

Ste mperit© [ſrordato] ent of tune. 

STEMP14 RE (ſpogliar le tempie]- 10 
hatch any thing from ene's head. Obi. 

— adj. Iſpropoſitato] ab- 
ard, fly. fooiifh, imfertinrnt. 
STELMPRA'RE, v. ſtemperare. 
STRupRAſTO, v. ſtemper>to. 


STi:NDA'LE, 7 „ an. [la privei- 
 STE*SDA'RDO, J pale inſegrac ban- 
dicra] a banner, or colours. 


Ala r — — bo ſe 
up or the eoleurs, to make one's 
felf the chief of a rebellion. 

STExDa'RE [levar le tende! is de- 
camp, to march. of. 

— es adj. [(chFfirade} 2x- 


— Laber dere] to prend, 
— or fiyeich ant, to open or ex- 


— 
ane cat upon the 


Stender le g-inbe, is fretch one's leg. 
Siendere ii campo, id ſpread or ex- 


—_ 


Stenvere | arrivare} to uu. 


La wis ie ben { fende fin R, my 


geo cum fir 
L* elements del fuc-o fi flende fino 
alla luna, the 2 fre rearkes the 


Fa, voſlra ragion K non 6 fien- 


EO SEATS * 


Per quanto le mie forze ſi ſtenderan- 


Me. 


Vivo talents yon ſi ſtende che a far 


—— — of the Greek into 
Stendere ¶ ſpargere maliaie] ta ander, 


to revile or backbite, ts lay ſnares. 


— 4. 1. [che ftende} be 
, 0 6 


STENEBRA'KE lalluminare 10 illu- 
minate, to enligbten. 


' fo endeawony, to lnbaur with 


4 — — 


_ much ado 10 
ents, 2 tents} kara, evith difficulty, 


STE 
STExS10'N8, 4. f. [ftendimento] ar 


er. ing. 
STENSTFVO, adj. fatto a diſtenderſi] 
ertenſve, 88 that reaches far. 
STENTAME'NTO, . m. v. ftento, 
STENTA'kE [patire, avere ſearfit 
delle coſe — f0-<uant, fs lack. 


——— — teftents it 65 la- 

<——— TI on ſundays, 
wants all the reſt of the du. 

— 4 — {patice}] to fer, ' to be in 
Sentire { indugiare, andare in lungo 
} fo put of Gia 

7 arg, — be long before be 


— — 
to toil and moi, to labour, to take pa: 


wht and 
main, is everkt hard. 
1 ans onenr 
le @fe in ordine alla 


5 —— didn 


perſunderlo di reftare, I bad 
him to lay. 
STENTATAME'STE, au. (con i- 


. 


——— 


ammalò e mori 


"= 
—— ee, 


AO — bio. 


non paga volentieri e 


E un uomo che 
da a ſbente quel che deve, be unt a 


eee 


Chi di | 
fair words erer. e 


STE 


A malo ſtento, wih much ade. 

STENUA"RE | divenir magro] to exte- 
mae, ts grow 

STerUaTYvVO, adj. {che ha vi id di 
ſtenuare o fac diveniy magro] extemuat- 
ing, that extenuates or makes lean. 


STESUA'TO, adj. extenuated, lens, 


STENUAZIO'NE, g. f. [aftratto di ſte- 
nuto] & growny thin or lean, a falling 
away, exiemuanen, leanneſs of b:dy. 

STERCO, 5. #2. ['ecce, che ft manda- 
no fuor del ventre dal animale ] dung, 
© excrements of” the belly. 

STERILE, ad. [che non genera, che 
non — — - wing bar- 
ren 6, 

Terra fterile, barren ground. 

Donna ferile, a barren woman. 


. STERILE'zZA, 5. f. ferility, barren · 
* [divenire ſterile} ta greau 


barren. 
STERILITA', s. f. [contrario 
STERILITA'DE, Þ ditccondita] fe- 
STERILITA'TE, rility, barrenneſs, 
STERILI'TO, adj. feri, barren. 
gang 


Lira fterlina, @ pound 
STERMINAME'NTO, 4. m. lo ſter- 
— 
STERMINA'RE [ metter o mandare in 
in rovina] to exterminate, to defiroy, to 
extirpate. 
Sterminare { ſcactiare] to drive c. 
STERMINATAME NTE, ady. [\mi- 


— 4. 1. v. ſtarnuto. 
STERMINATE'ZZA, 5. J. [aftratto di 


| exceeding great, immoderate. 
STERMINATO'RE, 5. 28. [che ſtermã · 
na] „ Extermunator. 
Sr, . . [rovina, dĩſtru- 
zione] extermmation, defiruction, extir- 


. adj. [difteſo a terra] 
— 13 


. ſpianare] to 
be ow the ground, io abate, 16 level. 

STERPA'ME, v. ſtirpame. 

STERPAME NTO, 5. . [lo ſterpare] 
extirpation, a rooting out, defiruttzon, ex- 
termination. 


STI 
membra lacerate avoltoi, I hall 
be — 2 
torn members to the wultures ts feet 


STERPYGNO, 5. . [troncs} the flock 


| of a ti "fee 


STERPO, s. . [fruſcolo, o rimet- 
titiccis ſtentato, che pullula da ceppaja 
d' z1hero ſecco o caduto per vecehiezza] 
a young Root, ſucker, or ſprig. 

Uomini fummo e or ſiam fatti fterpi, 
Te Were once men, and now we are le- 
„ 

TER NE. 4. nr. [ a 
larye ſhoot, ſucker, or ſprig. , 

Sterpone [un uomo di malvagir na- 
tura] @ wick:d man, a proſligate, fla» 
gitious man 6r fellow, a raſcal, a rogue, 
4 villaiu. 

STERQUILINIO, . 1. a 
42 l * [letamajo] 

STERRAME'NTO, 5. M. [lo ſterrate] 
a digging up the rarth. 

STERRA'RE [levar il terreno, ſbaſſar 
la terra] t dig up the earth. 

N adj. dug 


_ Sterrato, s. xe. luogo — a dug 


of groand. 
STERRO, 5. 1. ¶ſterramento] a dig 
ging nþ the earth. 


STERZA'RE  [dividere in terzo] 0 di. 
ide in three 


 STesaur'eTe, adv. [4iffufamente] 


STE'SSERE Glo] if il — to an- 
WEAVE. 


_—_ [ ſuperl. di ſteſſo] the 
— adj. [medeſims] the ſame 


Lo fieſſo giorno, the 
HIS ont, by IR 


8 84 ehe berfof. 


— * 42 Kade grande, dove 
— = tengono 1 polli, per 

N 
STIACC14'RE ¶ ſchiaeciare] 1 quaſh, 
Fleer. 4. J. [focaccia] a 
| STraccta'TO, adj. I ſchiacciato } 


STINT o_ [ſchiantare] to pluck up 


or away. 

STIAaNTA'TO, adj. I ſchiantato ] 
plucked up or away. 

SrT A tenere in iſtia] to cram 

in the mt or coop. 

Sera TO, adj. crammed, fattened in 
the mew. 

Sri rA, 5. f. [quanto cape lo 
ſtidione] a ſj it full. 


STIDIOfNE, 5. . [ſchidione] à it. 
tchierta- 


STIETTAME'NTE, adv, {| 


menie] plainly, Sucerety, openly, frankly, 
candidly 


— ANY s. f. | ſchiettezza ] 
plam 2 ſincerity, honeſty, integrity, 


— RN ady, viry 


STI 
Sincerely, dere, ronndly, plainly, can- 


„ perl. di ſtietto] 
—— 2 true, plain, free, 6- 


— adj. Iſchietto] flair, fu. 
cere, boneſt, true, candid, 3 
genuons. 

STIFICA'RK2A, 5. f. [fgnifcanzs, et · 
pett-zione] to-rvardlineſs,, natural 4149. 


ſition, genus. Ohl. 


Un giovane di buona fſtifcanza, a f- 
cuaraly or dociic “Eg man. 


Sriric Rx ni ficare to fienify, 
fo man. Ob f. thy J 


STIGaMENTO, 3. m. imſligation, 
enticing. 
STIGARE Liſtigare] 10 mnftigate, to 


mmduce, to entice. 


STIGA'TO, „ [ilbento] mnfroat- 
REES OS. | te] gegen, 


STICAZIO'/KE, £. iRigazIone] 
infligation, ——— — 


egging or fett:ng on. 


STIGE, . 22. f ſiume infernalc] the 
„a river in bell. 


STY'Gt0, adj. [di ſtige] of or belong- 
ing to the Styx. 
STIGNERE [tor la tinta] e take a- 


ua the colour, io diſcolour, to ſtain. 


1. — [perdere il colore} to flain, 


e to extinguiſh, te 

STILA'RE [terminecuriale, praticare, 
coltumare] ta train, to bring up, ta aſe, 
ta acciſſom. 

STILE, 5. n. ¶ ſtrumento acuto e fot- 
tile per lo pid d ottone, col quale dife- 
—_ i dipinteri] a file, 2 wwrite 
or dratu with, 

Seile ¶ quel fuſcello acuto, eon che i 
fanciulli toccan le lettere, quando co- 
minciano ad imparare a leggeie] 4 
cue, à little flick. 0 

Stile [legno tondo, lungo, e diritto, 
ma che non eccede una certa grofſezza} 
a round, long, and firezght piece of wood, 
bat not very big. 

Stile [ qualità e modo di det: are, $i di 
prota come di verſo] a. le, a manner of 


Stile [coltume, _ procederc] a 
Tvay, humour, or 
Stile [maniera contare i giorni e i 
meſi] a ftile. 


Stile vecchio, tile nuovo, the ol and 
Few 


STH.ETTA/RY {ferire con iſtilletto] 
to fir ile or <vound with a dagger. 

STILETTA'TA, 5. f. I colpo di ſtilet- 
to] a blow with a liletto or dagger, @ 


fab with a dagger. 


275 e adi. [ ferĩto 2. 
flabbe Twit * 
RE 6. — a ſtilet- 
to, a dagger. 

STILL a, 5. f. [picciola gocciola] a 


Una ſtilla d a drop of water. 
STILLAMENT 0, 4. . [Co fliVare] a 
diſtilla tion, a diffilling or down. 
STILLA'NTE, adj. [che ſtella, che 
gocciola] diſtilling or dropping down. 
— RE ¶cavar l umor di qualun · 
40 que 


duo] te melt daaun, to be 


STI 


que cole per furan & cada, end menns 
d alcuni ftrumenti farts per cio} ts dif- 


til. to trat the of things by 
heat, through the >. 
Stillare [infondere] to inflil, to infuſe 


principles or notions. 

Stillarfi il cervello I fantaſticare, ghi- 
ribizzare] to beat or puzzle one's brains 
about a thing, to ſpend one's brains upon 
it. 

Stare in fu i lihrĩ a ſtillarſi il cerve llo, 
2 alwnys beating ane brains about 
Stillare [uſcire 2a goccia 2 goccia] 10 
» to down by drops. 

S'illar del ealdo [patir -- - aa 
Stills Tear fark, fark limpido] 
to clarify, to grow clear. 

I vino quanto piu ſta tanto piu ſtilla, 
the longer wwuine flands, the cleager it 


Stillare {c1der dell acqua minuta dal 
cielo, ſpruazolare] ts drizzle. 

STILLA'TO, adj. diſtilled, v. ſtillare. 

Stiila'o, 5. 1. [bevanda per ammala- 
ni futa di cappone. pane, e altri ingre- 


dienti ſtillati] jelly-broth. 
4. 


STILLATORE, 5. . {che ſtilla] a 
STILLAaz10/wn, 4. F. [lo ſtillare, nel- 


te 


Sri, . f. [pregio, conto, 
one] ferm. value, account, reg 
Fo grande ſtĩma di Ini, I have a great 
efteem or regard for bim. 
Nan ſa ſtima di neſſuno, be values no 


B iſtima, avere in iſtĩma ¶ ſtĩ 
mare, avere in pregio] 0 cfm, to va 
e, io bade an eſleem or value fur. 
SIM BtLE, 
valuable, worthy, 
STI ACI NE. 4. . Obi. 
SrI nan N ro, 3. . 


89 


as. [drgno di ſtima] 1 


17 


811 


cols, dichiarindone it prezzo] to ofi- 
mate, to value, to . or rate. 
SryMaTeE, 5. f. v. ftimite. 
STIMATYSS1Mo [ ſuperl. di ftimato] 
moſt celebrated, famous, or efleemed. 
STRATIva, 5. E. [giudicio, imma- 
ginazicne] julgment, opinion, diſcerning 


wwe. adj. ober mrad, wv. fti- 
mare 


STIMATO/RE, 5. . [che ſtima] pri- 
rer, efleemer, valuer, rater. 

STIMaziO'NsE, 5. f. [ima] efcem, 
her. ain re i 
ment aan 

STYMITE, 5. f. [le cicatrici delle 
cinque piaghe di Gesu* Cas 01 
prints or marks. 
Fare le limite [cercare con preghĩ af 


fettuoß, muovere a compoſſione di ſe! 


2 
IMO, 5. . [ſtima} rate, price, 
walue., OM. } 


STINOLA'STE, ad. [che de! 


imulating, moving, flirring, ſdurring 


on. 
STIMOLA'RE UI | collo ſtimo- 


lo] to prick with @ guad or fling, to 


drimolire ſincitare, iſtigare]} tw fi- 


 mulate, 10 move or fir ap, to ſpur or egg 


— to dan, totremble, 
or be troubleſime to, to importune, to 
| VEX. 


STIMOLATRYCE, 5. J 3 mola]pro- 


of [7ncitaments] Sur, motive, 


incenti ve, inclement, induct ment, encus 


quiet, torment. | 
STIMOLO'/SO, adj. [pien di ſtimoli, 
travaglioſo] cracking, diftratting, per- 


Ang. 
ancora, I believe it will be better for us STINCA, 5. f. [cima, fchiena] the top 
act ta go yet. or edge. Ob. 
Non biſogna ſtimar le biade in campo STI c Ta, 5. . [percofſa nello 
pria che ſian mature, an not judge ſtinco] a firoke upon the ſbim or ſhin-bone. 
 o&f the flanding corn before it be ripe, aue Stincata ] an elopement 


— IE 
to value, ta have an eficem or 
value for, to make account of. 
Non vi ſtimo un fico, I do rot wake 
Joon . 
Stimãre [giudicare della valuta d' una 


STINCO, 5s. m. [Y oſſo della gamba] | 


the ſhin, or ſhin 
STYNGERE 
STINGUERE 


bone. 


pref, or wes. { * 
„ | 
STIMOLaTO/RE, 8. 1. [che ſti- faſſed about. 


jabs or poſts on extder — 
preſs or chef of drawers. 


Crate, «. m. [la quarta parte dello 
fiajo] @ peck, | 


Stipato ¶ netto di ſtipa] pruned. = 
STIPENDIA'RE [dare altrui lo ſtipen- 

dio] ta give wages, to hire. 

Sri ro, adj. [che tira fti- 


== hired, payed, that recerves a ſa- 
STIEZxD10, 4. a. [falari, paga, 
ſoldo] L k 
r ivo di 
po] 4 cheſs or drawer. | 
Sri [ttupidire} to affaniſb, 16 
1D, adj. a/ er priz- 
STYPITE, 5. u. ſtelo, o pe- 


dale dell” albero] the flock or flalk of a 


I architrave] the 
STO, . . [foria d armadio] 4 


Srirur nr, adj. [che ſtipula, 
termine de legit] fipulating, det . 


con iſcritto] 20 fizpulate, to covenant, to 
bargain, to agree. 


Sriru- 


STI 


r adj. flipulated, bare 


» ar 5 
STEULazr0' x8, 5. f. [Lo ſtipul ue 
a ftipulaiion, agreement. upon words and 
cauſes to be put ite ſolemn contract. 
STIRACCHIA'KE {caviilire, tofifti- 
care] ta ci, ta wrangle, to find fault, 
ta aue captic my, to force an iuterpre- 
tation or p-. fſaye. 
S iracchi are ¶ pre zzolate] ta baron, 
Chi ha vogh. di comprare non ta a 
ſtiracchiace il prez0, te who bas a mm d 
tu buy any thing Wo: t make mary Words 
&beut the price, 
Stina cha [{ender le braccia per 
caula di pigrizia o di fonno ] zo Hretcl 
one”s ſel}. 


STIRACCRTATAME'NTE, adv. cif- 


Sriaaccht-a“ro, 42 . cu illid, 
ICravngled, capt iu us. 


STIRACCHIATU/RA, 5. f. capiinuſ- 


, the b. iug exceptions, caw. hain. 
ER [tare ditteadendo] to 
freteb. 

Sr Aro, adj. fretebed. 
: — ua 
ing, the att of firetchins. 
. 1. 1. [copia di ſter- 
STERPA'ME, 1 pi] br:ars, thorns, 
bramdles. 
ST IRPA'RE [ Rerpare, ſverre] te eætir- 
gate, to extirſ, to pluck up by the roots, 
40 reat up, to — f 
Sr Tro, adj. extirpated, artirp- 
ad, plucked ub. ; 
STIRPATO/RE, 5. n. [che ſtirpa] an 
ST IRPAZIO'NE, s. f. [lo ſtirpare] an 
STIRPE, 5. f. ſchiatta] race, family, 
Srrricnra, y 5. Laſtratto di 


STuTiC1Ta', neſs, binding, be- 
ing bound. 


Srrrico, 2. . [quegli, che con 


difficulty ha il benefic:o del corpo] ane 
that is cuſti ve. : 5 
Stitico, adj. [che > infetto di ſtitichez- 


Stitico [che — ſtringente] 
true, boiling. 

— uomo ritroſo, che mal vol-n- 
tieri s* accomoda all - > en 
, -ofs, /þ man. 
mah, Ani, oh — 
Ado dong oy oy gt 

en b . 
8 . Critroſo] , ful- 
— Leoſtituire, inſtituĩre] 10 
eonflitute, to af point, to order, to make, 


40 . 
Srrrur'ro, adj. inflituted, apfont- 
ed, made, ordered. Obl. 
STITUZIO'NE, 5. f. [ordinamento] 
STIVA, * — dell aratro] 
the plagh tal or bantle 
Suva deen. che ty fondo 
della the ballaſts of ſbip. 
— — [ix0va ib modo di far 
che che 6 6a] io fud the way to do a 
thing. 
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La vera fliva a chi piantar vuole E 
trovar huon terreno, the right æt ay, for 
one who has a mind to plant, is look 
fr good grovnd, 

STIVALA'TO, adj [che ha gli ſt vali 
in gamba] booted, that bas got boats on. 

STIVA'LE, 5. m. [ ealaare di c10jo per 
difen der la gamba doll acqua o dal 
wage] beot, _ — 

vale ſ diceſi altrui per. qi pre ano, e 
vale goto] a paultry ſeilbau. 

Ugnere gli tivali [piasgiare ] f. fate 
ter, to caax. 

Non ta quanti punti entrino in vna 
ſtivale [ un ignorante matſic io] he 
dees not knee his t hand from his lt, 
he is a pe rfrt forl. 

STIVaLETTO, 5. m. [ttivale a mez- 
za g»mba | buſkin, boot. 

STivaLOQ'NE. . xz. [accreſcitivo di 


vale] a large boot. 
tis alone { mal atto come uno ſtivale] 
a clumjy fellvw, a heavy cur. 


Stivalone ſ ignor «ntone, ſcioccone] a 
P bleckbead, a wery tgnrant fel · 


STIVAUE'NTO, . . {lo ſtivare] 
heap, hoard, pile. | 

Sriva/rE [{trettamente unire inſie- 
= to gather, to heap uf together, to 


Nbg CadunarG)] to afſemble, to lay 
cloſe together. 
STiwva'TO, } adj. heaped, or piled 


Srivo, up, chſe together. 
Non vi era tetto o alcuno che 


non ſoſſe ſtivato di gente, there was 
not @ houſe or place but what was crow d- 
ed with pecple. 
Ove di donne ſtiva era la fala, wwhere 
the ball was full of women. 
STruMa'tt, v. ſchiumare. 
Sr Wu ro, v. ſchiumato. 
STrunmo'so, wv. ſchiumoſo. 
STIZZa, 5. . [collera, ira] anger, 
wrath, pa 


STIzza [male ſimile alla rogna, il 
quale è proprio de cam] the mange. 

STizz&'RE [fare adirare] te anger, 
to make one angry. : 

Stizzarſi ET -- hh ta 
grow angry, to in a paſſion. 

Sera fda tizzo, levare i t 2zoni Gi 
ſol n by taking 
away the fire brands. 

STZzA ro, adj. [adirato, incollo- 


rito | angry. 

— [far prendere ſtiaza] to be 
, to make one angry. 

Stzzarhi [incollorirſi, adirarſi] to be 
» £0 grow angry. 

Rare, adj. ¶ pien di ſtiaza, in- 

callorito] angry, in a violent paſſion. 

» * u. [tizzone] @ fire- 
STIzzO'NE, C brand. 
STIZZOSAME'NTE, ado, — iſtiz- 

za iy, in anger, m a poſton. 
X 

za. predominato dalla ſtiaza, colloroſo] 


paſſionate, ſoum angry. 


S 1:20'6 [infetto del male della ſtiaza, 
e h dice propriamente de can] man- 


STocca'T a, 5. £ [colps di ſtocco o 
di tpada, ma di pun:a] a thruft, or paſs, 


fooliftneſs. 
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with & lang rajirr, or ſword, a flacea.'s, 
a fl with a rapicy. 

Stoccat [ diigutte ] diſeantent, dcxa · 
tion, trambli, grief. 

Stare ſulle foccate [ſtare aſtatamente. 
e con ſot ie lie fu i ſuoi vantage] 12 
teck fherp, to n:ind ane buſmeſs. 

STOCCHEGGIA'RE [err ec llo ſtoc- 
6 ] to mate @ thruft, or p ien ene, 
with a hong rap ier, or fꝛuaril, 15 avount 
one quit a reprer er feword, 19 fab 


one. 

Andare ftcechepgiando [| d ferd+1 1: 
cl» ſlocc o ſenza f, fo farry, or ca 
ver one's fe, with a ra ier, ta fland uh 
64 the dee nv. 

Sroc co, g. . arm · ſimile alla ſpa- 
da, ma piu acntz, e di punta quadiau- 
gulare] a hug rapier. 

Stocco [tlirpe, legnaggio, ecpp»] 


flock, pedigree, diſcent, race, family. | 
STOFFO, 5. . ¶ quantità, di che che 


ſi fia] quazztzty. Ob.. 

II noſtro fiorino valeva ſi ſſanta anni 
fa latte lire, oggi ſi camhia per dieci, 
perche? perche in quelle ſt tte tanto 
ltoffo e buono argento era quanto in 
queſte diet i, enr florin fty years ago 
cums Torth ſever livres, now it ger: for 
ten, why ? becauſe there was ihe fame 
quantity of fuer when it went jor Jeven 
as now that it goes for ten. 

STO'GLIERE, v. ftorre. 


STO/ICO, g. 1. [della letta de” filoſo- 
fi cosĩ detti] a ffoick. 


* [veſta, abito] cloaths, 


Stola [quella ffriſcia di drappo, che fi 

pone il ſacertore al collo, 'l cami- 

ce] a ffole, an ornament about the neck of 

a prieſt, and a croſs the breaſt. 

| — 2 f. F. I ſtoltezza ] fo- 
STOLIDITA”, 3 Edity, fool fncſs, 
STO'LIDO, adj. [inſenſato, tupido, 

ſtolto] fel:d, foulrh. U 
STOLTAMENTE, adv. [con iſtolti- 

za ] foclifhiy » filly. x | 
STOLTE'Z2a, 5. f. [ſcicc- 
STOLTYs, Obſ. F chezza, pas- 
STOLT!ZIA, 21a] fol:dity, 


STOLTO, adj. [pazzo, ſciocco, di 
| lenno] foizd, foolyh, filly. | 

SFOMACA'GGINE, 3. J. [nauſea] a 
loathing, ſurfeit, qualm. 

Qretta 
meat turns my b 

STOMACA LE, adj. [grato allo fto- 
maco, e gli ft confa] fomach:cal, fo. 
chick, goodfor the flomach. | 

STOMACA'RE [commuove, e pertur - 
bare lo ftomaco] fe turn one's loamach, 

Stomacare [mfaftidire, ſtuccare] to 
hath, to have a qualm come over to one's 


oy 


Sono ſtomacato el two diicorſo, I ant 
ſurfeited with bis talk, 
4% : won STOs 


mi fa tomacaggine, this 


ST Oo 


1 1. f. Iſtomacag · 

a ing. furfeit, quaint. 

gn ers = hp adj. {che com- 

muove e perturba lo ſtomaco] loathſume, 
rife 

gy co, 5. m. {quella parte del 

po dell animale dove & vicevuto il 


Non 7245 — 
cent talk of it — indignatiou. 
Qucſti ingiuria non li fa nomaco, ke 
guts ig or ftuallaaus that affrout. = 
Contra ſtomaco [contro a voglia] 
avillingly, againſt oxe's ⁊uill. 
ge cont a . 222 
* » er again ar as 
bear goes to a flake. 
Porter ſopra lo ſtomaco [avere in o- 
dio] to hate, to be fick of one. 
Per certo comincio a ſopra lo 
ſtomaco, indeed I begin to be fick of bim. 
STOMACO'NE, 5. 2s. {ſtomaco gran- 


de] a large flemach. | 
— bebe che com- 
mnove lo hſeme, — 


eee a de- 
bole] a poor fomach, a men flomach. 
1 [uſcir di tuono] ts be aut 
8 che nel 
pete fe da eſſi, 
capecchio] tow, 23 of flax or 


„ REI I FIX 
aw —_ — he i 


Far ſtoppa [far beffa o 
danno a chi ren ſe I petra! to de- 
cei ve, to diſappoint, or ſupplant one. 
STOPPA'CC1O, STOPPA'CCIOLO, .. 
m. [ſtoppa, o alto, che ſi mette veli” 
archihuſo caricandeto] fax, or dn, 
which ts put in a gun in charging of it. 
STOPPA'RE [riturar con iſtoppa] to 
feof with toro. 


Stoppare [riturace ſemp!icemente] 10 


* po 22 
farne conto] ts negied?, to di, to un 
derepalue 


STO'PPILa, . f. [quellaparte di pa- 
lia che rimane m ful che 


things, 


. as. ¶ lucignolo di can - 


44 -9-4-4 e 

creſce, e vien tra le ſtoppie] a th;file, 

2 — * « 

left in the field, after the corn is 
SToPPO's0, adj. [che ha della itop- 

335358 6 WIG dry, without 


Limone ftopyoſo, a 


dry lemon. 
STORA'CE, 5. f. [cagia d albera o- 


* 


STO 
dorifera] forax, a fragrant and die i: 
2 a gum |o cal- —— 2 755 
ſtravolgere — > ito . 
arreſt, — 2 — Prima indugiano un 
throw, to uind about. terli, e poichẽ N 
Storcer della ana, fe ff ſtoriare altrui i 
Storcer dell: ſeta, to throw. fl. they are at firft 


— il collo ad une, {0 urg one's 


9 
wh 


Storcer la bocca, to cure one's mouth, fore they gave them. 
EEE 8 
cer 
the 1 


Foot 
Stõrcerſi 4 wn? oppoſe, to 
4 255. 

Se per avventura alcuno 

di ſtorcerſi contro all” opere 

dell' eterno artefice, if by * | 
SZ 

Stõrcere [contrario di torcere] to un- = L = 
Turing, to untauiſt. mare, Am * ce, ott i- 

Storcere una fune, fo unt a rope. mo a2 mangiare] — (a ſea fib.) 

STORCILE'GGL, f. m. [detturetto di — 5. J. Laſtronomia ] a- 
— „ —— [fare ſtormo, adu- 

STORCIME'NTO, 5. . [lo ſtorcere] 


narſi] t crowd, to throng, to throng to- 
a ——_ writhing, or <urefling, a ns 
— [tergiverfszione] tergi- 
— 
STORDIGIONNE, 5. f. 
SOIT 1. — * 


ning, numbneſs of | 
STorDYRE, ſbalordire, rimane- 
re attcnito o per ro- 


STorDYasL, 
more, o per calpo, che t” abbia rintrona- 
to 1] — 4 to ſlum, 10 din one's by ans. 
S785 e [ rimanere 
to] ts fun, 10 amance, to /e. 
STORDYTO, adj. [ 


nito] flunned, amazed, l. 
. 


1 5. 1. [peſce grande di 


STorRMYRE [far romore] ta make a 
noiſe, to buſtle. 
STORMO, 5. 1. [adunanza d uo- 


STorna'rE [far tornar indietro] t 


9292 e 
ee Rrie? what jg- back * 
9 adj. [di ſtoria] hiftari- | 
cal. Stornare ¶ tirarſi indĩetro, ritirarſi] 7 
 Storiale, 5. m. [(crittor di ſtorie] a» go, to fail, or du back. 
an ſeconds la R wy 
horn, con mode. tice) hricah, in y Stornelio{ Arumento janciulleſco, det- 


to altrimenti Pal 2,0 top, gig. 
., adj. [color di cavalli] fea- 


— et 4 flea-bit boryr. 
wands 1. [ftornello] ſtaring, 


1 [dipignere ſtoria, ciot 
avvenimento] to ffory, to 22 
xy or the adventures of 


aer the fe and adtion of fomchedy in 


Painting. 

Storiare ¶ patir per lo indugio] t lin- 
114 a: deing any thing, to thruſting 
Li della plebe diſperats sss 
che voleſſero ftoriare e morire con $i 


gran tormento, s avvilupparono il capo 
e 


of the common people rather than linger 


= | 
9 Sronr zen [guaſtar le membra] is 


=o * 
roaria'ro, maimed, lamed, 
crippled, | 


STR 


SToRPIATU'RA, 5. f. 
STORPIO, . — 


2 
1 — . 3 
. bf » diflurbance, rub. 
Davaro quanto ſtor pio vano al- 
la reedifcazione di 2 they Bin- 


dred as much as they could the building 
of Florence. 
[diſtorre] to aver!, 


STORRE, 
STO/GLIERE, 3 difturb, harder, take 
off, divert, or interrupt. 
Storre uno dallo ſtudio, to divert one 
1 ſe Gi far t torr, ka- 
2a pericolo di morte non puo 
pire nd {you fl os this thing, yo 
Commer ec ape nvithout expoſing your] to 
an death. 
Stoglietevi dal cosi fare, e dal cosi 
dire, forbear ſaying or dhing ſuch things 
Storre uno dal (uo cammmo, to fut 
ame out of his «ay. | 
Storre una ſentenza, to repel @ ſen 
fence. 
Non mi ſtorrete mai da'la riſoluzione, 
Jan fhall never make me aller my reſ:- 


— of [ 
STORSIO'NE, 5. _—_ 
_ ſto] extortion, exactian, vrtlenc 


Stor fione [torments] — oaks 
STORTA, 5. J. Lſcimitarra] @ jou 
dar. 


9's 

Sronrier la“ ro, 
STORTILA'TO, 5, 1. tiz del 
STORTILATU RA, 5s. . 


cagionata dal metterlo in fallo] * 


Nee fed, 
TORTO, * 
- adj raxifted, ure 


5 == Lſconvolto] crovked, bowing in 
a cat 
| Fare il viſo ſtosto, d make wry fa- 
ces. 

Storto perverſo, iniquo] crooked, un- 
toward, perverſe, «wicked. 

STOSC10, s. m. [rovin?] ruin, fail. 

STOvrYGLy, g. . [tutti val di 

STOVIGLYE, 5. F. J terra de qu · li 
ci ſerviamo per mertervi entro vivande 
ed altre ancora da ufo] atenfils or v 
ei, ki , kitchen tackling, 

Dare nello ſtoviglie (g. andemente a- 
divers} is take pojper in the me, to fa! 
into a great paſſion. 

STOVIGLI&'JO, . 1. [colui che fa 
6 vende ftoviglie] @ maker or ſeller of 


hitchen utenſils. 
__ STRABALZARE [agitare con iſcher- 
no, e ſtrapazzo] to teſ cr —y up and 
down, to ufe il, to ang. ts 
STRABA'TTERE [grandemente na- 
on ta ue, to trouble, to diſturb, 


n { fuor di modo 
STRAB LYRE, 


i — — * 


STR 
To ftrabilio, I am amazed. 


——— adj. 2 
STRABILITO, 
wondered. 


STRABOCCAMENTO, 2. . _ 
exceſs, ummuderation, fuperflatty, 


STRABOCCANTE, adj. [traboccante] 
exceſſive, exceeding, immoderate 


» EXtra- 
ant. 

TRABOCCARE [traboccrre] to 0- 
vero, to riſe above the banks, or the 
brim of any weſſel, to rum over. 

E Inns] 
Strahocc precipitare precifi- 
— og oth 2 


Veſtendoſi di quelle veſtimenta che 
poteo, ſubitamente, quaſi ſtraboctando 
ſceſe della ſua ſala, dre/hig himpelf, as 
tuell as he could, immediately ran down 
like à fury from his dining room. 

STABOCCATAME'NTE, adv. [| con 
iſtrabocco, ſmiſuratamente] cxceſiTely, 
inmoderately. 

STRAZOCCA'TO, adj, overflcaved, 


v. Rraborccare. 
[precip'toſo, inconſule- 
rato] — At agg. rafh, fooliſh, nun- 
oiſed, unwiſe, indijcrcet, imprudent. 
STRABOCCHE VOLE, adj. [eccefſivo, 


ſmoderato] mamoderate, exciſſtve, ex- 


precipitcus, rat. 
STRABOCCHEYOLME'XTE, adv. 

[precigitctamente} with great ſjces 
1% | 


Cadere ſtrabbocchevolmente, 70 fall 
down reading 

— Pl ned ratamen- 
te, lenza rite g no] excel D immode- 
rately, extraTcgantiy. 

STRATO, 5.72. Ccaſcata, rovina] 
a. fail, rum, precipuce. 

STRABONDA/NZa, 5. J. [grande a 
bandonza ; great plenty, ccc enα, or 
great quantity. 

STRABU'L?, 5. |. {brache} breeches. 

STRABUO'NO, adj, {molto buono] 
exce;jiue good, ⁊ery good. 

STRABUZZA'RE [ re, ma fi 
dice fempre degli occhi, affiſſando la 


vita] to ſqaint, to look afteuc, or - 


$TRACANTA'RE [pit che cantare}] 
to eng very fine. 

STRACCA, 5. F. [Fraccaments] — 
rineſ, aiatneſt, laſſitude. 

Caralcae a ttacca [in guila di ſtrac- 
carſi] to ride tos fa. 

Stracca I ſtriſcia di cuojo, che appic- 
cata alla ſeila faſcia 3 franc! i] grrth, a 
laſh of leather. 

] bf, s. F. [noja, falti- 
dio] Eftleſneſs 

STRACCALE, . 1. [arneſe di che 


STR 
che fi fi2, che attaccato al bafto faſcia i 
Fanchi alla beſtia] a girth. 
STRACCAMTENTO, . . 
za] earineſs, laſitule, faintneſs. 
STRACCA'RE ſ indebolire le for ze nell 
operare] 70 fire, to weary, to fatigue. 
Straccã ſi I me ucar di forze] to grow 
er be wearied or tired, 


STRACCATIVO, 4j. [che ſtracca] 
that tires. 


STacca'ro, adj. tired, eeried, 


STRACCur' 22 A, 4. f. [ſtanchezza] 
wwrarmeſs, faintneſs, fatigue. 


STRACCHICCIO, adj. C alquanto 
or fatigued. 


ſtracco] a little wearied 
STRACCIAFO/GLIO, 5s. . [un qua- 


18 & paſfarle-: s K. 
tarvi — 1 a li- 
— p- book, a book of me- 
mor andums, a -boak, a journal 
_ 22 the ledger- 


STACCIAME'NTO, 5s. u. Co ſtrac- 
ciare] a tearing, rending, or pulling in 
pieces. 

Sti act ĩamẽnto [ rovina, diſſipamento] 


ruin, deſtruction. 


SrRAc cia“ [ ſquarciare panno, fo- 


glio, o ſimili] to ud, {2 tear, to mamgle 
or puil in pieces. 

Straccide [lo fender dell' acque, che 
fa la nave} to cut the water, as a fbi, 
dhes when ſhe fails. 


Stracciare ( rompere, fracaſſ>re, diſſi- 


pare} to rend, ts tear, to fear off, or tear | 


in Pieces, to pull in 

Le fs2ions fracriane le Aus. fackic: 
put Whole tarons in eombuſtion. 

STRACCIA'TO, adj. rent, turn, bar 
of, torn in Preces. 

Stracciuco | rovinato] braten to pie 
ces, flit in pieces. 

Sti acc iato ag giunto a uomo o a don - 
na vale co' veſtimenti ſtracciati] all in 
rags or tatters, ragged, rl 

STRACCIATO'RE, 5, . {che ſtraccĩa] 
be that tear-. 

STRACCIATU'RA, . f. [lo ſtraceĩ 
are] teuriug, reading, Pulling to pic es. 

Stracciatũ ra huca, rottura, che riman 
nella cola ſtracciata] rent, hole. 

SrRA CI, 5. . [veſtimento cor - 
ſumate, e ſtracciato] rags, tatters, iat. 
tered ciuat his. 

Straceio [ pezzo della coſa ſtracciata, 
brandel, J. Et, @ little piece. 

Straceto [la rottura, che teſta nella 
cola ſtracciata] rent. 

— niente, punto] nothing, ro- 


Non ne fo firaccio, I knew working of 
the matter. 


STRACCI, 5. #8. flur. [bozzoli del- 
22. col om 
tow of fuk, the coarſe 

A Lenders da [colvi che 
col pettine ſtraccia i bozzoli della feta 
o altie] ail carder. 

STRACCIO'NE, Ss. . à tatterdema- 
lion, a ragged fellow, 

STRACCO, adj. [ indebolito di forze, 
ſtanco] tired, weeried, fatigucd. 

Terreno ſtraeco ¶ te rreno sfruttato per 
eomtinovate raccolte] barren 3 


r 


STR 
"het bas the heart of it ſpeat er auer 


gat. 

Straceo ( ſi dice delle carnt degli ani- 
mali mori, ailorxle commciaro a 
puzzare] that has a beg no, finting. 

| carne & ſtracca, r/ is wont vas 
a Rigo. 

SIRACCURAsZa, . . triſcurag- 
eine J-arelepreſs, negleci -. 

SFRAcCU RARE, 25 be careleſ, to 
weglect. 

STRACCURATA'COINE t aſcu ag- 
giae ] carelsfſneſs » Regt, weſs. 

STRACCURA'TO, aj, arcs, ue · 
lecijul. 
| 2 CRACO/kRERE {correr forte e ſen- 
za ritegno] /e rin wor; fast. 

— RRE'VOL t a 4 { rela. illi- 
mo] Very tot 5 0 J: A. 

Tempo ſtraccorrevole, tame il at runs 
away. | | 

STAC0O'R5O, adi. I da ſtracorrere ] 
that is run away. 

STRACOTA'NZA, 5. f. {tracotarza] 
— tri l., haughtincjs, preſump- 


STRACOTA'TO, adj. arrogante] ar- 
rant, rout, haughty, preſumptucus. 

Stracotãto [| tratcur to] ucg/gent, rg 
kffid, tarel ſi, fupin?. ; 

STRACO'TTO, adi. Ipiu che cotto] 
too much done or roaſted, boiled ta rags, 

STRAD a, 5. via] a fret ar road. 

Strada maeſt. a [quella, che condluce 
da prineipale a | altro luogo gran- 
de] a H way, main road. 

Strada reale [quella che va da c'tià 
principale ad altro luogo co picuo] the 
Hing s road. | 

S/ rada vicinale ¶ quella che conduce ad 
ale una caſa particolare] a H rcet. 

Strada battuta [ qucila, ove di conti- 
nuo paſſaro me genti]̃ thorcugh-fare 
public read ar firect. 

Strada ſcammino] a way. 
Mettere uno nella buona ſtrada ¶ in- 
driazarlo] ta put one in the right way. 
SGettar ſi alia ſtrada T Caſſalſinare, ru- 
Andare n * . ſtrade} 
he high-way to rod. 
— della buona ſtrada [effere 
in errore] to be aut of the right way, to 
be in the <erone, to be out. 

E' ſi va per pi ſtrade a Roma [e fi 

E — piu mezzi venire all' intento 
] 


STR 


| $rrnfalcrare (camminare à gran paſt] 
te wack wery jaſie | 
otrafaiciare ¶ traſcurare]̃ is negiec?. 

ST#®AFALC3ICNE, 8. . Lenore per 
traſcutraę gine] a m ſtake, a liunulor. 

STRAFA'RE [far pu che non cen- 
viene] ts do mire than one ought to do. 

STAFA'TTO, adj. done more then 
τ t ene cught to do. 

SW RAFTICA“RER [Arigare, dar fine, 
fir i] ita fpatch, te end, to nale 
ar end, to expe lte. | 

SrTRATTIC AT o, adj. d:ſpatched, dene. 

STRAFIZZE'CA, 5. J. {torta d erba} 
a hind of herb, 

STRAFORARE [traforare, forare da 
ura banda a“! alta] ts run through, 

STRAFO'RO, 5. . [ io ſtraf ware, 
foro fatto collo ſtraſorare] @ running 
thro” @ hole. | 

Di ttraforo adv. [di naſcoſto, alla co- 
pena] in ſeeret, ſecreth, , wider-band, in 

r MUBTER. e 

Paſſur per iſtraf ra [adoprarf in qual- 
che negozio, ſenza appairvi] fo do @ 
thing wider-hand, or flily. | 

STRAFORKAG:O'NE, 5. f. [trasfor- 
mazione] 4 tran'fornalion, @ trans- 


19 ming. 


STRAFORMA'2E | trasformare ] to 
ransform, to turn or change from 
bing ta another. | | 

STRAF. RMa“to, adj. transformed. 

STRAFUGA'RE, v. trafi 

STRAGE, 5. . [maceVo, mortalita] 
a ſlungbter, ruin, d. i acre. 

STRALC14'RE [| tagliare i tralci ] 70 

prunz, nip, or ſhred off the needleſs buds 
cr branches of vines ar trees. 

Str lciare un negozio I ſtrigarlo, finir- 
Ie] diſentaugle an affair. 

STR&'LCIO, 5. 1. [io ſtralciare] the 
act of pruning. 

Shack, s.. m. [freccia ſaetta] an 
rr, a dart. 8 

STRALE'TTO, 5. . {piccolo ſtrale] 
a litilꝭ arrow. 

STRALIGNAME'NTO, 5. . [lo ſtra- 
lignare] degeneracy, degenerating, de- 

-avation, corruption, 

8 STRALIGNA'RE [tralign ase] f dege- 
nerate or grow war ſe. | 

STRALIGNATO, adj. d. 

STRALUCE/'NTE, adj. [ molto lu- 
cente ] very bright, ſhining, glittering or 


to obtain what one aims at. | 
Strada coperta | termĩre di fortifica- 


zione] covered way, or ceridar, in for- 


iſicatian. 

2 [far la ſtrada] to walk, 
10 gu along t road. 

Darn. 4. F. a ktth 


STRADICCUG'LA, F road or ftreet. 
—— 4. m, [gabellicre] 4 
euſtom | Cr. 
 STRAPIO/TTO, 5. . | follato di 
Grecia] 4 Grecian - 
_ STRapo'xE, 5. 1. Iſtrada grande} 
4 large ſtreet 


STRADu'z2a, 4. . [ ſtradetta] 2 


fittle or by rect. 
STRAFALCIA'RE [tralafciare 


ſegando 
coli falce} i leave ſome corn or graſs 


behind in mowing, nat ta cut it down. 


STRALUNAMEN'TO, . 23. [lo ſtra- 
lunare] the att of locking aſquiat. 
STRALUNA'RE Iſtravolgere gli oc- 
chi] to roll one's eyes in oue's bead, to 
Hare at, to ſquant. 
STRALUNA'TO, adj. gogyle-czed, 


, where 


einn adj. [molto mal · 


vagio} very wicked or miſe bie uuns. 
STRAMAaZzZza'rg [gettare im 
ſamente a wn RS to caft, to beat, 
to firike down with force. 
S:ramazz re [cader ſenza ſentimento 
2 terra] t fall down for dead. 
Pativano ſoprattutto d' acqua e gia 
moribondi ſtramaazavano in terra per 


STR 


that Me fl fre, 22 in — 7 — 

1 ; = 
TRAMAZZATA, 5. . fcaduta 

— jail. SY & 


STRAMAZZA'TO, adj. coft, fung 


down. 
4 — ſt:amazzato, to full data far 
STRaMa'zzo, J. mM. [ſtrapun“o] a 
quicted mattraſi, @ tiick quilt ta fl:-p 
upon. 
STRAYMAZZONG, 5. . 
lo trainzeare] v. l ut fall. 
Far dare uno ſtamazzone ad uno 


[Rramazzarlo] to fling, to th 
down. J to fing * 


S rawazzone | termine del givoco del - 
la ſcherma, colpo di ſpada dio dv man- 
rovi ſeio da alto a haſſo] 4 ſaſb or cut. 

STRAMBA, 5. f. lune futa d erba] 
a robe wade of breams. 

STRAMBASCIA'RE [trambaſciare] ts 
grieve, ta grieve one's . 

STRAMBELLA'RE [lacerar a hrani] 
to cut im feces. 

STRAMBELLA'TO, adj. cut in bie- 
ces. 

STRAMBz'LLO, 4. . [ brano ] 2 
* a little bit or flice. 

TRAMBO, adj. [che ha le gambe 
torte] bandy-h gg d. 


C atto del- 


Strambo, s, . { Hlramba] a rape m 
STRAMBOTTO, 4. . [poeſin 


STRAMBO'TTOLO, F che fi cwra 
dag!” innamorati, e per le pid in otta va 
rima] @ kind of roundel or love ſong, for 
the moft part, of eight verſes. 72 

ſec a, che 


STRAME, 5. #2. [ ogni erba 
2111 | 
come heno, paglia] frau, bay, 
ry graſs good to feed cattle yp Aw 4 
ir beds with. 


STRAMEGGIAa'RE [il mangiar che 
fanno i giumenti lo ftrame] to feed, to 
2 their ftraw or hay, ſpeaking of cat- 

STRAMBzZA'RE Itramezzare] 70 in · 
terrupt, to put between, to flop. 
5 

5 | 
— aff il foto] to  -- $08 
wery plentiful, to bear in great abun- 

STRAMORTYRE [tramortire] ta faint 

. — 

TRAMORTYITO, Way 
Fallen inta a fron. _ 

STRANAME'NTE, adv. [ con iſtra- 
nezza] firangely, a/ter a firange man- 
ner. 

Stranamẽnteſ (miſuratamente]firange- 
4 7 uſare ſtranezze] to 


"ST RANA An, 
2 


STRANIA'RE, 
ter @ firange manner, 


Stranark Iallontanarſi] to go away, to 
abſent pr, to part from. 
Stran&ce [ maltrattare] ta abuſe, to 
uſe ill, or in an ill manner. 
STRANATURA'RE [far cangiar na- 
turn] to change or alter one's nature. 
STRANE Tre, adj. [dim. di ſtrano] 


STR 
avhimfical, out of the way, particular, 


uncommon. 
STrzang'z24a, . . [affratto di 
3 ar ⁊ubimſical 


StranEzza | villania, maltrattamento] 
ill ufe or treatment, ill-uſage, injury, a- 


STRANGOLA'RE [ uccidere altruĩ ſof- 
focando, ftrozzare] to ffrangle, to choak, 
to flifle to death. | 

STRANGOLA'TO [diceſi della voce, 
del canto, del tuono, quando @ tanto 
alto che per la ſua fottilta offende F o · 
recchio] vil, ſqueaking. 

Voce lirangoiata, @ fbrill<v 


WhICE. 
STRANGOLATO'RE, 5s. . [che ſtran- 

gola] be that ftirangles or throttlis. 
STRA'NGOLO, 5. n. Co ſtrangolare] 


chrating, frangling, throithag, fijcing. 


STRANGOSCIA'RE [Frambaſciare] to. 


ie de, to grieve one's ſelf. 
© — [atfaticare] to fatigue, 
ta tire, to avcary 


STRANGOSCIa'TO, a. wexcd, 
grie ved, fatigued, tired, wearicd. 


STRANGUGL1O NI, . 1. [infermi- 


ta, che viene alia gola del cavallo] the 


glanders, a diſc aſe iu bor ſes. 
| $1 — > 5. f. { nſermiti, che 
fa or nave a goccicla a goccioia] fan- 


1 [patir di ſtrargu- 
ria] to be affificd with the ftrang ur y. 
STANGUR1a'TO, adj. affifted with 


the \ 
riato, 1 [che ha il male 

della ftrangrria] be that is /ubjef to, or 
affiifted nn the flrangury. 
_ STRANIA'NZA,S. 3. Iſtranezza, cola 
foreſtier -] novelty, innovation, ac cue, 
new things. Ob. 

STR. IAR [allontanare, alienare] 
to þ to go away, to efirange. 

= —— che — me 


iammai da voi, I donot remember that 


ever | 
—— 
wert one's mind from ſtudy. 
STRANIA'TO, adj. parted from, gone 
away, eſtranged, druerted from. 
Sram, 5. . {foreitiero] a 
STRANIE'RO 5 ſtranger, a ferei n · 
er, an outland;/h mun 
Stranié o, aj. I un altro paeſe] 
ſtrange, fortign, autiandiſb. 
Straniero [| lontano] renate, far. 
Ex. coſa etaw's chere, che & ſtra- 
nie a da ogrt ſe: upolo di dubitaz one, 
the thing is ſo ci lent. that there is no 
manner of doubt left, or there ts no room 
to doubt of it. 
Su am ro [alienc] alien, or ſtrange, 
11 — rſeguita ficcome ſira- 
igliuoli iuoi p- 
Fo perſecutes bis eucn children as 
if they were ſtrangers to him. g 
STRAa/NIEO, aj, [\travagante, inuſi- 
tato range wiwfterh, n;:common. 
STRASISSIMAME'NTE, G@d/V. Very 
aigely, in ver) ſirunne manuer. 
PINT 188. 27 di ſtr] 
uery ſtrange, voſt uncommon, or 1-1 ,I 
STRANO, s. uno non o ee tt 


di parentela ne d amiitadde Ira 


STR 


Strano, adj. [foreſtiero, ſtraniero] 
ſtrange, ſoreign, 5 

Strands nuevo, inufitate]} range, 
—_— 
uno il viſo cruccioſo, arciguo] ts hot 
ſowwerly upon one. 

Strano [ruvido, di maniere ſcoi teſi] 
fitrange, ſilly, impertinent. 

— oo ogg extraneous. 

rano [pallido, macilente] pale, 

bleak, ran, / low. : 

Strano, ad. ¶ bi uſcamente, cruccio- 
ſam-nte] /ozverly, angril. 

Gua dare ſtrano una perſona, to look 
ſoxwerly upon one. © 

STRAO*DINARIAME'NTE, adv. con 
modo ttraurdinasio] extraordinarily, ex- 
tr, > 

STRAORDINA'RIO, adj. [ron ordi- 
nario, fuor dell ordinar o] extraordi- 
nary, unſun!, uncommon, fugular. 

Straordinario, 4. m. [corriere, che 
non ha giorno determinato al portar le 


Lttere] an expreſs. 


S1TRAPAGA'RE [pagar oltre miſura] 
to pay more than wiat is due. 

STRAPARLA'RE Iſp rlare] to freak 
al of one, to flauder, to rcwile, to back- 
bite, to detract᷑, to catumi::ate. 

STRAPAZZa'RE | far peco conto di 


che che ſia] 7 abuſe, t uſe ill. 


STRAPAZZATEME'NTE, adv. [{erza 
attenzione] zegligently, carel fily, jit- 


STRAPAZZA'TO, aj. abuſed, ill- 


STR APAZZATRIYCE, . f. {che ſlra- 
— abuſer, Me that abuſes or uſes 


STRAaPA'z20, . f. [cherno, Fra- 
210] abuſe, afrurt, ill uſage, contumely, 
Cola da ſtiap:zz0 [coſa da ſer viriene 
ſenza riſpctio] a tumng fit far daily ſeruice 
ar uſe. 

. da ſtrapazzo, every-day claat hs. 
A da Rrapazzo, « borſe fit fur 

VICE. | 

STRAPIANTARE [traÞ:antare] 10 
tranj}lant, to / Init in auother place. 

SrRAPIOVE'RE { giovere ſtrabocche - 
volnente] to rat deadly hard, tu pcur 
don, to rain as jajt as it can pour. 

STRAPCRTAa'RE [| taſporiare J fo 
trouf; ort or exp.itt, ta remeve or curry 
from one place tu exother. 

STRAPOTE'N'TE, adj. [di gan po- 
ter z] very perrer/ul, formidable. 

STa APPA'RE ſpiecare, levare via con 
violenza] 10 pull, ia draw, ta get, 10 
piucl out or away by force, to grub, to 
pull up, to ſnatch, 10 tear of, to ⁊uring, 
to wwreſt, to force out. | 

S'rappare gli occhi ad uno, 10 puil 
ant f eyes our. od 

Strap ar la ſpada dalle mani ad uno, 
to aureſ or wring a fward out of one's 
band. 


ny 5... [lo ſtrappare ] a 

bra'ch, a pull. | 

Strap; aa [ſpezie di tormento] the 
round. | 

a STRAPP>"TO. adj drawn, plucked, 
ſrarchid, 2 „era of. 


STRAKIPE'VOLE, 44. {cho dicu- 


$TR 
pats, ſcoſceſo fteep. 

STRASAPE 4 898 
danza} ts know a great deal, ts be v 
8 5 N learned. 

TRASAPU TO, adj. 
STRASCICA'RE 222. 
9 to draw, to trail. FR 

raſeicar uno per terra, to drag one 

STRASCICA TO, adj. Hun, drag- 


STRa SCICO, 3. n. ['o ſtraſcicare] a 

drawing or drugging along. 

| Strvaſcico [la parte deretana della veſte, 
che ſi ſtraſcica per terra] the train or 
trail of @ gown. 

Favellar collo ftrafcico, to draw cut 
one's words, ta ſpeak very flowly, ta drag 
one's words. 

 STRASCINAME'NTO, 5. 22. [lo ſtraſ- 
cinare ] a drawing or dragging along. 

STRASCINA'RE {tirave una cola per 


t-rra] ts draxv, ta tral, ta drog, to drag 


alone. 


Stra cnar uro per tert a, 10 drag one 
along upan the rom u. l. 

Straſcinare [ tare andre per ſo za] in 
prigione, to drag ta priſan. 

Straſcina: le parole | p:irjar lentamen - 
te] ta draw cu Wer ds, to peak flonu- 
b;, to drag cnc war's. 

STRASCINA/TO, 4. drawn, drag - 


ng. 

STRASCINO, 5. . [erpicatojo] a 
drag. fweep, or draw-net. 

Ctr(cizo frazza di beec . jo viliſſimo] 
4 v. ie butcher, a butcher that ſells ftink- 
ing mcat. Fa 
_ STRA:SECOLA'RE, [tupirſhk]} t 

STRAS — | be amaze, 
aide, or ſurprixed. | 

M ttrafecolo, I amn amazed. | 

STRASENTT RE [fentire perfettymen- 
te] to bear a thing perfettly well, to cam · 
þ7chend it well, 

Sraas ENT“ To, adj. I ſentĩito viva- 
m 1 comp che, d or cancaruved wry 
UW 

STRASORDINA'RIO, adj. [fuori dell 


 ordinario ] extraordinary, ucemman, 
unuſircel. 


STATAGE'MMA, 4. f. [aſtuzia mili- 
tare] tratagem, tri: of War. 
Stratagemma [aſtuzia] @ flratagem, 
cunuing, fubtlety, device, 
STRA'TAGLIA'RE [oltre mods taę li · 
are] n aſb, te cut, to cut ajunter. 
STRa'FO, 5. . [ ſolaju] avemeni. 
STRATTAa, 4. f. [{rappata] pull, 
Strat: a di cor da, eflrapado. 
STRA'TTO, . . {li\bretto, ove ſi 
nota che che fi ſia per ordine d alfabeto I 
abftr at. 
Stratto aj. [ traſcurato, ne- 
glig-nte] neghger!, neglectſil, carele/5, 


Stratto [orgimto, diſcendente} 4 


ſcended, come. drawn. 


El. è ſtrotto di nil famiglia, he de- 
or come of « nable family.. 
Strato [G parts, diviſo] parted from. 
ſeparated, remote, wiftant, falttary. 
difted, mclined. 
STRAVAGA'NTE, adj, — 


STR 


fuor del comune ul} / al, Fu- 
mourſome, capricious, avhinmſh, avhin/i- 
cal, add, extravagant, impertinent. 


Uno tr J. N. una ſtravra · 
gante, Fs. 323 or faut cal 


man or Woman. 
STRAVAGANTEMP'S TH, abu, es ertro- 


vagaulꝶy. .. raliftly, flilys 
impertine 


ment 
STRAVAGA N24, 5. f. [aſtraito di 
oy cn cy” nl r rad aun · 
IJ» imperttmence, 
Fare delle ſtravaganze, to do extra: 
ant things. 
ETLAVEDE RE [velere zi] wo fre 


much, to ſee. 

Stravedere ¶ ſbapliate] Jo ſee aue thing 
fer another. 

STavr'ro, ach. ver iſſimo] wery 
true. 


SrRA VEST“ RE {mwar la propria 
veſte per non eſſer c Noos traveſtir- 
u] to diſeniſe one's ſeit, ta change an in 

order not to be know, 

STRAVESTYTO, ad}. duni d. 

STRAVIZIN'RE Th fixavizzo] to 
muke merry, to cat and drink in merry 
company. 

Sraavrz 20, 5, 1. I convĩto] to feaſt, 
a banket, or 

Fare ſtravizzi, 9 he or make merry, to 
eat and drink merrily. 

STRAVOLE'RE[ voler troppo, oltre al 
converevele} {a wiſh or defire a thing 
earncjily, to long for it. 


STRAVO/LGERE [torcer con violen- 


21] to Rufſt, to reſt, to wring, to 
arrith, to wreath, 
Stravelger un braccio ad uno, 10 
coring one's arm. 
Stravolger gli occhi, fo turn ar roll 
one's eyes in one's head. 
Stravoigere es] to overturn, 
ta overthrow, to lay dun. 
STRAVOLCIME NTO, 5. m. [lo fira- 


— « overithrozv, overturning, 
verſion, deſtruction. 
Stravolgimento di bocca, corvulſion, 


aureathing one's mouth. 
_STRAVOLTAME'NTE, adu. in ma- 
niẽra ſtravolta] ia a wry manner. 
* STravours' RE, v. ſtravol 
STRAVO/LTo, adj. [da liravolgere] 
— writ bed, hed, wwreathed, overturu- 


3 Braccio ravolto, x arm out of joint 
ravolto, me- 
thinks the evoridis 


E had 


II mio appetito & ſtravolto, 
mach is gone, I lave loſt my —_— 

STROVOLTU'Ra, v. ſtravolgimen- 
to. 

STRAZIA'RE [maltrattare] 79 abuſe, 
ts outrage, to revile, ts affront, to 


| Stravire [beffare, burtare, chernire] 
to deride, io mecck at, to laugh at, to 


. 


84 o, adj 
STRAZIEGGIA'RE ([ 


jo laugh, to mech, to ſcorn. — 


STR 


$rf.42Z11GGt4'TO, adj. abuſed, au- 
raged. v. frramiare. 


ST«,721E'VOLE, af}. —_— 
abrſi de, camtumeligut, cffenjroe, alien: 
Parole tr. aevoli, 7 or abufoue lan- 


Conran, s. m. [ſcempio, dilacera- 
mento] torment, pam, torture. 

Fare ſtiazio d' uno, to forment, 10 
torture, or rack one. 


— larage] @ flanghter or auaſ- 


803 az o ſeberno, ludibrio] contumely, 


abuſe, affro: ach, ſhame. 
— — — 1 7 65 E, 4 — 
Aamefu in- 

— * 9 oufly — 


— {ſtropicciare, pu · 
STRIBBIA'RE, F live, ed © proprio 


2 che ſi fanno loc onne in liſciando- 
] 1 rub, to make clean. | 
Strebbiarſi il viſo, to clean or rub one's 


face. 


STREPBIA'TO, adj. cleaned, rubbed. 
$TREBBIATRI'CE, Z ,. {che lireb- 
3 * 
4 art time in 

aeg — mal ing oy very clean. 

STRECCIA'RE [the oppoſite of intrec 
ciare] to und», 

STREFOLA'RE [disfare i wild to 
untWwine, to untwiſt, ſpeaking of a rope. 
 STREGA, . f. 6p yt 
or jorcereſs. * 


Da. n 


Texed, or concerned 

maid at it. . ; A 
STREGA'CCITA, 5. 

ſtrega] a damned Teen 
STREGA'RE [ammaliare] 7 bewwitch, 

to charm. 


I tondtn, adj, bewitched, charm- 


+ 6--" wa s. f. [malia] ſorcery, 
witchcraft. 

r . ¶ſtrumento di fer · 
ro ato, col quale ſi e ripu- 
liſcono i cavalli, e r 
herſe comb, a 

STREGGHIARE [ ſtreglĩiare, fregare e 
"I coll bee. to y 


—_— ad. cuvind. 


| STREGGHIATU/RA, 4. F. 
ghiare] a currying 2 reg 


— ban Trade — | 


| Ave iregghiatura, os Bs a 


Dare ua ſtreggbiatura, to 
to rebuke, to N 
STrEGO'na, 5. J. ; 


STREGO/NE, 4. 1. (mabardo] Wi- 
zard, witch, forcerer. 
STREGONE'CCLG, 5.7. 3 [ amma- 


STREGO A, 4. 
ä of, 3, ran, 
STREGUA, 3. f. quella rata che toc- 
ca akkrui nel pagar la cena, , 6 
fimi!'} every one's ſhare of a reckon» 
— — 


12 te waſle, 
all arv-a;, lo pine. 


STR 


auaſie, to conſures 
Strem ar la monet?, 0 clip the 


STREMA“TTo, — 

avaſted, * 
Stremato [vĩſtretto] narrow limited. 

Stremati confini, zarrow bounds. 


STREMIT af, s. J. [Foltima 
STR+ wmTade, parte di qualun- 
STRE MiTa're, cola] the er- 


regno, the _ 
2222 


Str Emita [efrema biſogno, neceſſi: a 
Ponte ad a freight, mifery, necefity, 7 


Eifere in grande ſiremi:3, to be reduc- 
ed tn greet extremity or ⁊cant. 
Recire alle ſtremità, ta reduce, to 


— oxe's laſt Htrr, ta bring 


STREMO, 5. 22. 1 the extre- 
* extreme, utm- fart, end. 
uttĩ gli ſtremi ſono via ofi, all cx» 


Irem?es are wicioue. 


Stremo [ necelſiti] necefſity, avant, 
forg. extremity, difreſs, frog. _ 
o ltreito, Jam reduced 
to foeghts Law wary rw. re pee 


F am put to my laſt ſbifts. 
Streme, adj. [ 


remo giorno della vita, the 
left doyef ts fe. 
La ſtrema parte della citta, the far- 


tber maſt part of the tour. 
Stremo ¶ mĩſeriſſimo, infeliciſſimo] ve- 
ry gat, miſerable, unhappy. 
* L in iſtrema be is in 
"—_— — m:ſerable 
unhappy condition. Re 


ST#ENNA, 4. . [mancia] 4 new- 


year $ gift, 4 a chriſtmas-bax. 
yr adv. [valoroſa- 
mente , vakiantly, 5 
STRENUO, - [valorowo] ſtrexucus, 
bold, valiant - ſtout, cauragiout. 
STRE/PERE I ſtrepitare, fare ſtrepito] 
to make a noiſe, to 125 70 ruſtle. 
STREPIDYRE di ad rye wo 
$TREPU RE 


6 4 


STR 
— TG to arri one's 


{Tur 1scied i vario unit te 

filled the town with ſeveral 

— cauſed ſeveral tumults in 
the town. 


STREPITA'NTE, adh. Lehe fa ] 
— 2 _ _ — 


Tee [fare ſtrepito] io male 
e, to make à great ſtir. 
rs @ wa coſa {partir alta 
2 or buſile a · 
— cm ta nt Fir as 
Queſto accidente ſtrepita per tutta 11 


ogy this accident makes a great buſtle 


wy mij 

TRE'PITO, . . [romore] a 

a buzz, @ din N ackt x 

ruſtling, ratling, buſtle, burly-barly. 
STREPITOSAME!NTE, ady. L 

iſtepito} wit @ great utife, tumutt- 


STREPITO'SO, adj. [che fa o rende 


firepito , that make ſe. 
- 4 * 2 ſtri- 


gnimento] @ freſs, crowd, or thrurg . 
Daoodici vi & trovarono morti dalla 
ſtretta, e dallo ſcalpitamento della gen- 


te, — 1 


them. 
— to pat te flight. 
Stretta ] oppreſſion, fire/5. 


Non f poteano, piu tenere $1 erano a 
ſtretta di vettovaglia e d aſſedio, they 


arr. 


; em, an aff, 
— ady. cloſely, 


_ webemently. 
Piacque molto al re il conſiglio di 
Carpigna, e lo prego ſtrettamente che 
gli deſſe eſecuaione, the king approved 
Carpigna's advice, and intreated bim 
 earnefily to put it in execution. 
\ STEETTY ana, 2 2 di 
etto] narrownsſs, 
Strettézza . par ſimonĩa] /car- 
4 2 penury, avant. 
| che venivano 


a « = _ ne ave vn ſtrettezza, they 
carry d away the proviſions which were 


$0izg to the the army xo —— ſeercity 
of them, 


Vor. I. 


ſtar fermi in fulla 


STR 
Non poſſono anco i pregi del cambio 


ma vanno in sd 
en giù ſeconds le ſirettezze o larghez- 
. 
chat at 7 it 78 s 
2 


» as there are more or tijs 


Strettezz3 di cuore [ anfieti, paſſione } 
anxiety, veæatiou, great troubie mind. 

Strettezza di petto {ifficolta Gi reipi- 
rare] ſhortneſs of breath. 

Sr RETTISSIMAMENTE, 
4 l; or firidly. 3 
Abbracciare uno ſti ettiſſimamente, 7 


embrace ane DENY cigſeiy. 


acarly, thrift:ly, frugolly. 
STRETTY$SIMO [er. di ſicetts] 

very narrow, ftreight, or clc/e. 
Strettiſſimi biſogni, ver; pref; 

nece/itres. 

3 adj. {da ftrignere} fre- 


— [ aoguſto ] rarrou, Coe, 
Artigit. 

Via ſtretta, @ narrozv ſtreet. 

Stretto ¶ intrinſeco] intimate, ſi- it. 

Amico ſtretto, an intimate fried. 

Stretta familiarita, an intimate fuimi- 


Stretto [ſegreto] ſecre?, private. 


Arxere pratiche ſtrette c n uno, ts car- 


ſecret ar clandeſtine de With 
Stretta — penurta] —_—_ . . 15 * 


n 
femminetta a ſtretto conſiglio, I four, 
at home, an ordinary woman, talking 


or - ſecretly with my wife. 


:retto [riſervato, rĩtenuto] reſerved, 


choſe, wary, fly, cautious, 

On: eats > alads- 

care, and, you mortals, be <wary in your 
th 


= in ifiretta fortuna, I finn 


povero di moneta e 
ſtretto d animo, the cardinals, confider- 

ing the great expences, and knowing the 
emperar tobe of money, and very 


— [eſtremo] extreme, ery great. 
neceſſità, 


mandare cosi ſirette particolarita, un- 
dering ⁊ubat motives cnuld induce this 


perſon de b exact in demanding every 
— ir colle mani una 
cola, in guiſa, che ella non poſſa ſcap- 
par] to dl ſo [propinquo} a zear 
ar a 
relation, 
Stretro, s, 1. luogo anguſto] a nar- 
row place. 


Strettiffimamente (learſamente] cory. 


p — 


ing @ #0ije, 
D ſtridente, a /queaking or ſhrill 


STR 
$tretto luogo di mare fra due terre] 


14. 
Paſſar per lo ſtretto de” nemici, to 
through the mididle of the enemies. * 
3 » perplexity, 
. I find 
2 great difficulties or trou · 


„ 
pat or den in fer 
Tenere ſtretto, 20 keep one furt or 


— mano, cf: ed: fine), 
mggardly, 


STRETTO'jJa, 5. V {fiſcia o altra 
ligatura mentre ce ne ſerviamo per uſo 
da ſtrignere] a band. 

Sreevreres, s. m.[ pic colo ſtretto · 


jo] jo] « bitte pros for ol, Wine, cjder, and 


* s. 1. [(ſtrumento di 
legro, the ſtrigne per forza di vite] @ 
þreſc for wine, ail, cyder, and the like. 

8: * (äretia faſciatura] a bard li 


STRETTULLE, az. ¶ diftrettuale } 
country man. of he ſame country. 

STRETTU'RA, 5. J. [{irignimento, 
ſtretta] a 7aft binding, or tying bard. 

Stꝛettüra [ſtrcttezz di luogo] ar- 
rowneſs, flreightueſs. 

Strettura di luogo, the narræauneſi of 
a iar. 


Strettura [buco ſtretto] @ narrow 


STRIBBIA'R E, v. ſtrebbĩare. 
STRIBUYRE | iſtribuire] to diſtri- 
Jute, to divide, to deal, to beſtatv. 


Sramut TO, aj. divuiued, diſirilut- 


ed, beſtocved. 
STRIBUZIO'NF, s. F. ¶ diſtrĩbuai one] 
diſtributian, divi 


STRIDE'NTE, 24 dche vide] mak- 
creaking, 


3— 
dell” uomo, come d altro animale} 70 
cry, to make a noiſe, a> pee ua 
to fereek, . — — 

7, 4 or grind — 2 

@ beg, to huffle, ta ruftle, to roar. 

STRIDE'VOLE, adj. [che ſtride] that 


mates a noiſe, craſhing, Areeting, creak- 


, crackling. 

_ RE, v. ſtridere. Obſ. 

STRIDO, . . [voce, che ſi manda 
fuori ſtrĩdendo] noſe, craſping, gnaſh- 
ing, the creaking of a door, the <chifiling 
of wind, the bi of 4 ſerpent, the 
grunting of rattling of wheels, 
the gnaſhing of . the 3 of a 
ſax, the hizzing £ N an, the 
roaring or ra of noe, 
buzz, or din « = 3 4 = 4 

STRIDO'RE, v. ſtrido. 

Stridore ¶ freddo ecceſſivo] ar «xc: 


e culil. 


STRUDULO, adj. [canto, o ſuono di 
voce acuta, efltrideme ] ſereekirg, hoar/h, 
craſhmg, creal: g. 

STPIGA'RE (rayviare, fruluppare} 79 

4 H ur. 
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STR 


wr owl, to dl. ſfalcuig e, to part, to fingle, 
1% u,] . 

Sri HOHE, . . be that uura- 
vel 38 HEN. 

3TR.GLYIA, b. it eg.yhia, aul its de- 
. Har. | 

STRIGH ENTS, ej. [che firigne] 
Si adine, t, ORs OTH 1. 

Fr dle tine 2. Haſiy 2b er. 

Lacie ſttienente, aa αν g hnot. 


Err GrEEap [a coſtare con violen- 


zu „on ton part inſieme, ovvero 


un coil abr] to biud or die hard er 


ſejt, 

Mi &igne pio la camiſcia che lx gon- 
ne la, wear ie u, irt out Nearcy ts my 
An. 
Chi troppo braccia nulla ſtrigne, 
al cout, a 7 Lie. 

Stitgacrs [ premere ] f preſs, tn 

Se. 


St: ignere ſacvicinare, accoſtare] to 


dra or pl chiyje, to elojo. 


Srris nevi [avvicinart} te draw wear 


or nivh, to approach one, io cchte near. 
Strignerſi ſadunari] fo draw, ge! or 
meet together. 


Aldi 2x d' Aprile ſi ſtrinſono preſſo 


alle porte di Verona al gittar d' un ba- 
„Aro, en the 21. of April then drexv their 
army tegether before the gates of Verona 
at the diſtance of a bows-ſhot. 

A lor mi ſtrinſi a rimirar s a'cuno ri- 
cono{ceth nella folta ſchiera, that I dreww 


nearer to ſee if I could know any body in 


that great crowd, 

Strignere [coltrignere, vio'entare] ?0 
force, to compel, to conſtrain, to oblige, 

II tempo mi ſtrigne a partire, time 
forces me to go, 


voi mi frignete 2 quello che io del 


tutto avea di poſto di non far mai, you 
oblige me to da a thing, which I <vas re- 
ſolved never 10 do. | 

Si ſeusò che non potea, che era forte 
ſttretto dalla gotta, he deſired to he ex- 
euſed doing it, becauſe ke wwas very much 
aflicted with the gout. 

Strigne re ¶ſollecitare] to urge or preſe, 
to be carneſt or hreſing with. 

Cominciò molto a ſtrignere e ſollecĩ · 
tar Bruno, be began to freſs aud haunt 


Bruno, ; 


Strignere I ſerrare, aſſediare] e be- 


Hege, to lay à claſe ſiege be ore a town, 


E mifeti a ſtrignete la città di Geno- 


va, and he began to befiege the city of 


Geneva. | 
Strignere in mezzo [circondare] 10 
enwiron, to encompaſs. | 
Strignere [ unire, raccog liere inſie me] 
to gather, to aſſembie. 


Strignerſi nelle ſpalle, 1 forug up 


one's ſhou'ders. 


Su ignerſi [r iſtrignerſi, uſar parcità] | 


to retrench one $ eXxpences. - 
Strip reve [L limiauire, ſcemare] 720 le, 
fea, ta diintnifh, to make leſs ar narrow- 


EY, 
Strignere i ſangue Criſtagnare il ſan- 
gue] to ſtaunch the blond. 
STRIGNIME'NTO, 5.22.7 [ lo ſtri- 
STRIGNtTTU'RA, 4. . gaere] a 
faſt binding, ar !ymg hard. 
Strignimẽnto [-oftipamento] co fi * 
neſs, the being baud, 


STR 


St: ignitara [congiuntura)] @ joint or 


"am, 

F STRILLA'RE ſtridere ] to cry, to make 
a miſe, to fcreek, to [creek out, 19 jerea'ny 
te ſcream cut, 

STRILLO, . m. [lo ſtriilare] a 
ſeream, a cry, or noiſe. 

STRIMPELLA/RE {{om-re uno ſtru- 
mento, ma in mal mol] to crap.) u on 


en mftrument, is play wreichedly upon 


it. 


STEIN GA, f. J. [ perzo di naſtro, o 
ſtriſcia itretta di cuojo con una prnta d' 
ottone da og capo per ulo d' alliccia- 
re] t lace, ts acc In;ith, | 
STRING AE [rift iv nere, e dice del- 
lo ſcrivere] io write c. | 

STRINGA'TO, ac. written claſs. 

Scrittura ſtringata, @ cg piece of 
evriting. 

Stringuto ſcompeniieſoa, ſurcin's, 
breve nel pariare, e nel'o {:rivere} cm- 
tet liaus, — ic ciuct, Ivigf. 

STRIIGNERE, v. ſtrignete. 

STRINTA, 3. J. [ xtretta] a /queeze, 
o ſqueccæiug. | 

Dare una ſti inta al uno, to ſqreeze, or 
prefs one hard. 

Strinta fangaltia] zarrozneſs F for- 
tune, a low fiate or condition, mſery, 
pIverty, 


STRINTO, adj. [ſretto] bond, tied 


narrow, v. ſtringere. 


layer. 
3 [mangiar afſa!, modo 
baſſo] to cram, or one's guts. 

STRISCE'TTA, 4. f. [dim, di ftri- 
ſcia] a little hand. 

SrRTSCIA, 5s, . [pezzo di panno o 
di cola ſimile, che fra molto pid lungo 
che largo] a band. | 
5 4. F. a ludicrous name for a 

ord. | | 
Striſcia [ſerpe] ſerpent, ſughe. 

Tra Þ A's 1 — venia la mala ſtri- 
ſcia, the bad ſerpent as coming between 
the graſs and the flowers. 

Striicia V orma che. rimane in terra 
dallo ſtriſciare ] the tract which the ſer- 
pent leaves upon the ground in fliding , 

Striicia di luce, a beam of light. 

STRiSCia/RE [camminare ſtropicct- 
_ e fregando il terreno, come fa la 

] to flip, to flide. | 
er . d' uecelli, volar 
_ baſſo] to fly very low, ſpeaiing of 
ds. | 

Striſciar il brando, to brand a 
fFword. 

L' artiglieria piantata di It dal Te- 
fino ſtriſcia va tutti i le ro ripari, the ar- 
tillery planted on the other fide of Tefino 
levelled all their fortifications with the 
ground. 

STRITOLA“BILE, adj. [atto a ſtrito- 


lare] that can be crumbled, or broken 


STRIO'NE, 5. 22. [iftrione] a fage - 


STR 


STRITOLA'TO, adj. cried, brok- 
en ſmall. 

STRITOLATU'RA, v. i: ito'amento. 

STaora, . J. [quella parte della 

STROFE, c canzone, che piu comu- 


nemer te diceſi ſtanza] Airephe, flanza, 


af werſes, 


STROTINA/ICCEO, g. m. [forbi- 

: van OFINA'CC 8 F io di cen- 
cio, Roppa, o fin. ili Ja rubber, a duftin: 
hon. ates. , POE 

STROFINAME'NTO, . . [!o ſtrofi- 
nare Ja rub bing. 

STROFINARE {fregare, diceſi per lo 
pid li cole che fi vogl:an ripulite 4 ru, 
ta ſcaauen, ta cleanſe. 

STROFINA'TO, adj. rubbed, ſcoaver- 
ed, cleanſed. 

STKOFINT'O, g. . [grande e ſpeſio 
ſtroinamento] a hard and frequent rub · 


Ltg. 
STROoLAGA RE, 2 [aftrologare, ef- 
TROLOGA'RE, F ercitar FP aſt: olo- 


gi⸗] 79 exerciſe or practiſe aftralogy. 
Stro.agare [precirve] to preſage, 10 
Prognaſticate, to eminate, to conjetture, ts 
foretel. | 
Strologare [ſtar penſoſo, ſtar 
penſiero] e meditate, io be thoughtful or 


penfive, to be in a brown ſtudy. 
STROLAGA'TO, 3 adj, preſaged, 
STROLOGA' TO, trognoftt 
onmmated. 
STRO'LAGO,F 5. . [aftrolago] an 
STRO'LOGO, J aſirologer. _ 


STROLOGT a, . . {zftiologia] aftro- 


p- STROMBAZZA'RE { pubbli 
tromba] to proclaim, to publiſh with 
ſound of trumpet. 
Strombazzare { pubblicare] to publiſh, 
to blab aut. 
STROMBAZZA'TA, 5. f. [ſuonata di 


tromba] the ſound of trumpet. 


STROMBETTA'RE | (uonar la trom- 
ba] to ſound a trumpet. 

Strombettare ¶pubblicare a ſuon di 
tromba] 7a proclaim, to fubliſb with 
fſeund of trumpet, 


STROMBETTATA, 5. 0 [ ſtrom- 


STROMBEFT1'O, 5. 2. bazzata | 
the ſound of a trumpet. 

Strombettata ſ[icalpore, romore] 4 
noiſe, bufile, or hurly-burly. 


STROME'NTO, v. ſtrumento, and all 
ita derivatives. | 
STRONCAME'NTO, 8. m. v. tronca- 
mento. 
STRONCA'RE [troncare] ta cut off or 
doxuu, to cut aſunder. 
STRONCA'TO, adi. cut off or down. 
STRONOMTY A, 5. f. [aſtronomia] a- 


flranomy. 


STROPICCIAGIO/NE, 5. f. L Io 
STROPICCIAME'NTO, FS. 21 ſtro- 
pic-iare, fregagione] rubbiug, or fric- 
tion. 
STROPICCIA'RE {[fregar con mano, 


STRITOLAMENTO, 5. . the act of ſtroſinare] to rub. 


crumbling or breaking ito ſinall bits. 
STRITOLA/RE, ¶ (pezzar minutiſſi · 


ma mente] ts crumble, 10 break inta ſmail = 


bits. 
Stritolarſi [disfarſi di piacere] to diſ- 
ſobve, ta canſu ne, to melt with len ſure. 


Stropicciasſi gli occhi, to rub one's 


malls [ſpremere] to fque:ze. 
* un limone, to ſqueeze a 
Stropicciaifi [impacciarh con — 


S TR 
= medale ar:th one, io keep company with 
m. 
Queſto gli potrebbe eſſere aſſii ag e- 
vole ſe con alcuno de' reg gen ti ſi ſtre- 
iceiaſſe, this cuculd be wory caly for him 
zf be cculd be acquainted vit! jome of (he 
regency. 
STROPICCIA'TO, adj. rubbed, v. 
ſtropicciare. 
STROPICCIATU'RA, 5. f. [lo ſtro- 
picciare] rubbing or friction. 
STROPYCCIO,F f. . [lo ftropicci- 
— © are, ed E frequen- 
tativo] an often rubbing or jriftion. 
Stropiccio di piedi, ihe rufiling or 
ftamping of the fect. | 
Stropiceio d armi, e ruſiling or rat- 
tling of arms. 
Stropiccto di piedi facendo una rive- 
renza, the ſcraping of @ leg in making an 
awkward bow. 
Stropiceto [ travaglio, danno, affan- 
n] trouble, aſftictiem, rib, Ii, Atri- 


ment, 
noiſe, buſtle, 


Stropiccio [ ſtrepito] a 
burly burly, confuſion, uproar. 
STROPICCIO'NE, 5. *. [bacchettone, 


picchiapetto] a bigat or V pocrite. 
STROPPIA'/RE, . florpiare, and its 
Set mak 


STzO'SCIA, 5. m. [la riga, che fa l 
. * in terra correndo] @ ſurreav, 
ewhich the «rater makes in ng. 

Stroſcia [| torrente] torrent, flream, 


Faceva giu pel ſuo petto una firoſcia 


di lagrime, the tears run down her breaſt 
like A fiream. | | 

*ROSCIA'RE [romoreggiare, e diceſi 
di quello che fa I acqua cadendo] to 
murmur, as the water does in falling 
from a bigh place, to purl 

Stroſc:are [cadere, e diceſi dell' acqua] 
to fall down with force, ſpeaking of the 
Wafer. 

STRO'SCI1O, 5. 1. I ſtrepĩto, ed & quel- 
bo che fa I acqua cadendo] a murmur 
or — of brooks or flireams, 

roſcio [colpo del cadimento] bounce 
ing or bounce. 

Stroſcio [ruina, caduta] ruin, fall. 

STROZZA, 5. F. Ila canna della gola] 
the throat, gullet, or ⁊ueſamd. 

STROZZA'RE [frangolire] to firan- 
gle, to throttle, to choak, or ſtiſle to death. 
— adj. flirangled, throt- 

Strozzato [ diceſi d' un vaſe, che ha 
NM collo ſtretto] tan narrow. 

SrROEZZATO/Jo, 2dj. [che ftrozza] 
ſtrangling, throttling, choaking, that 
ftrangles, ar throtties. 

_ Fune trozzatoja, a flrangling rope, 
viz. flrong enough to fi angle one. 

Frutte n zzatoje {trutte acerbe che 
inghiottiſcono con difficolta ] ſcar 
choaking fruits. 

Vaſo col collo ftrozzatojo [cice che 
abbia il collo ſtretto e la bocca lar-a | 4 
e wwith @ firait neck, and a lunge 
mouth. | 

STROZZATU'RA, 5. J. [lo ſtroaza- 
re] a firangling, throttling, or choaling. 
STROZZATURA [quel riſtrig nmmen - 
to, che hanno + vaſi nel collo] the firait 
neck of any veſſel. 


Wh 


STRO772IT'RE, . m. [querli, che 
euſtodiſte, e concia gli nels di rapina, 
che fervono per la caccia] Jalcouer, 
ſallcuci. | 

STROZZU'LE, 5. n. [ſtrozza] bat, 
gulitt, avejand. 

"TRU FFO, 

STRU'FOLO, 5 a great many 
tlie together. 

STRU/GGERE [liqucfire] to melt or 
d. ſſal ve. 

Strüggere [conſumare] 2 melt, to 
com ſume, to defiroy, is waſte, to pine, to 
de vcun. 

Strüggerſi [conſumarſi] 70 conjure, 
to æ une, to cuaſſe array, is wear aut, 
to ph awvoy. 

Mi ſtruggo di ſete, I am alnrft chank- 
ed. I am very dry. 

Stritggere [diilruggere] to deſiroy, 70 
ruin, to defeat, to wert bro u, to ſpcil. 

SFRUCEIMENNTSO, 5. . Ieonſu:na · 
mento] meiting, diſi gg. 

Strug: iinento, 3. m. ror ina] deftricc- 
tion, ruin, overthrow, doſolation. 

Struggiménto [quella paſſione che ſi 
ſente nell“ aſpettare e ſtare a diſagio] 
unquietneſs, diſquet, reſili ſſueſc, trouble, 
anguiſh mini, uneafiaeſs, paw. 

Struggtmento [inter'o defideriv] ar 
intenſe and exceſſive a ive, laſt, raging, 
love, paſſion. | 

STRUGGITO/RE, . . [diftruggko- 
re] a deftrozer. 

STRUTIRE [inftruire] to iaſtruct, to 
teach, to train, to bring up, to educate. 

STRUYTO, adj. imfirufed, taught, 
trained up, educated. 

_ STRUMENTA'LE, adj. [che tien luo- 


go di ſtrumento] inſtrument; al. 


 STRUMENTALME'NTE, ad. [con 
virtu ſtrumentale] ifrumentally. 

SrRUnE“N To, 2 5. . [quello col 

— | quale, o per mezzo 
not oper iamo ] iaſtrument, 
tool, engine, implement. 

Strumẽnto [come liuto, gravicemba- 
lo, violino, e fimili, della muſica] any 
inſtrument of muſics . : 

Strumẽnto [ -ontratto, ofcrittura pub- 
blica] inſlrument, deed. | 
STRUPa'RE | (tuprare] tu fluprate, 0 


rawiſh a woman. 
ering, ſtuprati 

STRUTTO, adj. [da ſtruggere] melt- 
ed, difſokued. 

Strutto [e ſolato, diſtrutto] defliray'd, 
ruined, ſpoiled, defeated, overthrown, 
demoliſhed. 

Strutto, 5. 1. [lardo] lar 

STRUTTURA, 5. f. [fabbrica] @ 


ftrufure, fabrick, or pile of building. 


Strutturn d' un corpo umano, aftruc- 
ture, or combination of all thoſe qualities 
Cody in any —_— body, which di- 

ing uiſbes it fro; others. 

2 — 6. f. C diſtruaione] de- 
on, ruin, overthrow. 

STRUZZO, e 6. m. [ſorta d' uc- 

STrU'zz0LO, S cello] offrich, o- 


Aridge, a great African fowl. 
STu{ voce tincopatadasSE TUI thou. 
Srucc H ſriturar con iftucco] 9 


flop, or do over with fluck, 


7 „ u. [hatuffolo] a 


STU 


Stuccare ſinfaflidire] 2 turn one's 
flomach, to jurtert.. 
La carne ſoverchio grafſa, ſlueca, meat 
tos fat turns one's fiamach. 
STUCCATO, ad}. Ae ' er done over 
vii l flick d. H uccue. 
STUCCHE'VOLE, adi. Crincreſccvo- 
le] troubic/ome, mol ſfing, Fenſige, u- 
ations. grit ucus, irkome, tedicus, laath- 
ſome, diſtaſteſul, forfeiting. | 
STUCCHEVOLE'ZZa, 5. f. [aftratto 
di ſtucchevole] trouble, trouvicſomentſ*, 
vrexotion, diſeuff, diflafle, diflike, aver - 


ſuen, wwearineſs, loath/omencſs, ſurſett. 


STUCCHKEVOLYSSIMO [ber. di 
ſtucche role] mot bathſome, diſtaſiejul, 
unpleaſunt, ſurfeiting. 

STUCCHEVOLME'NTE, adv. [con 
iſtucchevolc zza] troubleſomcly, teiliouſly. 
in a l;a' ſame diſtaſteful manner. 

STUCCO, 5. #:. [compoſto di diverſe 
materie tegnent!, per uo prop ĩa mente 


d' ip piccare infterne odi riturar feſſure] 


ſtrife, or ſturer, & fart of compound mortar 
made i chait au avhite n:arble pounded 
te geh and ftr. 

Sture , cdj. infaſlidito, ſazio] ſur- 
It ited, glutted, ſaliat ed, clayed, wearied, 
tired, fick. | 

Di promeſſe io ſon gia ſtucco, I am 
ſunfeited with promijes. 

Sono ſtueco di queſta carne, I am 
ed, ſuliated, er ſurfeited wit: (hat meat. 

 STUDE'NTE, 5. m. [che lia, che 

da opera alle ſcienze] a ſtunt, ane 
obo ſtudies any art or ſeience, ej pecialiy 


at @ unmdeinſty. 


STUDIAME'NTO, . . [ſtudio] ſtu- 
dy, appiccatiin of mind to learn, 

Siudiamento (diligenzia] /?udy, carc, 
careſilneſs. attention, application. 

ETUDIA'NTE, v. ſtudente. 

S rubin [Care opera alle ſcienze 
to ſtuily, ta apply the mind to any art or 


ference. 


Studiar Ia legge, to ſtudy the law. 
| Studiare ſattender: a qualunque co- 
fa] to ſtudy, to apply; onc's mind to any 
thing, to mind or apply one's ſelf to it. 
Studiarſi [affaticari, induſtriarſi] 10 


ſiudy, to labour, to endeadour, lo ſt rive, 


to di one's beſt. 
Stuchärſi Caffrettarſi, ſollecitarſi] 12 
haſte, to make baſte. | 
Se non ti ſtudĩ di fuggire, queſta not · 
te ti ſari la ſezzajo, z you don't mate 
haſte ts run away, this night will be the 
2 arreſtate ma ſtudiate i] paſſo, 
do not ſtop, but walk lung brifely. 
Studiare {lavorare] to /lough, to fill. 
Si come il campo, quantunque da fe 
fra buono, ſe non & bene ſtudiato, non 
puote eſſer fruttuolo, although & field be 
good in itſer}, if it is not coul tilled it 
cannot bring forth any fruit. 
STuDIa'TtO, adj. ſtudicd, v. ftudia- 
re. 
 STuDIlaTO'RE, s. 1. [ftudiante] a 
ſtud nt. 
ST UDIEVOLME'STE, adv. [ appolta, 
a bello ſtudio] purpoſely, an purpoſe, for 
the nouce, with a defign. 
Se un ruſſiano di mala condizicne, lo 
quale ſtudievolmente ha morto una ve- 
CVS dove] - 


"Srv, bio, 1 1 [lo ſtudiare ] Ady, 
lication of mind to learn or ta da 
42777 


Fu Lo ſtudio delle leggi, the fludy of the 

WW. 

Studio ¶ diligenzu, induſtria] fry, 

application, care, diligence, carcfulneſs. 
Tutto il ſuo fiw-lio non era che lo 


cac ia, hig mind Twas bent an nothing elſe 
bit l uut ing. 
| i mio findio mi $sforzerd di 


Con 
ſervirvi, I hall take particular care to 
ſerve jau. 

Studio ¶ſeuolo, luogo dove ſi ſtudia] 
a ſchool, an univerſity. 

A bello ſtudio, adj. [zppoſita] pur- 

2255 on pur peſe, for the nonce, — 


2 

8 unto'T o, 4. 1. [piccoio it 4 
cnflet or coffer, 14. — 
ther fecres things are kept, a diſs or 


STUDIOSAME'STE, ady. fa ſtudio, 
rn 


Stusiolaménte Id. ligentemente] di- 


geritly, carefully. quick 
Studioſ.mente{ ſpacciatamente] che 
*, nimily, feoiftly, "Up 
STuntos!rs5140, di ſtudĩ - 
olo} very iu au, carefid, diligent. 
_ STuDIO's0, 24.10 — e "ſudia, 1 
e Gilettz ne lo ſtudio] fudi 


compiace, 
aus, gien to fludy, that delights i * 
Studiõſo [diligente ] flud;ous, 


-arefub. —_ 
Studio's { ſollecito, frettoloſo AY 
Fut, nimble. 
Camminare con iſtudioſo paſſo, to 
aral apace, or faſt. 

STUFa, 5. f. [ſtanza calda, riſcal- 
data da tuoco, che le ſi fa ſotto, o da 
dato] @ fue, or bet-houje. 

Stuf. (bagno] & hot-bath. 

Stufa [forneilo da ftillare] @ fowe. 

STUF&aJUC'LO, . . [ cuſtode di ſtu - 
fa, il maeſtro della ſtufa] the maffer or 
&ceper of a bath. 

STUF&RE [uſar T artedello ſlufaju- 
olo} to flew. 

Stufare della carne, fe few meat. 


Stufarſi [venire a faſtidio] ts loath, to 


flomach, to hate, to abhor, to be fick an t. 
Stufarfi ¶ farſi tufare] to ſxeat, ts 

take a feat, to bathe one's ſelf. 
STUura'TO, adj. feawed, v. ſtufare. 
Stufato, 5. m. [forta di cuocitura di 


feed. 
Sruvo, ad. T faftidito ] ſurfeited, 
> Wi Ptiated, clay'd, weartwed, tired, 


Su. s. f. ſtoltiaia J, 
u iinma) feb, 
STUMMIa, J foam, ſcum. 


STU 


STu0'LO, . 1. [moltitudine, ed E 
proprio qi gente 2rmata} @ troop, com- 
fany, band, ſet, gang, or erew. 

Stuolo di foldati, @ troop or band of 
ers. 


 Stuoto di peſci, a. ple of fiſhes. 
Stuolo d' uccelli, a flight of birds. 
Stuoio di lupi, @ herd of wolves. 
Stuolo d' oche, a flack of geeſe. 
Stuolo di ftornelh, a flack of 
STUPEFA'RE [cmpies di | une, to 


nh, Joprnee, or amaze, to ſtuj ity 


. [ intormentire, privar di 
few to fuß, to male flupid, 
or 
Stupctarh f Gupirß ] 7 evonder, 10 
— ——— Lo” 


STUPEFa'TTO, adj. [da ſtupe fare] 
afenifted, amazes, jurgrized, fupifed, 


— 4. F. { ſtupidezza] 
2 dulnei, blacliſnneſt, ſenſelefſ 


1 adv. flupend:- 
— adj. I miracoloſo, da 
indui re ſtupore ] ſlupentious A 


oO 6. F. [aftratto di ſtu- 
pile] Audi, l,. id, 


STUPIDVRE [ſupire} to ſurprize, to 
amaze, afloniſh, or diſmay. 
ire [divenice inleniato, o ſtupĩ · 


do] to grow ſtupid, dull, or fg x 


STuPIDYs$SIMO, [ 
leſs, ve 


EET 


or 


STUPIDIT a), 


rere, v. ſtupidezza. 


STUuPIDITA'TE, 
STUPIDYTO, adj. 22 
7 — amazed, afturiſhed, « 


Sru'remo, adj. [ pien di ſtupore, 


2 aftonijhed, ſurprized, amazed, 


STUPYRE [empire o indurre ſtupo- 
— to amaze, ts aftenifh, to furpriæe, 


1 * — 


&, furgrized, or 
STuyrO'rE, . . [ Timento @ 
arimo, per grandi e 
vedere o udire, o per alcun modo ſen- 


003 I 


1 


STUPRA'RE — tupro] to 


om. © * m. [che ſtupra] 


Stummia di Rib aldi, the cream of a raviſber, he that raviſhes a woman. 


— 


Sr usr RE, Aim 
STUMMIAaRE, [ 


STO, 5. . ¶ualluto 6 dhe 
4 mat. 


STUPRO, 5. 1. | illecito frergina- 
mento] & rape. 
STUra'zE [contrario di turare] 10 
82 Sturart un fiaſco, to open @ bottit. 


rupted, hindered, 


—— 


$U 


to one's ears, 
2 — 1 
TURA'TO, opened, unflopped. 
STURBAa'NZa, 5s. f. [Io — 
STURBA' E rr 
R 
C IL 


let, =. droge ty 


STURBA'TO, adj. di inter- 
c. 

STURBATO'RE, s. . [che fturba} 
a diſturber or perturbator. 

STURBO, 5. . {lo ſtur bare, diſtur 
bo, impedimento] a diſturbance, diſturb- 
ing, diſorder, lett, hindrance, treuble. 

STURME'NTO, v. ſtrumento. Ob. 

STUTA'RE [attutare] &@ guench, te 
extinguiſb. Obſ. 

— os, 4. 1. [cavolino ſalvatico] 

os. 

STUZZICADE'NTI, s. . [fucello 
da nettar i denti} foot, 

STUZZ21CA'RE [trugacchia leggier- 
mente con alcuna coſa appuntata] t 
ſtir, to move, to rake, to pick. 

Stuzzicare il fuoco, to ſtir the fire. 

— gli orecchi, to ſcratch one's 


. to pick one's teeth. 

Stuzzicarh [toccarh, ſoſfregarũ inſi- 
eme] ta rub one againſt the ather. 

Stuzzicare ¶ ſtimolare, perſuadere] 
A 


einn quando e fum- 
ma il naſo dell orſo [non biſogna irri- 
— Jane muſt not axvake 


2 


9 STUzZ — =” 


| zicare. 


Sruzzicaro o, 5s. . [ ſtrumento 
appuntato da ſtuazicare] prick, goa:!, 


wm—_— == „Fur, any. ſharp thing good to ſtir, 


SruzzicaroaE, . m. [che ftuzzi- 
ca] proveoker, picker of quarrels, buſ- 


1 4. m. ¶ ſtrumen- 

to da nettar gli oreccht] car picker. 
Su, av. I eontrarĩo di sin! up. 

Montar — to 


Venir fu [innalzarfi a onore e ripu- 
tazione] to raiſe one's ſelf to ſome bo- 
aun or dignity, to acquire ſome reputa- 
tion. 


1-4, -- -— indoors 

WALTON IF: 
is joined ia 

article that follows it, yy 6: 


upon the table, fue un 


SUaDE'VOLE, 2 adj. ¶ perſuadevo- 
Su a ho, Ob.. e u. 
re erſuaſi | Ve, erfuaſory. 
E s. m. C diſtrazione] 
traction, avanderiug . 
—_— | diſtorre, interrompere 
hi op- ra] to take off, to divert Fromm, to 
_ diſturb or inter;upt. : 
4 (non o' app!licar di continuo 
a che che ſi ſia, ma div: rtirſi in altre o- 
perazioni] 10 unbend one s mind, to give 
it — relaxatian, to rejreſh one's ſelf, 
to reſt. 
SV AGA “To, ad. diverted from, diſ- 
turoed. 
SvaLicta're [cavar della valigia 
to take any thing out of the bag er 1 
Sraligizre [iypog lia e altrui voltnte- 
mente delle cole provri-] to roo, 0 firtp. 
SVALIGIA'TO, adj. robbed, ſtripped. 
SvaLoORVRE [perdere il 5 :0 be 
diſcouraged or diſbcartened, ta loſe cour- 
age, to deſpond. Obſ. 


SVAaMPA'RE [perder F ardore] to go 


aut, to be extingurſhed. 
SVASIME'NTO, 4. 1. I lo ſranire ] 


evaporation. : 
_ SvanrreE {| eſalare inſenſibilmente, 
come de liqucri] ts evaporate, tua va 
yr g— to humble, 10 
debaſe one's ſelf. 

Svakr ro, adj. wanijbed, evajor- 
ated. 6 . 
. SVANTA'GGIO, 8. 1. [contrario di 


vantaggio ldiſad vantage, prejudice, bojs, 


SYanTACG10'50, ag . [che ha foan- 
io] diſadvantageeus, inconveneut. 
VAPORAME'NTO, 5. n. [lo ſvapo- 
rarc] evaporation. 05 
| 2 [mandar fuora 1 vapo- 
xi] to ſend forth yapours. : 

Sap are la co.lera, 1d vent one's 


Svaporare, verb. neut. [uſcir fuora i 


vapors] fo ew, orate. 
SVaPORA'TO. adj. evaporated. 
SvaPORAZzIO'NE, 5. fo 3 v. ſvapo- 
SvaPO'RE, Sf. . ramẽnto. 


SVA IAMEN TO, 5. m. [ farnetica- 
mento] phren;y. a dutage. 

— Clive rl à, variamento] 
diverſity, difference, variety. : 

— F. [vane a] variety, 


— ſnon iftar f-rmo in un 
prop · t, yr _—_— by vary, ts 
change, to th ans as 

SAriire {contraddirks nel parlare, o 


SUB 


anſeuwers, to 2 


we one's ſeif, 1 differ from one's 


Svariire variare] to differ or vary, to 
diſſent or — ke or Sr 
; 5 * adv. 75 va- 
rieta,chverſamente] wvarioufly, different- 
— RARE aſun- 
der, ſeparately, ſeverally. 5 

SVARIA'TO, i. [ vario, diverſo ] 
variaus, ſeveral, » different. 

Il ſuperbo fi diletta dello frariato an- 
dare, F iroſo fi conoſce dall acceſo 


ſgguar are, @ proud man rides to frut 


and the 


man is known 


Scario [errore nel contare] a miſtake 
SVARYONE, 5s. n. ¶ detto ſpropoſi- 


tato] nonſenſe, impertizence, abſurdity, 


SUASIO'NE, 5. f. [il perſuadere } 
Perfuaſien. I 
SUaSPFVO, 2:7. [perſuaſive] per ua 


Ave, perſuaj.rs. 
| Sta've, V. Dave. 

SUAVE'ZZA, 

SyUaviTa), | _ 

SUAVLITA'TE, c v. ſoavita. 

SvaviTa'DeE, . 

SUBA'LBIDO, ad. [ſottobianco] 
it, ſamecubat Tohite. 

— SUBALTERNA'NTE, v. ſubaltena- 
ti vo. 

SUBALTERNa'RE ſrendere o fare ſu · 
balte rno] fa make jubaltern a thing that 
avas principal. 

SuBALTERNAT TVo, F adj. [termi- 

SUBALTE'RNO, n+ ſc/ laſtici, 


non prin pal] ſubaltern, inferiour. 


Propotiz: oni twhalterne, ſubaltern pro- 


Paſct ions (in ligiel) are ſuch as diff. r on- 
in quamily, and agree n quality, as 


every man is rational, ſame man are ra- 


| Oikciate ſubalierno, ſubaltern, inferi- 
or officer. | 


SUBBIA, 5. J. [ ſyezie di (cielo 


da pie tr. di punta quadra] a chiſſel. 
SUBBLIA'/RE [lavorar di fubbiz] to 

engrave, to care, to chiſel. 
SUBBLE/TTO, 5s. m.[lus getto] @ ſub- 


Jef, motive, cauſe, matter. 


Subbiẽt o, adj. [fuggetto] ſabject, o- 
bliged, bound, 1— * 

SUBBIE710'NE, 5. . | ſuggezione ] 
ſubjefion, the being fubjef?, obedience to 
@ ſuperior, great de euduuc e, lau r, - 
bligation, ucceſfity. 

SUBBILL At [ pertiuadere ] to ſubarn 
or debuuch, ta corrupt to dra tu in. 

Su“ BIO, 5. 1. Clegno rotondo topra 
'F quate + ie ffitori avvolgon la rela or- 
dita] the beom whereen Wweaters urn 
their web or their cloth when it is 
aveaTed. 

SUBBIS*AME'NTO, g. . [i] ubhiſ- 
fare] ſubreriom, rum, deſiructiau. 

SUBBISS'ARE [ precipitolamente ro- 


SUB 
vinare, mandare in rovina, ſprofonda 
re] to fubmerge, — down, ty 


overturn, ts cverthrow, to bear or fink 
down, to ruin, to » to ſubvert. 
Subhiſſare, verb. neut. [ſprotondare, 
andare ĩn precipizio] to fink down. 
SUBBLSSA'TO, adj. „ der- 
turned, overthrown. 
SUBBY'S50, 4. m. [gran rovina] ruin, 


— of 620. 
hiſſo [geen maraviglia] @ great 
wonder or amnzement. — 


SUBENTRA'RE [entrare in luogo d 


un altro] to ſucceed, to come next or af. 


ber. 
SuBJE*rToO, v. fubbietto. 
SUBILLAME'NTO, v. ſobillamento. 
SUuBILLA'RE, wv. fobillare. 
SUB1's$0, v. 'ubbifſo. 
SUBLITAME'NTE, adv. [in un tratto, 


impe — ſicldewly, upor @ ſud. 


SUB:TANAME/NTE, adv. [un trat- 
to] on a ſialilen, ſuddenly, 


SUPITA'NEO, 2 /. [repentino, im- 
SUBITA'NO, Spro vo] ten, ſu- 


bita:nus, witheught of  unlooked for. 
Mor'e {w-itana, à fudder death, 
Veleno lubitino, deadly poiſe. 
SuntrA NZA, 1. f. v. ſubitezza. 


SUBITE'ZZ A, 5. f. Laſtratto di lubito 


boftmuſi, tafſien. 

— adj. ry pre ſto, im- 
provviſo, repentino] quick, ſwift ximble, 
Resch, ſuuclilen. 

unt partenza, a ſulden ar UNCx- 
pected 4 | | 

Morte ſubita, & ſudden death. 

Subiro [iracondv] haſty, ſeom angry, 
pofſennate. 

Subito, adv. ( ſubitam me] immedi · 
ately, ſuddenly, upon a ſudden. 

Egli ſunitu riipoſe, le anſtuered in- 
mediately. 

Subito che fui pactito egli venne, I 
Was uo ſeoner gone, but he came. 

Subito che putro, as ſhõ,w as I can. 

Fa fubito, make Eaſte. 

In un ſubit), all of @ ſadien, jud- 
denly. | 

SUBLIMAME'NTO, v. ſublim1zione, 

SUBLIMA'RE {tar ſublime, in-alzarc, 
aggraudire] te rate, to advance, 10 re- 


fer, to aggrandize. 


imare [termine di chimic2, raf- 
ſinar per diſtillazior e] to hene. 

SUBLIMA'TO, adj. raiſeil, advance, 
preferred aggrantized, ſublinictedl. 
gh — tublimate, ſebiimy, ſubli- 
maiium, 

SUBLIMAZz10'xE, 5. J. [il ſublimare] 
pr ferment ad vunceme t, grrærtb, viſe, 
riſing, prom in. eggrana. t 

Sul ma one [termine bim co, raf- 


fin · met in per diſt V22ione] fi 


fub'ima: ine. 
SUBLYME, adj. [a'to, eccelſo] /- 


blimc, tojty, bigh, g. eat. 
Su lime [lpeculativ.., ecc-Hente] foo 
blune, lofty, excellent, elegant, noble. 
Stile lublime, @ ſteblime, eiegant 
e. SU 
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SUC 


SUBLIMEMENNTE, adv, [con ſubli- 
mita ] lofty, high, aobly, elegantly. 

4. J. | alt=2z22, 

SanBVtutr or, Þ eccellenzu, gran- 

Surliarr rr, 3 dezza] ſublim'- 
ty, ſublumeneſi, height, bfiineſs, nable- 
neſt, eloquence 

SCBLUMO, ov. ſublime. OL. 

$1UUBODORARE | aver ſentore una 
chta] to get an inpegfect information of 
a thing, : get a ſceut of à thing. 

SUBOP2INA'RE [coft tuir dependen- 
te du alcun ſuperiort] to ſubordmate, to 
ace or fot wider another. 

SUBORDINAME'N TO, g. . [dipen- 
_ denza df ſuperiori] dependance, ſubor- 
dination. | 

$UBORDINA'TO, adj. [che ſerve, e 
opera ebe che ii h dependente pero 
da altro tuperio. e] ſubordinate, inferior, 

placed un len another, 
__- Surowpivarzio'ne, . . [T effer 
ſuber iat] fubord motion. a dcpendence 
ef things or per ut, with reſpect one 12 
aun u. | 

SUBORNA'RE ſimbecherare, inſtruit 
di na- coſto] ts jubgra, to put one un 
bearing jafe witneſs, „ au, wil 
chic aus deſign, to inſiruft one p. wvately 
ait to do or ſap. Oh 

SUBU'GLIO, 5. n. [ conf iſione, ſeom- 
rialio] confu/on, d:forder, uproar, tu- 
mult, inſurrection, noyje, bufiie, kurly- 
burly. Ob, 

SUCCEDA/NEO, adj. { termine de' 
medici, e diceli di erbe, dio he o ſimi 
li da metterſi ne* me licamenti in vece 
d' altra di ugual virtù he no ſi trovi 
o non ſi abbia pronta] ſuccedaneous, ſuc · 
cecding, or cimiug in the room of ano- 
ten. 55 | 


SCBLEMITA®, 


Mledicamento ſuceedaneo, a ſuccada- 


nevus medicine, one medicine ujed ine, 
of another 

SUCCENF'NTE, adi. | che ſuccede] 
ſucceeding that juccerd om comes next. 

SUCCE'DER: [ert ir nelValtrui luo 
go, o in ga 0, 0 in nada] fo ſuc- 
ce:d, to come next or after. 

Su: é lere [I guire, venir dopo] 10 
follaau, to come after. 


Sucecſeie [ercditare, venire nell' ere- 


dita] 10 jucreed, ta wherit, to get 2 in- 
heriiance of ſucceſſion, to be one's heir. 

E fighu li use oo in tutti beni del 

padre e della m Are, children inherit 
their fathers and mothers eftates. 

Succedere [ivvenir-] 7 / to 
befal, to come to pe, to fall — 

Queſte cole ſuceaſono gioi naimente, 
theſe things happen diily. | 

Temo non vi ſucceda qualche diſgra- 
zia] I am afraid ſome miſchance will 
befal you. 

SUCC&DE'VOLE, adj. [ ſuccedente ] 
fececeding, following, ſubſequent. 

SUCCEDEVO?.ME'N 1 E, ade. ¶ ſuceeſ- 
ſivamente] fuccefiwely. 

Li Hro ſucerſſori pot ſuccedevolmen- 
te furono agiati, their ſucceſſors ſucceſ- 
Avely were afterwards in very good cir- 
cumflances. | 

SUCCEDIME/NTO, 5. . I ſucceſſo ] 


event, ifſue, ſucceſs, adventure. 
SUCCEDITORE, 5. . | lucceſſore 


SUC 


@ ſucceſſor, he that comes in antther's 
lacs. 

5 Sucerpv' ro, af. ¶ da ſuccedere] 

ſuccreded, v. ſnccedere. 

SUCCENERVCCLO, 2 adj. baked un- 

SUCCENERYXNO, der the ajbes. 

Po ne tuccenericcio, Bread baked un- 
der the aſbes. 

SUCCESSIO'NE, g. f. [il ſuccedere] 
ſucceſſien, inhoritance, an eftate that comes 
to one by ſucceſſion. ; 

Succetlione [ lucceſſo] ſucceſſion, iſſue, 
event. 

SUCCESSIVAME'NTE, adv. . un 
do FT alro] ſucceſſively, ane after a- 
voti er. 

Succgssrvo, adj. [che ſuccede ] 
ſucceſſive, ſuccedantcus. | 

SUCCE'$SO, . . [il ſuccedere, av- 
venimento] ſucceſs, event, iſſue. 

Succẽſſo, aj. [ia fuccedere, fuccedu- 
to] ſucceeded, v. ſuccedere. 

SUCCESSO'RE, g. mr, {che ſuccede] a 
ſeccrejjer, hethat comes in andther”*s place. 

SUCCHIAWLENTO, 5. . [tucciainen- 
to] /ucking. icrcing. 

Succura'rE [bucar col ſucchiello] 
to bore, to male a hole, to prerce, to 
ſcrew. 

$11ceinare [tvcciare] to ſuck. | 

SUCCHIELLAMENTO, 8. u. [i] ſue- 


ch ella,e ] the act of boring with a 
Twimble 


SUCCHIELLA RE [| forare col ſucchi- 
elo] to bore with a wimble. 

SUCCHIELLINA'JO, s. . [colui, che 
—. — fucchicll ] be that makes or 

awimbles, piercers. or ſcrews. 
F — vo [4 s. m. [dim. di 
SUCCHIE'LLO, ſucchio] a ſmall 

er, auinible, piercer, or 3 

SU'CCHIO, s. me. I ſtrumento di ferro 
da bucare atto a vite] auger, wimble, 
piercer, ſcreau. 

Succhio [go, nmore, ed & proprio 
delle piante, per v::t del quale comin 
ciano a muvvere ando le foglie, 
e fiori] the moiflure, ſap, or juice of 
Plants and trees. 

Eit-r in ſucchio [iciamo degli albe- 
ri, qu nao Þ umor viene alla corteccia, 
e ren ela agevole all” eſſere ſtaccata dal 
legno] to be in ſap. 


Gli alberi ſono in ſucchio, the trees 


are in ſap. | 
La'ctire in ſuechio, to feweeten one's 
breath, to ſerve the beſt things at the 
latter end rf the entertatument. 
SUCCTABEO/NE,an immoderate drink- 
er, a drunkard. 
SUCCIAME'LE, . . Lorobanche] 
honeyfackle, a plant 
 SUCCLIAaME*NTO il ſucciare] a fuck- 


* adj. [che ſuceia] ſuck- 
ing, that ſucks. | 

Bambino lucciante, a fiecking child. 

SUCCIA'RE [attrarre a ie I umoree 
't ſugo] to ſuck. | 

ducciare [qu-1 tirar cht f fa del ſiato 
a ſe riſtrignendub quando per colpo o 
per altro fi ſente grave dolore] ta draau 
or keep up one's breath through the via 


lence T th ain which one feels. 
Succiare ¶ inaridirſi] to grow dry. 


cinct, ſhort, brief, ie. 


SUD 


Succiare che che f fa [foggiacere, 
ſopportarlo, benche controa voglia] 9 
buckle to, to bear patiently any thi 

Sueciare un” mgivria ¶ ſopportarla 
contro a voglia] ts fwrallow, to pocket 
up, to brook an affront. 

SUCCIATO/RE, . 1. @ ſicker, he 
that ſucks. | 

SUCCYDERE ſtaglar di ſotto] to c 
from the bottom. 

SUCCYGNERE ſlegare ſotto la cin- 
tura i vettimenti lungh per tenergli alti 
da terra] to truſs, to tie up, to tuck 49, 
to pin up. 

SUCCINTAME NTE, adv. | brevemen- 
te] briefly, ſuccindly, in fey wor ts. 

SUCCLINTO, 2. [ da fuccignere } 
trnſſed or tied up, tucked ar pinned up. 

Succinto [corto] ſhore, 

Abito ſuccinto, fort claths, 

Donna ſuccinta a mezza gamba, a 
woma': dreſſed in cloaths that reach half 
down her legs. 

] ficc- 


Suet into [breve, 
luccinto, a. ſuccinct, Mort, or 


E gli di in rlar breve e ſuecinto into, 
and told him in words, 
Su eco, g. 1. [il fucciare] a ſuck- 
ing, a draught. 
In un ſuccio, in @ draught. 
In un ſuccio, adv. [in un attimo] in 
a moment, in a mmute,, i b 
Seccio [ quel fangue che viene nella 
e roſſeggia a guiſa di roſa, tiratovi 
2 o ſimile] a red ſpot. 
CCIOLA, 5. J. {| eaſtagna leſſa } 
boiled cheſnut s. ** 1 
Succrso, adj. [tagliato] cut. 
SUCCO, 5s. a. [ lugo ] juice, ſap, 


moiſture 
1 adj. Iſugoſo] juicy, fill of 


Succo/mBERE [loggiacere bs 
— to yield, to l under 12 5 
Sup cibo, adj. [imbrattato, ſporco] 
uf. filthy, greaſy, flutti/h, flinking, ſio- 
— ME, 5. f. {fporcizia, lordu- 
ra] — filthineſs, flovenlineſs, ſut- 


Suco, wv. ſugo. 

SucosITa', v. ſugoſità. 

Suco's0, v. ſugoſo. 

Supacchia uE [dim. di ſudare ] 10 
a little. 

Supa A [mandar fuora il ſudore] 
to ſweat, to be in a ſeueat. 

Ti fard ſudar ſenza aver caldo, I 
ſhall cut aut work for you, I Hall teaze 

to death. 

Sudar fangue [aver molto a fare] 70 
Feeat, to labour, to toil and moil, to 
take pams. 

$vDa- 


SVE 


Suda'rr0, 5s. m. [ ſeiugatojo ] 4 


tow. . | | 

8 dario [quel panro, nel quale reſto 
effigiata l' immagine di Critto, onde 
queſta vote SUBARIO eggi & ſolamepte 
rimaſ2 4 quello per riverenza] e Hey 
bandk. rchief. | 
Supa ro, ad). fereated. 

Sen tutto ſudito, I am all over in a 
Feat. 

Tutto ſudato, all in a fevcat. 

SUDDECA'RO, 5. m. Ititolo di di- 
gnita eceleh i α,,U /ebdenize 

Suu“ ro, adh. ( ſopradetto] abowe- 
ſaid, or mentione.l. | 

SUDDIACO+4/TO, 5. . Cordine del 
ſuddi ov 7 ] the order of 61 ſub. d enu. 

Supa CONO, 5. M. a ſub- dean, a 
digi.;:2d ce), xt io a dean. 

Su“ DbDTro, 5. . [ quegli, che & ſotto 
ſignor'g tincipi, di r-publiche, o di 
fignori] e ſulject er vaſſul. 

Suwidito | ſoggetto ] ſubjed?, bound, 
liable. 

SUDD+YVI'DERE [divider di nuovo] 70 
ſubdli vide. | 

Suppivisto'sE. 5. F. furdivifer, 

SUu'DDUPLO od). [termine di pro- 
porz n ] fubduple, cue any number 


or quautity is chνtined in another tavice : 


thus three is jaid tt be the ſubduple of fix, 


and'fix is double of three. 
SU/picio ad. [fucido] an, filthy, 


aſy. | 
Sudice mazzate [mazzate forti, ſo- 
de] h-acvy bl;avs. 

Subito NE F. n. @ naſty raſcal. 

Suprcio'tTo, adj. Calquanto tudi- 
cio] a little naſiy filthy, or greaſy. 

U a tudi-iottr, 5. J. 4 ſlut | 

SuD1CciuU/ME, g. 1. [c i“um e] naſe 
tineſs, filihineſs, fluitiſhneſ5. 

SUuDO/RE s. m. [quell umore ch eſce 
d' addoſſo agli animali per ſoverchio 
calde, o per affanno, o fatica] ut, 

'eallng. | 
 - DORY'FICO, adj. /idorifict. 

SyEccurare [tr via le coſe vec- 
chie] : take off old things. 

Svecchiare un reggnnento, fo tate a- 
way the old ſoldiers out of @ regiment, 
and put young ones in their room. 

SVEGGHIAME'NTO, v. fvegliamen- 
10. 

SVECGHIA'RE [ ſvegliare] to aavake, 
to wake, ts ruuze, is break one's ſleep. 

Svegghiarſi [ ceſtar di dormire ] to 
awake or axvake out of one's fleep. 

Sve'GLIa, s. . f ſtrumento antico 


da ionare, del quale s' & perduto Puſo] 


an old inſirumeut ti play upon. 

Sv-oba [ ſonator d' ella ſveglia] be 
that plays upon the inſtrument called 
Sveglisn. | 

Svegiia ſ[i{umento da tormentare] 
an in ſtrument of torture, made like a 
bo: /2. 

Sveglia [la ſquilla degli orivoli che 
ſuona a tem po determinata per deſtare] 
an alarm. L ell. | 

SVEGLIAME'NTO, . . [lo ſveglt- 
are] the awvai in. | 

SVEGLLA'RE [deftare, rompere il ſon- 
nc] to avake, to awake, to rouze, 10 
break one's ſleep... 


SVE 


Svegliare [eccitare] to excite, to in- 
cite, to fproweke, to fir up, ts accuſe, to 
quicken, te encourare. 

Svepi ach [defarſi] to auake, to a- 
at ade out of onc's Herb. 

den gliare {terminar la veglia] 20 end 
ono + Irntchine, 

 SVEGUIATE zz, f. f. [accortezza, 
: 1\ - 'Q] fagacity, quickneſs of Twit, live- 
Nj 

 SVECELA'TO, adj. awaicd, axvaked. 

Sieghato [d' ingeguo acnto, viro, 
& Bro] brit, lively, Ih igitly. 

; * gio ane fvegliato, @ briſk, ſpright- 
es 

Le vipere di fitto verno conſervano 
ſleeghata e getente il veleno, the wifers, 
1 e muddle of winter, friſe rue their 
Feten flrong and vehemecit. 

SVEGLTATO'7O, 5, . [cofa atta a 
_ rare] a larum-bell ; any thing fit to 
TAE. 

SVE'GLIERE [ivellere] t pull, to root, 
to luck aut. 

SVEGLIE'VOLE, adi. [agevcle a ſre- 
glia] that is ſban or eaſily awake d. 

Somna ſveglievole [fonno leggiero] a 
light Tep. 

SVEGLIO/NE, g. . Iſveglia grande] 
an fautboy. | 

SvEL \/RE [Lor via il velo, cive pa- 
|- are, dichiarare] 76 zue, 10 difcover, 
to diſplay, i unfold, to reveal. 

Sv:laze gli occhi ad uno, to apen one's 


s. | | 
Sveiarſh | ſcuoprirſi ] 79 diſcover or 


make an 5 ſelf known to one. 

SVELATA'MENTE, adv. ofeitly, in 
an uncever:d manner. 

SYVELa'TO, adj. unveiled, diſcovered- 
ed, diſplayed. 

Svelata verita, the naked truth. 

SVELENA'RE ſtor via il veleno] f 
take axvay the poiſon. 

Sy=I-narfi [ rarſi la rabbia, la ſtizza] 
to went o breath one's anger. 

SVELENTVRE f contrartod” invelentre] 
to a'peaſe, lo gllay, io mitigate. 

SvrLL# RE CD radicare] o root up, to 


fluct up by the ronts. 


SVELLIME N TO, 5. . [lu ſvellere] 
raoting up, jlucking up by the roots. 

SVELTE"ZZ A, 5. . dexterity, im- 
blenefs. | 

SVELTO, adj. [da frellere] rooted up, 


plucked up by the roots. 


Svelito di membra ſciolte e di ęron- 


dezz . proporzion te e pero aggravate 


uiubl. | 

Una donna di ſtatura ſvelta, a c- 
mait of 2 free eaſy ſhape. 

SVELBRA'kE [{membare] t diſnem- 
ber, io pull iz pieces. Ob. 

SVENBRA'TO, adj. diſmembercd, pul- 
led tu pieces. Obi. 

SVENA“RE [tagliar le vene] ts chen 
the voin. 

Scene una hotte [ ſpillar la] to t or 
pierce à barrel cr caſe. 

Svenare [urcidere] to kill, | 

SvENE/VOLE, adj. [ſgraziato] diſa- 
greeable, unpleaſant, unacceptable. un- 
gratejul. 


di carne] free, eaſy, thin, ſmall, fender, 


SYENEVOLE'ZZa, 5, f. [aftraito di Bappy, miſerable, unfortunate, woritched. 


SVE 
ſrenevole] d:ſagreenbleneſs, an nnaccept- 
able di agrecabli ing. 
SvEXEVvOt- C o, adj. Cac- 
SVENEVOLON £'CCIO, { ereic, di 
SVENEYOLO'st, 'venevole}] 
vcory diſagreeatble, ul. fiat, winccfte 
able, urgra-cul. 
SVENEVOL U/C to, adj. [dim. di ſve- 
nevol-] V ht dif rgreeable, rt loca 
fant, unaccoptebl-. 
SVENIVWENNTO, g. . | $3ntmente} 
a faintingFt, a form, & feu, fit. 
SVENURE [ve ir mencl to int, 69 
fon awoy, t. all into a frozen, 
SYE*"TaA/RE [tvemolrrel 26 far, f 
IU1/120 TY, 
Svemtare del grano, te wining woes 
Sventare uni vent ſcore len ur] 1 
breathe à vein, 10 let Lied. 
Srentare una mina, o 0708 It £2 4 
mine, ti cunt t, or com or mike it. 
SVENTA'TO, at} /arned, wwinnow- 
ed. | x 
Sventito [privo di inn, ſenza give 
dizio gi hi ated, / a e. brawmed, hal w- 
bralued, raſb, joobijh, ! „eil. 
Uno fventato, s. „. &@ 2 l- breined, 
hnir-brained, or rab man. 
SVENTOLAME'" i 0, 8. a. the of of 
any thing fyiug ben 


SVENTOLA'NTE, ad} {che ſventola] i 


iu about, 

SVENTOLAR® U Izare in alto ſpan- 
den ſo al vento] 7 far, to 2012.00, 

Sventolare del grano, „ fun or wins 
ROTU caru. 

Sventoläre [i] muoverſi che fa la coſa 
eſpoſta al vento] to fly about. 

Era il fol Chia e laura ſventolava 
le bandiere con wits molto grata, it 
zvas ſen-Hinr day. al the air made the 
—_— about, which made à fine 

. | 
4 M fe fortura la mia vela ſventola, 
but if fortune favours me. 

Sventolare u. ſcerrte, 10 did ge, 10 
diſc over, tv pubiifh a fret 

SVENTOLA'TO, adi. /anned, avin- 
navi, . wer o'r. 


bind. 

SVEN TNA “AE [{buielare] te dau, 
to be, to open, tu pounch, te gut. 

Sventrar: ¶ paſſate co? colpi il ventre} 
ts rum throunh the be'ly, 

SVENTRAMTO, adj, draxun, boxcel - 
Lad. | 

SYrxNTURA, g. F [contravio di ven- 
ura] migortune, mijchance, ill fortune, 
ill. beck. diſiii, cebit. 

SVESTURATAMENTE, au. IA 
avventri4nmer ec] wnbappily, wnluck:itys 
unfortunate; mierabl:. 

Svrxrus atis suo. [| flperl. di 
frerturato] Ser rnhoÞfty, wefortun'ite, 
unlucty arretchet, wilerable, wretched. 

SVEN TUR TO, eg. [<fortrnato} - 
ortunate. evretched, miſerable, una p- 
t, uuluc E. | 

C vventurata, che ſi d da” tuoi fra- 
tell, O arretch that you are, what acill 
your brothers ſoy ? | 

Syenturata mel ue fel that I am! 

SVENTURO'SO0, aj.f 'verrvrato} un- 


©: 


Terra lventolata, {and expoſed to the 


mein gy a ng 


— -s 


. 
-— _—_— 


8 


— 


ere 
22 


— 


9 - - : 
8 - 
R — F A * 
8 f _ 1 
R o n =. 
3 be 
A i 


SVE 


Ohime ſventuroſo alas! poor me ! 
wretched me 
SvERU'To, ad, [lafſo] tired, fati- 


Svenuto ¶ ſgomentato] diſmayed, 
— * ings, af 
* 'RE [percuotere con 


verghe] to whep, to laſh 22 felf. 
SVERGHEGGTA ro, whipped, 


4, 4. 
9 —— 6. M. [lo ſver - 
ginare] defloration, deſto cus ring. 
STERGINA'RE torre altrui la vergi- 
nitz, violare] to defloxver. 
— una coia 27285 
begin to make 4 thing, 
be the 1 that makes uſe of it. 
SYERGOGNAME'NTO, . . [$fac- 
— impuctence, ſaucineſs, effron- 
— Na'SZa, Vs frergogna- 
mento. Obi. 


SYERGOGNA'RE (fare altruĩ vergo- 
gra] to diſbe nur, to diſgrace, to debaſe, to 
aijparage, to dijcredir. 

 Svergognace | violare] to rawiſh, o de- 

tber. 

Svergograrſi ¶ vergognarſi] to bluſh, 
t be aſhamed. a 

SVERGOGNATAME'STE, adv. I ſen · 
23 vergogna, — a. eo 
Yo fancy. | 3 


= — 
. 6. f. ¶ faceia · 
tezza] impudence, ſaucineſs, effrontery. 

SVERGOGNATISSY MO, adj. perl. 


di ivergognato] impudent or 
— a | «= 


diſgraced, debaſed, diſcredited. 


Svergognato [ sfacciato ] impudent, 
ſaucy. 


SVERNAME'NTO, 5. 1. [10 ſvernare 
a wintering. 


SvEeRNa'Re [dimorare i! verno in un 


luogo] ts winter, to take up his wvinter city, 
quarters. 

| Svernare [uſcir del verno] 1 be paſt 
inter. 

Prima che ſverni non 6 poſſon vali- 
care Alpi, ene cannot go over the Alps 
8 gheconed 


SvERTa'nE ſvotare Ia verta, arro- 


Svertäre [dire ſenza riguardo 
che & occult e fi dovrebbe tacere] to di- 


— to publiſh, to ſpread abroad, to 


8 
a — 5 Lſchieggia] chip, Sav- 


Sverza [ſorta di vino bianco dolce e 
piccame} @ lind of fect and briſh 


__ choak,to 


veſciandola] t empty the fiſbes out of a fbop. 


SUP 


Sverza'rne [fare (verze) to chip, 10 
cut to chips. 


SveRza'To, adj. chipped, cut to 
wy [contrario di veſtire, ſpo- 


SUG 


2 external 
ö 
eee 

2 DOA [dare il fumo] 12 


"yy to undreſs, to pull or take off one's ſuffumicate, to convey the ſmoak from un. 


Sverſtirſ [ſpogliarh] to undreſs one's 


SveTTa'rE [levar la vetta] o cut of 
the tops of trees or plant:. 

Svettire [il muoverſi con certo tre- 
molĩo e moto di trepid+zione di ſeudĩ · 
— vermena e fimili] te flake, to wi- 

ate. 

SvETTa'To, cut off, ſpeaking of 
the tops of trees and fant 

SVEZZA'RE I ſyoppare] ie wean. 
Fe Ya 

to take it 

Svezzarfi [tralaſciar Fuſo di qual- 
che cola, rimanerſene} to Tear one's 


leave 4 
e * TO 


SUFFICE'NTE, «>. [atto, baſte- 
SUFFIZIE'NTE, F wok cafa- 
ble, fit, proper, ſufficient 
———— adv. ba- 
1 — a 
3 cently, » en- 
— walk 
SurrtieikxrisstMauE “ATE, 2 dv. 


SUFFIzZ FENTISSIMAME'NTE, 


SUrFIcienTYs51M0, 

Cn 2 1005 — 
— apt, capable, fit, trober or ſuffici- 

SUFFICIE'NzA, s.F. [:ftratto di 

SUFFIZIE'NZA, ſuſſi ente] @ 

SUFFICIE'NZia, 1 faſfi-icncy, cam - 
petency, enough 


"Sufficienza [abbondanza] plenty, co- 
A adv. [a baſtanza] ſuf< 

Aciently, pretty <well, enough. 
S 4. . v. ſuffoca- 
SUFFOCA'RE Laſfegare] ta fifle, to 

, to ſuffocate. 


SurFoca'TO, adj. fiifled, choaked, 


- ſmothered, ſuffacated. 


SUFFOCAz1O/NE, «5. J. [il ſuffocare] 
yr Aoppage, filing, cooaking, 


12 — * 1 il 


, nes A'NEO, 
metropolitano] 
Veſcovo fuffraganeo, a ſuffragan bi- 


SUFFRAGA'NTE, adj. [ſuffraganeo] 


quel Hagar. 
SUFFRAGA'RE [giovare] to be ad- 


vantagromt, to be uſeful. 
SUFFRA'GIO, . . [occorſo, ſovve - 


1 


TED 


derneath. | 
SUFFUMICAazIO'NE, . J. v. ſuffu- 


SUFFUMIGA'RE, v. ſuſfumicare, ant 
its derivatives. 

SUFFUMYCIO, 7. n. [il ſuffumica- 
re] ation, the at of coveying a 
rem 

Surrüusio xz, s. f. [ſorta di malat- 


tia, che viene agli occhi, e impediſce il 


vedere diſeaſe in the eye, 
called l * a — OP" 
SUFOLAME'NTO, . . {il ſufolare, 
fiſchio] a wwhiftling. - 
— gy raged = 
mento traction, fan. ler, = 
— 


Surol a'ret [fiſchiare] ta auhiſfle. 

Sufolare | far — to hiſs, to 
hiſs at, to damm, to le. 

Sufolare negli orecchi {dire altrui ii 


Sv'F0OLO, 5. n. ¶ſtrumento per ſufo · 


hare] culſtle. 

SUGANTE, adi. [che ſuga, ſuccian- 
te] fucking, that ſacks. 

Carta ſugante [carta che non. ſoſtiene 
Finchioftro] / 


paper. 
— RE [ſucciare} to ſucł. 
la mammella, i fuck ths 


- [diceſi piv propriamente di 
carta che non 2 — blot. 


ſta carta » this paper blots. 
Sugare [3ttrarre * umiaità] to dra 
to attract. 


Se il caldo del fole non fugaſſe la ſo- 
verchia umidit f aere ſi cor 
be, if the heat of the fun did nat attract 
the ſuperfluous humility of the earth, the 
1 = 
UGGELLAME'NTO, 5. ſuggel- 
lare] @ ſcaling. ” 
— 7 Iſegnare, i 
con ſuggello] > oy to ſeal up. 
Suggellare ura lettera, to foal a let- 
ter. 
[imprimere} to print, or 
1 nes 


| api [rurar bene] to flo, to flop 


la carne ai mal- 


— adj. ſealed. 


S$SUGGE*LLO, 5. . [{trumento di me- 


talls o d altro, col quale fi ſuggelia] 4 


Suffragio [voto] vote, woice, f. ſeat. 


— lu fof- 


mark. 
Suggello A 


— di [ſegrriezan, 


SUG | -SVI 


alla © tenuto il confeflore all Africa an 1s fubj 
2 — "REY - and Europe is fubjet to the 


ve lo dico foto ſuggello di confeſſio- Tutti qus i ſiamo ſoggetti alle leggi, 
ne, I tell it you as @ ſecret. Te are ail of us ſubj.& ta the laxws. 
— [colmo] height, fubreſs. SUGGEZIO'NE, 


4. J. [dependenza] 
lo de' miei mali, fo com- SOGGEZIONE, 
| e. ſubject ion, Aa very, 


wh 2 | 
pet en — to ſuck. 
SUGGERYRE [mettere in conſidera - 


zione, proporre] to ſuggeſt, to prompt, 10 — 4. 1. 
GHERA, 5. f. 3 correccia 
vi ba foggeriio queſto, who by « 


medeſimo nome ſerve ſtare a galla 
_— aA — 


quando s' impara a nuotare, altri 
Egli mi ſuggeri || modo da farlo, e ufi] the curl tree, cork. "oY 


the do it. „ 
ee eee 


8 
SUGCEST1O'NE, 5. f. [iſtigazione, DISCS — ene 
per- 


p-rco] farines- gr. 
perſuaſione] ſuggeſtion,  SuGna'ccio, s. m. quella parte di 
ſuaſion, ting. graſſo che & intorno agli arnioni degli 
SUGGESTY YO, adj. 
tione] 


aniwali] the fat cubich is about the hid- 
SUGGETTAME r E, 


a ſugna] ſwwines grea/7. 
SOGGETTAME'NTE, 


SuGno's che ha ſugna, graſ- 
— — geg. A 4 


SUGO, 5. 3. (umore piu nutri- 
SUCCO, [ tivo delle piante, frutti, e 
„ and 


. — 


5 — a ſer vant. 
— — 
—— — 


4. 1. w?7 


1 
SUGGETTA'RE, 
SOGCETTARE, 


| SOGcceTTa'ro, 


SUGGETTATO'RE, 
SOGGETTATO/RE, SucostTa'DE, 
querer, be that _ SUGoSITA'TE, 3 juice. 
SUGGETTYNO, Sugo, adj. [picn di ſugo] juicy, 
Fall of juice. 
2 4. 1. [lo fviare] a 


or going out of the 
Socce'TTO, 7 


mento, concerts 4 — 2 [errore] error, miſtake. 
l SVIARE [propriamente trar della via, 


conTerfant Sy AEGIS Wo, 

gẽtto ¶ materia, argomento, o con- Sviare ſtrada, 
2 — — 2 — | 
matter. Sviare un colpo [evitarlo} to fur or 

& una tragedia, o comedia, a blow. 

argument, theme, ſubje, ſubject matter Sviare uno dallo ſtudio, ts divert or bre. 
T e all altr "_ "hin rev tad few eget ts A 

etto are uno uo pro 

SUSE 89 I 1 opoſito, 


8 uſcir di to go out 
viare, 2 L via] nay 


SV1a'TO, adj. [cola o perſona fuor 
della buona via, volta al mal fare] 
firay'd, wandering, debunched, looſe, 
lewd, given to debauchery, wicked, diſ- 


Eto, ggettato, e, wretched, profuſe, prodig al. 
cope) fubje2, «bliged, liable, bound. Mays — = — 
voi 


ſapete o car ĩſſimo mis padre, che termine] ruin d, undone. 
al 43 d oggi tuita I Africa e I Europa SviaTORE, 5. 1. (che ſvia] a de- 
& quaſi Grggett: agli Greci, you know, baucher, an enticer. 

moſt  --< won that at preſent almaſt Swvicna'ze [fuggire con preſtezza, 


SUL 


voce det. to run away, to betake one's 
el to one Neck, 
SvitrRE — to abaſe, 10 diſ- 
grace, to dip arage, , to 
make --- -— wa | 
SVILLANEGGIA'RE [dire villania] 70 
abuſe, to rail, to affront, 10 call names, 
INES eilify, to eff ond. 
= 2 — vihanie] e abu, 
ae — one another names. 
SVILLANEGGIA'TO, adj, abuſe.!, 
railed at, affromed, rewiled, wilified, o - 
fFended. 
SVILUPPA'RE [ravviace le coſe av- 


— to open, to unturap, to un 


_: liberare, diftrigare} t 
1 en a to ,, 


] to clear, tc 


gle, to 
or 


one's 


SVILUPPA'TO, adj. oper, oats. 


unfolded, — pon 
2 — moſto del uno] 
to take the muſs off the vat. 


— adj. muſt taken nut of the 


8 'nE il viſo] ta 
R o 2 


Svis ro, adj. di: 

SviSCERA'RE [cavar le viſcere] to 
draw, to bowel, to ofen, to faunch, 10 
gat. 


one heartily, or with all one's heart, to be 
paſſionately in bwe with one. 
— with 4. F. 2 we di 


cuore, ecceſſivo amore] violent laue, ex- 
treme or violent paſſion. 

SVIE5CERa'TO, adj. drawn, boxwel- 
Ed. opened, paunched. 


Tries fe [eccefſivo, cordiale] exce/- 
* at, paſſionate, hearty. 
8 erato, —— 


Amice fviſeerato, @ berg. facere, 
intimate friend. 


Sviſcerito, 5. m. [amico fviſcerato] 


an intimate or 


Friend. 
Svrr enk [contrario d' invitare, ſtor- 


nar l' invito] to d:ſinvite. 
4 —— le eoſe ferme colla 


Vite] to wnſcrew. 


3 diſinvited; us ſcrexu- 


Svrricema'aE [contrario d' avvi- 
tiechiare] to difintangle, to diſengage, to 
rid aut, ta deliver, 

Sviticchiarfs [contrario d' avviticchi- 
ark] to difiatangle or diſengage one's ſelf, 
to get rid of or from. 

SVIZIWRE [levar 1] vizio] to cure of 
vice. 

— SuLlrv'nE0, adj. [di qualita di ſol- 
fo] ſulphureous 


10 [compoſts di fu e la] por 
Sulla tavola, apon the table. 


— towards the evening 
41 SUL- 


— 
get clear, i fre tot — | 
difrtricate one's ſelf, to get rid 07 | 


SUO 
SUuLLUNAa'Rf, adj. [diech di tutte le 
enſe della luna in giu] ſieblunary, that is 
ner the orb of the moon. 
SULTAa'NA, 5. le [donna __ Sulta- 
the Sultaneſs, the Sultans 
a nana [nave groſſa Turcheſca] 4 
fultana, a Turkiſh man of war. A 
SCLTA' 4 5. 1. [imperadore de 
EF 
SULTANTNO, 5. . [ſpezie di mo- 
— turcheſca] a ſultanine, a turkiſh 


— nn [ ſomminiſtrare } 
an to ſupply, to provide, to give, 


— adj. 


ſupplied, provided, gruen or — 
Sus ro, g. m. [riſtretto, compendio] 
USTO, .. 


— abſtract, epitome, 
— UOSAME'NTE, adv. — 


„ L. ſuper. 


di ſuntuoſamente] ſumptuauſſy, 
ſplendiuly, or 

SUunTUOSTSSING [ fapert. di ſontu- 
olo] very ſumptuous, ſplendid, magnifi- 
cent, or noble. 

SUNTUOSITA , 4. 4 [fontuo- 

SUNTUOSITA'DE, ſita, 


SUNTUOSITA'TE, cenza] 


fool. 
E' fa ſempre delle ſue, be is akways 
pla. bis feat tricks. " 


Di chi & queſto libro ? © i] ſuo, uhoſe 
book it this © it is Bis, or bers. 


away one's flomach, to make, to loath, to 


tiety, bad famach, ſurf 


SVO 
glie o del marito] mother. in-law. 


Su- della del 
. [padre moglie 0 


SvOGL1arE ſtor Ia voglia] to take 


30 pud donna che laſciar- 
— Ln gee 
4 worſe t to lover grow 
tired of ber. 


Svocria'ns [uſcir la voglia] to be 


ont 


SUP 
nuawrapped, unfolded. 
. [perſuaſs] perſuaded, prevail- 


SvO'L 
22 vt [feolgere] is opex or lay 
Svolvere [ritrarre, Giftorre] 10 diſ- 


Suo no, [cagi di 
4. . quella 
paſſione che > nel lens. dell* wits} 
found, noiſe. 

Un ſuono acuto, 4 firill or harp 
Un ſuono armoniolo, an harmonious 


SYOGLIATA'GGINE, 1. f. v. frogli- ſound. 


atezza. 


— 5. 1. [diminuti- Belle. 


Il ſuono delle campane, the ſeund of 


vo di frogliato] that has no great eager- 1 
—— = 
SvOGLIAaTE'Z2a, 5. f. [faſtidio] /a- [lo frumento che 6 le- 


eit. 
Svocria ro, adj. that laat hs meat, 


furfeited, conceit, weary 
| — 4. 2 be 


feenh, aby, with magnificence or ſolen- Hing 


or flight. 

Svor AR [volare] to fl. 

Svotr Aro, adj. flown. 

SVOLAZZAM 2 4. 1. [lo ſro- 
lazzare] a ff flying or fhght 

SvOLazza"NTE, . [che bon] 
Hing, flying about. 

SvOLazzAa'RE [volar piano or qua, 
or A] to fiy, to fly about. 

Svolazzare I dibatter le ale] to clap the 


eee, adj. flown, flown a- 


SVOLAZZaTO'RE, 5. . [che ſro- 


azza] he that flies about. 
SvoLa'zz0, v. frolazzamento. 
SvoLE'rE [contrario di volere, diſ- 
volere] the oppoſite of to will. 
SYO/LGERE [contrario d arvolgere] 


SUOLO, 5. . { ſuperficie di 


o & altro, 
earth, 


pavement. 
Suol he 
OR ſea. FE 


poſe im treo) the de of @ ie 


be that 


J quale fi 1 
cammina 


_—_ fed frans] — 
— — 7 FEROTE!, 


reputation, » ame. 
Svend, 4. J. Iſorella] a fer. 
Suora | ſinonimo di monaca] @ aun. 
SUORSA, 5. f. [ua ſuora] his or her 


| SUPERAMPBTO, 4. 1. [il ſuperare} 


— [vincere, rimaner ſu- 
periore] to ſurmount, ts overcome, ts 


uro, adj. ſurmounted, over 
0 che 
4. [che fopera] 


ar GVErcOmes, a con- 
queror, a ſubduer. 
SUPERBAME'NTE, adv: [con fu- 


paris] greudy, haughtily, arregantl;, 
Superbamente [ magnificamente 
1 


eee e ee deſiderĩo diſordĩnato 


dell' unghia mor- 


Suolo 
— Sn= e da traino] the 


4 


SYOLTAME'STO, 5. . [lo ſvoltare] 


Spendere il ſuo [i] ſuo avere, la fua od, crooked. 


roba] to ſpend one's own. 
I fuoi —— or her rela- 

ions or 

Suo'CERA, 5. J. [madredeila mo- 


SrvOLTATO'RE, £. 1. {che fvolta] be 
that bends, bow, tru or makes craok- 


Svor ro, adj. [da fvolgere] opened, 


grand, to be 


Surrnnia'ny, . 7 
SUPBRBIE'NTE, 


— bending, turning, or winding 
8 AE [ voltare} ic bend, to bow, ſuperbo] proud, 
5 pe = * 80 hanghty, flately, arrogant; of ee. 
Swoltare uno [indurlo, perſuaderlo a SUPERBIOSAMENTE, aao 5 
che che f ia] to perſuade one, to prevail haughtily. Ob. 
auith him. SUPER BIO'SO, adj. [ſuperbo] haugh- 
SVOLTA'TO, adj. bowed, bent, turn- jeans arrogant, ſelf-conceited, flate- 


"I — ta grow 
— — 
. very 


Surs 


SUP 
moſt haighty, ff arrogant, 
2 =. 


"oo zBI” — grmun A 


1 3 22A, 4 F. Ldim. di fu- 


] a bitle or 
1 — ou [che he 4. . yo 
proud, bang ty, flately, d, ar- 
rogant, 2 conccited. 
412 [ nagnifico, nobile, pompo · 
— 2 — noble , magnificent, 


SuyeanoO'xE, «dj. [accreſc. di ſu- 


— RL 1 4. J. [aftratto di 
== the ſuperlatrue or the higheſt 

rer 

SUPERNA'LE, adj. I ſuperĩore, di ſo- 
pra] ſupernal, that comes from above. 


La cuta ſupernale [il paradiſo] pa;a- 
diſe, 


SUPERNALME'NTE, adv. [con po- 
ten za ſupernale] ſupernally. 
SUPE'RNO, a}. { ſuperiore ] ipernal, 


a — very proud, haughty, er arra- ſuperior. 


' Suyrnny' 220, —＋＋ [dim. di ſuper - 


_ a little proud, haughty, or arrogan!. 
— v. loperchiare, aut 
its derivatives. 


SuUuPERCYLI mm. ¶ ſopraceiglio 
_ theo 8 N [ 5 


— REROGAZIO'NE, s..f. [ſoprab- 


bondanza} 
ors Ln ar os. is 
ſuperficie} /uperficral, 1 fo @ fu- 


, ht 
—_— 


SUPERFICIALITA', . f. outtrard- 


—— ah {og ady, [in fu- 


— 2 7 [i] di fuori di eĩ- 
aſcuna coſa, 11 diſopra della fac- 
cia] the cies, the ſurface or outer- 


— —. 8. f. ſobrab- 
SUPERFLUIT ADE, bondanza ] 
1 
hat which is ſuperflucus 
— ad Sebi 
—— 
Sea z, 44 [principale, ca- 


SUPERIORIT a“ 13 
SuPERIORITA'DE, | 
 SUPERIORITA'TE, 


— "Wh adj. [piu 2 
di — il piu 1 


red ur ec. 
wy IR 5, . [termine gramati · 


ſuperſtifione] ſuperflitionfly, 


fart of a thing, the ſurface or ent- face 
SUPERFLUAMENTE, adv. [con ſu- 


ſupine, a term in 


re, prece] 
— 


ad knees, in a ſupphant manner, 


SUPERPURGAZIO' * E, 5.F. [violenta 


purgazione] ſuperfurgatio, an over- 


much purging by fool, 
. % F. [curioſa 


. 


SUPERS TIZIOSAME'NTE, adv. [con 


SUPERSTIZ10/s0, . [ 


perſtiaione] — feruymlons in 
matters of rel: . 


SUPERSTI1IZIO'SO, 5. 1. 
 SUPERSTIZIO'SA, 5. J. 717 22. ar 


man or W6Man. 


SUPINaME'nTE, adv. ¶ ſupino] ſi- 


carele, 
13 [porſi a giacer roveſcio] Srantad. 


to lie ſupinely, or or: one's 
SUPTNO, adj. [che ſta o giace a ro- 
— - var 


Surra, zuppa 1 ſoup, pottage. 
— . adj, [ pallidiccio] pa- 
ſomewhat 


SUPPELLE' TTILE, .. mM. 


SU'PPLICA, - [memoriale] et; 
l As 4. f. [ IPeti- 


tion, 


SUPPLICANTEME'NTE, adv. 0bſe- 


guroufly, in a ſupplicating manner, 


SuPPLICa'RE [pregare umilmente, 


© a voce, o per iſcrit= _ 
tura] ia beg, ts mtreat, to pray, to ſup- 


SUPPLICA'TO, adj. begged, intreat- 


ed, prayed, fupplicated. 
8 of che fi 
4 urrrIca Ton, adj, [che ſuppli- 


SUPPLIC An, 4. f. (il 
» prayer, bumble 
it, earneſt pr proy- 


W 
daes, gh A 17 plain, 
ant, humble, intreating 
SUPPLICEME wm adv. 
SUPPLICHEVOLMENTE, [ con 
modo ſupplichevole] humbly, with bend- 


— 


SUR 


_—_— —_ vi prego, I humbly 


SUPPLYC1O, F . *. [pena, 


SUPPLIZIO, F impoſto a — 


dalla giuſtiaia ] a Jupplice, puniſhment. 
Supplicio eſtremo [la morte] à capi- 
— death. 
ar al ſupplicio, ta condi? to the 


SUPPLIME'NTO, . u. (il ſupplire] 
ſupplement, complement, that which makes 


up a thin 
C ad una coſa, to make. 


Dar ſupplimento 
np @ thi _— the 
piace of athing = 


SUPPLYRE | „ ſovvenire al 
— 9411 — to recruit, 


SUPPORRE | 


— w gp 


che ſia come voi dite, ſip- 
» the be 
8 


SUPPOSITO/RIO, . . c 
24 


1 a medicine to looſen the 
UPPOSIZIONNE, 2. . [il 
L or ſuppoſal, a thing 


 SUPREMAME'NTE, ad. 
[ſfopra ad ogni 


SuPrE MO, 
tro eminentiſſimo] jap 
eft, or mai emment of 
1 4 ſupreme or higheſt 


La tuprema ragione dell aria, the 1 
per region of the arr. 
Suprema poſſanza, the ſupreme pow.cr 
Supremo grado, the bigheſt degree. 
Sun, prep. Iſu, ſopra] upon. It i- 
never uſed but before @ vol. 

* una ſedia, pom a chair. | 
SURGE/NTE, 2 adj. [che furge] /! 
3  forg, guſhing, or con. 


ing aut 

1 furgenti raggi, the riceg beams df 
the fur, the riſing 

—— _ the dawn, the 
peep of day. 


Sv . 
SO/RGERE, 


i al- 


„ ring-cuater. 


$ 


Surge non lunge alle criſtiane tende 
nern not far 


from the — — * 
N 


- >” oh bightf,chies Wo 


Cuſcir fuori, follevark} 
ta riſe, to get ub, 10 


1 


SUS 


SUS 
ET chem R 
of arms, a trucr. 
Suſpenſione ¶ cenſura ecclefiaftica] a 
> + 4 — 5 
SUSPICA'RE, 2 [foſpettare} to fuſ- 
— pect, to fear, to miſ- 
SUSPICA'TO, adj. ſuſpefed, feared, 
of a, 
to or go oer. SusP1Z1O'NE, T 5. f. [ſofpetto] ſuſ- 
— — en- — fiction, jealouſy, fear, 
tra nel fiume e ſurge all altra riva, aud diffruft. . 
becanſe be can fin he an otter, he gets  SUsSEGUR'NTE, adj. [che ſeguita 
into the river, and paſſes over to the o- immantenente] 
ther fide. following, commg next after. 
— gee 4. |. 2 — — n _ 
» @ rig again from . 
dead. Ob. 1 SUusSSEGUE'NZA, 5. F. [conſeguenza] 


nere. aj. ¶ dĩceſi di ſerĩt 


| — [foftituire] o ſurro- 
gute, to depute, to ap point in the room of 


another. 


SuRROCA'TO, ſurrugated, de- 
Futec, appaiuted. - 


SUR o'NE, il 
- ROGAZI — — 2 


. adj. Ida ſurgere, ſorto] ri- 


Io tara fovra 'I ponte veder ſurto, I 
| fopped when the briige to lock. 
f SUSCITAME'NTO, 4. — 11 
* Suicitamẽnto — plas 
tion, infligation, 

— — 1 
riiuſcitare from dead. 
— fect, far levar sü] #0 
raiſe, 1s raiſe up, to create, to kindle, to 
provoke, to „ to ſuſcrtate, 

— ons line, to raiſe a 


Suſcitar tumulti, to create troubles. 
Suſcitare il fuoco, 10 blow the fire. 
-SUSCIFTA'TO, adj. 
SUSCITATO/R E, 4. 1. [che cha! 
be that riſes again from the dead. Obi. 
Sufcitatore [eccitatore] encuarager, 
7ftigator, rue, fetter on. 


di vizi, encaurager vi- 
cer. 


— — s. . [che ſuſcĩta 
Oman. 


Sv frutta nota 
Ti te, 
2 8 2 — 
50, 
— — 
tuft to 
SUSORNIONE, 5.2 m. [uomo coperto] 
a ſullen or fly man. Ohl. 
$Uus0'R&NO, 5. m. [ſuffumiczzione} 
— 4. externus — cum · 
& roots, 
1 
Sulorno [colpo dato altrui ſul expo] 


a kh rn _—_ 4 
Ens! 4. ſoſpende- 
an. © re] py er 


£OMPENSLONNE, 


[il nſcita- ſow 25 wot 


the conſequence. 
Susst to, . 1. [ajuto, foccorſs] 


A 

USSIE'GO, . . [gravita, ſoſtenu- 

— 4. Fa [proprio 2 
nzia, 5 — L-w 

ence, Ace 
SUSSYSTERE [effere} to » 10 


CC 
p Queſts non ſuſſiſte, that rea- 
SufroLa'no, 5. . [ [uno de 


ne * F. 3 
8 of to tie uitb a rope. 


- ag” adj. [ritto in piede] 
E in ſuſtante, to fand np, ts 


$USTANTYVO, adj. [che ha ſuſtan- 


22, 0 fuſfiſtenza] that 4 
2 2 may fland by uſelf, 
erbo ſuſtantivo Le quello, che fi- 
gnifica ſuſtanza nel quae ſi rĩſolve ogni 


dar e verb, a verb 


joined with a to make a per- 


"$USTA'NZIA, 4. . . 

—— : 2 ng 
mo, e Zia, quicidita a ſubflance 
22 Rome — > — a 


— \ botany 
co] an angelical ſubſtance, 


ito angeli- 
Coup 


za [tommn2, contenuto] the 


farce, the m material point of 
caurſe. 


_ In fuſtanza, in Hart. 
Suſtänza — 2 avere ]. fubflance, 
br adj. {che ha ſuſ- 


SUSTANZIA'LE, 
e tanza] ſubſlants- 
1 punto — the ſubflance, or 


al, 


main point, 


quattro 
venti principali che ſpira da Oriente] the fitute. 
eaft-wwind. _ 


= a 
abe ne | aſulfe and which 


SUV 


Suſtanaſale I materiale, maſſiccio] ſub- 
Kartal freng, thick, fold, pithy. 


SUSTANZIALITA, Es 4. 4 14 


SOSTANZ1ALITA', 
Sus Tan makrrabs, 
SOSTANZIALITA'DE, 
SUSTANZIALITa'TE, 
Sos r | = = wt ooh 


fubflantial or 
On —ü— TA adv. (ef- 
SOSTANZIALME'NTE, 


—— in a ſubſtantial manner, 


[ricevere ſuſtan- 
7 to * 


SUSTANZIA'RS1, 
SOSTANZIA'RSE, 
or being, to 
SUSTANZIE'VOLE, 
SOSTANZTE'VOLE, 
_ SusTanzi0'so, 
SO3TANZ1O'SO, 


ood. oy 


SUSTENTAZIO'NE, 2 5. . [il fof- 

SOSTENTAZIO'VE, J tentare m- 
tenance, keeping, food. 

Sus rrrur zz, I [wettere uno in 

Sosrrrurnz, 3 luogo ſuo} ts f- 
Hinte, to put in the room of another, ts 


Sultituire [inflituirk il ſecondo erede] 
ts entail. 


— — 
Sus rrru“ro, J 5. . [che tiene la 
Sesrrru vo, vece altruĩ] 4 fub- 


S0sTITUSIO/NS, J tow. * 

Susuns nn 41 to au- 

s 2 it is whiſdered 
— 4 per la citta, 


— 
SUSURRA ', 2 whiſdered. TY 


— 2 


susunna Tn, 4. ito 
backbiter 4 
a ſuſurraticn, 
SUSURRO, . a, 2 
naiſe, murmur. 
SUSURBRONNE, 5s. 1. [mormoratore} 
backbiter, flanderer, reuiler. 
SUTO, adj. [da eſſere, ftato] beer. 
Es io aveſſi creduto che conceduto 


mi eſſere futo, bad I thought, 
that it would have ta me. 


1 217 — 
o impegno 
ſubter fug e, evaſion, 1 Hit, a hols 


to creep aut at. 

Surraa kz, u. ſottrarre. 

SUTTRAZIO'NE, 5. ry _— 
action, 


_ SuvaraTO, 
 .-- + was 22 ha ſuve- 


Wn 


to overturn, is 
Suiza ETHEL, + J. [olrazacehe- 


1a] « conſerved gh — 


SUZ 


turning uþ-fide down, or 0- Age. and ll. 
.. 
. — [che ſuaza] drying, drier, that dries. 


the 


"= [raſciugare a poco 2 po- 


SUZ 


co] te dry, ia air the 
SY, Pouteſe. 


1 
＋ 1 * . [che fuzz) a 


$U2z0, ad. — dried, aired. 


— * os. 
. 


— 
Tan To, 5. 4. Famsbe l l- 
tie- drum. 


Tano, . . [moſes cavallins] 
22 „„ 


* 4. . [tabarro cat- 
tivo] anal cloak. 


Tarsus, 5. m. [mantells] hab. 


TanarrO'Ne, 5. . [tabarro gran- 
FEnkarre 

ABEFA&'TTO, adj. [ infradiciato ] 
yatted, rottex. Obſ. 


TaBE'LLa, 2 . [ſtrumento di ſuo- 


no ſi ſuona la ſettimana 
. 
Tab 
taller, a blab. 
 Tanznnacoilerro, 5. . I dim. di 
tabernarolo] a little tabernacle. 


TABERNA COLO, 5. . [piccols cap- 


Ia e ſi 
Lerns inmagin i Dio 0 Gi fo — 


* Tan, — di drapps ] tabby. 
Taccs, 4. fe — ela . 


4.1. diviſo per lun 

— — i a riſcontro fi fa 

certi ſegni pi — — 
c —_— roba a eredenza] 
a tally. 

Tacca — poco di manramento 
che © tal volta nel taglio del coltello] a 
notch am the edge of a knife or any other 
cutting weapon. 

Tace:  viceola macehis <p 


＋ 
1 —— 


T. 


TAC 


— of good 
Egli F un uomo della mia tacca, be 


is a of my ſize. 
Avere lotto la tacca del zoccolo [ave- 
re in ſuo potere] ts have a thing in one's 


feeve — ave tat one's diſ- 


 Tacca'cxo, ad. [ avs, avaro] 
penurious, flingy, pitiful, ſor- 


CoVelous. 
TACCAGNO'NE, g. 1. [accreſcitivo 
di taceagno; avaraccio] @ mier, a 


Tacesro, adj. [pien di tacche, 
macchie, ſereziato] ſpeckled 

Aver tarcats la coda di mat pelo [1e- 
— di — to be of a re- 
TT £, [dim. di tac- 
ca] a little notch. 

Tacchertlla ¶ viaio, macchia di coſ- 
— — 88 
default, 9 


VICE 


Ta'c This 'Þ 4 


in one's 
ES... 
after or reputation. 
Taccis'/RE 14 my ta tax, to 
charge, to excuſe, to 
Tacciar uno d' — to tax or 
charge ane with avarice. 


Ta'ccio, . . ex. fare un taccio- 
[tagliare, ſin ire] ia exd, 10 make an end. par 


Veggiam di fare un taccio, di queſto 
— N 3 


Ta'ccoLa, 4. 
cornacchia} chaugh 


TAC 


Taccola Itreſca]] play, ſport, paſime, 
game, prank, trick 

Taccola — 

Taceor ar 149 pm to 


— le, is chatter. ” 
Taccotara, s. f. [ciarla] bab- 
who : 


1 adj. prated, pratiled, 
gabbled, chattered. 
TAaccoLrio, . =. rape A = 


* — r 


r 
Tacco'ns, 5. 1. {[pezz0 


di ſuolo che 


Taezus [ſtar cheto, non parlare} 
to held one's ar one's or one's 


prating, tobe to forbear talking, to 


Taci, hol? your tongue. 

Mi ripigneva la dove il fol tace, he 

PF 1 Bode os. 
acere [ paſſar con filenzio, tener ſe- 

gre once 8 kc eſe frets 


2 
ta conceal a ſecret. 
| — oa d che ognuno 


fa, Reaping 
ogn” altra coſa tace, 
but t they ke heck ee 


52 to male 
xaiſe, to be huſh. * * 


Chi tace conſente, Alence gives n- 


'T e, 5. filenzio} fence, Ai 
EIT a 04 


Senza 


T AG 
Senza ia andd per Ii mutoli 
taceri della mezza notte. Tyithout 
vent in the dead of the night. 
ACrYE1l.E, adj. [da tacerſi} thgt 


Peccato tacibile, an horrible or lei · 
nous fin. 
Tacme'nTo, 5. #. [il tacere] A- 
tence, Hillus 207, ietneſs . 
——— ay — 
te, ſegretamente] tacitly, implicitly, qui · 
etly, fecretly, faft 2 
Tacitamcnte colla nella ter- 
ra entrato, having — tke town fi- 
lently weith his people. 
2 bs di lei tacitamente avea fatto 
he had made a 


122 
moe ha ar tutti b 6 ee 
dota ſua, the 


tacitamente per la 
bar implicitly all ber huſband's 
entailed on her for her portwn. 


= 
s eflate 


Tx'cito, adj. {cheto, non parlan- fre. 


te] flent, quiet, fill, 

Star tacito, 0 be 
Tacito — „ ts hollow wiſe 
Il convito, che tacito 3 avuto 
avea, ebbe ſonoro fine, the ſraft, which 


—_—_— 


acito wad tacit, nüt - 


"ii quetions, 


en — | 
TAcITURNITA'DE; 
 TacrrTunNniTA'TE, 
citurnity, filent humour, 
_ TacirVU'nno, adj. [che tace, che ſta 
_ ſilent, of few words, cloſe, re- 


Taeitũrno [cheto 
ZE vou — e . 


your and /lent horrors or deſerts. 

Tacitũrno {che nel ſuo moto non fa 
romore] that makes no noiſe. 

Taciturno chiaviſtello, @ bolt that 
makes no noiſe. 

Tacrv'ro,' adj, Ida tacere] ex. mi 


parlare] ta- 


— I bel4 my tongue, I was - 


mile alla moſca, ma N lun- 
go] a, dun-fly, brizzle gad-bee, 
Levarkh all' alba de — 


di, queſto animaletto non ron za, 


he 
& nom @ults it ſole to riſe oy get up late 


2 4. F. [vaſo di legno di 


forma ſimile al bacino] a hand bowl. 


TarFERVU'GLIO, . , [riffa] ai, 


„ eee e e ney. 


at foft bad been quiet and. flent, vas ity hind 


1 — E che 


Taglia [prezzo, che ſi promette 
a chi ammazza © gli ſbanditi o i 


pag? 
ribelli] @ ſum of money promiſed or given 
hwaymen 


ro one that kills hig or 
reaward, 


lia [affifa, diviſa] device. 
TE lia [ livrea] Every. 
Tagka [ foggia] ſaſbion, manner. 
Taglia ¶ forma] Hape, WAY 
Taglia [arbitrio, volonta] will, plea- 


may pleſe 
To — 8 nature qua · 


Tagliz [ftrumento meccanico, com- 
di due carrũcole di metallo per 


ruba le borſe] pick-pocket.. 


TacLiacasTo'ni, 5, m. [fſgerro] 
. s. 1. [il tagliare] 


2 ar —  Saughter, 


parti d una quantitz continua] io cat, 
29 off, to cut cut, to cut down, to 
carve, to fell, 
Tagliare in to cut in feces. 
Tagliare carne, 70 cut meat. 
3 un albere, to feil or cut a 


eue ens dw, tu ane 


Tagliare una borſa, fo cut @ purſt. 


Tagliar le carte, to cut the cards. 


corn, Id reap. 

Tagliar F erba, io mow the 
Tagliar le ealze I mormorare] to ſſan- 
der, to rail, to ſpeak ill, to » 20 Vie 


e traducs: 


4 


quarrel, => burley-burley, confuſion, make an 


irukl, manlk, = 
AFFETTA), s. f. [tela di feta 
geritima] taffery. leg- 
Taffeta [arneſe, con che le denne fi 
cuoprono talora il capo e le ſpalle] a 


ſcarf. 
Ta 
ad d.. — 6. J. Lil tagliare] . 


T il 
NR 


la, to filence bim. 
eee ret acer dg 
the cloth. © 


o & Nanghter 


| ben affilato, atto a 


knife. 
& * [dividere, ſeparare, far 


FT abito, io cut | 
agliare un a fute of 


Tagfore frai 
* wats AH. 
* Tagitre {fire ts end, to finiſh, to fword. 


aghar le parole ad uno, to cut one 
— 


TAG 


Tagliare le legne advloſſochi che fi fix 
[nuocerli con cattivi uſſiai, ſparlarne] to 
cut one's throat, ta re vile, to flander one, 
. * 

aghare met tere taglia per 
— to ſet & price upon 


8 s. f. [tagliamento} 


acre. 

Tagliata L pianamento] e/planade. 
Fare una tagliata [minacciar con mol- 
parole e bravando] to threaten, to 
, to huff, to wapeur. | 
TacuiaTE LL, s. n. [ paſte taglia- 


i che communemente fi 


Tack ia“ ro adj. cut, v. tagliare 
Tagliato [ferito} cut, wounded. 


 Togkito [ compotto, diſpolto] /haped, 
— uoms ben tagliato, &a man welt 


ſhaped or made. 


TAGLIATORE, 2. 1. [che taglia] a 
cutter. 

 Tagliatore di legne, a 00d cleaver 
a feller of weed. 8 $ 

Tagliatore di pietre, a fone-cutter. 
— 4. J. Lil tagliare] a 


Tacrncetaas Imetter la taglia, 


* 21 


the Re, to lay a tax 
TacLie'NTE, 


— 
Lai fottl taglio 
— — — 


Coltello Go - op — 


AGLIENTEMENTE, adv. [con ta- 
glio, r 


TAGLIE EBT Som [ faupert. 5 ta- 
er cutting. 


. 
E 
piatte llo, dove ij taglian fu le vivande] 
a trencher, 
Eſſere o ſtare a con uno man- 
giare inſieme, far vita infieme} e ent 


and drink together, to live together, to 
board, to be a boarder. 


— Efſere due ghiort ad un tagliere [a- 
e due una medeſima co- 
212 to be | + foo dogs af @ bone. 


"AGLIERE'TTO, 5. 1. [diminutive 


di ]a ſmall trexcher. 
A'GLIO, . . di 


{parte tagliente 
| ſa  frumens eee, 
1 & una ſpada, the edge of @ 


Spada a due tagli, @ tun edge 


4 Ferir di taglio I ciod colla parte tagli- 


ente] u cut, to flaſh. 


Taglio [tagliaments] flaughter, maſ- 


taglio della ſpada [ mettere 
the 
word. 


agli ſchiavi, banditi, e 


TAL 


or to ane cunveniency. 
ly Archer —— eio in altro dove me- 


* taglio, I 


E purpoſe. 
7-7 pane ta- 


—— 1 


cioꝭ & 
ito] there 
chth ene ts make «fit of cath: 


lio {modo a maniera di taghare 
R 2 
mirabil 


r 
ne v 32 277 — in 
e 2 taglio in che che ſi ſia ¶ſor 
tirne F effetto che & deſidera] to fail aut 
3 


taglio di metterlo alla 
1 cubich ay I may 
OD 


Pier neſſun modo in panno non 
ci conoſco taglio, for my part, all this is 
zee ſe bw his can 


Pare cola a taglio, io give 4 
thing upon rial or ef 


. month. 


TAL 


—— —— ads ar> yu. Ve lo do tale che 8, I give i you, 


as it is. 


Gli die tale ſulla coppa del capo, che 
lo fece caſcar in terra morto, he 


gave 
a blow on the pate, that le 
incl ow ona 
I! A e in- 

Vi fu tale ed il tale, there 

i fu il WAS 
and ſuch a one. — 
Non ſono le mie bellezze da laſciare 
amare ne da tale ne da quale 


beau- 
8 not to be admired arg ty 
Condurk a tale, gi 


atale [con- 


'durſi a tal termine} to be reduced or 


brought ta ſome condition. 
Fu condotto a tale che non aveva pa- 
ne da e, he was brought ſo low, 
that he had not a bit of bread to put in his 


La foa & giunta a tale che 
non fi puo 3 
come ta ſuch a pitch, that it is not to be 
— 

uno, % people. 

Tal Gef manera I tht. 

In tale [in tal maniera] — a 
manner. 

Tale 
F al voltro comande tale quale &, 
E CIRICSS. 

It tale, fuch @ one. 

TATEA, s. f. © frams-@ albero] a 

Mock ſet in the ground to graft on, a 


TAGLIO'NE, 5. 1. [fimilitudine di groft. 


— is the 


_ _TartmnTaxa'rE [arridere, andare a 
— ada moat. ge 


virvi, I have no other defire but to ſerve 


Tremaine. 5. . [piccola parti- you. 


cella ] @ little bit. 
TAGLIUZZAME'NTO, 2. #8. [il tag 
liuzzare] @ cutting very ſmall, a min- 


Tackwaz ax — ta · 
Slare] ta mince, io cut very 

TALABALA'CCO, 5. 4. m. ¶ſtromento 
da ſuono uſato in guerra da Mori] a 
Mooriſh muſical inflirument uſed in war, 
A hind of hettle-drum. 

TaLACIMA'NNO, . . 
appreſſo i Saracini di wo — 

olo al tempio] ap amongthe 
7 as, calls Mio the top of the tower 
calls the people to the temple. 

TALAuo, 5. 1. [letto di ſpoſo] the 
nu tial bed. 

Tarco, s. . [forts di paws traſ- 

te] talck, a tranſparent 

TALE, adj. [relative di e 

1 1 2 ſuch, 


cola, there is ao fuch 


— tanta forza, che, 


Non ho mai — F never 


— da farmi 
Voi non — 
e nat ann to frighten me. 


Piu non t & uopo aprirmi il tuo ta · 
P 
arther 
. 
a great mind ta eat. 
e 
t reaſon 10 ure 

— ex ene fl 
le a te veniſſe, yet if ever a firange 
and fookſh fancy ſhould come into your 


. [colui, che bead. 


Tuo mal talento, iz ſight of your 
teeth. 


Mal talento, iM-xwill, 


— 


di mal talento li diſſe, 


told him. 
Tae (ab [abilita naturale] @ taknt, 


argento fra gli antichi} @ talent. 


TaLlio'NE, v. taglione. 

Tarifa [fare il tallo] t ſeed, n 
up to ſeed. 
Tartrro, adj. 
TaLLO, 5. . [la _ * 

quando vogliono ſemenzire ] the 
any berb «when it grows up 10 ſeed, a 
Tallo [marza da inneſtare o ramu- 


manner that I wander how he could bear 
2 | 


rare altrui con metter 


TAM 
cello da trapiantare] a graft, the Jip of 
3 
vecchio [chi 
— — — for an 


d ee 
TaLuE'NTE, adv. [on modo tale} 


fs, in ſuch @ manner. 


Lo maltrattd talmente che non 28 
come il folfri, be abuſed bim in fuch a 


Talmente che, {6 that. 
— — adj, [alle volte, tal · 
AL T volta ſometimes, 
— l 


Tatra, e TALPE, . f. {animale 


— 3 al topo il quale vive di terra] a 


E“ andato nel regno delle talpe [& 
mor to] he is gene, be is dead and baried. 

TaLv'xo [alcuno] 

TaLvo'iTa, adv. [ talora ] ſame 
times, now and then, 

Tann ro, adj. I tanto grande, tan- 
2 5 8516 Wo 


rd 4. 1 x. [ſorta d' em- 
brice] @ hind of roof<tile. 
TAauBURA'CCIO, 5. m. [grande ma 
cattivo tamburo] a large oli drum. 
Tamburaiccio ¶ forta di ſtrumento da 
ſonare] tebor. 
TAaMBURAGTO'NE, g. f. fil tambu- 
lizza contro di 
eſſo nella caffetta detta il TamBuRO} 
accuſation, impeacinent. 
TAMEBURA'RE {querelare altrui con 
metter querela contro di eſſo nella cat- 


— il tambumo] to accuſe, ts in- 
ch. 


Tamburare alcuno di delitto, 7a ac- 


cuſe or impeach ene of a crime. 
TamBUuRE'LLO, 5 Ss. . ¶tambura 


Tauzukrxo piccolo] @ litti: 
drum, a timbrel. | 


Tamburino [fonator di tamburo] a 
drummer. 


Taugu'x o, 5, 1. [firumento mil: - 


tare noto] a drum. 
Tamburo ¶ valigia fatta di jegname 


2 uſo di forziere e coperta di cuojo] @ 
trunk. 


Tamburo ¶ quella caſſetta che ſi tiene 7 
2 Firenze in pubblico, per lo pid alle 


porte de magiſtrati, nella quale fi met- 
tono le polizze che querelano altrui] 4 
. box whicd is kept in Florence publicly, 
commonly fixed at the gm of the houſes 
of the magiſtrates, <uherein people put 
their accuſations or impeachments. 


Tampussa'te [percuoter bene] io 


bangs » ta beat ſoundly. 


AMERUPCE, | 
Tauren, 3. 2. [albero noto}] 
Taukar ela, 3. . 

TAu- 
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KEEEW 


TAN 


Tanro'co, ady. [ancora, nondi- 
meno] alſo, aut only, neither. 

Tana, s f. [ da beſtie, caver- 
= den, a cave. 


ana ¶ foſſa, buco] & hole, a furrow, that 


8 ſlough. 
Tanac?'To, . m. [ſerta d erba 
detta atanaſia] tanſy, an verb. 
Tana'cLia, 5. F. [firumento di fer- 
per uſo di ftrignere e di ſconficcare] 
pers. 
one tu have bis fleſh torn off with bet pin- 
crrs. | 
Non ha 


ola colle tanaglie, I could nat, for my 
Nada ane out of his mouth. 


TanacLit'rTa, 3. f. [piccola ta- 


lia) ij 


. 


AY aj. [color lonato feuro] 


nit 


8 adj. [che tocca, ed © 
propriamente agg'unto di linea retta che 
—— warp — ing, 

geometrical appeilation of a right Exe 
perpendicularly raiſed on the extremity of 
a radius, 5 — 
to cut it. 

Ta'NGERE [toccare] to Zouch, to 
move, or affect. 


Io fon fatta da Dio, ſua merce, tale hates me. 
2 lang, ſo feever 


che la voſira miſcria non mi tange, I am 
become, by the mercy of G fuch that 
aft. 

TAaNxncHERE'LLO, adj. [ruftichetto] 
ſomewhat ruftical or clewniſh. 
Tanne, adj. Lruſtico] ruffical, 

clowniſb, booriſh, rude, homely. 

TaANGHERO, 5. 28. [ periona groſſo- 
c 


| fe . 

TancrBiLt, adj, fche f toc- 
_ care, che cade — A 
taxxible, that mry be touched, or that is 
Tg — touch. 4 i 
TaxrarERA, 5. f. [ragionamento 
lungo di coſe, A. convengono 
inſieme nonſenſe fuſtian, a 4 courſe 
that no * — to 2 

TanTEFERA Ta, 5. J. the ſame that 

Tantafera. | 


Tanco'ccto, adj. |tozto, goſfo] 
fertifh, fly, fmeple, fookſb, foppiſh, dull. 
TaNTinegTToO, 5. . [dimmutivo 
di _ a very little. 
TANTFNO, 5. m. dim. di tanto] a 


Abbiate un tantino di pazienza, have 
a little patience. 

Taro Loop nome rel:tivo, 
much, ar mach. „* 

Io ho tant, i, che mi biſognan o. 1 
have as many books as I want. 

Ne ho tauti che non ſo che farne, I 


cavarli di bocca una 


TAN 
have that I know not hai ts do 


Ha tanta virtu, tanta modeſtia, che, 
he has ſo much virtue, ſo much modeſty, 


Seffanta e tanti ſeudi, three-ſcore and 
odd crowns. 
In quaranta e tanti anni che ha viſſuto 
in Italia, forty years, more or les, that 
Io darottene tante [vi s' intende buſ- 
ſe]che io ti fard triſlo per tutto l tem- 
— — 
us in a man- 
ney, that jou fball feet it as Lag as you 


Gliene diſſe tante [cio ingivrie] be 
abe tl him ſo, or be called him ſo many 


1 The. : 
anto per uno, /@ much à head. 
piu F amo tanto pi 


odia, the more I love him, the more he 


anto che viverd, as lang as I live- 
A tanto [a tal termine} 10 that degree 


os th 
ſua arroganza ꝭ venuta a tanto che 
g reſo odiĩoſo a tutti, bis arrogance is 
come ia that degree or pitch, that be has 
made bimyelf oddious to every body. . 
x Fw [talmente] /o much, ſo, to that 
Free. 
T amo tanto, che neſſuno pud amar- 


ti di pit, I love you ſo auch, that no body . 


can love you more. 

Tanto © che, however. 

Da tanto [di tanto valore] /e valiant, 
8 or able, ſo cun- 
* 


I never wat firong exough to beat bim. 


eglt m* 


TAP 


A che tanto parlare, bat fign:fies tw 
need? 3 

Un tanto, f& much. 

Queſto cavallo mi coſta tanto, this 

Ta queſts menire] iz the 

a tanto [in mentre)] in ti 
mean while, in the mean time. 

In tanto in quanto, as much as. 
Ver, nevertbelr, 


„, get. 
. 8 what, 
. 4 tanto [:uito quello] that, 


Vi do tanto che poſſo, I gi 
what, 3 _ it 

rel tanto non mi giova 2 niente, that 
does me no manner of good. 

Non tanto [noo ſolamente] not only, 


E Non tanto I non oſtante] notwwithftan- 


Tanto, che, ſo that. 


Tanto, che 2 dura morte ic ti ſotraſ- 
fi, ſe that I ſaved you from @ cruel death. 


ANTOCHE, adv. [di maniera che] 


E conoſciuto tantoſto coftei eſſer fem- 
mina, and as ſoon as he ſaw that ſhe 
mat a WOMEN. 

Egli fark qui ben tantoſto, be will be 
here very „ or 

Tarms'rE {vivere in miſeria, me- 
nare infelice vita] to lĩue in ain and mi- 


Non vi credo da tanto, I db t e | 


ven ts be an able man, I do not think 
are /o able. 
Tanto [ folamente}] ozly. | 
Il conoſcereſti tu? tanto che lo veda, 
could you know him? if I could fee bin 


Tanto Þ uno, quants Þ altro, beth 
the one and the other. 


— fatto, % big, ſo large, ſo 


Una mela tanto fatta, an apple ſo big 
—_— [woltrando r 
altezza] a na ſo tall as that, 


a, 
NES © mifradle bs 
Un tapino, 5. m. a miſerable unhappy 


per uſo di coprir le tavole, e J intavola- 
a * 

8 tappeto [abbandonar l 

_ imprela 2 


TA * 
8 riuſcire] to gi 


l. 1 


13 
fuo agio] ts hve well and comforta- 


Tarrszzzkra, Sf — 


ſtanze] hangings, a 
Tappezzeria [arazzi] Tp: tape- 


 Tanra'NTOLA, . . Lſerpentello ſi- 

mile al di color bianchiccio, 
chiazzato] tarantala, a hind of venomous 
aſh colured flat fyider, ſpeckled with 
little white and black pate, auboſe bite 


nh by ane nature that it is to be cured 
* bit ta · 
ARanTOLA'TO, adj. by 2 


Tas RR [ridurre al giuſto i] fover- 


chio prezzo domandato dal” artefice o 
venditore] ta hate, to abate. | 
Tarare alcuna coſa del p to a- 
bate bing of the price. | 
ara per ufo [fi dice i 


8 adj. bated, abated. 
TartaTORE, . m. [che tara] be 
that abates 


Tarcnia'To, adj. [di 

bia, bene infieme, faiticcio 

_ _avell-limbed. 

 TanrDamMENTE, adv. [con tardità, 
Taba 8 1m [i] tardare] 4 

e w [ hs tarda ] re- 
—_— putting off, delaying. 

—_ TanrDanTEMENNTE, adv. [con tar- 
danza] flowly, with flowneſs, in a flow 
manner. 

TaxDbaxzA, g. f. Jil tardare] fay, 
flop, delay, kindrance, flowneſs, flack- 


1 
ile out the time. 
5 Queſto oriuolo tarda, this watch goes 


=" dare [ritardare, intrattenere] 10 
retard, to binder, to flop, to keep or put 
4, to delay. 
giorno comincia 2 tardare, it 

A4 towards might, the night ap- 
P. nacher, it grows late. 

** tarried, flayed, de- 
layed, retarded. 

Perche avete tardato tanto a venire ? 
A 


7 


hes 


TAR 


; jerſera tardetto 2 caſa, laft 

night I erent home a little late. 

2 5. f. (t:rdanza, lentez- 
za] tardity, hau, flackneſs. 

TarD1, adv. [fuor di tempo, dopo 
tempo convenevole] late. 
Andare a caſa tardi, to go home late, 
to keep bad bours, 

Chi tardi arriva male 
ar come too ate mf IS the ec, 

Al piu tardi, at farthef. 

Toſto © tardi, ſoan or late. | 

Tardi inverſe la ſera, late iz the e- 


__ 
Si fs tardi, it 


Tardi [cum — we flackly. 
„ wad. ad. very 


= © or 
TarDiTa', 
Tardira'DE, 


T , , . 
— 
Fran rank, ee. 


Tarpo, adi. Lpigro, lento, negli- futtere, 


genre] tardy, Jow, Late, dull, bu. 
— 85 " 


TarG a, 4. f. [ipezie di ſcudo di le- 


Beg cn) tg, apr ds 


TarGa'Ta, 5. . [culpo di targo] 4 
blow with a * * 


Tarcutr'rtTa, s. f. — di 
args] a ſmall target. 

ARGONNE, S. *. | 

di forma diverſa] a buckler. 
Targone [erba odorifera di a- 

cuto] @ kind of herb that hat à feveet 


ſmell, tarragon, dragon-<cort.. 


Tarr'FFa, . . [determinazion di 


prezzo] tariff, a book 


rates far duties 
to be ä their r 
dize. 


pectiue merch ans- 


 TarLane [generar tarli] fo breed 
mites, to be eaten by mites. 

TarLaTO, adj. eaten by mites, 
gaaared by moths. 

Tanto, 5. 2.7 [rermicciuolo, che 

Tanna, g. J. I i generanel legno 


o panni e li rode] @ litile worm that 
eateth ⁊ uad, a mite. 

L' amor del tarlo [amore intereſſato] 
ſelf-interefted love, a mercenary leve. 

TazO0cca'ke [dare in giuocando ta- 
— TY called 


ſer — to | gene yh 
every where. 


to have ane l 
3 


zuoli di 


TAS 

Taran penne dell ali 
2 uecelli] to clip or 2 2 of 
1 
Taura“ro, adj. 24. 
2 — 


Ferro „ Glunted, duil 
jon ther cant ct o ere hang: 


Tarrerona, | 


TaksTA, s. b 
di pid colori commeſſi 
inſieme ] inlaid vori. 
Tarsia, 5s. f. ex. ob tu ſe pure la 
gran tartia, ab thaw art à very ſtingy 
au, & very avaricions perſon. 
Tanxso, % [marmo duro 5 
anchiſſimo] a of marble 
— o IOW | 
TarTacLia'rE[balbettare] to flam- 
— to flut, not to ſpeak one's 


une, adj. flammered, 


TARTAGLIO'NE, 5. me. f. [che tarta · 


— —— 


82 & & Chow: di __ 
tartane, 
n 


T&ARTARa, 4. . a hind of mill tart. 
Tak TARO, [infernale] tarta- 
9 _ ; devil, 
as gates of — 
TARTARE'SCO, adj. [di Tartaria? 
2 Tartary 
eee . 1. ] tartar, 
a ariſiug from racking wines. 
that —— mts @ cruſt, and flicks to the 
fdes of the weſſel 
Tartaro vitriolato, tartar witriolate, | 


prepar, made by pauring 
o wine, * of po do Tes 


um, and reducing it ta a very al 
* 


Sale di tartaro, ſalt of tartar, it made 


of tre rf, ur jc — 


TI ——— bell. 


wy dg in Tartaria] tartar, a 
W in l 
6. f. teſtuggire] e 
tortoiſe. 


TarTassa'rt [malmenare] to bea?, 
to bang, ta abuſe, to threſb, to peſter, te 


Plague, to tcaze. 
banged, heater: „ 


Takrassa“rO, ah. 
abuſed, threſhed, peſtered. 
FARTU'FO, 5. m. {ſpezie di fungo 
che ſi trova ſotterra, ed e cibo molto gu- 


ſtoſo] truffle, a kind of muſhroom, grow - 
mg within the 


3 6. F. {forta d' animale? 4 
lind of beaſt. 
Taru@Lo, 5. . {ſorta d infezione 
nella verga] ner. 
F adds 4. J. {facchetta] a pclet, 
poke, pouch or bag. 
Metrere in taica, ta packe? up. 
4 K T2. 


TAS 
Tasca'ra, ,. ftanta materia quan- 
ti ne crpilce in una taſca] @ pocket full, 
as much matter as will fill a pocket. 


 Tascnr'rTa, s.f.2 [facchettins] 
TaSCHE'TTO, g. u. N a pale, pouch 
or bag. 


Tasco'xe, *. m. [accreſcitivo di taſ- 
ca] a large pocket, or pouch. 

Taso, 5s. m. [tärtaro] tartar, a ſort 
ef /al! ariſing frem racking Wines. : 

Tass A, 5. . [impolizione di danari 
da pagarſi al cemune] @ tax er 4 - 
, «uy. | 

Tassa [ordinanza per regolre il 
piezzo d' aleuna coſa] 4 ſet rate, price, 
or effize. : 

La taſſa del pane, the price or afſize 
ef bread, : | 

Tassacro've, s.Ff. [tafſazione] tax- 
atinn, impoſition, valuation. 

ET a5SaA'RE [ordina e o formare I 
taſſa] to tax, t0 lay a tax ufo, 10 K 


Taſſare uno [imporgli la tafia di tan · 
to, quanto] to ne ch. 

Taſſare { ordinare il prezzo delle coſe] 
16 rate, to ſet a rate upon, to ſettle the 

rice. 

Taſſire ¶ taceiare] fo tax, fo accuſe, 
ts ch ait, to blame. 

Tassa ro, adj. taxed, v. taſſare. 

Tass AoE, 5. F. [tafſa] à tax, 
duty, a ſet rate, or price, affize, taxa- 

7 valuation. 


tion, ion, or | 
TassELLAa'RE [fare o metter taſſelli] 
to inlay bits of ane or wood, to flop buies 
either for uſe or for ornament. 
TassSELLE'TTQ, 7 . . [diminu- 
TASSELLYNO, tiva di Taſſello] 
D. Taſſello. 


TassE'LLO, . . [quel pezzo di 
panno attaccato di fuora ſotto '] bavero 


del mantello] the collar. 
Tafſcllo [piccio] pezzo di pietra o 
legno che fi commette in o dove 
ſia guaſtamento o rottura per rifarcirlo] 


banded piece of wood ta flop a 


Tx's514, 5. f. [forta d' erba medici- 
nale] a kind of medicinal herb. 

Tasso, . 2. [albero] the et, or 
yeau- tree. 

Taſſo [animale, che dorme affai fic- 
come i ghiri, e ce ne ſono di due ſpezie, 
cioe taſſo poreo, e taſſo cane] a badger, 
gray, or brock. 

4 6. m. [ verbaſco, 
ſorta d' erba] the petty mullein, ⁊uaal- 
blade, torch-aured, or high-tapper, long- 


dort. 

Tasr A | picci ol viluppetto d' 

— I 4 — lina che ſi metie 

nelle piaghe per tenerle aperte] @ tent to 

put in wounds. | 

89 4. 1. — gl 
a great number or world s or 

ets of organs or virginali. 
1. 3 5. m. Lil taſtare] a 


Tas rant fefercitare il ſenſo del 
1 © ande, or touch. 
aſtare una piaga, to ſearch or probe 

a Twourd, 


Taltare [riconoſcere} to ſound, to fit, 
0 pump. 


T AV 

Taftare I anime di qualcheduno, ts 
ſeund, to fiſt, or pump one. 

TasTa'TO, adj. felt, v. taſtare. 

Ta5STATORE, . u. [che taſta] be 
that feels, handles, or tauches. 

TasTaTu'Ra, 5. f. [ ordine de 
taſti] the order of the keys in @ harpfi- 
chord or ather ſuch infliruments. 

TASTO, . m. {tatto] the feeling, the 
ſenſe of feeiing, the touch, 
Taſto, 3. n. [wn di que? legnetti dell 
organo, — 1 e ſimtli, che fi 
toccano per ſonare] @ key of an organ, 
wig ut — . 


occare un taſto [ entrare in qualche 


propoſito] to touch at, or upon a thing, 
to glance at it, to ſpeak of by the bye, to 
handle. 
Per ri al primo taſto che voi 
teccate, fo anſwer the ſirſt point which 
you touch upon. 

Non biſogna tocear ſu quel taſto, dan t 
harp uon that firing, do not mention 
that, ferbear talking of that. 

Toccare il taſto buono [entrar nel 
punto principale] te enter or came to the 
5 

ASTO'NE, or groj 
along in the dark. | 

Andar taſtone, © a taſtone [andar 


brancolando] to grope along, to grope or 
feel one's way. 


Parlare a taſtone [ ſenza 
diea] to talk raftly, or at r. 
Taro, e Tara [voci fanciulleſche, 
fratello, ſorella] brother, Her. 
Tarraug “TTA, . f. [ciarla] vain 
talking, prattle, prating, prattling, chat 
chatting, chatt vi „ talk, — 
TaTTAMELLA'RE ſciarlare] ts talk 
tale, to prate, to prattle, ta chat or chat. 
ter, to ttle- er prittle-prat- 
tle. | 
3 4. f. I tacca] a blur, ble- 
, flain, ſpot, defect. | 
Ms Lond __ pores ſenſitiva 4 
iore ſparſa per tutto I corpo, per 
quale s apprende la qualitz tangibile 
propria delle coſe corporee] the ſenſe of 
touching or feeling, a touch. | 
Taru's , s. J. [forta d' animale] 


tatoo, a kind of beaſt. 
. Tave'rNa, . J. [olteria] tavern, 
2m. 


— — 
In cies co! am, ala taverns 
— 


TavERNa'o, g. . [quegli, che tien 
taverna, oſte] a vintuer, or tavern man, 
one that keeps a tavern. 

Tavernãjo [frequentatore di taverne] 
he that frequents taverns. 

TaVAMIE'“AE, 5, . [che frequenta 
le taverne] a haunter of taverns, le that 
fre taverns. 
averniere [tavernajo] a wiatner, or 


— 4. f. Larneſe compoſto, d' 
I. 
Inc} e per ] 
Tavola rotonda, ovale, o quadra, a 

round, oval, or ſquare table. 
Tavola di marmo, d' argento, @ fa- 
ble of marble or of flwer. 


| TAV 
” 

to lay the clath. © — N 
Metterſs a tavola, to fit down at the 


Levar la tavola Iſparcechiare] lo take 


away. 

Levarſi Ci tavola, to riſe from table. 

Portare in tavola, to ſerve wp, to 
bring the dinner on the table. 

8e portato in tavola, the meat it 07: 
the table 


Metter tavola [far conviti] to heep an 
open table. 

Tavulz [banco di mercanti, che con- 
tin danari] a counter, or counter-board 
in a ſhop. 

Tavola [pittura] a picture. 

Tavola [quel libro, o fimile, ove ſi 
regiſtran le coſe publiche] a table, aubere 
publick matters are regi 

Le due tavole di Moiſe, the tro ta- 
1414 + 

avola 0 aſſe] 4 
1 [ pezzo ] 


Tavola [quel legnetto ritondo col 


quale ſi giuoca in ſul tavoliere] mer, to 
play at tables. 
avola [indice] the table or index of 


12 

— ——— 
Giuoco di poche tavole [impreſa bre - 

ve, —— I 

od > dow 


game at draughts. 


Far tavola ſ convitare] to | 
wk wi —— * 
A tavola, non ym ia, a merry 


impropria] ta mention things 
ove to the hearer. 

Tavola ¶ ſpazio quadro] a - 

Egli puo ſtare a tavola ritonda [egli 
ha in ſe ſomma eccellenza] be is fit to go 
into any company. 

Taro 2 4. m. [che fa i 
tavolacci] a zvooder target- maler. 
TavoLAaccrxo, 5. . 


TAVOLA'CCIO, 3. 1. [ſpezie 
ga di legno] @ wooden target or fbield. 
Far tavolaccio [fare grande apparec- 
chio] to treat at dinner fiunptucuſly.” 
TavoLa'ts [far tavola, pattare il 
giuoco, e ſi dice agli (cacchi] ta draw 
the game at cheſs ar d-aughts. 
avolare [coprir con tavole] 0 floor 
with, to cover with beards, to æuainſcot. 
TavoLa'Ta, s. J. IT aggregato di 
quelle genti che ſono alla medeſima ta- 
vola per mangiare infieme nelle taverns 
oaltrove] a jet or company of men that 
dine 


Tavoia'To, adj, [coperto di tavo- 
le] feared, or covered with boards, 


— 5. a. [parcte di tavole] 


'Tavolito [pavimento di tavole, all- 
to} a floor. 3 


TEC 
TavoLr'iLa, T 5. J. [picciola ta - 
| — & noe) Shih table, 
%% 4 little picture fainted upen a 
Tavolélle [tavole, quel ri- 
tondo da giucare a tavole] men, to play 
at back-gammon. 
Tavot m'a, 1 5. . [ 
TavoLit'rt, t ſopra la quale fi 
Tavor tko, + giuoca a tavole o 
a zara] cheſs, or draught-boards. 
Aver tutto l fuo in ful tavoliere [a- 
vere in riſchio i} ſuo avere] to baue all 
one's ſubſtance at flake. 
Eſſere ſul tavoliere [eſſere in pericolo] 
to lie at flake, to be in danger. 
TavOLIiF'rE [banchiere] a banker. 
TavoLrNo, 5s. 1. [dim. di tavola] 
a little table. 
Tavorr ro, 5. . {tavolato] a floor, 
. = 


Tavot ou, 5s. 1. [tavola grande] 
a large table or board. | 
TavoLo'zZa, . . [afficella de pit- 
torr] @ — 8 
la] a bittle table. 
Tavaiiiccia [tavoletta] a little pic- 
tare paimted upon a board. 


Ta uno, 4. m. [toro] a bull. Poet. 


Tauro [uno de” ſegni del zodiaco] 
taurus. ' | 

Tazza, 5, f. [ciotola] a cup, @ dif, 
to drink tea or coffee in. 

Tazze'TTaA, 5. f. [diminutive di 
tazza] a mall cup, a ſmall d iſb to drink 
tea or coffee in. 
 TazzO'xE, 5. m. [tazza grande] a 
large cup, a bowl. : 
„ 
| o Tu, 8 
gni de caſi] thee. 

D te, A te, Da te, of thee, to thee, 
from thee. | 

Te {feconda perſona del ſingolare 
dello imperativo del verbo tenere, e va- 
le tieni] hd. 
| Te queſto lume buon uomo, bold this 

candle, man. 

Te, ta I 


* 


altri luoghi] tea, the leaves of a plant 
that comes from China, and other places. 

TEeaTRA'LE,F adj, [di teatro, da 

Ta rTRIco, I teatro] theatral, the. 
atrical, belonging ta a theatre or flage. 

Poekia teatrale, theatrical poetry. 

Tea'TRO, 5. . [edificio, dove ft 
rappreſentano gli ſpettacolĩi] @ theater 
or theatre, a play-bouſe, a flage. 

I paeſi baffi ſono ſtati i] tratro della 
guerra, the Low Countries have been 
the ſcene or ſeat of war. 

2 4. m. vu. tiburtino. 

ECCA, 5. . [piccoliflima macchia] 
a little ſpot or flain, 


torch uſed at 


TEG 


Tecca [colpa] a fault. 

Io T 
E 

TEccurre [attecchire] to thrive, to 


Txccar'To, adj. [attecchito] thri- 
Den, grown. 
TE'CCOLa, . f. [diminutivo di tec- 
ca] a ſms 7 fain. | 
TEeccoLlrna, . f. [diminutivo di 


tẽcco la] a very ſmall fain, 
T | | 
ad fad 


_ teco, with thee. 

eco medeſimo, th; /elf. 
TEconr'co, 5. 4 a1 parlando, 
teco dice male del tuo avverſario, e all” 
incontro] a falſe dealer, a double- dealer, 
yon bon dew hon that 
the ſame to bim s. 

TFzDa, . f. [fiaccola, che uſavano 
gli antichi nelle ſolennità nuziali] 4 
s, a tede. 

Teda [I albero del cui legno fi face- 
vano le tele] the larch-tree, 
| þ Sony ws tenere a tedio] ta wweary, 
to tire, to or trre | to 
— eariſume ſeme to, 

Tediäuſi, to be <weary or tired. 

Tz'v10, 5. u. [noja, che fi patiſce 
per lo più nell aſpettare rincreſcimento] 
>» heaTieſs, vexation, trouble, 

Tedio [ importunita ] importunity 
treubleſumeneſt, hard dunning. : 
Tenere a tedio [tediare] i ,., to 
ins. © 
Stare a tedio [effer tediato] to be tired 
” Tevio's 
EDIO'SO, adi. Inojoſo, rinereſcevo- 
le] tedious, wweariſome, E.. 

T=iGama'Ta, s. f. ¶ tanta materia 
quanta entra in un tegame] as much 
matier as will be contained in a fleww- 
ing-pan, 

TEGAMA “TA, g. f. [colpo dato col 
tegame] a bloww given with a ffeaving- 
pan. 

TEA ur, 5. . [vaſe di terra piat - 
to, per uſo di cuocer vivande Jar (077.072 


flewang tan. 


Tr'ciuiA, 5. J. ¶vaſo qi rame pia- 
no, ſtagnato di dentro, dove fi cuocono 
torte, migliacci, e ſimili cole] @ par, a 
bating- pan. 

Tegghia [vaſo di terra con che la 
tegghia ſi cuopre] a earthen ccc t or 
lid | 


TEccnurxa, 4. . [dim. di 

TEccnrmw'zza, 4 tegghia] @ (tice 
baking-pan. 

TE'GL14, v. tegghia. | 

TEecLIatra, 5, F. [quaentita di roba 
da cuocerſi in una volta nelle taglia] a 
pan: full, as nuch meat, or other things, 
as can be baked ar. ſried at ence in a jan, 

TEGNE/NTE, ad;. {tenente} ali, 
that holds. 

Tegrente {tenace] ficking, binding, 


holding foft, clammy, clinging. 


TEGNE NZA, 5. f. Itenacità] tenacity, 
clammineſs. | 

Aver tegnenza, te flick together. 

TEe'GOLA, 5. f. [embrice] a tile, 


gold ar fikuer 


TEM 
Dee 6. F. [dim. di 
EGOLE'TTO, tegola 
 TxzcoLrx0, 1 ſmall * 


TS“GCOTo, 5. m. [tegola] a tile. 
„Ta, . f. [lavoro di fila teſſute 
inſieme] cloth, linnen. 
Ordire della tela, to zvrap cloth. 
Os della tela, to bleach cloth. 
olanda odi cambraja, holland. 
cambrick. | 
Tela & oro, o d' argento, 4 tifſue of 


a cobæueb. 
Mercante di tele, a linen · draper. 
Ne donna, nt tela non comprar al lu- 
me di candela, buy neither a woman nor 
clath by 7 


La tela della vita, the courſe of one's 


A dirvi il tutto farrebbe una tela, :“ 
world be @ long flory to tell you all. 

TELaje'TToO, 3. m. [diminutive di 
telajo] a ſmall wearver”s him. 

TTA jo, 5. m. [ ſtrumento di le- 
gname nel qual fi teſſe la te la] a lum, 
R * „ wk 

, ELERFA, 5. . quantita 2 di tele 
clath, ell forts of FA | | 

Mercante di teleriẽ, a linen draper. 


TELESCO'P1O, 5. 1. ¶ſtrumento di - 
ft vedono le coſe 


pid criſtalli col 
di lontano] a teleſcope, an optical inſtru 
ment, coming of two or more gleſſei, 
placed in — *—_ lengths jor 
looking at diſtant abjects. 

TELE'TTA, 4. f. [dim, di tela] th: 
cloth or linen. | 

Teletta ¶ ſorta di drappo con oro o ar- 
gento] a tiſſue of gold or fiver. 
TT, s. n. {call E ſtretta, pezzo 
di tela infino a una certa miſura] tte 
breadth of clath. 


Lenzuõlo a treteli, @ ſheet that has 


three breadths. 


Telo [coll' E larga, dardo] a dart, 


An ArroTW, 
Tera, 5. f. {coll E ſtretta, timore] 
feer, apprehenſion. 


Per tema, o da tema, for fear, fear- 


ing. 

Tema di Die, the fear 37 Jed. 

Tema [coll' E larga, foggetto, Mate- 
ria] a theme or ſubject to write or pc 
2 . | | 

Taur'x TE, adi. f ehe teme, timido} 
fearing, that fears, timar cus, fray” !. 

TEME'NZA, 5. f. [il temere, tinore j 
fear, timidity, tianoromſuæcſi, feormine;;. 

TEMERARIANE'NTE, ado. | con e 
merità] roſe, unadei/ediy, . 
ratel;, heading, at ran iam, red, a. 
Tenture. 

TemiR afro, adj. (troppo ardite, 
imprudlente, inconſiderato] va, O, 
fool hardy, inconfiderate, uvadwuvied, 1 
dier eels 

Azione temeraria, @ ra, inconji- 
rale, or iudiſcreet ation. 

Giudicio temerario, a rab judg me- 

Un temera rio, 3. m. a raſt man. 

TEMERE [aver paura] fe Har, 7: 
dread, to apprehend, to be oj 64 3, 12 
fland ia awe or in fear . 

4 K 2 Te 


TEM 


Lay deb yoo I 
emo di nem andare, 1 am 
afraid 1 dal not he able toge. 
Eda temere, it is ta be feared. 
Farſi temere, /o make one's ſelf be 
feared. 


Temere [ patire] to 
FM... eee e h, anno, 
ered & this year. 

Te goo — fear, to value. 

Non te mo le voſtie minacce, I do not 
fear, or db not value your threatumgs. 

Egli ꝭ un uomo robuſto che non te- 
ma la fatica, be is a firong man who does 
not value fatigue or labour. 

Temere ds. letico, to be ticiliſb. 

Io non temo il folletico, I am not 
fichlifh. 


TEM 


lente © ſlato tuffato in acqua, o altro li- 
_ per conſolidarlo] the temper of 


1 
goodneſs. 
Sono tutti della medeſima tempera, 
they are all of a kidney. 
Tempera [maniers] way, manner, 


"Tengen [om confonanza] fx. 


pr 
Tempera — the temper, 
eee, 100. 2 of 


a 
gere, I am not in a humuiur to read to 


Non te mer grattaticci [non eurarſi d . 
una coſa] to be ob/iinate or reſolute in 1 ang umore] in tem · 
oue's fim paſe. ey 
Cavallo che teme lo fprone, a horſe Dipignere a [che fi fa ſenza 
that cannot bear a ſpur. meſcolare i colori con olio] to paint in 
TEMERITA', 5 6. J. SEES cuater colours. 


'TEMERITA'DE, 
mg 


4 — 

Tuo, 5. ms. [timone] the rudder of 

a er the helm. Poetical. 

ol o, . . [ſpezie di peſce d 

ED TEEN 
Texr0'NE. v. Timone. Ob. 


TEMPERAMENTO, . . [i] tem- 


awe bon wap proportionable 


+» fender. 
1 — aj. [che ung] 
2 allaying, mitigating, mode- 
* [che ha la virtũ del- 
la temperanza] temperate, maderate, ſa- 


Tguox wa, v. Timoniere. Obſ. ber. 


TEmMO*RE, v. Timore. Obſ. 
TEMOROSAME'NTE, adv. 4 ti- 
more] fe „ COUAr, 


» tumarouſly | 
TEeMOrosrsSIMO [ ſuperl. di temo- 


/e] ny HO timorous, baſbful, 


coxardly. Obl. 


TemoR0's0, adj. [pien di timore] 


fearful, afraid, baſbful, 2 
norms. Obi 

Temorõſo been ne ſyaven · 
tolo] — „ hideous, 


catcardly, 


TemPa'ccio, 5. . {cattivo 
bad weather. m_ 
TEMPELLAME'NTO, . #2. [crolla- 


38 [vacillamento] va- 
. uncertainty, irreſu- 
a OE [pianamente crolla- 


re, dimenare] to ſtale, to zove, to fir, 
20 


| e 
a motion, agitation, or jogging 
Tzurzzo, 4. 1. ¶ ſuono interrotto 


to] ] « tolling, Tingmgs 
6] ; ee, 4. 1. — 4 
@ blackhead, @ fool. 


"'T P © TEMPRA, 5. f. [con- 
ſalidaaione, e dicef del ferro, che bol 


terri- 


mento] a motion, agitation, toſſing, jog- 


TzmPeRa'nza, 5. f. [vir morale 
contra laibidine, e contra gh altri non 


medium, or | 
1 [dar la tempera} to 


Temperare del ferro, 1 temper iron. 


Temperace {concordare] io agree. 
r 
perato, and at as they were 
wt « 
ſoverchio di che che ſi ſia colla forza 
del ſuo contrarĩo] to temper, to allay, to 
ts to modexate, or abate. 
il caldo col freddo, ta tem- 


refrain one's defires, ts be maderate is 


one's defires. 


2 

a nis, and had much ada to far- 

— le voci degli ſtru- 
are funir 

ment, accordark] 1 tune an mfiru- 


— wo wr f acconciarla 


7 fabbricare f 
1 } ro build, 10 


cut 


. ta 


TEM 
all uſo di ſerĩvere] to cut a fer. 
TEMPERATAME'NTE, adv. [ mode. 
ratamente] temperately, with 


moderation, euithout exceſs. 
* adry . 


—— — us wad. 4 
TEMPERATY35SIMO eri. di tem- 


perato] very moderate, » temperate. 
— — [atto a tempe 
rare] tempering, that tem- 
| my or moderates. ah. 
EMPERA'TO, moderated, tem- 
ered, ordered. 


— 4. 1. [firomento i 
= temprano le penne] à fer- 


TEMPERATO/RE, 5. 1. [che tempe- 
ra, moderatore] a or direfton.. 
TeMPERATRYCE, . f. [modera- 
trice] a moderatrix. 
Ladiſcrezione è madre, guardiana, e 
temperatrice di tutte le victudi, diſcrs- 
tion is the mother, guardian, and mede- 


ratrix of all virtues. 


TEMPERATU'RA, 5. f. [tempera, il 


9 the temper of iron tempered. 
emperatura [coftituzione] tempe- 
rature, temperatene/s. 


I temperatura dell aria, the tempe- 


TEMPERINA'TA, 5. f. @ firoke or 
ven with a en luiſe. 


MPERPNO, 5. . I ſtrumento da 


n : 
EMPE'STA, 4. f. [commozi- 


 TemePESTa'DE, 
TEMPESTA'TE, 


838 


accompanied 
Mugghia c fa tempeſta, 
be rome ile che fo infirm. 


Tempẽſta ¶ veemenza impetuoſa I fury, 


vebemence, velemencz, eagerneſs, 
Temperare T orgoglio, a abate or ferceneſs, — 


TEM 


aſe tuoni] a form, @ flower of rain 


A talotta giugneſſe la tempeſta [di- 
yo ©: chi arriva — — a 


Acqua e non 
fe dee tenerſi la via del mezzo] a medium 


is the beſt in all things. 


Tempeſta fenz” acqua, a great 
and little wueol. * 


TEemPESTANY'TE, adj. che & in tem- 
peſta, che —— — ] 


—— MPESTA'NZA, 37 [tempeſta] a 


| 12 [menar tempeſta, eſ- 
ſer in tempeſta} 10 form or blufter, to be 
=; SLANT 


bare e a tempeſtare, the ſea begun to 
and rage. 


aſſedianti, then aungped the — 

a cont;uual fire of —— 
Tempettare [Mar coll' animo trava- 

Sl. ato] to be wexcd or difturbed in one's 


„ to fume, os 
E mentre che | caval furia et 
ta, and whilf that the horſe foams and 


Tempeſtare [inſtigare, importunare] 


e attiaza 
va il marito e non finiva di tempeſtorlo, 
the wicked ac iſe ſpurred and incenſad ber 
huſband, and was alsvays tcazing bim. 

TEMPESTA'TO, adj. formed, bluſ- 
tertu, v. —— 

Tempeſtato [bilicttato, ricamato] 
reell, ſecded, ſpread, covered. 

Us prato tempeſtato di fiori, @ field 
firewed or ſeeded with flowers. 
Un veltito tempeſtato di gioje, @ fit 

covered or ſpread over with: 

Tzurzsrrvo, adj. [di 


ſtagione 
tempeſtive, ſeaſonable, .= in 2 
ame. 


Tutti dormono ancora i cuſtodi del 
—_—  —— 
242 aſleep, are not uſed to 11 
when the fun ſhines upon the tcp of the 
mount e115. 
TEMPESTOSA'MENTE, ad, — 


— e. ragingiy, furi- 
; a fury. 


EMPEST pd; [3gitatoda gran 
tempeſta] tempeſiuous » flormy, boiflerous. 
Te'MP1a, 5. . [parte della facea, 


temples, a lateral part of the ſcull in the 
midd.e, between the ears and the ges. 
Tem is {telt+] the bead. 
Ornare le tempia di fiori, to adorn or 
one's head with flowey-, 
empie biancke, grey hair. 


Tin tuite le co- extor 


tags that belonged to the 


tra F occhio, e F ovecchio] the 


TEmyin RE, 5. . ¶coſtode del tem- 
pio] "a of a temple, an adile, a 


 Tempicri, pl. [cavalieri d una reh- 
£ione, ovvero mil:zia, cosi detta dalla 
cuſtudĩa, che avevano del T in Ter- 
raſanta] Knights Templars, an order of 
Txighthuad who dwelt in part of the build- 
of Feru- 

— "+ and vows were tu de- 
te temple, ſepulchre, and chriſtian 
ſtrangers, to entertain them charitably, 
and conduf# them in their pi 


lgrimage 
through the Holy- land, and d:fend them 
againſt infiaels. 


TEMPIERE'LLO, 2 . . dim. di 
Tzurm'rro, 1 


Durio, 1. u. [edificio facro dedica 


to a. Dio, o a” Santi ] temple, a church, 
9 gm ery 
Tewero'Ne, 5s. . [colpo dato con 
mano nella — intorro ad eſſa] 4 
box on the ear. 
Temp:6ne [uamo ſtolido, e ſciocco] 
a fock, a fot, a dunce, or blickhead. 


TEMPLO, 5s. . [tempio] a temple or 
ebureb. Poetical. a 


TEMPO, 5. . iti, che miſura 
il moto delle coſe — — 
ma o pot ] time, the meaſure or the da- 
ration of things. 

I tempo preſente, r 
„ 


ee tempo [denies] 6 poſt 
away. 


am not at leiſure. 

Temps [opportunicd} time, ſean, 
opportunity, occaſion. 

Aipettar o torre il tempo, to await for 
an opportunity. 

Ii tempo + favorevole, this is a fa- 
worrable oppo 

Tempo | ftagi ae) tine or ſeaſon. 

, tempo della raceora harveſt time, * 

primo tempo [la primavera] 
ſpring of the year. 

Giovane tempo [la primavera] the 
ſpring of the year. 

Tempo [ea, ſecolo] time, age, days, 

Nel tempo del 1& Carlo primo, in the 
time of king Charles the firſt. 

Un giovine del mio tempo, 4 young 
man of my age. 

Quanti navagli, laſſo, ho ſofferts nel 
mio tempo, alas, how an troubles 
have I undergone in my d 

In quel tempo, ix -— WPI 


Tempi c:lamite6, troubleſame, hard, 


or bad lime. 


tempio] @ little 


T 255 oriuoli [ quella 
2 con web [quail yore, 
movimento] the balance. aubet l of a chk 
or watch. 

Chi ha tempo ha vita [col tempo ſi 
muta forte] time will bring every thing 


wy 


tempi, adv. Cad 
FAUNA 


opportuna 
— 2. at the nick time. 
while. 


A. tempo [per alcun tempo] for a 


A tempo e luogo I in congiuntura pro- 
pria] in @ proper time. 
A luogo e tempo, in a proper time. 
Eſſer a tempo, to be in time. 
Al tempo [al tempo dovuto] in due 


time. 
Egli & buon tempo [d gi corſo molto 


_ tempo] it᷑ is @ great chile ag. 
Chi tempo hae tempo aſpetta, temp» 
perde, time loft cau newer be retrieved. 


Un tempo {una volta] once, before. 

Carre i} tempo [prender la congiua - 
tura] to take the opportunity. | 

Non ⁊ pit tempo Ie troppo tardi] :t 
it toe late, you came tes late. 


times. 
Di tempo in tempo [di quando in 
quando] zow and then, ſun ctimet. 


Poco tempo appreſſo ſ pocu dopo] 4 
litile time afier. 


Per a t determinato 
32 
ro, 
2 © fuk. 2 befare. * 
Di gran tempo [un pezzo fa] a great 
while ago. 
Tempo per tempo [i tempo in tem- 
rel ens hen ſometimes. 
Andare in tempo [termine della mu- 
fica, accordare] to go in time. 
R ee 
— tempĩ ¶ non vendere a contan- 
ti] to ſell for a time, or pan truſt. 
Dari buon [paffarſelz in alle - 
gria] to lxve merrily, ta tale cng's ples- 


Far tempo, conceder tempo once- 
2 > aloe cine. * 
. 

Tempo viene chipuo aſpettarls, « l- 
the patience bringeth things to maturity. 


Fa bel tempo, it ts fine fair weather. 

Fa cattivo tempo, it it bad weather. 

Tempo nero [aria oſcurata] clan. 
er. 

n tempo f racconcia, it grow: Hue 


8 
Tempo uz, 228 
: 2 


Per tempo [a buon ora} earl, be- 


TEN 


buon tempo] tu ne merry, ta live a 
merry life, to refnice or di vert ene“ s ſelf. 

IE roka, ex. le tro tem 
F ligiunt ordinati dalla chieſa, nelle 
quattro ftagioni del avno] f four em- 

er werke. 

Teweor ar 1 Cc, 5, m. I pegg · di 
temporale] d ud time. 

Tzuro pn „e, s, m. [tempo] time. 

X tempo: ale, in bine. 

A tuo temporale, in die lime, in a 
Z: oper {t:e, 

Temporale tempo, ſtagione] time, 
THLA 
A rempor ide Ttempeſta] a tempeſt or 
arm. 
Iemporale vende merce ſ hiſogna va · 
lerh dell' — * tate time auben time 
25 for lime ill acuay. 

1 ale, adj. [cadnco, mond ano] 
temporal, temporary, that laſts but for a 
time, tranſient, traufitory, periſhable. 


*. Temporale [ ſecolare] temporal, ſecu- 


TEWPORALITA', s. . [aftrat- 

TEMPORALITA'DE, $þ to ditempo- 

TEMPORALITA'TE, J rale] a tem- 

ral flate. 

Temporalità dominio tempot ale del · 
la chiela} temporalities, the temporal 
fate of the church or ckarch-men. 


Temporalità {cola temporale, aff-tto 
mondaro] a temporati or perifhable thing. 

TEMPORALNYENTE, av. [a tem- 
po. non eternamente] for a time. 

Temporalinente [ mondanamente ] 
temporally. | 

Le terre, che temporal mente ſono ſot- 
to il Papa, the towns which are unter 


tte temporal the Po 
RY wg temporale, 


| 3 non perpetuo] tempora- 


„ not perpetual. 
1 TE — 2 — Ss. mM. » (it 
temyoreggiare] de ormeſs. 
TEMPOREGGIARE [ ſecondare il 
governarſi ſecondo] opportuni- 


ta] to , to accomodate one s ſelf 


20 the times, to be a time-ſerver. 
TEMPRA, v. tempera, and its deri- 
eVatiUes. 
 Tzmvu'To, adj. [from temere] ſear- 
dreaded. 


— adj. [viſcoſo, tegnente, 
fenacious, 


Texac EME'NTE, ad. [con tenaci- 
nj) r ett 


8 tenacemente ſtanno nella 


mem-ria, injuries are fixedly imprinted 


in one's memory, or injuries are uot eafily 

forgot. 
TExaciTa', 
TExNAaciTtTa'DE, ty, 
TEnaciTa'TE, 3 zefs, wiſcoſity. 
Ter Acita{avarizia] remacity, niggard- 

lineſs, cavetouſneſs. 

TzNuAsMO NE, wh. teneſmo. Obſ. 

TENCION ANNE, g. xs, fil tenci- 


onace] contention, ſtrife, debate, quarrel, 


tentrvely. 


4 


T E N . 


Tzixcioxa're [tenzonare] 0 con- 


tend, to conteſt, to favs, & quarrel, to glcomy, 


emmtrovert, to debate. 
'TaEncrona'ToO, 2 
tefhed, diſputed, „ debated. Obſ. 
TENCtOoVSA TORE, 5. . (che ten- 
ciona] @ quarreſſome man. . 
Ttnxcio'xF, 5. f. [tenzone] canten 
tian, firife, debate, diſpute, . Obſ. 
Ira, 5s. f. [quella tela che & diſ- 
tende in aria, e allo ſcoperto, per ripa- 
rarſi dal jote, dall” aria, o dalla piog- 
gin] a tent. 
Tenda da letto, a curtain. 
Tenda da cena, the curtain of a flage. 
Alzar la tenda, to drag the curtain. 
Al levar delle tende [al fin del fatto] 
after the affair is over, tos late. 
TexDE'NTE, adj. [che tende] tend- 
ing, aiming, driumg, that bends or 
ſpreads abut. 
TEe'xDERE {diſtendere, allargare] 7 


. contended, con · 


ſpread, ty firetch, or firetch aut, to open, * 


to extend. 


Tendere un padiglione, to ſet up a 
pevilion or tent. 


Tender lacciuoli, to lay a ſuare or an 
ambnufh. 

Tender le reti, ws bed or ge 
att. 

Tendere un arco, to bend a box. 

Tender l' acre fvolgere il penſic ro, 
applicar F animo a qualche cola] te aim, 
to tenu, or drive at ſumething. 

Tender gli orecchi [ſtar coll udito 
attento] to , to liften, ta bear at 


Tender gli occhi ¶ ſtar colla viſta at- 
tente] to lock fixedly or fedfaſt'y, to flare 
at or look in the face. 

Tendere il bucato [ mettere a raſciu- 
gar lo] to dry linen. 

Tender la mano ad uno, to preſent or 
give one his hand. 

Tendere [aver la mira] zo tend, to 
have a tendency, to drive or aim at, to 
incline or look ta. 


Tendere [tirare, accoſtarſi, parlando 


de colori] to incline to. 


Queſto fiore tende al roſſo, this foxwer 
anclines ta red, or is reddiſh. 

TENDE'TTA, . f. {diminutive di 
tenda] a ſmall tent. 

Tendetta [baldacchino] a canopy. 

TEe'NDINE, 5. . [parte del muſcolo, 
che s' attacca all' offo] @ tendon, the ex- 


tremity of a muſcle, — 


8 0. 2 25 f di tendini] 
ENDINO'SO, [pien 
Full of tendons. 
TEvNDITO'RE, 5. J. {che tende] he 
that ſpreads, firetcheth, or extendeth. 
enditor di lacci, he that lays a ſuare. 
Te NEBRA, 5. . [ſcurita, mancanza 


Fare una coſa nelle tenebre I cioè na- 
ſcoltamente] to do a thing in the dark, 
or ſecretly. 


Tenebra [ignoranza] —__— | 


blindneſs, ignorance 
TENEBRA'RE [rabbujare] ts davies, 
- -» has to grow la, or be @- 


rive at, to come to a 


TEN 

Texemra'To, at}. darkened, dark, 
over cat. 

TENSA, 5. = x 
'TENEBRO'RE, 5. a 

TENEBROSY'SS1MO e & te tene- 
broſo] very dark 9 

TENEBROSIT aA“, 

TENEBROSITA DE, 

TENEBROSITA'TE, 
ty, darkneſs. 

TENEBRO'SO, . [ | 
bujo, ofcuro] Ae. . full of 

7, gloomy. 

Il vero amore di neſſuna avarizi2 pu 
eſſer tenebroſo, true love cannct be ſtain · 
ed by covetouſueſe, true love is never ca- 
Vernus. 


Tur vr, adj. [che tiene] bold- 
— a retentive memo- 


» f. [tene - 
83 
ſity, ebſcur:- 


Tex: 1 ſua podeſtà, 
= erke to be _ 


Tutto quel che ho lo tengo di voi, 
—— — I beld ar ba ve it fron: 


Io tengo il della caſa, I 
„5 

Tenere [i con mano, o con 
aitro che che fi ha acciocchs non poſſa ne 
cadere, ne fuggire, CO to 
hold, bee inf. 
girmi, 7 {you fo fa, 
ſhall not — 


Tenere . 


] to ar- 
» to get into it. 
to arrive, to reach 


Tenere un | 
or come ta a place. 


Tenere [ pigliare, prendere ma non ſi 
— ec 
Tenete, ecco il voſtro danaro, hol, 
there is your money. 

— i] danajo wa, tenete la 
—— 
— tienne un altra, fy, there 
15 

——＋— to keep, to 
2 to falloau, to | 

tenere un altro — | 
quo abt. rar mf 2 
ther way to work in this affair. 


Non ſo che modo tenere intorno ciò, 


14 n 
— 


ES 


2 Bs by walour. 


TEN 


Tenere [avere, o partecipar di ſua 
qualità] to _— 
10 be fomet | 


quelle che tengono del rame ſono utili 
alla corruzion della compleſſione, thc/e 
evaters, that partake of the ity of 
iron or brajs, are goed for broken conſlt- 
tations. 

Egli tiene del 


[egli & ſimile a 
ſuo padre] be it lile his father, be takes 
after bis fatber. 


Il lince tiene del lupo, the [nx is of 
the nature of the wolf. 

Tenere una cola d' uno [averla da 
lui] to have @ thing from aue. 

'Tenere [atteneru] zo flick to, to bold 
Jaſt, to be faft. 5 
La cera quando E ca Ida fi tiene alle 
dita, wax, when it is bot, flicks ta cn 

. f 

Tenerſi bene negli ar cioni, to be faſt 
in the ſaddle. | 

Tenere [increſcere, calere] fe pity or 
be concerned fer, to take ta heart. 


Tengavi pieta vi prego de lla mia dif- 
grazia, take pity, 1 bejecch yau, on my 
mi fortune. 


Una terra che tien ſei miglia, @ tou 
that ts fix miles in circumference. 
L' eſercito teneva da una parte della 


citta all' altra, the army reached from 
14 

iene una caſa intera, he keeps a 
aubale banſe. 

Tenere [contenere] ta held ar contain. 

non tenere tutto 
queſto vino, this battle ⁊uill not held ail 
that wine. 

Tenere{ ſtimare, giudicare, far conto, 
eſſer d' opinione] to hold, to count, to ac- 
caunt, ta believe or think, to lack upon, 
10 take. 

Tengocid per ſicuro, I Bola that fur a 

Gli aitri tutti, che alle tavole erano, 
tutti .infieme diſſero, ſe tener quello, che 
da Nicoluccio era ſtato riſpolto, all the 
reſt of the company, that <cas at table, of 
ene accord ſaid, that they believed what 
Nicoluccio 45+. waht 

Tenneſi che foſſe morto, every bedy 
thought that he ⁊uas dead. 

Io lo tengo per un uomo dabbene, I 
take him to be an honeſt man. 

Lo terrd a grand” onore, I. all look 
upon it as @ great honour. 

E tenuta la piu bella donna d' Inghil - 
terra, be is eftemed the handſomeſt u- 
man in England. 


euhat be ſaid ta be right. 
Tenere a bada, V. bada. 
Tenere 2 batteſimo — compare, o 
commare] ts fand godfather, or goamo- 
ther to a child. * 
Tenere a bocca aperta [cagionare in 
altruĩ curioſità o eipettazione] to keep 


TEN 
ane in » or in expectatiam. 
Tenere a calcolo [dare altrui debito, 
o credito] to keep an account. 

Tenere a cena [far reſtar a!trui con ſe 
a cena] to keep one at ſupper. 

Tenere adiſcrezione ¶ avere in ſuoar- 
bitrio, e dominio] ta have any thing at 
d:ſcretion, or at ae; diſpoſal. 

Fentr2 a dormire [dar comodità di 
dormire] to give one a night's lodging. 

Tenere a dozzina f{tenere altrui in 


caſa per uno certo pattuito pagamento 


to keep boarders. 


Tener a fondo [far che ſtia a fondo] 
to keep down. 

Tenere a guadagno [impiegare una 
cola in modo da trarne guadagno] to 
make money of a thing. 

Tenere al bujo ¶ tenere allo ſcuro] 0 
keep in the dark. 

Tenere una caſa a livello, to have the 
leaſe of a houſe, 

Tenere all aria ¶ tenere in luogo ſco- 
perto] : keep in the air. 

Tenere al fole [ collocare in parte do- 
ve batta il ſole] to kecp at the ſur. 

Tenere all umido { collocare in luogo 
umido] to keep in a damp place. 

Tenere all' uſcio [non ammettere in 
caſa] to keep out of dior. 

Tenere a moſtra [collocare in luogo, 
che poſſa eſſer veduto, per facilitarne la 
vendita] to keep for a ft cav. 

Tener Þ animo [aver in penſiero] 7 
have a mind or fancy. 

Tenere a pane, e acqua {non dar al - 
tro che pane, e acqua] 10 keep with 


| bread and water. 


Tenere a paragore ¶ ſottoporre al pa- 
ragone] to try, to make a trial. 

Tenere a a [fare ſtare in timore] 
to keep in for op car, 

'Tenere un bambino a petto [allattar- 
lo] te ſuckie a child. 


* 


Tenere a petto I avere a competenza] 


to ſtand in competition. 
Tenere a — [ poſſedere, con pa · 
garne la pigione} to hire. 
Tenere a pivolo {fare aſpettare] fo 
make ane wait, to lep one Waiting. 
Tenere a ritroſo ¶ tenere contro ſua 
Wb to keep by force, or againſt one's 


Tenere a ſegno [reprimere} to keep in 


ane, or within bounds. 
Tenere a findicato [rivederei conti] to 
call io an account. | 
Tenere a ſperanza {dare ſpcranza] 20 
give hopes. 
Tenere a ſcuola ¶inſegnare] to heep at 
ſcboal. 


' Tenereafſemblea [adunareafſemblea] | 


70 hol! theflates. 
Tenere a vile {[diſprezzare] to deſpiſe 
ar contenu, to bade no value for. 
Tenere avvertito Iavviſare] to aduiſe, 
to give notice, to let one know. 
Tenere bandito {«chiliare] to baniſh. 
Tener bene [governare con abbon- 
danza] 10 keep or feed well. 


Tenere bottega ¶ far bottega] to keep a 
a, caldo [avere veſtiti che conſer · 
vano il caldo] to keep warm. 

Tenerſi caldo, to keep one's ſelf warm, 


TEN 


Tenere cammino [incamminarſ] to 
ſet out on a journey, to begin a journey. 

Tenere il cammin C:itto ſandar per 
la via retta] to keep the riobt road. 

Tenere altrui le mani in capo ſaverne 
cura, protegggerlo] to protcct, to defend 
one, to take care of him. 

Tenere caro [aver in pregio] to value. 
to eli cem. 

Tener celato [naſcondere] to hide, to 
ccuccal, to keep ſecret. 

Tener certo, o per certo [aver certez- 
za] to bold for certain, to be fure of it. 

Tener cheto [chetare] to quiet, 12 
mate ene be quiet or flill. 

Tener compagnia [ accompagnare] t9 
keep company, to go along with him. 

enere comune, 2 comune, o in co- 
mune, to have any thing in common, 

Tenere con alcuno [eſſere dall i fua 
parte, della ſua opinione] to be of one”s - 
Pinion or mind. 

Tener con uno, o tenerſi con uno [ſe 
guitar la ſua parte] fa fallaau one's par- 
ty, to fland for him, to fide ci bim, ta 
Cad conſiglio 

Tenerſi al conſiglio d' uno ¶ ſeguitar - 
lo] 70. follow ar take one's —_— | 

Tenere conto [ fare ſtima] to value, ts 
eficem, to bave a great eflecm or valve 

yon.” | 

Tenere conto d' una coſa ſ rĩſparm 
arla, averne cura] to make accytit or 
— of a thing, to ſave it, to tale car: 

it. | | 

Tenere per conto d' uno [avere che 
che ſi ſia per contt ggiarlo con eſſo lui 
to keep a thing up of account. 

Tenere conterto {| contentare ] 77 
pleaſe, to ſatisfy, or content. | 

mi terro contento s io non me ne 
pago, I. Hall not be eaſy till I am eden 
with him. 

Tenere corte bandita {far tavola] tc 
keep open heuſc. 

Tener corte [ far tribunale] to keep ite 
aſſizes. 3 
Tener credenza [tener ſegreto] ta tec 
ſecret, to hide, io conceal. — Fe 

Tenere cuore ſaver coraggio] to fade 
courage, to be bold or cuuragious. 

Tenere in cuore [aver nell animo, nel 
penſiero] 40 have @ mind. 

Tenere a cuore [premere] to take 4 
thing to heart, to be concerned for. 

Tenere da banda [ allontanare} to Lee? 
afide, or at a diflance, 

Tenere & accordo [promnover la qui- 
ete e la pace] 20 fromote union, cuncur. i 
or good under tand ng. | 

Tene re da uno [iegnic la ſua fortuna, 
correr la ſua forte] to be for one, to b 
2 to ſtand jar him, to fide cut 


Teneredieta [adunar la qieta] 1 Bal.“ 
the diet. | 

Tenere a dieta ¶ſomminiſtrare il ci - 
bo fcarfimente] to kecp one to a ft.. 

diet, to diet him. = 

Tener dietro { ſeguĩitare] to fe,, 
pur ſus, ta run after. 

Tener dietro ad uno [oſſervare 1 
ſuoi andamenti] to follow one cloſe, ts 
avatch him, to obſerve, to watch, . 
one actions, = 

2 


TEN 

Tenere indietro [allontanare) to k-eþ 
back, er at a diflance. 

Tenere 127 {fare * ne 
mangiare] to ſtare ane, to MM 
w:?hout wiftuals. 

Tenere dimeſticherza [eſſere amico, 
avere amicizia] to be inttmate with onc, 
:9 have a ſamiliarity acith him. 

Tenere di mezz0, o tenerſi di mezzo, 
non inclinare piu ad una parte, che all 
altra] t keep a medium in a bufineſs, 10 
ide tit no bedr. 

Tenere diritto [andare dritto] to go 


igt aleng 
Tenere diſte ſo [far che una cola ſtia 


diite ſa] 20 hee 
Tevare — —— 


ebe in @ doubt. 


Tenere in dubbio [far ſtare dubbio- 

3288 

Tenere duro | fare nell opiaĩon pri- 
miera] f perfift in one's of inian, to feick 
20 it. 

Tener duro [fare ogni sfo 20 per 0 · 
ſtener che che | ſia] /o bold, ta Bad out, 
to ſtand, ta fland out, to refit. 

La citta tenne 
toon hell aut a month. 

1 ſoldati privati tenners per Vitellio, 
de private ſoldiers flood out jor Vitellius. 

_ Fener famiglia [ſpear gente di fer- 
] 2 maintain @ great fa- 
ſervants. 
| Infor harms ad uno [reſtar di par- 


largli per iſdegno] aut to ſpeak to one, o 


be at odds with aue. 
Tenere tede {credere] to believe, to 
credit. 


FRESB per fede [creder per fede] to 
befons as are 2 — 


Tenere fermo [tar che non f muova] | 


ta bold faft. 
«4 F non fare variazione 


alcuna] to hold out floutly, to land faßt. 
Tenere per [aver per certo] to 
be certam or ſure of a thing, to be c. 


dent of, to hold it for certain. 
Tenere forte [tener duro] to — or 


to oppoſe or reſiſt. 
Hh fronte ſcoperta [non aver 
diche to ans [on 
Tenere fuora (elctudere) to exclude 
heep out. 
Tenere giu [abbaſſare] 0 keep down. 
Tencre giuece [dave comodita & giu- 
ocare] to keep gaming tables. 
Tenere a 


or 


far a great 
Tenere del grande [ [moltrar grandez- 
2a] 41 — ta have a maje- 
lack or appearance, 


duro un meſe, the 


TEN 


Tenere a!la 
gnilicenza } to antertain one nobly or 


Tenere il collo torts ¶ andare in poſi- 
tura umile, e abbietta] ta hal humble or 


modoſt, ta hade a look. 


enere in collo [ ;ntertenere le coſe 


dal corſs loro] to fop the courſe of ary Hane uprigh 


Un ſiume che tiene in collo, @ river 
that is fopped. 

Temoe in cells —— calle hene- 
cia] ta bold in ane t arms. 

Tenere il lume Irrer 
maneggio, cooperare a pro i 
effetto] to hold the candle, to intervene in 
2 awhere one's intereſt is not 

concerned. 


Tenere il mercato, la fiera, e ſimili, 
to keep @ mart a fair. 

Tenere il facco [ajutare, altrui a far 
male] te hold the ſack, to be an accom- 


\ plice, or ts ai one in deing fome ill 
things. 


Tanto ne va a chi ruba, a chĩ 


the thief. 
Tenere il ſole I parare i raggidel ſole] 
to keep the ſun from me. 

Tenere in apprenſione [fare ſtare in 


tiweve] ts lee ane in fear or appreben- 
ſoon. 


Tenere in bande [ ſbandire] to baniſh. 
Tenere ſegreti i bandi ¶ naſcondere le 
— W 


; per bilancio [termine 
— — 


enere in cervello [conftrignere a non 
uſcĩre de” termini dovuti] to keep n ae, 
to lep in or ſhort. 
Tenere — v| [badare 
con tutta che ſia d 
uopo] to be attenti ue, 2 
mindful or intent ion a thing, to bend one's 
mind to it. 
> 94-044 cd 


rarſi I te make one 


Tenere in forſe {dar materia di ſtare 


dubbio 
„ — [avere in cuſtodia] 


to have the care of a thing, to bave it 


of. 
Tenere in orecchi [far che altci tia 
con attenzione] to draw the peoples ears, 
to draw the attention of 
Tenere in | [non venire alla con- 
cluſfione] to drive one off with fair words 


Veneve in 


T 
> 


in ponte [tener dubbioſo] to 
e to beep at a bay. 


1 > 


tiene il er 


quella ſtrada] to keep @ wu, to go or 


. e rand eee | 


TEN 


Tenere in poſſeſſo [conſervar nel po. 
{ Mo] to f 
— 2 in ang keeping, 


Tenere in ſe [tener ſegreto] to keep 


T di ſe ſuo 
to] ere — LoL a 


. Creggerſi in fe ſteſſo] 5 
k. 


Teneri infieme [ſtare units] to keep 
or cover ſe together. 
Tenere in timore, i heep in fear. 
Tenere in travaglio [travagliare] 0 
trouble, to diſorder, or diſcompeſe. 
'Fenere in tuons, to keep 1 
Tenere 
mantello, che reliite alla pioggia] to 
the æuater. 
enere T anima eo denti ſeffcre in 
— -— ate antes 
ready in the 


na, tener i una, 10 keep a miſtreſs. 
Tener I arco teſo [ftar pronto] to be 


R * F aria [impedire che F aria 


non pẽnetri] to keep che air out. 


eſ- 
poſto allꝰ EC hyp 
incamminarſi 


Tenere una ſtrada 


per 


ee bſogna eee <uhatread 
Hall we heep ? 

Tenere le [tenere a ſpor- 
Shots dares tf 


chi [legare] to tie or faſten 


Tenere le riſa [raffrenare i] riſo] to 
ferkear lnghing, is contain one's of 
gy 8 


— — li- 


bro] to keep merchants or bankers books. 
Tener I occhio ad una cola [badarvi 


ee 
1 1 i [uſar vi 
za, ed attenzione] 12 cart 


Tenere Þ invito [accettarls] to accept 
an invitation. 
Tenere mano [aiutare a fare, e pig- 


lo iudizio del 
(bao abt ane 22 
hy nere in 4+ il in ſuo potere] 


to have a thing in one's hands. 
Tenere le mani a fe [non i 
per altrui] 20 lech one's hands at home. 
Tenere le mani a cintola, tenerfi le 
mani acintola [non far nulla] t lep 
one's hands in one's pockets, to be idle. 
Tenere a man ritta, o a man manca, 
to have on one's right or left hand. 
Tenere a mente o a memoria [ricor- 


darf] 


* 


one's | 


TEN 

— by beart, 1 re. 
T meno {capire minor quantitã 
TP — 3 
Tener mente [attent-mente riguar- 

2 — — 
ener mercato ¶ trattare di comprare 

o di — 2 — 
Tenere morto {ſtimar per merto] to 
kat n one as a dead man, to be quite 


given over or deſpaired of. 
danaro, o ſimile [non l 


Tenere morto 
iegare] ta keep one's money dead, not 
to make uſe of it. 
Tenere naſcoſs [celare, naſcondere] 
ta 7 ſecret, to hide, 3322 
enere obbligo [ obbligato] 13 
be 2 or bound. , 
.nere occhio avere buona apparen- 
27] to look well. 


Te nere gli ccchi baſſi [volgerli a ter - 


ra] te deep one's ers daun, to caſt de de n 
ene; eyes, tn look hm 

Tenere gli cechi addoſſo ad uno [e ſ- 
ſervare 1 ſuoi andamenti ] 7 lock ot one, 
t — him, to fade a watchjul eye 

_ | 

Tenere opera [operare, fur diliger 23 
ta beflir one's ſelf, to be diligent, tu ga 4 
it tnath and nail, or with might and 
mann. 

'Tenere opinione [avere op int ope] 7 
think, to * to have an ofini˙ο of, 
Tenere a ordine | avere in pun“o] to 

baue any thing ready, or in readine/5. 
Tenere oſteria [ar I oſteria] 70 keep 


to, Tenere dice ria, 
Tenere ragionamento | trattare, parla e 
& una coſa, configliarl:] fo talk er diſ- 
courſe of or upon à thing, to treat or han- 
dle it. 

Tenere parte { ſeguir Þ una delle par- 
ti] to folla au one's party, to be for one, to 
be of one's fide, to fland for him, to fide 
avith him. 


Tenere da parte [tenere lontzno in 


g luogo ſeparate] ts keep apart, or afule. 


Tenere patto {tener fer mo, mante ner 
la p omeſſa] to keep ar perform one's pro- 
miſe, to be as goud as one's word. 
Tenere in pegno [avere con titolo di 
pegno] tc thing in pawn. 

Fo —_ o con alcuno [eſ- 
fer della ſua parte] ta be for one, to be of 
2 to ſfamd for him, to fide with 


. N 
— — — 
e, to , to ſcorn, to cuntemu, to un- 
23 or ſet flight by, to make no ac- 
count of), to neglect, not ta regard. 

Tenere il piede ia due ſtatfe [incam- 
minarſ per pid e diverſe ſltade] to have 
two firings ta one's bow. 

Tenere da” pid, o co” pid ¶ſeguir la 
fazion piu potente] to fol/ow the ftirongeft 

- ja poſta ¶ legare il partito] tn 
bind the bargain. | 

Tenere a poſta [avere per un deter- 

minato fine] to keep oz purpoſe, or pur- 


— 1 pu 12 ſua 
requiſizione) 10 a thing at ane's 
vor. I. 


TEN 
. - 4 [aver vicino] ia have or 
rn 
— 1 . 
Tenere prigione [aver prigioniers] 7 
* priſon. 
entre pulito [confervare con tutta 


_ ta judge canſes. 


Tenere ſeco [ tar dimorare di 
2 keep — by 22 


Tenere ſegre-o [non patlarne] fo keep 
any thing ſecret. 

Tenere ſervitu [avere genti al ſuo 
ſerviz'o] to keep ſervants. 

Tenere fervitu con alcuno [zverne 
coroſcenza] ?o be acquainted with one. 

Tenere ſicuro ¶ ſtar ficuro] 0 be ſurt 
or certain, to hold a thing for certain. 

Tenere in ficuro [aver afficurato] to 
kawe a thing fre, or in @ ſure place 


Tenere per ſicuro [tener ficuro] to be 
ſure or certain, to hold it for certain. 


Tenere ſodo [ ener duro] to bald, or 
bold out, to fand, or fland out. to reſeſt. 
Tenere foldati [aver mi:iz.a] 20 keep 


an army. 
Tenere ſopra [ avere in luogo ſuperio- 
re] to have any tl ing above or up” n. 
Tenere ſoipe ſo [fare ſtare in dubbic] 
1 — [folpettare] to ſſt ect 
a 0 | F. K 
— . — infe · 
1 — —— 
t nere to un- 
der, to humble, to depreſs. , 


Tenere ftretto ſtrignere, ſerrare] to 


hold clo 
DO locon di- 


ligenza] to keep one cleſe, to guard one 
| Tenere fu [ (allevare, innalzare] 0 


up. 

Tenere in ſulla fune {tener foſpeſo] 
to keep one in b 

Tenere ſulla man ritta [volgerſi a 
mandiritta] fo keep upon the right. 

Tenere terra terra { fare ſtare al bao] 


c 


Tenere tranquillo [ tranquillare] to 
in peace or tranquility. 
9 pratica, intelli - 
genza] to have a correſpondence. 
Tene re al trattato ¶ concor ere al trat · 
tato] fo intervene or be preſent at a 


ö to keep 


TEN 


a Way, to go or follow a Way. 
Tenere alla via {renere a ordine} 9 
keep in order or ready. 
Tenere vita [vivere] te Be. 
Tenere buona vita f viver con pruden · 
za] io lead a grau life 
Tenere in vita [confervar vivo] to 
heep alive. ; 
Tener gran vita ¶ trattarſi alla gr 
rr 
Tenere una co'ada uno [riconofcerla 
da lu] to Hall a thing of one, to owve it 
him, to be obliged or indebted to hin for 
it. 


Non terere un cocomeronlF erta {non 


ſaper tener ſecreto] not to be able to keep 


a ſecret. 

Tenerfi [abitare] to beep, to lay, to 
ah11e, to live, to fam, to lie. 

Tenerſi in campagra, fo live in the 
count y. 

Ten rf 2 mart lo freggore a mar- 


tell. ] 19 %% or bear the bam mer. 


Tenerh à martello [non ſi piegare, 
nen ſi laſciar itixolgere] to withfland or 
re/;/t, to be canſtunt᷑. 

Se le femmine toifero d' argento, elle 
non varrebbon dan: jo pt ret & niuna ter · 
rehbe à mwtello, # women were of fil- 
der they wuonld not be avorth a farth: 
becauſe none could ſtand the kammer. 


Tener ſi d' 104 cola [1nvaghirh, glcrt- 
arſene} t be proud of, to booſt or vaunt 
of a thing. 

Uro che ſi compiace in ſe medeſfima 

e ſi tiene, & adulatore di fe ſteſſo, ore 
«who has ton good cn, opmica of bimſe h, 
is his tun flatterer. 

Tenẽrſi ſritenerf, aſtenerſi] to fer- 
bear, to keep from. 

Avean $i gran voglia di ridere, che 
ſroppiavano, ma pure fe ne tereano, 
they had ſo great @ mind to laugh, that 
bo oy they ſhould burſ# their files, 

7 mi tengo che non vi dia uno 
ſchi- ffo, I have a great mind to give gcu 


a flap on the Face. 


A pena mi tenni che io non partiſſi, I 
vas ready to go away, Þ was going a- 


. arrt ſtarſi ] 70 


Di Firenze uſfciti, non ſi tennero fin- 
che non furono in Inghilterra, having 
left Florence, did not flop till they were 
arrived in E RE 

Tenere, 5. . {manico] the handle. 

Prende la ſpada per la e rende · 
la al cavaliere per lo tenere, he tales the 


fevord by the point, and gives it to the 


gentleman by the handle. 


1 


TEN 
TENERE'LLO, adj. [dim. di tenero] 
pretty tender, fumewwhat? tender, gcung. 
Tereiéllo {| giovane, di poca età] 
vouung, tener. 
Una tenerella, 5. J. una zitella] a 
ung digi, a yotig los. ; 
TENERTTO, at). [tenerello] jome- 
c teu. er. pretty ten, quung. 
Tevtat'zza, 5. f. [airnto di te- 
nero] le, ffn. 
Toenerezz s ovine ea] pruth. 
Tenriezz { aſtretto, compaſſione] 
teu. lar at S, Lt, fallen, affe tien. 
TrIER/Vo, a. [dim, di tenero] 
ſfiutærlat end. r, pretty tender, zcung. 
TENERISSIMANE'NTE, u. ve 
ten ler ly, heartil;, er aſfectionateiy. 
TENERRNTSsiino { ſuferl. dv tenero] 
Very terder or tft, Very ſenfibie, 


TENERITA), 4. . [tenerer- 
TkExkRTTU'Dbix E, J za] fender nch, 
tueſt. Obi. bath. 


Tze'xERO, aw. [4i poca durezza, 
che agevolmente ſi piega] tender, /t, 
I liable. 

Carne tenera, fender meat. 

Leg no tenero, t zv99d. 

Pietra tenera, /oft fone. 

Un metallo tenero, a ſoft metal. 

Tenero [novello, di poca eta] fen- 
der, yung. 


enera eta, à fen. lar age, youth, ten · 


der years, infoncy. 


Tenero [delicato] tender, delicate, of 


a Tweak conſlitution. 

Colcienza tenera I delicata, ſcrupo!o- 
fa] a tender, nice, er ſcrupulous cumſci- 
tac. 


Ding. 
Tenere lagrime, moving tears. 
Tenere carezze, alluring or engaging 
careſſes. 
Cuore tenero, à tender heart. 
Tencro a moroſo, ſenũbile all' amore} 
fender. ſenjible. 
Una —_— 2 pid we latte, 
the moſt lowing girl in the world. 
Te [ zeloto, curante] jcalbus, care · 


T. nero della fun fama e del ſuo ono- 
re, i alpus of his reputation and honour. 
enero [Cpermaloſo, che ft ſdegna 


| my, [geloſo, che da geloſia] ficł- 

4 7 PÞPery. 

K ge ſtati ſon 53 teneri, che bi- 
ſogna gir largo a' canti e von ſi fidar 
troppo, fate affairs are fo tickuſh, that 
exe muſt keep at a diſtuuce, and uot med- 
die cuith them. 

Tenero [non con fermato, non aſſo · 
dato] wavering, unſteady, fickle. 


I r- vedendo ancora il reame tenero, 
fotto I» ſua ſignoria, the king, ſering that | 


bis gau rument was not yet cflabliſhed'in 
the hinzdom. 
 Uomo tenero [debole, dolce di ſale] 


a dull ui ted or dull-pated man, a man 


dull of apprehenſion. h 
Donna te nera di calcagna [che fi la- 

ſeia facilmente ſvolgere] a tender beart- 

ed woman, a ſlippery woman. 

Donna tenera di parto [che & parto- 


* 


| ſides 


TEN 


rita di freſco] @ woman that is newly 

brenokt to bed. 

TESERO'NE, ad. {[acrreſcitivo di te- 
nero] quite tender, very tender. 

TENERO/RE, 5. 22, [tenerezza] fen- 
d-rneſs, ſoftneſs. Ol. 

TEN ERV“ CC, aj. dim. di tenero] 
ſomewhat tender, pretty tender or ſoft. 

TENERU'ME, 5s. 1. [cartilagine] a 
certilage, a griſtle, wehich is a middle 
ſu" fto;ice betzvecn à ligament and a bone, 
a tendrel, | 

T nerume [pivite tenere degli albert] 
a trnarel, a tender branch of a plant. 

FixERVZZO, adj, Lteneruscio] fe- 
& r, joft. 

TESE 5m, 5. . [tpezie di malat- 
tin] a teneſinus ar tenaſinus, a continua 
iucliuattien to go t fta atten:led wwith 
an tnabiliuy o vling. 

TEx1IERE, 5. m. [I' arco della ba- 
leſt: a] the baxv of a croſs-bow. 

TEXIMENTO, 5. u. Lloſtegno] a 
Har, prop, or ſupport. 

Tenimento | tenitorio} a territory, or 
Jus lickion. 

— Cobbligo]j an obligation, a 
2. | 
TExITO'RE, . . [che tiene] a 

keeper, he that keeps. 

I] tenitor della redina, the hol? of a 
bridle. hi 

'TExITO'RO, 2 5. n. [contenuto di 

ren dominio, e di giu- 
ridizione] a territory or ſuriſciicicu. 

TENO'RE, 5. m. [ ſuggetio, contenu 
to, breve ſomma ] the tenor, the ſubſtance, 
true intent, or meaning of a writing, 
coatent, or purport. | 

Tenore [forma, maniera] the form, 

» Or poſiure. 


n cono'co il tenor della mia ſtella, 


I kao t:9 cell the influence of my ſtar. 

Terore concerto, armonia] à can- 
cert or harmony. | 

Tendte [q parte che {i canta del 
la voce, che è in mezzo tra'l baſſo, e I 
ſoprano] the tenor, the fir mean, or 
muddle part, next the baſe. _ | 

Tenere il tenore [ ſecondare altrui nel 
parlare, o ne mot: i] ts fee“ face with 
on? im talking, to talk as jaſt as he. 

TENStO'NE, s /. {'liitendimento di 
nerv'] tenſion, a flretct ing out of nerVes. 

TENTA, 5. f. [oitie inſtrumento 
per conc ſcere la profondità delle terite] 
a probe to ſearch a wound. 

TENTAME'NTO, 5. 1. [tentazione] 
e temptatinn. eh 

TENTA/NTE, adj. {che tenta] tempt- 
ing, that tempts. 

TExTa'/rE [far pruova cimentare] 
to try or experience, to prove, to make 
trialq or experiment of. 

Tentare [ toccar leggiermente una 
coſa, taſta ndula, per chiarii ſi di qualche 
dubbio, che s abbia intorno di eſſa] ta 
feel, to touch, ta handle. 

Tentare ¶ toccar leggierinente per far 
volgere altrui a fe, o avvertirlo con cen- 
no] 10 hunch, to give one à lauch, 10 


touch, to hint, or give @ hint. 
Quando '] mio duca mi tentd di coſta, 


TEN 

Tentire [importunare, iligare] fo 
tempt. | 

Ii diavolo laſeia di tentare col ro i 
quali egli pacificamente p- ſſi- de, (% de- 
dil doth not tempt thoſe that are his own. 

Fentare [provare, cercare}] 10 /ry, to 
at:mpt. 

Ten:ò ſpeſſe volte di rĩmuoverlo dal 
ſro proponimento, he tried ſeveral n 
to Jifſuade him from his rejolution. 

Tentare [far venir la voglia] to tomp?, 
to ſet ageg, to invite. 

TESTATYVO, 5. n. [sforzo] an at- 
tempt, endeavour, or ont. 

TENTA'TO, adj. tried, tempted, v. 


Fui tentato di romperli la teſta, I Ha 
al naſt a mn to break bead. 

TENTATO'RE, 5. 1. [che tenta] 4 
temper. 
F Fentatore [il diavolo ] the tempter, the 

oil. | 

TENTATRYCE, 5. F. a female tempt- 
er. 

TENTAZ1ONCE'LLA, 5s. f. [diminu- 


' tentare. 


tivo di tentaz one] a ſmall temptation. 


TENTAZ TONE, 5. f. [iftigazione di- 


abolica] a temptation. 
Ten: z one [pruova, cimento] an at · 
tempt, effort, ar trial. 


TENTELLA'RE, v. tintinnire. Obſ. 
Flee hop I og ſtare in tentenne, 
to be ready to fall; and it is ſaidof a 
thing hes is kanging or 8 
TEXNTENNAME'NTO, F. m. [dime- 
— *agitation, moto, toffing, jog - 
TENTENNA'NTE, adj. [che tenten- 
TENTEXNNA'RE [dimenare] to ſbale, 
to jog, 20 flir. | 
— all uſcio, 2 knock at the 
2 
Tentennare, o tentennarla nel mani - 
co [non andar riſoluto a far che che ſi 
ſin, ninnarla] to be unſteady, aua vering or 
zrrefolute, to fkagger, to warer, to hi- 
ter, ta tarry or fland trifling, ta dodge. 
TEexTENNA'TA, 5. f. [tentennamen- 
to] ation, agitation, joggins, tofſing. 
Tentengata [picchiata] @ knock, a 


TV. 

Diede ad Orlando una gran tenten- 
rata, he gave Orlando a great knock on 
the pate. | 

TExTEXNNA'TO, adj. ſhaken, jogged, 
ov, tentcnnare. | 

TExTENNATO'RE, 5. . [che fa 
tenteanare] he that anowes, flirs, jogs, or 
RUSS. 

— 4. m. [uno di que” 
nomi, co” quali fi nomina il diavolo} 
the tempter, the dew:l. 

TENTENNYO, . 1. [tentennamen- 
to] an agitation, motion, toſſing, er. jog- 


—— 3. . [colui, che d 
nelle ſue operazioni irreſoluto, che ri - 


ſolve adagio, e conclude poco] a lin- 


erer ar prolonger of time, a delayer, das- 


, or dodger. 5 
TexTO'NE, 7 « gropi::g, or grop- 
TExNTONL, C ang 3 in the dark. 
Andar tento:e [andare adagio, quaſi 


taſtando il ſuolo, che fi fa dove & bujo, 
a per 


T-EO 
per non eſſer ſentito] o grope alene, to 
grofe or feel ane's way, to walk ſefily. 

Andare a tenione con riguardo] 7 
traci warily, to be ary or cauticus, 
to take a provident care. 

Andare a tentone [ proceder con in- 
certezza] to bogrgle, to demurr, to go a- 

"bout the buſh, to be irreſelute, 

TE'NUE, adj}. Lcarſo] fender, thing 
lean, pocr, mean, ſorry, ſmall, littio. 

Cola tenue, a ſmall inſigniſicant thing. 

TENUAME'NT E, adv. flenderly, 

7 4. f. Laſtratto di te- 

ENR UTTA DE, { noe] thinneſs, flon- 

TExviITa'TE, -—/ 1 

Tenũita [car ſità ] avant, lock. 

Tenuità di ctho, vn of victualt. 

'TExXU'TA, 3. f. Cpoſſcllo] paſſaſſon, 
enmyment; 

M-ttere in tenuta, te put in prfſefior, 

Piel ar la tenuta d' — what, take 
Poſſellion of a place, 

Chi & in tenuta Dio I ajuta, pn 
is ele den points of the lawy, and they ſay 
there are but tavelve, 

' Tenuta [ poſſe fhone, podere] an e- 
fate, lan, or foſſelſiau. 

Tenüta [cipacita, il capire, e r cere- 
re in ie una certa quantita lcap cio, 
er capaciiy, ſpaciouſfurſs, extent, big':c /5, 


P 

Un vaſo di gran tenuta, a lange d. I, 
a veſſel that holds a great deal, 

Un ventre di gran tenuta, a bey big 


wy ſtatura egli ꝭ piccino, quanto a te- 
nuta e ſi può dir gigante, be is @ little 
man in his ſiæe, but or his braius 14 4 g- 
ant. 

TENVUTE'LLA, 5. f. [piccolo poc.r:] 
a ſmall eſtate or poſſeſſiorr. 

TExNU'TO, adj. [da tenere] bac, 
kept, v. tenere. | | 

Tenũto [obbligato] bound, o gell. 

Eſſer tenuto ad uno, tc be abligæd to 
07ie. | 

Noi ſiamo tenuti per leg ge divina d' 
obbedire i noſſ ri ſupertori, Ive are bound 
by the ia of Ged to obey cur ſube riors. 
PD... reſto _ yy vita, Ian in- 

ted to yon e. | 

_ Feninw rate] blame, feund fault 
avith. 

TENZzA, 5. f. [tenzone] a combat, 
Fabt, batil-, dij; ute, quarrel, Ohl. 
TEN ZZTONATRE, v. Tenzonare. 
"Tenzio'ne, v. Terzone. 
Truzos RE I Cifputare, combat- 

tere] 0 combat, ta fight, ta diſpute, 10 
Farrell | 

Che läge no nel capo mi tenzo- 
na, Ian irre, laute, I do not know what 
to do. 

TrNzona'ro, adj, fourkt, diſputed, 
giarrelicd. 
TSZ ONE, 5. f. [contraito, combat- 
timent ] A coroat, fight, battle, diſpute, 

. 

Tropra, 4. F. 2 lode di Dio] 
a in praije of Gid. 

1 7E, adj, [di teologis] 
theological, ang to dlaninity, divine, 

Le tre virtu tevlogali, cioè la fede, la 
ſperanza, e la cavita, the three divine 
wirtues, faith, hope, ard charity. | 


TER 

T:ioroca'xTtey, 5. . [che attende 
alla teologia] a diwine, a theoleger or 
thengian, a profeſſor of diymty. 

TEOLOGA'STO, 5. 7. ¶ teologo di 
poca ſcienza] a therlogoftry, a ſmatter- 
er in theoigey. | 

FeoLocr a, . J. [{cienrn, che in- 
ſegna le cofe ſpirituali, e che tratta di 
Dio, e delle cole divine} therfrgy, di gt- 
nily, @ ſcience which teaches the hun- 
ledge of God, aid divine things. 

TEOLOGICAMENNTE, adv. I ſecon - 
do la teologia] therlogrcally, 

TrEoLo'Greo, adi. | di teologis ] 
theological, belonging to divinity, di- 
Dine. 

Trolocizz xk ſcrixrere o parlare 
teolo ic amente] . vrite or ſpeak theols- 
gically, 

TE0%7,000, s. . [profeſſor di teo- 
logia? 2 theelover or theologian, & divire, 
@ prefer of divinity. 

Troxz' wma, s. f. [dimoſirazione, e 
prova evidente d' alcuna verità ] a o- 
rem, o propnſition of undoubted truth. 

Tronic, s. f. [tcienza fpecul:itiva] 


42 theiry, the contemplation or fiud; of 


any art or ſcience, without practice. 
Tro'kico, ad}. [che ha teorica] 


theoretich, theorical, or theorich, belong- 


ing to thegry, ſpeculatiwe. 

TEPEFARE {riſcaldare] to ara n, or 
mate? like-crarm, 

FTryezra'TToO, adj. crm. 

TEPERE [+ffir tic pido] ts be wuvarm, 
or lutemuarm. Obſ. 

TErDRZZA, w, tichidezza. 

Te PIDO, v. tiepido. | 

Tzprfica'tz [far tie do] is wrarms 
tc mahe luk-2ra717. | 

TurirICA “To, aud, warns, luke- 
vary, 

TErO'ar, v. tepidit2, 

TERCHIO, adi. { r»720, zotico ] 
cloauniſi, ungeitce!, urmanreriy, rude. 

TexzBUNTYO, . m. [albero] tere - 
buith, the turpertine-iree. 

T:RGERE [ripnlire] to wipe, to 
male clean, to coir, 

TERGIVERSa'R: ſtrovar rigirt o 
ſcuſe] to tergivcr ute, to borgle, to ſtin- 
Ae, to flinch, tu dodge, to uſe fetches ard 
fhijts. 

TERGIVERSAZIONNE, 5. J il ter- 
eiverfare ] tergiverſatian, @ boroling, 
Jhuffling, finching, dotgery, a fetch ar 
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TkRco, g. m. la parte deretana dell” 
nome, oppella al petto, dorſo ] the 

Volgere il tergo ad uno, 10 turn one's 
back to cue. 

II tergo d' una montagne, the ridge 
9 | 
A tergo, adv. {a dietro] behind. 

Rimanere a tergo, f ay behind. 

Tenn, 5. m. [nome di moneta Na- 
poletana] the Tame à firver caiu a: 
Naples. 

TErIAaCA, 5. f. [triaca] treacle. 

Trans, 5. f. plural. [bagni] the 
Baths of the ancient Remens. 

TERrmMINA'BILE, aj. [atto a termi- 


8 that ends or has an 


_ termina] @ finiſher, be that 


TER 


Tex ALE, af, | terminative | 
ſerving tu barn t; ard limits, that bounds 
and terminnies. 

Teammant'xto, . . il ter- 
minare] @ bound, a li,, à border, a 
term. 

Tzxutua'x TE, ach. [che termira] 
terneinatiug, bending, ending, that fer- 
minntes, bun ndt, or ens, 

TERMINA'RE por termini, o con- 
fini tra F una poſſeſſione, e I altra] za 
terminate, to limit, or bound. | 

 TerMIvNA'RE [finire} tu end, to f- 
a erminare la ſua vita, to end ones 
"Ferminire ſ decidere] to end, to put an 
end to, to decide. 

Terminare [ determinare}] e deter- 
mine, to reſolve, to ordain or decree, to 
conclude. | 

 Ferminire aver termine e fine, non 
— GER WOnS to have an 


La mia poſſeſſione termina al fume, 
my eftate ends at the river, or goes as 
far as the river. 

TERMINATAMENNTE, adw. [Veter- 
minatamente, preciſamente] determi- 
nately, paſitiwely, preciſely, aloluteſy. 

ERWIN ATE“ ZZ A, 5. f. [limitazio- 
ne, terminamento] limitation. 

TERuIS arr ve, adj. — da ter- 
mine] that ſets bounds and limits. 

L'orizzonte< circolo tei minativode}ia 
noſtra viſta, the horizon it à circle, 
Thich bounds our fight. 

TrRMINA“ TO, aj. terminated, V. 
terminare. | 

TERMINATO'/RE, 5. . li che 


nrabes an end. 

TERMINATRYCE, . f. [che finiſce} 
a nuiſder, fie that finiſbes ur makes an 
end. | | 

Ten NA2z10'NeE, f. f. [termine] a 
term, bound, end. | 

Terminaziöne | fine d' una parola] the 
termination or end of a word, 

TRAIN E, 5. u. {parte eſtrems, 
ſtremità, cenfino] à term, bound, limit, 
end, goal. 

I! termine della vita, e term of b/c. 

Por terminç {iinive] to make an end, 
ts finiſh. | 

For termine ad una lite, ta more an 
end rf e diſpute, 

A Diopiacque di por termine 2 que! 
lignaggio, Cd was fienicil that ſuel a 
family ſhould be ct int u ibei. 

Il mio ne goꝛio eb. c boon termine, 27v 
affair ended vc woolly or my ogfair rad 
Very good facts. ; 

Il termine d' una corſa, the gil a 
race. 

Términe Lſpazio di tempo] @ fen, 
term of time, day, time. 

Dar termire ad uno, to gie dne time. 

Termine dato, a fixed time or day. 

Termine | tempo pretifio] day. 

I! termine della partenza appreſſa, Le 
day of our departure approaches. 

Vendere una cola a termine, 10 fell a 
ting for time. 

Venne a compoſizione di dare alla 

4Lz com- 


ſhes, or 


TER 


e mpignia in div-rfi termini fiorini cen- 
tottantamila d' oro, he came to an agree- 
ment, to give the company, in ſeveral 
amen, an hundred and tight; thou- 
Jand florins of gold. 
Termine [ttato, grado, eſſere] terms, 
1 — „ condition. 
Meme | coſe ermo in queſto termi- 
ye, ahi the fate of 2 CAS 


D 

te, 422576 or coil. lil ion fland the affairs 

Od the buſineſs go on? 
— [convenevolezza; & degree, 

Hate, pitch, proportion. 

Olire ad ogui termine di ragione t 
bo amata, I Have ave wed you to the high 
ei degrec. 

Lan arrogar za venne a termine, di 
maltrattare i ſuoi pin intimi amici, bs 
arrogance came t; ſuch a pitch, that he 
abuſed «1m bis 291 iatimate fr: ens. 

Uſcir de” termini ¶ elſer fuor del do- 
verre] te be anreaſonable or unit. 

U icig de” termini ¶ partirſi dal giuſto, 

e dal conveniente] ts ge aſtray, or aut of 


5 Way, 0 wt, e le ii an error, 10 
take. 

Fei mine [ parola] @ term, cord, ex- 
Pr fon. 

Termine d' arte, a technical word, a 
term of art. 

TERMO METRO, g. . ſtrumento, 
per muura del caldo e del freddo] a 
thermometer, an infirument to meajure 
or fc cv ihe feeral degrees of heat and 
cold, a wweather-glaſs. 

T:znx4'R10, adj. [raccolto di tre 
coſe infieme] ternary, of or belonging to 
three things tegetber. 

Tierra, 5. . [clemento di qualità 
— e ſecca] the earth, ground, or 


1 I cielo, e la tms, tbe hann and 
the earth. 


It globo della terra, the globe or the 
bell of the earth, 

Ahbaſſar gli occhi in teria, 20 coft 
c/0:1011 ONE'S EYES» 

Gitare in terra Varmi, to lay dew 
the Arms, 

Terra K 
ground, ſoil. „ 

Tena da pentolajo, fotter's eerth or 


Terra 2 0 — or Bar- 
ren 

Arare co 9 to 

Coltivar la terra, 76 72 1. 2 

+ a della terra, the fruits of the 
earth. 

Veſſellame di terra, earthen-1uare. 

La terra di promeſſione la Girdea] 
the land of 5 the holy land, udra. 


Gittare a terra, 6 thruwv, or fling up - 
on the ground. : 
Nes [ provincia, » regione] 
cuumtry, duni nic ns, 


Ii Re Nino tenne in ſua ſig noria tu! ta 
Ja terra d' Aka, _— had under bi; 
all the country 
Terra ¶ via, — WAY, journey 
Ci ſara malagev andare — 
ter aa piedi, we ſbull l aruly be able ti g 
afoot great a u. 


TER 


Terra [citta, o caſtel murato] a town, 
a 1 — tower. 
Mar: 
Tons (alt one Free wanna] the 
inhabitants of a town, 


FP! - a boaſt, or 


ſea craft, th 

Navigar terra terra, andar terra ter- 
ra, to ſail aleng the coafh, to ws. yo 

Terra terra [raſente la terra] even 
with the very low. 

Gli uccelh vola: o terra terra, the 
— dome da 


Cadere in piana 
no della r 


Andare in pia na terra, to fall down. 
Pigliar terra wakes nA men pt 
come a-ſhore, to land. 
Terraferma [il continente] the firm 
continent. 


land, the 
cavolini, adv. {modo dino- 


A terra 

DDr. 
terra 

Es 8 
is not a proper man to dial cui, be is a 
fickle or hamour ſome man. 

Dare in terra [urtar navigando nella 
terra] o run a. ground, or en. ſhore, ts 
Put a- ground. 


Dar 
NL 
Dare come in terra {percuotere ſenz a 
O—_ ta flrike ar beat urmerciful- 

„ er ſoundly 
, Non dare nd in cielo, ne in terra [non 
operare 2 propoſito] 0 do any thing at 


Andar per terra, to fall down. 
Andare in terra [veaire a baſſo} to 
fall down, to be ruined or undone. 


1 che & cotta nella 


Smontare in terra {ſbarcare] to land: 

In piana. terra [nel pian della terra] 
upon the ground. 

Andar per terra, camminar. per terra, 
to go by land. 

Tagliar fra le due terre ſtagliare al- 
beri o ſimilĩ ſotto la prima coperta della 
terra] to cut from under g 

TERRACCIA, . f. [terra cattiva] 
bad land or earth. 

TerxRaco'rTa, . J. [quella, che 
a tale effetto concia, ? cotta for- 
nace] bricks, or tiles. 

TERRACRE'POLO, . . [ſorta d 
erba] a lind of berb. 

TErRaFr'mMa, 5. f. 
che non & circondata 
land, the continent. 


ta exile. Obſ. 


TERRAFINA'TO, adj. baniſbed, exil- 
ed. Obſ. 


TERRAFUNE, 2 L 8. ” ns 
TerRrarr No, 1 how 

TERRA Ro, 1 | 
TEtzr&a'GNOLO, — A by o 


fatto in terra, o che t alaa poco da ter- 
ra] that is upen the made upon 
the ground, that riſ ober the ground, 
ales Sands wag” 0s that creeps 


2 — Te 
TERRAFINA'RE ſ{eliliare] ta baniſh, 


pay | 


round. 
ee eure a groud- 


Mulin terragno, a miil built 
* a * 


Pianta 
. pp 


1 wr — 


to, e picno di terra] —— bin for- 
tification.) a platform of carth. 
TirnaA'TICO, 5. . {ogni wile che 
ſi riceve dal terreno] land rent. | 
TERRA'TO, 5. m. {riparo fatto di 
terra] terreplain, a platform of earth, a 


"Ferre (ans ſolajo] a terraſi, er 


_TERRAZZA'NO, 5. #2. Cnatio 0 a- 
* di città, terra mura a, o caſtel- 
awalled town. 

Terrazzano [ paciano] @ country man. 

TERRAZZ1NO, 5. . [ piccol terrug · 
20] & little terraſi. | 

TERRA 'ZZO, 5. m. [parte piu alta 
della caſa, fattz a toggia di torre] a 
terraſs or flat roof... 

TERRAZZO'NE, .. . ¶terraazo gran · 
de] @ large terraſs. 

TErrEMO'TO, 2 . . {t2rmuato] 

— od an earthqaake. 

"TERRENAME'NTE, adu. | ſecondo 


— after a worlly man- 


""Tennz'vo, * 1. [la terra ſleſſa] 


earth, ground, 
— incats untilled ground or 


Terreno muddy land. 
Terrẽno [territorio] a territory or jus 


li ha paura che e non gli manchi 
Meas oo i pied [il diciamo @ uo · 
mo avaro, che ſempre teme della neceſ- 
fita] he — - pit ha 
is a fling y codetuus man. 

E' non e terreno da [non 
fi pus far — — 2 
ud a man ia be relied 


Terrẽ 0 — F appartamento ahi- 
tabile della caſa, che © pid | 
terra, © che poſa be Os we} a 


| Terr6no {ftanza prima, che f trova 


— cmmndres amen and 


Thins ag. © wn | adi 
— the earthly para- 
'Laterrens ſoma [il corpo] the earth - 

, the 
* — obs terrenna ¶ la ſtanza la pid baſſa 


R — 4g room. 
Trano, adj. [che ha a di 


terra} carthly, made or of the 
ity of the earth, 

T ERRESTITA), v. terre tritd. os 

ER- 


7 


TER 


Tzanz'sro, v. terreſtre. Obſ., 

TESRESTREIT , the ſame that ter - 
reſtrità. | 

TennesTRITA', 1. f. [quali- 

Taaazsrarr abr, C m terealter- 
| — reftreity, an 


T F > di 
Turns — Del 


rank“ Tra, 4. F. fdiminnivo di 
terra] a ſm:ll town, a ſmall willage, a 
ſmall en 


Tzasr nu, ach. fche 3 ter- 


1 — 
ri | — 6-4 ] » firange, 


2 4. m, I turibile] a cenſer, 
Odl. 


Traamirrra- 4 g. F. Caſtra:to 
Tram, þ di terrilul- ] 
Tzaamitrra rz, J ftcrror à great 
Jour or Send. 
TexamBiLMENTE, adv. terribly, 
Arangeiy, wondrouſfly, worder- 


vect % 
2 Tzasvecro, adj. ¶ terreo] ferreſtri- 
TzxxicciueLa, . f. [piccola ter- 


ra ocrta] a littl: town. 
Tiznit'ne, . . [terrazzano] the 
inbabitant of a toon, a town's man. 
Mount 4 g. Mt. — 101 4 


__— zrO/50, ad. dien dĩ terra] earth- 
by, full of earth, muddy. 


Acqua terrola, aud water. 

TER so, adj. da tergere [ſenza mac - 
2 pulito, netto] clear, neat, bright, 

ar. 

'Fenza, . f. [una dell' ore canoni- 
che, che fi celebra nel terzo luogo] 
tierce, one of the canonical 7 gy 

T ERZAME'STE, adv, nel terzo 

thirdly, in the third place. | 
Tnxzza'na. 5. f. [febbre, che viene 
un di si, un di no] a tertain ague or fe- 
wer, which returns every other day. 
 Terzank [arfenale] an arſenai, a roy- 
al or putlick florehouſe of arms, or war- 
like ammunition. Obi. 

TErzaRE [termine d 14 2 — 
avare la terz4 volta] ts or till the 
ge” third time, —_ the third 


＋ ERZARUO/LO, v. terzeruolo: 

TEAZzA vo, m. [padre del 

TzRZzA Vor o, I biſivols] the great 

grandfather” s father. 

— 5. J. Luna delle terze 
parti di cola che ſi numeri per tempi] 
the third part. 

TEraERVO'LA, 5. f. [ſpezic di mi- 
ſura $i vino] a int . 

TERZERVUO'LO, 5. . [vela minore 
della nave] the fourth fail of a ſhip. 

Far TERZERU'OLO [anconciare le 
vele maggiori — — 2 del 
| yo or e 

'Terzervolo | ſorte d' archibuſo corto} 
4 blunderbuys. 


Truzrxa, v. Terzetto in both - 


Frnzrx0, 5. . [vaſo da tener li- 
quidi] @ little veſſel, bolding about our 
half pint. 

TERZ0, adj. [nome numerale ordi- 
nativo, che ſeguita dopo I fecondo] 


Terzo, s m. [una delle tre del 
tutto] the third part. NO 


Al terzo, ed al quarto, fo this man, 


and that man. 
Terzoſreggi di tre mila ſol !an] 
a regiment of three thouſand ſoldiers. 
TErZzUS 10, 5. mr. [ucc: lo di rapi- 
na il mi(chio-dell' aftor- } @ tafſel, tier - 


W tercel, AT of a . thing 
ESA, 4. tendere] a | 
bending. 


Tefa { uogo acconcio per tendervi le 
reti] a place 22 


or 


T*fa Lil girc del cappello] — 


of a hot. 
TE5AUREGGILA'BE, v. teſaur izzare. 
TesaukkATA, 5. J. [reſo:eria] tle 


treaſury, Obl. 


1 4. 1. [teſoriere] a 
treaſurer. 

TE 8 [accumular teſorĩ] 
te haard'or hoard up money 
TESAURIZZA TO, "1 haarded up. 
TESAu'RO, 5. 1. I teſoro] treafure. 
Tr'scnio, 5. m. [la parte ſuperiore 
della teſtu, cranio] the ſkull, the whole 
N of the beres of the head. 

eichio ¶ capo ſpiccato dal buſto] rhe 

head cut vi the body. 

T0, aj. da tendere ¶ liſteſo, drit- 
to] firaight, flretched out. 


Andaxe col peito teſo, to walk ftraight 
up, or with one's head up. 


Arco teſo [allora che è in punto per 
iſcocesre] a bony bent. 

Stare coll' occhio teſo { ſtare attento ad 
udire] to bfle attem i veh. 

Star coli orecchi teſi | (tare attento a 
veder] to look aitentively. 

TESOREGGIA'RE [tefaurizzare] t3 
hoard, ar board 8 

TEesORERYV a, 5. J. luogo dove fi 
tiene il teforo] a treaſury. 

Te5081t'RE, 5. n. ¶ miniſtro, e cuſ- 
tode del teſoro} a rafHe r. | 

TEsSORIZZA'RE [ammaſſar teſori] 70 
hoard, or hoard uf money. 

Te:0&/rO, 5. n. [qu: intità & oro, e 
d' argento contato, di gioje, e di coſe 
fimili] a treaſury, or treaſury-bouje. 

Te 'SSERA, f. F. {taglia} a talley. 

TEsSERA'NDOLO, 5. . ¶ teſſitore]j a 
cueaver. 

Tr'ss ZAR Lfabbricàre, e compor te- 
lo, panni, drappi, e ſimili] ta eveate.. 

Teſſere [ comporre, compilare ] ts 
weave, to cumpaſe, or collect. 

Teſſere ingan v, 29 arge, to dev, 
ar cont rive inventions er dece iti. 


TES 
Tessrronz, . ax. [che teſſe] a 
aueaver. 
Tissrrarcz, . f. [che le} a. ſb 
Ae. 


Trssrrv'aA Lil teſſuto} a weaving 
or texture, ark en 

Tessnu'Ra, 1. f. [compoſizione] 
the contexture, ordering or framing. 

 Tes8v'To, . *. [cola teiſuta] 71% 


Tefluto, adj. [da teſſere] wwower. 
Tesra, . f. capo, tutta la parte 
dell' animale, dal collo in fu] the hei. 


Tagbar la teſta ad uno, ta cut cne : 
bea. i, to behead him. 1. 


Far * fermarſi = — al 
nemico] te came Iuith the enemy, to 4p · 
feſe or rei him. 


Ficcarſi in teſta[oftinarſi] to /ancy, o 
think ar imavine, ts put @ thing into one's. 


bed: 


Eſſer di tefla [ice oftinato, 
bio] to be objlinate 67 Ag & bs 
headftrong. 

Fare ung cofa di ſua teſta, to di a 
thing out of one's lend. 

Pigliar naa cola + ſceſa di teſta [im- 
pegnar viii oſtinatamente] ta be o'flinate 
or ful born, to be © — reſolved, to 

be fir frm in jw 


all rui un gran romore in teſta 


{f.rgli una gran —5 
check, or rebuke one ſoundly, to make him 
247 repiimamil, to rattle him to ſome 


bau. 


bare-faced, or without any fear. 


Gridare a teſta [gridare ad alta voce] 


1 — 
are in teſta altrui 

mente garrir lo] to chide. to check, ar re · 
buke one ſoundly about a thing. 

Tor la tefta altrui [infaftidire altrui 
con ſoverchio ſtrepito o importunita] to 
Dex, ta trouble, or importune one about a 
thing, to break his Beud about it. 

Deb di groziz non mi torre la teſta, 
ſe non vuoi che io ti ſpezzi i capo, pri- 


thee db not 3 longer, if 
& I ſhall break ke | . 


Dart ſu 9 [venire alle mani] 
ta corte ta blows, tu fall out. 

Lavar la teſta ad uno [ ſparlar di lui] 
to ch:de, ta check, or rebuke one, to make 


- 


bim a foarp reprimand, to rattle bim ta 
ſome tune 


Cio farebbe un darſj della teſta contro 
un muro, this is fwimmmg again} the 
fream, or one lad as good beat his Seat 
«gainſt a wall, 

Romperſi Ia tefta-intorno a che che i 
ſia, to put 06's brains upon the rack about 
@ thing. 

Vino che monta alla teſta, frozg bec- 
a; vine. 

Teſt ; tutto P 2mmale, om 
munemente per l' uomo] the beat, 
per:on, a Mun. 

Le teſte coronate, crowned heads. 


L' ucciſione fu £3 grande che non ne 


ſcampð teſta, the ſlaughter avas eu 

tnt mot one nen cee de 
Pagare un tanto per teſta (o per ciate 
Cine 


to chide, to 


, to read him à laure, ts Ehe! 
Andare colla teſta levata, 10 20 about 


TES 


che Jung! {9 fay jo rich a Lead, j5 Nhe 
A n, or 0 nec 6 piece. 4 ** 

Fett. {rt froge prineipxle d un corps 
p. bit.co o milta cee Fead or front, the 
* raum ef @ body palit ar milie. 

Eflſere alla teits d un negezo, 75 52 
at the head Gr a2 „nir. 

Xlarciare alla tala d un eſercito, 5 
mend at the Brod of en army, 

Telia [ intelletto, ingegno] f 21:7, 
B. * 71 * ä 

Un vom di huona teſta fun uomo 
di gran giudizio] 4 good hend piece, 
man of great ſenſe or jts.igment, a d 
Nets. 

Un noms di teſta [ciob oſtinato, ca- 
parbio] a heading men, a fubbarny 
cuiful, or obflinate mam. 

Teſta [cima d' alcune piante] /e 
heads ar tops of trees or plants. 


Una teſſa d aglio o di cipolia, a head 


of garlic or aniant. 

Teſta a teſta, adv. ¶ ſolo a folo] fuce 
25 face, jig by joul. 

TFelta [V eftremiti della lungbezza di 
qualunque ſi voglia cola, come teſta d 
un ponte d' una camera, d' una tavola, 
delle tela, e ſimili] the head or top. 

La teſta d' una pezza di panno, ze 
head of a piece of cloth. 

Tetta {la parte anteriore del capo 
dagli occlu in sd] heal, pate, noddle, or 
EroWw?, 

Gli ſaltò o venne in teſta un 
he fancied, or the fancy tcok bim in the 


crown, or in the pate. 


Che grillo v' > taltato in teſta? cv, 


æchim is now come into your head? 
Teſta d' imperadore, teſta Juccheſe 
fun uomo ſtravagante e biſbetico] 4 
range. aubimſical, margaty man, a mag - 
got - headed or maggot-pated man. 
| Teſta di vetro non faccia a ſaſſi {non 
biſogna metterſi a riſchio evident=} a 
glaſs bead muſt not be thrown again 
flones 


TEsSTa'Ccia, 5. J. [teſta cattive, 
uomo di groſſo ingegno] @ bleckiead or 
bygerhead, a dunce. 

TsTAMzZN TA RE [far teſtamento] 
to make one's cuill, to make & will, a 
tcjlament 

TESTAMENTA'RIO, ard}. {aſc ato in 
teſtamento] !eflamentary, left in taſta- 
ment. 

Un eſecutore teſtamentario, the c:ce- 
eutor by ⁊vill. | 

Erede te::tamentario, an heir by cl. 

Con abimo teftament:rio ti fo mio 
nk, F make you my har, by ihis 44ſt 
will. 

TESTAME'NTO, 5. . [ultima vo · 
jonta, nella quale l' uomo tt coſtituiſce 
P eredel @ teſtament or will. . 

Far teſtamento. a make ane t will. 

II Ve<rchio, e Nuovo Teſtamento [11 
ſeritturo ſacra, cosi veechia, come nuova] 
the O!! and New Teflament, bil; writ. 

TESTA/RDO, adj. [oftinato, capar- 
tio] hea://troag, heady, iljul, olſtinate, 

tbborn. 

Un teſtärdo, s. m. @ headfirong or 

bboyn man. 

TEsTARE [far teſtamento] to make 
one's will, 


rione. 


TES 


Senta diſporre de fag? fatt', dicendo, 
che niente avea di ſuv da teil are, vit h- 
mt jittling hu aal, ſaying, thet ke Bh 


2% Hi I WE. 


* 5 Co * 


"Feito il valet» di ſſorini vertimila, 
he lit, h bis xv, lar theiijard fio- 
une. 

Tesr- roa, 5. . col ui, che t-(- 
tai A 7fatty. 

TreraThrcr, t. 4. [quc ih, che fa 
teſtamento] ati. 

T:5STE, av. [Iota in queſta punto, 
poco avanti] rout now, not long go, a 
liel whale aga. 

lo ho teſlc ricervte lettere di Meſſina, 
JI axe ju nau received letter from 
Aug. 

TESTERECETNO, . [oftinato, ea - 
parbio] h-adftrong, heady, æ vii ul, chſti · 
nate, flubburn. 

TESTE'SO, atv, lo ſteſſo, che teſ- 
te] Ih 19, unt long age, à little while 
age. Ob. 

Egli dee ven'r qui teſteſo uno, che ha 
E. i mio farſetto, I expert a man 
dere ever; minute, who has my corflet in 
fawn. | 

Adopera dunque per I altro ſecolo, 
ficcome tu doveſſi morir teſteſo, prepare 
yourſelf them for the other worll, as if 
you avere juſt now going to dic. 

TzsTiIccru9La, 3. f. {dim. di teſ- 
ta, ma ſi dice propriamente di quella d' 
agnello e di capretto, quando è ſtacca- 
ta] a laub t or kid's head. 

TESTYCOLO, s. . [parte geritale 
dell' animale, dove ſi perteziona il ſeme] 
a teſticle. 1 

TesTICULOCANIS, 5. 1. [erba] a 
kind of Jatirion. 

TESTICULOVU'LP15s, s. . [erba] 
an berb cailed trefoil, or three | 
groſs. Pl, 
Tz5T1E'RA, 5. f. [quella parte della 
briglia, dove è attaccato il portamorſo, 
e paſſa ſopra la teſta del cavallo] the 
bci fta l a bridle. a 


TESTIFICA'NTE, adi. (che teſtifica] 


7 ings Jhewing, that teſtifies or 
eus. 

Tesririca'nzA, 5. J. v. teſtifica- 
Obt. 

TE5STIF!:CA/RE [far teſtimonianza] 
to teflify, to witneſs, la cerliſi, to ſhow, 
to mane afpcar, to make know: | 

Tasriricarrvo, &d. [atio a teſti · 
ficare] aft 0 teſtify, teftirying- 

TiSTIFicA'TO, adj. teſtified, 
,h, or coriified. 

7'£5T!FiCATO/RE, g. n. [clic teſtĩ · 


bit - 


ſica a aαοs ue, an ei lence, a deponent. 


LT ESTIF:CAZIO'NE, 5. f. [teſtimo- 
nianza] à t«/lification,, an evidencing or 
proving by witneſs, teſtimony, witneſs, 
evidence, depoſition. 

TzSTIMONANZA, v. teftimonian- 
za. Ohſ. 

TESTIMONA'RE, v. teſtimoniare. 


TESTIAO “NE, s. m. [teſtimonio] a 


witneſs, an evidence, a d:porent. 


TE5TiMO'Nia, s. F [teitimonianza] 


a teflincony, witneſs, evidence, depoſition. 
Teſtimönia [prova, ſegno] @ fein- 
ny, proef, 2 mark, ſigu, argument, 


TES 

Teſtimônĩa ¶ donna teſtimonĩante] a 
Toman ines, an evidence or d pu- 
nent. 

FTrsTruoxta'th, adj. Idi teſtimo- 
nianza, che fa teſtimonianzu] refiino- 
2 tejtif,ing, fſhewwing, that tiftifies cr 

EL, 

derĩt:ura teſtimoniale, a teſtimonial, a 
certificate. 

TESTIMONIA'NTE, adj. [che fa teſ- 
timonianzu] @ teflimonal, teſtif) ine, 
ſneviing, deines ſtrat ing, plain, clear, e- 
dent. | 

TeSTIMONIA'NZA, 5. f. [il depor- 
re, che ſi fa appo l giudice & aver ve - 
du'o o udito quello, che uno & inter - 
rogato] 4 teſlimenꝝ or report. 

FTeſtimomũnza [ogni fede che ſi fac- 
cia appo chi che ſi ha] @ f ſtimony, ui:- 
arſe, evidence, depoſition. 

Far teſtimonianza [teftimoniare] t 
depoſe, to teſtify, to fhexu, to demonſtrate, 
to expreſs. 

_ Teltimonianza ¶ pruora, ſegno] a f- 
timony, From, token, mark, in, argu- 
ment, evulence. | 

Teſtimonianza [ atteſtazione] à certi - 
ficate or teſtimonial. 

Teſftimonianza [ carattere che da d' 
una perſona] the character one gives of 
a perſon. 

TESTIMONTA'RE [far teſtimonianza, 
fur fede] ta dee or give in one's ei- 
dence agaiſt one. 

Teſtimoniãre [dimoſtrare, ſignificare} 
to teftify, to ſhea, to demonſfirate, to ex 
þrefs, to make af pear, or make known, 

Teſtimoniire [ affermare con gi 
mento] to affirm a thing upon oath. 

TESTIMON1Aa'TO, adj. depojed, d. 


 teſtimoniare. 


' TzsSTIMO/N10, 5. ze. [quegli, che fa 
teſtimonianza] a ww!trcſs, an evidence, a 
deponent. = 

* di veduta, an eye - wvit · 
et. | 


— | 

Ne chiamo Dio in teſtimonio, God 
knows I ſpeak the truth, 

TesTixa, 5. . > [ diminmivo di 

TESTYNO, g. 722, 5 teſta, piccula teſ- 
ta] Aa ſmall head 

TESTO, 5. u. [vaſo di terra cotta, 
dove ſi pongoa le piante] a fower-pot. 

_ Teſto [quella fioviglia di terra cotta, 
rotondla e alquanto cupa, col quite ft 
cuore la pentola] az eartten- pat lid. 

Teſto Cſtoviglia di terra cotta, piano 
a guiſa di tagliere, per uſo di cuocervĩ 
ſopra qualche coſa] an earthen pan. | 

La pruova del teſto > latorta, the proof 
of the puddmy is in the eating. | 

Teſto {la parte principale d' un libro, 
2 differenza delle chioſe] @ !ext, the we- 
ry words of an author, Without any e- 
Paſit ion. 

Teſto [punto della ſacra ſcrittura, ſo- 
pra il quale ſi predica] fet, a portion 
of theſucred writ, choje for the ſubject of 
— «. f, (yiccials tta] 

ESTOLUNA, 4. . [pic a 
ſmall bead, 


Tus 


E. 


TEsTO'NE, 5. . [ſorta di moneta] 
@ teſton, a lind of fikuver coin. 

Tis Frog, 4. m. foampoſitorcF a 
2 or author. | 

el:ore [telf:tore] a aveater, 

'TESTUA'LE, ad. Lai tuito, fecor Ja 
I teſto} ꝙ or belonging to a text, 1 li- 
teral ſenſe of @ text. 

Eſpofizion tettuale, the expoſition or 
explanation / a fut. 

TESTU GGIXE, 5, . Canin al terre - 
re e aquatico] a fartgiſe. 

Te ſtüggine uomo p gr] a flugrard, 
a lag nam alta boucs 

Leſtäggine [la volta, o I cielo della 
ſta za] the roof er carult of a room. 

Teitugzgine [Ccerto armaments uſato 
dagli aatich:} a avariike engine, or ſence, 
mate of bards, covered over with raw 
hides, uner which, as à penthouſe, the 
bejirgers of a iccwn get up cloſe to the 
Tails; a targo fence, a orto!jo. 
Teſtüggine termine di figura aſtro- 

logica] « tortoiſe, an gſiralgical figure 
in the ſhape of a tartriſe. 

TESTU'RA, 5. . jicliitura] amreat- 
ing or texture. | 

TiTRAFa'RMACO, 5, . [unguento 
compolio di quattro nuredie nt] tetr a- 
pharmacim, @ medicine :/fting of four 
ingredients. 

TzErxNGONO, . n. ¶ſigura quadra- 
tal] a fetragin, a ſquare. 

Teträgono, adj. [quadrato, d' ogni 
intorno uguale, e per tutio hmile] te- 
. 


ETRA'GONO [perfetto in virtt, e 
in ſoff: re naa maſſimamente] uſed, acciiſ- 
tomed, inured, 1 

Avvegnach' io mi ſenta ben tetra 
noa colpi di ventura, becauſe I find I 
2 crurage proof againſt ile croſſes of 


ne. | 

Tro, adj, [che ba poco lume, 
oſcuro] dark, | 

Carcer tetro, adark prijcz. 

TETTA, 5. f. [poppa, mamme!la] 
breaft,, a arc man g bret. 

Tzrra'aE ſpopyare] te fuck. 

Dare a teitare, 70 give ſuck, ts ſickle. 

TETTARE'LLO, 5. . [diminutivo 
di tetto] @ ſmall ro, a peor roof, a 
thatch. | 

TzTTa'TO, adj. fucked. - 

Trro, 5s. m. ['a coperta delle tab- 
briche] tbe top of a hauje, the roof. 


Camera a tetto [!enza altro pa'co che 


il tetto] a garret, a rom near to the top 
of the houſe, with no ether ciel ug but the 
Nan credere dal tetto in fu [non aver 


credenza delle coſe ſuperiori] to belzeve 


no more than wwhat one ſecs. 
Teito ſ per ia caſa ſteiſa] a houj7. 
TEeTT@' ja, 5.f. I tetto iatto in luogo 
aperto] a barraque or barrack, 
WY 9 . {mammellina] a 
littie breaft. | 
Tetto a ¶ due pezzi di carne informa 
di tettole, pendenti ſotto 't mento delle 
capre] two awattles, or little teats, which 
hang down from the neck of a ſhe at. 
TETTU'CCIO, 5. . { picciol tetto] a 
bile roc. 5 
Ti [voce del pronome Tu, fi pone in 


T1168 
vece del terzo, o del quarto caſo, e 3 
alluoga davanti al verbo, os affige ad 
effo} te thee, thee, thyſelf. 
T. con jura, I b-/rech thee, 
Dirrotti, Ia tell thee. 


. Contcatzir di cio, content thyſelf avith 
that. 


Rice: ati di quel che t ho detto, re- 


nee hat T have told ther. 

1 :articella riempitiva, poſta per 
» 2, e per proprieta di lingnag- 
141 ſametimes an expletive particle. 


Che tu con noi ti rimanga, per queſ- 
ia (era n' è caro, ce ſhall be very glad 
if thou wwilt fly to night ævith u. 

Tra, 5. f. [ pezie di mitra fra gli 
antichi Perſi] iara, a round ornament 
for the head, fncthing like a mitre or 
criaun, worn by the ancient Perjions. 


La tiara del Papa, the tiara, er the 


_ Pope's triple crown. : 
FTirurTYx0, 3. 1. [ pietra vi- 
TEBERFI'NO, va, di b:anchez- 
TRravertTYNO, 22 limileal mar- 

mo, ma ſpugno a] a Rin. of lite ſpun+ 
gy fone. | 


__ TrCcnno, 5. x. [capriccio, ghivi- 
bio] @ whim, maggits, whine; 
crotchet, freak, fancy, humour, caprice. 
E' m' © venuto il ticchio d' andare in 
villa, the fancy or kumour tk mc t go 
int? the country. 
TikLrsuo, 5. u. {ſpezie di malat- 


tia nella 2 trequentemente 6 [puta]. 


a kind diſtemper. 
TIENTAMME'NTE,FS. . [ voce baſſa. 

Colpo, che ſi da altrui, per indurlo a 

tenere a mente che che ſi ha] a blow, a 


go- lap on the face given to one, in ariler 13 


e him remember ſomething. 
TIEPIDAME'STE, av. [pigramen- 
to, freddamente} foxuly, cally, indife- 
rently, wwith indifference. | 
IEPIDA/RE [ divents tiepido] % ccal, 
to grow cool. | 
TrePIDE= zZA, 5. . [aftratto di tie 


pile] contieft, lukenvarin:: ts. 


Tiepidezza [pigrizia, tredezza] in- 
difference, coldre;5. 

Ti-pidezza I timidità ] fear, timoranſ- 
refs, fearjulneſs, timidity, baſhyulnej+. 

TIE PIs tO [| /iperl. di tiepido] 
wery cold and flack, very iniliſterent or 


HegiUgent, 


T1rEepPIDIT a", s. f. {[tiepidez- 
T1EPIDITaUDE, $ za} coldrefs, in - 
TrePiDiTa'tE, 1 difference, ncg- 


ligence, ſupin:ty, floth, carel:ſe(+. 
n [tra caluo, e :reddo}] 
luke-awarm. | 
Ticptido [pigro, lento] cold, flack, in- 
different, ſupine, idle, carelcjs, neglt- 
tit. 
4 Trroro, g. m. ſtrido, ſtrillo] a cry, 
a ſqueak. 
3FO'NE, 5. m. [turbo, procella] ty - 
phon, @ violent whirbwind or kurric- 
ane. 
Tri'Sra, [a s. f. [caftagne cotte 
TicL1a'Ta, * leſſe] boiled cheſuuts. 
'TrGLiO, 5s, 1. [albcro noto] @ lin- 
den tree. 
Tiglio [quelle vene o fila, che ſono 


le parti piu dure del legname, o d' 


TIM 


__ materie] the grain of au,, a dein 
in flones. 
Trarro's o, adj. {duro] hard, tough. 
Legno tiz — — — = vhs by | 
Carne tiglioſa, hardor tough meat. 
T1GNA, 5. J. [infermits del capo] a 
ſcum ar ſculd on the head. | 
Tig na ·¶ angoſcia, noja, faſtidio} !rru- 
ble, dexation, ſurroæu, diſquiet. 
Tienamrca, . . [erba ſalvatica] 
a kind of weeds. | 
Tigi amica uomo avaro] a niggard- 
l; fel.nar, a fenny father. 


T'GRERE Cingere, dar colore, colo- 


rare] te dye or colour. 

La terera eta ſi tigre d' ogni colore, 
youth i: like white paper, that receives all 
mmfriefions, 


T:i6v0's0, aj. [infetto di tigna] 


g troubled with the ſeurf,, a [calle 
EA, 
La madre pi: toſa fa i] figliuol tignoſo, 
ſpare the red and ſpoil the child. 
T16x0SU'z20, g. m. [diminutivo di 
tigrolo] alttle ſc abby fellarr, aud alli a 
fet'y ſiiugv raſcal, a petty miſer. 
TrG6xU9LA, . f. [piccolo vermicel- 
lo che ſi genera ne” panni lani] a moth, 
TWWorm, or Hay. | 
Tignuola | verwicello, che ſi genera 
ne] grano, e lo vota] a vine . 
| FTrGgka, D. Tigre. 
TicR&4'xE, . 1. [aggiunto di co - 
lombo] a kmd 4 pidgron. | 
Tiga, 2 . f. [animal noto per 
T1GRa, 5 er 
tig er, a tigreſs. 
Ed : 5. NM. a liger. 


TiMBATLLO, 5. . ftaballo] @ kit | 


of wweriike inſirumeut like kettle-drums. 


Tura, . J. 2 {torta d' er ba] te 


FixtnRO, 5. 22. J herb jauoury, 

Tlutp aur Nr, edu. [con timidi- 
ta] toroufly, feamuliy, with fear. 

T1NIDE&TTO, adi. {dim, di timido} 
alittle timid or fearful. | 

Fiwpezza, . J. [tmidita] Far. 
timoronſuc ſe, fearſulusſ, timidity, buji:- 
fwlneſs. 

T IXNIDISSIMAME/NTE, ad. Tei} 
tiroroufly, or fearfully. 


Tratprss1uõ (erl. di timido) 


Tery timoroms. fcaiſul, or timiil. 
Drama, J. F. [para ti- 
Tiutprra'pE, more] fear, li- 

_ TimiDiTa're, 1 morouſnejs, fear - 

Suinej5, timidity, baſhfubneſs. 

Tr xDo, adj. [che teme agevol- 


mente, e per poco] !:morous, Jearſul, ti- 


aid, timorſume, baſhiul. 

Timi:io [ oppreflu da timore, impau- 
rito] /rightened, terrified. 

J to, 5. 1. {ſorta d'erba] thyme, 
the herd thyme. 

Trx10LOGHA, 5. J. fetimologia] the 
etymeoicey, or etymon, the derivation / & 
— 200. * 

Iino'x E, . . [quel legno, col 
quale ſi guida e regge la nave] fe helm 
of a ip. 

Tin one [quel legno del carro, al 
quale s' apuiccan le beſtie, che I bf anno 
a tirare ite beam of @ cart er coach, 

T 1520= 


udeita, e ſicrezzu j 2 /bo 


*} 


TIN 


T:iwoxrt'ne, 

Trwoxrsra, 
aft ers-mMan. 

Timor&'ToO, ad. uomo di brora 
colci-nz2, dabFene}] relig i ur, * Pi- 
ue, godly, honeſt, that fear s Go 

Uomo timorato, a reiig:tus grod man, 
a man that fears God. 

Tino'/aE, f. me. [; exturbazion ꝗꝙ 2 
nimo, cagionatz di immaginazion di 
future male} Aar, fearfobrejs, appre- 
hoafron. 


1 


Pi r Umore, for fear, IA. 

TimMOROSAME'STE, dv. [con ti- 
more] fearfully, !imoror y, coxvardly 

n ac;j. (tunora: o] relig i- 
2g. good, godly, pious. that fears Grd. 

Dn von o moro di Dio, à religt- 
ent. pious man, a man that fears God. 

T mor6's [che teme axevlmente ] 
ſea gul, afraid, twnroreus, hu cw 
a Adly. 

Frur ago, . m. (ta unbure U.] 4 
tn hre l, tal o, or d um. 

Timpino [pellicells n-I ore chic] 
the tympane tr drum of the ea”. 

Tixa, 5. [vile da fr vino] a vat, 
4 great weffel cuhere grapes art prifſed 
to make wwine. 

TINA JA, s. . ſ wgo dove fi ten- 

o le nne] añjlae where wats are 
et, in order to make u ne, the our 
brew houſes. 

Tin&a'<c10, . . [tino] @ wat, a 
great wefſel to Zr:fs the grapes in for to 
m de Wine. 

Tinca, g. f. {pe'ce noto d' acqua 

] a tench. 

Tinchgrra, < . (dim. di tinca} 
& ſmall tence. 

. r 5, m. [poſtema neil” an - 

Funaja] @ bubce, a ſwelling an the 


[dim. di tino] 4 


$ N. leo ul, che 
governa il timone] 


Tin LILA, 5. /. 


TIR 


Sonar tintin, 10 ring @ bell. 
Tin ri X AN TE, ad}. [che tintinna, 
che f4 tintin] tingling, Jinglmg. 


TixXTINNA'RE, v. tintinnire. 

TixvixxTO, 5. . ¶tintinne ] a fing, 
tina ling. jingling or ſand. 

„ Ti — R [Criſonare] 3 


een tintinnire d' 


armonĩa dolce, they made . 
with a /weet harmony. 
TreTYxv0, . . (ſuono] the ting 


8 of a bell, a ſound, a noiſe, 


git ndirono un tintinno o, 
the; heard the rattling of a mill. 
L' una fronda nell a tra ferendo, e di 


tutte dolce tintinno rendendo, the leaves 
of the trces, touching one another, made 
an agreeable noiſe. 


— adj. [da tingere] Hd or 
Toto [cambiato di colore nel viſo a 


cagione d' ira] changed in the face, ei- 


ther red for anger, or pale for fear. 
Tinto, 1. m. [tintura] @ dye or tinc- 
ture. 
Che tutte gioje & beltacle ha vinto, fic- 
come g rana avanza ogni altro tinꝰo, cho 


furpefeth all ather jewvels for beauty, as 


the grain is ſufericy to any ather dye. 
TixnTo'RE, 2. m. relvatoris ar- 
te del tignere] a dier or 


Ti rv'R A, 5. . ae al 
la tinta] @ dye, hue, or colony. 
Tintũraſ leg gie. a conoſcenzꝭ che s ba 
di qualche —_— a ſiucture, a ſmattering, 
a #nozuli 
1ORBA, 5. / [truments di muſics] 
a theorbo, a lind of muſical i 
Tiro'a E, .. { tiepi.lezza] warmth, 
awarmneſs, beat. A leau word. 
Queſto vino non ha ne re ſa- 
pore ¶ cioꝭ non ha nulla di buono in ſe] 
127 Tune bas no manner of tafle, or this 
wine i good for notht 


Tia A, . f. ＋ fat eons] Ates, 


TixELLO, g. 1. J Gitle dat, a tub ftrife, quarrel, debate, diſpute. 
cars. 1 a tira tira (non corv-nive] fo 
Tin ẽllo [il luogo, dove mangiano, i difute, to quarrel, ia curtend, or abeite a 
cortigiani] a commen hall for ſervants to thing. 
eat in. Tnau'uro. 4. m. [LI tirare] a 
L' ora del tine lo. dinner time. | or drawing. 
Tenere a tinclio, fa entertain at din- — [lo (travolgere, e loſtirac- 


ner. 
TiNGERF, v. tignere. 
TIXo, 5. . . e 
me, nel quale ſi pigia | 4 tae _ 
vino] @ vat, 4 large wooden weſſel 
-whereim they preſs the grapes in order to 
male wine, pl. Tix. o Tina. 
Tixo'rr, v. TEvORrE. Ob. 
TixoO/zza, 5. f. [va's lotto is tina] 
a ſmall wat or tub put under the large 
vat te receive the wine in. 
Tiara, 5. I. [materia 2 _ fi 
tigne] @ dying or tincturr, a 
—_— byona tinta, 
Tinta [il luogo dove 6 . = 
ta] a 
R e 4. 1. [ pezie di 
Tinxrur no, panno tinto] cloth 
in v, or before the vool is ſpum. 
Tinrrx, . a. [voce fatra per ei- 
in uono del campanuꝛzo ] a ting, 


or tingling of « little bel, a jing} a jingfong. 


chĩare il — delle (critture con ſotti- 
gliezza] @ forcing in an interpretation, a 
legna- paſſage, or ariſen, to fubtilize ui on 
the ſenſe of a po 
TrRAanNNA'RE, 4 tiranneggitre. 
Tit anna'To, v. tranneggiato, 
T1RANNEGGIA'RE, T [nas tiran- 
TiranNxIZZ4a'RE, 4 nia] e tron 
nize, to uſe tyr anny, to govern like a ty- 
rant, to eppreſs. 


TiRanxNEGCIA'TO, 
TiaaunlzzA' ro, 12 nized, oppreſ- 
m. [dim. di tir 


grant, a petty tyrant. 


Trezanxt'tLo, 4. . 
ranr9] a little 


— yo = " W 4 (1rannia] ty- 


Tinan; — — adv, [riran- 
nicamente] tyrannically, tyrannouſly, in 
a tyrannical er fyrannous manner. 

TiranxE'scC0, adj. — ty- 
ramical, tzrannus, 


TIR 
Tin An TA, . [dominvio tiranni 


7 


di par oy tyranny, cruelty, off reſſian. 
e. 

— ads, [con mo 
do tirannico] tyramnically, — 
in a tyrannical or 

Tia ax Nico, adj, [di — ty- 
rannical, tyranncus, unjuft, viclunt. 

— 5. F. Itirannia] tra: - 
xy, cr ue e. 

Tina x10, adj. Ttirannico} tra 
nical. tyrant like. Obſ. 

Tia KIZ ZARE I trat'ar tirannica 
— to tyrannize over o/ e, to of fre; 

*. 

Tin jon SI224"r0O, adj. tyranmzrt, 


TI NNO, . . [fignore ingiufo, 
e cru le, e ama or folamente d' ut 


proprio} a tyrant, a cruel god erer. ©: 


＋—— in buora po. - 
te per lo feſſo che hg nore] à ler.. 

Quo Caſtruecio fue un valoro'o, c 
magn-nimo tiranno, „% Cofruccia wvo- 
a valinnt and mocranimens ler. le 

TRAIN Tr, cdj. [che tira] dra dug, 


Carne tirante [carne dura? firm #715. 

C ene tirapte fa bnen tante, a IH, 
murſe makes a lufly chili. 

Tias ak, } [comturre, o fare acro · 

Ta ARE, J ſtare a ſe con violenz?, 


bne by the fret. 
T rare un dente, to 
Tirar 
by the cars, to pluck his ears. 
T:xare [andare verio un luogo] 10 


IT out @ tooth. 
gli orecchi ad uno, to full aue 


89+ 
Chi t1@ d' un parte e chi d' altra, 
ſome cuent one way, and ſone another. 


ſw. rere [ forzare] to force, to confirain, 


"Tn ava ad ubbidieli ogn i perſona, he 
forced, or obliged every toy to obey him. 

Tirare [ſcagliare] to throav, o coft. 

T war talk ad uno, ts throw flones at 
one. 

Tirire ¶ incammiĩa⸗ vſi, inviarſi ] 70 
wend, to go, to take 8 ta beg in 
one's jcurney, to ſet forward. 

—— Rong dormi alla badia di 
Sar Maceariw, e la mattina tire verſo la 
citrà di Parięi, the night folloaung be 

at the abbey of St. Maccarms, an l in 


e morning ſet out towards the city of 
Parir. 


Tira wa [wv ttene] get 

Tirarſi 1 "+. qo 
back, to go back, ta retire. 

Tuärn [accoltarh] ta draw nigb er 
near, to approach, ta come near. 

Come il ſole fi tira verſo mez2zod} eſi 
dilunga da noi, tanto avemo noi pin 
grande freddo e pin grande notte, as the 
fun draws near the ſouth, and goes jar 
from us, the greater coll Ive have and 


the longer nights, 
git un lavoro ſtuclĩ- 


Tirare 2 terra 0 


ark di finis lo, ſenas riguardo di ſquib- 


te zva] 


TIR 


terza] to do any crerl in baſle, to burgie 
2 


Tirare a pochi [contentarſi del poco] 
to content one's ſi lf with little. 

Tuare [aver la mii a, riguardare] 7 
aim, to drive at a thing, to have it in 
Die tu or proſpects. 

Tutti i tuo penfieri ad altro non ti- 
rano, che al guadagro, a'l his ihoughts 
& rue at nothmg elje but to get money. 

E tutti quaſi ad un fine tiravaro aſſai 
exuclele, and they all were alm:fl of the 
＋ = cruel mud. 

näre {mandare in lnogo, allunga- 
re] ta draw out in lengih, to put off, to 
proleng, to delay, to fpm. 
Tirar il colio agh uccelli [ucederli] 
to pull the necks of birds, ta hill them. 
ir ar da parte [allontanare, dilcoſtar 
das li ali] t take afide. 
_ _Eſf@tirato/o da parte d ſſe, foe, taking 
him aſide, ſcriil. 

Tirarh da parte [ diſcoſtarſi J 7o 
dra tu or ga afide. 

Tirare fuurĩ la ſpada, o coltello ¶ cac- 
ciar mano alla ſpada o colte:lo] to draxy 
> comers er a luiſe out of ihe ſcab- 


Tirar la ſpada contro ad uno, 0 
dratu againſt one, tu jieht him. | 
Tirare [allettare, indurre} fo draw, 
to allure, to lead on, to induce, to bring 
m. 
Tirare uno alla ſua opiniore, to bring 
one over to one's opinion. 
Tirare in arcata [dire una coſa ſenza 
averne fondamento di notizia] to ſpeak 
at random, or in vain, vainly, fillily, 
extravag . 
Tirarla giu ad uno ingannarlo, frau- 
darlo] fo put or impoſe upon one. | 
Tirar di ſpada, e tirare, aſſolutamen · 
te detto [giuocar di ſcherma o di ſpada] 
to fence. | 


Saſs at ane. | 3 
Tir ax via [ Alontanar da fe con vio - 
lenza] to drawor pull aut or away. 
Tirare [ vincere] 10 gain, to win, to 
draw in. | 
Tirare una coſa Cottenerla a ſuo mo- 
do, ſpuntarla] o get or obtain a thing, to 
tade a thing 1 one g own Way. 
Voi gliene laſciate tirar troppo, 39% 
indulge or humour him too much. ; 
Tirare pel dade [cominciare] to begin. 
Tirare ſangue [ca var ſangue] 10 
draw or let blood, to bleed. | 
Tirare alcuno dalla fua ſcondurio 
nella ſua fazione] t9 drazv or bring one 
to one's ſiile, to bring bim over. 
Tirare la feta 2 Ia ſeta da boz- 
zoli] ta make or ſpun filk, 
* — — 2 — ſuoco o 
7 1 ta ſhoot off, to let off, to diſ 
icare un archibuſo, to foot off a 
* Tirare una pits, ts djctnge ff, 
Tirar F arco, ta. ſhoot with a bowvs.. 
Tirar al berzaglio, to ſboot at the white 


or wark. 
' Vor. I. 


TIR 


Tirat rolando o 2 volo, fa foot flying. 

Lare ad un uccel'o, 10, fhrat @ bird. 

Tirare al peggio [ interpretac le cole 
malragiamente] to nnter pret a thing, 
to tans it in bad part, to put a bail con- 
Aructian uon it. 

T:rare al hu ono [pigliare una coſa in 
buona parte] to interpret a thing tell, 
ta take it in grod part er avell, to put a 
geo. conflruticn np it. 

Tirare la paga [ritcuotere il falario] 
t recerve one's pay. | 

Tirar calci [calcitrare] to kick, to 
ice, to jerk. | 

Tirar de” calci al vento [eſſere impic- 
cato] to kick the air, to be haiged. 

Tirare una cortepgia, to lit a furt, 
to fert. 

Tirare le calze, le cuoja, o tirare aſſo 


lutame nte morire ] 4 ie. 


E's” afpettava il tirar delle calze d. 
vecchio, they wwa:ted impatiently the ol. 
mans drath. 

T irar pc co di mira [aver corta viſta] 
to be purblind. 

T rare di pratics Ceſſer preſontuoſo] 
to be inſaleut, ſaucy, preſumpt uaut, cr ar- 
axt 


Tirare ſu ¶ far con aftuzia dire ad al- 
truĩ, quel che e non vorrebbe] to pump 
a thing out of one, to pump out. 

Tuare [ tiracchĩare, quando nel com- 

fi cerca di giarſi il piu cł e 
to baggle, 


Turare [parlando de vini, ſchiarire] 

to grow clear. 
Tirare a” ſuoĩ colombi [far coſa che 
ridondi in proprio pregiudiz:o]to ſboct at 
ont on f1dgeon, to prejudice, or do 


_ one's ſelf prejudice, to hurt or wrong one's 


Tusve delle miſure, diſten- 
derſi, al braer ĩare ſpazio] ts have a cer- 


tain breadth or wideneſs. HY 
puo tit are panno? 
— — : 


Tirare a un colore ¶ approſſimarſi a 
quello] ro incline to ſome colour. 

Quetto fiore tira al turchino, this floxy- 
er inclines to blue. 

Tirare al buano, al cattivo [pendere 
nella hontà o nella malvagità] fo have a 
good or bad mclination or diſpeſition, to be 
bell ar ill diſpoſed. 

Tirare ¶ parlando delle ſorti, fortire, 
eſtrarre polizza ad effetto d' ottenere] 10 
draw, | 


Tirare per forte, to draw or caſt lots. 


Tirare uns lotteria, to draw a lottery. 
Tirare a fegno. {tare per colpir nel 


ſegno deſtinato] to boot at the wwhite cr 
mark 


Tirare gli orecchi [ridurre a mewo- 
ria] to call to ane i memery, to remember. 

Tir are innanz1 alcuno [promuoverlo] 
to adyance, to promote, or prefer one. 

Tirare da uno [fomigliario] ta take 
after one, to be like him. 

Egli tira molto dal padre, be takes 
Tery much ofter his father. 


IX 


Ti are ¶diſten dere, cundurre ] to H 
cut. 


Tirare un canale, 10 draty out à ca- 


Tirare una linea, to Lazy a line. 

Trrare coltrutto [vicware vtile] to 
take advantage from a cling. 

Tirare [ ottenerr] e get or obtain. 

Non ho potuto tire altro da lui, I 
cu i uot get any more of him. 

Tirarſi addoſſo [procaccia fi, adio. 
frh] to dratu er brug upoa cxe's ſelf, t 
incur or FUN iuto. | 

Tirarſi adddoſſo qualche diſgrazia, 79 
draxv or bring ſome in ſchigt vpen on 
lf, to run into @ miſchief, 

Tirarfi addofſo l o iio del popolo, 
Hau upon ene's felt, 16 incur the ful. c 
of the eo le. 

Tu are il ſottile dal ſott le Iuſar parti - 
mania] 0 huſband, to be ſawing, ar- 
ing, or frugal. 

Tirarft un paſſo in dietro ſ farſi addit· 
tro] ta dramu a flep backward. 

Far true addietro [!orzare a ritiver- 
6] to keep beckwward, to force ene to e 
or dra back. 

Tirare [ liraſcinare, forzare ] /a drug, 
to trail, or drag along. 

Trar molto il debil ſianco oltra non 
puote, could not cuall ar ga /arther. 

Tirare [cavare, ricevere, come utili, 
entrate, piaceri,e fimili] to dra de, to get, 
to receive, to reap. | 

Tirare profitto, o avvantaggio d' ur: 
coſa, to draw, to get, or reap ihe all- 
vantage or profit of a thing. 

Traevano de fatti di x q—_ J! 
maggior piacere del mondo, they wvere 
mightily pleaſed at the recital of Calan- 
drm adventures. Ss 

Tirare [pariando de* muli, caralli, e 
ſimili, s intende calci] to kick, towuimce, 
to jerk. 
what ¶ ſee your horſe kicks, . 

Tirare a tine [finire, terminare] 0 
end, to make end ent, tu terminate. 

Tirare 2 fine un negozio, to end or 
terminate an affair. 

Tirare a riva [condurre a riva] to 
bring very lev, to reduce or bring iitto a 
pgor condlil io. 

Trarre [eſtrarre, cavar fucri del ter- 
ritorio mercanzie o altro] to expcr:. 

Trarre del grano, fa export corn. 

Trarre Jinclinare] to iucline or ben. 
to, to lean, to have a fropenſion. 

Trarre {diviare, d:\fto:re] 70 turn, i” 
divert er avert, ta difturb, to linder, te 
interrupt, or take F. . J 7 

Trarre [arrogare, appropriare] to ar- 
regate, i cla — to * 24 fo attribute 
ta one ſelf, to tale upon one's ſelf, 

Trarre [promuavere, condurre a gra- 
di, e a dignita] to advarce, to promote, 
to preſer to ſome font ur or dignity. 

Tirarf ¶ritu arſi, appartarh] to dra 


| back or efide, te retire. | 


Trarre 2 che che f ſia [accorrerri, 
concarrerv1] ta run to, to Haſtem to. 
Tutti concorſero x vedere i due amar · 


n, pli nomini tutti a riguardac lu gio- 


vane ſi traevano, erery Sd ra: 7s fee 
4M ie 


AS. 
the two hovers, and all the people focked 


THA. 


2 
Non ſo che trarre delle fue parole, I 
do not now what his words mean ; I do 
nat lu what to make of bit words. 
Trarre d inganno [ſgannare] to un- 


Trar di fenno [farre impazzire] to 
make one mad, a 

Trarre patto [convenire, pattuire] te 

| — n= 


bis Cala, he made good terms for him- 


eam: 
Trarre di . ts recal 
| from baxiſhment 


Trarre di pericolo berate] ts draw 


out of @ danger. 


4 * g — [lit ; NY 
clear, tofree, to get out, 10 : — 


fo 
d ;- vita [uccidere] to take a- 
| one”s life, to hill him. 
Trarre [termine di mercante, pigliare 
una ſomma di danari in un luogo, e far- 
li prgare in un altro] e draw. 
Trarre la vita [menare la vita, vive- 
re] to lead one's life, to u. 
Trarre il file della camicia [indurre 
uno al ſuo defiderio] ts mduce, tu lead, 
to imtice, to perſuade, to draw on. 
Trarre guai ([lamentarh] o complain, 
10 lament, or groan, to bemoan one's ſelf. 
Tratre dimora [dimoerare] ts ive, to 
izhabit or dwell. 
Trarre [confumare, paſſane] to paſs, 
10 or the time. 
| rarre le notti a giuocare, fo paſs the 


123 — 
rarre del capo [cavar del penfiero} 
to beat a out of one's head. 

Trarre la {sfamare] to ſave one 
1 bh fave (fziark] to fl one's 


. 

i frutth mi tiran la 

. me agg, — 3 MRP 
teeth water. 


Tauer bg [ foſpirare] wofetch gs, 


miglio o pid, the way was a good mile 
and more. 

Ci reſta una buona tirata da qui a 
Londra, ve have fill a great way to 
£2, before wwe come to Londowx, 

Tro, adj. drawn, v. tirire. 


r fich, 


of covetous. 

Tirato [chiaro, limpido] clear, fine. 
felf, and ſurrendered the caflle to his ene — 8 
en. | 


12 5 


Tiaare h o dove 6 
— as) och, 
Tira:6jo [celſeta d uno flipo] a 
Tuzaro'ns, s. . [che ira} @ 
drawer, he that draws. 

Lo micifice tixater del carro di Giu- 
of rope 3 — 5 OR 
jo, © che che ſi ſia, con che fi tirano car- 
rozze, © ſimili] @ trace for drawing 


Tilla [ 


ove $” attaccan 


| letirelle] the inter- bar of a coach. 


TOES 3 Ob. IE 

mITERA, 5. f. [{ravagante 

| * 4 

gras 6 rghpamens] 0 bug Jo: 
Tro, 5. . [il tirare, Fatto del ti- 

rare] @ throw, burl, foot, or 
Eſſere moſchetro, 


caft. 
a tiro di di canno- 


Effere a tiro [eſſere vicino alla con- 
cluſione, e al termine di che che f ſia] 


io be near the end, or concluſion of a 


E 
I feurwy wick. 


Tirare innanz: {continuare] to conti- 1 gambo 

aue, tt go on. e Herbe] the Salk or fem of a flower, or 
Tirare [arrivare, parlando & arme da of an ber. 

1 > cars, TIA uA, 5. f. [vino fatto con orzo} 
Una ma che tirs un miglio, 4 made with 

a cukyerin that carries a mile. raica, Ob. 2 . . [infermita di 
TS,. +. [il dan a drawing. — 


pelmeni ulcerati] 


| Y TrriLLansg'sTo [piacere] pleaſure, 


_ right 


TIT 


CO Oy. Goin e 
troubled with a profich, ve, in 


T1ITILLAME'nTO, 5. . [il titillare} 


by: * [folleticare} 70 tickle. 
TrriLLa'nE [piacere] © tickle, to 
rin, 7 . [ſorta di pi 
Titi malo, anta] . 
Trott n [intitolare} is intitle, to 
giue à title or name, to 
Titolare, adj. [titolato} titular. 
Trror r, . =. [perſonaggio che 
——· Jy ſignor ĩa e di dignita] @ man 
F. ad. i 


fon 
of 
title, a mark of 

Titols ¶iſcriaĩone I the title, or inſcrip- 
tiam of a book. 

Titolo {denominazione] title, name. 

Titolo ny ne —— 
name, reputation, note. | 
Poi vien colei che ha'l titol d effer 
bella, ater comes fbe, that bas the name 


of being handſome. 


Titolo ione 7 
8. 


— aq. [che tituba] raci-· 
» r: 


TOC 
2 


1 


di legno 
T1zz0 'ox,{ 5 — — 3 


a brand or fire 
di 


Tocca, 5. f. [coll* o largo, 
drappo di ſeta, e 12 
K 


per 
— pnad Bored | 


Toccanr To [uno de' cinque ſen · 
fi del 1 of the fue 


— {accoftare Þ un corpo all” 
aro, Sechs 2 
fi congiungano] 10 touch, to with, 
to handle, or feel, to finger. 


Fatev: in new m toccate, go far- 
ther that u, don't touch me. hath 


Toccar la mano [in d' amici- 


zia] h, hands with ene, to give him 


one's hand. 
Far toccar con mani qualche coſa 
{moltrarla chiaramente] to make a thing 
Main, to demonſtrate it plainly or clearly. 


Toccire [arrivare a qualche cola] to 


touch, or reach a 
E/ fi alto che rocca al ſoſſitto, be is 
ſo tall that be touches or reaches the ciel- 
| — 
ſtie per farle camminare] 1 drive, or 
driue on. 
Tocca, cocchiero, drive on,coachman. 
Toccare de buoi, to drive oxen. 
Taccare [cccitare, muovere] to move, 
or ect, to go near one's heart 
I . 


your on wife. 


Toccire I torre, levar via] to touch a 


Toccamr'xro, 4. 1. (i toccare] 


Chi vi tocca? aue meddles with you ? 


TOG 

— > c di t& rg 

* J. the of a ſo- 
2. prelude 


TOc 
Toccd avventura tra l altre coſe 
in forte un Meffer 2 
L it fell by he to 
one 
ET ren eons 


— appartenere, aſpettarſi] 
— I > * 
2 galtigare i ſuoĩ fi- 


en ee „ 


xata on the 
Toccatrvo, "28 [atto a 8 
feeling, dt 10 


his children. 
Le leggi devono eſſer comuni, e fatte 


Tecearong, 5. ze. [che tocca] 42 
con conlentimento di coloro à cui elle 


that feels or touches. 
Toccatore [miniſtro della corte civile, 
2 a” has il termine 


A chi tocca a fare ? [nel giuoco delle 


a diſh of minced meat, a haſh or haſhre. 


.. coll 
8 me. [coll o largo, pezzo}] 


carte} who it to deal ? 
Tocca a me, tocca 2 voi, I am to 


deal, yeu are to deal. U tocco di pane, a bit or morſe} of 
Adeſſo tocta a voi a darci un brindiſi, 6read. 

now it is your turn to give us a toaſt. | Tocco coll © ſtretto, tatto] the feel- 
Taccar danari [pigliar danari} to take i 


or recei ue MONEY. 

Non ho toccato dĩeeĩ ſcudi in tutto l 
22 I did not take ten crowns in all 
| Terre i cee. 1 be beat g drum. -N 342 

occar la tromba, to lay upon — _ 

Tocrar delle buſfe [«ffer battute] to be 3 — — 

or beaten, to be under the lafh. Tocco [coll o 8 
occar la corda [efſer tormentato col berretta] @ night cap. 
tot mento della cor da] to undergo the rack Tacco, adj. [roccato] — feſt, 


or torture. | 

Toccare bomba f[andarſene, modo Toca, . f. [forta & abito lungo, 
baſſo] to run away, ts betake one's ſelf to antichi, e oggi nelle univer- 
one's heels, to away. 

Toceare il cielo col . K. fic, 
aver tutti i content! | ts happy, to 
lud & clover. 9 


Toccare le ſcritture [corromperle, a- 
duherare] i g writing: 
Toccare il polſo, to full 

Toccare il cuore{far gran pro, o ſom- 
mamente dilettare} 10 touch one's heart, 


togato, . 1. 4 gown 


I (F — 


Torre, 
Togli queſto libro, e mettilo ſulla ta- 
wth take this baok, and lay it upon the 
erer nia nn, Il 


'] 


came into their heads to d a play. 


Toccare it ti u. ticchio. 
Toccare il cielo [eſſere eſaudito dal 
cielo] ts reach the heavens, to have one's - 
* 
tue banno toccato il 


cielo, God bas to prayers. 
Foun Diobe 52 
te piu delicata] to touch to the queck. 


bat ? * 
SED: me the trouble 2 


Io —— caſa a pigione 
take or hire a houſe. 5 2 


CES. 
| F Togkere [levare, levar via, diſtorre] 
to take away or from, to depriue or be- 
Li nomi delli quali io in propria for- 
bitors i] termine perentorio} the ac? of 2 cagione da 


Toccire ir atto del denunziare 2 de- 


TOG 


Grid non mi „ choſe namer 1 
arcul i tell one by one, if I had not a juſt 
rcaſu ta conceal them, 


Tolti dal pianto, fe l — — 
morto, altro non pus eſſere, forbear . 
— 

Tor coſa di mano ad uno, t 
Jnatch ſomething out of one's hands. 

Tor di vita, tor la perſona, tor di 
_ tor Cal mondo (übe! moi ire, ueci- 

e] to tale atvay one's life, to put one 
n * 

Piacque a Dio di torlo di vita ne lla 
ſua gioventu, Gad aua pleaſed to take 
im jrem this lije in bis youth, 

Nla forſe ci torranno le » but 
ternaps they will take away ey lives. 

Torre a credenza [pigliar ienaa ha- 
gare] te buy dr take any thing e Y 

:6 take upon tick. 

'Forre ¶ rubare, uſus pare, rapire} to 
tale axray, 16 reb, to fleal, to r 

Tu mi togli il mio kolamente, you 
take axwwey my un unjuſtly. 

Queſto duca non toglieva ad alcuno, 
this duke wronged no 

Mai piu ben non fentii, poſciache tu 
tolta mi foſtĩ, I zewer had a moment of 
ref, ſince you was flalen from me. 

b eaear ad una fanciulla, 10 
ra viſb à maid. 

Torre ad in tereſſe, io take money upon 
intereſt. 

Torre [contentarſi] te be contented, 
«rv ll plenjed or ſutisficd. 

Di me, che mi torreĩ dormire in pie- 
tra tutto I mio tempo, of me, that ſhall 
be very arell contented to flee upon a fone 

ail my life time. 
Tor fede ad uno [le vargli la creden- 
za] to undeceive, to diſabuſe, to put cut of 
concert. 

Torne la volta { tuperare] to have the 
ſtart of ane, to be before bard with him. 

Torre ĩnſino al cielo [lodare eccefſiva- 


r 
1 beſides Iimſelſ, ta teaze or 


Torre il capo ad uno [importunarlo, 
infaſtidirlo] 20 teaze, to fret, or impor- 
tume one. 

Torre altrui del capo una coſa ¶ ſin- 
cenarlo di vera non o non cre- 
duta da lui] to beat a thing out of one's 
head, to undecerve or him. 


Tor di mira [pighar la mira, mirare] 


te aim, or take one's aim. 
Torſi uno di mira [odiarlo] ta have 
an _y root or grudge ache againſt 


Tork da una cofs, Terk gin da una 

cot [abbandonarla} 0 give à thing 0- 
der. tu far ſale it, to think of it #0 more, 
to abanden it. 
Storað ancora Tiridate a ritirarſi, e 
tor giv dal impreſa, be alſo forced 
Tiridates t retire, and to aband the 
enterprize. 

Vuellio dall' impreſa non riuſcibile ſi 


my /ight. 


Torſi dinanzi ad altrui [levarzi dal 


ſuo coſpetts b 
Tori = — 
rud of anc. 


Toglitimi dinanzi, get you gone out of 


T bear 
= in 2 to * 


fo 


Torre una caſa a pigione, to lire a 


, Torre una barca a no!c, o lire a 
TocLlint'NxTO, 5. 2:. {il torre, u- 


„a theft. 
octiTo/rE, 
Tocrtitrice, 


. m. [che 
2 


| 4 robber. 
212 [comportabile] for 


— NTE, ad. 2 


tolleranza] tolerably 
ToLLERA NT — 


fers. * 


22 J 


toleration, conntvance. 


ToLLERA'RE {comportar con pa- 
21en23, ſopportare] 0 tolerate, to ſuffer, 


: to brar with, to rink or conneoe at. 


ToLLERA TO, adj. toleratcd, ſuf- 
fered, born with, cuimbed cr connued at. 
ToLLERATO'RE, s. m. [che tollera] 
a tolerator, that tolerates, ſuffers, à con- 
ni ver. 
To/LLERE, v. tos Obſ. 
To/LLERO, 5. 2. 4 kind of tuſcan 
coin, ferbaps it derived its name from 


ToLLETTa, 4. . 3 [il tolto, fur- 
r Ke 4 theft, rob- 


| Redeem tolletto, to . re- 


Obſ. 
—— 4. ＋ [nome del cer- 
chic, dove Dante mette i —— 
to da Tolommeo principe iE 
2 — nd 1 157 wy 
due a name in 
1 4 
tolomy eas, ache trea- 
AA io hos mfoms 
brothers - in law. 


— 5. f. [toglimento, il torre] 


— 
Boots « mals be ee wal 
compera] 4 or 
es [:ffer ſuo ade- 
2 ſuo amico] 10 be one's adberent, 


» fawwveurer, ar 


Tor o. adj. {da togliere] taken a- 


way, v. toghiere. 
. Toma'Jo, s. m. [la parte di 
della ſcarpa] the 23 of a 
Tows'rs 2 0 De 
alla i 3 3 aria] to 
uhfide to 
412 fino al centro pria convien che io 


tomi, but I muſt go firft to the center. 


Toucnna'ena, 5. F. [il tollerare] 


TON 


Tou, . a 
2 124 da Ter, 23 
Tombaſcorte di villa] outward kuild- 
ings, belongixg to a country-houſe, a farm- 
” pechiſſimo tempo di molte grandi 
poſſeſſioni, e vi le, e tombe, e caſtella 
— in a very lietie tune they 


a great and 
fee — 2 


caftles. 
TomBOLa'tE _—_ col c a 
ingiu] to fall upſide de un, 
Tousotf A' rA, 5. F. Fl tombo'are] 
and 


WO NET NESS or 
it ts 


il enly of perſon. 
OMBOLA'TO, adj. tumbled. 


. To'B0L0, 5. . [capitombo'o] a 


| bamento, furto] a faking or carrying a- | funble. 


Fare un tombols [tombelare} i ſail 
v ide douun, to tumble. 

Non ne fateĩ un tombolo in fu I erba, 
I would net grue ain bead er a. flraw 
it. 
Tombolo [certo ſtrumento ful quale 
f ſanno la vori dĩ irine, merletti, e fimih ? 


a bobbing. 
Tomo, 5. . O ſtretto (il. 
12 ED 1 
Fare il tomo, to fy top over tail. 
Non ne farei un tomo in ſulla 
1 a fraw 


Tomo, col primo O aperto d' 
1 Dn 


Tomd/LToO, . n. [tumulto] à tu · 
mult, an upruar, -- -qt_ Obi. 


Tou aca, v. tonica. 
Ee 


Town Aug“ N ro, 

Tuoxname'vTo, 

Tonamento negli orecchi, a _ 
or tingling in one's ears, | 

, none di a a 


Tora RE, * keene che fan- 
— Tuona'rg, 2 le nuvole ] to 


Dope il molto tonare fi venne tardi a 
at to & conclyjes. * 

ONCHIARE Ceſſere offeſo da ton - 
chi] to be _= by mites or weevils, 


. 


Tonacura'ro, adj. — 
ONCHIO, . n. {[gorgoglione] a 
mite or weevil. 

TonDane'NTO, v. tondatura. 

Toxpas'rg [far tondo} 0 rund, te 
make round. 

Tonnaru'na, 5. . I tonditura ] 


— [ pendere alla figura 
tonda] that inclines ia, or is of @ round- 
—w or ſhape. 


' To/xpens [tofare] ta fear... 
Tondere le pecore, to ſocar 2 


TON 
„Tete Is barbs ad uno, to fave 


ee gert la barba, to Gave nne ſelf. 
Tondere la moneta, fo clip the money. 
ToxDe'TTO, adj. 1 


ſomeaubat round, 


Tonpg'zz A, 5s. ,. Crotondita] round- 


Tonpro, 6. F. [quel piatto, che 


Lien davanti colui che mangia} a plate. 
Toxpr'xo, 3. m. a term of architec- 

ture, a kind of ornament in a building. 
ToxvDiTtu'Ra, s. f. [il tondere, ton- 


22 ſhearing, ſhu- 


T "Tonditvra Ir adequare i capelli] the 
cutting uf one's hair. 
 Tonditara [quel, che in tonden(s ſi 
licva] reds, parings, clippings. 
Tondo, adj. {di figura rotonda] 


1 weak, ally. 
Uomo tondo di pelo [eic ſemp ice 


—— a fimpleton, alact head, a 


Tondo : iuſto] 
[aggiunto a moneta, giuſto] 


Datemi dieci b ta 2 
give ten round gumeas «will ds it. 
Tondo, . 1. ¶ ſpera, circolo, circon- 


0 circumference. 
Platone ſcriffe, che la terra col mare 
era ben lo mezzo del tutto, ma che l 


ſuo tondo fi girava attorno al ſuo centio, 


Plato rute, that the earth and the ſea 
ingetiter mae kaif of the =ubele ; but that 
e 
Matto & colui, che & $i ardito, che la 
mente mette fuor del tondo, he i a 


betete — — _— 


Condo (rams) « pat 
Tondo [ colpo 2 a 
* [da - tondere ] foorn, 
* cut, — 


tondute, ſborn beep. 
— [ricettacolo d ne 


frumi, ove ella è pil profonds} @ whir;- 


noiſe of a man's fall on the ground. 
Tonic, 7 5. {vetia wg? oggi 

To'naca,y propria de 
clauſtrali] @ tweick, a 

Tonic A, o . 4. m. 
Idim. di tenica] a liitle tunici. 


& ſuddiacens] @ cope, an alb. 


Toun ana, 8 — + | 


conc:a il —— a place 

| if cr wp [ſeno di mare, ove ſi peſca- 

no i tonni] a place in the ſea where the 
i is catched. 

Tann, 4. f. Iſalume fatto d- a 
ſchiena del peſce * back of the 
Sunny pickled, tunny. 

ToNnNO, 5. . dee mats] ty, 6 
ine 


the tunty 


Toaictlla Ila veſte facra del diacono 


TOR 


Toxsr'aa, . [tofatura, ed & pro- 
prio queila, che tan f religioſ] @ fen- 


fare, a prieffs tonne. 


Tonsura, o Pruna Tofu Cato pre. 
paratorio agli ordini minori, ch & il 
tonuere che fa la prima volta il prelato 
i capelli a coloro che intendono di venir 
cherici e paſſare agli ordini] fanſure. 

Tonsua ARE, to give the firſt tan- 


Toraja, 4. J. [nido de” topi] a 
meuſ?”s weſt. 

'Fopajq [caſſa antica e in peſſimo ſta · 
to] an old, moulidy, and broker cheſt or 
draxver, 

Tora'710, 5. m. [pietra prezioſa, e 
fonne di due orti, I una ha color d' o- 
ro pur iſſimo, I a!tra ha color di puriſſi 


mo ne = of one. 
TT. 3, the fame A KT in 
the ſecond 


Torro, adj. [fimile al color di to- 
po] of the mouſe-calour. 

To'eo, g. . [animal noto] a mouſe, 
a rat. 

Tororr uo, 5. dim. di 
* 4, 4 o, 8. m. L topo] a 


T I di 
RIS 2 


. [termine del giuoco della za- 
ra, col quale da chi tira i dadi 8” accetta 
PF invito] done. 

1 r mM. „ -Þ 
toppe e di chiavi] @ lock-/mth. 
Tore'kE, to ſay done uber another 
ers to lay a wager. 

ſts 4 4. m. [ pezzo d albero reci- 

ſo] a billet or log. 

TorBa, s. F. [la corrente de 

Tokina, m — — 
piogge] the fiream of rivers when mud- 
dy by reaſon of the dirt that the rain car- 
res in them. 


 TorBIDAME'NTE, adv. [con tor- 


. ta trouble, 
— os. — thick, 
1 s. F. [aftratto di tor - 
21 thickneſs, naſtineſs, mud, or mud- 


Toxnpipr'ccio, adj. [diminutive di 
torbido, a!quz2nto torbido] 
troubled, dift 5 uneaſy, veæed. 

Tonio, auf. [che ha in ie miſ- 
chianza, contrario di chiaro] thick, mud - 
dy, troubled, tur ned. 

Acqua orbida, thick mud:'y water. 

Torbito [conturbato, _ 
troubled, d:flurbed, uneaſy, vexed. 

Toro, adj. | torbido ] troubled, 
thick, mud.iy. 

Viſta tor ha, @ dim fight. 

Torbo Ceruecioſo] treul led, diſturbed, 
Texed, Engr). 

To'/xcERs [piegare]to bend, 7 740; /f, 
te wwreft, to avring, to aWrilze, ar 
urcatb. | 


bout. 


T orcer del ant it it 0:07 

'T oxcer della . bb thre ith, 

'L orcer il collo 40 uno, o ,s 
neck. 


Torcere I bocca, to ditor! bi 
mouth, to male a wry mcutt, or wry 


faces. 


Törcere {voltare] to turn, to put off 
or from. 

Vo!ger il viſo ad uno, to turn 07:5 

to one. 

Tore: e uno dal ſuo cammino, 10 Pur 

one out ef bis way. 
Torcer gli occhi ad uno [guardirlo 

con cechi torvi] d e gruff at dune, 2 
loak ſeurly upon Gin. 

Lorcrre verſo un luogo [ voltarſi] 4 
Heer, to ga, to turn. 

Torcemmo +l" iſola di Sicilia, wwe 
ſteered texwards Sicily. 

Torcer a man dritta, te take or turn 
pon the right bend. 

Torcerts [ſrontorcerſh] to feviſt, to 
Twreſt, or wwrithe one's ſelf. 

Torcere il muſo ¶atto con cui fi fa 


dello ſchifo] to turn vþ rg as at a 


thing, to deſpiſe it. 
Torcere le (critture I ſtravolger loro il 
ſenſo] to wwreſt the ſenſe of a paſſage 
Torcure'TToO, 5. 1. dim. di tor - 
chio] a /mall torch, taper, or light. 
TorRcnto, . x, [candela grande, 
— torcia] @ torch, a taper, « 


1 ſtrumento da ſtampare] 4 


printing-preſe. 
e [rumento da premere] 


5, T. [torchio] @ torch or 
taper. 


ToRcia'rE mnt wes ſtretto j 
to tæwiſt, to bind, to tie faſt. 

Torcic0'LLO, 5. 1. hap d' uccel- 
lo, detto cos ĩ dal fiequente torcer il col - 
lo] a wood-prcker, a hick-Wway, or fig, - 
hold, a fort of bird. 

Torcicõ lo [bacchettone} a bypocrit:, 
& diiſſembler, a religious cheat. 

ORCIFE'CC1O, 4. *. [panes 

TorC1FE'CCIOEO, 5 col \ comin 
preme la feccia] a 

TorcIGLia'kE [torcere] to * 


te wind, to tauine, ta twiſt, or roll 


Tokema'nxno, v. Turcimanno. 
TorciMENTO, . 1. [tortuofita] 


” tr 


TorciTo/jo, . . Iſtrumento, o 
ordigno col quale fi torce la ſeta, ſtretto- 
jo] a ſpinale. 

Tokcrro ze, . . [quegh che 
torce] he that ⁊ureſteth, tauiſteti or 
tee inet, a twiſter. 

Torcitore di feta, a /ilk throwftcr. 

TorciTv Ra, 5. f. [T atto, el 
modo ce: u, re] a ching, ewrejiin;r, 
cn iti ing. thr int, or turing abo. 

ToRccLa'kE, Þ . m. [{betojo ; 

TOo'accto, che anche il dicia- 
wo torchia] a preſe. 

TORDA'JE, 5. m. { ferbatojo da tor- 
di] a place cobere thruſhes are hept 75 be 
fatiened, 

- 0a. 


5 


TOR 
 TorDE'ta, f. f. [ſortaditordo gran- 
del a large b 

Tordo, g. =. [uccel noto] 4 thrufb. 
Meglio & fringuello in man, che in 
fraſea tordo, a bird in had is worth two 


Tordo uomo femplice] a fimpleton, 
/ dunce, a blockhead. 
ED * [dim. toro] a 
bullock, a young bull. 
 _Taxrrccia, . f. [capra giovane] 4 


"Tons, =. Tuorlo. a | 
Tons, . ——— e 


TORMENTAGIO'NE, 5. f. [ tor- 
— ure, m.F men- 
to] torment, pam. 


TormenTa'rE [dar tormenti] fo 
7 to torture, to put to great pain, 
to rack. | 

Tormentare [ travagliar I 
animo] to torment ? 
gricus or aii. 
Tormentare inſeſtare] d iff or 
trouble. : 


rate, to mortify, or torment one's ſelf. 
TortMENTA'TO, adj. tormented, tur- 
tured, u. tormentare. 
TorMENTATO'RE, 5. . {che tor- 
menta] & formentor, one that torments. 
TorMENTAaTRYCE, 5. f. 4 female 
tormenter, ſhe that tor ments. 
43 * + 2 * 
] tormentil or ſeifoil, a berb. 
Torwme'nTO, 5. . 2 2 
che fi da a rei] torment, rack, pain. 
Tormento [ paſſion d' animo, afflizi- 


one, travaglio} torment, pain, trouble, . 


grief, impuetzle, ſorrow, anxiety, af- 
To aME'nTE, adv. 
torment — cath with torments ; — 4 
7 ToruenTo's0 adj. [che apporta 
tormento] grievous, irhſome, painful, 
Vexatious, troubleſome, molefling 


„en- 


Tonus ru'zza, 5s. 1. {diminuti- 
vo di tormento] an inconſfiderable tor - 
ment, a very little, torment. 
— — — 

tornare | 

ver | 


Tonrnaterro, 4. m. [drappo, 
attornia il letto} the baſe of a bed. 
Tornanr'n To, . a. [il tornare} 
a return or coming back. | 
Tonus, adj. [che torna] re- 
by — the irre uoca- 
non 
bie time. £4 
2 verſo il 
2 4 
— nw — prima t era partito] 


che 


in a buſh. 
1 to kill 
tus birds with one lone. 


Ito nals wane 
= 


2 per rd 
it 
fence it cannot be helped, they muſs be con- 


"TOR 


Torniame a caſa, let ut return home. 

Tornare adietro, 1 ge back. 

Tornare [ridurre} ts return, to come, 
or become. 

L' uomo © fatto di terra, e in terra 


tornerh, men are made of duff, and ſhall ble, 
return 


again ts - 
Tornace {ripigliare, le coſe gia tra- 
laſc ate] ts return or reſume, to begin a- 


Torniamo al noftro diſcorſo, lt us 
— — 


mai, e torna uomo co- 


be 


— [tornar bene] to 3— 


T azo” [giraſole 

ORN L 

turn-fob, @ kind of foer. 12 
Toas “ra, 5s. f. fil tornare} a re- 

turn ar Com back, an arrival. 


me tu ſolevi, come to yourſelf at laft, and nello 


1 that you d before. 
Sendo cms wr 


Torno a dirvi, — 1 — 1 


tell you once more, you are in the wrong. 
| ornare [| rifu ridondare ] 10 
turn, is tend, to return, ts redound. 


Cio torneri a voſtro onore, that will 
turn to your hanour. 
Tornare [ricondurre] to carry back 


agam. 
Tornate queſto libro nel ſuo luogo, 
again this book to its place. 
ornare alla memoria o nella mente, 
to call to to remember, to recol- 
leit, to put in mind. 
er recollett- 


M' hanno nella memoria tornata una 
novella, they have put me us mind of a 
indietro tonare, con- 
che ſien contenti, and, 


It dado © tratto, e non pud piu tor- 


nare indietro, the thing is done, and can- 
not be helped. 


Tu fi it ben tornats {mode di falu- 
tare chi torna di lontano] welcome home. 
Tornare in fe {ricuperare il diſcorſo, 
lo ſentiments} % come i one's ſelf a- 


666 FP ufo 
della ragione] to come ts one's ſenſes a- 


queſto 7 
you, or <will come home to you. | 
Cio non mi torna a conto [la coſa non 
fa per me] it does not turn to my account, 
I do nod find my account in it. | 
IH conto non torna, o non mi torna 
{al mio calculo v  errore} the accompe 


che ſia acconciamente di doſſo] to ft. 


v. tornare. 
Tonxzaus'uro, 5. a. [gioftra] a 
er 4 | 
far tornei} © til, ts 


c | 


Torndfe, . =. {moneta Napolitana] 
@ prece money at Naples — 

— 4. 38, Ltornicro] @ ur- 
ner. 

Tonrniamt uro, 5. a. [torneamen- 
to] a tournament, juſting, or tilting, a 
Torniaments { circondaments, cir- 
conferenaa la fence, hedge, inclafure, cir- 

'T nn i 

ny nuns 298 to 

Tonma ro, adj. [fatto al tornio] 
made an the turn, by a turner. 
Toaumno, 5. . [chi lavora al tor- 


s fol « 
SH=I= 
odi mentallo] a un or 


Torneo, 
di legno, d& 
Fatto al tornio © torno, turned. 
Tornrkt, v. Torniare. 
Toanr ro, . Torniato. Me- 
ically, done, done with ex- 
done avell. 


Toa, 5. . [torniajo] a 


Burner. | 
Tonne, . . [tornio] a un or 


rs not right, there is a miffate in my ac- quale 


colle NEL 
mente, _ ] 
D eta di duc anni, © in quel torno, 


thereabouts. 
— — beftie 
vaccine] @ bull. 


Toro 


TOR 
Toro Lalla Latina, letto] & bed. 


Tore fcoltellazion } Taurus, 
n_—_ 7 2 


(in — — is a round member, 
he Fr 
Torso, . . [ſorta di peſce 


7 — 


Torr” adj. [che torpe] numb 
and faint, dull. l : w_ 
@RPERE ſrimanere intirizzato, 
U 


Toas accent, . . 7 [ tortio- 
Tons cc, sf. [ ne anti- 

eo e rovinals] ar old ruinous tower. 
Torrajud'lo, adj. ex. Piccione 

Torrajuole'{ forta di piccione] a rivg- 

dove or 

Tease, . . [torraccio} a 


| toxver, an old ruinous tower. 


dans ſtoghere] 7 take away, to 
Femeve, v. 


Toro termine architettura] Torus 


pera © mela, mangiata intorno intorno] bis dior. 
the core of a pear or apple. 

- Torſo [ſtatua, a cui manchino 
| braceia, e gambe} 


Tors&ilo fconio © punzone, con che 
s' improntan le monete] @ com to lamp 


—_TonrTamnre'nTe, edu. [contracio di 


diritamente} craſ-way, obliquely, a- 
hae = A 


to} i a ur /exſe. 


others in being tall, towering. adv. [ingiu- Tozrous, miviſtro di giu 
— 1 in ſomigli- — — wajuft. or len 2 — 2 
& torre] to fand like @ tower. , {aftratto di tor to] _ Odi. . ; 
bending. onTOs0, ingiuſto nauft, 
— 4. 1. Ila tar- anreaſonable. as a 
„„ 
1 L tortuoſo } 1 12 tor- 
; crooked, bowing, turning in tuokta] oblique manner, obliquely 4 
.. (dim. di a ; — —2 
Tonaiec tor A, ] @ lutle Ton ruds rr, 4. . [aftratto 
Torazicr'iLLa, 3 tower.  TorxTuosITa'De, þ di tortuoſo} 
TornIcELLA'CCla, s. f. TonxTvuosrra'rE, tt, 
Toarzrwozz, . f. lan di Ten Tue se, ad. [piemo di torci- 
torto] ci 1 . ments] ,, , turning in and 
a Tortitũdine [ingiuftizia, malvagità out, wry. : 
Tenn, . . [abitator della 4 ragnery, æuaggery, Toearu'nA, 3. f. [ ] crook- 
torre] the keeper of a tower. tricks. wreathedneſs, a whirling, turn- 
TorrIG4'NO, 5. . [guardia della TorTo, adj, | piegato ] crooked, i ng, winding. 
torre, ſentinella] aguard or ſentinelof a bent. | 
rower, the watch of a tower. 
TorRIONCE'LLO, , 38. [diminutivo 
di torrione] a low ng tower. 
Tonszo'nz, . . [torre grande] a 
ter. 
Torzuccis'ccia, 5. f. [piccola, e 


cattiva torre] @ little ruinous tower. 
'TonsA'Ccc10, . ws. i 


= 


ra, dare la tortura, 10 put to the rack, ic 
torture 


Toavrr , 5. f. [aftratts di torvo] 
AO grimnejs, ſowerneſs, doggi/h- 


Torre, adj. nero, orribile 255 


Tos 


2 orchs] grin, flern, four, e-abt: 45 


& ger. 
Guardar uno con occhi tot vi, to [£5 
ur or ffera unn one. 
Vile torvo, a ſtern, ſevere, crabbed 
LOR. 
TorziO'8s, . J [Torfore] exter- 
bios, an lv αν,⁵m Exaciien of money. 
To zone [uramento con dbu e cone 
tartion, dijiortion, a terefiing ir pulling 
. 
Toxzo'x, 5. n. [frate ſervente] a 
F.oz-friar. 


FOR s. J. [fanciulla] a girl, a 


| Tosa“ Ctaglier 1+ lara alle b ſtie, 
ei peli agli uomin'] zo ear, to ſhave 
er trim. 
Pole le pecore, 12 ſhear ſheep. 

Tefare l baria, fo /beavwe one's beard, 

!9 bin. 
Noa Nr to clip money 

Tos a'TO, ach. p Any om EY 
ed. cFpped. 

"Tos xrv'na, f. f. [la materia, che 
fi leva vel tolare] having, foreds, par- 
17 ge, clippings. 

Toscax a/ NfrE, adv.  tuſcanty, 
Tuſcan. 


Parlar — to ſpeak Tuſ- 


can, or the Iuſcan t 
— — 4. f. ben hal, 
tta al Gran Duca any, a large 
2 in Italy, under a Grand Duke, 
Tosca'x0, ado. 1 Toſca- 
na 3 born in Tuſe 
; 1 Tofcana, the Tuſcan tongue. 
To cano [orpine d' architettura] the 
Tuſcar order m avcluetture, ſo called be- | 
cauſẽ — a 
Tosco, adj. [ ofcano] ] Tuſcan. 
Toſco, ado. [ Toſcanamente] * * 


Cam, 

Parlar toſco, to ſpeak Tuſcan. 

Tolco, 5. 1. [toffico] poiſon. 

Tosg rA, 3. . {liminutivodi toſs] 
a little girl. 

Tols adj. [ da toſare, tonduto] bear- 


wy, [tofare] ta Hear, to ſhave 


or trim. O1. 


2 . Harn, fta ved, 


Toso'x B, 5. . | ſegno, che por · 
too cor} cer "ag — ay 
iſtituĩto gia da” Duchi di Borgogna, og- 
3 — o© 5 


* . 


gran maeſtro] the golden fleece. 
Tossa, 2 5. J. [reſpirazione vee- 
Tosst, J mente, ſonora, ed inter- 


rotta cagionata da ir ritaaione fatta ne” 


nervi de” pelmont] cough, a convulſion 
of the Lings. 
Amar re toſſa non ſi puo celare, lo 
anl a ccunb cannot be concealed. | 
Tossic NE {avvelenare] 0 pꝛiſon. 
To: $1Ca"TO, adj. [avvelenato] poi- 
"2 T of 5s co, S, m. [releno, ma perſi- 
do topre tutti i velew] @ particular fort 
of pT:j671 
. osανανs,˖, adj. [velenoſo] weno- 
27 H porjo OA. 
To: £1"1:"NTO,, c. . [1] toſſire] the 
a7 &) cnghing, coughing. 


ſpeedil), ſhortly, in a ſhort time. 


| + 


To: i'RE [elfere afſlitto della off} 
to cotig h. 

IT 0551'RE, 3. m. [tofſe] a caagb, or 
EOUENINC. 

Tos rant 'NTE. addy. [preftamente, 
ſubramente ] quickly, niatbly, Fwiftl, 


8 * e toſtamente 


morire, I ſee that I muſt die, and very 


Dare toſta mente, è dare doppiamen- 


te, he that pays beferebad, pays tæu ice. 
TosTAaNname'nTeE, v. toffamente. 


TosTaneZzza, . f. 172 21 


kneſs, nimbleneſs, ftviſtneſs. Obi. 
———ů ado. ve 
Obs. 


nunbly, lo, quickly. 
”k 3 [ di toſta- 
1 adi. — ve · 


loce] — 9 quick, eit. Ob. 


TRA 


line bianee, per n'o d' apparecchiar la 
meyſa}] @ table club. 1 4 
'T OVaGLIAa'ccla, s to- 
W a naſiy old 9 
Tovackn'rra, 5. / 
T OVAaGLIiOLLINO, . . 
TovacLiivO'la, . f. 
innanzi mangianda} a aaphin. 
Tezarrxro, 4. tt. 
a little bit. 
Toxzẽtto ¶ tortadi chiodo acuto corto, 
e groſſo] a hort and thick nail. 
'Tozz?, 5. . [ pea2z0] a bit, a morſcl. 
Un tozzo di * 4 but er morjcl of 


Tozno, adj. [aggiunto «di coſa che 
abbia grufſczz3 © larghezz1 foverchia 
riſpetts alla ſua altezza] an epithet to 
a thing that is tos large or thick in pro- 
ita height. 

Toz zorro, adj. lacereſtitivo di 


Via toſtana via con ta the torzo] ax epithet to tht > vb 
ſhirteſs way. — 2 a bulk 2 ST — 2 
8 6. *. [ preſtezza, vlo- thickneſs wwhen compared to its he:ght, _. 
a] quickneſs, nimbleneſs, feoijdneſs. Un giovine 'aonette, 4 young, little, 
__— av. very andthick ſet young man: 
, 4, prop. (tra, infra] between, be- 
TosT1's310 di . 4 F | 
; | _ differenz3 tra queſto e 
quello, . i not @ great difference 
between this and that. 
Tra [nella converſazione, in compa- 
gnia] among, amongſt, witb. 


Le coſe ase sk, 
uom non le reputi 


— res, 
Fa cosi toſto innamorare cosi fatta 
donna come E _— * 
— 
Piu toſto [ prima 


] ſooner, befere 
Ben toſto frappoco] ſoon, quickly, 


Toito che ¶ ſubito che] as 

Io ſaro IA toſto che io poſſa, 
there as ſoon as I can. 

Piu tc ſto, ſooner, rather, before. 

Vorrei piu tolto morire che laiciarvi, 
Jaun fooner die than leave you. 

Toſto 8 [sﬆ toſto, bee ov 

as, 1 ſame moment, arit 

nr LE, ad. {intero} total, wwhole, 
entire, utter, 


Somma totale, ihe <vhole, the total or 


qvhele ſum. 
—— * 3 
cola] wholeneſs, totality. 
ToTaLME'sTE, adv. [interamente, 
S utterly, quite, entirely, to 
7 — [forta di vein }ew 
OTANO, 5. 1. - 
lamary or cuttle-fiſh. 


ToTana'cLio, w. tit 


titimaglio. 
Torro, ex. Ve n ” andafte ſenaa far · 


mt ne motto ne totto, vum event away 
cuithent letting me know that you were 


3 5. F. Larneſe di panno 


re 


Tra una volta e altra avea avnto 
che vole ben trents foci @ aro, 
ſeveral times he had recerued about 


1 e Ino, ts be irreſilute, 


22383 — ge 
Tra per lo 


Tra Icon] with. 

E in breve tra cio che v* era non va- 
leva oltre a ducento fiorini, and, in a 
little time with achat WAS left he vas 
not wworth tuo hundred 

Tra [oltre] befides. 

Avendo tra gli altri a fare con 1 
piem d' inganni, be- 


era meglio, tra che gli vomini 
Ez mogli o le femmine due 


mariti, 4&hich vas better, either for men 
to have two wives, or for armen 10 
—— 
ra via, fan in 
282 adj. [molto antico] 


old, ancient. Obſ. 
2 adj. wr A avaro}] 


coe, very 
Teaps'cca [tendi] tent, 4 
Trabacta [:orta diletto] a camp-be./. 
TRABACCHE'TTA, 5. J. (dim, di 
trabacca] a little tent. 


TRaBalDa'ret [trafugare] 10 2 


"Tx 


TRA 
the af? of. 


carrying aaxay by fealth, Obſ. 
TRABALLA'RE — ta reel, 


TRABALZA'RE [ ſtrabalzare, man - 
dare una cola in qua, e in la con iſtra- 
pazzo] 70 toſs uf ad own. 

TRABALZA'TO, adj. taſſed. 


TRABA L20, 5. mn. [{crocchio] t- 


ing, ſpungng, ſharping, a cheat, cheat- 
mg, trick, 
TRABEA'TO, ad. [molto beato] ve- 
ry happy. Obi. 
2 adj. molto bello] very 
| O. 


— E, adT. [molto bene] wry 
duell, extremely cueil. Obſ. 
TranrccorLlo, 5. 1. [ arneſe di le- 
guno, che ſi mette lopia I fuoco, per 
— fa panni a fcaldare] @ worden 
crſe. ER 
 TRABOCCAKE'NTO, 8. . [il tra- 
boccaie] an overflowing. 

Trabaccamento [rovina, disfacimen- 
to] rum, fall, deftruction. 

TRABOCCA “NT E, aj. [che traboc- 
ca] overf:2v;nr, ever and above. 

Vino trahoc ante, arlliug ævine. 

Nliſura traboccante, a fu meaſure. 

E ten m' Kveęgio, ahi laffa, che 
troppo anguſto vaio © devil core a tra- 
beccante amore, I fee ten well, alas! 
that a area beart is tos ſmall a vcſſel 
for an exceedinT lewe. 

Doppia traboccante, @ piſtale that 
be νοονν or of a full arrigbt. 

TRABOCCANTEME'NTE, adv. [pre- 
cipitoſamente ] Twith precipitation, laſti- 
ly, in haſte, raſoly, incumſiderately, hand 
over head. 

TRABOCCA'RE (verſir. fuori per la 
bocca, effetto de' vali, miſure, e altii 
corpi che contengono, quando fon pieni 
di ſuperfluo] to run cer, to coverfionu, 
io abound, to be cer pions. | 

Perche la malvagità de” cattivi, quan- 
do © tanto ereſciuta che traboce?, ſi rin- 
tuzz', becauſe when wwiched men carry 
entheir mal:ce to ſuch a pitch as becomes 
unſufferable, they muſt be curbed. 

Traboccare || uicire i fiumi del letto 
loro per la overchia acqua] fo Ter flcny, 
to lay under water. | 

Traboccare | gettare] 79 throxv or ca/?, 
to pour over, | 

Traboccare fprecipitare] to precip? - 
tate, to throw, or cofl down beadlerg. 

Trahoccare una ſentenza [darla p:c- 
_ eipicofimente] to be ower-hafly in giu- 
ing a ſeatcnce. 

TRraBnocca'ro, adj. euirfioruu, Ve 
traboccare. 

Traboccũto f precipitofo, u ĩoſo ] pre- 
cif itate, wer- baſty, raſb, abrupt. 

TRAROCCHE'LLO, 2 5. 1. luogo 

TRABOCCHE'TTO, I fabbricato con 
inſidie, dentro al quale fi precipita] a 
Hit fall, alſo a trap or pit. fail. 

Trabocehetto dim. di trabucco, ſtru- 
mento bẽiico da gettare] a [title mar- 
far piece. 

Jer der trabocchetti, ts lay froves, 

TRABOCCHE'VOLE, adj. (Iwiſura- 
to] tmmenſe, vaſt, prodigious, huge, ex*- 
-reding great. 

'Traboccheryole [precipitoſo, avverſo] 

Vor.. I. | 


TRA 


fad, grie vous, wiluchy. 

FR trabocchevole, a fad nniuchy ac- 
T RABOCCHEVOLMENTE, adv.{pre- 

eipitoſamente] with precipitation, haſti- 

Y, in haſte, raſbiy, hand over head. 
TRrRaBo'cco, 5s. . [il traboccare, 


traboccamento] a fall, downfal, ruin, 
deſt ruct iau, ond. f 


Trabocco | luogo dove fi corra riſico 
di traboccare] a flumbling-place. 


Trabecco [ ({trumento bcilico da tra- 


boccare] a mortar-picce. 

TRAaBONDA'RE [ſobrabbondare] 10 
aboun, to be plentiful, to bear in great 
abundance. Obl. 


Taz anvO'No, adj. [molto buono] 
very good, extremely good. 
TRACANNA'RE ¶ bere aſſai, bere fuor 


di miſura] ta lou or down, to 
drink hard. lb 

TrAcanNna'ro, adj. fwallowed or 
poured doaun. 

TRACANNATO/RE, g. . [gran be- 
vitore] a great drinker, a toter, fuller, 
tipler, fevill- boaul, or gugler. 

TxAcA RO, j. (m/ Ito caro} very 
dear, exceeding dar. Ob. 

FRACATTYYO, a}. molto cattivo] 
Tery bad, quite bad. Off | 

TRACCHEGGIA'RE ſtemporegriare] 
2 — to gain time by delayinr, to 

lay. | 

| Nets, 6. F. [pedata, orma di ſi- 
era] a fortflep, track, or point of the foot, 
a fogting. 

Seguitar uno alla tr2ceir, to fell 
one by the tract, is trace him. 

Traccin [lego, f.gnalc] a. footflep, 
ſeen, marh, or track. 5 

Le tracce d' altr' uomo fon nel tuo 
letto, there are, in your bed, the marks 
as if another man had been there. 

WF in traccia, to trace, to launt 
Her. 

Andar in traccia di ricchezze, 75 
haunt after riches. 

Anda: in traccia di liti, to pick quer- 
rels. 

Fraccia [truppa che va in fila, e! 
un dietro I altzo] a croud, baud. 

Dal vecchio ponte gu riiſavam la trac- 
cia che venia verio noi dall* altra banda, 
iam the inp of the ell bridge, wwe louhed 

at the croud which <:95 coming towards 
us from the other file. 
Traccia [trattzto} @ treaty er agree- 
mint. 

E patiteſi il Re Gicvanni di corte, fe 
n ando in Farcia per ſeguir Ia tra- cia, 
and King Fohn, having let bis cart, 
avert to France to eonciude ine treaty, 

TRaCcranENTO, 5. . [maceki- 
namento] a nacb ination, de vice, plot, 
Pletliug or cautriwiug. | 

TRacciaur'z ro fil tracciare, il fe - 
guitar la traccic ] th att of fo. Ewing te 
Pack, | 5 | 

TRACCIA'ED [feguitar la traccia} 79 


trace, to follaau the tract or footing, 


Tr:c:1ire una lepre, 76 trace à here. 

Tracciare [wacchinare] ta machizatc, 
to contriwe, to flat, to hatch, to dewije. 

'TRAccta'To, adj. traced, machinat- 


ed, contrived, platied, hatched, div. ſed. 


TRA 


TxAacuta'ro, ad. [molto chiaro} 
very clear, Obſ. 

Trxacopa'too, adj. [codardiffimo] 
very cowardly cr unmanly. . 

Un tracodardo, 2. 1. [un poltrone? : 
coauard, a cowardly man, a poltyoon. 

TRrac@LLa, 5. 1. [arnete Ca apptc- 
carvi la ſpada ] a fboulder-b:lt. | 


TRACOLLAMENNTO, . . [il tra- 


collare] the at of | 
falling or tumbling 


down, 


TRacoLlLa're flaſciie andar giv i! 
capo per ſonno, © ſimile accidente] 10 
nod, to fleep ut an a chair, avith a motion 
— 

racollare ¶ traballare ] to reel, to ſtag- 
ger, to ſtumble. kin: 
— Ceadere] to fall or tumble 

297 | 

TRACOLLA'TO, adj, nodded. 

TRacd'LLo, 5s. 1. fil tracollare] a 
ned or nodding. 

Dare il tracoilo, o bia, to ſer a biaſs 
upon, to incliur. 

Eil c ano tutta volta si bilanciate le 
fore loro, che ognt poco di agumerto 
era baftante a dare il tracollo, bgavever, 
i ir forces were ſo xr {{ balanced. that 
the laft affjtauce woul.t jit a binjs uprit 

Em. 

FracoxrorTa'r:s [| confortarti, 

conſolarſi] 2 comfort, to con blate, to erſe 


_— 
or reſreſb onc fl}. Obſ. 

TRACONVENE/VOLF, alu. [molto 
convenevole] very convenrtent, profer, 
ſurtable, fit, meet, pat, or expedient, Ob.. 

TRACORD:'RE [grandemente con- 
cordare} to agree very wvell. Obi. 

FRACORKE'NTE, adj. [che tracor- 
re] that runs ſwiftly. 

TRACORRERE [ correre affat, corre: 
forte? ts rum much, ta rum feoiftly. ON, 

LRACOTANNZA, . . [miokenZ9, ar - 
rogarza] ifoleuc!, juucinel;, nnfudence, 
arregaucę. 

Weſta lor tracotar za ncn ni E nuo- 
va, Tig fe lexce of theirs ts a A new 
thing te me. 

Moro in tanta audacia e trarctan. - 
ra che ufficio del priorato aver per ni - 
ente, le can atdacrous ond inſuicut, 
that he id not vous the diguty of frier. 
ſhip. | 
Ta Acorx'AEH {prender ardire pit, 
del dovere ed vſcire del ſuo ordine] 2 
grow valid, bereite limits, decency, 

Taacora“ro, .. mulccentiy dle. 

Trarotato ſinſolente, arrogante! tt. 
fotent, ferucy, 2. ”7 AH Arran. 

Tack - C050, ad. I molto cruc- 

de Gery ge y. Oh 

TRACER GOIN 7, : tra- 

L 


Mart ez, SF len 
TrACUTACGINE, "Bag = 
TI'ractraltuxto0,s. 1. ] ginch 
earelefſacſs, funny, uegliſence. 
TRACUTA “YT, | traicurato] care + 
lefe. Tf ms, wer front; Ef reſt. 
TRrADiGHe'Nz, 5. f. v. tradimento. 
TzxabtwtExNTCATEO, a. [intera- 
mente diment cato] quite forget, O. 
TRADINE'NTO, 5. f. fi} travire | 


treachery, trecjon, faiſhod. 


La citta di Loa per tindimento 14 
4 N pitla, 


* — — — 
2 8 


TRA 
tk the city of Troy cat taken by irea- 
69 
Ammazzare uno a tradimento, ts kill 
ene treacherc/ly. 
Mangiare il pane 2 t: imento { ſenza 


2— te eat 5:05 bread in ile · 


1 ſuſar fraude contr* a en- 

Inj, che ſi fda] 7% betray, to be falſe tu. 

Taabrarrro, adj. [ dirittiſſimu ] 
Ot. 


freight. 
1 adj. [molto 
| 2 wery deſpicable, mean, or 
e } 
83 adj. [da a—_— 
traiteruus, treacherous, falſe. 
'TRADITEVYOL.MENNTE, adv. . 
ditore] treacherouſl;, falſely. Obſ. 
TranrTo, adj. betrayed. 
TrandtroRtACclo, 5. m. [pegg. di 


t aditore] a wile iſameus traytor. 
— g. 1. [che tradifſce] a 


. 
TRADITORE'LLO, 5. . {diminuti- 
Jetty deſpicable a n d be 75 a 
ecable trayior, 4 Twitleſs - 

tor; lis alſo an endearing <vuord, — of =, 4M 
anzable boy, or a kind 


2 —— adv. [da 


traditore, alla traditora] 
in a treacherous manner. 


FRADITRICE, s. F. [che tradiſce] a 
a falſe, treacherous, or peri- 


— 
Traditrice, adj. F. [perfida} traiter- 
ber liaus. 


045, treac heraus, faije, 
— traditrice, 4 traiterous, 
| » per fiduns woman. 

Fortuna traditrice, fraitercut, perfi- 
diaus fortune. 

TxADIZIO ND, . 22. [memoria ca- 
vata non da ſcrittuca ma da raccunto 


le veccki] traditicn. 
Iaanorck, adi. — 
TRADOLCIA ro, I ce] very ſaveet. 


TRADO'FTO, adj. th 6 tradurre] 
;ranfluted. 


—— g. 1. [traduttore] 


1 — to carry, 
na, to bring, or canvey, from one 


Tradine [traflatare) to tranſlate, to 
turn or do a work out of one language in- 
to another, 

TRADUETO'RE, . . [chi traſpor · 


— altra lingua] a tranfla- 


* 1. f. [i] traſporta- 


mento d una — akra, e I 
opera cos ĩ traſportata] a tranſlating or 
tranſlation. 


TRA 
TRAE'NTE, ach. {che tree, e tra s 


ſe} attractiue, attracting, drawmg. 
. — 4. — LA [il trafela- 


Wo 4 [langvire, relaſſarfi, 0 


quah venir meno per ſove:chia fatica 
to languifh, to faint, to be out of 
8 71171 
ra di ſete, to be or 
choaked. * 
Roti e ſconfitti fi miſono in fuga, di 
che moiti ne furcno 
felarono, molti affo 


uert drowned in the Arno. 


TRAFELA'TO, fainted away, 
out of breath, — 


Trarenyne, T (ferire, percucte- 
RAFIERERE, 3 re] te wound, 10 
- Obſ#. both. 


| Trarics'xTE [che traffica] dealer, 
EO — — 
RAFFICa'nE [negoziare] to frade, 
to deal, ts trafick, or drive @ trade, 
Trafficare moneta, 10 nego!tate, or 
drive @ trade in money, or bills of ex icy 


T RAFFICA/TO, adj. traded. 
TraArFicaTORE, 5. . {che traffi- 
2 are addifted to traffick, dealer, tra- 


TRA'FFICO, . . Cil u iſſicare] traf- 


fich, trade Commerce. 
Far traffico [trofficare} ta drive a 
trade, to traffick or trade. 


Kr [pugnale] @ dagger or | 


— adz. pu 
TrRAaFYGGERS [ da __ 


to all” altro, ferendo e pugnendo] t» 


iggere [pungere ſpia- 

cevoli, e detti mordaeĩ] ro fling, ta net 
tle, ta ue an. 
TRAFIGGHNE'T ©, 5. . 7 [la feri- 
TrxarrcciTU'ra, s. . P che 6 


fa nel trafiggere] the ad? piercing or Truer, 


Trarrta, 5. f. Iſtrumento, per cui 
beer. el. 4. 


"Farr _—_ puntura, ferita 
IT 
- Trakia [dens mordace] ſharp, bit - 


g, been, poignant, abuſve, ſatyrical 


T RAaFYTTO, adj. fda trafiggere} 
pierced, pierced, run through 
tranſpierce 


* 
Trafitto di dolore, cuoumded or flruck 


tothe quick, gri ta the 
r very 


2 


ſeveral fainted co, and a great many 


P the fun is paſſes rem bis ſetting to 


TRA 
Tnxarociio'so, adj. [ſeminate © 
pieno di trafoglio] owed cuith or full of 
Frarona'nt [forar da una banda 
all alira] to pierce or run through. 
Traforare [iravalicare} 0 go through. 
1 adj. pierced or run 


TRAFORELLING, v. Trafurelling. 
TRAFORE'LLO, v. Trafutello. 
Ta aro'no, 5. me. [buco] a beie. 
TaaroreRtYa, v. Trafurelleria. 
TRAFORE'TTO, 5. at. [diminuiivo 
Ci traforo] @ bole. 
Trxarnr'vne, 1 [molto freddo] 
celd, or exceſſkue coll. Obi, 
lu aſportare naf- 
coſtamente } to 


Trxaruccrat (ſuggire] 1 85 ts 
rus away. Obi. 
TRAFUGGITO'RE, 5. . {foldats 


2 @ deſerter, a run-awway ſol- 


TRAFURSLUERYA, o Traronet- 
8 [inganno, tranello] a trick, 


n m. [ladron- 
BD AFORELLYNO, cello, ſottile 
RAFURE'LLO, 
TRAaFoORE'LLO, yore #4 
a pick-pocket, a ſubtle decerver or cheat. 
Traru's0La, . f. 1 [piccola — 
TRayru'sSOLO, 5. 1. taſſa di 


2 [accidente violento e de- 


2 1 


1 4. . [ 
tragedie] a maler or curiter _ 


TRAGETTA'RE, 
TRAGHETT a [paſſar oltre] 
— bd gs ; to paſs over. 

— un ſiume, ta fafs over a 

ttace in. qua e n la] 10 
— — gt 

up and down, is ale. 
TaGETTATO'RE, 5. . [gruocatar 


di mano, bagattelliere] @ mar that di- 
wverts the company for a little money with 


fears of dexterity, playing tricks <with 


cards, and ather things. 
Tracz'rro, 4. m. [piccol ſen - 
Taacrrro, I tiero non frequenta- 


* eg mare o di fiu- 
me] a paſſage over er a river. 


Tragẽtto ¶ trapaſſamento] a way. 
Ci reſta 2ncora un * 


re, we have fill e 


Da ſera a — 1 
4. 2. [che sien 


TRA 


— 
T = — v. tragettare. 
TRAGICAME'NTE, adv 
end, 


tragics] trager tragically, with a 
— rapid fad, ekjer 
mournful. 


r [uſcir fuor del!” or- 
quale uno dee contenerſi] to 
WINS the limits of juſtice or decency. 
RAGITTA'RE, v. tr 
TRAGITTATO'RE, . . [che tira] 
2 he that ne. caſts, or throws. 
Tragittatore frombola, a flinger. 
TRAGYTTO, v. tragetto. 
Tracta'sDE, adj. I pit che grande] 
Y large or great, exceeding great. 
RAGUARDA'RE [2doprare il tra- 
guardo] to aim, to 1 one's aim. 
. * 1. ¶rẽgolo, iſtru · 
men's matematico] a mathematical in- 


Leon — 


| Trxa'mar'sro, 5. 1. [il tirare] @ 
or attraction. 


oe es ['irare il traino, ſtraſ- 
cinare per terra] te draw, to trail, to 


8 [quel peſo, che ti- 


rano in una volta gli animal, che trai- 


nano] as aweb as @ draught borſe can ſhine 


draw at once. 


Cavallo da traino, a drawght- horſe. 
Traino {treggis, o ſtrumento, dove ſi 


| 2 vet 
| \ Trane [1 ano del tain a dh: 

— e diceſi ſolamente 
— — che altrui ſi con- 


duce dietro in viaggio] an wpediment, 
» hindrance, or incumbrance. 


| onunaiõ, ce in non s˙ 
andaſſe con traino di he ordered, 
that the regiments ſhould not be incumber- 
ed with wives. 


Traino 


c“, 
Traino 4 — —_j di cavallo] 
a pace or going, 
—— af. {io ＋ 
L laidezza] very , 
* . » foul, ſordid, baſe, W mean. 
RALASCIAME'NTO, 5. 28. Lil tra- 


laſciave] a gruing over, ceaſing, 


| TxaLamo'ns, s. f. [traſlazione} a 
or Obſ. 

eto, . . [rams di vite, e 
anche di altre erbe e alberi] « layer, a 


yr or ſpring of a vie, tree, 

bro flew quel budello, che pende nel 
2 — Fan ary the 
r 


Taarczw'zzo, 5. x. [dim. di tral- 
22 » ſhoot, twig, or ſpring 


of a wine, her ar trie. 


— - >" , @ log of 


TRA 
Taatrceno, . . [forte di tela] 
or trelis. 


Tainan Kr, . . lil tra- 
lignare] degenerating, corruption, depra- 
TratiexaxTr, adj. [che traligna] 


Taakicn aux degenerare, eſſere 
N genitorĩ] to de- 
generate, to grow vorſe, or out of kind, 
to be unkke one's parents, not to take a- 


pred, depraded. | 
Taz no, adj. [lordiflimo] very 
4 2 naſty, flovenly, ſordid, or 


. iguaminou:⸗ 
death. Obſ. IP 


STS, ay. Iſtralucente] 


| corpo dia. 


confound, to 


TRA 


long, or —— Are to fe ber. 
TRAMBASCIA'TO, adj. vexed, grie- 


ved, ſevooned aucay, in a ſwoon. 


Corſero trambaſciati per aver dz Se- 
jano udienza, they ram out of breath ta 
have audience of Sejanus. 
TramBu'sTa, 5. , [confukione] 4 
confuſion, diſorder, trouble, 
TRAMBUSTA'RE [confondere] to 
- jumble, to mix, to blend, to 
mingle, to huddle together, to put e uery 
thing at fixes and ſevens. 
TrauBusTYo, 2 . . [trambuſta} 


Tnaaunv's ro, J confufton, diſor- 
der, , mixture, jumble. 
TRaMENA'RE [menare, trattare] fo 


treat, to compaſs a treaty of war, » 


 Tramenpu't, Lin 

 Traamenpu's, 4 tutti e due, 7 | 

TramexDu'Ns, uno e F altro] 

no both, one and the other. | 

Taauzscot nE [confondere meſ- 
colando] pt to mterminele or in- 
termix, to mix, to together... Obt. 

. Trant'ssa, 5. . [il tramettere] an 

procurement 
Tram: (dig effione] a digreſſcsr. 


Tralucere bat 

Hine, to be bright or ſhining 
TraLuNa'Re Cralunare] to rell 

- -- hated. ena 


Va tralunando quantunque tu vuogli, 
ſe tu ti vuogli andare, fi ti va, you m 
— — will; if zou want 
to bed. pray do. 


RALUNA'TO, ad. frayed, evander- 
ing. 


Occhĩ tralunati, will hals. 
Tralunato [babto, prive di ſentimen- 
to] ln, aſtoniſbeal, flupified, diſ- 


1 adj. Laſſaĩ lungo] very 


aua, s. f. [le fila da riewpir la 
tela di feta] the woof, in weaving. 
L. —— bo ſais — äP——— 
amiſtate, fe viene in tempeſtate rompe 


mg zo longer fofter, uc wo langor 


— to 


eee 4. = {molto mal- 
, or bad. Ob. 
921 he [molto 


0 extra- 
2 or 


TT RANAZZA'RE { framazzare ] ?o 
knock dium, to fall down. 

Trana'z2z0, 5. . [tumulto, con- 
pe 


— — 4. . [il 
trambaſciare anguiſh, great pain, trou- 
ble, diftreſs, afflittion. 


Taans'ns [riempir la tela colla tra- 


TRANuE'sso, 5. m. [vivanda poſta 
tra un fervito, e I altro] dainty diſhes 
or flates 2 at a great table juſt be- 
1 adj. [da 

RAME'SSO, [da tramettere 
put between. a 

TRamEsTa'zE [| confonder meſco- 
lando] to intermingle, to mingle, to inter- 

together 


Ta AMTTTERE [metter tra T una 
cola e F altra} put between. 

Tramẽttere mandare] to ſend. | 
TrRAMETTE'Rs1 [entrare, e metterſi 
di mezzo, eſſer mediatore] to anterme.t- 
Ale, to 

'TRAME — d. tramez zo. 

TRAMEZZAME'NTO, . . [inter- 


RAMEZZARE [metter tramezzo, 


entrare tra una cofa e I” altra] # put or 


eros between, to intermeddle, ar inter- 


rupt, to diſcontinue, or leave off. 
TRAMEZZA'TO, adj. fut or erofjedt 

betxveen, wterpoſed, mtermeddle.d. 
Tramezzato Lintermeſſo] inter mitted, 

interrupte , diſtontiuucd, left off. 


TramEzzartO'RE, 5. . [media- 


tore] a mediator, a manager 


fauo parties. 

TRAMEZZATRYCE, . . [media · 
trice] a mediatrix. 

TRAME'ZZO, 5. . rade po- 
TOI. 5 — 

4 


TRA 


f:] a arlitian ar diyiſcon, any thing that 
ferwes la part er divide cue thing from 
anther. 

Tramẽza I ſtrĩſcĩa di cuojo che ꝭ᷑ cu- 
cita tra I ſuolo, e '] tomajo della ſcar- 
pa] the inner ſole a he. : 

TRAMISCHIA'RE { milchiare] ta mir, 
to 5 to confound, to jumble, or put 

er. 
＋ RAMISCH14'TO, adj. mingled, mix · 
ed. eonjnuncted, fut together. 

Tax/MtTE, g. . [Centiero] a path, 
4 d. Poetica. 

FrRavmwe TITER, 0, tramettere. 

Taauo'g atx 5, *. {catſeita iopra 
Ii macina da cui e:ce n, grano] ihe pride 
hof per. 

FrRamortrirecio, od. [molliccio] 

Y, flakby. ON. 
| TRAMONTAME'NTO, 3. 2 [il tra- 


mont:re} the = of the fu, the going 


daun / the ſun er ſtars. 

TaauoxTA“NA, . . [vento prin- 
cipale ſettenti ionale, detto altrimenti, 
borea, aquilone, rovajo, ventavolo] the 
22!h aging. 

Tiamen'ana [polo artico} the artick 
or north pale. 

Lamia caſa & mana tramontana, 

e lands to the north. | 

Ique la ſtella che © pĩu 
vicina al polo artico] he north flar. 
Perqer la tramontana [non aper quel 
che ſi dire ne quel che ſi tare] to be at a 
loſs, to be at one's <wits end, to be at 4 
nomplus, to be bifades onc's {eif. 

TRAMONTANA'/CCIO, g. . [peggio- 
rativo di tramontano] a bar offenſive 
2orthly wind, | 

TRAMONTA'NO, 5. . [vento ſet- 
tentrionale, che meglio fi dice tramon- 
tana ] framaatane, or north avind. 


TrRamonTA'NTeE, a). {che tramon- 


ta] ſetting or going down. 
if ſole tramuntante, Ihe ſun ſetting or 


— Lil naſconderſi de' 
luminari e di tutte I altre ſte lle ſotto F 
oriazonte] to ſet or go dbæun. - 

II fole tramonta, the fan ſets 
TRAMOCTA'TO, adj. ſet, gone 
daun. 

TxAMo'x ro, 5. . [tramontamen- 
to] @ ſettiug or going dau. Obſ. 

TaAMONTO, ay. centracted from 
'frairontato. 

Tao rico E, s. / Obſ.7 

TRAVOR TIME N TO, 5. . | 
{il train] afantry fit, a fbcon ar 
ſenονjng tVAy. 

Trawo0RTi're [venir meno, ſmar- 


Fononcd away, in a ſwore 


lunghi, nel mezzo de' quali & confitto 

legnetto, ſul quale, chi gli adopra 
poſa il piede, e lervono per paffare ac- 
„ © fanghi, ſenza immol la ſi, o in- 
ark] A ilts. 


kau“ ra, 5. F. L mu- 
Taauuracio' sk, . f. f tezio- 


[wwallew up, to devour or 


TraA'MPOLI, 5. 1. . [due baſtoni 


TRA 


TrawtTa're [mntar da luogo a 
luogo] to node, ta change, to alter. 

Tramutare il vino, to rack wine, to 
draw it off the lees. 

Tramutare [icambiare, mutare] 70 
tern. to chanre. 

Tramutar ' amer in odio, ts change 
eve into hatred. 

TRAMUTA'TO, dj. moved, changed. 

TramuTaTrO'ReE, s. . [che tramu- 
t:] that mes from one place to another. 

TR AuUuTAZ ION E, 5. . [tramvtar- 
za] a change, changing, or alleration. 

TRANAAE ſrrurar:] te dratw, to 
trail, to drag, to drag alsug. 

Cammina, vien g'w alla ſignora, pre- 
ſto, tran", o ve cuoco freddo! make 
Fate, cume daun to my lady, come on, 
fell; boedy ! | 

Fraxtlita/RE [inganner malizioſa- 
mente e con tranelli, uſar tranei eric] 
to cheat ⁊vith cunxing, to deceive with 


ſubtle malice. 
TRASELLERTA, 3. f. 7 L inganno, 


cia] à deceit, plot, conſpiracy, er cumbi- 


nation. 
Uſar trane!li, to plat, ta conſpire or 
compiot. 
Sconciare il tranello, 


nm: to 
fruſtrate or cor; ound, to , to break 


one g menſurecs. 

Ta AN EH TTOo, ad. Inettiſſimo] very 
clean. Oh. 

T&RaXNGHIOTTIME'NTO, 5. . [il 
tranghiottire] @ i uf or de- 
donn iug. 

TRANGHIOTTYRE > - oath 
Tranghiottire un oltraggio, 10 brook 


en affront. 


_ 'FRaxGHIOTTYTO, adj. frualloær ed 


1b, devoured 


Trxancoscta'ts [ricmpirfi d' an- 
goſcia] 10 be vexed or grieved, to be in 
anguiſh or great pain, to ſuffer. 

T Rax c uc IAME/NTO, 4. IM. [ il 
trangugiare] a devorr:ing or ſavailowing 
up. 

TRANGUGIARE [i 


ingordamente, e 
con gran furia inghiottue] 0 ſavallow 


1p, to devour. 


Trangugiare alcuno [foprafiarlo] o 


 everpoauer aue, to ſwallow bim up 
TRANGUGTA'TO, adj. froallowed 


up, devoured. 
 TrRaGUuGIaTO'RE, 5. . [che tran- 
gugia] @ devourer, @ glutton, a greedy 
eater. 

TraxoO'BILE, adi. [nobilifimo] ve- 
ry _— o a very noble family or extrac- 
tion. 1 is 


TRANQUILLAME/NTE, adv. [con 
trar quillità] guzetly, calmly, peactably. 
TRANQUILLAME NTO, 5. . | di- 
mora, indugio] a delay, or put off, pro- 
craftinatian, ſtay, flop, hindrance. 
TRANQUILLA'RE [render quieto, e 
trarquillo] te !rangquillize or quiet. 
Trarquillarf Cabbonacciarſi, parlan- 
do del mare] to grow calm. 
Tranquillare [tenere a bada, a traſ- 
tullo] to keep at à bay, to amuſe. to bold 
Tranquillare [ſoggiornare, 


* 


TAR 


piacere, e buon tempo] ts feaſt, 1 be 
to eat and drink well. 


RANQUILL4'TO, adi, calmed, ap- 
., —— * * 
RANQUILLITA?, 4. . la- 


TRANQUILLETA'DE, ſtratto di 
T&xaxquiliita'ry, I tranquillo? 
tranquility, quiet, calmneſs, ſedarencſs, 
A_— 
RANQUYLLO, adj. [quieto, fermo, 
in honaceia] gquzet, fill, calm. 
Marr trarqu lla, a calm ſen. 
Tranquil o [parlando noralmente} 
grmet, fi, caln, face able, uudiſturbe. i, 
fedaie, _ 
Animo trarquillo, a qrict, peaceubi- 
„ 3s 
Vita tranquiila, @ quiet Hfe. | 
Tranquilſo [benigno, piacevole, gio- 
joſo] gentle, benign, favourable, courte- 
aus, » pleajant, | 
E con tranquillo petto, vien toſto 
m1 diſſe, aud, with & gentle courteous 


look, ſaid to me, come along. 
Tranquillo, s. m. [tranquillita] trax- 


guilily, quiet, caim, 
In queſto tranquillo, i rẽ mandd il 
gran - oY nei —_— during this 
has, the Mis 1 
bore to 3 mw P 
to ammſe with words. . 
TRANSAZIONNE, 5. . [artificio ret- 
tor ĩco con cui ſi paſſa elegantemente da 
una coſa a un altra] tranjition. 
Tranſazione [termine legale, trattato, 
com poſiaione, patto] tranſaction. 
— ovary v. traſcendere. 
RANSE'GNA, 5. f. [fopravveſta] a 
tunick or mantle. Obſ. a 
TRANSFERTRE, vᷣ. trasferire. ! 
TraxsSFO/NDERE [star d un vaſo 


in un aliro] to pour out of one veſſel into 
T:avsf6ntere [infondere] to rang 


Hoſe, to transfer or transfuſe. 
Trxavnsrtt [patfare}] ta die. Obſ. 
Transire ar all' altra vita, mori- 

_ re} t die. | 


Ma uno de' capitani d' Eumenio, il 
quale avea nome Golas, lo conobbe dal 
cavallo e guardavalo e gia ſi tranſiva, 
but be knew, by his horſe, one of the cap- 
tains of Enmenius, whoſe name wwas G- 
— and ſaw him going 10 breathe his 

TRANSITO, . . [paſſaggio] a 
paſſage, a going from one place to - » ty 

Trankto [I' atto del morire} death, 
deceaſe. 

Stare © eſſere in tranſito [eſſere in ful 
mor ire] ts be a dying, to be the point 
— dying, ta be upon the p 


Era malato, e ſi puo dire in tranſito, 


be ⁊uas wery fick, and ready to die. 


TRANSIT ORIAME'NTE, adv, [per 
tranſito] by the away. 
— — S 
toe a thing the way, or flighti;. 
RANSLITO'RIO, adi. Ne. 
che paſſa, che vien meno] tra 
tranſient, ſoon paſſing. 
Le cole temporali tutte ſono tranſito- 
rie, all worldly things are tranſwory. 
Taakxs- 


2 


TRA 
TRranstaTta'nes [traflatare]/otranſ 


TRANGLATA'TE, adj. tramſinted. 

TRANSLATIVAMEZNTE, wv. trafla- 
tiv1mente. 

TRrRaNneRICCHIME'NTO, 5s. . [il 
tranſricchire? e growing immoderately 
rich. Obf. 

TRANSRICCHT'RE [ſmoderatimente 
arrĩechire] to exrich very much. Ob. 


Mentre che di trantriechire cercav?. luo 


8 they endeavonred to q rot ve 


— (ingannarſi col ve- 
dere, vedere una coſa per un alva] 10 
ſee one il ine ſor anotłer. O. 

TRAYSUMANARE, v. traſumanare. 

TRANSUSTANZIA'RE [cangiare una 
foitanza in un“ ara, termine ſcolaſtico] 
ta tran ihHantiate, to chan ge mto anothc r 

duct. 

9 — E, f. f. [ter- 
mine prop io per efprunere nel lagra- 
mento dell” altare la converſione del 
pane e del vino nel ſantiſſimo corpo di 
noſtro Signore] tramſibflantiation, a 
change of one ſubflance into antler, the 
change e the ſacramental bread andavine 
(accori.ng to the Reman Church) into 
Chrift's real body and blood. 

TRAONESTAME'NTE, adv. [molto 
oneſtamente] very hoanefily. Obl. 

TraPacrFico, adj. [molto pacifi- 
co] very pacifich, er peaceable. Obſ. 

TRAPANA'RE | forar col 9 7 
trepan. to af lu the trepan in fractures 0 
ho Lal, ae bore, to fierce, to make 
an hole. 

Tra'pAno, . . [{irumento con 
punta d' acciajo cot quale fi fora il ferro, 
pietra, legno, e ſimili] @ trepan or tre- 
pan: iron, an auger, wimble, or piercer. 

TaarassAME'xTo, 5. . Lil trapaſ- 
fare] a faſſanc or paſſing anuay. 

Trapaffan.Cnto della vita, death, de- 


_ | 
Trapaſſamẽntoſ traſgreſſiore ja lranſ 
greſſian or tranſpriſing, a treſpaſt, of- 
Fence, or miſdecd. 

 Trapsffamento ſtranfito] death, de- 


Taarassa x TE, adj. [che trapaſſa] 
paſſing over or beyond. 


TaarASSA NE ¶ paſſare oltre, paſſare 


avanti] to paſs org oονr. n 
Preſtamente trapal ö in Inghilterra, 
immediately he aueut over to England. 
Trapaſſare ¶ paſſare] Þ paſs, to come 
er go through, to come or go by, to come or 
go over, f 
Trapaſcare ¶ morirr] f die, to depart 
this life, to grue up the ghoſt. | 
Trapaisare | finire, ceſſare] f end, to 
make or hae an end, to finiſh, 
Trapaſeare [{ rmontare, ſuperare] 79 
fur mount, to g beyon.l, to excel, to paſs, 
or ſurpaſs, to cutds. 


er treſpaſs, to treſpaſs upon, to go beyond. 
Trapuffare [ tralaſci ru] to ext, 10 
paſs by or over, to take no notice of, 10 
forget, | 
TRAPASSA/TO, adj. paſt or gone a- 
ver, v. are. 


Trapaſſato morto] deceaſed, dead, 
departed this ide. 


 fenpprre it liquore 


TRA 


I tranaſſati, the dead. 

T«aPaSsSaTO'RE, 5. . [che trapal- 
fa] a paſſenger. 

Trapaſlatore [traſgreſſore] @ trorſ- 
grefor. 

TRAPassSEVOLE, adj. penetral ile] 
þenelrable, piercing or paſſing through, 

Trapaſſevole [travfitorio] iranſitory, 
tranſient, ſoon paſſing. Obi. 
TraPa'ss0, 5. . [il trapaſſare, el 
go onde ſi trapaſſa] a poſage, way, 
or avenue. | 

Trapaſfa one] 4 

Tra pãſſo ſ morte] death, deceaſe. 

Trapäſſo ( manic ra dell' andatura del 
cavallo, che © andare pid che di paſſo] 
a great pace, or pacing of a horſe. 

Caval's che va di trapaſſo, @ horſe 
that paces cell and faſt. | 

TRAPELA'RE. [propri 


„ 


opriamente, e 
© ſimili, dal vaſo che 
lo cuntiene, uſcendo per ſottĩliſſima ſel- 
tura, che ſi chiama pelo, e coe i trapelare, 
vien detto quali per lo pelo paſſare] to 
Hoc or run, to leat. | 

Queſto vaſo trapela, his veſſel runs. 

It vino trap la, the wine rus. 

Trapelare [penetrare} 10 flip, to pene- 
trate. 

FrapranTa're, 7 lea var la pian- 

TRAS PAN TARE, 
e piantarla in un altro] te franſplant, to 
_ 9 wag . 3 
ng in another — 15 

RAP! CCOLO, adj. Ipiceoliſſimo 

very ſmall or little. 806 a 

TRArO“ARR [ traſporre, frapporre] 
to put hetaucen. 

TRAPORTAME'NTO, 5. 21. [il tra - 


portare]̃ iranſportation, the act of trarf- 


Por fing. 

TraporTa'RE{traf{portare] t franſ- 
port or export, to remove or carry from 
one place to another. | 


Traportire [ poctare ] to carry, to 
TrarorT Aro, adj. removed, tranſ- 
ported. 


Eſſer traportato della collera, 10 be 
tranſported awith anger. 


Trarosst'NTE, ad}. [molto poſ- 


ſente] very porverfiel. Ob. 

TRraPosTO, adj. [frappoſto] put 
bet twecu. 

TRA TTOLA, . . Iſtrumento da pig- 
Har topi] a rap. 

Trappols [ intidia, trama] n aniν.t 


5. 
Tender trappole, to lay ſnare. 
Far trappole Iordire inganni] to brew, 
to frame, or plot ſome traiterus defig'ns, 
'Trappola florta di rete da pighar 
peſci] a drag net, tramel, or furt ut. 
Mangiare il cacio neila trappola { fare 
alcun delitto in luogo, che non pus tug- 


girſi il gaſtigo] avere vice it, Vengeance 


Trapaſſare ¶ traip redire] to tranſg reνỹ follo 


olloaus. | 

Ec è piu trappole, che topi pid in 
ſidie, che da inſidiare] there are more 
rog:2ries than rogues. 

"Trappole daquattrini f cofe vaghe ali” 
occhio, e di niuna utilità] a top. an emp - 
ty filly thing, thet makes a fine ther, an 
there is nothing in it, trumbery. 


5 


tad un luogo, 


. Obl. 


TRA 


_ FnapyoLa'ne I ingannare] ts catch, 
ta cheat, to over-reach, or tricł. 

Chi piu s' ingegna trappolare altri piu 
pig lia de granchi [chi cerca d' ingan- 
nate ſt: ingannato] the cheater is very 
often chcated. 

TRAPPOLATO'RE, . „ ['nganna- 
tore, giuntatore] @ cut, a rogue, a 


TRrarrOotERVA,s. ff [i lare 
deceit, fraud, knacvijh Ke | 8 
TRAPPOLIzRE, v. T. appolatore. 

TRAPTrOLET TTA, 5. J. [diminutive 
di trãppola] a ſmall trap, a little ſnare. 
TRAPPO'RRE [f.apporre] 7 put be- 
teen. | 
TRAPRENDE'RE [prendere] 72 fe. 
TRraPRE'SO, adj. talen, Ol. 
TRapUNT ARE [Clavorar di trapun- 
to] to quit, 19 flitch. 
N RAPUNTA'TO, adj, quilted, ffitc: - 
E „ 
Taarv'x ro, 5. 1. ¶ lavoro fatto per 
punta d' ago] @ guiiting. 5 
. [ trapuntato] quz7tect, 


Trapünto, adj 
frtche.!. 

Trapunto ſ[ſenunto, ſmunto] han, 
thin, extenuated, fallen arvay. 
'FRARVCCO, adj. [1:cchuſlimo] very 
rich. Obi. 25 

TRAREPAMENTO, . . fil trari - 
pare] a precipue, a ſtee d wwn-jall. 

IT RARIPA'RE | precipuar da ripa] #2 
precipueate, to throw or caft dowon Hen. l- 


T raripare {paſſare da una ripa all' 
_ to paſs ever from one bank ic the 
o.. 

TRARO“T TO, ag. {interrotto] i t- 
rupted, diſcoutiuuc il. Obi. | 
TRARO ZZ0, i. mol: o rozzo] woe 

ry cloxentjÞ, rufhich, riflical, rule or ber- 

TRAaRrRE, wv. TlRA RF. 

Trarre i ſuoi di [vivere]j to paſs, ts 
ſpend, or emplay one's time. 

TRakvuPaRE [travipare] tu precipi · 
tate, to throw or cajt dawn headiour. 

TR4RUP&TO, adj. | fco'cefo, pien 
di vupi] fleep, rugged, rough, uitUin, 
ful of rocks aud fiomes. Ob. 

TI RASANDAMENTO, 5, m. [il tra- 
ſan dare] @ paliug er going over or br - 


Trafanvdamerto [traſcuraggine]crc- 
tents, fupiutty, negligence. 

TRASANDA'rE [trapaiſar molto a- 
vanti. traſcorrcre] ta paſs or 73 beyjon.!, t3 
ga f aſt, to go throw:h, 

FTrafandare fulcy de' termini con- 
venevo';, ecceder Þ oncite; fe grow hi. 
centitus, is lake tos uucl. liberty, or tos 
great a latilude. 

Tralundà e [trafcurare] is negief? or 


ſpeght. 


TRASANDA'TO, adi. fafl or gut be- 


you, neglected, v. tralandate. 


TaasANDATV“AA, 5. f. v. trafan- 
damento. =] 

TzasaTTARE | impadromirſi } 73 
ſeize, in take, to invade, lo make ou 
ſell maſter of, ta poſjeſs, Obſ. 

IRASATTA“T O, Þ adj. feinid, li- 

TRASA TT TO, len, er int d. U.. 
Ou. both. 

Lan. 


TRA 


TRASAVIO, adj. {molto favio] « e- 


2 learned. Obſ. 

TaascaxNA AE [ il filo da 
un cannone ad un altro] ts wind fron 
cue ſhatr to anather. 

TrascE'GLIErE, 2 ['cegliere] fo 
- FTarascr'rre, fſele, to chooſe, 
72 r to peck aut, to 
19 

, 1+. -— JOY g. m. [i] traſce- 
gliere, trafceſta] choice, picking out. 

— LTA, 5. . [| traſcegliere] 

c 

Taasct't ro, adj. 1 
re] choſen, picked up, ſelefed. 

TRASCENDENTE, adj, [che traſ- 
cende] exceeding, ſurpaſſing, excelling. 

TrA5SCE'NDERE ſeccedere] P er- 
ceed, to ſurpaſs, or excel, to out do or go 
beyond, to be the beſt. _ 

"Trascr'zrE, v. Trasce'GLIE- 
VE, 

Trascro'cco, adj. [piu che ſcioc- 


co] ery ſeoliſb, filly, or Annie. 


TRASCOLORARE [mutar colore? fo ſup 


change colur. 

TRASCORRE'NTE, ac. [che traſ- 
corre] æuande ring, unconflant, mo big 
up and haun, at random. 

T&a5CORRENTEME'NTE, av. ¶ di 
reel genre. 

TrascORBEERE | (correre avanti, ve - 
locemente (cut rere] fa run obe r, ta paſs 
over quickly, ts touch a thing by the bye. 

Ti aſcortrere un libro, to run cover a 
besh, t7 read curſorily. 

In tanto furor traſcorſe, he flexw in- 
to ſuch a paſſion, or he was ſo tranſport- 
ed with anger. 

Allettato dalle ſue promeſſe, mi ſon 
laſciato traſcorrere a compiacerlo, en- 
ticed 2 his promiſes, I condeſcended to 

e him. 
— i termini] to grow 
licent iaus, to take too much » Or tca 


J-- s. me. [il = 
correre] 4 runaing over quickly, a 
ug by, an incurſion. 


light. | 

TrxascorrtiTO'RE, 3. . 7 
TRA5CORRIFRYCE, . f. . 
corre] he or fbe that runs 


traſ - 


TRASCORSIVAME'NTE, ads. L di 


ene 2288 
— m. [errore] ax - 
ake, error, or blunder. 


Tee adj. [da traſcorrere] run 
do we 2 


TRASCRIVERE { capiare 
2 — 

RASCURA'GGINE, . . — — 
regligence. 


za] careleſſneſs, ſbiaig, 


Traſcorrimento di lume, a beam of 
[ che 


P 


TRA 
Taascu x' zr, at. neglefing, 


n:gleAful, careleſs, ſupine. 


TRASCURA'NZA, v. Traſcuraggine. 
Taascura'ete [traſandare, mettere 


in non cale] to xeglef, nat to take care 
of, to flight. 
TRrasSCURATA'GGINE, . f. [traf- 


73> — 


Tasse ed aan vn, ady. [neg- 
— negligently, carelefly, ſu- 
| Woes. s. f. [traſcu- 
— — > 

TRascuRra'TO, adj. [da traſcurare] 
. you 
re: leAful, careleſs, ſupine. 

Traſcurãto [tracotato ]baughty. <6 

— 4. ¶ Itraſcu - 
he — — NAA, 8 neg- 


mity. Obi. 1 
TaAscura'ro, adj. [ tracotato ] 
mo haughtz, Eigh-ſdirited, fierce. 
TRASECOLARE [oltre modo mara- 
vigliarſi, A — be 
2 af. Twondered, a- 
mazed, aſicuiſted, 


Trasrrnr nr —— to tranſ- 


82S 


"Transferice il — to transfer the 
throne or the 


Transferirfi in un x luogo [andarvi] 40 
come or go ta @ place. 
Ebbe ordine di transferirſi in corte, be 
was ordered to come to court. 
TRrRasSFIGURA'RE [mutare pt 0 
figura] to transfigure. = 
TraSFIGURA Rs: [ 
figura] to be tranfigured, to Suſe — 
ſeif, to take up another form 
2 IS RA — 


9 


— 4. E [i] traſ- 
figurarſ transfiguration. 

WD 4 ng + y [ infondere d' un 
in un ] to transfuſe, to 
from one veſſel into another. w_ 
TRrRASFORMAME'NTO, 5. . 

TrasForRMA'NZA, . . 


mazione] transformation. _ 


TRASFORMA'RSIE [mutar forma] 70 
transformed or changed, to turn. 
TrasForMa'TO, adi. transformed, 


FORMazro'NE, 5. f. = 
transforming or 


Trasruca'ts, . TRAFUGA RE. 


1 


| Sable of change 


TRA 
—_— to treſpaſs upon, to 
— REDY'TO, adj, tranſyreſſed, 
act gone were 
RASGREDITO'RE, 5. . [che traf- 


edice tranſerefor. 
—— NE, 5. f. [diſubbidi- 
R „ 


TrASGRESSO'RE, . . [ 
tore tranſcrefſor. 
ot adj. [tanto] ſuch, ſo great. 
Trasi gran pena, ſo great @ grief. 
„ ady. [molto 
— ] very ſurely, moſt certawnly 
T — di 
F —— RE [traſportare — 


ansferred. 
* qd 1. . [tradutto- 
re] a 
TaastA ro, 5. 1. [metafora] a me- 


ANT * E re tranſ- 


lated, transferred, removed, carried. 
TrasLato'nz, 4. 1. [traduttore] a 


— 4. . ——— 


to] a franſiation 
— fo —— a tranſla- 
tion or 


TarasLicxsrE [tralignare] to dege- 
nerate or grow out of kind, ia grow 


hy. "REY ono [da tralnettere] 


— { trasfondere ] to 


ET TT TI 


Trazmicra'ts luogo 

— altro] ta tranſmigrate, to paſs fron 
or body to another. 

8 — NE, . ＋. (ik traf- 


TrxaSMODA'RE Cuſcie di . di 
regola, „ pats 


7 % be · 
— % exceeding, 


TRASMORTVPRE, v. tramortire. 
TrxaSuuTa'BILE, adj. [atto a traſ- 
2 ca- 


(traf- 


TraSMUTAGIO'NE, 4. F. 
TrRASMUTAME'NTO, 5. 1. $ muta- 
TRASMUTA'NZA, 8 zione] 


— 2 trasformare 1 m0 


* ” transft orm. 
- = 0 hay > hy mutare] #0 _ 


truck, r 


7 . — Faak. 


— 4. . [difub- 


1 1 * 


TRA 
TaazMuTa'ro, adj. 
D. traſmutaue. 
RASMUTAZIO'NE, 8. f. [trasfor- 


mazione ] — 2 
transfor ming, 


or 
T — ad. [fuor dell” 
uſo naturale] natural, unco;mmon. 
TRASNELLAmENTE, adv, [molto 


ſac}lame b » [/wiſt- 
7 3 quickly, Itvift 


TaasuxTLo, adj. [molto fnel.o] 
nimble, quick, or ſavift. Ob. 


RA5OGNaMENTO, . . [if tra- 


1 „ wandering with the 
2 ing 
TRaSOGNA RE [andar vagindo colla 
— to rade, to think, to be ma 
on 


| Tnas00ns'To, adj. raved, m a 


Trafogra ido, inſenſato] 
ſenſeleſs, fooliſh, 


piu, bleckfh, 
TRASOLLICITAME'NTE, adv, (ol: - 
— — ns 
— —2 8 Tuitir & d ordine] 
— to be out of the way, mp 
afray, is - to 'n free, 


. fraordi- 
nario] mY, 2 
be” RASORDINATAMENTE, ad. [dif- 


ordinatamente ] . tx - 


Ke — 


— 


—— 
Ta ASPARENTE, adj, [che traſpa- 


anſparcut, diaphanous, 
2 di 
| wp very tranſparent or pel- 


_ 4. F. [diafanita] 
— a being dia 


= - DIVER bn 
Ta — $1 Sine 
to be 


or . 
lucid. 


FRASPIANTAMESTO, „ a 1s 


traſpiantare] a tranſplantation or tranſ- 


ling. 
TRASPIASTA'RE [cavar la pianta d. 
un luogo, e piantarla in un altro], 7 
aging, to plant in another place. 
RASPIRA'RE [<lalare, Cvapegace 
-—— ped 


5 —— NE, 6. f. fil traſpi- 
rare] tranſpiration, perſpiration. 
—＋ RASPO/NERE, . tr | 
TrasPonine'Ns to, g. 1. [i] traf- 
pore] a tranſpeftion, a changing the or- 
der, or ing. 
Taas roa, 


o TRrASPO/NERE 


— tranſplant, to plant in 
2 


6rre I mettere una coſa fuor del 
naturale] a tranſpoſe, ta 
n 


TRA 


Traſrorre ¶ traſportare] io tramſori 
— arey rm a Ss 


3 * 8. 1. [il traſ- 
portare] @ tranſportation cy tranſport- 
ing, a removal. 

TRASPORTaA'RE {portar da un luogo 
ad — to tranſport or export, to 
transer, to remove or carry from one 
place to anather. 


Tra'portare di le mercanzie, to tranſ- 

port or export commodities. 
2 — condurre] 40 
1 dalle paſſioni, to 


— 17 
. 


9. 


—— — 3. J. T Lil trat 
TRASPO'RTO, 5. n. porta - 


. 


a * 


T. eeſſione 
egen eee 


— . to canvey, to af- 

Jer. wi — K [traſponi- 
RASPOSIZ10'S k 

mento] a ee. changing the 


4 * 2 e non 
fa altro che traſſinar lana, ay wife is 


wery bemely, and does nothing off but 
ſin: wool. 


Traſſinar bene una ſpada, ts handle 
or manage a fuword well. | 

T 7 [fraſtornare} 270 
bring back again, to draw back, to re- 


treat or flep back. 


TRASTORNA'TO, ad}. brought back, 
drawn back, or retreated. 

Linea traſtornata [in aſtronomĩa] a 
crooked or curved line. 

TrasTULLa'RE [ trattenere alirui 
con diletti vani, e fanciulleſchi] 20 4- 
dert or make merry. 

TRrASTULLAa'RrsST [prenderfi paſſa- 
tempo] ts divert one”s ſelf, ta take one's 
Son, © Mort, to P, to play like 


0 e adj. diverted, 
ſported, þ 

TRASTULLATO'RE, 5. . [che traf- 
tulla] be that diverts or makes merry, a 
buſfaon, a merry- andrew. 

———— adj. [che ap- 
porta traſtullo] diverting, pleaſing. 

T — r — 7 

nel tr * a 

— — diverſion, paſtime, 
creaticn, pleaſure. 


a ae 


Eſſer il traſtullo della fortuna, ta be 


the fortune. 
22 che io ſia il valiro traſtu]- 


Ak tarts to be your laughing- 


TaasvasA RE [travaſare] to tranſ- 


2 ro, ; 
& adj. trauſplantel, 


TRA 
vaſa!t, to — to our out ene weſ- 
fe! ints another 
TRasvasa'ro, aj. ——— 


— of one 
„ Iſudare aſſaĩ] to frucat 


much, 
+ traſudarno gli occhi di lagrime, 
es were like tw torrents of tears. 
RASVERSA'LE, 4 va per 
traverſo ] tra zart, croſſing. 
Linea — collateral line. 
Vendetta traſverfale [che non & fat- 
ta 2 diriitura] an indirect ances 
that is vat malt directly on the offender, 
= on — belonging or relating to 


my 


* [tutti que parent, 
che dal medeſuno ſtipite derivatĩ non fo - 
no nella diritta lines] collateral rela- 
tions, as brothers and fifters chillren. 

TRASVERSALME'NTE, adv. acroſ;, 


— adj. [che attraverſa, 
quo] tre»frerſe, athavart, oblique, 


Traſverſo {perverſo malvagio] wick- 
ed, perverſe, jr: "ward, untowrard. 


33 ay RE [travviare) to ⁊uax ler, 
— or wy he ey; i ms 


— » Or ane way. 

raf; vllonranare] to put cut of 
the away, to lead aftray, to bring into an 
error. | 


TrasuMana'tRE [montare dallF u- 
mania alla divinita] to change human 
nature into a druine nature. 

TraSUMana'TtTO, adj. that has 
changed human nature into a divine na · 
tures 


Trasvola're velociſſimamente, 


e 


rum AWAY. 
Il tempo trafvrola, time paſſes aπαπƷwna %. 
Trafvolare d'un diſcor:o in un 222. 


32 to - 


TrasvOo'rL ſtravolgere, rivol- 
gere] to 22 — er wind about. 
——— RE — futtan- 
2a anſulſlantiate, to change iat 
another ſubſtance. 
TRASUSTANZLA'TO, aj. 
another 


tranſub-- 
— ſubſlance. 
TRATTa, 5. f. [ſfpazio, diltanza} 
ſpace, diflance. | 
Tratta [tutta quella lungh-zza di 
3 la quale paſſa la cola tirata] 


Noi ſiamo una tratta d' arco dalla 
c'tta, wwe are within a baww-fbot of the 
town. 

Tratta di fofpiro [TI atto del gittat 
folpiri] a fighing or gb. 

Tratta ¶ ſtrappata]̃ @ pull or fluck. 
Fratta di fune [pena che ſi da a rei, 
ed & il laſeiare ſeorrere ſenza 


unto di 
no coluĩ che & legato alla une] t/e 
pm ot a hind of rack, a = 


mnfittled by drawing the uf) on 
high, with bis arms tted backwards — 
then letting him fall down at once, nur 
quite to the ground. 
Fratta [faculty e licenzia d' eftrar- 
re} a licence for exporting — 
ratta 


TRA 


T. atta [il trarre i nomi, o ſimili delle 


bor ſe]j @ drawing by tots. 

Trotta C aecorrimento, concorfo] a 
encrurſe, refort, or crowd. 

Tratta [termine mercantile, il trarre 
da! negozio proprio, o dall amico corrii · 
pondewe] a draugot. _ 

Tratta {termine maritimo, commer- 
cio che fi fa per mare fra gli abitanti de 
luoghi maritimi] the trading of ſhips 
Tuith the inhabitants of a ſea-conft. 

Gli Ingleſi fanro tratta grande a Li- 
vorno, the Engliſh trade very much at 

horn. | 

TaarTa'BILE, adj. [arrendevole, 
foſfice, contr: cio di duro] fructable, ca- 
be ppb. 

Trattãbile ¶ henĩgno, piacevole] frac - 
table, gentle, kind, affable. 


TRATTARLITAa",. s. . (a- 

Taarra strang, $ ſtratto di 

TRATTABILITA'TE, 4 trattabile ] 
gentleneſs, kindneſs, mildneſs, good Bu- 
mour, humanity, courteſy. 


TraTTrTanrmr'xtr, do. [ con 
modotrattahile ] kindly, humanly, friend- 
l;, courtecnſly. 

TzrxaxTTarexTo, 5. . [tratto, diſ- 
corſo] a tract, treatiſe, or diſcu it. 

Trattamẽnto { maecchinazione] a 7:@- 
ehination, device, flet, platiiug or con- 
triving. | 

Trattamẽnto [ maniera di trattare con 
uno] treatment, ujage. 

Vil trattamento, baſe treatment or 
hege. 

Buon trattamento, Lind entertainment 
or 1, age. 

Tzarra' vr, adj. { che tratta ] 
troating, that treats. | 

TraTTa/RE [Mmaneggiare] fo treat 
of or about, to be upon a treaty. 

T rattiv'e la pace, to treat about the 
peace, io be aan the treaty of peace, 

Trattare un matrimonio, o treat a- 
bout a match. 

Trattarce [ragionare, difcorrere] 10 
treat or handle, lo diſcourſe of or uf an, 10 
be upon, to deviſe ar conſult, 

Trattare d' una materia, % treat or 


Fandle a fleck, to treat or diſcourſe «f 
2 


Trattar i] modo da fare una coſa, 70 
deviſe, ta conſult the means Bou to bring 
an; thing about. 

Queſto libro tratta di filoſofta, hit book 
treats of philgſophy. 

Trattare [| &:2zonare, toccare ] 10 
42, to feel, to handle, or jfumbie. | 

Trattare il fuſo, to handle the ſpinille. 

Si tratta della vita, + i at flake, in 
danger, or in queſtion, 

Si tratta As —— 2 they are con- 
iring againſt his life. 
1 — © reacts di queſto, that is not the 
bufineſs in hand. | 
Qui non ſi tratta di coſe fiivole, it is 
act a trifling concern. 

Trattare [comportar{: ean uno bene o 

male] ta treat, to nſe, to deal with. 
Trattar uno da glantuomo, 0 1ſe 
one like a gentleman. 

= * — e trattõceĩ da 

amici, he received us kindly, and uſed us 


TRA 


Voi non trattate bene mecoy you do 
nat deal fairly with me, you do not uſ? 
me ell. a 3 

Cosi ſi tratta con pari miei, in bis 
your way of dealing vit gentlemen, or 
awith a man character? 

TrATTa TA, 5. f. v. trattamento. 

TraTTa'Tra [ macchinazione] ma- 
chination, plot. | 

TRATTATE'LLO, 5. . [dim. di 
trattato] /mell treatiſe, ſhort diſcourſe. 

TaarTta'ro, adj. [da wattare ] 


greement. 

Trattãtoſ partica, macchinaziore, tra- 
ma] plot, combination, conſpiracy. 

Tenere trattato con uno, fo lade a 

et 1 with one. 

Pigiiare una città per trattato, 0 fate 
a town by treaſon. 

TRATTATORE, . . [che tratta, 
mezz no] a negotiater, mediator, er mt - 
noger M a buſineſs. 

Trattatore ¶ macchinatore] machiua · 
tor, cunt river, platter, | 

Fraitatore [interprete] mterpreter, 


TRATTAZ10'NE, 5. . [il trattare] 
a !reaty or ag recment. 

Mala trattazione, Badr ill uſage. 

TRATTEGGIAME'NTO, . . [il 
tratteggĩiare] a draaving. | 


TraTTEGGIa'RE [far tratti Cr ſo- 


gli, o mil] /o dra @ picture, todraw 


lines. 
Trattegg ire, g. 1. [tratteggiamento] = 
a flauriſb. 


TRATTEGGIA'TO, adj. daun. 

TRATTENE'RE [tenere a bada] 10 
keep at a bay. 

Trattene: fi in un luogo, 10 
place, to ſtay or live there for à while, 

Tratter nerſi in villa, # [ve in the 


TrarTExIME'NTO, 4. 1. [paſſa- 


tempo] amuſement, paſlime, diverſion, 


Pleaſur 


es 
Trattenimento [dimora] a flop, de- 
lay, or hindugs 


_ 
TRraTTENITO'RE, g. 2. [che tratt.e- 


ne, e particolarmente ſi dice di perſona 


deputata a ſervire un ambaſciatore o al - 
tro perfonae gio diſtinto] oze that vit /- 
Baldi, ane that entertains, a maſier of ce- 
remonies. 

TRATTE/VOLE, adj. I trattabile ] 
tradable, gentle, affable, kind, courteous. 

TRATTO, 5. . [il tirarey tirata] 
pull, pluck. 

Tratto [fiata, volta] time. | 

Pagd cinquanta mila fiorini di primo 
tratto, the very firſs time he paid fifty 
thouſand florins. 

Non biſogna ſpender tanto ad un trat- 
to, you not ſpend ſo much at a lime. 
e del marito temendo non ne 
laſciava a far tratto, ſhe, being abways 
afraid of her huſband, let nn occaſion flip. 

Dare il tratto alla hilancia far che 
la bilancia pieghi della parte che ft vuo- 
le] to turn the ſeale, 


at a 


TRA 


Ad un tratto [in un ſubito] ar once. 
Traito [ipazto, diftanza} a nu , , 
, 
| detto 3} fatto v tratto, 
to ſay and to do are two — 
ratto {ano frauduloſo, tiro] a tur 


or trick. 


__ adn amanda 
Tratto [ motto, detto arguto] 2 
ing. « tent, ee 

Bel tratto, @ fire ſaying or ſertence. 
Tratto ſottile, @ Twitty ſqurb or je/?. 
Tratto [maniera] à manner, faſhi 

„ behaviour, carriave. 

na perſona di bel tratto, @ civil 
man, a man of good manners ar behawi- 


, che fifa in fre- 


_E 


Fratto di penna, @ ffroke or daſh of a 


per, 

Tratto di pennello, a ffrakte or touch 
of a pencil. 

Non ſi puo levar tratti con voi, ther- 
is nothing to be got by you. 

Vincerla del tratto [vincerla della 
mano] to get the flart of one, to be be- 
forehand auth bim. 

Tre tto di corda {pena che fi da a” rei} 
the flrapfa:is. 1 

— il tratto [piglizre il tempo] 
to take or watch the opportunity. 

Tratto tratto, acv. [di punto in pun- 
to, di momento in momento] every aui 
nute, every moment. | | 

L' afpetto di tratto in tratto, I expect 
him ever; minute, 
Ad ogni tratta [ad ogni ora] every 
—_— —_— abeoays. 

are i traiti ¶ ſpirare] to expire, to 

breathe one's loft. e 

In un tratio, an once. 
— aj. [da trarre] drawn, v. 

re. 

Tratto [eccettuato] except. 

Trattane lei, except ber. 

Trattone voi, except you. 

Txarro's o, adj. ¶ di bel tratto, ma- 
nierolo ] civil, gentleman- lite, <uell- 
manner d. | 


TRATTURA, . /. [il trarre, il ti- 


rare] u, the a of pal- 


TrRavacLlra, 5. f. Obſ. tra- 

TRAVAGLIAMENTO, 3. m. va 
glio] wort, labour, toil, trouble, afflic- 
tion, Pai. 

TRAVAGLIA'NTE, adj. [che trava- 
glia] working, that works, labor:uus, 
= rIOus. 
_ Travacria'reg [affliggere] fa af- 
ict, to trouble, to diſorder or * 

6/4 


La fete mi travagha molto, 
mightily aſflictæd ar tormented with thirſt. 
TRAVAGLIA'RSE [impucciarſt, in- 
trigarſi] to meddle or intermeddle, ta be 
meddng. | | | 
Mi travaglio poco in queſti affari, I 
do not mudyJle m1jcif in thoje affairs, or I 
do not trouble my Lead about this bujineſ5. 
Travagliarh ¶ affaticarſi, darſi da fa - 
re] to rain, to endeavour, to firive, to 
attempt, to laveur, io compaſs a thing. 


Trava- 


_— — m_ I” „ Ws» FP / 
MI tt Ot Rr. ; 285 
r SW IDE OS. 44 N 
* r . J 4 . 


2 [pien di tra- 


os ny eg 2 


ec 4. . [ 4 
vaghta] a wexer or teazer, he that wexes 


Thar 
Than RAVALICAME TO, 4. 1. fil tra- 


TrxavaLlica'To, adj. [da travalica- 
re] gone or paſt ver, dyreſel, tan 
or treſpaſſed. 
. * - a 
 Travalicatore [traſgrefſore] a tranſ- 


— 4. 1. [il trava- 


fare} the act of decanting, of changing a 
fluid from a recipient into another. 


— [mutare il liquore, o 


altra coſa di vaſo in vaſo] ts franſba 


fate, to decant, to four aut of one c. 
Tr wafare di male in peggio, to grow 
worſe ard worſe. 
Trxavasa'TO, adj. poured out from 
a veſſel into another. 
Trxava'Ta, 5 f. [riparo di travi] a 
or defence, made with beams. 
Tu uE [udire una coſa — 
altra] to hear one thing for another. 
D lungo, 
che s' adatta negli edifici per reggere i 
. — great fuece of 


* trave [ albero di che ſi cava la 


travel the tree wubich a beam is made cf. 


Siccome neve tra le vive travi per lo 
doſſo I Italia ſi congela, like the ſnowy 


| that congeale ige upon the trees I the 


Vor. I. 


TRA 


bruſcolo ti una trave, 
make ro! abu nog 7 = 
RAYECCHIE'ZZA, . . [decrepita, 
ultima vecchiezza] great ald age, decre- 


TraveDE'nE [i nel vedere, 
vedere una coſa per un altra] 10 ſee ant 
for another, to ſee double. 
RAVEDU'TO, adj. [da travedere] 
that has ſeen one thing for ancther. 
TRAVE'GGOLE, 5.f. ex. aver le tra- 
veggole ¶ pigliare una cola per un al- 
wa] —— or to ſe one thing for 


— ſee 


_— 
make one dim- 
double. 


Travr'ssa, 5. f. [legno meſſo per 
impetire 0 per ese erefs piece of er0;s 


timber, a craſs i 

DoS — 5 — « 
3 the er, mate 
quite acrajs 22 Place ; alſo a 


Traveria [avverfita, traverſia] a croſs, 


eras accident miſchance, , 


| Traverſa [ſpazio, che attraverſa il 


corps] breadth, wideneſs, largene/s. 


* through, or 


Traveria [manroveſcio] aback ftroke. 
TaAVEASsA LE, adj. ¶ traſverſale } 
* , athæwart, crofing. 
RAVERSALME'NTE, adv. [a tra- 
verſo] fide-wrſe, croſs, croſs-aviſe. 
TRXAVERSAME'NTO, 5, . [i] porre 
che ny ſia — 1 a craſſiug or put- 
a thing 
1 — 1 [diviſamento di tra- 


— * ballufters, ballifters, banifters, 


TraversSa'rE [paſſare a traverſo, 
attraverſare] fa crof5, to go or paſs over. 
Traverfare una ſelva, 10 4 a foreſt, 
to go croſs or through a 
Traverlare Ia ftrada, to crofs the 
et. 
Po fiume che traverſa la citta, a ri - 
wer that croſſes, or goes croſs the toaun. 
Strada che traverſa, a thorough-fare. 
8 * Lipezie di rete 
12 ar net. 
RAVERSA'TO, Fn 


ed over or through. 
* raver ſãto [di membra, nerbo- 


ruto] lrong_limbed, frut, flrong. 
Cavallo traverſato groſſo, bene oſſu · 


to, e bene unito] a ſhouldered or 


1 * & —_ 
vernta —— — r A 
— 


Traversia [termine marinareſco] @ 
9 : : ; 
na delle ſeĩ navi da carico, aſſalita 


Arong limbed horſe. 


of the for merchant 4 
þ {4 -— ſhips, furgriſed by a 


| —— 


TRA 
da una traverſia, diede in una ſecca, 6: 


Tuavs'kso, — of 2 non di- 


Tage free 65 Ne s. 
ſo = di ſte 
Traverſs — ad uerſe, cuntrary, 


Traverſe, 2. . es lyo non per dirĩt · 
to] @ croſs blow or firoke. 
Menace un traverſo ad uno, to frike 


A raves, adv. [alla traverſa] croſs, 


A traverſs de” camps, the fields. 
A traverſo de . 


Tagliare una coſa da traverſo, to cut 


& traverſo [alla traverſa] through, 
aver. 

Da traverſo la campagna, through the 
country. | 


* bd + y 4 [a traverſo] 


"Maree > warn to put a croſs, 


7 s. m. [ſorta di pĩe 
2 viva, bianca, e ſpognoſa] ] a hind of 
te 
Travesrr ns [veſtirf degli altrui 
panni per non eſſer conoſciute] to di- 
gue —_— to put on a diſguiſe. 
i: {maſcherarh] to maſk, 1 
— 
8 Creſtire dell' altruĩ 
per non eſſer conoſciuto] to diſ- 
— er in 20 
Traveery'ro, af 
2d 


gui 


Ts gege 
maſchera ſcuoprono uo 
mint fraudolenti] 22 —ͤ— ve 


* — 222 of the avay, to mi. 


to lo, or miſtake one's away. 
raviare { uſcir dir propolito, ſaltar di 
40 paly 


Da traverſo ] ; 
22 —— — 


1 
a — uiſe, acroſs. 
a traverſo, o per traverſo, 10 


— — 
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TRE 
pilo in ars to go from one's 
to loſe one's 2 Kot bo know 
i in a ifceurje. 

Travia'To, adj. ray d, wvadering 
on the way. 

'L RAVIATORE, . 27. [che travia] @ 
evenderer, he that gees cut of the plain 
way, of the flraight road. 

TRAVICE tro, . . dim. di tra- 
ve] a ſmall beam, or ficce of timber, a 
lr ie joift or rafter. 

TRravitila'%o, 4.5. [ villamiſſimo 
very ignominious, dify Ro 
d. anon: able, inſamc al: ww Obb. 1 

Morte tiavillana, a very gw⅛ßiau 
or bam ful death. O'n. 

TrRavriTo, adj. [totalmente vinto] 
quite or _ nquijhed, fubducd, or 


TDerenme. 


Taavis aks [immaſcherarſ, tra- 


veſtirſi] to maſk, to put aun a maſk, to diſ = 
Fuſſe one's folf.. 

Travisa'RE [ingannare, moſtiare 
una coſa per un” — — to 
cheat, to ſhowy one thing for anc 

Taavis A ro, adj. maſked, dijguiſed. 


Taravr'so, 3. m. [il tavifae] a die 


e [maſkera] a maſk. 


wy 1 or topſy tur vy, to a- 
— occhi nella tefta, to ral 


or turn ane”s rin one's head. 
Tavor ra, v. travolgere. 
Taavo'rLro, at. — apſide · 
dbum, ar turuy, overtur⸗ 
Oechi — a Twild laał. 
TRrRavOLVERE, v. travolgere. 
TRAvvVE'GGOLE, v. traveggole. 
Tas [nome numerale] three. 
Tre anni, three years. 
Tre cotanti ve volte pid] three 
times as much, or as many. 
Io ho tre cotanti libri di voi, I have 
three times as many books as you. | 
Tag“, 5. J. a kind of coarſe 


3 6. F. Iſtrumento da treb- 
—— or plague, 

: a 

chaftiſement 


Le tribulazioni ſono le trebbie di Dio, 
tribulations are God s 

Tarsma'x o, 5. 2, ſorta di vin bi- 
anco 1 a hind of white 


Trebbiano [VF uva di che ſi fa il vino 
wrel-biano} a linde white Fon gag. 


TREBBIA'RE all” aja] 10 
thraſh. 
Preebbitre il frumento, to thrafs corn. 


Trebbiare {| tribulare, gaſtigare ] to 

trouble, to affliet or 

Trebbibee [tritace] to mince, to cut 

. 
E. 


TREBBIATORE, . #8. [che trebbia] 
a thraſber. 


TREBBLIATU'RA, 4. f. Lil trebbiare} 


3 — — [ tribolazione ! tribula- 


0 


deck, 
ere one 


Travoiczrt volger fozzopra] to 


TRE 
Trr'BBO, 5. „ 


erocic chĩo] @ croſs-way 
Trebb'o f — traſtullo, 
ſpaſſo] merrunent, diverſion. 


Stare a trebbio, far trebbio [ 
converſazione paſſando — 2 
t. myo] to 12 
Verſation, to one's ſelf in company. 
La fortuna ba wht: trebbio del 
22 ˙ 
9 — YT" Ia 

REBELLIA'Na, 4. . - 

— ta ts 
all' erede à permeſſo e 
ſtituĩre ſidecommeſſi univerſali ]/be fourth 
part, which an hey may keep for bim 
ſelf out of the feaſfment, when he comes 
to make it over ta another. 

12 77 v. tributo, che 

_— 5. F. Trivendugliola, 
7 verde e traffica coſe hee ets Hon 
ruiterer, 4 woman t frut, — 
any other thing that it eatable, a huckfler 
or retailer. 

TrECCA'RE [far I arte del treccone] 
to Fuchſter, to retail, to ſell victuals. 

T:recrwe [ingannare],to cheat, to 


* 4 —— 
— * Tinganno] a 


"<= RO, adj. [da trecca, o 
treccone] h:: retai 


Trecchiẽ o [ingannatore cheating, 
allacious. 


Þ ances 


Taxccir'na, s. f. [ornaments per 

le trecce} @ hair-lace, or hair-fillet, any 

thing that ſerxes to adors the head. 
TEES C — D. Treccz. 

RECCO'NE, 5. . [rivendugliolo di 
frutte, erbe, legumi, e fimili] a fruiter- 
er, a man that fruit, or any other 
eatables, a buckfler or retailer. 
— TE'SIMO, adj. the three-hun- 


Ta E'NTO, 4a | | 
** n 


Tab CIMO, 


adj. [nome nu- 
Trxepice'simo, J merale] the thir- 
teentb. 


Tre vict, 5. 2. Ons numerale] 


Tazro clo, V. 
TxzroLo, 5. 2 10 attorto, del 
preſo a pid compone la 

— teen L 
. 5. J. [nome inventato 
da perſone ed & ſeconds loro, 


quantità di brigata che va di notte co 


——— 2 of witch- 
2 
Pape of an old woman, fome of a horje, 
2 — 4. f. [confetti di varie 


[dar il buo- 
to throw pearls 


q. 4 1. f. [ameſe il quale & 


one*s time in con- 


TRE 
Rane of duck, Gow uſo di trai- 
nare] @ fledge or 
TREGGtaT be. > 1. ehe guida 
Br 


Tat'ertA, 5f. _ nd | 


re] a lind & aſea fiſh. 
TrEGUaA, 


Trir'Gua, Sf [ 4 


arme convenzione tra 
due parti di non offenderfi reciproca- 
—— 
2 — 
2 non ha 


. 


Tremar di freddo, to quake with cold, 
yy 1 his bead flakes. 
trema la mano, 
T u 
4 * ra]to tremble, 
8 to a trembling, ta 


Le fue armi fan tremare tutta V Eu- 
bis arms make all Europe tremble, 


| eee Itremante, tre- 


— — 


T 12 

REM DO, adj. [che —_— 
more, terrible] terrible, horrid, horrible 
— a 


Tarnznrrxa, 4.5 dell al- 
WS... ; = [ragia 


TrxEMYLa, ? [nome numerale ] 


TrEemttia, 
TrEMITO, 2. n. [tremore] trem- 


"itn adj. [che tremola] 


IU tremolante ſume della candefa, the 
trembling or ſhaking flame & a candle. 


TrEMOLA'RE — tremble, 


— — * 


to hate, or 


TRE MOLO, F adj. { tremolante ] 
Taz = trembling, ſhaking 


REMOLO'SO, adj. [che W 


img Hi vering. 


n tremolo'o, 4. . 4 paralytich, a 
„ palſey._ 


TrREMO'RE, 5. 22. [tr — tremb- 
"Ss „ Juaking, or ſbruering 


Tazno'Tro, . Tremuoto. 
Tawa, . f. [forta d' arbuſcel · 
lo] a hind of ſrub. 
REMULA'RE, v. tremolare. 
TaxFMULO, v. Tremolo. 


TzzEMUOTO, . . [ſeotimento del | 


la terra] az earth-quake. 
TrRENO, 5. . [traino] @ fledge or 
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TRI 
TatNTa, . . [nome numerale] 


1 4. . nome nu- 


TRENTACINQUE'SINO, ad. [nome 


numerale ordinativo] the thirty fifth. 
TrxENTAMYLA, adj}, [nome nume- 

rale] thirty theuſand. 
TRESTAQUAaTTRE'SINO, * no- 

me numerale ordinativo] the thirty- 


TrenTave'ccula, 4. ＋— [nome va- 
no, detto per far paura a bambini ] az 
idle werd to frighten children ⁊vith. 

TRESTE'SIMO, aj. [nome nume- 
rale ordinativo] the t irtietb. 


TrEPID&'NTE, adj. [che trepida] 
trembling, ſhaking, ſhivering for fear. 


TREPIDA'RE [aver paura, temere] 


_ totremble, 1 


be afraid, to fear, to tremble. 
TREPIDAZIO'NE, 3. . © trepidarc}] 


trembling, fear, ulneſs. 
Tre'PiDo, adj. I — 


fer fear, ; fearful. 
EIN s. m. [drappelio] a 


— Oy” 8 — 


Tazrrisbz, — di ferro 
con tre piedi, per uſo 8 
Vet. 


Tasca RE [far la treica] — 
-dances. 


Treſcare ] to dance. 
Treſcare [maneggiare] ta handle, to 


Treſcire I ſcherzare] to play, to play 

evanton tricks, to wag, to 

TRESCHERE'LLA, . f. Caim. di 

. 
RESCO'NE, 5. m. [ 

a hind of dance. . 

TrxE'SPOLO, . . [ſtrumento di tre 


tenza, "inf fo prop, 
ge, che in fu ſuoi pr 

zvhich r 2 
Tai ca, . f. teria] wack. 


its own, muſt inevitably 


Efſer triaca ? alcuno [efſer ſuo av · 
verſario] to be @ great foe or mortal ene- 
my to one. 

Far combattere infeme due Criſtiani, 
che la triaca yy 2 
tauo Chriſiaa: together, are 
mortal enemies to P 
TRIANGOLARE, 


Lan tre ango- 
in the 


Tr1a/ncoLo, 5. . [figura di tre 
angoli] a triangle, a ** 
angles and as many 

TTV xo, 4. . [ſorta di milizia 


. 

Romana] Triarions, fout Reman ſaliers 
in the rear. 

Tamara, v. trabaldare. 

Tamsia , v. trebbiare. 

TRIBELA'TO, adj. v. trebbiato. 

Tano, v. Txigwv'. 

Tamor nx [affliggere, travaglia - 
228 to torment, to vex, to trou- 
ble, to diſquiet, tu cumber, or diſlurb. 


TrxInoLlats: [affliggerſi] to aflicr, 
to torment, to trouble, to wex, cr torment 


1 adj. afflited, troubled, 
tormented, wexed, difturbed. 


TRIBOLATORE, . . a fermentor, 


a diflurber, aue that troubles, wexes, or 
asics. 


Trno0Lazo'ne, s. F. tribulation, 
— * erfity. » 
Tarzoro, 5s. . [erba ſalvatiea di 


8. minar triholi, to ſow 
Tribolo I tribulazione ] 7 ibulation, 


trouble, affliction, erofe, adverſity. 


Fare il triholo ¶ ſi dice di cerie donnic- 
_ che ſopra *1 1 * del morto prez - 
200 piangono] to being brood to 
Sy Ins 
aeep air the 
of ſomebody that is dead. 

2 [ſpina] a thorn, craſſes, trou- 


La noſtra vita & piera di triboli, aur 
my full of tharns ar 1 
1tholo aquatico la lentiechia palu- 
ſtre] cwater- Tal. 
TRIBOLO'SO, adj. [tribolato] irou- 


bleſome, grievous 
— — 


Talnv,, g. f. Tuna delle parti, nelle 
quali antiea mente ſi dividevano le naai · 
oni, o le citta] @ tribe. 

TRrIBULAZIO'NE, s. f. [afflizione, 
— * tribulation, trouble, 

es, adverſity. 

RIBULO'SO, adj. v. Triboloſo. 
Tr1BU'NA, 5. f. [Ia parte principale 
di edifict facri o di altre fabbriche inſi- 


— s. 1. luogo = 
rileggono giudici a render ragione 
tribunal, a judgment. ſeat, 2225 


tice. 


Teruna'LE, adj. [appartenente a 
tribunale] tribunal, belonging 10 à court 


TainuxaL ME/NTE, 1 Cin tribu- 
nale I ſiting iu the Judgment. ſeat 
TRIBUNA'TO, 5. . ¶dignità del tri- 
buno] the Tribune's office and dignity a- 
mong the ancient Ramans. 
TrxIBUNE'SCO, adj. {di tribuno] be- 
to the tribunes. 
xIBU'NO, s. . [che ha il grido, 
e Fufficio del tribunato] @ tribune, a 


ate the Romans. 
3 ARI A, $5. f. v. tributo. 
Tanura'zio, {obligato a pa- 


gni] the body or choir of a cathedral, a 


TRI 

gar tributo that tribute, 
3 pays 

Tarsu'ro, 3 | 
dal vaſſalio, o dal fud-lito al ſignore, o 
alla repubblica] tribute, what is paid to 
a Prince or common-wealth, Gone, 
as @ token of dependance, tax, toll, cuſ- 


tom, du 7. 
Tributo [omaggio] tribute, homage. 


Render tributo ad uno, to pay homage 
to one. 

Render ridwoala naturs [mori e] 
to 

N. [di tre corde] with 


three ſtrings, that las three ſtrings upon 
it. 
Arco tricorde, a bow with three 


1 adj. [di tre corpi] 


that has three bodies. 
Trxcv'sProe, adj. [che ha tre pun- 
te] that bas three pcints. | 
TrIDE'NTE, . . [ferro con tre 
rebbi, forcone J @ trident, the three 
mace of Neptune, aiſo any tool or 
inflrument — three fangs or prongs. 
Ta'gua, v. tregua. 
Tart Mito, v. tremito. 


Tan'unk, adj, [di tre anni] of three 


Tare'xnto, adj. [che continua tre 
anni}triexial, that cnmics ii rer years, 
or that happezs every third year. 

TarreRa, . J. 4 di le ttovaro 
inventato dagli Ar- bi] a kind ciectua- 
ry invented by the Arabians. 

TriFOGLIA'TC, adj. {di triſoglio, 
2 — di trifoglio ] three-laved, 
trqoil. lite. 

Tzxiro'GLIO, 5, . [erba] 
the herb commanly called three- — 

raſs. 
- Trxirorca'ro, 2 a. [di trerebbi 

TriForcu'To, $ a guiſa di forco- 


ne] | rot three fangs or 


Lane > Lec adj. 
ordinativo] the thirtieth, 

TazrcLia, 5. . [ſorta di peſce] 4 

att'nour, ah. [6 we g- 

TrarLyNGUE, tre 
having three oetical. 

T Lr [tare ts trillo] ta ſhake, 
to r, to tri l. A muſical term. 

— o, 5. 1. [diminutive 
di trillo, piccol ti illo] a ſoft fake, a fojt 
quivering. A zmnyjical term. 

TRILLO, 5. *. tern ine noto della 
muſica, e del canto] @ ſbaie, a auiver- 
oo s TRT, ad, [di tre luſtci] of 
three luftres, or fificen yeers old. 

Tafur's TRE, adj. [di tre meſi] of 
three months time. 

TRIMPELLA'RE ¶ſtri ſonare 
cosi a mal modo] 10 falle ill, or rather 
to piay ul on onedf thejemftruments c 


firings are ftruck æuith the fingers, as the 


guitar, the lute, and ether ſuch. | 
TRYNa, . f. [!pezie di guarnizione 


| laverata a traforo lace. 


Tzxixcx'tt [bere sſſai] to drink, to 
* to => ig 10. care. Tar 
RIN- 


* 


TRI 


Tarxca'ro, adj. [da trincare ] 
drunk, 4, toped. 
Trinck o [feat ito] cunning. 
Taser“, 5. F. [riparo Et} a 
int renctment. 
Tatucta ARE, v. trincierare. 
TaIxNCERA'TO, v trincierato. 
= incue'rTo, 4. 1. [nome d una 
vela] the foremaſt 


TrINC i, af; ftagliente, af 
filato} Harp, cutt 


. 
Spada o coltello trinciante, + flows, 
or entting favord, a inite. 
Trinciante, s. m. fquegli che ha I 
nfficio del tagliar la vivanda avanti al 


tuo 2 car- 


""Trine ante [ (pezie di ſcĩugatojo di fi · 
nifſſimo panno] a kind of towel. 

TrINC1a'RE [ minutamente tagliare, 
e ſi dice del tagliar le car- 
ni cotte, che fono in tavola] fe cut to 
carve at table. 

Trinciare [tagliar veſtimenti] to cut. 

 FTarncra'To, adj. cut, carved. 

Trxvcit'Ra, 5. f. [trincea] an in- 


Tarrncirena'rs [fortificare con tri- 
ciere] to intrench, to fortify. 

TarSCIERA'RSE[ fortificarſi con trin- 
ciere] to intrench, to fence or fortify one's 
felf 25 intrenchments. 

Tanc a TO, adj. entrenched, for- 
tified or covered by an entrenchment- 

Tarxcro, 5. 1. [taglio, fraſtaglio] 
@ piece of fluff cut in a particular man- 


ner for ornament. 
„ Trnco'ne, 5s. 1. [che trinca, be- 
vitore ſolenne] a drinker, a toper. 
TamTa', s. J. f[attratto di 
TanrrTa've, trino} the Trinity, 
TRINITA'TE, one only God m 


Trino, [di tre perſone] trine, 
belonging to the number three, or to three 


— quella linea o raggio, 
che comprende A; del 2odia- 
co] the erine aſpect, when two planets 
are one another 120 degrees, 
ar a third part of the zodiach. 

 TumO'ccO, . . 


mn A 
ſembiy. 


— to @ tri- 


Tronrenr2, adj. I che trionfa]̃ 


Tazoura'ns [ricever F onore del 
trionfo} 1 — ths ts receive the bo- 
zour of a 

ee 
triumph, or be trumphant over the ene- 


» 0 — a vanguifh him, to get 


Fbaccanella, rau- dem. 


TINTE, adj. La _trionfo, da fide. 
triumphat, 


TR 
, to be lurd and maſter, to have the 


1 {fir buona cera] ts ſaaſ, 
to eat and drink well. 


Taro'nraro, adj. trimphed, v. 


trion fare. 


Tatoxraro'k k, 5. 1. [che ti ĩonſa] 


triumpher. 

TrronFaTRYCE, 5.F. [che trionfa] 

a triumpher, ſhe that * 
Tato'xro, 5. n. [pompa e feſta 

pubblica che ſi faceva in Roma in onor 


de capitani quando ritornavan coll ef- 


ercito vincitori ] a triumph. 
Il trionfo d' amore, the triumph or 
wifterics ꝙ love. 
Tri6nfo [net giuoco delle carte} the 
<card, 


Tara Tro, ij. [partito in tre 
divided in 2 e 


 TriPLica'RE [rinterzare] ta treble 


or triple. | 
TrIPLica'ToO, adj. trebled. 


TrrPLICE, adj. (triplicato] — 
or treble, three. . . 
Tarrenz, av. [con mi- 
plic:ta] treble, three times as much. 

Tairricrra“, 1. f. — 

TairlLicrrabe, the quality of 

Tawiicrrarz, 
1 — 

&rPLO, adj termine 
z:one] triple, three-fold. 
TarPODE, 5. . tripod, 


e the profes of Apo 
Tara, . . [panciz, ventre] tripe, 


Arca, f. [ peggiorativo di 
trippa] a great tripe, a large belly. 

T + qo 4. 1. 7 1 

Tawuda'n [ballare, faltare e ſtar 
in allegrezza] to dance, ts caper, and 
make merry. 

TrRIPUDIATORE, 5. . [che tripu- 
dia} be that dances and makes 

TxIPU'DIO, . . 
legria] — ada 


Furinrcno, . . [mitra propria 


del pontefice] the Pope's crown or dia- 


Tart ME, 5. . [galea] A trireme, 
4 galley with three ranks of cars on a 


Dune 2 Mts pron] the 
Tiers — adj. Y ſcellerato ] 


2 N ine raſcaly, 


D 4. . [triſtizia] 


neſs, trouble 


2 — — adv. ¶ eon trĩſtez 


n 


guery. 
'Triltezz3 — Re hea- 


malice, rogw'ſh tricks, 


forroxeful, aſſticted, miſerable. 


we, [ cel.ersto, 


that which is 


TRI 
TuasTE'z2a, 5. . [ſrell . 
Ty — agen, 


, melancho.y, penfivenc/; 


. 4. . — 
penfivencſs, 
2 ⁊i⸗ E cel — — 


Teri ata fignominia 


riſto backer, dolente} J Max, ſad, 


Trilto [accorto] crafty, wily, can 


— 2 
1 — | ba. 


Triſto a voi ie fate cio, wer 10 un, if 


you do that. 


Taisro'nz, s. 1. Imeſtiaĩa, malin- 
coma] ſadueſs, grief, ſorrow. Obſ. 


itamente, 70 
8 4. . ＋ . 


— e al- tare 


VTONO, 5. . [termine mukicale} 
a muſical term. 

4 — 5. 1. [copia di coſe tri- 
bits, crumbs, chigpings. 
rwe, 8 iruuration, pound- 


wy r 
aſflict ion a 
TRIVIA'LE, ad}. Iondinarĩo] trivial, 
cum, ordinary. 
T.nIVIalitTs', s. f. [mods triviale} 
2 .. — way or 
n. | 


Tarvꝛ- 


— 22 — 2 
. adj. v. trionfale. 
— af. | 

REUNVER . 
te 2 triunvire] bclonging Trium- 
r 4. m. [pri 
di tre uom ui ] friamvirate, the 
of a Nini, or of three of equal autho- 
De 4. 2. fun de- tre del 
triumvirato] a trim wir, oe of three 
that governed the Roman 


Taxocrsco, . { ipezie di medica- 
trochift, @ little round, or ather 


moria & 2zion nobile glorioſa] @ trophy. 
Tac an [balbutice} to fan- 

mer, — — 77 — 
Tro'cLio, tongue-tied, 

that Jammer flutters, or mies in his 


Taxo'coio, . truõgolo. 

207, 4. f. (la femmina det bet. 

A 

1 1 

LES — 
old, fat, 


Tuo ra, . [truppa di _—_— 


della milizia} a 
2 trombe nel facco [tor- 
nare da che non ſia 
riuſcita] to come home with hands. 
T x0MBa [{trumento con che ſi ſulſe- 
vano i e fi eavano d' un — 
un alto a forza, o di preſſione, o 


little trumpet. 
— — fuono] 


" Verdere alla tromba [vendere a ſuon 
di tromba, per liberare al maggiore of- 
— — 

TrxoOMBADO'RE, 5. 1. [trombettie- 
xe] & 
ex. giovane di 


. — la tromba] 0 


. dene rein ee 


DIO 4. * 
trombe, trombettata] 
trumpet. 


28 


. Feter. 


'TRO 


2 1 
OMBA'TO0, adj. from trombare, 


he”. . trambadore. 

TrROMBE'TTA, 5. f. [dim. di trom- 
ba] a litthe : 

'Trombetta, 5. 1. {ſonator di trom- 
ba] @ trumpeter. 

TROMBETTA'RE [ fonar la trombet- 


ta] io play upon the 223 to found the 
trumpet. 


Taouszrra“ro, adj. trumpeted. 

TROMBETT3E RE, . . [orator di 
tromba ] a trumpeter. 

Trombettiere I maldĩcente] a ander- 
er, detractor, backbier. 
TROMBETTYNO, 2 .. ¶ ſonator di 
TroMBE'TTO, [ tromba Jairum- 


TROMBONE, 5. . [ſorta di trom- 
ba] a ſackbut. 

Taoua'an [tonare] to thunder. Obſ. 

TRONCAME'NTO, g. me. [1] troncarc] 
a cutting, or cutting 

TroxCa/tt . tagliar di 
netto] to cut, to cut off. 


Troncar la teſta ad uno, ts cut off 


ane f head. 


K [inperfetto, non finito] i: im- 


1 Tnoncp, 4. 1. 
Tronco, 2 off. 


Tronco. [wnperfetto] imperfelt, port, 


at 
LL . 
Taonconcs Lo, . . dim. di 


tronco] 4 ſmall trunk, flump, or body of 


a tree, 
TroncO'Ne, 5. 1. {tronco] the 

trunk, ftump, tree. 
or bay of 0 lancia o di 


Troncone [ 


y of atree. 


fimil cola ſpexzata] @ piece, a ſylinter. 


La lancia al cielo andd rotta in tron- 
coni, tbe lance broke all to pieces. 


TrxO/NF10, adj. {gents you ſuperbia, 


——_—_ 5 
d, puffed 


Tuono, . m. kebrie ds K Re o Prin · 
cipe] @ throne. 


2 [ordini celeſti] alrancs, the | 


third rank of angels in the celeſtial bie- 
Tuono [tuono] thunder or a thun- 
der-bolt. Ob. 


Tao ice, fd. Tx ie [fi diceno 
i aſtronomi due de cerchs minori 


| 22 P 
uno de quali fiegua il ſolſtiaio boreale, 
F altro i ſalſtiato auſtrale] tropick, pl. 


1 adj. { morale] tro- 
fological,, belonging ts troology, mo- 


1 


dell” albero] 


TRO 
comvenerole] tho mach, . many, , 


Troppi danari hai in dolcitudi- 
5, jos — 


money in plea- 


La mediocrita confiſte tra I poco e l 
troppo, mediacrity is between too little 


= R 
troppo, e ogni troppo 
2 no and of By thing is good for 
R * adv. [di ſoverchio, pid del 


dovere] too, too much, too many, 100 
great, 


overmuch. 
Lo fo troppo bene, I Inu it too well. 


roppo {molto} mach more, @ great 


_ 
Vi trovo tanto oro e tanto argento 
ſtrutto che valſe troppo pid che non tut- 


great deal more than the expence. 

oe — v. ſtrolcia. | 

TRrOTa, -.f. [peſce noto] a trout, 

Taora'aE [cucinare alcun peice a 
modo di trota] is dreſs in the ſame man- 
ner that a trout is dreſſed. 

Torr! {andarditrotto] ts trot, 
to be trotting. 

Trottare [parlando dell” uomo] ta 
trot, to run. 


quean , or trot. 
2 adj. trotted. 

TRATTATORE, 5. 28. [che trotta] 
a irotter. 

— a tratter, a trat - 
— . 4. m. luna ſpezie degli 
andari del cavallo, che d 3 
munale e I galoppo] @ trot. 

Andar di trotto, ts Trat. 

Trotto chiuſo, @ hard trot. 

Cavallo che ha duro trotto, a Lore 
that trats hard. 

Tro'TTOLA, 5. /. [ſtrumento di 
legno di figura fumile al cono, col quale 
ſtrumento i fanciulli giuocano] @ top, 


for children to play with. 


Taorro'NE, adv. [di trotto] trot- 


1 to trot along. 
Trxava'BILE, adj. [atto ad eſſer 
trovato] that may be found. 
TROVANMENTO, 5. m. [invenzione} 
an invention, comtr:!Vance, or device. 
Trovameats [ritrovamento} @ fu. i- 
ing out. 


fi cerca] to find, to mec!, or meet uns 
on 


; OE Ia — 27 


nino fa trottar la vecchia Ila ne- | 
ceffiri Sforza "EY need makes the 


Trova're[pervenice a quello di che 


— =o 
— 
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- - CARERS -- 
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— . 
2 — — — 5 1 


— 


TRU 


poſſo trovare che vo cer- 


nate Fans Res 7 os hag thing. 


far. 


 Trovare [inventare,effer avtore, com- 
porre] to find, to find cut, to invent, to 
„to cent; ive, or deviſe. 
— ben io il modo di farlo, I 
find out the means hw to do it. 
Tov [conoſcere, vedere] fo 
to ſee, to know. 


:ando Te ggvelle delle giovani don- 
he tre > ar fi trovarono finite, 


«when they found, that the novels of the 
young women and of the n 
* WEVE oder. 

 Trovare da bere, o da 
get ſomethiug to drink or to eat. 

Tiovare [avere] ta have. 

lo mi trovo del debito, I hawe 2 
great many debts. 

Io =; trove wee vine, I love © 
great deal of wine by me. 

Non mi t:ovo danati addoſſo, I have 
19 money about me. 

Pro var pieta {conſeguire ottenere _ 
ta] to find pity or mercy. 

TROVA'TO, adj. 

Voi liate il den trovato [maniera di 
flafutate] your bumble ſervant, or I om 
wry glad to fee you. 

Signor ĩ vol fate li hen trovati, gentle 
men, I am very glad to ſce yor. 

Venir trovato [al ba'terls in uno] 20 
meet one, 

Li venne trovato un buon uomo, he 


met a good man. 

Trovato, 3. . (it trovare, invenzio- 
1 tale, flory, fa- 
* would have me believe your 

Trovaro'zs, 4. Mt. [che trova] a 


 TrRovaTRYce, 5. f. [che trova] an 
in ventrix, a ſhe inuenier. 

Truccix'ze termine uſato in al- 
cunt giuechi che ſi fanno con palle, e 
vale levar colla ſua la palla dell avver- 
fario dal luogo dove era] a termof ail 
games at balls, and it is, to hit with one's 
ball the ball of cur antagoniſt. 


Taucco, 5. . I ſorta di giucco di part 


palle] b:ulliards. 
— al trucco, ta play at billi- 


-_- . [crudele 
RUCE, adj AS ] cruel, fierce, 


Taucia'rs [ammazzare] to flay, 
to murder, to kill, 

TrxvcipartO're, 5s. 1. nnr 

da 1 


Chi cerea trova, ſeeh, and you fiall — Agbt, roguery, a roguifh trick 


TUF 
da ebecchef ia] a wery ſmall puri of any 


Taurra, 5. H. [inganno, 2 


ure. 
Truffa [chifgcchiera, baja, 2 
a trifle, toy, an idle thing, fooliſhneſs, a 
f86(1jh thing. 
Stare in truffe, 19 play the fool or the 
WAaT to toy, to trifle away one's time. 
TRrurFa'RE [giuntare} to cheat, to 
or bubble, ta coxen. 
Truffare [beffare, farſi beffe] 0 /avgh 


af, to dicule, to to 
ri ce or deride, to jeer 


0 aj. cheated, gulled, 
bubbled, coxened, at, ridiculed. 
Trurraro'ny ehe truffa] @ cheat, 
a ſharper, an impoſtor a cri. ſty knave. 
9 A, 7 5 ti uffa ] 4 cheat, 
ht, roguery, impaſture, cozenage. 
Rs D. truffatore. Ob. 
TrucGtoLa'RE, v. trueiolare. 


Tau'oso, J. . ¶ vaſo da ac- 

Tevocoo, | qiz ed altro per 

Txo coro, polli, porci, e fi 
milt] a trough. 


Tarox o, 5. 7. [tuono] thunder. 

FRuPPA, . J. {frotra] a bard, troop, 
company, ſet, gang, 

Troppa & told, a, a troop or band of bloated 


Aotwet in.truppa, to flock tagether. 

Taurrz, pl. of FTruppz [foldati, 
gente d' armi] troops, forces, /oliters, 
men. 

Tu . primitivo della ſt con- 
da perſona ſingulate] thou, ne' caf ob · 
liqui di Tu fono, di TE, 2 TI, o Ti, 
da TRE. 

Dare del tu ad uno, to thou with one. 

Stare a tu per tu [non ſi latciar ſover- 
chiar dall avverſario] to cope, or make 
bead again one. 

Tuna, 5. f. 12 — 4 

Tu'BERO, 5. . 

TU 'BERA, 5. F. 211 kind of tree. 
Tunzzogma), | 


azzeruolo ] @ 
TuzERrO3ITADE, 


TuBzrOSITA'TE, 


Tunzzo's0, adj. [ [pieno di bitorzoli 
o di hernoccoli] banchy, knobby, full of 


re] a tumour, 
a 


bunches or knobs, tuberous. 


Tuberolo, 5. ms. L ſorta di fiore] tube- 
roſe, a floxer. 

Tus“ To, s. . [tencrume d offo 
I unghia del cavallo] @ tender 
of the bone near the hoof of horſes. 


Turra'nt [ e in 
altro liquore ] to dip, to duck, 2 


to plunge. 
Turra'xsr [ſommergerſi] u dive, 
to duck under water. 
Tuffarfk in 
— he frm 
uffarſ i} ſole [tramontare] to go 
down, to ſet. 


Turra'ro, adj. dipped or dig d, 


8 m. [il taffare] a dipfing, 
» 5. a 
Dn . 
affatto] to be utterly unde, to be ruined 
22 


to. 
qualche diſgrazia, 


TU 0 
Dare un tuffo ¶ ſcadere di riputazione 
© di faith] bo bY one's reputation, or 


one's 


Turo, 8. . [ſpezie di terreno aride, 


e ſodo] a ln porous ground. 


TucurRit'TTO, 4. . [dimmutive 
2 10] a ſmall peer habutation. 
GURIO, . . 4 ? 
a came or ee eel tw hoe we. 
TULIPA NO, . . [ſorta di ſi re! 
a tulip, a fort of flower. 


TuMErs'TTO, adj. [1umoroſo, tu- 
mido „ bloated. 


T dmr Tro, 1 Cdim. di tumi- 
do] ſomewhat fell 
Tu mo, adj. [ gonfio 


"= ry 


Tuner, 4. m. [enfiamento] a tu- 
Tx 2 ] pride, 
umore igia, ſuperbia 
hauobtmeſs. 


TUuMORE'TTO, . . [diminutive di 
tumore] a ſmall tumor, a little 
Tuworo's0, adj. [che ha \ha tumore} 


frvolu, — tanyags blubber 4, or 
8 mind ta bury, to 
3 4. . Iſepolcro] tomb, 


Tun ro, 5. . [romore, fracaſſo 
hd gt lo ſollevato, e commoſſo] a tu- 
_ _—_— a buſtle or fir, à bur- 


—— adj, [che tumul 
ay 1 tumultuous, hefty, diſ- 


: [far tumulto] to 
2 a tumult, ffir, or a- great noiſe, to 
an » to buſtle, to 
8 — [con 
2 — haftity. in a pudder. _ 
2 — [fatto ſenza 
— . tumultuous, 
PUMULTUA210' _ (tumul o] 
tumult, noiſe, inſurreftion, tumultualũt. 
— TUMULTUOSAMENTE, adu. [con 
tumulto ] /umultuouſly, ſeditioufly, rio- 


„ N A ria MANREY. a 


Lruo'so, ai. eonfuſo, pi 
RISE 
N0usS, T10t0US. 


_ Tu'wiCa, . . [tonaca] a tunch, a 
rerkin 


TUR 


a [fama, grido] fame, reputa- 


name. 

Tuono [termine muſicale] @ une, a 
tune, or note. 

Rimettere in tuono [rimettere un per 
la buona] i put one in the right way a- 


Stare in tuono [ſtare nel convenevo- 
11 
Tenere in tuono [non laſciare errar- ] 


to deep one in axe or fear, to leq; bus 


within bounds. 
Tuo'tLo, 5. . [parte roſſa dell” 
novo, roſſo d uovo] the yolk of an egg. 
Ton Cee ntro] the center, or the 


Tuna, 4. J. [turamento, il turare] 


the af? the 
Ke — of flopping, the flate of uind 
un cc 


88 


Tus ceior o, 4 che ſi tur ano i 


vaß Ja fopple, a cork. 


—— — m. [il turare]J @ 


ä Aa Je paſſage, waz. 
Tus RRE [chindere, © ſerrar P aper- 


e 
to ſhut, L 
.. 


Turare le orecchic, ts fo one's ears. 

Turare la bocca. to flop one's mouth. 

Tusa ro, adj. fopped. 

Turato [cope] covered, veiled. 

TurBa, . f. {moltirudine in — 
9 muititude, hrung. Tr 
Turba [popol: 220, vu —— 
lace, the common people, the vnlgar, the 
mobile, the mob, the rabble. 
TurBa'BILE, adj. [a to a turbar ſi] 
apt to be be troubled or 

TURBAMENTO, 5. . [il turbarſ] 


1 


Turbamẽnto [ ſollevazione] 4 
, revolt, rebellion, edition. 
Turdb⸗ 0 — diſturbo I diſurb · 


ance, diforder, trouble, damage, laß, hurt, 
— 2 


TURBANTE, . „ [heiretta alla 
Turca] @ furbant, a Turkiſh cap. 
Tung NA, g. F. [turbamento] per- 
7 | » trouble. Obi. 
TuRBARE [altes are, commuover P 
animo altre1] 0 trouble, to diſturb, to 
imbroil, or confound. 


_—. [alters fi, commuoverſi, 
erucciatſi] » be grieved, vc, or di · 
fturbed, to b 

Turbarſi 3 © di voito, 10 
change one's colour ar countenance. 
Taaba- b [rannuovotarh] io grow 
cloudy, ar ta be overcaſt. 


Il cielo comincia a tui barſi, it grows 


cloudy or dark. 

TurBaTE'TTO, adj. L lquanto tur · 
bato] ſomewhat heaty, treubled, diſturb- 
ad, ſad or melanchcly. 

TurBaTYva, s. 4 [ricorſo che ſi fa 
al — Anger —— — 2 
an a 4 ag ian 
that troubles aue about his property, 


. reabled, difurted, 


3 RE, 8. m. [che turba] @ 

treubler, diſlurber, wexer, or 

y urnaTRYcE, 4. f. [che turba] 4 

troubler, „ he troubles or 
f. 

Tuszaztoxct' ELA, 5. f. [iminu- 


tivo di turbazione — 
2 diſ- 


TurBaziO'Ne, 5s. f. — 


trouble, 
ation. 


» confuſion, 


m. [turbo] a whirl- 
arm, or boiflerous wind. * 
To RBINE, 2 . . ſt 


T —_—— — — > Bow — 


Te. ey 
rout, defeat, [rare -—-* * 
*. 223 adj. whirling, florm- 


Tu'asico, 5. 
uind, 


1 adj. — bop —.— trou- 


bled, diſturbed, — exed in ant 1 mind, 
Turbo [ torbido, ſenza chiarezza } 


dark, o ere 


Turbo [ confuſo] intricate, entangled, 
confounded. conſuſed. 


TurBOLE'NTO, adj. [pieno di tur- 
bolenza, commoſſo] tu-buiext, bufter- 


ine, mutinous, feditious, boifleroas. 


TURBOLE'NZa, 5. J. [perturbazio- 
ne, alterazione] turbulency, traubleſone - 


2 boiſtcrouſneſs, bluſteringneſi, naiſi- 


Turbolenza [ tor bidezza ] thir 
ge the thick or ma) hart on) d 


Tuazol nz A [tribulazione} fri- 


bulation, trouble, aſſtictian, croſſes, ad- 


118 adj. Iturholento ] 
turbulent, blaſteriug, bo;ferous, ſediticus, 


mu bint- 


Tv aca'sso, # F. (faretra] 4 quiver 

arrows. 

Tuxcxe'sco, adj. [di Turco, o 
alla Luca] Tarii/h, of or belonging to 
a Turk, after the Turkiſh faffion. 

TuRcaVNa, s. f. [pietrs wr: ziola di 
color tu: chino] furguciſe, a kind of jaſ- 


per fone, of an azure colrur. 


UECHINUCCIO, a. I alquanto tur- 
chino] b. 


Tuachrxo, ad. [azzurro} blue, a- 
2778. 


_Tu'xcnro, v. Turco, Obſ. 


Tuscia, 4. N. Cinterprete] a 0 


lrurliman, an interpreter. 


TURCO, 5. m. [quello che & della 
ſetta maomettara] @ Turk, 


'Farco, adj. [appartenente ai Turchi] 
Turkt 
Cavallo Turco, a Turkiſh hor/7. 
Tu'RGERE [gonfiare] to fell. 
Tu'/rGIDO, adj. [pontiato] favelled. 
TurrBiLE, 7} 5. . [valo dove fi 
TuriBoLO, 
incenſare ] @ cenſer, a perfuming- pan. 
Tuaua, 5. J. ¶ſchiera & vemini ar · 


2 


arde lo ncenſo per 


TUT 


mati cavallo] @ troop or company of 


Turma [branco, moltĩtudine ꝙ ani- 
mai] @ berd, a flock. 
Turma di lupi, a herd of wolves. 


T di pecore, 
Terms d uccelli, 255. . 


TuasrEgzZzA, 5. 


. 1 turpe] 
ſhameful- 


Tunpissbasur'urx, ad. 1. 


Tus rss uo [ perl. di — 2 
form, 27 baſe, diſhoneſt, ſhame 


TurerTU'pixe, v. Turpezza. 
TurPo, v. Tur e. 
TurTUMa'GLiO, . 1. [ſorta d 

er ba] a hind of berb. | 

a—_—_ Th, 4 F. 8 

i] all ſaints-day, all 
FUTE La, . /. {vrotezione — 


ha il tutore de! pupillo] guardianſtbip, 


taitian. 

TurgLARE 2 tutelar. 

Turgi ro, adj J. (difeſo dal tuto- 
re] ſkreened by a tutor, under the protec - 
tion of a tutor. | 

TuTo're, 5s. m. [quegli, che ha in 
proteziane, e cura il pupille] a guardi- 


""Turonra, 4. ＋. [tutela] guardian 
or tuition, 
TuTrrce, . J. [femm. da tutore] 


a guar 


TuTTaFta'ta, av. [ continua- 


always, 5 autly. 
1 {ecednes] inns 


nc ad. [continuamente] 


—— inceſſanily, always. 


Tuttavia (vondimeno, con tutto cio] 
nevertheleſs, yet, for all that, however. 
TuTTavotTa, ad. tuttavia, 


nondimcno] yet, ace rtheleſ, however, 


for all that. 


Tuttavolta che {ogni volta che, fem - 
pre che] /o many times as, WI. 


Turro, adj. [intero per cĩaſcuna 
parte] all, the while, every thing, any 
157 


Potto mondo, all the <rorll. 

Tutto un pane, & uhele leaf. 

Tutto quel che bramate, every thing, 
er any thing «whatſoever you d. fi e. 

Tutto [ogni, ciaſcun , ogn' uno} ., 
every, every body. | 

Ciaſcumo er fe, e Dio per tutti, e- 
ry dedy far bunſelf, and God for us all. 

Tutti fanno, every bod; knows, 

Tutte le notti, very night, 

Tutto 


1213 
Tutto [colla particella Con in for- 
> nd. eta 
Tutto [colla particella Cor ſi uſa 
4. de 
cordarlo al fuſtantivo] ail. 
J Saneſi con tutto F onta e la vergo- 
gna e danno ricevuto da* Fiorentini, He 


— awith all the ſhame, con- 
— Innes 


— y. x" 
ſentimento di Nou — notæwit h- 


Con tutto dolore, non potei le riſa 
tenere, zotwwithflanding, or for all that 
—— 


8 [interamente] aholly, 


— — 
ui tutto ſtupito, I was all, or alto- 
T & oro, covered all o- 
— cnn 


RR 


— ——— 
ee. 


Vaca'xTE, 1 [che vaca] vacant. 
GCedia vacante, © Vacant ſee, 


Cos ſi uſa in 


2. — — 


TIT- 
Son tutto lafſo, I ane quite tired. 


nudo, farl-uated. 
Trorammo la porta tutt” aperta, ue 
the = + - - FOR 

Tutto ſ tutto 

Tutto oſs 2 ä he 
awas his friend. 

ALTUTTO {del tutto] quite, extire- 


"Con rurro CHE, tutto che {[ben- 
che] though, altLough. 
0 
== ur ro [in cgni parte] every 
Is rurro I totalmente ] entirely, 


„ 


mente] altogether, quite, entirely. 


A TUTTO rasse [di continuo] can- 


tinually, inceſſantly, always. 


In rurro In TUTTO alla fine} 
in art, at laft, wwhen all is 
In tutto in tutto che volete da me ? 


Egl d tutto amore, be is full of love. 
utto 


1 2 


Turro tonne, 
Tur ro 'L — 


Turr' ota, 
Turr' ors, 
Turrz “on, 


* Turro QUANTO {tutto intero] all, 


entirely, ail over, ane. 
12 ﬆ1, au. Laliresi] as, as 
Lo mod dc ok 1 lied 


oell as you. 
TuTT0 TEMPO, ady. [ſempre 


TUTTO 11 TEMPO, I continuamen- 
ert UNO 4 - 
"Furr" vouo [qualivoglia noms} 
"Glider n ttt nome, to cry help, 
s. . {forta di 


GLIO, F 


in Hort, what do you want of me ?  Tromn&a'cLtO, pianta] an barb 
Turro 2 22 n milk, mi- 
Tutto che [quaſi che] almoſt. 1 af. hams tutto] al. 
Dr rurro [interamente] extirely, Tutütto, adv. — 
ether. altogether. 
u TUTTO e [nondimeno] ne- u'21a, 5. f. [ſorta di mi- 
get. nerale] Tutty, a white 
Tur ro vr), face, bred of the ſparkles of brazen fur · 
Turro 'L dt 


U. 


VAC 


Vackate te me decal as. 
— minding, applying, that attends 


1 4. F. [vacazione] vaca- 


2 "= of 
Vacancy, an empty ſpace of dignity, 


3 [rimanere i beneficj ecele 
ſiaſtici, le cariche, o altre ſimili dignita 
o uſſicj ſenza poſſefſore] to be wacant or 


acare [mancare, finire] to to 
— — 
— — French 


5 . Fcontinua- 
42 mente] every day, aces, 


VAC 


8 
non far nulla] 0 


to one's work, 
2 — 
cant, empty, v. vacire. 


Vacazio'ne, 4. . [i vacare nella 


prima ] wacancy, @ void 
Hare 
. death. 
GFI ri Italiani, che 


no in que 


ceaſed to reign for four and forty kings. 


dare opera] to at · 


V.A G 


'Vacea, s. |. [la femmina del bef'a- 
me bovins} cow. 


Vacche li bachi da feta, che intriftiti 


per ma'attia, non lavorano] fil t, 


avhe don't ework or ſpin. 
2 i lividori, o macchie che 


8 
teng ono i} fuoco ſumo la 


tempo di sern ] rad ſpots, red 
ſeorches. 
Vacea [donra diſoneſta] a whore, 4 


Vaccart'tta, sf. [vacea gio- 

Vaccuere'tta,y vine] 2 young 
60. 7 

Vaccus'tTa. 5. . 3 "OY 
a F:itle cow 
neats 14 7 o leather. 


— 4. . [carne di vacca, e 
© intende anche del bue] beef. 
Vaccirea alleſſa, — ME 
V icciva arroſta, 
| Vaccrio, adj. 2 e be- 
te & cow or a. 


a'Ccro, adv. [ avaccio, preflo ] 


55 Obi. 

VAciLLans's vo, 4. 1. (il vacilla- 
—— * 
| VaCiLba urs, adj. [ che — 
aua uering, uncer- 


tain, i 
Vacutia'nsſſiare ambiguo, dubbio- 
be, infra due} ts be wwavering, gs. 
lute, e 
n andar 
1 * vagare, Vagan- 
— — 
acillare [non iſtare 22 
think 
-4./ wx; - [farneticare] to be light- 
headcd, to rave. 
Vacillare [non iſtar fermo] to reel, 10 
, to totter, to . or joggle. 
ACILLA 'TO, 1 


Vacnrrrerz, walten ir- 
eee ee — 


— — 1 Lvotamento] e- 
fe 


Vacurra', „ po 
Vacuira'DE, 
Vacuira're, 
Vacvo, 5. . to fre 
Non ſ pvo dare nella natura vacuo, 

there cannot be a vacuum in nature. 


Va'cuo, votc ] exp! 

Vern, 1 
— [nies 

andare attorno er —— 


ble about, * te go about, 
Vor. I. 


VAG 


VacanonDETy, 
VacaBoxber We, 
Vas ABONDITA'TE, 


—— 


Andar e to kts, a 


v / „ 
2 TE, adj. [con gas] 
Vacanze, So 1. t r - 


di 


Vaca'vre adj. [che —_ uc u- 
ring. ing or Arulling abet. 
Vaca'rt [ andare errando] to wwen- 


der, to reve, or about, to firoll, to 


» 07 


"Robe be 
diftra@ion, 


2 tintor di vage l- 
I} a dier. I 


all its 
Vact'kho, :. m. {cabiaia dn tinteri} 


. 
ing with an amorous eye, M0 ——_ - 
woman, a making love to ber. 


VAaGHEGGta'rE [fare all' amore, ſta- 


re a rimirare fiſſamente con e at- 
tenzione F amata] t© _ to beck 


euvith admiration and ure ufo a 
2 boi love to ber, 
80 court a 


VAaGHEGGIATO'RE, . . [che va- 


— an admirer, a galant, aſffark, 


'VAGHEGGIATRICE, . |. [che va- 


 ghepgia] an admirer, be that admires 


and makes love to one, a a ſweet-heart, a 
ner + m. [damerine] @ 
7 — 2 di vago] 


Vaentenz, wv. Vacillare. 


VAaGILLAziONE, 5. f. Lil ragillare] 
— wavering, irriolutian, un- 


certainty, quandary. 
Vacra, 5.f. [guaina] @ fbeath. 
Vagina [pelle ] Ain. 


Vacazo'ns, s. LL vagare] a ro- 
about. | 


AGELLA'RE, v. Vac, and | 
der iuati vat. 


— adj. admired, uv. 


VAJ 
Va'cLnn, . & Dew] valcur, cou- 
82 — —2 cal v3glio] 4 


| Vagliire [rifurare].to coutems, to 4 · 
Hase, to 
fot bghe — ace 
Var 
R 
VacLiaTu'ra, s. f. Ila mondiglia, 


che 6 4 
„ 


VA'GLIO, 5. we. [tuments no's da 
vagliare] cribble, a corn feu. 

Vac, s. =. [amante, innamorato] 
a gallant, a ſpark, a beau. 

Vago, adj. [che vaga, ——— 


$1 di chi L. LR 
Hen . 1 2 


= raga donna, @ fine beautiful 9c- 
"Wn av. [ vagamente] finely, har d- 
Jfomehy, elegant. 


vai, 4. 1. [che concia © wende 
vaj, o pelli di vajo] be that tans or ſell: 


Lare, 5. 1. [ſpezie d uv l kind 


eee ine mace 2 


. adj. [del color del vajo] 
6 cloth. 
Vajr'z2za, * ] 


__ Varnr'ciin, . ,. ſbaccel/o odoroſo 
d'un * dell” ee a 
— ken 

Valo, — vereggia, ed : pro- 


delle fr * 
eee 


Vajo, 5. 1. [animale fimile 
jattolo, col dolle dt color bigio e I» pan - 
cia 3 vary in le- 


v della 
* 1 * pancia del vajo] 


, adj. L dwenute vajo } 


+ P Varug'- 


VAL 
vawo o, 2. m. [bolle morboſe, che 


. 


a ena feaſt Is the ue 


Set. 
VALcO, v. valico. Obſ. 
Varro, 5. . [ potere, forza] 
„ ester. 
VaLlEe'nTE, an; 
fas vrofelf | 
ſlilful, ingenious, excellent, learned. 
Valente [prode] valiant, ſtout, caura- 


gious, brave. 
VAaLENTEME'NTE, adi. [poderoſa- 
mente, vi · 


walour, courage. 
5 J. [valore} valbur, 


VaLEnTYSSinG [ 


clever, ſhulful, or ingemous, 
bn 227 


brave. 


VALENTREME'NTE, adv. [valen- 


temente] /trenuoufly, 


1 — 


— Spy 8 — Va- 


our, courage 
VaLExTRYSS1MO perk di valen · 


2 1 
Kant. 


3 courage. 


Varta [Teller di prezzo, PER | 


0 be worth. 


is 4 2orth — 
Valere [aver valore, eſſer de to 
de worth, to be good. 


De Los. do. 

Neſſuno era nel paeſe che valeſſe lui, 
there ⁊uat not another in the country that 
could come uf to him. 

Valere + ee Sam 
to be able. 4 

Tuste le 
„ al 8 propon. 
mento, all the perſuajions in f — 
aveuld not be enaugh to remove bim from 
Sic reſolutiun. 

Le notre forze non vazliono a reſiſte- 
re a” nemici, cur. forces are uot ſufſictent 
to rejijt the enemies. 

Valere { giovare, eſſer di profitto] to 


2rafit, to au vantage or avail, ta do or 
I an 


| VatenTEn Va, 5. Fa [valoria] bras fratagens. 


V AL 


ſe ne ſerve ? what will it 
— Fr 
them ? 


ſes placarlo colle preghiere, ma 


Cercd di 


nulla valle, be endeavoured to appeaſe ſed over 
tim with intreaties, bat ol in main. 


2 erba vale a molte imfermita, 
it good for a great many diſea · 


e 


tis better an ounce of 


— 


aAVOurs 


— — 
7 


lio a ſervirla in alcuna coſa mi 


— — 


of it. 
za, e la 


Farſi valere [moſtrac la ſua 


fua vir] to ſhow one's firength or vir- 
tue, tobe 


9. ; 
E un Re che ſi fa valere da” ſuoi vi- 


Un nomo che 2 fatts valere per 


ſua virtũ, @ mar who was efleemed for 
hrs «virtue. 


Egli fi fa ben valere nella ſua carica, 


la 


be males money of his 
Far valere, 's improve, to make the 
beſt of. 
the vetive B fve Sracen, to improve 
one's » to turn it ia a 


Eyli — che fa, le makes 
the beſt of his 
Valer di meglio [migliorar le fue con- 


dixiant] to beter one's bf: 
— 


= ERRIX * 
— — 


„„ 


. 
ap thing that I can be ſerviceable to 


Valdref trattandoſi di con- 
cettĩ o di — to gui. 
Dig iunare a dire non i 


e non bere, to faff niſer not to cat and raglie 


zot to drink. 


Donogh il valere di dieci mila fiorin 
ꝙoro tra in danari ein giojelli, he gave 


lim the walue of tem theſand forms of 


gold in money and j 
— Na, 4. . [forta@Terba}wa- 
.derian (a phyſical herb.) 
VALETU'DINE, 5. J. [ſania] bearb. 
VaLE'VOLE, ag. utile, 


VAL 

2-4) ws uſeful, available, pro- 
VaLICA'BLLE, che ſ̃ puo vali- 

er] paſſable, fordable, that cw? be page 


[paſfare, trapaſſare] 10 
* . 


R ta ford a river. 
Valicd per mare d' in Ita- 


Ka, br att by on fo Eoghan to 
Valicare { „ 


e eta] to 

Non valica nz di ne ora che non lo 
veda, be paſſes neither a day nor an hour 
<uithout ſeeng him. 


Vatican 


Veli o, apertura, 
— fi — 4 8 


Valico - * © fimile 
per torcere © filar ſeta —— 
evheell, a 


VaLipa'rg [fare o render valido, 
convalidare] i make valid, to render 
valid, to convalidate, 


VaLLa'ME, g. . [ intervallo, Gita 


za tra molte valli] az interval, à diſ- 
tante between wales. 


VAaLLa RE [circondar con ſoſſi o al- 
ri 


alloggiamenti d'elerciti o mu- 
— — 2 about, Or . 
tr to fence or ortify 
Val Ta, . E Icutto lo ſpazio del- 
la valle da un capo all” alto} al the 
aubich is betaween tao from 
"ane end ts the other. 


2 Lriparo di follo} a trench, a 
'Vallato, imtrench- 
—_— ach. fenced, walled, 


— autenticato] walidated, 
— = ok 
3 


tri 


VaLLE, 


VAL 


A... 4. . [quello ſfpazio di ter- 


che Tranchiuſo tra i monti] valley, 


© belle 
4 ? 


Varta, . f. [vallata] that bollow 


22 — — 0 ene 


©. 4. f. [dim. di valle] a 

VatLETTYNa, . f. [diminutive di 
valletta] a verry ſmall pleaſant cally. 

VALLE'TTO, g. . Sn. paggio} a 
valet, a ſervant, a page. 
VAaLLiCE'LLa, 5. J. [dim. di valle] 
a little 
| VaLLico'so, [pien di valli] ful! 
of wvallies. 2 

VALTLI CIA No, . mt. [abitator di 
valle] an inhabitant of a valley. 

VaLLo, . . [Reccato, buſtione] a 
boſftion, a bul-wwark, 

COONS s, m. [ vallone 
grande] a 

ValLOna'Ta, 5s. f [vallatz] a wal- 
ley, vale, or bottom: of a valley. 


VaLLONCE'L LO, 4. . [ dim. di val- 
lone] a little walley, or 


VaLlLO'neg, . 1. of —— JOEL a 
+ valley, or dale. ; 
ALORAME'NTO, 5. m. [avvalora- 


| 6 avorth, price. 
Un anello di gran valore, @ ring of 


value. 
Valore 1 cou- 


. 4. + . prodezza] 


CDI adv. [con va- 


Jore ] 
| _— 


VaLoRosrssSIMO 


roſo] very waliant, brave, fleur, coura- 


Vatono'so, adj. [che ha valore, 
prode] waliant, fut, brave, gs on, 
VaALISs ENTE, g. . [valore, 0 
lente] value, 

G Italiani 


Valſente Ila ſomma della valuta, a che 
aſcende la facultz d uno] eftate, flock. 
Egli ha dieci mila ſcudi di valſente, 


eftimate, to value 
J erke. EI 


gloria] to brag or booſt of a tht 


[ fuperl. di valo- 


VAaN 


un A. Aw 


Vampa [ ardoce] amorous flame, be, 
—— 4j. [che vam- 


= bright, gliſtering, ſhining, bla%- 


„. vampeggianti raggi, the blazing 
beams of the ſun. 

VauPEGGIA'RE [render vampa] 70 
blaze, ar flaſh, to be in a flame. 

Vampeggiare to gliſler, 
to ſhine, to be brig! 

Vampeggiare Farder di collera] fo 
Fieme and fret, to rave, ta rage, to be in 
a violent poſſion. 


Vauro, 5. *. [iampo] bghtring, a 


flaſh of lightning. 


amn: nar come un vampo [molto 
ditamente] to walk wer; ſoft, ur as 


B 


Si moſſe contro I nemico come un 


vampo, he ruſted upun the enemies lite pel. 


lig. tuin. 
Vauro'ne, v. vampo. Ohſ. 
VanacLofata, 2 [ defiderio diſor · 


— di gloria] wain-glory, vanity, 
VANAGLORI1A'RSE [entrare in vana 


* to 
vaiunt, to — —— in 
a thing, to pride or g 
VAaNAGLORIOSAM bes, t 
vanagloria] wain-glorioufly. 
VANAGLORIO'SO, adj. {che ha va - 


_ vain-glorious, full vain- 
Vaxname'vTr, adv. [ con vanita ] 
Vanamente [ſenza profits] wail, in 7 

vain, , unprofitably. 
Vansa'tE [vaneggiare] to dite, to 


rave, to talk idle. 
VAaNEGGIAME'NTO, 5. m. [il vaneg- 


5 — adj. [che vaneg- 
gia] dating, raving 


fanciulli, pargoleggiare, 
re] to rave, to date, to talk idle. 


Leiber voto] to be empty. 
vaneggia un pozzo, juſt in middle 
ET 
VANEGGIATORE, . . [che vaneg- 
gia] adilicted towam glory, lover of vain 
Ik © RP © VE Is 
 _VantRE'LLO, . . [diminutive di 
vano] a foppiſh vain fellow. 

Vane'Zza, . f. [vanita] vanity, 
vainneſs, pride, prefumption. 

VanGa, 4. . ſtrumento di ferro, 
con manico di legno, fimile alla pala, 
per lavorar la terra] a or mattock, 

Andare a vanga — — — 
facile a lavorarſi colla 


— [4 [die o far coſe vane o da 


VAN 


| Bento voi che ogni coſa vi va d var. 
2 apy you that every thing rubs on, 


vs - 5. ad E ſorativo di 
eee + enema 
GAJU@O/LaA, 5. 7 (ſp: zie di tei 

a drag net. 
9 RE { lavorar la terra eon van - 
ga] 10 dig ar break the ground with a 


. 5. f. [terren vangato] a 
1 

9 [colps di vanga] a li 
auth a sb ale. 


Vane ro, adj. digged vath a ſpa. 


VancaTORE, 5. *. [che vanga] 4 


— 5. F. Fatto del van- 
gare, e il tempo in cui ſi vanga] the a:t 
of digging ⁊vith a jpade or mattack, ard 
205 the time employed in doing *t. 
Vanck Lo, . . [vangeio} the ge- 


Vakbakt es rA, g. mr. [ſcrittor de! 
„ eee the 


la verita] a /peak the truth. 
VancYlLE, s, 1. [quel ferro che 6 

mette nel — . —— 

1 contadino paſa 1] piede eſſa 

vanga, per — — 

a little bit 2 ite hand of = 
to thruſt the — — 


V 
— — 


Vanrro's o, adj. 


naglerioſ] ain, foo, fog grow, 
vain-glorious. Ob. 


VANN8, 3. . [voce e non ii 
trova fe non nel plurale] the feathers 
of the wings. 

Vano, adj. [ voto, che non contiene 
in ſe coſa alcuna] vain, empty. 

Vano borioſo] vai, 
foohh, taughty, proud, wain-glorious 

Un uomo vano, 4 wain ſelf-conceite4 
mar. 
Par ole vane, Vain friegolous words. 
Beni vant [cioe caduchi} rail and 
the periſhable gnods. 
In vano {int lmente] vin, in va, 


— te no purpoſe. 


ASCITES > an. 


Vano, 5. 28. Ua parte vota, 1 vote 
an empty place. 

Vano, adj. [inutile} needlaſt, fuper- 
og 


422 | Vas 


VAN 


VRT zvanza - 
5e 10 ſurpaſe, to or exceed. 
Var tatgiã / [wigliorare] to better, to 
angment or merea 
3 [riſparmiare] to ſave, to 
282 s . 99 


— n » adj. furdaſed, ex- 
celled, exceeded, v. Van iaggiare. 


8 L ectel ente J excellent, 
| — [C dovizioſo] rich, weal- 


oy. 

; net doviniols, the nel eat] © 
very lrge or wid ur of of claaths, "7 
a 


pid nel doviaioſo, 
NTAGGTNO, 5. . {diminutivodi 
vantage] a advantage, an incon- 
22 age, 


VanTA'GGCIO, 5. . ſoprapp' 
quello, che 3 ha 4228 altri} ad- 
— prerogative, benefit, 

Dns fart di voſtro vantaggio, this will 
be for ycur 


222 del re preſe lo vawaggio del 
Cifordme del nemicn, the ling army 
rnproved he advantage wif the enamy 


—— 
2 to — to give, a 
— ——— 
n 


— ——— 
deus interęſ or profit. 


commended, famous, 


VAP 
88 


e. 1 A Taz 


VanTa'lss, 
to brag, to or vapour. 
Vant& & [promette: di ſe] to pretend 
to do a thing, to-undertake to do it. 
Fornito avea di che vantato 


era, he had done wuhat he had undertook 


ta db. 
Vantäre [efaltare, magni care, dar 
aw ea e to praiſe, 
or extol. 

Se & cos5 bella come voi la vantate, bi- 
ſogna certo ch'ella fia un” angela, f if fbe 


2 222 
be an 


Vantare. 
Vantito [ famoſo, rinomato] cried up, 
renonuned. 


8 4. . Lehe ſi vanta} Jule 
—— 4. f. (che fi want] a 


, . 
vantatr.ce, a vain, fallatiue 


—— 4. f. v. vantamento. 
VanTE'VOLE, adj. [di vanto] boaſt- 


vantaggio di qualcheduno, ing» 


Par uais idle words. 
VanTO, . a. [di vantarfi, vanta- 


mento] 4 boaſting, bragging, glorying, 


. che ſe vi foil ſtato Ia 
coſa ſare be andata altrimente, I dare 


fay that if I had been there, the affair 
had not from 
22 


ſe un tal vanto adempiſſi, 3am ought to 


gratify, 3 7 


al di ſopra] 1 be ſupericur or above one, 


E dave the better of him. 
Di gran 


vantaggio, di tanto vantag- 
— very well, extremely 
Vr a ſacttiia comperarono e quella ſe- 

gretamente armarono di gran vant ggio, 


er af, ond Haag ee 


"Roms 133 migkore] 


| jy "SR vantageio, 1 
ike this wine much better. % 


Da vantaggio _ a cio ks. 
Ho altre rg! 2 


SNTAGGIOSAME'NTE, ac. fcen 


vantaggio] to 
— þrofiiably, 


rbe beſt 

Varaccie — j. chi vuol pu 
wvantaggi che non conv ee aue felt 
ane: his « Aer, 


Vanracow'zzo, 1. 1. [diminuti- 
vo di 1 Jan fog mo 


2. 


* 


re] -wafenrs, breathing, a er 


Darſi vanto [vantarfi] to boa, to brag 


Dare il vanto I dare la preferenza] to 
give the or the advantage. 
Per la bel enza, biſogna darrve il vanto 
alle conne inglefi, oxe ought to give the 
preference to Engliſh women for beau- 


ing herfecf honoured or praiſed above all 
= . 

Vans [vantaggio] aduantage. 
Va'NVERA, ex. A Va'NVERA, adv. 
ka caſo, com” ella _—_— at random, 


Far una cola — 10 db a thing 
at random or 1 


Tirare à vanvers, to Meat at rantlom. 
Vanu'ra, 5. f. [vini a] vanity. 
Varons&'BILE, adi. ¶atro a ſvapora- 


many Vapenurs. 
VAarORABILITA', . 
VAaPORABILITADE, tratto diva- 
VaPORABILITa'TE, 1 porabile 


+ _ boaſted, bragged, v. 


VarorostTA'TE, 


" Vedendo6 fa tutte dar il vanto, fe. 


VAR 


9 that evaporates. 
aporante ¶ anclante] breathing. 
Varora'ts [mandar vapore} 1 - 


— [vaporevole, v+- 
porabile] 3 or 
out, Vaporeus. 


Varorts'TO, adj. evaporated. 
Varonaziont, s. f. (il vaporare} 
breathing or flreaming 
Varo 
pony — wry — alta, 


aur e raged hut of 


— noſtra ⁊ un vapor di fuma, 
che poco dura e toſlo ſpariice, aur life is 


hike a wagorcus ſmoak that lafit a little 


— — moifture, or 


APOROSE'TTO, ad. [+lquanto va- 
—— 4. F. [aftratto 
di vapore] a 


Varonzosta'ps, 
vapor ous qua- 


Varonrd'so, eb. [pien di vapor] 

— An . [battitura, per- 
cofla] chaftiſement, pun/bment, ſcourge. 
Vars'rO, v. vajano. | 
Van [tirar di terra in acqua la 


nave] is launch, ts draw a ſbip or bark 


the ſhore into the water. 
Vance [valicare) to paſs over, ts 
Is Semen; wenn. 
Varcare un monte, 6 paſs over a 
mountain. 
'Varcare:umn ume, 10 ford a river. 
Vareare il mare, to goover the ſan. 
Vareare da un luago in * 
one place to another. | 
Vac TO, adj. pa 


V * 1 
2 . Cr. 


le] variable, ſubjef?, to variation, 
changeable, inconflant. 


„ au. [in * 
verſe, diverſamente] waricufly, di- 
werſe ly, differently. 

Varo, 5s. . [i] variare] 
variation, change, alteration. 

Varia iTE, adj. {ifferente, diver- 
ſo] variable, different, unlike. 

VaranTEME'NTE, adv. [con va- 
rieta, variatamente} with variety, va- 


'Varra'sza, 5s. f. Lil variare] change, 


Dariation, warie'y. 
Vanza ag {[murare} to wary, 0 di- 
RS CO > 
Sempre non puo | uomo mangiar vn 
cibo, ma talvolra defidera di variare, a 
but ſomecimes he "wants to c 
Variace [effer differente] to differ ar 
be different, to be unlike, to 
— ren, 
ts differ, to- diſagree, not to one, ar 
of the ſexe opinicn. 5 


| 2822 [che ha vapore! 


enldo 


2 2— 


* _— - " 8 1 þ a4 * 1 
—3 ooo foley 


Sg 


Vantazio'nn, 5. J. [ciſferenza, di- 
change, alteration, 


-verkt2] variatias, 


vaten, 4. (ſorta di malattia] 4 
Futhe vein full of blood. 
Varicos0, 2. [che ha varice] 
> gt 


arched. 
D . m. | barbaſſoro] 
Vanvass@n0, 3 4 great man, 4 
man of note, an emment man. 
Vasa'Jo, 5. . [vaſeilajo] @ potter. 
VAasSCELLE'TTO, . 1. [Cim. di vaſ- 


cello} nl weſſel or 


or ſbrp. 
Vasco, 2. . [vallello} 4 ip. 
Vaſcello da guerra, 4 man of war. 


Vaſce/lo mercantile, a merchant My | 


Vare, 5. 2. [vaſo] a vgſſel. 
VastLL&Gcio, h. vaiciame. 


VaszLLA'jo, 5. f. [facitor di vaſi di 
terra] a potter. 


VasBLII 3 s. . [vaſllamento] 
2 lates, much earthen mare tqge- 


2 —_—_— 
er. 
 Vaſcllame — * 'argento, plate, 
. . vaſellame. 
VaSELLE'TTQ, . n. I dim. di vaſct- 
Jo] a leni un. 
— 4. 1. [dim. di vaſo] 4 


8 that or as high as it is 


11 


VUVBE 


Leun. Pagen. ah. Ob. 
tutti 
— 
ritenere in le e pid parti- 
colarmente liquorĩ 
Vaſo di te ra, — — 


'Vaso'TTO, 5s. . [accreicitivo di va- 


Vas$ALLaGcio, 5. m. [ſervira do- 


vuta dal vaſſallo al 3 
2 — 6 


a great 
JED ry Re- 


VassSA'LLO, 4. . 
3 4. 4 3 


9 [ſervo Ra) a ſer- 
vant, a mean 
2 4. 8. — 


large, Hg gras 
ATE, . . [recs] = er, « bard, 
7 VaTicmna'nrte, ” [che vaticina] 
ee linde v nare, profetiz- 
zare] 10 5 to foretel, 
riero, 5. 2. [profezia] a pro- 


4 [maniera di licenzi- 
are uno] ſpeed God 

Uta, . f n. — 
ſuperſtiaoſo o malaguro(o] a 1 — 
fooliſh belref about omons. 
UBnipe'nTE, v. ubbidiente. Obſ. 
UnBIDE'NZa, v. ubhidienza. Obſ. 


UBLBIDIE NTE, adi. [che utbidiice] 
a dient, obe 


cus, dutiful. 
UBpBiwvit'sza, 5. f. [1 'ubbidire] obe - 
dience or dutifulneſs, 


- UBmiDr're [| i comandamen- 
ti, fodisfare all” x ers) to obey, 


to be obedient or dutiſul, to do as one is 
bid. 


VnniDi'To, adj. obeyed. 

......- ov 4. m. {che ubbidiſcc] 
be that 

UBB1 50, adj. {che ha ubbia] i- 
aus, ſuper fi 

UnBLia'RE, v. obbliare. Obſ. 

UBBRIACa'cci0, 5. . [peggiorati- 


UBBSIACHE'LLO, . #2 
U_ubbriaco] = petty 2 


2 
that gives 
UBBRIAQHE'ZZA, 5. f.:;ſebbiachez- 


za] drunkenneſs. 
Uns in 
* 


3 adj. [abbendante, do- 
ee uberous, plentiful, copi- 


Bimſelf airs of getting drunk. 


* 


uv Ce 
U'zERO, 5. m. [poppa] aber, a breaſt, 


12 — 


or pap 

RERT A), 
UnzarTa've, 
FT. 


4. F. [*ovizia}] be- 
2. 


8 o Unna ros, adj. 
1 copioſo] aberous, plentr- 


Unt, au. [voce Latina, dove] 


Unrno, s. . [ſorta di cavallo] a 


ee v. allvincs, 


— on adj. [atto o degno 
d' eſſere uecellato] fit or to be 
male a ie of. 

UCCELLa'Ccio, 3. =. _ uc- 
cello] a + 4 


cage 
UcCcEiLame, . m. 1 & uc- 
eelli infieme, ma 


—4 — 


UCCELLAME'NTO, . - [ſcherni- 
mento]. banter, bantering,. 

UCCELLA'NTE, adj. £5 uccella } 
thet banters, 

UcCELLa'ns [tendere hdie agh 
uece!li per prenderę l] to ful, to g% 
Jawling or bird-catching, or ting. 

Vecellare [beff.re, burla re tolta In 
metafo a dag ingar ni e allettamenti, 
che in uccellando - facno agli ucrell] 

ta jeer, to hunter, to laugh at one. 

Ucreilare {deiiderxwe una coſa con a- 
vidita] ta covet, ta dſre, to watch for 
a thing, to Lave a defign upcn a thing. 

$'accoltd a Otone, e non baſtan- 
dogli ] Alrica uccellava alla Spagna di- 
viſa da poco ftretto, be c2axed Otho, and 
not contented with Africa, he had Spam 
in his eyes, as Being aces. 4 diſtant 
from it. 

Uccelkire, s. m. [riſtrero di piante 
ſalvatiche con certo ordine, per uſo di 
pigliare alla pania gli uegælli e in parti- 
colare ĩ tordi] lime - cuigs 

Ucc rt ro, adj. „ 
v. ucc:}lare. | 

UccELLaTO8E, s.m.{che-urcella} 


fowlter. 
Vcc: Vatore dir benefizi, ont that hunts 
fre, erments. | 
— 0-#/nac a banterer. | 
UCCELLATRYCE, 5. f. a female for- 
banterer, 


ter, a female 


UccELLaTVv'ra, i. f. [il tempo def 
necellare, e Fatto dell uccellare] fow- 


A- 


ling time, @ fowling. 


— — — : CR — — 


1 


Ucestrsrro, [piccolo uccel- 
Ito] a little bird. 12 
UCCELLIE'RA, 3. f. [uccellare} lim 


tuigr. 

Uecell Era JCuccellaj-] a woalery, a 
great bird. cage. 

Ucczrrrno, 5. m. [ dim. d' uccello] 
a little bird. 

Pigliare gli uccellini I traſtullarſi, trat- 
tener h, far baje] to play, to ply the foo, 
to rag, bo toy. 


Canzona, o favo'a dell” uce llino (o- 


fa, che non finiſce mai nel ragionare, 
Gveredia proliſſità] 4 hug, feli: us d ſ- 
«curſe, an old u] m tale. 

UCCELLINU'ZZ0, 5. m. [uccellino] 
à liitle bird. 

UcCcE'LLO, s. m. [animale aereo, 
pent uto, ed © di diverſe ſpeaie] a bird. 

Uccelio di r»pina, a bird of prey. 

Uccel Ca vac, aſy man. 

Ogni uccello conoſce il grano [il 
buono piace a tutti] every body loves 
c is goed. 

UCCELLO'NE, 5. me. {uccellaccio, per- 
ſona ſcic cca] @ bubbie, a culiy, a ſat, a 


i f. m. {dim. d' uecel- 
lo] little bird. 

VccnrreLLoO, 5. m. [occhiell>, per- 
tugio nelle veſti, nel quale entra il bot- 
tore] a button-bale. 

UCCrYDERE ſprivar di vita, tor la vi - 

ta] to kill, to take away one's life, to fly. 

Uccipnir' NTO, . m. [ Fuccidere] 

„ murler. 

Uccibrro'nE, 5. 1. [che uccide] a 
killer murtherer. 

UceipiTRYCE, 5. f. [che uccide] a 
killer, a murtherer, ſbe that hiils. 


Decision E, f. f. [| uceidere I flaugh- 
Mettere ad uccifione I uccidere]to kill, 


I adj. [da uccidere] killed, 


Uccrso/re, fo. be that hills, mur- 
derer. 


Vos“ che ode 
. ] bearing, 


A cui, udenti tutti, la donna diſſe, ta 


evbom the woman ſaid, ſo that bo- 
— ſaid, ſo that every 
© UprnitE, adj. [atto ad udirſi] au- 
dible, that may be beard. 
' Uni#Nza, - f. {Vudire, Taſcoltare] 
audzence, hearing. 


Bruto traſſe ii coltello tutto ſanguino- 


ſo, S Edo» Brutus 
drew blaody, and to 
all the audience. — 
Dare udienza [fare ad udire] to give 
audience, to bearken to 
1 — 
rancia, given audi 
ence to the French | 
Avere udienza, to have axdiexce. 
ö —— 
udienza . enetian ambaſſador 
dad audience of the king. 
Chiedere udienza {tare ĩſtanaa d'eſ- 
ſere udito] to demand audience. 
Udienza [uditori, — —_ 
che aſcultano] audience, 
auditors, 


ep 


a 


2 the hall of the ambaſ- 


Upner'To, 4. 1. lr udice] the 


Unis [entire] to bear. 

Ma ſta pure a udire, bearken to me, I 
beſeech ou. 

Non voglio udirne nulla, I will bear 
nat hing on t. 


UntTa, 5. f. Tudire ] the hearing. 


Ven re 2 udita, to come to one's bear- fit anew 


ing or knowledge. 
Per wiita, by 
UpiTo, 4. 1. [uno de'ci ſenti- 
2 quale © Forecetio] 


 Viito, adj. [da udive] heard. 
Unrro'nk, 2. 1. [che ode} anditur, 


of + 2 tutti gli uditori, he ſaid to all 
he anditurs, i» the — » 


prTercs, 4. f. [che ode] an an 
tor, ſhe that hears. 


Pg ob up 4. 1. — the» V 
— od, are heard. 


* Caſſemblea di — 
coltano] — — of thoſe 
that hear. 

ir neg 

OT, e 
I ann NI 


1 Tl ſend it to fitch or 


t0-MorroW. 
— TA. du m to you. 
e ne pentirete, ſhall repent of it. 
Ve [avverbio Th lo ſteſſo che 
Iv] there. 
Ve” [accorciato di VDI] 
ve mobile fanciullo ache fon gi 


fee changeable youth, ⁊ubat am I come 
— 

Ve'ccnia, 3. f. [donna vecchia] an 
ald woman. 

VECCHIAa'CC10, 5s, 1. 1 a nafly old 

VECCHIa'CCLa, 5. f. Manor <uo- 
man. 

VECCHIA'JA, 5 £6 [eta tra la virili- 


VECCHIA'RDO, . . 7 [ vecchio, 
VECCHIA/RDA,. 5. f. vecchia, ma 
k dice in cattivo ſen(o] a witious or miſ- 


chievous old man or <voman. 
VEccurccio, adj. [che ha del vec- 
chiv] alaiſb. 
VECCHICCcIuO/La, 5. F. a ear old 
woman. 


VEccuiccrueLo, 4. 1. @ poor old 
Weesen Sf] Leine 


ta e la decrepiteaza] old age. 


VECCHIERE'LLO, . . alla de- 


Vacenm'rra, 5. f. crepitez- 
VECCHIE'TTO, . . za, e di- 


nota baſſeaza di fortuna] a poor old d- 
man or Man. 

Vacchietto, adj. [vicino alla decre- 
pitezza] aldiſb, pretty old. 


VED 
A Ittle old woman or man; 


ECCHIE'ZZA, 5. f. [vechiaja} ol 


Veccnro, . . 1 [chi 2 nell” etz 

Vrecnra, 2. . J della vecchizja } 
an old man, an old woman. 

2 la vecchia | 
coltrigne a fare coſe difficili 


— mot the old wife trot, need 


Vecchio, [anrico, fatto molto 
tempo avanti] ald, antient. 

Ua vecchio coſtume, an old cuſſom. 

A e la vecchir pena nuova, an al 


new penance. 
Vecchio ande 

— . — 

Vecchia paura, a great fright. 

Voi m'avete ſatta una vecchia paura, 
you have ſrightned me out of my wits. 
VECCHIO'NE, 5. . [vomo di vene- 
rando aſpetto antica eta] @ Vexe- 
* : 

ECCHIO'NT, 5. 1. cot · 
te col nel — 


in cine. 
- VECCUHIO'TTO, 5. *. 2 [vecchio o 
vecchia proſ- 


at ry 444 4. F. 
pera] an ald briſk man or woman. 


— [/uperl. di vecchio] 


Lreechio mal 
in ay a 


 VEccurv'ccao, 5. . 
VECCHIU' CCA, s. . 
old man or woman. 
288 1. ae. [ a di co- 
vecchie e malandate] a — old 
ragged chaths, tatters, rags. 1 
22 4. J. Torta di biada nota] 


VEccia'ro, 


Vzccro'so, vecce, che ha vecce} 
mixt with or full of wetch. 


VEcs, o Viez, 5. f. [logo] place, 


room. 

Prendere o tener la vece altrui en- 
trare, e ſtare in ſuo luogo] ts come in or 
take one's room or place. 

In vece, © A vece, adv. [in nome, in 
cambio, in luogo] in the name, inflead, 


in the room of. 
Hong in the king's name. 


cat the nts — rece d pane, I 


Pigliate queſto in vece del voſtro, als 
this in the — ——— 
VECECANCELLIEKE, 2. . [quegli, 
che T in vece del cancelliere] @ wice- 
chancellor. 
VECECO'NTE, 3. 1. Lche ẽ in cambio. 
del conte] a 


— adj. lebe vede] ſeeing, 


Vaou'ns [ coll acchio 
3 ee Een] 
o games objects by the eyes 
"Ts Faurora apparire, I fee the 


dawn appears. 

Se no*l credete venite a vedere, if you 
don't believe it, come and 

Lo vedo venire, I fe 


. | 


 a<. [meſcolato con 


© 
: 
f 


* _—_ {> 
3 


Apt 3 2 4 NK * hk 
* . * 


2421 
al er feu to you, I 
: ſerve you. 


ONE OE , e ah a ee 
J 27 8 * . * 2 Coe *" 4 =P" 0 . ©" , r 2 2 


3 @ vines > I 


che fo 2 
Are 


che la mia 
Ne 


obſerve that v0 — 
Tree 


"me wie conoſcere] to make 
one believe or 
Non mi darete a vedere cosi fatte coſe, 
— not make me believe fuch 4 


dare ad intendere, 1 tr 


Lo lit know or underfland, to 
6 


M75 
+ dard 3 _vedere, che non ho. altro 
"fine, che di ſervirvi, I Pall 


done in this caſe. 


Vedi che non Fancidi, take care, do 
— — — 
2 vedi che tu non ti parta da 
us do (6 then, but take me right, 
not 


_ 
Ua cio, egli Favredbe fatto, I can aſſure 


In, that if F bad not difſuaded him from 


yy ——— 

a 

fre, i bebo, to hob a, 

1 K? «what are you 
at 

Stare a vedere-{ ſtare ozio(o] to be idle, 


e 's pocket. 


vederſt mai fazio [non & tener 

mai ſazio] is be never ſatisfied with a 
thing, ta haue not an . 

Volerſi veder con uno [volergli par- 

0 


Veder chiaro [intendere o compren- 
dere chiaramente] to ſee clear, to have 
SA to comprebend a 

edere in vito [conoſcere chiarzmen- 


* to conctive or 


Veder torto I non eſtimar con diriitu · 
ra la coſa veduta] ta fee one thing for 
another. 


Far vedere una cofa in candela, ta de- 


Rrare altrui una coſa per un' altra] 1 
male one believe that white is black, or 
ane thing for another, to make one believe 
that the moon is made of green cheeſe. 

A vedere e non vedere'[in un tratto] 
in a moment, preſently. 
vedere il bello ¶oſſervar Poccaſione] 
toauatch-or y the opportunity. 


| blow upon his bead. 


away from 
Vi ut gooey frm me. 


VED 


Quando vide il bello gli diede una 
gran baſtonata ſu la- teſta, be wwatched 
the and gave him a deſperate 


Noa veder piu avanti [amare cordia- 
liſimamente] to be . 
Si forte di lei a ĩnnamord che pin 
vanti di lei non be fell {6 paſſion- 


ately in luce with her, that be could love 
xobody but her. 


Non veder Fora [defiderare con im- 


tation for a thing, to be i 
Vedere, 5. 1. [viſta 
== — 42 be has loft 


= 4. f. [veletta] & centinel. 
Stare alla vedetta [ ſtare attento per ol · 


ſervare] ts watch, to fand upon the 
Vzpme'xTo, 4. =. [la viſta] the 
fight. 


VIDrro'nz, 5. . {che vede] fpec- 
tator, 


Ve'wova,.s. 7＋ [donna alla quale & 
morto i] marito] widow. 


VEDOVA'GGL0, 5. 2s. Iſtato vedovi- 
le] widowhood, 


VaeDoveLE, adj. [vedovile] of or 
auido or widower. 


Vzpova'nza, 5. 4. [aftratto di ve- 
dovo] a w—_—_—_ 


hap, 
V 


3 
ICO, 2. 1. [vedovaggio] 


VeDova'To, adj. made a widow or 
widower \ bereft. 

Femmina vedovats, a woman whoſe 
huſband is dead, a widow. 

VEDaove*LLa, 5. f. f. [dim. di vedo- 


va, ma sula in modo di compaſſione] a 
widow. 


diftreſed 
VEDOVE'TTaA, f. f. [dim. di vedova] 
2 or a joar diſtreſſed wi- 


oe; ITY v. vedovanza. 

VEDOVTILE, adj. [di vedova © da 
vedovo] of or belonging to a widow or 
Twid0 Wer. 


vedovile, a widow | er cui- 
dbæuer i dreſs. 
Stato vedevile, a widower or avidow's 


| Vedovile, 4. m. {abito da vedova do- 
vuto alla donna dal. eredità del macrito] 


VEDO VITA, 
'VEDOVITA'DE, 
Vepovira'TeE, 


VEe'pove,s. Me [uomoa cn ſia mcr- 
VE“ DOvo, adj. [iolo, — 
bereft, ſulitary, diſcompamed, deprived. 


Quante vedove rotti ho conſumato 


Vedove piume, a widowed bed. 
Luogo vedovo, à ſolitary uninhabited 


. antifled groan, 


pazienza] 10 long, to pen feebt. 


 ſorubs, plants, 


VE — 
VE Durrer, 
* wn 4. F. 


8 


Lo ſo — . it becauſe 
I have for it. 


In veduta mia, before my eyes, in my 


Perder la veduta, one's /ight. 
2 
to - 

3 — * f vede molta 
Vedute {ficile, u uiato da Dante) fars. 
Lo ciel ſeguente.che ha tante vedute, 

the next lan ven that has ſo 


Veduta roggetto che ſi vede adi . 
— gre 


per 
and whom he did net know by fight. 


VEDUTAME'NTE, ade [ vilbilmen- 


te] wifbly, demonſtrably, in a wifible ar 
demonſtrable manner, plainly, clearly. 
Vepu'To, adj. [from vedere] ſear, 


VEEME/NTE, adj. [impetuoſo] wehbe- 
ment, hot, earneſt, eager, arp, violent, 

paſſionate, borſter ous, fierce. 

VEEMENTEME' STE, adu. wthement- 


ly, earneſtly, eagerly, wiolently, paſſian- 


ately, fiercely. 
 VEEME'NZA, 2 5. f. Ivemenza Ive 
VaEAME“TN ZIA, F bemence, or webs- 
mency, paſſion, eagerneſs, carne, 
po oF cry _ , 
VEGETA'BILE, adj. { vegetativo]-ve- 
getable, endowed with morflure, wigcur 


and growth. 
[corpi naturali che 


Vegetabili, s.. m. 


creſcono] vegetables, ſuch matural bois; 


as grow and increaſe, Een yo. 
ter lite nor ſenjation. 


VEGETA'NTE, adj. that wegetates, 


—— INS [i] vivere, e creſeere delle 
piante] to wegetate, to grow, 

VEGETAaTYVO, adj. [che ha faculte. 
di vege:are] ——— that quickews 
and cauſes to grow. 

VEGETAa'TO, acl}. —— groæum. 

L'anima vegetativa, the wegetatioe 


VEGETAzIO've, 6. J. il vegetare} 
vegetation, 2 proper to all trees, 
— — — — 

EGETE/'VOLE, vegetabile] v 
| Ver GETO, 3 rigoglioſs } qnicks 


* 
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VEG 


Vecce'NTs, vedente ſeeing, 
* - a . 


veggente, before my eyes. 

A ns — erg vii {alfa preſenas, pa · 

leſemente] before, in the prejence, oferly, 
betore ane*s eyes. 

PVC, . H. fveglia] watching, 

the being navaked. 

In veeghin, awwahed. 

I H no m' alcuna volta piu grorio- 
fo» che la vegehia, ſomrtimes I love better 
tr Heep than to be aανααν. 

Vedere una cola a vegghia, fe ſee 4 
— ac hen one is auxaked, viz. perfetily 


diere f. prima pare della vote] 


22} an old <woman's tale, a tale of @ tab. 
VEGGHraMEg'vTo, 4. m. [vegghia, 


vigiha] watching. 
5 1 che 
dre that adj. [ wage) 


i, che egli levsto eo ſuĩ cani ricerca 
le ſelve, and le is no  axvaked but 
be gots 3 the woods with his 

7. 


gallo avea le prime ore 


VEGGHlanTySSING [ ſuper. 


— 
very giant, — 
— 6. F. 88 


VEccurs a [ttar dtoTs wake, be 
— Leonſumar la parte 
are prima 
della 
—— 


e erana ella e marita an- 


qualcheduno] ts watch one, ts have an 
12 eye uon bim, to watch 


v. vegghi 
VgGGRiaTO'aE, s, x. {che vegghia} 
a wwatchman, a watchful or diligent man. 


VEGGRIERY a, 5. F. {veglia] , 
Fare Ia vegghieria, 0 watch, to 


Vegghievole I diligente, accurato] vi- 
gilant, watchful, —— 


"Gli occhi df Dio ſono ſempre aperti e 

vegghievoli lopra li giuſti. e ſopta eolo- 

— 9 — con diristura di cuore, 

ee a watchful exe upon juſt 

men, and upon thoſe who love bim nb a 
a ſincere heart. 

VEGGHIEVOLME'NME, adv. con 


_ 


an 


or a <vomane who cwaiches at nights 


4 » ſhe and ber | 


„b | 


VEGGRIE'VOLE, adj. [vigilante] a- 


VEL 


igilanza] avatch/ully, diligently, care- 
; waridy. 


* Vroom. 5. f. [botte, o la tenuta 

a caſe, 

Veggia — — at, or had. 
'Baſbiti per Ta- bore una veggia di le- 

tame, ma alla piccola arbore una mez- 
veggia di letame, for a = 


—— +. f. (vegghin, — 
tape, — 4 vegliare] a 
the rigbe. 


* 
— — Le gilante Jauarch- 


ig. 

Vegl ante ¶ ſilĩgente] watchful, dili- 
4. . [vecchio] 
an old man, an 


Vent no, 


_ ancient man. 


V 'zE 
, FH [vegghiare] * 1 * to 


VEGLIAT8E ren, 4. . 


—2 


VEGLIE'VOLE, adj. — 
r 


1 5. m. [coll E aperta, vec- 


poetica] ax old 
CY . [regis piccola] 


4 ſhort watch. 


VecEe'nTE, [prcffimo a 1 2 
e 7 , near, nigh 


ſto 
Hit — vehicle, cha- 
riot. Ob.. 


— —_ a triumphal cha- 
— — 


della nave, riceve il 
vento] a ſail. 


— er 

to 
2 
„ 
n 


to be under ſail. 


fail, 
'venti, 1. fot ſail, 10. ſail. 
fer Us vela, 10 be unde fil 


| Arturo, 2 
1 Icon vento favore- 
— 


avith ail 


„ 


| — — 


VEL 


Vele tell J ſails 


— — 
Velame ( ſottiliſſima 


— 


. * . [coprimento] a 
vil, a cover. 


VeLa'rE — preg to 
— — celare, naſcondere} 
22 


Le nubi vel no il cielo the clouds co- 
ver the 


Vehre naſcondere fatto fal6 preteſti 
to » 1 dank, i lid, to cover, or - 


| — [ddernientark) ws fal 
a 


chetto Tcchie, aſter midnight 1 fell a- 
feed. 


VeLa'ro, %, off. veiled, covered with. 
a wet, v. velar 


VELAaTO'RE, . . Wee vela] be 
| —— or e that 
Vr | : tte Þ 
2 4. |. — 
a 1 1. [il veleg- 
I. being under 
1 . [andarea — ka, 
to ft ſail, to — #0 fleer one's 


Clare, . that tek fe 


VELEGCIaTO'RE, 5. . Alle, | 
— — . a 
good or bad fi r. 


VELENA'TO, 


VELENPFERO, 'velenaſo eno- 
72 1 


— Lehe agg releno] ven- 
vez no, * *. — venom, 
lens ita alla coda [dall* ukimo 6 


r 
VELENOQIT a* 5 
Vrin rt, 


_ohasn 


Vn, e Vo rr, . f. C quel 
foldato, che fta ſulle mura della fortezza 
a far la guardia} @ centinel on top of the 


_ VatevrTa'ne [acre alle velette] to 
obſerve, to watch, to 
ry, i. DR 


Vati, per [vedili] there they 
here they are. 
VELLO, 5. m. [tutto'] pelo yd lungo 


man, | 
Viale [battuffolo]} @ handful of me- 


. vedilo] there he or it i 
— . 
. 


VsLLu'To, . 8 di 


fetal uur. 


VELO, 5. . [tela ſiniſſima, teſſuta di 
feta cruda] awed, @ crape. 

Velo di monache, a m weil. 

Velo | ſtato monacale l mer. 


Che | affezion del vel Coſtanza tenne, 


tiam to be a nur. | 
Velo ¶ tutto cio che cuopre] @ weil, a 


cer. 
Velo [preteſto, colore} weil, clake, co- 


VEN 


— [vela grande} a large 


e @ g79- 


9 5. 1. [leviiere} 4 g- 


| Segnare una vena, 10 den or breath a 
wen, to let blood. 

Vena [canaletto naturale ſotterraneo, 
ove corre Facyua] a ſpring of water, a 
wen of water. 

Vena di metalli o di pietre, a uri of 


the natural flights ; 
Vena poetica, pot gm or ge- 
mus. 
A na una cola [avervi 
„ 2 
Ftion or talent to @ thing. 


- Fare una cola di vena [farls volon- 
ner j fs mg willmgly 
———— — 2 i 


Nr 


non fiate meco adirato ſe non 
m'avete trovato di vena, therefore dox't 
be angry with me, if you have nat found 
— —_— 
ena {arteria] ax 
Vena [biada eg 
VENAG1O'NE, Keg [caccia] hunting, 


VIVA Iz, adj. [vendereccio, da ven- 


deri] wn, that may be ſol 
— — 


I 
Un venale, mercenary 


neee Odi. v. venerdi. 
VENDEMMIA, 5. f. [Dl vendemmia- 
re] vintage. - 
 Vendemmia [il tempo del vendem- 
time. 


miare] tbe auntage 


VENDEMMIA'STE, adj. [che ven- 
demmia] gathering the grapes in order 
to make cine. 

Un pan n 4. 1. 4 Vin- 
tager, a atherer grapes. 
| — [cor uva dalle viti, 
per farne il vino] t vindemcate, to ga- 
ther the grapes in order to make min. 
— — 

| mea Per 30 peu 
to heard, to beard up. J 


VII aaO, 5. . [pi velo] a 
. 


* 


* 


; my [che 


—— . ven 
demmia onmtager, a gatberer of grapes. 
VE'xDERE — da ſe 2 cola 


* 


Venere ſotto ad, vendere alla 


tromba, vendere all' incanto {vendere 
con autorva pubblica al pid offerente] to 


auction. 
n ts fell by 


or meaſure. 
endere a braccia, yard. 
— minuto — = 


to ſell by retail. 


endere a 


ritaglio [vendere il panno 


— da tagliark} to fell cloth by re- 


or credit. 


. ere parole [dar chiacchiere} 


intendere che che f fin] to make one le- 


me non la venderai tu, nd manco 
alla mia pardona, you ſhall not make me 
believe it, nor ; neither. 
— — 
— per us ] to ſell a pig 
Ne ho da vendere {ne ho piu che non 
mi biſogna ] I laue enough to ſpare. 


Aver r. da vendere [aver ragione 
foprabbondante) to be very much in the 


Voi avete ragion da 
. 

ENDER [da venderfi] 
r [ 125 


cenary, b 
_ VENDE'TTa, s ,. [onta o danno che 
ſi fa altrui in contraccambio d' oſſeſa ri- 


VENDETTA'CCA, 5. /. [peggiorati- 


vo di vend: tta, vendetta grande} an in- | 
Famous vengeance or revenge, a great 


ance or revenge. 
VEevDE'VOLE, 2 adj. [venale, da 
VenDPBILE, venderfi J wGenal, 
that is to be ſold. 
VENDICABILME/NTE, adu. I con 
vendetta] reveagefully. - 
82 


- VENDICAMENTO, 5. 
Vengeance, YEUENGe. 
VENDICA'NTE, adj. [che ſi vendiea] 
revengeful, vindictiue. | 
Vun Die Aa, 2. f. [vendetta] ye- 
—_ 


VEnge, VENSEANEEs \ 
ä ven- 


* n upon traff 


Vendere altrui che che & fe Id d 
Dee, ts give hin to underfland any 


— 


— 
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VEN 
VeExDica'ne, T [fare © prender 
— 1 vendanta } t re- 
wenge, to enge, te vg,. 


It miglior modo di vendicarſs de ne- della 


mic i & civentare migliore, the he wvay 
ta be revenged on one's enemies is tO 


VENDICATY VO, aj. [inclinato 


—_ adj. revenged. 
Vunnpica'To, 
 VenDicaTORE, s. . [che vendica] 
dong. 
Vendicatcre [quelle, che fivendica} « 
revengefſind min. 
Vendicarrrce, 5. J. {che vendi- 


= 


 V#'nD1icO, adj. {vendicato} rever- 
ged. 


Verdun 45 mehl, a ſale, a ſelling of pardon, 


ER. = dts 


e 4. . (che vende] a 


» /be 
Venou'T fold. 
Vans 9 { malia, incanteſi- 


mo] witchcraft, ſorcery. 
VeNEFICO, 4. . 


avizard, ſorcerer 


Caffatruratore] 


Vans rica, 2 fo [firegs] witch, luogo 


— 2 [avvelenare] 10 porſor. 
VENENa'TO, adj. [avvelenato] p- 


VENTI Io, adj. [venenoſo} we- 
VX NO, 5. . [vcleno] pain, ur- 


8 adj. ¶ velenoſo] poiſon- 

815, Venomous. 
VExNZ'NTE, adj. [ vegnente ] next, 

cuming. wir 
La mattina venente, the next marning. 


VexnviMe'sTo, 4. . [il vendere] a 1b 


VIA, ad. di perdono]} | 
— — —— 


. Peccats veniale, @ wenial for. 


Mal venere, the venereal 
adj. ( 


VII Vo, ] ve- 
nerable. 

— 2 av. [con ve- 
nerazione} venerably. | 

VgencGtaDO'RE, 5. 1. [che vengia ja 
ebf] ge. Obi. 

Vancia'Nza, s. *. [vendetta] ven- 


VENGIAa'RE [vendicar ] to revenge, 
e 
avenge, or vindicate. Obi. 


i ed 
Vana ns fvendicarf} to be re- eli ſe ne vennero, I went to take bold of 
venged * of, to revenge one's ſelf a, and it fell daniney Jun 


Vencras'To, adj. , Obſ. 
VENGiaTRYCE, 5. f. foe that re- 
Venges or mae: a wengeatce. Obſ. 


VENLJaLMENTS, adt. cx. Peccar 
to commit —— al fin. * 1 
„ Vanmen"'nTO, . . [venuta] com- 

arrival, 3 


gs 
Vzanras [andare apprefſandoſi da 
lontano a quello dove ſi vuole an- 
dare] is come, io be @ commg. 7 
— Jon from Lon- 
Volete venir meco? will you come a- 
long with me ? | 
Venice ¶ con venĩrſi, doverſi} ts de- 
. 10 merit. 
Tutte le calamità che ci accadono ci 
noſtrĩ peccati, all the af 
cum nb us we iii 


 VenEra'BILE, adj. [da eſſer vene- fall 


rato] venerable, worthy of reverence, 
honour or re | 
VENERABLILYSSIMO [ fupert. di ve- 
nerabile] ma venerable. 1 
VENERANDY'SSIMO erl. di vene- 
3 
VIS SND, adj. [ vencrabile} we- 
_ zevable, ts be reverenced. 
VIIIa, 5. F. [venerazione] 
„ reverence. 
VLN AIR [portare onore, riverire, 
onorare] is wvenerate, 1 FEUerence, 10 
reſpeit or haneur. g 
Vĩau Ia ro, adj. mad, rever- 
 VangrATO'RE, 5. . [che vencra} 
A 


— 1. | le venera} 
be that wenerates, reſpects or wwor ſbifs, 


Mi venne in 2 mandargli 
una letters, a thaught came into my head 
to ſend bim a liter. | | 

Venice [artivace] i come, iu arrive 

Venimmeo ad ua boſchetto, e Ii ci fer- 
mamme alquante, wwe came 10 @ little 
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enim 


— — 2 , to be 


VEN 
+ -- - xn 1 am told 


"Fake mite Tee, e] come, fo | 


Queſts udits mi view venti ſcudi, this 
=== — 
daok cofis-me a crowns. 
Venire Cereſcere, pariando di piante, 
. — 
corn does not come well in this ground. 


Le vue non vengono - -— _ 
grapes do nat throve in 

Sli alberi vengon bene vicini a ſiu- 
mi, trees thrive well on the bank of a 


V . 70 
e ke ce down . 
enire 2 campo o in campo [cam- 
Z —o—_— —_— 

Vene a capo [venire alla fine] 10 
make an end, to fi, to come to an end. 


ge voleſſi raccomaryi tutte le particu- - 


DI Tenth 


pon 

=: — — 
den perſuaderlo a ſtudiare, non 
EIN I may well en- 
courage hu 10 fudy, I can mt waiting 
of bum. 
Venire in capo [intervenire] to hap- 

gen, to became, to befal. 
Se non ſtate attento, gra- 
2ig vi vera in capo, if you don't take 


ail to misfortune or 
— 2 come to ſome 


Venire a' conti [conteggiare] o ſettle 
one's accounts, 

Venice addoſſo ¶ ſopravvenire] to fall 
hp pg 

na gran pioggia ci venne addoffo, 

— — 

Venire à dovere, o al dovere [ accor- 
darſi al ꝑ iuſto e al convenevole} ts be 


3 — reaſona- 
. ferri 


il trattato 
OS no 
to-make an end of a bargain. 
Vorreĩ in modo venire a” fer- 
ri, I evould fain come to ome” 
* alle preſe Ceſſer al fin deli im · 


near io 4 
enire alle preſe con uno, 10 fall to 


e awith one, 10 go together by 


the enemy. 
Venire alle firette [condurre Faffare 
in termini ſtretti] 1 come to the main 


widertakings. 
Venire al nieute [ridurſt a mendicita] 
10 be reduced, to come to beggary, to be 


hrs 
9 — — [trattar della quiſtio- 


ne frertamente)] 10 come u the Joint or 
gueſhiog. 


Venire alle preſe col nemico, ts ingage ful or 


fireets, her flomach 
— » fo that ſhe did nothing elſe 


Venice = = nauſeare] 10 
* noja [nojares ] 


r — 
turns at every thi 

Venire 2 olio chere in termine di 
trarſene Folio] to be good to make ail. 

L'vlive ſono venute a olio, the olives 
are ride enough to make ail ⁊vith. 

Venire a oſte [marciar coll efercito 
ad alcun luogo, per combatterlo] 10 en- 
gage the enemy. 
Venice a parole [contender di parole 
== - pad. to come to 


— [ſeguitare] a 
Mettiti avanti, is ti verrd 

om and I ll follow you. 9 
— 


—— {rogfare, refers] © 


Ia fon Ef che 
x 
bad that I an afraid it muſt be cut off. 
EP 
1 elerata, he was 
2 to break immediately theſe theſe <uich- 


Venire bello te telling to 


—  _ dene] to be ad- 
vantagious or fit for one to do a thing, to Pleaſe. 
turn to his account. 

Venir male ¶ tornar male] to be in- 


8 


opportuno] to be fit or proper, to be uſo- 


Us wml cavalle mi nde 


Ach e ht noel me wr 


hy FAIR 

Venire in cuore, \ 
one's head, to think. 
Mi 3 — 
ma, I thoug a atagem. 

Venire da lontzno {venire da luogo 
lontano] th come from afar off. 

Venire deſiderio — to have 
a mind , 10 it. 

Mi — nom. dCandare in villa, I 
have a mind to go into the country. 


Venire compaſſione [aver compaſſio- 


[cadere in men 
te] to come ino 


VEN 


ogni ne] 8. to have pity or compaſſiun. 


Mi vien compaſſione di voi, I pity 


Venice il deſtro [tornar comodo, eſ- 
ſere opportuno] to ſuit, be ſuitable or 
Fatelo quando i deſtro, do 

vi verr it 
aubes it ſutts you beft. 0 | 
Venice dietro [ leguitare} ] ta follow. 
Venice a dietro ſtornaxe indietro] ts 


g0 back. 


Venire fantaſia, [entrare in de- 
Venice in fantafia, 


iderio] o have 

@ fancy ar mind. 
M; vien fantaGa d darvi uno ſehiaffo, 
. the 


Gli venne in fantaſia di bere un bic- 
CES CREE ant. 


e eee to be 1. 
ed ov fick of 
Mi vien faſtidio di = gates, 
am ſircd with ſo much 

Venire in faftidio [venire a noja} 1 
death, to nauſeate, or abhor. 
Ogi cola mi vien in faltidio, I leath 
”— ad cena turns at every 


Venir fatto [ſegvire, avvenire] to meet, 
to come to paſs, or bappen. | 

Non fo ſo vi ver : a fe tta un” altra 
tale oecaſione, I do:rt know auen you 
will have fuch another opportu-ity. 

Io nen & e mi verri cost 
ben fatto come ora, I dn krow when 


3 to de 


Venire deſtro- [tornar bene b 
= be fuer prope n 


ile 


„ I like 

" Fae came vi ven a grad, do as you 
Venire innahai [yenire dalla parte 

anteriore] tu came before. 


Venite i innanzi di me, come before me. 
Venire innanzi delle pĩian- 


3 12 
in ſuperbia T inſuperbirſ] 15 
— * — 4 


V [approvarlo, 

* pat ſome bely's wins apt 

comply with it, to approve at, 
Piſone atroce per natura venne in que- 

ſta ſentenza, Pos, natural given ts 

» approved Alone. 

” Vents m neces {dei rico] 
Venire in iflata [crcſcer & poſto, di 

— to be advanced ts ſome change 


| gf--<4 la ſchiums alla bocca [venir 
NNE Jp and fret, in be inraged 


. boc - 
8 6 


. 


* 2272 oy OI: may. 
dee manco von ſuccedere] ia mi- Fj) en 
carry, ts froue » — bia, vengono a noja — > 


— ta have * 
begin a hnewledge 


aan 217 Se cio veniſſe a notizia del padre non 
fall into one's hands, to meet by fo come a if this ſbould come 
i 1s his father's aar2, — 

Venuagh mani don tele, 8 pened to know this, it would be very bad 
all D be took bold Fe beard for bim. 

fell in Venire per uno ¶ venire a chiamare 

Se vi veniſſe neſie mani un tal libro uno] ts come for one. 


Venire a mano [| 


mente adoperare 

fon} ts be hams to land convenient for — pores] w fall 
_ the hand that one makes aſe of in daing 222 
1 fall into my 5 =_ TY 
2 Veniefalents ben vogſs] ts have 


— 


14 „ 
— 


dies 


meet with, — 
Per avventura 


ſcale, I have a mind to kick you down 


2, forte, to fall out, or came by 
vimryecio, adj.{ vveniticcio] ca- 

ſual, accidental, foreign. 

Gente veniticcia, rabble, mob, raſca- 

Veno'50, adj. [pien di vene} vi 

of veint. 

VesTacLa, 24 [vifiera . 

metto] the cheel- piace of a behnuet 


VinTa'GcL10, .. [arneſe, con che 
uomo ſi fa 8 


vi prego p quel amore che mi - 
20 RF — 


. for tht des that you bares me, 4 


blow, to be 0 
Venta, the ne ee. 


E. W a — hed 


VITE [folfiare, tirar — to the 


| VEnTazuO'La, s. pA — a 


Ventiggia.. the awind blones a hack... 
VENTERE'LLO, 5. . Laim. di ven- 


Jun is bigger than the earth 266 times and 
three Fwentieth parts. - * 

VeuT1 [nome numersle che coniene 
due decine| „tes“ 


VENTICE'LLO, 4 CALLY d& ven- 
to] 4 fai: wind. 


11 1 m numerale] 


VenTicinqQue'smo [rome nume- 
rale erdinative} bs H fifth. 


—_— — [nome nume 


" VOSTRO [nome memamie tre 
* * . {renolaþe large 
Venticra [Sroments miliare] @ Lind 


mia i 


VaaT MATT ATG UN vemtilags} _ 
6 fanning or gathering <und. 
Vun II uE, adj. . [che vintila] 


v /an  [ſpicgare . al, vents, 
—— T As a 


2 7 ventilated, f 
— . ban 
a ventilator. 


Ve — — [4 ende! 


VII, 5. 2 lauantiid numerata. 
che arriva alla ſomma Tg aye 


or Fenty. > 0, 
— the 4. 1. b che fa 
— ns [nome — | 
oy [ nome numerale ] 
D 
Tira vento, 


Vento [flato delle parti deretane] 
ind, a fart. 

Vento freſco, @ freſh or fff gale... 
Vento in poppa, a. fere-wwnd. 
Avere il vento in poppe, l. 

fore the wxind. 

Avere il vento in faccia, to bawe the 
wwizd in one's teeth, io go, or fail again 


Effer ſotto il vento, ts be af the l- 
avard. 

Das le vele x” venti, wt fob, ts 
Vol. 


Ins 


deratamente a far che che & fin] to 4 a 
grace 


vano] a 


— win, . 


Una teſta piena di vento, « head 
of wind, an empty noddle. fot 
Dn f 


| een 


FA. 9 non e che un vento, all 
Pater di vents [dar vane ſperanze — 
to fred one with wind, to amuſe hin 


eee 
e bick-tbe hair, ts be 
cars, al ———— 
Cieca a 
at random. 


— ds 
a en » Gi fo. 
aw, to proſper, to threve 

Jen [notzis] ir, hin, private 


fax. 

— pe [fventclare] to fan or 
nne, 10 tofs to and jro. 

VENTOLINO, . 2. [venticello] 4 
little wind. 
| Van rosa, . F. — — 
to di vetro o d altra materia 
. 

NTOSAMENTE, ade [v2namen- 

te] wvainly, in vain, 0 no pur f oje- | 
— — ventuſe o 


4. ¶ [indifpoſi- 


Vun tosz rp E, C ne cagion: ta 
. cia — in- 
digeſta, e nera ne! curpo i ani- 
mah} A aIurndin'); — 6. up 
in a human body, cau/2:1 d incipeſtion. 
VenTo so, adj. ebene al vento] 
7 to t UH, 

Vente [che pariice (1 vento] cin - 
dy, that is —— v wird in . 
3 


Vs wronTa, 


Sromaca n a fimzach Sal of 


wins, 
Ventoſo {che gener: cento tà trat- 
tandeh d cibo] avindy, that ca ſes ud. 
I futth, ſono naturallbente ventob, 


Jruits are 2667 Ly Windy, 


* 


wel] @ 


— Nye bo 


[eſſere in for- "I 


1% cup, is app; the cupping 


' » 
F | 2 N 


„ 


U ventoſo di 
5 . — 8 
ESTOTTE'SIMO, af. face fr 


W 1. 1. [pegg- di ven- 


—— 4. f. {che lava, e fue. 


—— 3 — 


VaenTarE, vEvnn 
mento nel quale 6 cuoce il 292 


paunch, guts. 


Muovere il ventre, 10 
—_— il ventre, to fill or cram one's 


VeuTarccnuo, v. VExnTRYGLIO. 
Maher tag 4. m. [dim. di ven- 
tre] a ſmall belly. 


VExTRYCOLO, 5 


tricie, R 


. VENTEIGLIO, 5. . [ventre degli 


— Faſſs nel ventriglio [aver gran 


0 


br for fla or game 4. pay dim. di vento 
a little wind. [ _—_ 


0 rily, 


VenTu'ra, 5. f. [forte, fortuna] 
. voſtre daranno 
pazzie vi mn 
giorno o altre la mala ventura, you 
«will come one day or other to ſome un- 
1 1 ny os. 
ventura di non eſſermi 
riſcontrato con lui, it has been very 
for me not to meet bim. 
entira ¶ forte] auventure, hap, 
R. event, hazard. 
Metterſi alla ventura, fo adventure, 
or venture, io run à hazard. 
Trarre alla ventura, to caff lots. 
Metterſi in viaggio alla ventuta, 0 
take the firft road one meets cuith. 
Fare le coſe alla — to do things 
at randum, or gueſs 
Px R — 7 
A venTuU'ra, 135 by _ 
Schiera di ventura, compoſta 
dati venturieri, 4 1 
VENTURITE'RE, 5. . [ ſoldato, che 
va alla guerra non obligato ne cordotio 
a foldo, ma per cercar ua fortuna e a 
fine d onore] a voluxtecr. 
VENTV'ao, adj. Ia venire] coming, 
ready to come, next, future, 
L'anno venturo, t5s year @ coming, or 
nex!. 
Cole venture, things to come. 
Venrvro's0, adj. [felice, "ee" 


benz, luci, 
E! 4. f. Caſtratto di 
venuſto] beauty, 


NUST a), 
camelinefs, grace, 


_ V6nusTa've, 
VExuUSTA'TE, 


rival. 


VER 


vue, af. [leilo, graaieb} 
3 


IYER 4. . [i venire} coming, 


Alla ſua venuta, «by ning ware 


by. a 


Nee [da venjxe ] come; ar- 


N FA 


8 [ventre] the belly, little wei. 


Venzz't [nome numerale} twenty 
Venze'rTe [ventiſette] mwventy ſc- 


Ven. 
— Lurz. LA 


xn, cf. — . * | 


Ver me, towards me. | 

ven e, adj. [vero, che ha ia fe 
ar + {= true. 
Comune ſentenaia e verace f e, "tis 2 
common and true 


te hes Fea ey, rac, 


Un verace autore, « faithful author. 
VERacEnt'NTE, adv. [veramente, 


— — 


VEracr'ss1Mo 
very try, true 
Ves Acrr e, 
VErRactiTa'DE, 
VERACITA'TE, 
VERAME'NTE, adv. [con 1 veriti, in 
verita, . truly, in truth, ve 
VzrBa'LE, di verbo, di paro- 
la] verbal. Led l 
Promeſſa 


VERBALMENTE, ad. 
word of mouth. 

VERBE'NA, . . [erba nota] ver- 
Bein, pidgeorn's herb. 
_ VernicRa'zra, adv. [per eſempio] 
as for Viz. fo wit. 

VERBO, . 1. [parola] @ word. 

Non vuol pid dell' accordo intender 
verbo, ma fi lancia del letto ed arme gri- 
da, he will a a 1 
the agreement, but jumps out 
ard cries for his arms. 

VERBO A VERBO [parola per parola] 
verbatim, arard by word. 

verbo [il figliuol di Dio, Criſto] the 
avord, the ſon of God, Chriſt. 

verbo [termine gramaticale, diſtinto 
dal nome, che dove queſto ſignifica coſa 
il verbo dinota azione] a verb. 

Ver bo attivo, Verho paſſiuo, @ verb 
active, a verb 

VErBo's0, aj. (che parla aſſaĩ] 
taltati ve, full word, that lowes to 
talk much, verboſe. 

VER DAZZZURRO, a7). [verde e az- 
zurro infieme} of @ cke colour. 

VerDE, adj. [quel colore, che hanna 
Ferbe e le foglie quando ſuno freſche] 


Verde 


VER 

Verde [contrario di ſecco] green, that 
I not dry. 

_ m_ verde [che non d ſeeco) green 


ty, TO 


Pp 
de, auh has not @ Fouſe, let bim lie upon 


the ar 
Kt T/t-ength, vigeur. 
© nel verde della fua eta, be is 


333 of his age. 


E mio defi pero non cangia il ver- 


de, yy defire therefore is as ſtrong as 
— ſperanza ha for di ver- 


VER 
VERDERO'GNOLO, adj. [che ha del 
verde} 
VsrDe'rTtO, . . {materia per ca- 


| OST Nitteri] 4 


A nk verde] 


— og 


— 4. H. Laſtratto di verde] 


greenneſs, reen, green 
— NTE,' adj. [verd-ggiante] 
green, verdant. 


VERDICA'RE [ verdeggiare] to be or 
grow green, Sd verdant. 


VERDYCC10, 

1 adj. [alquanto 
vuaproxs, F verde] greeniſb. 
Vrapo'nz, 5. . Lverdenza] green 

165, uerilurt. 
— 
of narrow fword, that cuts by four 


de, arhilff there ſides. 
| Fog rnd co Vun nw, . . 3 | verzura, Ia 
[eſſere all eſtremo © al fine] is he t an VerDU'ra, sf. J parte 
end, ta be put to one's laft ſhifts. ante della pianta] , ar Ver 
Lone dal verde, the candle is al VERECO'rxDra, . f. [vergogna] ur- 
oat. modefly, 
a 1. f. [ſpezie di vite o uva 3 — [che ha verecon 


h fa un vino chia- 
VERDEA} @ bind of 
— called Verdedea, of which 
is made a hind of ume, called alſo Ver- 

VERDEBRU'NO, 5. . [verde pen- 


dente allo ſcuro] deep-green, a green co- | 


kur partaking of the dark. 
— 4. . [verde che 
perde al chiaro, eioꝭ al 1 


Fen a green c, pariabng of the 


VERDECGIAME'NTO, 5, xe. [il ver- 


V * che 
ERDEGGIA 5 ad. [ — 


Sia] green, 
— prato, a green field. 


VERDEGGIA'RE [mnſtrarfi verde, ap- 


parir verde} ts be green, t look or be 
werdant. 


E quando il ſol fa verdeggiar i 
and when the fun makes 2. h ok 


2 DIA, . verecondia. 


11. 4. . [dacchents, daſfoncel- 


remare a verga 2 [tremare ec · 


— 0 irembe all ver, to ſbi- 


bye IR [far le verghe © liſte a 
drappi, oa panni] to firipe or freak. 
Vergare [ſcrivere] to write. 
Ma volſe fol di noi vergar le carte, 
but be wwould write only of us. 


verde e giallo] popintary colour. — =. m 
ms 4. . [termine de” ata per pigliare uccelb 

* mn chy- LETT = ſommo 
12 


, wwhi fir ange. 
— 1 — 
ro] green. ib. 


VerDERa&'ME, 5. . [quella grom- 
ma verde che ſi genera nel rame per u- 
mĩde zza] vert-greece or 
ewerdid, the green ruſt of braſs or copper. 


to whip, to laſh 
— 
to 


1 adj. whipt, laſb- 
ed, dufted . 


82 4. F. [picciola verga] . 


di b 
2 [ = 


Tuner nf. On 
VAE o, . . fcolore tra rod, ar  gogna 


VER 
mill, called 
| — 


Vergine, a & franmins 
di — fien venuti 2d an; 
carnali] maid. 

Io fon com' io uſci del 


de lla mamma mia, I am a maid as * 
mother made me. 


Obo vergine date 6 


Vin vergine [che non ha dolſitoful G. 


Vergine, 2. f. [che ha la verginita] a 
virgia, a maid. 

La {detto aſſolutamente $'in- 
tende madre di GES CrrsTO] 
the Vine Many, the holy Virgin. 
| Vergine [ure de ſcant del zodiaco} 
virgo, one of the aue 7 405 fins. 

VERGINELLO, 5. . 
 VencmE'LLa, sf. 


Vexcrnzo, adj. [di vergine, vergi- 
nale 
] = belonging to @ virgin, 


| Venemr'rTo, 4. 1. 
* 4. F. ? — 


 VancmiTa, 
VERGINITA' DE, 
VERGINiTa" TE, 


Venco/ona, 5s. f. [pudore] ſhame, 


modefty. 
Pare [riſpetto, perĩtanza] d aſb- 
Vergõgna [diſonore, vituperio, bĩaſi- 


VIA A Tro, adj. or flreaked. aſbamed. 
ergato [panno vergatv VERGOGNA'RE [ fvergognare 1 to 
74. * _ ſhame ar diſgrace, to diſhonour. 


rerpogua] Bameſul, 4. 
| 3 


Verg 


„ mode 


diſcreet, aaa, 


V — — . [vituperevole, 
— aneful, diſgy aceful, igno- 


miniaui, 
Ver eee, vergogna 15455 

| ſhamefaced, aftamed. 
VERIDICAME'NTE, ad {con aſſer - 


. Da veritz] weridy, tru- 
Vearvpico, adj. [che dice old 


vergognoſo] bl, 


k 
; 
” 
4 
| 
I 
£ 
. 


ee adj, [dim. di 


EE , c CN Ot ns 16 


vero] {hely, 


VER 


— true, that Heaks the truth, 
3 


Varric'aTo, adj. teri 
A > a wet, fe 


Vs — wer od adj. [fimile al 


Vas ISIMIGLIA'KZA, . [ſembian- 
2A 0 ſomiglianza di verità] likeneſs, pro- 


VERISUMILE, 5. 1. probability, like- 
un del verimile, the thing) is 


Ve- adj. [ſmile al vero] lie- 


Vrasstutk ATR, 
be ey, badly was — 4 
dine] » Provabiy, auit 

ance or rejemblance of — 


Vear'ss0 2 h vero] wery 
trus. 


VERTA', Ss. . ſoured di 
Van Taps, Filk a] truth, weri- 
vfATT ATR, 


finds foes vubere it makes none. 


ECTS adv. r 

mente, in verità] verily, truely, indeed. 
VERITIE'RE, adj. [che procede 

— 

che dice i] vero] true, 
VERME, 5. . [vermo] a worm. 

Verne di ſeta, 4. All-. 


VrAMI cc wa UzzO [dim. di ver- 
micciuolo] @ very little worm, maggots 
er mite. 

VERMICE'LLO, 5. . [dim. di ver · 
we] a [ile worm, maggot or mite. 
VERMICE'LE, 5. m. [vivanda di pa- 
ſta, meſcolata con dell uova] vermicei- 


, lu halian di of vifttuals, made of 


„lie little worms. 
VERMICOL0'S0, adj. [pieno di ver- 
— dacato] full of worms, gg, or 


yy [colorice di vermi- 
glio] to colour over with a red colour. 
. VERMIGLISE'SZA, 5. fo Laſtratto di 
] a permiliex colour, redneſs. 
Vs — ht [dim. di ver- 


3 bocca, rad mouth or 


ertain. 


22 
"Info uva di che fifa la vernac- 


ſempre con verita, 


place, to take 


Verme, che fi ne frutti, nella 
carne, e nel ecaſcio, 4 ot or mite. 

VERME'NAa, 4. f. Lramice llo di 

VERMENE'LLAa, 3 pianta} 4 litile 
branch of a tree. 

VERMECCIUO'LO, . 1. [ vermicellc ] 
a little worm, or mile. 


VER 
Venurcio, Lroſſa 5 
* 


who] ry. [ fapert, di vermi- 
no vermĩgliſſimo, very red wine. 


Vas — at. dim. vermĩ - 
1 cet deito per veazi] red, reddiſb. 8 
2 2 — 4 pretty 


—— 4. F. [ſorta Taba] a 


Viana. 5. =. [verme] worm. 

VERMINE'TTO, 5. 1. {dim. di ver- 
mine] a little aworm. 

VEeRrmiNG's0, adj. [pien di vermi] 
verminous, full of warms, aworm-eaten. 

Vero, 5. #: . [verme] worm. 


 Vermo [DaxTE cosl chiams Lucife- ; 


ro] Lucifer. 
bright X the bridle to Lucafi 
its $ FDC b to Er, 

Quando 5 earl Cerbero il gran ver- 
Us, 

Vermo [certa infermiti del cavallo] 
@ hind of diſeaſe in 4 horſe. 

VERMOCA'NE, 5. 2s. { forta di malat- 
— — 1 — 


— that the — - - he 
auiſbed to others by of 1mprecation. 
VESA CIA, s. . [ij di vin 


awhite 


the which V. 
— grapes ernaccia is 


VERNA'LE, adj. ¶del verno] wwinter- 


or belonging to winter. 
$. or det vernale, the inter 


Vernale, adj. Italora vale di — 


vera] werual, belonging to the ſpring- 


Vernare {ſvernare} to winter in 4 
his winter quarters. 
di verno] ts be in win 


"Di fate un ghizccio, un fuoco quan- 
do verna, @ piece of ice in ſummer, 4 
in winter. 
VERNA'TA, 5. f. [verno] winter. 
Una vernata aipra, @ hard awinter. 
 Verna'ro, 5. . v. vernata. Obſ. 
Vervato, adj. [ fvernato] wintered. 
443 adj. {vernale] w 
, belonging to winter. 
4 be vernerecce, 


VERNICA'RE [das la vernice ] tu var- 


Verxica'To, adj. 


__— [eff 


VERNICE, . F. [compoito — Ane. 
e d alerĩ i ſerve a dare 
tro ad dune cole] warn. 


V liſcio painting. 

Lare pw operas 
ERNUNO, verno ewinterly, 

belonging to winter, 

Fior vernino, winter flower, 


gran vermo Aae s 


VER 


vernina. winter or cole ran. 
——— 5. m. [ſorta di lino] A lind 


of linear flax, 


Vans, 5. m. [una d. he quattio fa. 
g'oni del anno la pid fred a] winter. 
Vaneo, 5s. ze. ¶verità]j truth, wcrity. 
A dirviil vero, to tell you the truth. 


"pon, ans {> Cane) hs away, 
= „ l 


germ 


Nel vero io non che mi fare, 
„ 


8 
are not ts be at all ttmes. 

Vero, TINY Pens 
true. 


—— 4 — 
SP 


25 212 — — 


Un vero bene, a meer or an arraut 


a kind of arrow. 

VERRETTO/NE, 5. . [ſpezie di frec- 
cia] a dart, ſhort "ard narrow, headed 
with iron, like a om td 


it a cafling dart with a 


TY Rn 


VEeaRS'Ca, . . [porro] a wart. 

3 = . m. [forta -- ov 
caſting a fring. 

. * fil _— 
| Venoa'nn " ffar 2 fuori 
chꝰð dentro a vaſo, facco, o a coſa fimi- 
le, roveſciandolo] to four, to fill, or 


oe 67 rms. to 


pour water. 


+ OVER to empty a ſack. 
Verſũre [ſpandere] to to bed. 


Verſare i — a innocenti, 0 
innacent blood. 


Verſar lagrime, to ſbed tears. 
. 


— 22 
7 _ * 


erſare — io d turn. 


| toad endo to fill 


— —U— _— 
_— 0 —2ñƷñ 


— jo - * 
* 2 —— — 
En 


= > 


dE: Es 


— — — — 


ver 
Verſare uno da cavallo, to throw one 


ab hrs hayſe. 
— adicarſ} to 


Fail into a violent paſſion, to grow wery ©? 


di verſato] 


. 
v. Verſace. 
Ver ſãto [pratico, eſperto] ver ſe, ſtii-· 


= . =. [che verſa] be 
s, fills or ſpills. | 
* — [fac verſi] to werfi- 
ty, to make 
| 3 1. 1. [dim. di verſo] a 
RO . 
| ns co, . 1. {diminutive 
di verſo, piccolo verſetto] «a poor werſe, 
a verſe of a ſhort 
Vens1E'Rra, 5. f. force] a 
Come 22 INEN 
ru as if be had the in bi. 


VERSATISSING [ 


* 
le 


9 ale verſer. F : 
ERSIFICATO'RE, 5 . [chi on ver- 
= 5. f. {waduz one} = 
ſion, tranſlation. 
Verßöne [rivolgimento] over u- 
"Wo 5 . [membro di ſerittura 
— lotto certa miſura di piedi o di 
Verio eroico, herarck 
ſciolto, blank 


very body ought to talk according ts bis 
Verio [aria 65 fuono e di canto] @ 
. rign 6 fexidturs] @ line is 


uſa comu 1emente cal 


ayardsy {Ward 


28 1 — verk] 16 


Ogni vccello ha u fare il ſuo verſo, - 


you ts hate meſo. — 


Verſo {in tavore, a pro, in fervigio] 
for, for one's ſake. 

E farai a me fare verſo di te quello, 
che mai verſo alcuno altro non fect, and 
you <will make me & a thing, i I 
ab oye Au 4 Ft 

Cid, & nulla verſs di quel che vi de- 
vo, it is @ finall matter to , I owe 


Verſo {intorno, circa] about. 
Verſo la ſera, about the evenmg. 
Verſo ftalora ſene tronen Numa il · 


vertical, belonging to 


Warze . 


tar, 
VenTvu'pe, 
VenTuU'TE, 


[vita] werize 
* 


VERTUDIOSAMENTE, au. v. vir- 
Onſ. | 


VenTuprosY adj. ſup. 
ERTU $3$1MO, a . 


VEerTuUDIO'50, adj. v. victuoſo. 


van rue 50, adj. v. victuoſo. Obſ. 


VEru'NG [lo fteffo che neffuno] not 


quarts caio, pure Non facaldo veruno, i zot cold at 
eziandiv ce} feconde Saccoppia] i all. 


Verua rimedio non puo guarirlo, there 


VS arien, 5. . [cima} wertex, the 


Sand ug. 


Mui 


— 1. =. gardine 


Vunzrne, 5. =. che Cado- 
pera a tigner in roflo} braſil, or braft 
Verzino [color roſſo tratto dal legno 
verzino] the colour extraifted from the 
brafil-weed. | 
Verzire { F i be, to grow 
— 6. of. (rateney an 
green- 


Vuazu'ka, . . {quantiti di piante, 
greenneſe, werdure, green 


© erbe verdi] 


co, v. viſehio. is. 
Vr'sc ie di 
fre oe ta, 5. f. Iſpesie di fungs] a 


Vz5crca,s.f.[quella membrana nell 


| nnimale, che —— 
bladder 


Veſcicad peſceſquella membrana, che 
— 
aria 

Dar veſcicke — 2 
tendiere uns cola per un altra] i nie 
one * the moe is made of 
A — [dar ciarle} © tell a 

Velcica [ftrumento da ftillare] a fil, 
a hind of alembech. | 


VaSCICcaTO'so, . a. [i 
che - . 


— . 
VESCICHETTA, 5. . (dim. di veſ- 
cica] a little 4 


VESCICO/NSE, . w. [vcſcica grande] 
© adj. [che hs veſeiche] 
fall of bladders. _—_ 


aca — 7. 
gat, of or belonging 

Dign ; à veſe 

1 


Ver 4, 


* 


0 N 8 1 . „ Wer 4 : > » 
a 444 . RY — 5 * . . 46.4 O 14 3 * 
: * * * —_— TE. 
7 WE . 
r -£ = n 


aj 


to repreve or check one, to 


VES 


Vesra, 2. . [inſets volatile, fimile 
alla peechia] a 


. VssPa'jo, 5. M. [Ja ſtanza delle veſ- 


pe o de' calabranj ſimile a fi ali a delle 
pecchie ] @ waſd's 1, a bornet's 


Veſpijo ¶ mol: itudine di veſpe inſie · 
me] a ar of <vaſds. 

VzsPa'0 Colajo, che ſi fi follevato 
alquanto dal pavimento per difendeiſi da 


__ pericolo di ſuoco o dumido fr. 
© VsesPajo's0, adj. [foraccivatoa gur · 


fa di veſpajo fri! of Boles. 

Cacio ve tp3;jolo, ceo? full of holes. 
Vr'SRERO, wv. veipro. 
VEsPERTYNO, adj. {di veſoro dell” 

ora del veſpro] wefpertine, belcaging to 

the eh. 


ak repuicolo veſpertino, evening's tari- 


. 


„ veſpa grande] a large cuaſp. 
& 5 * [uns delle ſette 

Ve'sPERO, F ore canoniche, che fi 
dice tra la compieta e la nong] weſecr:, 
evening #rezers. 

Veſpro [Co a tarda verſo la fera] the 
hour when wejpers are ſung, veſper, er 
jg. 


Eſſendo gia veſpro, e parendoallo ſco · 


| re aver fi*to affsi, heit almoſt nigl t, 
ud the ſeboiar thinking le had done e- 


antare il veſpro ad un» Cfargli una 
ga gliarda riprenfione o dirg]t tb: ramen= 
te Fanimo ſuo] 1 reprimand, tu rebuke, 


| ſÞeak oncs 
mind frecly to him. _ 
' YelproSicilianoſecceſio d uccĩdimen · 


to] Sicilian weſperi. 


Vessa're [travagliare] fo wer, 70 
„ to trouble, to diſqueiet or torment. 
Fxss To, adj. vexcd, teaſed, trou- 
bled, diſquieted, tormented. 
VESSAZIO'NE, 5. f. [1] veſfare] wexa- 
tian, diſquist, truubie of minds diſtur- 
VEsSYCA, v. Veſeica. 
1 . 5. 1. tendardo] aan 
dar, 


VEST a, 4. J. [abito, veſtimento 


PxsrE, S lungo] @ long robe or 
oaun 


Vetta da donna, a woman's gown. 
Veſte da camera, a wght gown. 

Fast la veſta ſec ondoꝰ i panno ¶ far come 
ſi puo] oze amſt cut aue g coat according 
ta bis cloth. 
La vefta non fail manace, @ latterru 
elohe may cover a good drinker ; men are 
"nat 10 be judged of by cute, af; ear- 
ance. 

VISTA CIA, 5. . [peggiorative di 


ve. ſta] a bad, tattered, 44 aafty gown. 


VESTE, v. velia, UTr1uica. 
VesTE'TTa, 3. . [4ivinutivo di 
velte ] a little gowrr, a chu 5 99-wa. 
Vrstreuro, . 1. ['\vogo al primo 


ing ſſo veg] evi zi] ville, & porcy 


or entry into a houſe 

VE5TiCC4UQ'L4, 5. F. {dim. di ve- 
a] @ little gown. 

Visio, 5. . [tgno imprif's 
ne! mol d, Ha terre da” pie di degb am- 
mali in andande, orma, pedata] /:, 

Vol. I, 


VET 


featftep, wefliges, traces. F 
VESTIME K re, . . Fabio che ſi 
| indoſſo per hi e per orna- 
mento] habit, apparel, cloathing, attire, 
cleaths, pl. veſtimenti, e veſtimenta. 
VESTYRE,s. . [ veſtimento] cloatks, 
babili mant, upparcl, attirc. 
Aleuni ſi gloriano d avere prezioſi ve- 


ſtiri, ſome are proud iu their fine apparel 


or chaths. 

Veltive [mettere in doſſo il veſtimen- 
to] 0 dreſs, to pul on one's cleaths, to 
cicath. 

Vettirfi [metterfi i veltimenti iv dofT.] 
to ares mes (cif, ts put on aue cloaths. 

F Veſtir bene [ portar buoni veitimenti 
in dolioj te du to the beſt ad vantage. 

VusT To, 5. . [vciimento} ſeit, 
cloathe, ſiit of cigalbr. 

Veilito [la ſpeſa, e mantenimento del 
veſtu e] cloaking. 

Spendo cento fer; Parno per il mio 
veſti o, I/pend @ bimndred crowns a year 
in cioaths. 

Veltito, adj. [da veſtire} draſſed. 

Veitite felve [ verdeggiamt } gr cer, 
derdant awic.!s, 

 Nufeer veſtito Ieſſer avventurato, pre- 
fo da quelli che naſcono rinvolti ella 
ler ondana] ta be born is cool fortune. 

Eali è nato veſtito, br was ur 
m bis mother's fmock ; be is bern ta a 


good fartume. 


VESTIrVccto, Ss. . [climinntivo 
di veitito, e þ prende comunemente per 
veitito ortiinario o catiivo] a ſhort or 
narrow ſuit of cloaths, a common ſuit of 
cloaths, a peor ſuit of clhaths. | 

VEsTiTU'Ra,s. F. Il veſtire]cloatts, 
attire, 

Veſtitũ a, the act of draſſing one's ſt f. 

VESTO NE, 5. . C accreicitixo di ve 
ſta] a large robe. 

VesTu'Ra, 5s. F. v. veſtitura. Obſ. 

VETERA'NO, adv. {che ha eicercitato 
la miliz'a moito tempo] Del eran, that 
has ſerved long in wars. 

Soldato veterano, à veteran folticr, 
an old ſoldier au has ſerved long in 
Wars. 

VETRA JO, . . [quegli che ſa va- 
ſella di verro] glaſter. ny; 

Vetrajo [colui, che acconcia i vetri 
per fineitre o ſimili] glaficr. 

VETRA RTO, adj. [di vetro, apparte- 
nente a vetro] of g, belonging to glg. 

Arte v=traria, the art of making giafs. 

VErTRaA'Ta, 4. f. [invetriata, chinin- 
ra di vetro che ſi fa all' apertura delle 


fine ſtre] a glaſi- via doæv. 
VerRIA To, adj. [invetriato] g/a{;, 
coverei or adornedwwith gluſe. 


VE/TRICE, 5. . [pianta, che creſce 
ſu pe' greti de' fiumi] & A of CB au 
of a very brittle texture. 

VrTRICIA'O, $. n. luago, o greto 
pien di vetrici] a place ere Willyzys 
Cue. 

VETRYE'R A. v. vetrata. 

VEFRIFICARE lar vetro, diverir 
vetr--] te make gli, te uitri n, to beccme 
Llaſi. | 
VETRIFICATIONE, 5. . vitriſca- 
tien, the ad of becomino elujs. 

VETRIVUO'LA, . J. [er ba, che na · 


VE 
ſee per le mura] eh pollitory berb. 


Veratrelre, 3 5. M. fta dai 
_ Virarvo'Lo, F nwak ] witricl, a 
kind of mineral gt. 

VETRO, 5. . [Materia trrfporente, 


compoſta di rena e d alcuna tori derb] 


gels, 

Vetro ſTriechiere] a gl, a ii 
gl. Poeical, | | 

VETTA, 5s. f. [parts eſt ema di fopr-, 
cima, ſommità] the op, height or pet. 

La vetta fun cel, % top of a H. 

La veita l'un alt ero, the if A t: 

Vetta Cramcello, vermena] @ . 
drovch. 

Cercar d. ſichi in vetta [tare una c 
mintle, e herico ofa] (7 ww ee, d 1a 
a duugernug thing, avhen tore is 10 300 27 


fro for il. 


Eee meglio cader dal pit che n 
vetta [el pgere de mali, che non h 
for. fur: we, if mance rocive ] e eee 
wits ch:07 the leaf. 

Ve ra [quel buiture appiccato ot ma- 
nico del correggiato] the ref of a Het. 

VETTajr0'LO, od}. [malurnaic, ri - 
mettiticrio ] x. 

Rami vettajnõfi, zaung boots, ſuckers 
or ſyrins. 

Frutti vettajnot”, forced Fruits, 

VETTICCIVOLA, sf (dm, di vet- 
t. Hf inf of any trims, a liitie brauch. 

VETTO'SE, g. M. [pollone] @ young 
eo. « joe cher or #þ . 

Vrrro'gliA. v. vittorta. Obſ. 

VETTOVA&a'GLIaA, o VITTUA'GLYT:, 


5. 7. [rutto quello, che attiene, ed © n- 


coſſu io al nutrirfi, e diceſi propriamente 


degli efrreitt] prowificns, victuals. 


VETTOVACLI&'RE I provveder> di 
ve!tovaglia] 10 viclual, to provide with 
victuals. 

VEITOVAGLIA “To, adj. victuallid. 

Vxrru'ceia, 5. f. Ipunta tenera] æ 
tendrel or youmg twig of a tree. | 

VzTTU'RA, 5. f. [condotta mercena- 
ria] carriage. 

Beſtie da vettura, a heat of burther. 

Pre nder un cavallo a vettura, fe hire 
a here. 

1 un cavallo a vettura, to let a 

AR A LE, 8. m. [quegli, chepri- 
da le beſtie, che fomeggiano] à car- 
rer. 

VETTUREGCTAE [porta re a vettu- 
ra] ta convey, de carry. 

5 pi 44 [che da hee 2 
vettura} ene avho hires ha- ſos, is @ fnE⁸ue 
to travellers, and brings back the boryes. 

VETTUV&4'GLia, v. vr ttovaglia. 


VeTesTa', Þ f. . [aſtratto di 
VETVSsTA DE, e vetuſto ] ce, 
VETusTA'IE, 3 age. 


VErv's ro, adj. | -ntico, priſeo] an- 
tiert, vetult, of _ antiquity, 

Ve tũſto [ vecchio] cli, anticat. 

Eta vetuſta, old age. 

VEZ TATA To, adv. {con vez, 
pĩac-volmerte] ., faau iu, 
fmnothly, egrerebly, gailant'y. 

VEZZiGGLARY [far ez ]i9 du, 
to fondle, to cocker, or fam cr, is fadillo, 
to mnbe much of, io corefs. | 

VEZZEGGIATIVO, %. L he 6m ta 

a R v. 220] 
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UFF 


6 careſſing, . 
V 'T 

4 — o, e Fe 
VEZZO, . m. [delizia — 

> — di procedere, o di fare, 

mendo, uio, conſuetudine] way, cuflom, 

manner, {afhion, wiſe, Tice, ay, bad 


| Il lopo eargia il p o ma non il vez - 
20, the wolf icſes his hair, but never 
bis tricks. 
V<229 [carezza] fair or hind words, 
CY Tvbee- 
Far vezzi [ 


fecth, to 2 222 fenule, — 
gern , to pamper, to ſadale, tu make much 


Cs di wei fehr oltre modo le- 
moſo! to be very careſing, of a careſfing 


temper, » fatuwning, ng. 
Vezzo [ornaments vezzoſo, e don- 


neſco, come filza di d'3ltre gioje, 
che le donne 
necilace of pearls or diamonds, 
Women wear about their necks, jewels. 
VEzZOSAME'NTE, adv. [con vezzi, 


con ung certa grazioſa manera] Lindly, 


- — 1 
4 gracefully. 


— — con carezze, con amo- 


revolc zze] nicely, tenderly, fftly. 
VEZZOSE'TTO, adj. | che ha del w- 
png pretty, agreeable, — quan- 


3 SSIMO ¶ ſuper lativo di vez- 


zoſo] moſt graceful, maſt pleaſant, moſt 


ae adj. hoe * in - 
ecrta grazia, e piact volezza] agree 
| P banefame. 


Vezzoio ] mice, 


„ @ nice mar 


of + Oe [far dello ſchifo] to 
nice, 10 Met to be nice, to affect 
K — J air in ane f countenance. 

= 


Cerro 

Urrice'rTo, . [dim. d' u- 
Urizre"TTo, {( Beio, carico ]effice, 
UFF121t'TTO, 


be 


pres, ) gte 
Urizia TL, 1 * eſercita u- 
Uryiz14'LE, ] ax officer. 


UFrFiZ1aMENTO, 
thing belonging to one's office. 
Urrc!&NTE, 
[che 
Upizia'nTey, 
Urmizia'NnTE, 


Urricia Nr, 
Prete uficiante, an officiating prieft, 


portano intorno 22 


UGI UGU 
Uricru/ne, [ celebrare nella pi che ſei doppie, ove with another 7 
Urricia'nr, © chick i Gvini e- daw't wir abowe fr puinear. 

Urin, i to officiate, to Tena, 5. f. [unghia] a ne a f- 
Urriazzanz, * read the divine ſer- or toe. 

Vice. Dar nell ugne [venice i in potere, ca- 
Uricza ro, dere 1 227 mano] to come into the . 
Urricia'ro, er to fall into the hands of 
Urrzia'To, * adj. officiated. Aver nell ugne [avere in potere, in 
Urrizia“ro, arbitrio] ta have any thing in one's powy- 
Uriciaro'nz, diſpoſal. 

UrFFictaTO/rE, 

Uriztaro'Rk, 

Urriziaro'nz, 

Uriciarv'x A, vi entri di mezzol ts medidle or inter- 

9 body's 8 . 
FIZIATU RA, 4 +. agere 

UFFz1aTu'raA, - 5 o altra 2 — 

ofic:ating or divine to -— _—_ 5 
Urre 44" vie 23 2 Vines il 4 —— Hou del grafſo} 
Urrrero, ( ciaſcun s aſpetta di fa- 0 
Urr zo, re ſecondo 1] ſuc gra · 

Urrrzio, # do} br, duty, fart, 


Fornire 2 to do one's office 
Uficio [caricodi 


4 „ od altro 
View (rms di chieſa} office, di- 


Ugner le carrũcole [adulare, | 
on] ſhave, _— 4 — 


pen. 
Egh ha che ugner e [egli ha molto da 
| brigare} be gr to ds ; "tis 
bad with him. ET Ow 
g —_R UcximE'srTo, 5. m. [Tugnere] 1 
Urricio'so, | tian, anonting. 
Ur1rz10's0, Ugnimẽnto | raddoleĩmento ] alley, 
Urrizio'so, eaſe, mitigation, afſwaging, 
hind, very obliging. appeafing, alleviation of jam or grief. 
Uriciworo, 1 2 m. [ugna grande] large 
Urriciuo To, or long nails. 
Uriztuo ro, U'coLa, . f. nun, that little piece 
UFFrzruo'Lo, of red fleſt that hangs down from the pa- 
_ Uficiuo!o [libro deve fi contiene, il late between the glaudules. 
© oficio, da ricitarfi in onore della Q ſto pollaſtro non ci toccherã Pu- 
ma Virgine] @ little book wherein 6 will be hardly exough 


is contained the which one reads for us 


andiimo defateris] e make one's 
wn, © fot one's teeth a water - 
* 


n 4. . [I 

glare] the equaling or making 
UGUvacLia'sTE, aj. —_ ugua- 

glia] equaling, that male: _— 
UcvacLia'\Za, . f. [Fuguaglia- 

re] equality, likeneſs, conformity. 

UcuacLtia'RE [agguaghare] to e · 
to make 


UcvuacLis'To, like, 
| adj. equal, like, con- 


UccIOLA'RE [urlare} to Bot. 
Uccio/50, adj. Lopaco ] bady. 
» 4 


L Rady place. 


16lo [ mquieto, oſo] fuſpici- 
"Gras: e Baru'c1oLs [in tutto, 


e per tutto] in all, ane with another, a 
bout. _ adj. equal, uniform, 
de et pe gd ge wy © [eguale] equal, con 
2 | s 
Praport ianate, alike. 


cru, in all. 7 


Fra vgioli e barugiolinon guadagno 


Uauackiaroat, 4. m. [che 


1 8 


r 8 to equal, 


Ucua- 


A VIA 
GUALISSIMAME'NTE, ad. 

very much alike. | I” 
ape yo» 


br = 


UcvuaLiTa'DE, 
UGvUaLliTA'TE, 


2 — 


UGvAnRNO, 5. . [queſto anno] this 


Ucuanno'TTo, 4. m. [avannotto, 
peſce di queſt anno] 4. ane hear old. 

Uu! an inter jactiun of ſorrow. 

Vt, adv. {quivi] there. 

Vi fonoftato, I dave been there. 

Quando vi ritornerete? w:ex ail you 
gy there again? 

icelle, TI, St, 


Vi, & prepone alle 
2 gere the particles Ti, Si, 
porrd chetamente una colt: 1- 


To vi ti 
cetta, e dormiviti, I all very fofth 
3 i e 

i [voce del pronome vi, &applica 
davan i al verbo, o aſſiſſo al verbo, ſerve 
pr ane IR e vale, a Vot,e 

Or] e han or you. 

Se io vi amaſh come gia amai io non 
———— 


Voi 
. ta grant 


| "A, b way, road, ſtreet. 

Smarrir la via, 0 miſs one's way. 

E preſe caſa nella via la quale noi og- 

chiamĩamo la via del Cocomero, and 

5 05 a n 
call Cucumber- 


to ſet out on @ jour - 
Entrace in via, J 1b. 
Mette: & la via tra piedi, 
r 
in cammino!] to aut am a journey. 
Fare e ſervigi, to hill 
tus birds ⁊vith one flone. 
Via {modo, fo ma, maniera] way, 
manner, ſaſbion, wiſe, means, method, 


„ 


Terminare una differenza per 
:_ 
ence by way of 


cole i conſeguenza, diſogna te 

nere la via di mezzo, in thing — 2 
guence the beſt is to heep the n 

— —— 

terlo alla which 


I cannot ſee 


"Vie, adv. [ aſſai, molto] much, more, 
much more. 


1. 


away or by what means I cas bring lim 


VIA 


med ret rh 1 


False come, come on. 
Via, andiamo, come let us go. 
an come on, don't be 


Via [in eſpreſſione d abominiol fy, fo 
upon, out upon it. 
E diſſe, via ruſſian. 1 non fon ſem · | 


mine da conio, and 
Ping, there ave ranges 
Via Lin icato di pri 


3 


ee 


eſſere in 
ſieme viavia, 25 awhile ago they 


made an apfointment to meet together pre- 


8 via feos coe] ſo ſo, pretty well. 


Che vi pare di donna? ell, & 
via via, how do you like that woman ? 


Andar Ma ve laws ia | 
na] to. fuk or fall to the bottom, to decay, | 


te come to naught. 

Dar via [dar forma] to perſact, to f. 
vißb, to accompliſh, to make perfect. 

Dar vs [alienare] 10 gruve away, 10 


232 * to ſell. 
Chieder la via [domandare i paſo] 4 
to demand leave to go by. 
Dar la via [concedere il paſſo, dar 


Dar 7 
Fare via ¶ aprĩr la ſtrad a] to ſboww the 
to make way, to break through. 
. by ales through. 
to go way, or 
Ho fatto Ia via di Calais, I came or 
F. — la via de let 
acciamo la via campi, us go 
through the fields. 
Che via faremo ? which away ball wwe 
take, or go? 
Gitrar via I tĩmuover da ſe che che ſi 
ſia] to throw away. 

2 22 male, dar le coſe 
Fd et bent Ap 2 ] to 
waſte, to conſume, to to deſiroy, to 

give away, to 12222 
than it is w 


Portar via [rapire] to carry or fleal a- 


"Chamber vie[Feaaizre)} to ſend away, 
to diſmiſs, or turn out. 


Fuggir via [dileguarſi] to run or fly a- 
"Thravia{mededs correggere] prethee. 


VIC 
. 
Ben alla via, — 
Metterfi alla via alleſtirſi] to get one's 
2 per via = facendo} 10 be a- 


Il cavallo & alla via, —_ 


&. 
Via croce, a croſs unn or ftreet. 
Ceſa ricordata vi per via, tail of the 


devil and he ll appear. 


ViaGGr'tTO, . . [piccol viaggio] | 


@ little jaurney or voyage. 
Viaccis'NTE, 2. [che viaggia] 4 
traveller. 


Via “AR [far viaggio] t travel, 


to g@ om @ journey or Voyage. 
Viaccia'ro, adj. travelled. 


ViacctaTO'RE, 5. 1. [che visggia] 
traveller. 


Via'ccio, 5. . [Vandar per via, 
cammino] journey. 

Viaggio [cammino per mare] voyage. 
Metterſi in viaggio, to go upon 4 jour - 


E to travel, to take a 


3 2 m. pou non To” 
* a path. 


— di pine oo 
Viana nrz, 4. . {che * _ 


paſſag 4 ler. 
— 3 per via, 


ä SERA At ta carry in 


Abito viareccio, a frave coat. 
V1Aa'TICO, 5. 1. [cibo, o cola, 


che fi por ta in viaggio per ſoltenerh] all 


things nece for a — 1 vickuals, 
and th like ; 


ment given to dying perſons. 
Maron, 5s. 1. 


darli fuori] to of 4 or ſhoot forth beams, 
of the ſun.) 

VisBra'TO, adj. 
Rl. 2 4 1. [che vibra] be 
VISATON E, 5. f. [i] vibrare, il 
cu coſa — vibration, bran- 


Vieu'ano, = [ſorta di pianta] 


the wild wine cr _ 
VicarkERY a, . Obi. { Feſſer 
Vicarra, s.f. 1 loftitui- 
Vic ART To, 5. it. % © 


meſſo in vfficio in cambio del principale, 
e giuriſdizion del vicarĩo] vicarage, vi- 
4R = caridge, 


1 


— — .--— 


r= TEC 


5 


— — — — — —— — 8 
— - ** 


x = - 
— —— — tr A „„ . — w 


„ 


. 


Vic 
caridge, the ſpiritual cure, benefice, and 


Jurildifion of a vicar, wicarſhiþ. 
Vica io, 5. 72. [che tiene i}. luogo e 


la vece altrui] @ vicar, @ deputy, the 
perſon of a where the ti r are 
: znpropr: ace 


It vicario d'un veſcovo, a Biſhop's 
Vicar. 

Vicario [fortz di rettore o ufficiale, 
FP. ho a giuridiz'one criminale, e civile] 
a vicar, 

Vice, . [vicenda, faccenda] buf- 
160, affair. 

Vice, particula ches vviſee con molti 
nomi, e che ſigniſica come tenente il 
luogo] vice, tiis particle is uſed with 
ſome nouns, and bgnifies as much as 
inſtead of. 

Vic Eco'NsOLo, ad © in luo- 

del co a vicecon 
—— E, f. ms. [che ſoſtiene 
Ia vere, dc opera m »ete alter} vice- 
gerent, aue ⁊ulo governs or atts for or 
under another a deputy, a lieuteuant. 

Vicer.e6a'TO. 5. . [che ticne il 
luogo de! leg wo] a vicelegate. 

VicELEGaziO'nE, 4. fo vicelegate- 


Vicx NDA, 5. f. [contraccamhio] re- 
compence, one for another, requi: al. 


Render la vicenda, to requite, to ren- 
der like for like. 


Vicenda {tubentramento] turn, or- 
der. 

Qgnuno a vicenda, every one in bis 
turn or or der. 

Aver vicenda con uno [cio -ommer- 
z'o] ta have a familiarity, correſpondence 
or intance with one, 

Vicend | vec- ] lien, fend. 

Vicenda[taccenda, — af- 


Tn buona veri:a, che io vo infiro a 
città per 1 mia Fa 'cenda, indeed I 

am going into ſome buſineſs. 

Vi enda — nc wiciffitude, al- 
teratiou, change, turn. 

Ognuno, & e iottopoſto alle vicende fel- 
la fortuna, every one is ſubjett to the vi- 
ciffitudes of fortune. 


A vicenda, per vicenda, adv, [vicen- 


devolmente ] by turns, in oruer, one after 
anther. 

VicEnDE'voLs, adj. [ſambievole, 
recipreco] mutual, inter- 
chaugeabhie. 

Vicendevole amore, [ love. 

VicENDEVOLE'ZZA, 5. f. * 
di vicendevole ] reciprocality, inter- 
change, mutual. eſs. 

VIC ENDEVOLME'NTE, adv. I mutu- 
almente, reciprocamente] reciprocally, 
mutual y, i 

Vicest", s. m. [e he trene il luogo 
del Ne] vice- rey, or deputy king, ane ho 
governs a flate inflead of a ling. 

VICEREGCE'NTE, g. #2. [che regge 
e govrrna in vece d'altin] vice-gerent, 


one <vho governs for another, a deputy, 
a heutenant. 
VicEREGYsa, 5. f. [moglie del vi- 
cere] a vice-qucen. 
* 2 46. f. [vicariato] Vica- 
2 Jurijdietion a vi · 


VIE 


_ Vieww/LE, adj. [vicino] zeighbaur- 
„ bordering upon, confiurg. 

GS NT E, adj. {con vicinita, 
reſo] near, nearly. 


Vreina'% za, 4. f. Lriſtretto dab ĩ uri 


contigui glr un agl! altri preighbeur bt 
vicinity, propinquity. 

View. anza [ ai ntator1 della vicinanza] 
the neighhourhocd, the neighbours. 

— vicinanza I proceder bene 
co vicini] to be a god ne:ghbeur. 

Far mala vicinanza [ pruce:ier male 
co vicini] ta be ag? neighbour. 

VieiN ARE [effcr vicino, — 
to he nigb or near, to border upon. 

Vicina'ra, 4. f. L vis 3 1 

Viceina'To, g. 1 1 8838 

VicixrssuO [ fopert, di vicino] 


nigh or near. 

"Game, 4. F. [profſimita, 
vicrr A. DE, — pro- 
VremrTa're, 3 ximity, pre fingus- 

ty, nearneſ. 


Vicinita { vicinanza] neighbourhood. 


Vicrxo, 5s. m. — o quella che 
Vic A, 4. f. 24 abita appreſſo] 4 
ne:ghbour. 


M- gl oe vicin di preſſo che fratel da 


lunge, à good xeighbour is better than a 


badbrother. 
no, . bad I 


defimo] to heve i 1 to — 
one”s himſelf. 

Vic ino, aj. [poco diſtante dall' al- 
tro] near, nigb, neighbouring, bordermg, 
adjacent, adjoiuing, neighbours. 

La mia caſa & vicina al fiume, y 
houſe flands near the river fide. 
na provincia vicina, a neighbouring, 
or adjacent province. 

Vicino, 7. di poca diſtanza appreſ- 
ſo] near, 

Sta qui vicino, be lives near this place, 
or here about, juſt by. 

Vicino [circa] near, almoſt. 


Egli è ſtato in Italia vicino a tre anni, 


he lived in Iialy almoſt three years. 

Si contano in queſta terra vicino a 
mille anime, they reckon in this town 
near a thouſand people. 

Effer vicino al fare una cola [fare per 
eb] > be gig eine 


Egli fu vicino 2 morire, be was al- 


moſt .iicad, or be thought to die. 

Vicino vicino, adv. very near. 

ViczssITVU/DPINE, 5s. f. [permutazi- 
one, 5 vic iſitude, change, 
turn, the ſuccacding of one thing after 
another. 

Vic iranR, vw. viſitare. 
Vicrraro' RE, v. viſitatore. 
Vic Ir AZ ION, v. whtazione. 
Vico, 5. . [ ſtrada ftretta] a zarreow 

ftreet, a narrow lane, a court. 
. VICOLE'TTO, . . —— di 


VIG 
- 


Vit'Ra, . . [ghiers] an iron bolt. 

VIETAME'NTO, 5. . [il vietare] 
frebibitatiaa. 

VIE TA AE [yroibi-s e, comandar che 
ron ſi raccia] e rab ibit, to forbid er de- 
Jo a to bay or keep from. 

tare { ichitare, ire] #9 
to bun, to eſcape, or S_— 3 

VIxTATT vo, 27 Lehe vieta] tat 

forb: ds, forbidding. 


VIETATO'RE, . m. 7 [ che vieta } 

VieratTRYCE, 4. . 5 
or foe that forbids. 

Vie'ro, * Cſtantio, . 
ca'tivo ſapore] mouldy, muſty , ruſty, 
fin bing, unſawoury, rammuſh. 

iefta carne ia di vieto, this meat is 

a little upon the hogeo. 

Vieto {invecchiato] old. 

VYETTaA, 5.f. [va piccicla] a zar- 
rev firect, a by-wey, a path. 

VieTU/mE, s. — [robe vieta] faire 
things, menlly thing 

Vievya, -_ Foie vin, cb ene} 
fo, pretty well. 
VrYGzRE [verdeggiare, mantenerſi v. 
5 eſſere in 41. 5 to be firong, 

7 hs he Hrengib or power, to be in 


Fo. cut la mia ſperanza vige 
O woman, in whom 1 — all 


my hopes. 
Vice'smo, adj. { venteſimo } tt: 
tæuventieth. 


a ad. [con vi- 

5 Twatch- 

fulh, earefully, circumſpectiy, Warily. 
IGILA'NZA, 4. f. 2 | 


cort+ _—_ 
ligence . 

ViciLass [ſtar deſto, vegliare] to 
be 3333 to be uigilant or 


| ent- adj. watched. 
GILE, [vigilante] vigilant, 
watchful, careful, diligent. 


VievLia, 5. J. {il vegliare} warch- 
Waun bn giar avant alla fila Gl 


cunĩ ſanti] eve or vigil, the day before. 


— 2 di natale, Chriſimaſs ce, 


. di tempo, che 
igilia que 

ſtanno . 2 == vigilant: alla 
guardia uar. 

[ parte della notte] a watch, 
nigbt. 

;2 [Vaſfittenza de- * 
corpi de — nnanzr — e 6 
Con abs 


the pref of the — 
ape ofthe ded — they ave 


= — adv. coward- 

, lanmanly. 3 ? 

ViGLIACCHERYA, s. f. [aſtratto di 
vigh- 


| _ 0% v. Vighuolo. 
1GLIA'CCO, adj, [ vile, poltrone] 

cowardly, uzmanly. 

Un vighaco, 4. . fun pel:rone] a 
geltroon, a coxard, a coun: dly man. 

ViGtbacco'xs, g. m. [accreic:tivo 
di vigliacco] a we; y great coward, a de- 
ſpicable cod ard. 

VIGLIiamne'Nx ro, g. . [il vigliare} 
the frei ping off ut a brocm the huſts 
of corn A ter being threjhed. 


con fr. ca dal monte del gr no 0 'yade 
quelle ſp'ghe © baccelli che hanro ivg- 
git © ia u ebbiatur ] 0 ſaverp off with a 
| the hats out of the corn ajter "tis 
threſhbed, to van, to winner, 

VicLlia'to, adj.wwinncxred, wanne, 

ted from the buſh. | 

V+GLEATU'Ra, 3 J. [i] vigliare} 
winnocuing, Wanning , ſeparation of the 

from the buſt. : 

ViGLtt'TTO, s. „ {[biglietto] 2 
note, a billet, a oullet-drux. 

ViGL1uO'Lo, 5. 1. [ipighe o baccel- 
hi che hanno <{uggta la trebbiatu- a] 
ears of corn, or buſts, which are fruept 
aff, after the corn is threſbed. 

VISA, 5. f. {campo cuitivato a vit 
— per ordine con poca diſtanza 

una dall altra] vineyard, 

Vigna [ ntico ſtrumento bellico di 
legno cuperto di cuojo ei udo pet difen- 
der ſi] an engine of war made of timber 
and burdics, under ⁊ubich in aſſaults they 

came ſafery under the walls of a town, 
and jo jcated them. 

Porre o Piantare una vigna [non ba - 
dare a quel che altri dica] not tu mind 
aubat one ſavs. 

E' non < terren da 
non è uomo da far ne 

4 man to be de 
upon what be ſays. 

La paura guarda la vigna [il timore 
del gaſtigo ritiene e raffrena i ma}fatior;] 
the fear of pumſbment keeps the offenders 

From doing ul, a good flick will keep a 
dag from the pudd.ug. + ER 

V1GN&aJ0, 5. 1. {lavorator dei la vi- 


porci vigna [iod, 
capitale] Fe is not 


Vignajo [vigneto] a vineyard. 
ViGNAajUOLO, 5s. . {vignajo] 2 
vine , @ keeper of a vineyard. 
VicNAa'RE [coltivare a vigna, far vi- 
gna] ta plant wines. : 
ViGNa'TO, adj. planted with wes. 
Viena'zz0, Þ 5. 1. luogo meſſo 
VIiGNE'TO, 3 a vigna] 4 ware 


Viene'TTa, 5. f. I dim. di vigna] a 
Vi6xu@'La, 5. . [dim. di vigna] a 


""Vicxu0/Lo, 5. . [viticeis] ſal 
J 8 4. f. {forta d'animale 

Indiano] @ kind Hadian 
5 4. . Crobuſtezza, forza, 
| gagliardia] vigonr, ſtrength, ſtoutneſs, 
ſprightlinejs, force. 


gna] @ wine-dreſſer, a keeper of a vine- | 


VIL 


— adj. [che vigo- 
= encouraging, inciting, ſitrri 


ViGORECCIA/RE [invigorire, inaniĩ - 
mne, tare animo] e encourage, to give 
crurag e, to iucite or flir ap. | 

| ViGOREGGTA'TO, adj. encouraged, 
incited ſtinred up. 

VI GORN/ZZA, Obſ.T 5. J. [vigore] 
VI oT A, vigour:lreng :/, 


Vicorrne [ripigliar vigore Jie grow 
dige en in or firong agoin. Obi. 
gi [ringaglizrdive] te frength- 
en, to mne flron;r, 4igorous or ful. 

Vic 0ROSAME'NTE, adv. [con vigo: 
re] w:goronfl;, =, lu; Hy. 

V1GOROSITA , s. F. [vigoe, 

— OROSIT 4 DE, $ vigcrezz ] vi- 

IGOROSITA'TE, erifity. ft 
liveline;3. - Henk, 

Vic OD 9280, adj. Crigo oo ferte, 
gagli ide <iyorors, A, flout, briſk, 
full of ngour, nu il ſomes 

ViLaxza, 4. f. v. vika, Obſ. 
Vous, adj [ui poco pregio, di porn 
ſtim⸗] wile, of no account, . deſpicadie, 


flou:n«ſs. | 


VITA RE [ſeparare con grinatn, 0 


man, paitr;, baſe, wicked. 


Avere a vie [riprtare, o tener vile, 
diſpiegiare] to male no account , ta de- 
ſpife, te ſcorn, to camtrmm to ud ruatue. 
Vile It imia io, pauroio] baſe, coward- 
by, 2 trad. 
endere o Com a vile to 
ſilor buy hy cheey.—— 
Vile, adv, [vilemente] wilely, baſely, 
in @ vile or baſe manner. 
VilteZzzZza, w vita, Obſ. 
VPI IIA, . f. [vigilia] eve or vigil, 
the day before. n 
La vilia di natale, Chriffmaſs cur. 
VILIFICA'RE [ (prezzare, diip . e giare, 
non fas ſtima] to wilify, to ſet licht by or 
1 — e to under value. 
ILIFICA'T©, au}. wilified, deſpiſed, 
undervalued. , | 
VIiLIPE'NDERE fſprezzare, non fare 
ſtima, non tener conto] 7o de, piſe, to vi- 
lify, to under value. 
[i] vilipen- 


ViLIPE'NDIO, . 28. * 
VILIPENSIONE, 5. F. J dere] con- 
tempt, deſpite, diſdain, ſcorn. : 
VIII E“so, adj. ——— ] vi- 
40 4 deſpiſe, under wand. 
VitrReE [aver a vile, difpreggiare] 


to deſpiſe, ta make no actention to, tg con- 


tern, Obl, 


Vigzert a", 

VitIT&'DE, c . viltä. Ob. 
VitiTa'TE, 

ViLLa, 5. . {poſſeffione con caſa] a 


. 


Villa [citta] city, town. 

ViLLa'6Gct10, 5. f. {mncchio di caſe 
in villa ſenza cinto di mura] village, a 
number of country houſes or cottages 
av it haut any wall. i 


VIiLLANAa'CC1O, 5. 1. [peggiorati 
di vi{llano] @ clown, an =. ——"Y 
VII LAN ARM TRE, adv. [{cortcie- 
mente, zcticamente] uncourteoufly, rude- 
l;, homely, unmannerly, unciuilly. 


v. oreggiante ¶ robuſto ] vigur duc, 
1 [ ] 


VIL 
Vilanamente [ erudeſmente, ſenza 
mile ricordis ] erzeliy, barbaroufly, mhn- 


„ unmereifully. 

VIELANA'NZA, 5. f. ¶ villanĩa, fcor- 
teſia, malacrt anza] wrnkindneſs, ili-bread- 
mr, cleawniſineſs, O.. 

VILTaNEGCIA RE [far villania, in - 
giuria, torto] to abuſe, to affront, to ra- 


wile, to offend, to urong or injure, to 


rail at. 
VIELANEGGIA'TO, adj. abuſed, af 


Han revilcd, offcuded, wronged, in 
Ss 


ViLLanEGGIaTO/RE, 5s. . [che fa 
vlan] an cuirageous, mjarious, abu- 


ſou: man. 


VILLANE'LLO. . 2 Im. di vil- 

Vr!.LanNE'thia,s. f. i io] @ 
clown, a country-man, ccuntry woman, 

V1ILLANE'LLO, adj. rural, ruſtical, 
county y- lle. 


Felta villanella, @ rural or caunt-y 


feaſt. 


VIiLLANESCAMENNTE, ad. [rozza+ 
ment”, conta lineicamente] rupurcaliy, 
rudely, clomniſel;, coarſely, in à coarſe 
or gef manner. 

Vit argc ce, e. [41 villznolruſ- 


rick, ru, i al, only. c. acuiſb, coarſs. 


Pr 1248 mite ne chi, cadre ciaaths. 

Villane co Cu vatico} rural ruſtical, 
bel nging ta the full, comntry-like. 

VIiLLaxnYa, s. f. (oiſeſa, mgiuria, di 
fatti o vi parcle, oftrggio] jury, 
avrong outrage, offence abuſe, baſe or 4 
lane nag re , name. 
Dir villanie ad uno, e abuſe one, to 
give kim baſe, ill. or abuſrue language, 


to cail bim names. 


Villar i {mals creanzr, ſcorteſia] @ 


boſe, pitiful, jhamefutar diſgraceful thing 


aer 100, villauy, baſ-ne;s, lewdniſs. 


Gin villania 23 mia $” io o- 
c (a che a grado vi | e non m' in- 
— di are. it world be very baſe 


e. | 
Meſſer voi fate villania a non mi far 


ragione e non volermi udire, Sir, tis a 
wrong thing for you not to do me juice, 


nor to hear me. ; 

VII LAN o, 3. 1. [nom di villa, che 
ſa alla villa, contadino] villager, an in · 
babitant of a village, a country man, a 
peaſant, a clown, er country claauu. 

Perd giri fortuna la iva ruota come le 

iace e'] villan la tw: merra, thercjare 

mas ber wheel as jhe pleaſes, 
and ihe peaſant his mattoch. 5 

Vikano uomo int me e di vil con- 


diaione] a villain, a rogue, a pitiul, 


did fellow. . 
Vilſano, adj. ¶ votico, ſrorteſe, di rot · 
zi coſtumi] runde, cleauniſb, ruflick, cr 
rafical, beorifh, hoxely. 

Viilano [nfame, diſonorevole] - 
lanvus, unworthy, baſe, pitiful, er 41.5 


Vilano [crudelle, effecato] cruel, bar- 
barous, inhuman. 
VIIANO To, 5. 1. [vilano robuſ- 
to] a l firong peaſant. | 
VILLANZO'NE, 5. n. Lvillano] a ow 
4. 


in me, if I did nat fiudy to ao every tbing 
i giraſe your 3 
Villanis ſtorto, ingiuſtizia] wrong; 
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2222 „„. 


rn 
te or Ev 
c breed. 


VIII Ta, . f. [vilaggio} @ vil- 


VII A rico, adj. [di villa] »uftick, 
== of ar bclonging to @ willuge or 


* Laogo villuico, @ raral ar coun 


— [fare in villa a di- 
porto] 10 dwell in the country, to go 40 
eur country ſcat, to take his pleaſures. 

—__ VitLeGGraTU'RA, g. f. Lil — 
giare, e i tempo atto al villeggiare] 7 
beiug in the country, and the time =— 
in the country for 'to take one's fie £5, 

pos ou adj, [di villa] rural, 


rufitcal, belonging to the fields or country, 


cu: y- lle. 
VILLERE'SCO, 2 adf. Ida villa] ruſe 
Jurs' ca, 5 tical, al, rural, er 
longing to the ct 
Voc iholo v Vereſts, a country card, 
a Tw7r 4 uſed among the conntry-men. 
Ab; to vitleto, count!y-cloa'hs. 
V.LLE'TTaA, s. f. [ im. di 
ViLLIiccre@/La, J villa} @ bitie 
market to tun or 


Pit urn, ad wileh, bath, i in a 


vile or 
Viter's 
nottola] à bat. 


e, 4. 1. ¶ viſpĩſtrello, 


s . 2 
lanimi à, da 


VII, 
VI ET. DR, 
VitTa'TE, 


hy 

Vil a —_ * wileneſs, in- 
conſiderable 

vu a 222 di 

ViLU'ccHO, 5. . [forta dba] 
turn hoof. 

Vitu'MeE, . n. [volume] a volume. 

VituMe'TTo, 5. *. [dim. di vilu- 
me] a fnall volume. Obi. 

ViLu'pPo, 5. a. [materie filate, co- 
me accia, ſera, lana, ravvolte inſieme in 


confoſo] thr, 
_ 


the lat preſſing. 
e LO, s. 1. quel pou! 


uſcitane il nr, 


VIN 


Vinajo, . m. [ che ha la cura 
Gi vendere il vino] avho ſcils wine for 


Vrxa'rro, adj. [di vino] of or be- 
longiug to cine. 

Cella vinaria, @ cellar to heep ⁊uine 
it. 

VinaTTIERE, 5. 1. [chi rivende il 
vino] 4 inter, & taverner, — 
ſells wine. 

VI c IA, v. vinchẽto. 

Vinca'sTRO, „ . 7 I ſcudiſcio, 

Vinca"sTRA, 5. f. bacchetta ] 


a little flick, a rod, a fu uch, a wand. 
Vixce'nTe, adj. [che vince] con- 


—_—_— 
Vince; -t- [eccellente, 1 
ceeding, that exceeds, 

Vinca [reftar al di della 
tenzone, ſuperar Favveriario} te wan- 
gu1/h, to ſubdue, to overcome or conquer, 
to 2r0r;ft, to get the better of. 

1 Iſormontare le diſſicul à] fo 
mount, to o vercame ar conguer obſia- 
difficu/ties. 


cles or 
 Vincer fe ſe ſteſſo ¶ domare le fue paſ- 


0Vercome, to conquer or 


* maſter one's paſ- 


Laſciark vineere I cedere, foccombere} 


2 prevailed upon, to yield, to give way 


B alla 5 
FR — pietà, to pity, to 

Laſciarſi vincere all' ira, to be tranſ- 
feried with poiſon, ts groe nay ts faf- 


cowardly fon. 


Lefiind vena dolore, to abandon 
A dgcaties. <2. > to fuk An- 


Vi ſuperare ſemplicemte ] to 
thi fon, e 
vince la neve, the a of her com- 


A | 
ſao. 


Vincere [etiepare] 19 rot, f. yot out 
to extirpate, to pluck up by the roots, to 


Vincer la pruova [vincer la gara] to 


r. 


din the 
Vin cer il partito 
tito favorevole de' 


—— Ä— 


to carry any thing by majority of wates. 


Vincrr una lite [aver Ia ſentenaa in 


corteſia, uſar piu corteſia di — —chog 
come one «with ciuilities, to be over and 


DD. wr b or ſubmit, 1 
N & puo vincere ne pattare 
— men dt pr] wr cr 


froni] to conquer one's ſelf, to ſubdue, to 


vin 5 
Vc vor, adj. [atto ad eſſer vin · 
to, vincuinil Jawcable, hat may be over 
— 5. . [logo di 
. Fo > 
VII LI, adj. [da vincerfs} win- 
* » that may be overcome or wanquiſh- 


Vincino'sco, s. . Iſorta di pianta] 
trefert. 


Vr'x8c1D0, adj. [diciame, — — 
_—_— in buona 
parte la durezza, come caſtagne ſecche, 
cialde, e ſimili] M, flabby. 


VINCYGLIO, 3. . [vinco] eier. 
VIacI NEN ro, s. . ¶ il vincere} vie- 


8 . I. C quel che ſi vincenel 
1 ane WIns in gam- 


Vixcito/as, 5. . [che vince] a 
. — T. [che vince] he 

Vince, _ = 4 arbulcello] 0 
ier, or unter willow. 

Vinco ['egame] wicker, a tig of 


ozier. 
Vin cot AE obbli. 


gar) 1 obig yay th onde 


V XCOLO, [legame} a fring. 
Os dy 1* 


Vincolo ¶ tervitũ] bends, chains, bone 
vr | y | 2 * 
I NDICE . 


1 Dea, 


revengeſul Goddeſs. 
V1NE'LLO, 5. m. | vino con acqua po- 
ſa ſulla vinaccia, trattone gia il primo 


vino] /mall wine. 
VineTTY xo, 


4. m. [vino di poco 
VingTTO, 


colore ma grazioſo] 


aA. ſmall thin but a pleaſant wine. 


Vino, s. dal 
——_—_ 


Vin bianco, white wine. 


wer ſmall wine. 

bebo Tremp anal it vin della 

ip os a quella de 

ſuoĩ doveri, turbatagli ſoverchio 

vino] A 
one know his duty. 

Al buon vine non biſogna fraſca, 

vine want xo buſh. . 

ViNGLE'NTO | adj. {brevitore ſover- 
chio, amator del vies] grues Sat 
much ezine. 

Un vinolento, £. n 
vino] a great drinker, toper, faddler, ip- 
ler, a feuill-bowl, or 
VixoLE'wza, 5s. f. Lil foverchio bere] 


Vino'so, adj. [aggiunto dell' uva, 
— * ha in ſe wks wes] jig, fully 


1 V1 viooſo Dio [Bacco} Bacchus. 
VNA, 5. f. {vittoria} ——— 
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| ay a 


Dar le vinte op 
to accommodate, to adapt one's — 
people's humours, to bumour 
— — eon - 
into, F ſeſſandoſi voto] 70 
e to fre 
oo, g. 1. [ vino debole] nail 
Wine. 
ViO'La, 4. f. ſiore noto di varie ſor - 


fraiche e viole, to tell idle 


"Fila ſorta 6 trumemt da ſouare] a 


V:ioLa'CEa, 5. f. [ſpezie & erba] a 
hind of herb. 1 
VIOLaMa'MMOLA, 5. f. {forta di 
fiore] double violet. 


— r 
ciaia alia femmina] 2 ravy or jorce a 
to commit a her. 
Violare [tra/gredire] to vialate, to 
break, 22222 
Violere le be gyty 10 wwlate, to break 
or mfringe the laxws. 


Violar Famicizia, 0 break the friend- 


Violare [corrompere, contaminare] /0 
mar, to corrupt, to deprave, to flain, to 
blur or blemiſh. 

Violme Voltrui fama, to ſtain or Ble- 
miſb aue s reputation. 

Viot A To, adj. Ida violare] rawi/h- 
ad, v. viola re. 

Vio ato [d- viola, di color di viole] 

„ vialet colour. 
Violato fatto con infuſion di violæ] 


of vialets 


VioLaTO'Rz, 3. . [che viola] a ra- 
wviſter, he that raviſhes « a Woman. 
Violaa:e [he ia b gr · ria, o violen- 
za] a breali r, infringer, or tranſgrefſr. 
V1iOLATRYCE, 5. f. @ female tranj- 


— 4. J. {il violare] a 
violating, violation, breaking, infring- 
ing. tranſgr:ſſion. 

Violazione [il violare una femm. na] 


— {far forza in maniera 
reſiſter vi, sfol zare] 


Viorzxra'ro, adj. forced, cuns- 


Juris to tell a magnificent lie, to fib, to 


1 violation, tranſ- 


VIX 


re: 1. {che vio- 
Vi — —ͤ—ͤe 
Vio ENTATRYCE, 5. |. a female 
bn. e 
ol E vio- 
lenza] wiolently, — 
or outrageous manner 


VIOLENT ISSIMAME” adv. 
violently. ors, _— 


Matri violento [ fatto 
_—_— 


_ Violento Liracondo] hafly, 
paſſenate, eager, 
VioLEe'nza, 5. J. [il _ dia- 


lence, out rage, opprefſien, force. 
Viol-nza { 


Vialénza Lardore] — — 
earneftneſs. 

V1ioLE'TTa, 5.f. [dim. di viola] a 
violet 


Viot “Tro, adj. [di color di viola] 
of a violet-ccleur. 

Vior TN o, 5s. x. Iſtrumento di ſuo- 
no] wel, fiddic. 


—— HY 4. 1. a wichncelh, 


a baſs-wol, 
— NE, 2. . [viola grande} a 
Vio'TTOLa, 5. f. 3 [ propriamente 
Vio!/rTOLO, . . 7 via non mae 
ſtra] 4 by-ftreet, a little narrow flreet. 
Viöttola [ 
podere, e con filari di viti o ſpalliere 
d'altra verzura dall' una e dall alta 
banda] az alleyor walk in a garden. 
VrYPERA, 5. f. ['\pezic tb lerpe] vi- 
Fer. 
1 vipera [lingua maldicente] 


<P 5. 1. [eat eiator di vipe- 
re] a viper s catcher or hunter. 

Viraza'ro, ? adj, [di vigera} of or 

ViPEREO, Belang ing 10 a viper. 

VirzRTNO. 5 m. [piccolo vipera] a 

er liitle viper, a viper i wwhelp.. 

V.perino, adj, [di tine of or be- 
lens ing to wipers. 

Velr no viper ĩno, viper 

VIC AVAS TO RIS, 4. 1. = ſal- 
vatico] fillers weed, or thiſile, or teaxil. 

Vigse'NTE,adj.{verileggiante] green, 
verdaut. 

VIRGINA'LE, adj. [verginale] VIr- 
ginal, maidenly, virgin lie. 

Modeſtia virginale, wirginal or mai · 
«nl; lock, 


quella via che vn per lt 


VIX 


Bellezza virginale, 9 
Vnaruso, adj. v. 
Vizemrra, 


Viecemita've, 4 [ P 


man- 
VincenrTa'ra, —— 


VrrGOLa, 5. di coſa nella 
ſerĩttura che fi oo periods} a 


- -— peat eee, eee 


— — avi: 
— 2 4. 1 a [Geri rimetti- 


ticcio di pianta} young pg, ſprout or 


nwITa,, 
VITA, C © 4 [aſtratto di 
vVn mr IF verde] greenneſs. 
VinrLE, adj. [4uomo, che attiene 
ad uomo] of or to a man. 
Viril- [valoroſo, di gran torza, con- 
tra ĩo deffeminato] out, wakant, 


— — 
mightineſs, great power 


Animo vir ile, courage. 
nn es 


wo virile. 
Via rre, 


or 


VinttiTa'DE, 
8 
wiktta [eta virile j uiriligy, man 16 
ate, manbond. e 


VIII N TE. adv. {walorofamen- 


te, da valoroio] 
uom 2 


Viae, 4. 1. [d etã virile, uomo fat- 


to] a man, 4 man grown. 
Luerrer of sf. [{cienza, ſapere] 
VirtTu're 


virtue, knowledoe. 


"La vert d'un rimedio, the wirtue or 
of a mediciue. 


La virtũ d'un erba, the virtue of an 
herb. 


Le quattro virtũ cardinali, te four 
cardiaal wirtues, » temperance, 
Juftice and farts 

Le virtũ virta reologali, cice la fede, la 
2 
tues, faith, hope and cha- 

+ orini del 


Vu [un degli ang 
* —— 1 
— vi / tũ, po- 
tenza] ea, petential, virtual. 
VIRTUALME'NTE, adj. {porential- 


ment-] virtually, effeually, potentially. 


VixkTUDIOSAME'NTE. adv. [virmu- 


oſameante ] 18 MER. c - 


thily, like an honeſt, uprig 


18TuDiO's0, T% 7 vn tuolo 2 1 
VERTUD1IO so, 3 | 


zpright 5 0 rthy. Obſ. 


VieTuUOSAMENNTE, 


tu] wirtuouſly, 
40. wprightly, 


VirTvosr 
a — I 


VisTu0'SO, adj. [che ha virtn] vir- 
thut, honeſt, werthy, upright * 
12 


TEE CT TS 


VIS 
er eccellente} learned, gogna} to full off one's maſk, to grow im- 


feilled, ſti ull of learning. 
Viituoto ¶ dotato di poſſanaa di natu- 
2 bas virtue, 
288 eosĩ virtuoſe 
come a Lucca, the waters of Poxzzuolo 


are as goed or as *Uholjome as thoſe of 


VIS 


Visions, 5. , [cola che viene in 


— vlan, every thing one ſees in a gruff 


— i 

9 
Viſicne [il — — 
Vr'srT A, 5. F. Lil viſitare] vi 


Visa'ccio, 5. m. ( viſo contraffatto] ting. 


. 4. 1. [ vio, volto] face, 


VIsczaa, sf. { parti dentro 
VYsSCERE, at de' animale, 


come fegato, cuoie, e bmili ] the bowels, 


entraili. 

Vr'sCHiIO, . m. [ pania] berd-lime. 

Viſchio Cil frutice che q roduce il viſ- 

chio] wnſſeldine, 4 
= of jbrub growing on trees, ſuc 
2 appie - treat, of <vbeſs berries they 
mak: bird-lime. 

— adj. ¶ viſcoſo, tenare] 
viſcrus, 

vrseino, „ . Cviſeeſo J wiſcons, 
clam 

Vr5cioLa. 4. J. [ſorta di cirĩegis] 
the red ar jour cherry. 

V15C1ObL&'TO, . 22. [liquore tratto 
dalle ciriegie vi c @ hind of jelly, er 
liguar drawn from the ſt ur- cherry. 

VisC1iOLY NA, 4. . [ipezic di cirie- 
gia minore] 4 the jmalleft _— 


Vrsco, v. V 


N Visconr Apo, Ss. . [grado e 

gnita Cel viſconte ] wi/county, — 
v 

Viſc — [territorio, e giuriſdizion 

*2| viſconte] — 
r iſdiicthien of a viſcount 

V1sCO'NTE, 4. . [nome di di 
o ] wiſcount or vicount, a noble- 
— honour next in degree to 


a count o e 
V1SCONTE A, 4 7. [viſcontado] 
VISCONTERYA, 2 
Viscosrra, J. L Kratto di 
ViscostrA DE, 2 vi coſa] miſerfity, 
Vis OSITA'TE, — . a glu- 


quality. 
V1sC0'50, a. [di qualita di viichio] 


viſcous clommy. * os. 
V1sCOSE'TTO, adj. [dim. di viſcoſo] 


liitle viſecus or — 

Viscost s51Mo | ſuperl. di viſcoſo] 
Very Tiſc:u', lamm or fl ny. 

Vrs+/TTO, 4. u. | piccrol wie] a 
fmrel face. 

Visit, at}. ſrhe prove derfi, at · 
to at NM vetuto] Te, that may be 
feen a di cerne. 

VisiBrL10. ox. Andar in viſitilio 
[perderſi, qileguarſi u. -% bull J 1 / 
appear. te aunt away. 

Vis Br: VesNO (port 0 i visbule] 
meft vin ble, r.oft d ſce rt li. 

TLS teILu RENTE, adv Tie m do vi- 
fb) , appa--ntemerte ] wificl; demon 
fir ably, in a wife an demonſiruble man- 

3 

Viskée“ AA, 5. J. Crate dell” elo, 
ch evop e n vue} the fight or wiſer of a 
head piece. 

Maudar giv la v:hera [non aver ver- 


Fare una viſita, to pay or to make a 


Render una viſita, o%-- - pa 

Andre in v ſita, 70 gow: 

Aadare in vidit [parlan io d on vef- 
covo, che va viſitando attorno la ſua 


dioceſe] to make the wifitation of a dio- 
Viſa d'un medico, the vit of a pby- 
Viſta [irchieſta] ſearch, ſearching. 


ViSeT ame x TO, s. . [il viftare} 
Tifttation, the act of viſiting. 

Visrr ur, adj. [che viſita] wiſit- 
ing, that viſits. 

VIS tTAAE 8 a vedere altruĩ 
per officio di carità, d'affezione, o d' oſ - 
fe: vanza] to vit, ta go to ſee. 

Viutare un ammalato, fe vifit a. fick 


ifitare un amico, #2 viſit afrient, to 

make him a viſit, 

Vilitare uno con lettere [ſcriverl;] to 
brite to one, to ſend him à leiter. 

Viſitare [anda i in viſita, parlando di 
perſone ecclefialtiche] 70 vit, to male a 
tation. 

Viſnare [ricereare, eſaminare accua- 
tawente] i ſearch. 

Vifitare un vaſello, «py 

Viſitare delle —— ta {earch 
commit ies. 

It chirurgo ha viſieato la ferita, the 
ſurgeon ſearched his aveund. 

I commiſſarj hanno viſitato il corpo 
TN the'coroner ſut upon the dead 

Viſitare una caſa, 10 view or ſurvey 


a h:uſe. 
VisiTaro, adj. wvifitcd, v. viſitare. 


VisiTaTQRE, 2. 1. [che viſita] a 


viſitor. 

Viñitatõre [perſona de ſtinata per viſi- 
tare i veſcelli] @ ſearcher. 

VrSITAZIONE, . f. [i] vifitare] vi- 
futaticr. 

La v:fitazione della madonna, Ie fe 


of the w:fuation of our la, obſercd in 
the chu ch of Rome. 
_ Vi6:vaME'NTe, adv. [viſvalmente} 
wifibiz, clearly, pluiuiy. 

Vis “vo, adj [che ha victh e poten- 
2 * qi veuere] Tyuwl, bilcrging to the 


Vi: ivo [v libile] w:f6/c, that 
en. 

Viso, 4. 1. [f cci ficr, inge. 

Gu rlotre v0 nel vito, ts l ct in 
the /ace. 

Diven: vermięglio nel vb, 10 fern 
red in ihe ja ce, tu L luſb, la coltur. 

Vilo [quella lemb iar 2a, o 7 n nza, 
che u fcorge nel viſo, 1 

ta degli atfetti dell aa Id, Coutite- 
HAijice, 


ma; be 


Star col viſo duro, to hh 
Mal vi'o, a furl hos. 
Fare il vile bruico, Fare il viſo dell 
arme [maniere dimonttranti ſdegno, e 
ahominazione] to pout, ta look gruff or 


era 


bene] to ſucceed or come off well. 
D Alo — {non riu- 


ſcice ] not to ſucceed to come poorly . 
"Mott are il viio ¶ rivoltarh, — 4 aderfß] 


to be an one « teeth to one, ta {ook reſalute, 
not ta be afraid. 
Moſtrar buon viſa, far buon viſo 


(moltrarfi amico Ito l pleaſanily upon, 


to ſhow one's ſelf kind to. 


Far cattivo viſo ad uno, 10 Lok won 
ene fourly, or with an ill eye. 
are viſv arcigno { moitrar di 
za] to pont, to hook gruff or ſuriy. 
Fare il viſo roſſo { moitrar vergogna] 
to colour, to bluſh, 


Far viſo toi to, 0 ok ee 
222 


— ”" arduamente] cuura - 


Dir ful — [dir liberamente] to fell 
r frenkly. = 

Andar ful viſo ¶ farſi avanti minacc'- 
ando] ia meet ore with a threatning 
countemance. 

Colle mani e coll” ami vanno in ſul 
vilo agli ambaſciadori, thy cuent to meet 
the ambaſſadors, thrratuing them with 


their hands and their arans, 


Sul wo [in preſenza] 70 one's face, 

* g — dar ſegno d'allegrezaa 
ar viio heto [ 0 

to Hal merrily or chearful. ; 
A viſo a vio, av. (in preſer za] be- 
fore, in the þrejence, face to ſace. 

Star col vita haſſo, ts h doxun. 

Alare il viſo linſuperbirſi] to lool 

or haughty. | 

Vito [| vevere] the /ight. 

Vi [quel nero che ſi trova nel fagin- 
lo] the little black ſpeck of French beans. 

Vis Pt 'ZZA g. J. Ip ontezza, agi ita] 
brifineſs, livuelineſt, vivaciiy, merrintjs, 

a 

a” PISTRE'LLO, g. r. [pi piſtrello] 2 

bat, a rare hong, 


VIS po, ad;. { pronto, bizzarro] bi, 
lively, i jowial q ” Mer ry. 
[da vivere] le 


Visso, ; adj. 
yes Its, Beck. 
itenſa del vedere] the 


VISTA, 5. f 


Ales ar ce. Ig, one of the five ſcaſer. 


V ita acuta, a keen and pierc: ng Ig lt. 

P: rder la vitia, 10 4 * . lig bt. 

Er di corta v. Ala, to hate @ wei 
Or © 7 2. cle, 70 Ge 5 4 1¹. ds, 

V in Tito del vedere } /gbt, View, 
6 43's 

Per to man co” di vita, 10 hoſe fight 
of + iftnn, ie Te it us more 


Lada di camvio F Sab. le a * 


VIP 


1 at fight or upon 


Gindicare d una coſa a viſta cit coll 
A 


Di prima viſta, 7 [ſubito che ſia ve du 


A prima vita EI as ve. 


ehing in the ſight of all the —_ 
Viſta [apparenza] hab, appearance, 


Queſta caſa > di bel! that 
ES a viſta, euſe 


Usa uomo di bella viſta, @ man of a 
Arance. 
n 
8 T5 oro fa 2 tur- 
9 r upon blue. 
N e Winer una bella vi- 
e inet, viva) ec, fearch- 


2 eaſſa non ſi puo aprire fin che 
i veditori non fanno i. vr thi cheſt 


ſhow, — appearance outfide.. 
Far viſt: [f gere] ts make as if or 
though, — df to d;ſemble or lives 


* di non conoſcermi, be 
made as if be did not know me. 


Fec: viſta d effer ammalato, be feigned 
or proved be fe, be cmtorfrtedth 


1 take na notice 
. of any thing 
Baltar is viſta [baſtar Fanimo, dare 
il cuore] to have the courage or the heart 
ts db anything. 
Vi baſterebbe la viſta di laſc'armi? 
have you the heart ta lade me ? could 
you beſo cruel as to leave me ? 
Etti baſtato la viſta di maltrattarla ? 
33 the heart to abuſe 
Di viſta, adv. 1 by fight. 
2 adv. 1 * 


—— ad. ¶ in maniera 


nary Er prettily, neatly » banaſomely, cle- 
e [dim. di viſtoſo] 


or comely, 
Visto's0, aj. [che todisfa all oc- 
chio, di bella viſta] 22 comely, 


graceful,agr ant, fightly. 
* $UA'LE, adj. 22 


WVrra, 4. f. [wnione dell anima col 
Vet. I. 


VISUALME'NTE, av. I viſivamente! 


VIT 
| . the union of the foul with the 
bh has of the foul 


Tor la vita, Loceidere] to take 
\ Trae 6 vic, one's life arway, 10 


> vita, o trar la vita [vivere] 1 


Non ho di che trarre la mia vita, I 
have nothing to live upon. 

Quando non fi ha danari, 6 trae una 
miſerabil vita, one leads a miſerable life 
uit bout money. 

Vi va della vita, life is at 


Vie pena della vita, F fake, "tis 
Andare aha vita ſinveſtire da v eino 


alcuno per 2 | 


. vita [rimetter la pena della 
og bein — 


vita [tempo che fi vive] le, the 
cn of one's life. 

In tuita la mia vita non ho viſto una 
coſa ſimile, I zever ſaw the like in all 


the 
* Chia tempo, ba vn, wdcon od 


— wendy 

_ vita [concefere altrui che che 
fi fia per fin che egh viva] t© give or 
1 


Vita [vitto] kvekbood, food. 
Mendicar la ſua vita, to beg for one's 
1 — to beg one's bread. 
uadagnar la ſua vita, to get one's 
Re — ſoſtentarla] 
gger la vita to get one's 
we = oh 
O quanto a regger la vita, 
— trouble for a man to get bis liueli- 
Vita [maniera di vivere in quanto alle 
comodità della vita} life, way of living. 
Far buona vita {[viver bene] ta we 


2298 male] to lead a 
and painful life. 
=: vita regolata [viver regolarmen- 


te] to lead a regular life, to le regu- 


larly. 


— vita ſolitariz, to lead a 
ſolitary h 
M-nare — vi a — to lead an 
eaſy, fetucei happy life. 
fun mai fu che la ſua vita intera 
ſenza doglia menaſſe, zo man ever li- 
ed wwithcut mee ＋ * ſome troubles, 
Paſſare all' altra vita [morire] to 
male one's exit, to die. 
Faſſare a miglior v ta [morire] f0 
make one's exit, » fob is a better bo, _ 


tu die. 
[medo, qualità di vivere] one's 
. 
Fave una deln vita, in rue well, to 
live @ mer'y life, 


— [il vivere] fe, courſe of 


VII 


Abbracciare la vita religioſa, 
535888 — 

Darſi vita e buon tempo, ts make 
2225 


La tus vits non mi puer, I don't like 
your way of kwing 
— mi] hfe, courſe of life, way 
Vomo 6 ſanta vio, a man that lead. 
a religions life, a us mam. 
— 3 dns rock a man that 
leads a wicked life, a mH wicked man. 


Vita Agron! della vita] life, the 


hiflory of a man's life. 
. I? ve de fant, the Ares of the 


Vita [itatuca del corps] ſhape, gait, 


aa donna di bella vita, 4 evomar If 
a fine ſhape, carriag: ar gait. 

Andare in fulia vita, portar la vita 
r ben la perſona in andando} t 

1 or with @ genteel air. 

VI TIA, . F. [pianta, la quale fa 
i ſuoi rami ſimili a tralci dela v tt] 
avid vine, black 

Vrr tx, adj. [di vita, che conſerva 
odal: vita] vital. 
Gli ſpiriti vitali, te vital ſpirits. 
Viale [che ha vita] Lv, that bas 


Vrrauz [sfuggire] to avoid, to ſhun, 
to eſcheww. 


en 


cava il vino] @ vine. 


Scala a vite, a dining flair-caſe, or 
cin. ling flairs. 


VrrEBTIAN CA, 4. f. [ſorta d erba, 


brionia] br:ozy. 
VrrEIITNO, 5. #2. [dim. di vitello} 


— adj. [el color del tuorls 


de uovo, gia lo] yellow. 


ViTELLO, s. . VITELLA, 5. f. 
[parto della vacea, il qu le non abbia 
puſſato Fanno] a calf. 

Petia viteila {carne di vitella] Vat, 
Neat. 

Vuclla di latte, a mg 

Vrrrccio, s. 1. ¶tralcio della vite] 
the tendrel, or young twig or ſhoot of a 
Vine, 22 it takes bold of every 
thing and c:imbs up by it. 

Viticcio [certo loitegno, quaſi brac- 


_ cio, che fatto uſcire da co dy mura- 


ga, o appiccato ad eſſa, ſerve per ſoſ- 
tener lume] à ſconce for a ES 
VrricEFLLa, . J. Idim. di vite} 2 
g vine. 


2 adj. rai vetro] of or made 
of glaſs, whey, clear like a gloſs, trenf- 


* 
— 1 2 . A of * 
exell. = — 


ad vi. 


Vir eko, 4. . [ſorta di vite] a 


ViT 
VIiTRIUO/LO, 5. mr. [ſorta di mine- 


rale] vitriol, copperas, (a mineral.) 


vVrrrina, 2. f. [animole, appo gb 


antichi deputato pel ſacrificio] vii, 
3 ed for 
. @ wiftim or facri 


vrrro, s. 1. [provviſion neceſfaria 
al vivere] /tod, diet. 

Col: neceſſuie al vitto, proviſions, 
eviftualc. 

G:d1gnarh i] vitto, ta get one's live- 


.. 
Li do un tanto al giorno per il vitto, 
I give bim fo much a day for his diet. 


= adj. [ vinto] vanquiſhed, over- 
ee . m, he that is vanquiſhed or 


vive 


_ Vervueene'voLy, adj. — 
blameworthy, blameable, to 


N- III K [con 
Pann, — — af 
4. difono- 
— feng, 

diſcredit, diſgrace 


V:iru _ Ko, 
ViruePe'ro, 


3 


2 en. g. [vincitore] @ con- 5 


— 4 4. f. [il 18 
ry, the upper-hand, the better. 
Aver la vittoria, ts get the victory, to 


get the denn, i» carry the dy, or the Tul, 


bell. 


va, interj. [voce — long 


VItTTORIA'RE [ottener ls vittoris) five. 


to get the vn, to get the better, to 
carry tba day. Ob 


VITTORIEGGIA'NTE, . ei ĩon - 


fante} triumpbaut, victoriams. 


VITTORIOSAME'NTE, adv. [con 


vittoria] victoriai/ly. 
— [ ſupert. di vit- 
toriofo] very Tiftorions., 


ViTTORI0'SO, aj. [che ha 2 bi 


che ha ottenuto la vittoria] 
Virtrrce, adj. ＋. 3 — 
$2r10us, ſhe that 
VirTua'6Lta, 4 .. (tutto que l- 
VITTUA'RIA, lo che attiene, ed 
© neceſſarĩo al nutrĩrſi, ed & proprio de- 
gli eſerciti] victualt, 
VirT —— [victo], food, diet. 


VITUPES & BILE, adj. {degno di bia- 


 fimo] blameworthy, that may be blamed, 
or found fault with, 

VITUPERA'RE [infamare, ſvergo- 
nl blame, to rebuke or 


ra] that brings ſhame upon, | Am wh 
,, adj. blamed, rebuk- 


, diſcommended. 
'  Vituperato [fvergognato, diſonorato] 
2 baſe, villanaus, infa- 


 VrrurmnarOar, 4. 1. [che vitu- 


Vrevranaraycr, 4. f. foe that 
blames, deſames, diſbonours, traduces, or 
Anders. ous fil 

VITUPERAZIONNE | if vituperare ] 4 
b.ammg, — — 
RUINS » Vaming. 

[ '6- e fvituperio] diſbancur, 
ſhame, diſgrace, diſertilit, infamy, re- 
z arb, diparagement. 


R l 


Nen Fial pe * frutti e pel buon vi- 
* me Italy for fruits n 


— i, mettleſome, ſprigh . 
ſprightly, lively, or 


VivaczMz ur, ads. [con modo 
vivace] lively, briftly, ſprightly. 


Vavace'z2za, 5. f. v. vivacita. 


fro, why 


IVACITA, + 
Vivacrira'DE, vivace — a 
Vrivacita'TE, | fire, A ſhall 
„ ſprigbtlineſs. to behave yourſelf, I ſhall 
Viva'cno, . 1. [Veſtremita de” lati teach you good manners. 
e 1% of cloth. „ e ee 
2 ſponda] bank, fbore, 
Vivs)o, 1. 1. [ricetto d acqua mu- or live upon graſs. = 
rato, comunemente per uſo di conſer var SRO EST 5s nine nab? 
— — E mm 
Wivauz'urz, adv. [con veemenza] upon ? 
briftl, haryh, ſmartly, wigarouſly, fire- —ViverCaccatto [vivere dilimoſina] 10 
live upon c 
'reamente [ ſenſibilmente ] 10 the Viver del ſus [aver ie rendite da 
quick. —— — N. io live of one's own, to 
CRE * on Vier is de ſlr db] wo be 


Viva'nDa, 4. cibo che 6 mangia, 
cibo] vidtuals, meat , food, viands. 
La vivanda vera +4-— x 


VivasDa'rs {mangiare 
vandle] to eat — * avell dreſ- 
fed, to live the Efe of a glutton. 

Viv ARDE TTA, g. f. [manicaretto] 4 
rages. 


VIVAcissSIMAME'NTE, adv. very 
"DELD * 


vIV 
1 4. [che vende la 
vivanda] a 
Vir uE, 5. x. {che vive, che E in 
vita, ma non ſi dee che de lla ſpezie u- 
mana] a living man, a man. 
Coſte era la piu bella coſa che gi 
mai per alcun vivente veduta f 


living man had ever ſe:n a finer — 


than this woman. 
Non fi trovare da aleun virente ſ eſſer- 


Denn 
re il contrario, there's xo 
or there's no body that dares to ſay the 


Vin ente il in the father”s time, 
or whilſt the Aue. 
VrveRE, 5. . [roba neceſſaria al 


S 


Vi ſtare in | 
— vita] to e, to be 


Viver di per di [non avere provviſioni 


che per un di] ts hue from band to 
mouth. 


Vivere [procedere, modo di fare] ts 
live, to lead à fort of life. 


V:ver da uomo dabbene, to ius hike a 


to be in a quandary 
Va or evo ee 


Vs 245 IT; eee. 


uus, adj. C vigoroſo ] kuely, 
leſome, ſtrong. lufty. 
Wee aj, [che vivitica] 
vi vi- | 


; VET 5 2% — 2 


vIV 
vrvifung, reuiving, that revives 
* vi viſicai, ma” 
rFrFICA'RE Laar vita] is wii}, 
2, to reUFUE. 
IVIFICATYVO, adj. _ vivifica] 


ui viſying, vi viſic 
VWIIc Aro, 
. reurved. 


Vivieicatone, 4. 1. A da vita, 
che ſoſtenta e mantiene] he that vivi- 
» quickens and revives. 
Viviricaz1o' NE, 2. f. [il vivifica- 
re] vivification, Uivifjing, quickening or 


— adj. [che da vita] vivi- 


So — vivo] very 


=? ye vive, che Tin vita] 
ali ve, quick, lroing. 
Mio padre & vivo, my father is alive 


Tais, a le trout. 
— all abus. — 
— vivo vivo, he was burnt 
1818 
Un uomo vivo, — 
Un cavallo vivo, a 
Occhi vivi + "Parking 


P 
Viva ſpeme, a great aſpiring 
Pietra viva [ ſpeaie di pietra] a 


12 [carbone acceſo] a light 


a 


4 


Caleina viva { non ancora ſpenta ] | 


W In 


lime. 
Fuoco vivo [ acceſo] briſt fire. 
1 dolore f ec ceſſiro] a /mart or vi- 
Di viva voce [parlare preſenzialmen- 
te] by word of mouth. 
iva fame [ecceffiva] a ſharp flomach 
1212 


e 
. ta cut to the 


Anima viva, 4 
— 1 3 cvs 

not a living there's no body at all. 
Far vivo avvivare, ravvivare] to vi- 

wvi/y, to quicken, to reuive. 


Fark vivo [riprender animo] to take 


. tachear 
a” — Teftrema) extream or 
A _— viva forza I sforza- 
viva 
©] by main force, forcibly. 
Acqua viva { fontana, 96 
ca I pring-wuater. 
err 
» 5. m. [IN parte 
. 2 
Sig. 


v 


ei quick 


ices [i [ſecco] withered, decayed, flat, 


Le 
Al vivo, adv, [in maniera fimile al 
vivo] to the to the life. 
Faccar al võ, zo touch to the quiet. 
Quelto ritratto & fatto al vivo, this 
ticture is dran to the life. 
Vivo/La, oVivud'La, . f. ¶ ſtru - 
mento muſicale di corde} a vial. 
Vr'vork, 5. f. [male, che viene a 
cavalli] the vives, a diſeaſe in horſes. 
Vivo/rs, 5. . r forza] vi- 
gour, force. flrength, 
Vive'ro, 5. . — ivory. 
VivoRoOSaME'NTE, adv. ¶ vigoroſa · 
Obſ. 


Tasse 
I 


Vivud'La, . f. [viola] a wil. 
3 4. m. [iorta di pianta] 


wu'ro, adj. [ from vivere] lived. 


Viv'zzo, 13 [piccola = a 
Viu"zza, 4. f. 
» @ lane, 

— px ſi ſia la 
buona qualita, guaſtare, magagnare] 
3223 to deprave, 

marr. 

V AME'NTE, adv. [inganne- 
volmente] — decti £ 


V1zia'To, 
l 


— ſagace] cunning, craf- | 
nato ¶ pratico] expert, experienced, 
ſilled. 


Vito, 5. me. [abito elettivo, checon- 
liſte nel troppo o nel poco, contrario di 
virtu}] vice, contrary to virtue. 

Vizio [dilordine, ſcoltumatezz3] vice, 
, WIC 


mancamento, 
biaſimevole ] vice, fault, dejet, — 
— all 0 

Vizio C appetito voglia donna 
vida] a Ele of — avith 


V1izr0SAME'NTE, adu. [con a0 | 


vitioufly, wickedly, lewdly. 

V1z10ﬆSIT &', 5. J. Caſtratto di 
Viziosrra'ws, viaioſo ] vitigſty, 
Vin IOSITA'TE, vice naughtmeſs, 


Viziolo, adj. [che ha vizio] witious, 
awicked, naughty, lewd. 
Viziolo {che ha qualche imperfezio- 
ne] vicious, lame, faulty, imperfect. 
Cavallo viaioſo, a bead-ftrong harſe. 
V1zza'To, 5s. 1. [vitigno, forta di 
vite] ail vine or black briny. 
V1zz0, adj. Iſi dice delle cole, che 
28 la lor ſodezza o dureaza] 


* . 2 an — 


ULCERAGIO'NE, . f. 2 v. Ulce- 

ULCERAME'NTO, 5. . J razione. 

ULctra'rs [piagare} tu ulcerate or 
exulcerate, 

Ulcerare [pervenire ad ulcera] to come 
to an ulcer. 

14 adj. ulcerated or exulce- 

rated, ulcerous, that is come ts an 


ULT 


3 . f. [dimi- 
nutivo ulcerazione fall ul cur ation, 
a Ire alcey. 

LCER&aZ10'SE, 5. ulcer - 
= wg » 4. f. [piaga} 
— 4. 1. d. ulcera. Oh. 

LCERO'SO , adj [pieno Culcere]u/- 
cerous, full of ulcers f 
ULrcms, . , ſumore che ammol- 


ner la terra] moiſneſs, c, wf 


9 * ſecehità polveroſ:] dufti- 
A dryneſs. : 


ULiGcino's0, adj. [ebe a ul } 
uliginous, moi, danp, meorifh. _ 

ULIME'NTO, 5. . [odore] odcur, 
ſmell, ſcent, flavour. 

Urinra [effer N hacue 
2 to ſme . Obl. 


e 1. f. 3 dell ulivo] e 0- 


ULiva'ccnnt, . J. fulivaſtro] 4 

1 tree. 7 8 
LIVARE, [ Culi- 

va] of 2 olive. 2 

Utiva'sTRO, 5. =. {ulive lalvatico} 
a 2 oliue- tree. * 

color d' uliva 

* ahro, — U ] 6+ 

. 6. f. [ordigno di ferro, 
* li le vano pietre grandi] an iron 


ULIve'TO, 5s. . 2 piantats 
Utive'ra, 4. f. 122 Puli) an alive 


ULrvrcNo, adj. {di color, che tien 
dell' uliva o del livido] alive colourrd. 

ULrvrx0o, 3. m. [ulivello] a lier 
oliwe-tree. 

ULr'vo, 5. m. falbero, che fa Fuli- 
va] an alive- tree. 

Ulivo {[ramo d' ulivo] a 3 
liue- tree. 

Uror A' RE, v. ululare. 

ULTIMAUENTE, adv. in ultimo, 
alla tine} laftly, at laft, lately. 

L'ho veduto ultimamente, I ſaau him 
lately, or not lang ago. 

Uuimamente lo perſuaſi d andare, la/?- 
ly Ard gh? po waged 

ULTIMa'RE finire, terminare] 72 
terminate, to finiſh, to make an end, ta 
perfect. 


ULTIMATAME'NTE, ade. [ultima 


mente] laſtly, at laſt, lately, not lang 


EUxrmea'ro, adj. terminated, finyhe 
ed, compleat, perfect. 


U'LTIMo, adj. [che in ordine tiene 
reſtremo luogo] laft. 


Demani d Pultimo di del meſe, 70 
morroW is the laſt day of the month 

Alx ultimo, 70, { ukimarieme 
laftly, at laſt, iu the 
ULTO'RE, . #2. [vendicatore] a re- 
er, or AVenger. 
1 adj. f. [vendicatrice] re- 


* @ rewenggſul Land. 
$93 Ira 


M1 
Ira ultrice, a wwrath that breaths re · 


reren, [vrlare} to bowl, ts 


roar as the <.olf or the 
Week: . . [urls] howling, 


Ururo 
—— avs [a modo 


Uror An, 


, benigna- 
mendr } "4" - hiniy, gently, 


courteouſcy, 


Umanaas1 (fark vomo] te take bu- LE. 


man fleſb. 
 » wi adj. that bas taken bu- 


Iddio vmanato, Ged that has taken 


UnaniTa'py, | 
UnaniTA'TE, 
Umans A 3 corieſia] 2 
= _— 
» benignily. 


"Vie xo, E [Cuomo, at enente ad 
uomo] man, belong ng to man. 

La natura umana, human nature. 

Le coſe umane, — 

Lettere umane, human [: 

L'umana ſpezie, gyro 13 

Umano [affabile, ben igno, corteſe] 


kindly, affable, — meek, 


UnnilYco, 5. . [bellico] zavel. 

Umbilico [centre di che che ſi fia] the 
center, the male of any thing. 

Parigi ſiede nell' umbilico della Fran- 
cia, Paris flands in the middle of France. 

UMETFA&ARE finumidire] to morfler, 
to bumectate, to irrigate, to bumed?. 

UMETTATI 2 2 adj. e 
e virtũ d umettare ] morffening, moi 
ting, bumectłing. 


UutTT0'30, ah. moiflening. 
Urnen r rA “AE, 5. F. [Pumettare} 


Ups Tro, adj. [alquants umido] 


MIDE'ZZA, 4. f. — Ani 
9, moiſtneſs, dampnue 


Unit 1 
che ha AT _ 


UMDYRE [inumidire] ta morften, to 
Jumedtate, io humett. 1 

UnmiT 4, 4 + Tuna delle 

UMDiTa'DE, — — Iz 

UNI Ir“ r E, 


quale 
r al — mac moift- 
wefs, dampneſe. 


UminrTo, numidito] bien 
3d, COONS: Fn 1 
U'M1D0, adj. {che ba in ſe umidita] 
» wet, damp, | 
ogo umido, a damp þ lace, « 
Waudo, 2. 1. — moifure, 


wires, oh (mores, 


Pu 


» kindneſs, good na- 


_ fimo] very bumble, 


UMO 


ö — [che Toells ſoſtanra 
— SF. . 111 


2 
trario di ſuperbo 
miſt ve, 


U'mile di baſſa condizione] bw, 
mean, baſe. 

Un uomo di naſcita umile, a maz of 
a mean or birth. 


he poetry wwe ſay MILE and un - 


Unn.aur/ TE, v. vmilmente. 

UniL:4'ca, 5. f. dell* umiki- 
aco] a hind of 

UnitLixco, s. . [meliaco] a kind 


Unitia're [fare umile, — 
moriificare 


dent, wy bn, > Agee 
Umiliarti [divenire umile, abbaſſar- 


f to humble 
—— . 


Un ta tonE, 5. 


ſommeſfione] humbled, humiliation, aba- 
„ 20r13 


. ſubmiſſion. 
Unto eri. Tumile, umiliſ- 


Obſ. 
ee: — 


1 7 

humble, reſyeli} 3 
Untrr e, v. umilta. 
umz MT Ff, 7 adv. [con umil- 


UMLEME'NTE, 4 ta} Kn, fub- 
aniſſiu modeſtly. 
x «.F. [ſpregio della 


UnLtTa', 


 Uinore [nel animale 188 


collora, ſangue, e malinconia] Eumour, 


wicks, I defire you. 
UnorrsTa, s. #. [uomo ſantaſtico, 
ed incoſtante] @ whimſical, fickle, la- 


guurſome or changeable man. 
RO s. f. [aſtratto 
UMoROSITA'DE, f dumoroto]bu- 
UMOoROSITA'TE, J aidity, damy- 


ne] 


— —— bumi- | 


fingered. 


UNG 


Una ann. bop [finalmente, alla f- 


SANIMAME'STE, adv. [fun ani- 
mo, conc r1devolmen e n::animauſiy, 


jointiy, wind one co nt or accord. 


UNna'xInE, adj. [concocde] anani- 
mens, of one mind, of one accord. 
UNAaniiTa', 


Uxaxnurra'dn, | 
UnanimiTa'FE, I ta di 
narimity, a commmn 1 


Uneico, v. uncine. Obi. 


Uncica te, : [pigliar con uncini} 


USCIN&'zE, 3 #0 hook in. 

Uncicare{torre con violenza]/o fuatch, 
to wwring, to cure, to carry away. 

Uscina'To, adj. booked in, ſnatch- 


Uncinato I [adunes} crooked, booked. 
Ezli ha le mani uncinate, be is lght= 


f. {Tumiliarſi, fingered, 


— | 4. 1. dim. d un- 
UncmE'TTo, 3 eino] @ little band. 


Uxcrxo, J. A. ſtrumento nato, per 


n 


Attaccar FTuncino 
2 7 auith a woman. 


„0 


Uncinu'TO, 4d. [uncinato} len- 
Vneinũto I 

— rapaee] rafacious, greedy, 
Aver la mano uncinuta, ts be be- 


adj. [nome nu» 
Uxnpice'snmo,  merale ordinath- 
vo] the eleventh. 


Ano we — - numerale} cover. 
Nou”NQUE. . ov 
U®cens, v. Ugnere, — AY 
riuatives. 

U'xSGHERO, 5. . [ſorta di moneta] 
a general name for ail ducates coined in 

Germany, and Holland. 

Ucn, 4. %. [officello vegetabile, 
che nell eſtremita della dita degli ani- 
e of a finger or tue. 

Unghia [Veſtremita delle foglie delle 

roſe, o viole ] ite white inthe leaf of @ 


__ Unoz/cmo, 


. n 


di cavallo, 
— della 8 eli 


Unghia cavallina [ſorta dei ba, far- 


' faro} fole-foct, or cult foot, an herb 


the web. 
. — [ſorta di droga] a 
Ui debe che viene agli oc- 
ci] @ diſeaſe in the eye, called a hatu. 
ther rap TO, > ad. [armats Cugne} 


achse, x 7, 1. [artiglio] claws. 
Un- 


* 


2 . n 


„ eee, eee e 
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/ A WL CY a tt TD F ap add : 


3 8 «Ib | 2. ; 4 SORE 5 As 1 1 * 


n 


Un, adj. 


UNI 


2 I that 


UncoLla, 2. f. [fottile membrana 
che 6 ſtende ſtrao dinariamente ſopra la 
tunica dell s chico] a thin membrane 
which extends itſelf over the tunici of the 


7 Uncue/uve [ ] ehis year. 
UNGUENTA'RE — unguen · 
to] to anoint. 


„ 4 a fa ure 
guenti odorifer!] and makes 
aintments and perfumes, a perſumer. 

3 unguentario] 


Uncut x ro, 5. 1. I compoſto untu- 


oſo dicinale 
me 33 


„5 
| ee, 1 piags * 
have a remedy for every ſore. 

{che ſi puo unire, fa- 
2 228 


— 53 — lolo] any, 


— 0 — — 
2 he is a fin- 
in his trade. 
Unicorxno,s. 1. [liccorno] an uni- 
corn. 


Unrconnu'r fol 
E . - - 4+] - Anas om 


UDumo'nuz, adj. Iduna forma fi- 
mile, 1 even, of one 


Urnen. adv. [con uni- 

—— 4 _ f- [aſtratto 

—— RMITA'DE, — 1 
IFORMITA'TE, 

— ade del 


an only. ſon. 
UniMENTO, 4. m. 


TS, 4. F. — 
— —— 
ſeveral things inne one. 

Unĩõne [concordia] union, unity, con- 
cord, ſociety, intelligence, agreement. 
3 


Unire [render ] to ſmooth, to 
book en — 2 

Unire [onixe, ſvergognare, fare onta ] 
to diſprace, to ſhame, to injure, or do one 
an injury, to brand one with ine 
Innanzi dare: me medeſima al 
che io uniſh eosĩ nobil Re, come monh- 
lo Re Marco, I wonld ſcoxer burn 


a ling as my lord Marcus. 

"" Unraonc.s. m. laceordo di pid ſuo- 
N uae” Yong — DPEY 
fiaÞ uno pi grave n pid acuto dell” al- 
wo] Union. 
niſono {canto andante, e ſempre 
uniforme e ſulla medeſima nota] Uniſen, 


whole in general, generality. 


— alive, than to diſgrace ſo noble 


uUuNT 


D congluntamen- = 
6 jnbeme] jor ngeder 
I 
It numero © the 

Jo 
Unità ſconcordia, unione] union, u- 


— intelligence, agree- 


Tonia della the 
Rs chieſa, the anity of the 


Unrryvo, adj. [che ha forza e vir- 
ta Guvire) wxitive, that unites. 


UxrTo, adj. anited, u. unire. 


aceable, quiet. 
s. . [ehe uniſce, che 


- mette concordia an agreement maler, 


a c:mpounder 


2 2 


tura] that as oe 


kale. 
[generale] uni- 


U . 1 . | Wer 
| — 5 Caſtrat 
UnzvERSALITA'DE, $ to Puniver- 
UniveaSaliTare, I fale ] - 
» a being unzver ſal, generality, 


Unrvz eanz'x E, 5 


niverlale 1 


univerſally, generally, in general, with- 


out any exception. 
Univer: rr“, 4. F. [afhatto 
. Cuniverſo] 2 
UxivERSITA'TE, J ziverfity, 4 


Univertita [il comune, tutto l 


d' una citta] det a body 
corporation. | 
Univerſita [ 


— 
n arts, and 2 8 


Unvz'aso, 3. . [i] tutta 


9 1 FS 
nivẽi ſo [ uni ve: ſità uni ver ſity, 
the æubole in general, 


generality. 
Loe 


L'unĩverſo mondo, the bole warld. 

Unwocanz x, au. {termine 
filo ſofico] uni vocally. 

Unr'voco, adj. [termine filoſofico] 
univocal, confiſting of one voice, ſound 
or name. 

Termini univoei, uni vocal terms, 
fuel whoſe 1 name and nature is the fame. 

Segni univaci, ani vecal ſigns. 

Uno, adj. [nome numerale] one, a, 
an. 

Uno, due, tre, ane, two, three. 

Uno a ure, oe by ane. 

Un vomr,, a man. 

Una denna, a chan. 

Un ol bl go, an obligation. 

Tre per uno, each ane three. 

In uno, adv. Linſieme] tagether. 


Unzva'Lvo, adj. IN una 14 5 


la macchina mondiale] the univerſe, the awhile 


fty, an untans matter. 


UN T 
22 


Dek. ame 


Ad un ora avea piacere, e e noja nell® 


— at the ſame time he was pleaſea 


una voce, | 
Ad una, adv. [unanimamente] nas 
, with one accord. 

Uno [ con altros in 

ſingvlare come in plurale, riferendo due 

— the fo, the primo, Lal 

tro econ. 

a fe. fone [30 ur altri dicono 
no, yes 20. 

2 Bel 2 the other, 


yd de I one aſter another, 

un per uno, 

Lun Fae, ae nth ach thr 
amano Fun Taltro, one a- 

nother or each other. he 


a STIL 


E tutte — ang modo tas 
"tis no matter. 


Un fun certo] @ crrair. 

i venne a memoria un Ser Cixppel- 
letto da Prato, it came into his bead 2 
certain My. Ciappelletto of Prato. 

Uno [intorno] avout, 
1122 
3 
as [ rſona] piece, 
Un tae —— a pie ct or 


be 
— Dr, 21 adv. I mai lusver, euer. 
NQUA'NCHE, to. [ ;] 
Unqua'xco, — 
— as, ar ver, euer. 
_ UnTa'zs [ugnere] te anoint. 
UnTa'TO, adj. 


Un TEMPO, adv. [lungamente] 4 


long while 


Un tempo [gz] formerly, @ great 


ob adj. [diminutivo d' un- 
9 a little greaſy, ſome- 


- wa {da * anointed, 


Unrours,, 7 4. "y — 
Uxrosrrp·, + waltuofity, a being 
Us rosrra rz, 1 n Tuns, oilineſs. 


UxTu'mE, 3. . 
UNT UOSTT A, 5. . 5 


{materia un- 
tuoſa ] unctuo- 


UnTuo's0, adj. [che ha in fe del? 
unto] wittuons, oily, greaſñ, fat 

Ux210NCE'LLA, 5. . [diminutive 
d' unzione] @ fral ar 


voce 
Ux2z10'xE, 5. f. [Vugnere] uni, 


anbinting. 
Ellrema urzione f Folio ſanto che 


Camminitha ag!” infermi] the extream 


1. 121. 
Vocanola'no, 7 5. . Craccolta 
Voc ABOLI'STA, di vocahoh] vo- 
ca halaiy, a di or bouk containing 


a collettion of r. 

VoOCABOLISTa'RIo, 5. . [compo- 
nitore di vocaholart] a wvocnbularift, 4 
dl. Tionary maker, a lexicographer. 

Vec a'BOLO, 5. m. [ vace, colla quale 
ſon chiamati i nomi particolaci di ciaf- 
cuna coſa] word, zame, term. 

—— aj. Cdi voce] vocal, be- 
1 * the voice. 

which is performed Voices. 

Vocale ſpirto [linguaggio, FER 

language, un 
cali, wocal nerves, nerves 


—— of the larynx, 


recurrent eres. 


Lettera vocale, a vowel, a fingle- 


ding letter. 
A — ular molte vocali o 


— ALIZZA'RE 
ag giunger vocali alle conſobanti] to w/e 


a great many vowels, or to ad4 vowels 


the conſonants. 
au. [con la voce] 


Voca'ns [chiamare, nominare] 10 
call, to name. 

Vocarrvo, 5. m. [termine grama- 
ticale j the wocative caſe. 

Voca'To, ai. called, named. Obſ. 

VOCAZIONE, . /. [Lil vucare] vaca- 


tian, * courſe lie to which aue 18 


appointed. 

Voce, 5. F. [uono generato dalb a 
nimale, con intenione di manifeſtar 
qualche affeito] vnice. 

Voce forte, firong vaice. 

Voce acuta, @ ſbriil nice. 


3 un oca, the cackling of agooſe. 

Parlar ſotto voce, 10 ries or 
ctuith a low voice. 

Voce parola, vocabolo] wor. 

Voce antica, ar obſolete word. 
Voce [vato, ſuffragio] wozce, vote or 


6. 
Dar la ſua voce, ts give one's woice | 
_ or vote. 
Vove 1 e paſſiva, ative and 


eredito] 
to have a great mtereſt. 

MW... - -- +4 -7 ig 

munds what he ſays 

3 — 3 fam) "i reprt- 
ed ar given out, 
Dar voce [far correr fama] to give 
abroad. 


Dar buona voce ad uno {lodarlo] to 
* a goed character, to ſpeak well 


Dar cattiva voce ad uno [infamarlo | 


1 bad character, 
o bam, to 0 ba. — 


— te? [che grida ſor- 


cat or 
FE 


Voc 
Aver buona voce [aver una voce ga- 


gharda] to have a flrong voice. 


Aver mala voce, to hade a bad voice. 
Aver mala voce [eſſere in cattivo 
1 bad character in the 


world. 

e ad a/trui la voce, to drown 
one”s JOE one's voice from be- 
ing heard. 


voce, er, ts hue e , 
voce 


a bw 
2 


24. 


. 


Dar ſulla voce, bg. 
fo, farlo — — is bis 


* bis din, to make him hold 


. voce ad uno [chiamarlo] to defire. 


give one a call. 


VOL 
uns b foe vegile, » fore axes 


Aves mala roglia contro a qualcuno, 
to bear one an ill dl. 


Morirſi i wel: 88 
t to lang 


al. [volentieri] æuil · 


- mals voglia, adv. [1.2] volentie- 
ri] again one's will, by j:rce. 

Dar la voglia [eccitare] to excite, in- 
cite, provoke ar euccarage. 

Buona o mala vog ia [buona o cat- 
tiva diſpoſizion d. 2 gacd or bad 
habit of the body. 

Vogla ( mac chi io va'tamento di co- 
lore, nato all uomo nella pelle, cagio- 
nato dal — appetito della madre 


” nll go ] a mole, a ſpot upon 


Voc NTE, 4j. [che vuole] wil- 
Ob. 4. U 1 


. 


Fate voſtra do as 
2? 


VOCERELLYNa, 5. f. [diminutivodi follow 


little , and 
7's ofthe a pretty eee 
Vacia'ccta, 5s. . [voce cattiva] a 
able voice. 


te] barwling, crying out aloud. 


1 Lgridare] to ba ui, to 


Vaciferare {correr voce, eſſer voce] to 
— to be reported or given 


„ 6. F. (il vocifera- 
> | a bawling or crying a- 


_ Vocreerazio'xE I fama, biſbiglio] 

bruit, 3 : 

one, iir reported, gi 

— sf. (aim. di voce] @ little 
„ - nw 4. . [cechita] blind- 


Vo/coLo, adj. [cieco] blind. Obt. 
Voda, s.f. Lil vogare] the rowimg. 
„ 


J [corſo, viaggio] way, road, 


voga inverſo luogo, 
Tvend, to go, ——— 
fome place, to ſet forward. 

KEY [credito, ſtima] wogue. 
cried up. 


in voga, 10 be in vogue, to be 
Voga [coſtume, uſanza de, hi. 


Vac&s'rt [remare] ts row. 
VoGaTO'RE, 5. 1. [che voga] a 
rower. 
Vo'cLia, 1. . [defiderio, volonta, 
appetito] mind, defire, longing, fancy, 


Ho gran voglia N andarvi, I laue a 
great mind to go there. 
Compir le fue voglie, to gratify one's 


l — to follow one's in- 


low your wn 
VoGLirvoOLE, adj. [voglioſo] defi- 


raus, covetous, lever. 
5 adv. v. vo- 


p, voglioſo. 
ioloſa, a longing woman. 
— aw ady. [con vo- 


ga] defroyy, willingly, cagerly, faſio- 
adj. [bramoſo, dĩſidero- 


0cL10's0, 
fo] defiraus, covetous, longing, willing. 
Voatols [volonterolo] bald, audaci- 


I. 5. . [diminutive di 
1 


* pron. [i] plurale del pronome 
am, ye. 

ar, "VE pre barcag 
O you that are in that 

Voi [riferito per maggiore onoranza 
a una ſola] you, 
Se a voi if you 
Vorau uro, . Lil — the 
or flight. 
+ 0-+ Yo m. a 


cx» — — camp or ar. 


1— [ volubile, inſtabile] i 
4 ane 
fanno ee 
Pak. 

about. 


[andar per Paria] to fy, to fly 


Il vento fa volar la polvere, the wvind 
made the duff fly about. 
Volare [andare o paſſare con gran ve- 
RG to fly, to run, to poſt away. 
Il 'empe vola, the time flies or paſes 
Far volar uno da cavallo, to fling one 
down from his horſe. 
Far volare una mida, 10 blaw up A 


Mine. 
Aver 


VOL 


Aver il 1 „ oa ante 
"We" E > be Hs 
Fei. light or changeable 
Vor Kak, . . 
IEF 3. f. V 
OLA'TICA, 5. f. [empitiggine] a 
kind of di A a a 
VoLa'TILE, adj. ¶atto a volare] v 
latile, that ies or can fly. 
Animale volatile, a flying creature. 
Volatile [ ſottile, che i wapora facil- 
mente]; volatile. 
Spins volatile, wclatile ſpirit. 


ture. 
Vot wt mn. [uccellame] poul- 


otro, +. m. [il volare] the fight 


4 [da volare] fed. 
— + mg s. 1. [che vola] flier, 
. Fs. 
olator deſtriere, a flying horſe. 
Vor TE, adj. [che — wil- 
Mot og nfo 
VoLENTIERYSSINO . 


lentieri] very willingly. 
VOLENTIERME'NTE, adv. 

tieri] 
Vo 


di vo- 


[volen- 


awillingly. Obſ. 


VoLr're [aver volonta, voglia o ani- 
mo] te will, to be willing, to pleaſe, 10 
be pleaſed, to havve amind. 
Se voi volete, if you will, if you pleaſe, 
Voglio che ſia cosi, I wwill have it ſo. 
Fatelo quando volete, db it ⁊ulen 3c 
Fleaſe or when you have a mind. 
Io non voglio, I ral not, or I cu, T. 
Io vo” che ſappi, I will have jou 


Non dir pit cost, v venir me- 
co, ſay no more but come along with me. 
io lo voglia, Gad grant, may it be 


Iddio non voglia, God forbid. 
Volere ¶ deſiderare] to viſh. 
Vorrei che, I would, I wiſh that. 
Che volete? au awould you ha 
avhat will 1 pleaſed > _= ? 
Non ſa voglia, he does not know 
13 
V ere bi et . 
demo. on vuol eſſer tagliato, the o- 


Vee mate ad wes Lediarie] ts hate 
one, to bear bim an ill will, to be his ene- 


che 


| [onto] Sight or 


— . [voglia] will, mind, 


YOL 


alla pioggia] it Bl as if it would rain. 
pane non vorrebbe | 


bread ought 


cuſative caſe. 
Doe go- 


ative caſe. 
| Voler — — 


es [far da givoco] 
in jeſt. 

Chi che vuol, che 
will, muſt will as they may, or muſt 
as they can. 


Volerla con uno, ts have a defign up- 


Sia come fi voglia, be as it auill, 


boww- 
ever it be, however. N 
Volere Leſſere ] to be. 
O vuoi di ſeta o di lana, be of All or 
awvorfied. 


Velere, 5. m. [volonta] will, plea- 


Secondo il voſtro volere, according to 
yeur will or pleaſure. 

Malvolere, ill. awill or intention. 

Di buon volere, 4iliingly. 

VoLGANAME'NTE, ady. [volgar- 
mente] vrlgarly, commonly. Ob. 

VoLca'RE, adj. [di volgo, comuna- 
le] wulgar, common, general, 

Lingua v-lgare, vulgar tongue. 

Volgare [baſſo, v I] vulgar, com- 
man, ordinary, mean, baje, vile, trivial. 

Uomo volgare [idiota, ſenz3 lettere] 
a vulgar mean man, an idiot, a man of 


no learning. 
* [lingua volgare] the flozue 


VOLGARIZZAME'NTO, . 1. [il vol- 


garizzare] tranſlation in a wuigar 


VoLGARIZZA'RE [traflitar la (crit- 


tura di li morta in quell» che fi 


favella] to tranſlate aut of a dead lan- 


guage in the vulgar tongue. 


Volgarizzire [dichiz rare in manera, 


che infino al volgo poſſa intendere] 70 

—— or exp"und very plain or int - 
1h. 

45 LS ARIZ ZA TTo, adj. tramſlated in 

i he vulgar tongue. | 
VOLGARIZZATO/RE, g. n. [che vol - 

gurizza] 4 trarflator cut of a dead lan- 

guoge in the vulgar tongue. 


VOL 

Voler dire [fignificare] to wear, to fg VOLCannr'xre, ay. I comume- 
my. : mente] wu{zarly, commonly. : 

Che vuol dir cio? whos wenn; lat? Vi ente Tin lingua volgare] in 
what is the meaning of that ? ar tongue. 

Cie veel dire tal cola, euher fynifer 4 

a bing. , turns. 

— {efſer dovere, convenire] to be "Yoroms [torcere, piegare verſo al- 
fit, convenient or neceſſary, tro luogo, o inaltra parte] 0 turn. 

Elle ſi vorrebber vive metter nel fuo- Volgere gli occhi, to turm one's eyes. 
co, they cught to be burnt alive. Volger a dritta, o a finiftra, !o turn 

Chi ha a fare con Toſco, non vuole #9 the right or to the left. 
EE nt 
cans not | i ver ogo, 0 

2 > 005 O08 RE ns 
quel che delle veſti, ane ought to wſe b- Place. 
Vers as one's cloaths. Non fo dove volgermi, I dor't h 

Voler piovere [ciot il tempo diſpoſto which wway to turn myſelf. 


Il tempo fi volge a treddura, the xvea- 
ther grows cold. 
Volger il penſiero a qualche coſa, 0 
turn or bend oue's theughts upon a thing. 
Mille coſe mi volgon nel 
a thouſand things rewelve in my mind. 

VolgerPFira ſopra una perſona, ta vent 
or Tureak one's anger one. 

Gia il ſeſto anno volgea che in oriente 
- il campo criſtiano all alta impre- 

it was the ſixth year fince the chriſli - 

— = to the Eaſt for the great 

olgere [indurre, perſuadere] to i- 
duce, to lead, to intice, to perſuade or 
draw on. | 

1 his opinion 

non iava, in his opinion g: 
uoulil not be perſuaded. 

Volger le ſpalle fdarſi alla fuga] 7 
run atcay, ts he tale ane ſelf to flight, or 
to one's heels. a 

Völgere [muovere in giro] ts turn 
reund. 


Völgere un mulino, fo turn a mill. 

Völgere [man- ggiare, governare] to 
rule, to manage or gavern. | 
Volger | armt contro il nemico, to turn 
or bend one's forces againft the enemy. 

Võ gerſi [attravertarh] 79 traverſe, to 
thwart, or croſs. 


Volger Fordine delle coſe, to change 
or — order of things- wk 

Volgere [tar la volta agli edificj] 70 
3 an arch- 4 — 

Volgere un ponte, ts arch er make the 
arches of a bridve. 

Volgerli [parlando del vino, incerco- 
nire] to turn. 

Il vino comincia a volgerſi, the ume 

ins to turn. | 

Volg erſi ad uno [ inclinar coll' affetto 
verſo dei lui] t@ go ober ta one, tis fide 
awith bim, to be of bis fide. 

VoLlonE'sT0, . . L N 

Tf 


— — — K * 8 2 „ SD nr 
e ? * * ? þ; 229 —* 
1 - . + — 4 
_— yy * 


buona = 
8 — 
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VOL 


_ «ubirling or turning 2 


binding about, * 4 
Tam wil 0 or 


— s. . 7 [che volge] 
Votrcrr are, . . & hat turns a- 


Vers RE 2 i 
VoLiTO'E, 5. m. [che vole} 4 U- 
vor, 4 that —— 3 
lo fur tempre volitor di pace, 
was @ lover of peace. 
8 . volontza. Obſ. 


VOL 
ſono ingannati] cunning men ſometimes 


are catched. 
Volpe [que* granelli del grano che in- 
fradic:ati prima d perfezionarf riman- 


gon di color nero] blaſted corn. 
VoLPE'TTA, [ pi eats 
Vorric 1. LA, 4. J. 42 ] rt 
VoLeicrna, * — 
VoLPicyNO, s. *. 


VoLercno, 
Vouyer'so, 


vo!pe] ＋ 
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Voro, 2 1 fit volare] the flight or about 


ae to fly. 


Levuſi 2 volo [mroverh ad operare, 
ſenza cunſiderazone] to do a thing raſtly, 
ana dviſaaly, or hand over head, 

Dare il vlo [fbrigarfi dalla cura di 
qualcheduno, rilateĩandolo alla v-utwa] 
to Jorſake one, te leave one in the lurch. 

Di voro, adv. [in un fubito, 

Cot voro, in un attimo] fidder- 

, immediatcly, in a moment. 

'VoLONT A 9 

Votlox r oE, F 

VoronTa'TE, 


le inteſe o ie rifiuts come malvage] the 
ales J 2g. cefiderio } «vill, 
mi nd, ple. 


Di ſua volonta [vo'ontariamente] va 


— „eg. of one's 
12 — 


lontà, di proprio volere] wolutarily, 
„ of one's caun accord. 
Votoxra a0, adj. ¶ contorme alla 


I ones ones one 
8 4. . Iſoldato, che di 


propria volonta ſerve nella milizia] a 
olunteer. 


VOLONTaRI10'50, adj. [volonteroſo} 
| VoLonTEROSAME TE, ady. [di 


— di vo- 


lonteroſo ] very — — 
— adj. fche & mette 
con gran vol ontà e ontezza all' 


» COVELCNS, 
Vouya'To, adj. [di volpe] of er bs- 


Mafted corn. 
Vouyer, 5. f {animal note] a. fox. 
. Volpe [aſtuto — a cunning 


* OLONTARIAME'NTE, ad. [di vo- 


in 


Pos be vn lone [ 
"nm © to — 
2 Ip —_ 4 


Dare o pigliare una volta ¶ andare al- 
attorno] ta take a walk. 


__wware, 7 


Da una volta in sd, more than once, 
N piu delle volte, for ibe moft part. 
Ogm volra, time, 

Volta nad ogy + dy nee 


: 'Toccar Iz volta, to be in one's turn. 


La volta tocca a voi, lit your turn. 
Pigliar la volta, to take one's turn 


Tocrar la volta nel” 
— — alternative i luogo altrui] 7 
7 
Alle vole falcuna volta] ſoxre!:mes, 
VoLTA BILE l [atto a voltarſi, 
— — incumſfant, fcile, 


hy. TY 4. a. [il voltare] 
the alt of turning, turning. 
— . [che volts} turn- 
ing, v. voltare. 
VoLTa ts Lrolgere l turn. 
Voltar il volto, ts turm one's face. 
Voltar faccia, Voltar le ſpalle { pigtiar 


la fuga] to turn ene's back, to run awcy. 


Voltare a dritta © a ſiniſtra, 10 turn to 
the right or left hand. 
Voitare { mutare, convertire ] 12 


Vole [rotolare, voltalare} to vol, ' 
«avalleow, to tumble 
Voltare 


comincia — Nin, quote 


decreaſe. 

Voltzch mutarh d' opinĩ 
— + — 

Vor ra“ro, adj. turned. 

Vor razro'unz, — voltare] a 
ewhirling or turning @ turning or 
Twinding a_ 
 VoLTEGGIAME'NTO, . . [i] vol- 


7 


ng. 
yy SP [voltarſ quà e AI! 
to turm, to turn about, ts go about, iu g0 


Dar la volta ad un vaſo [ roveſciarlo] about. 


to overturn a 
Dar la volta al canto [ impaazzare] to 
g beſides one”s ſelf, to grow mad. 
W utes ory oomag ten + oe 
divien cercone] to turn, to grow 
Volta [copetta di ſtanze o altri edifici 
fatta di muraglia in arco] a val. 
Volta ¶ ſtanza ſotterranea dove fi ten- 
gono i vini Ia wault, a cine cellar. 


r after- 


Stare in fu le volte {termine di mari- 
na] te labour, to roll as 4 ſhip does in 4 


Alla volta di Roma, towards Rome. 
Alla volta mia, towards me. 


wery often, a time. 
Tutte volte y 4 — that. 


Tutte voke [pers] bowever, 


Alla volta, prep. [in verſo] towards. ſelf re 


Vor ricciuoLA, 4. . — di vol- 
ta] v. volta. a 


VoLTd. adj. {col 


] turned, v. 
2 [aggiunts d colore] r a= 


—— —_— 
Egli non ha volto da maſtrarſi, be bas 


— + » be is a 


"Your 10, 4. a Jour 12 bri= 
dove s attaccan le redini ſaaf- 
le of a bridle. 

VOLTOLAMENTS, . . [i] volto- 


a aval- 
Jarſ] a rolling, tumbling, toffing, or 


VoLTOLa'ns [rivoltare} to tumble. 
Voltolare uno nel fange, &© tumble 
ane is the dirt. 1 


UOM 


Voltolarſi f voltarſi] to tumble, to roll, 
te . 
— nel letto, to tumble upon a 


| Voltolarſi nel fango, to wwallew, t 


avelter or in the dirt. 
VoLToOLa'TS, adj. tumbled. 


Vot rot ont, advy. twabling, rolling. 
Andar voltoloni, ts rolZ or tumble a- 


vol rw'na, 8. f. [rivoluzione] re- 
<olution, a great change or turn of af- 


* or 5 deb ti o credi- 
. 
2 @ N payment of @ 


VoLU BILE, [che mente 
6 volta, inftabile] ancorflant, change- 
able, able, ſubje to change. 
Valübie, 5s. . [crba, che s'involge 
rope-<weed, withe-arind, 


efe< = ws 


VoLuBiiiTa!, Caſti atto 
vol usrra“or, —.— di — 
—— — 


entneſs, or nimbleneſs tongue. - 
. 22 ith wolu- 


Vo/LVERE, v. vo/gere. 

VOLVITO'RE, . . 7 

VoLVITRYCE, 3. /. 
turns or rolls 


Fortuna volvitrice, changeable er in- 


che volve ] 
or /be that 


conſtaut fortune. 
VoLu'me, 5. m. [libro © parte di- 
2 di libro] volume, a part of — 
Volume „„ confu- 
fon, —— a 
VoLUME'TTO, £5. 1 a 
ſmall tome, a ſmall volume. 


Vor usr | 
 VotunTa'pe +} . . v. volonti. 
VoLUNTA'TE 


VOLUNTARIAME/NTE, v. volonta- 
z1amente. j 
© VOLUNTARILO, 0. vo/ontario, Obſ. 
Vouu'ro, the participle of the verb 
re. 
vor v' ra, . f. [termine d archĩtet · 
tut a] wolute, that fart of the capital of a 


ow 


VoLuTTa', 5. f. {piacere} v 
— 


 VorvurTa've, C ky 
VoOLUTTA'TE, 


Uowaccrino, 5. x. [diminutive d' 
uomo] a pry, fender, or little man. 
Dom cc10, . 1. [peggiorativo d 
nomo } 4 clumſy, ill man; a 
cloweniſt: -lnoking jeliow, a good for no- 
#hing tall or fat max. 

UOMACCIO'NE, 5. 1. [accreſcit:ivo di 
vome grande] @ tall felicau, 


twifled and turned into ſpiral quanto 


omini coſtretto di pigliar 


UOM 
Vo'urnro, 5. n. [firamento di fer- 
Von, s ĩin - 


Vo'mica, « 7 a hind diflemper. | 
Vomica ¶ ſorta di — — 
vomĩtare] a hind of emetici medicine. 


ſb +=» — Cvomitare] to vamit, to 
or 

V 2 5 che provoca 
il vomine] noni, — ee, 


me licine. 
Uomrcia"rro, s. m.[diminu- 
Vomicta'TTOL0O, F tivi d'uome] a 


bittl- man, a dwarf, a ſhrimp. 
Uonina'ccro, . . [vomo da ni- 


ente] @ ſenſele/; fellow, a mean mar, a 


man of a bad character. 
Vonr'rt [vo mire] to comet, to ſpue, 
to caft or bring up. Obi. 
W 4. M. [i] romita- 
re} a 
VornrT a ar [recere] /o vamit, to 
Y ſpue, ta caſi or bring up. a 
. expel, to drive 


adj. vomiteu, ſpued, 
expeiled. 


Voutrraro'R ro, g. m. { medicamen- 
to, che fa vomitare] a vom: 
cine taken vewardly that c or pro- 
evokes vomiting, a vomitive. 
VomrTrYVvo, adj. [che provoca il 
vomito] womitory, that cauſes or pro- 
Dokes Vomiting. 

Un vomitiva, 5. m. 4 damitive, a 

oa ta cauſe vomiting. 

Vo'urro, 3. 1. [il vomitare] 4 v- 
mit, @ vomiting or coſting up. 

Vomito [la materia vomitata] @ vo- 
_— that matter that is vomited, vo- 


ads the dog re- 
tures to fis mit. 


Ritornare al vomĩto  ritornare i imper - 


titi d'un errore a commetterlo]̃ to return 
to one's vomit, ta commit the ſame fault 


* 4. m. [animal ragionevo e] 
a man. | 

Uomo [ciaſcunoindeterminatamente] 
one, a man, a bedy 

Sempre a ver che ha faccia di 
— dee F uom chiuder le labbra 

„ one, Or à man, ought not 

to 4 on — a truth, though it fhoul4 
appear falſe on the outfide. 

Uamo { marito] a buſband. 
Io trovai Fuom tuo che andava a cit- 


moglie, the 
— of Saluzzo, cumpellid by his 
ſubject; to | 

— 4 man of war, a ſol- 
dier, a martial man. 

Uomo d arme [ foldato a cavallo, ar- 
mato d armadura grave] @ cuiraſſier, a 
kor ſe- mam. 


Pome di corte, @ cuurtier. 


—— 


VOM 


— di tempo [attempato] an c 
Tees di monde, 


ſpirituali] a a. 
Uome di fangue [uomo crudele e uc · 


ciditere] blbod-thorfy, baody, cruel, ja 


Uomo &- tefta [caparbia, di ſua opĩ - 
c 


— — wits þ di con- 
Gglio, e prudenz ] @ long beaded man, 
@ wiſe, prudent man. 

le. e hnona 


Uono dolce [di 
natur a] a gentle, mild, mech, freuret-nn- 


| _ faveet tempered, tractable, afable 


* di fale [di poco ſenno, 
— a cc. x- 


Uomo di ferro [di natura gagliarda e 
robuſta] a firong, Hout, vigoraus Man. | 
Uomo nato [ vivente] « liv; 
Uomo di —_ 28 4 ima} a 
avorthy man, a man of good 
VUomo di buona paita [di benigna, e 
buona n-tura] @ goa. natured, a fucet- 
—_ paſta ¶ groſſolano] 
omo di g a 
— dull, raw, clounſh, unf oliſbed 


"Wome fave Bits abbia paſſata Vado- 
leſcenza, non giunto alla vecchiezza] a 
man. 


* 
Ucms da boſco, e da riviera ¶ſcaltrĩ 


to, da tuts botra, atte a qualunque cola] | 
a clever, handy, cunning man. 

Eſſer un uomo [effer — 
to be a refutabl: man, a man of note. 

Conovicere uomo ¶ parlando metafori- 
ea mente di donna] to know man, ta 
have a carnal k1.gwledoe of man. 

Uomo di penna [mercante di banco] 
a merchant. 


Uomo di ſpada ¶ che eigne ſpada] a 


man that wears a fuord. 


— Vemo & tags [perionn togata] @ 


goaun-man. 

Fare da uomo ——— te 
act like a man of cou 

Fare uomo addofſo altrui [minac- 
ciarlo, ſtrapazzarlo] to hefor, to cf 
or vapour over one, to inſult, to abu/e or 
affront him. 

Uomo ono ato, a man of honour or 


probity. 


Uomo di conto [da farne ſtima] a 
man of 

Uomo di repurazione {perſona onora- 
ta] a man of good reputation, a reputable 
man, @ man of good refute 

Uomo baffe {di beta « condizione] a 
mcan, pitiful man, a man of luw birth 
or of a mean character. 


__ orgogloſo, @ proud, Raug fg 


"an rigoglioſo [di gran corporatu- 
ro e hen fatta] @ tall, lufty, jolly man. 

Uomo cheto I uomo di poche parole] 
4 feaceable mau, a man of fexv ⁊uor. l. 

Uomo fatto da alcuno [ 31trui * 


4 T 


vos 


# creature, ene that lat bern made er 
preierreil by ether. 
Como di mezzo {| mediatore] media- 


Uomo di guerra [ſoldato} a man of 
war, « follier, 
U»mo [voemo di valcre] à man of 
courage. : 
Uomo di paglia [ perſona finta per in- 
gannare altrui ] a zzan of ſtraw. 
Uo?o, . u. [bfliilabo col dittongo 
. ſulla prima pro, utile] good, benefit, ad- 
cantane, intereſt. : 
Cio potrebbe effer a voſtro uopo, this 
is bt be for good. 
a ard fe tu ſtaĩ cheto e la- 
ſeimĩ fare, it will be better for you to be 
gui:t aud let me do aubat Thave a mind. 
Male a tuo uopo, /o much the worſe 
for 8 to your boſs, prejudice or detri- 
met. 
__ Adamo aſſaggio male a ſuo uopo del 
ſrutto, ehe gli tu vietato, Adam eat of the 
Jorbidilen fruit to bis loſsor detriment. 
Uopo { ti:ogno, neceſſità] zced, wart, 
z:ccefſity, lack. 
E* uopo, tis ncedſul ar neceſſary. 
| Aver uopo {abbilograre] to be xcedful 
er neceſſary. 5 
Voka'cE, adj. [che ingordamente 
mingia, e divoca] vraciaus, FaVenous, 
glutroncus, immoderate in eating. 
Animal vorace, a ravenous beaft. 
Fiamma vorace, @ ferce flame. 


10 


VORACITA', 4. F. Caſtratto di 
VorRac!Ta'DE, 5 vorace] waracity, 
VoraciTa'TE, J greedieſs, glutta- 


, @ wwhirl-pool, a quagmive. 

1 RE, v. divorare, Obſ. 

VorRaTO/RE, . m. [che divora] 2 
devaurer, that deuaurt. Obi. 

Vokarv'A, 5. f. [il divorare] the 
act of d. Hing. Obi. 

Vo'K Tic, 3. f. vortex, a wharl- 
Pcol. 
Vox rico so, aj. [pien di vortici] 
Full of <whuripools. | 

Uos A, 4. F. {ſpezie di ſtivali] atter- 
daſtes. | 

Vosco [con voi] with you. 

VosTRISSIMNO F ſupert. di voſtro] 


pore than yours, yours again. 
Voſtro, — ours and yours a- 


Voſtro, 4j. ¶pron. poſſeſſivo derivato 
da Vot] your. 

Voltro padre, your father. 

Voſtra madre, your mother. 

Io ſon voſtro, I am yours. 

Queſto 2 voſtro, 104 is yours. 

Vottro, g. m. [LI voſtro avere, la vo- 
ſtra roba] your gate, your goods or 
wealth, — Few 

Io vi vidi ful 5 in 
eftate or land. mY aid 

Perchè volete ſpendere il voſtro cos ĩ 
prodigamente? why will you ſquander 
ava; your wealth ſo profuſely ? | 

I vatri [i voſtri parents] your relate 
tzr25 or friends. ah. [che ef 

VOTABO'RSE, adj. porta ] 

ex pen ue, chargeav!c, 


JO 
Un votaborſe, 5. m. an expenſfiue, ex- 
ant man. 

VoTaCE'SSO, . . [che vota i ceſſi] 
a golil. finder. 

Vor AoE, sf. [il votare] 

VoTAME'NTO, 5. * evacuation, 
an e > 

vere [cavar il contenuto fuor del 
continente] to empty, to clear, is make 
void or empty. © 

Votare un fiaſco, to a battle. 
Far votar la ſeila ad uno [gittar da 
2 to throw one dun from his 


Votare una camera, fo clear a room. 
Votare uno ſtagno, ts drain a poud. 
Votare un luogo ¶ partirſi] to leave a 
3 ar off, to clear a 


0 Votare il paeſe, to leave the country. 
Vetire il regno, to clear the ling 


Votare [far voto] to wow, to from. 

Votare {dare il voto © tufftagio] to 
ate, to give in one's vaice. 

VoTa'/ts8s [dedicarh] to dewote or 
conſecrate one's ſelf. : | 

VoTa'To, adj. emptied. 

Votato [cbligats con voto] vocred, 
promiſed, devoted. 

VoTraTO/RE, . mt. [colui che vota] 
he that empties. 

Votatore [chi fa voto] he that vows 


or males votut. 

Vorg“zza, f. F. [vacuita] emptineſs, 
Tacuty. | 

VorTrvo, adj, [di voto] that it pra- 
miſed by a wow. 
2 oro, adj. CLcollꝰ o aperto] empty or 


Lu voto, an empty place. 

Una borfa vota, an empty purſe. 

Vato [manchevole, difettoſo ] defec- 
true, Poor, wanting i Si une, void. 

Un uomo voto di giudizio, a nan 
vit haut judgment or wit, a coxcomb, a 
man void of ſenſe. x 

Mani vote [che non portan regali] 
Corpo voto [ſenza Puſato neceſſarĩo 
ade] an capt Hanes. Fo 

Beitia vota [ ſcarica] an empty beaft of 
burden, that is avithout burden. 


Cavallo voto, an empty horſe, wwith- 


out a rider. 
In voto | in vano] in vain. 


Voto, 5, m. [coll o ſtretto, boto] 4 


dor. 

Far voto, a make a vow. 

Adempiere il voto, to perform or ful- 
fla wow. 

Io fo voto a Dio, I vow to Gad, I 
Fruear. | 

Voto [quella i ine che fi attacca 


in ſegno di voto nelle chieſe] a vn, 4 
little image which is tied in the churches 
in compliance tu one's co. 

Vato [dichiarazione della propria opi- 
nione o in voce © ſegnt di fave © 
d'altro] a Tote, vaice, advice or apimion 
concerning a matter in debate. Eo 

Uovicrx0, . . [diminutive d 


URG 


lor figliuoli] an egg, pl. uova, 5. f. 
Pieno come un uovo, as full as an 


Far 'uova, to lay eggs. 

E* non © come l uovo freſco, ned'oggi 
ne di jeri ¶ proverbio dinatante eſſer uo - 
mo deta] he it nat a child, he was not 
1 1 

cconciar Fuova nel 
[accomo ar bene i fatti 2 
mudate or make uf one's buſineſs. 

Voler  uovo mondo ¶ volere una coſa 
ſenza fatica] to bade a mind for a thing, 
without giving onc's ſelf the trouble ts 
ok for it. 

PF non <'& uovo, che non guazzi [non 
6 trova niuno ſenza vizio} tis @ good 


horſe that never ſtumbles, and a god 
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ompere Puovo in bocca [ i 
diſegnĩ a'trui quando egii & — 
cludere] to break one's meaſures, to diſ- 
appoint or baſſie his deſigns. 

Vedere il pel nell uovo [efſere d acu · 
tiſſimo ingegno] to be clear ſighted, or of 
an acute wit 


Un uom che vede.il pel nell novo, a 


clear-fighted or acute man, a mai of an a- 
cute wit or ſharp wit. 

Cercare il pel nell” uovo [metterfi a 
conſiderare ogni —_— cola] to mind 
every individual thing, to look too nar- 
rowly into a thing. "oy 

E* meglio oggi Fuovo, che domani la 
gallina, @ bird in band is worth two in 


ab 


Uv s. . [ ipezie di fungo che 
ha gran bmilitine coll —1 the 


dubite and the richeſt ſart of muſhroom. 


22 canna] the knot of 
a | 
Uovolo ¶pezzetto d'ulivo ſpaccato 
dal ceppo per porlo ne ſemenzai o di- 
velti] the flip of an alive tree for te plant. 


Uovolo membro della cornice inta- 


gliato] wave, ogee (in architecture.) 
UrYGLIO, . . | ſpezie d'aglio ] 
great or wild garlicl, African garlick. 
Urevu*epa, 4. f. [bubbola] & bird cal- 
led lapwing, a puet, whoop or hoop. 
URBANAME'NTE, adv. [con urbani- 
ta, civilmente ] civilly, courteoufly, grace 


Un BANITA*, 


s. J. [aſtratto 
_ UrBaniTa'DE, & d' urbano, corte 
UnBAaniTA'TE, I fia, civilta] cour- 


ners. 


Uns No, adj. [di coſtumi civili, 
ile] civil, courteous, comely. 
un SG SOT nb. 
ureters, tDe t from 
— to — Madder. e 
UrzTRa, . . [canale dell” urina] 
z b urge] 
RGENTE, as urge ] urgent, 
preffing, earneſt. 3 | 
Urgenti bilogni, urgent or preſſing ne- 
ceſſities. 


do urgente] in an urgent or preſſing man- 
Aer. 
Un. 


URZGFNTEME'NTE, adu. [con mo- 


4 
% 
— 
2 
4 
S 
L 
F 
2 
1 
N * 
3 
8 
. 
A 
: 
5 
FX 
75 
* 


USA 


UrcenTrss:mo [ erl. Purgente] 
every urgiunt of Prell. 2 FN 
URGE'SZA, . . C neceſſitd] 


preſing ncweffity, haſle or bujine)s. 


USA. 
Uſanza [maniera di vivere ] manner, 
Faſhion, viſe, way, rate. 


Effere indietro un' uſanza [non eſſere 
ſk condo Fultima uſanza] to be cut of fu 


U'RGERE ['prgnert] to unge, fo preſs fhion. 


or frowite. Of. 


IA „ J. {wo 1io] augury, fign, 


token, fore!okerr, omen. 
URL at NEO, . . [Turlare] a 
_— e, 100mg. wh 
RLANT!, aj. [che u 1 90 
roaring, that hoault, that * 
UrtLaRE [ mancar fuori urli } to 
| bowl, to rcar. —_ 
UrLa'TO, adj. bowled, roared. 
URrLATORE, 5. . [che urla] be 
that bowels or roars. 


Uaro, . 1. [voce propria del lupo] 


a howling . 

Urlo voce meſta e lamentevole che 
6 manda tuori per delore] lamentation, 
a bemoaning,” bewwailing or moanjul 


Ua xa, 5. F. [ſpezie di vaſo, e comu- 
nemente da tenere acqua] @ pitcher, a 
cutter - pot, urn. 

Urna [per mettere Ia cenere de mor- 
ti] an urn into Thich they uſed to put the 
aſbes of the dead. | | 

Urna [dove ft mettevano i nomi di 
quelli, che davano i loro voti] ar urn or 
bailxt-brx. | 

Uaraug'uro, 5. m. [lo urtare, ur- 
tata] a ptiſb, a ſhock. 

URTA'NTE, adj. [che urta] krock- 
ang or daſping ene againſt another, but- 


UrTa'nE Iſpignere incontro con im- 


peto e violenza] to knock, to hit, to daſh 
or run againſt, to haſten forward, to 
puſh on, to enjarce, tu perſue, to follow or 
charge. | 

Urtare contro i nemici, a fall uon 
the enemy, toruſh upon the enemy. 

Urtare [contradaire, venire in contro- 
verſia] to contradid, to gainſay, ta fail 
out. 

Preſe conſiglio lo' Imperadore di non 
urtare co” Fiorentini, the Emperor re- 
fetved not tofall out ith the Florentines. 

Unr ra, .. [Vurtare, ſpin- 


URTATU'RA, ta] @ daſhing, 
'URTO, . mm. — running 
ainft, puſhing, pur ſuit, charge. 
"I di due elexciti, bruzt, onſet, 
ſhock, encounter, ingage ment. 


Torſi in urto uno [non ceſſar di per- 


ſeguitarlo] to hade a grudge, or an aling 
taoth at one, to perjecute bum. 
Uaroxg, 5s. 1. [urto grande] @ 
great puſh, daſhing, firiking or running 
againſt, a great ſbech or brunt. | 
Usa, 5. f. [coito] copulation, coition. 
Us io, 7 5. n. [ulo, uianza] 
— © uſe, cuſtom, uſage, 
common practice, faſhion, way. : 
Venire in uſaggio, to come in faſhion. 
E' Fuſaggio, fis the uſe or ſaſbiuu. 
Uſamento [il praticare, converſare] 
converſation, frequenting or keeping con- 
any, familiarity. 
Us TR, adj. [che uſa] converſing, 
ucnting, keeping company. 
9 oo PX 75 [uſo, conſuetudine] 
2 , cuſtom, uſage, common f ractice, fa- 
7 WAY « 


Uſanza [pratica, converfazione] con · 

2 keeping company, 
iarity. 

Aver uſanza con uno, t0 converſe or 
12 with one. 

Mews wn cc, s. f. [uſanza catiiva] 
a Ia: cuftom . 

Us REH [coftumare, avere in uſanza, 
efſcre ſolito] to be <vont. 

Ulare [praticare, converfare] to con- 
rc, to keep company with, to haunt. 

Uſare con uno, to frequent or haunt, 
to frequent, to converſe or keep company 
ith one. 

Vſare [mettere in uſo, adoperare] 10 
uſe, to make uſe of, to employ. : 

A niuna perfuna fo ingiurĩa chi one- 
|:mente ufa la ſua ragione, he wrongs 
1 body <who uſes his oxen reoſen. 

Ulare un' efpreſſione, tis uſe or make 
11e 4 4 an expreſſion. 

tare [carna!mente congiungerſi] to 

have to dn with a — a 

Uſat miſericordia, a /þ3xv mercy. 

Ufare ¶ frequentare] to went, 22 fre- 
quent, to go or reſort often ta a place. 

le taverre, to frequent taderns. 


Uſare [conſumare,come abiti e ſimili] 


to uſe, to waſte, to conſume. 

Si ulano melte legna in quella cala, 
they uſe, u te or burn @ great dial of 
wood in that | 


Uſare [conſumare, ſervirſi] to 4ccar 


U:are un abito, delle ſcarpe, Sc. t 
rear out a ſuit of cleaths, Ses, &c. 


Ufar male, 10 abuſe, to miſuſe. 

Us&'Ta, 5. . [ulanza] faſhion, cuſ- 
tom, cuay. Obl. | 

USATAME'NTE, adv. [comunemen- 
te] commonly, uſually, generally. 


Usa“ To, 5s. . [uto, coniuctudine] 


„ Way. 


E* PFuiato del „ that's the uſe, 
cuſicm, faſhion of the country. 


Tu fat il mio uſato, cu row my 
TY, . i 
— Fuſato loro, as they uſe to be. 
Piu dell' uſato [piu del tolite] more 
than uſual. | 

Ben mi par di vederla piu dell' uſato 
ſuo cargiata in viſta, I think ſbe is very 
much altered in her countenance from 
what ſhe uſed ta be. | 

Ulato, adj. [folito, conſueto] common, 
uſual, ordinary, wvonted. 

Ulato [pratico, avvezzo] accuſtomed, 
uſed, inured. 

Jo non ſono uſato a queſta manier2 di 
vita, I am not uſed to this way of living. 

Egli & molto uſato alla chieſa e alla 
predica, be goes very often to church and 


9 * [ frequentato ] wwornted, fre- 
gon troppo uſata, "ts a 


E una vietta non 


path not much frequented. 


* [adoperato] worn out, <r0rn 


cuſtom, uſe, uſage, common practice, fa- 


vs 
Abito uſato, old ar ſecond-hand chaths. 
Libri uſati, ol or jecont-b nd boots. 


Us arokkE, 5. 1. [chi uta} be that 


uſes or makes uſe of. 

UsSAa"rTO, 5. . [calzxre di cuojo 
per difender la gamba da'l' acqua, e dal 
fango] a buſkin, ſpatterd::ſh. 

USaTTYXN0, 5. a. dim. d' uſatto] 

ſpatterdafh, ſmall boot. 

UsSBE'ZGO, 5. u. [armadura del bu 
ſto, corazea] corflct, cuiraſs, an arncu: 
for the back aud br:aft, 

Usce*'NTe, aj. [che eſce] going, or 
on 

Ulcente i] maggio, at the latter ed 
of May. TY 

USCE'TTO, . . [diminutive d' 
uſe o] a little door. 

Uscta'TR, g. mr. [parav-nto] 4 picc? 
of tapeſtry, or a ſkreen before a aor 19 

out the cvind. 

UsctE Ra, 8. f. {femmina da uſfcicre | 
@ ſbe door keeper. 

Uscir/rr, 5. n. [cuſtode e guardia 


dell uſcio} porter, agor-keeper, a keep- = 


er of a priſon. 
— [ ſpezie di nave] @ tranſport - 


UsciME'NTO, . . [Fuſcire] &@ go- 
ing out, a way cul, | 
Utcin ento [fine, eſito, ſucceſſo] event, 
I ue. ſucceſs, end. 

U'SC1O, 5s. ., [apertura, che fi fa 
nelle caſe per uio dentrare e uſcire] @ 
door, a gate. 

Tenere ad alcuno Puſcio [vietarg!i 
Fentratz] 79 forbr oxe the kouje. 

Diſſigli cue niur o uſcio della mia caſa 
gli fi pote va tener ferrato, I 200 fim 
that my Vage Ivas never ſput agaiuſt him, 
or IT never ferbia tim my kouje, 

Vederũ i nemici all” uſcio, to ſee the 
enemy at one heels. 

Uicio [unpotte che ſerran Fuſcio] 7 
aonr that ſhuts or opens. | 

P*avorio uſcio, e fineſtre di zaffiro, 
dans of ivory, aid windows of ſaphire. 

Picchiar [uicio col pie ¶ donare, pre- 
ſentare, perchè chi porta preſenti ha le 
mani impacciate] ? give or to male pre- 

At. 
1 Cadere il preſente in full” uſcio {con 
durre un negozio bene inſin vie no a la 
fine e gusſtar ſi in ſulla concluſione] 20 
miſcarry, to prove abertive. 

Mi è caduto1l pretente full* uſcio, y 
deſigns are miſcarried, or laue proved 
abortive. 15 

Strignere fra Puſcio el muro [ violen- 
tare uno a riſolverſ, ron gli dando tem- 
po a penſare] te force, to preſs, or urge 


ont. 

Trovarſi fra Fuſcio el muro, ts find 
one's ſelf in great fireſs or diftreſs. 

Attaccar le voglie ala campanella 
de l vicio ſron le far venire ad eſecu- 
zicne] 1 lay or fut afice one's inclinæ- 
1.575. . 

Entrar per luci [andar per la ſtra- 
da doveta, incamminarh al fine co mez - 
zi debiti] 20 go the rigbt eway, or rawndly 


to work. 


E ſeritto full” ufcio [& cofa chiara e 


manifeſta] "t:s as flain as the day. 


Naſcer ti peſſa Herba all' uicio [che 


412 a 
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a caſa tua non i mai anima nata] 
7 that yur Reuſe may been 5. 
er that no man may ſet a foot in 
e 1. 1. [uſcio piccolo] a 

Us [andare o venir fuora] to go 
er come out, 


Uicir di caſe, to go cut of doors. 
Qeſto non 7 -— - va this is 


uct tame to go 
ASIC —— 


— — ate dey 
„ene 


Uicic lngue del ale, to bleed at the 


Iſtopefarſi, ſtupire, perdere 
— ta be aſſaniſbed cr ſurprijed, to 
be out of one's dur. 
Voi mi fate uſcir di me, en amaze 
or ſurgrine me. 
Ulſcir del Laon iſtar neꝰ ter- 
. 


1 ark — - —— 


| We a bands {effr lideratodal bes- 
do] to be recalled from baniſbment. 
Uicir de” gangheri [ uſcir di cervello}] 
— —e— 
u mi de 
coulil make me mad. on 
Uſcir il ruzzo [venir mens la voglia] 
to be out of conceit <with @ thing. 
Egli men” & uſeito il ruzzo, my mind 
it over, Thave no more mind ta it. 
Uieir di paſſo [far coſa fuorĩ del foli- 
2 
fo 0 utcir 
order bim right. 


Uſcir dell animo [non vi penſar pid] 
#0 go out of one's mind, to th of a thing 
10 more. 
Ulcir di mente ¶ dimenticarſi] to go out 
one Lead, to forget. 
Uleire a tiva ¶coudurſi alla riva] to 
come a- ſt are, ta land. 
Ufcir del laccio Fliberarfi) fo 


Uſcir di pena [car fine ab pena] to 


end or finiſh one's trouble ar pain. 
Fiaccandoti tu i] collo uſeirai della pe- 
na ——_— — . pare, & you break 
Rec et out of that 
tat) 1 — 2 of my 
cir di ſtrada, is go out of an away, 
to go — 
Usc AR ſriuſtire, terminare] to em. 
Non ſo deve voglia uſcire, I duft 
hnow what be would be at. 


U:c:r Fra ſpacifica: 1] to be friends a- 


— Marc che eſce Furs pi 
fram @ wound. 


the mat- 


nag . yields @ goed 
* e vie 6 ab yd to make one's 
exit, to 
Uſcir del corpe, to void. 


Un luogo da uſcir del corpo, a Fouſe 
Uſcir di bocca parole ad uno, to talk 
"Uſcir del ſeminato, v. Seminato. 


Fare uſcire uno {ſtinolarlo tantocolle 
ole che s“ induca ancorche contro ſua 


usU 


2 conſuetudine] 
gage, common frodice, a- 

. 
an. 
old cuflom is better than right ami reaſon. 
Il bene dell' uomo non d o nel 
— ma nell ulo, the 
in a man 1s placed not in t. 
. bes is ihe ap of 


ſg i. 
'uſo Þquello che ⁊ i] vers maeſtro 
in ogni cu a, % is the umpire in every 


voglia a far quel che tu defideri] to in- thing. 


duce, to urge or preſs one. 


Uicire ( faveliare] to 

Vice (oelare} to peak. 
di loro impreſe e faccende, eziandio che 
elle ſie no cattive, ſtatti cheto, e non uſ- 
cire ſe non 2 com mendarl', take care not 
to blame their aftions or buſbneſs, howjo- 
ever bad they might be, be quiet and do not 
4 if it ſbeuld act be in their 


bs aide, to get, ta drive, to u 
or ſqueeze. 
Fare uſcire un nomo di prigione, 10 
get a man out of priſou. 

Fare uſce [o ce] un chiodo per 
forza, 98 

Fare uſcire il = Fun limone, 10 
ſqueeze the juice out of a lemon. 

— — to 
ſirike fire out of a flint. 
UscYTa, 5. J. [Tuſcire] a going ant. 
Virtere Tuſcita ad uno, 0 fop one's 


* — da uſcice} a way out, 
a door. 


houſe bas @ wway out to the fields. 


Uſcita ¶ ſoceori enza e ſtemperamento 
di corpo] diarrbaa, laxatiueneſ, hoſe- 


1 [Rerco] excrement. 
— Lfucer ſſo] event, ifſue, ſucceſs, 


Con lieta uſcita, happily, ſucceſyfully. 
Ulcita ¶ contrarĩo d"entiata, o rendita] 


II libs del entrata, e dell' uſcita, 
2 
tter a utcita,, 10 at intereſt. 
Uſcita [ fine] end. * 
Alr utcita Agoſto, at the endof Au- 


UscrTo, 4. 1. [cacciato della citti, 
ſbandito fuoruſcito] aut-law. 


UscrTo, gone or come out, u. 
uſcire. * 


Uſcito, 2. 1. [ſterco] dg. Obſ. 
— Ss. J. Luſcita] @ going 


| — che efer de corps] ex- 
crements. | 

Usciw@'Lo, 5. 4. [dim. d' uſeĩo ] a 
Artie door. 

Usrcnvo'Lo, 5. x. [uccelletto noto 
per la dolcezza del ſuo canto] a nightin- 


—_— — predica, della comedia, o gale. 


ſermon the 
\ Man gc ples be 


2 e a6 mc a fie 
* on folive} te ſmell, to ne, fucto 


2 adj. Juſato, ſolito, con- 
] uſual, comman, ordinary. 


La mia caſa ha Taſcita ne” campi, 7 


Mettcre una coſa in uſo, to % a 
Cid non 8 pd in uſo, that is out of 
Aver per uſo, to uſe, ar be uſed or ac- 
— penis] Sails, 


ase 
without practict dret not do much g ud. 

L'ulo e la ſperienza fignoreggiano 
— frattice and expericiice rule all 


e { converſazione } conver ſation, 


— rents geivats bs frote- 
na dell' u'o aun tanto amico, therefere, 
——— defreved us of the cun- 


or company of ſo great a friend. 
to [termini de = q > I 


15 di 


A uſo [termine mercantile] at - 


Lettera di cambio a uſo, @ bill of ex- 
change at nſance. 
7. - luſato, avezzo] uſed, accuj- 


Non ſono ufo andare 2 pic, I am not 
to call. 


Usorzu“rro, wv. uſufrutto. 
Usor m'a, 5, . [naſtro, o altro le- 


game, col quale fi legan le brauche o fi- 


mili coſe] @ ribban, a 1 ta tie one's 

breeches auith, or any other thing. 
Usso, . . [zingano] —— 
Us rot AA [ſtare | 

mente i] cibo, ediceſi pr te de 


cani] 2 that foot — and it 


» ad. — 


Usus 

„ COMM, 
eu FRUTTA'RE, [aver Fuſu 
Usuraurru sa, I frutto la haue 
the uſe and profit of a thing without pro- 


" Ozurnv'rro, 5. . di ga- 
dere i frutti di che che 6 fa] 32 


without property. 
UsurzuTTUa'no, 5. . {colui che 
ha Fuſufrutto] ane who 


hes the wfe and 
— - Ao 


giova mol o, art 


7 
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ufurpa ] a. ſte 


UNI 


VUsu'na, . f. [vendimento 
e uſo de he cole non —— 3 
multiplicazione di queile che ſolamente 
f conſumano per ulo] uh. 

— gh. we to lend upon uſary. 

Preftatore ad uſura, an uſurer, one 
«rb lends upon wjiury or ſor gau. 

Render con uſura {1ender il doppio] 


to return with 


1 ur. 
Usus 0, 2 =. —— neg 
— an uſurer, — wwhs lends, e- 


e [che contiene uſura] u- 


ſericus. 
ig Scans uro, . . [| uſu- 


e] the trade nſurer. 
* — yok. a uſuca] 10 
— adj. lent wpor 1ſt 


"" Vevnrr'ns, * 1. cuſursjo] an uſur- 


er, one du lends 


. 


upon wolenily, to encruach upon. 
USURPATIVAME'NTE, adv. + 


— in a uſurping or encroaching man- 


— af. afirped: 
1 m. [che uſurpa] 


<= s. m. [quella, che 


UsURPFaz10NCELLa, s. f. [piccola 


—_— — "_ an u- 
USURPAzIO'NE, 5. F. [VTuſurpare] 


TELLO, . *. vaſetto da o- 
lio, aceto, o 322 a 5 a vial, a 


. . [diced de* parti nati 
medefima madre ma di diver:o 
— where. - 


Fratello uterino, wuterize brother, a 


X 


8, as ALESSANDEO for Alexander, and + 


— ady 4 ESEMPIO i 


— [occupare ingiuſt men 
te, Paltivi] t e, ts take away or 


good purpoſe. 


UNI 


2 NS 


„ — only, 
Urra, 5. . . 
Pans 2 TE] ati, wh 
ILE, 7. W. | utihta 
fulneſs benefit, advantage. 
—_ torna in mio utile, that does 
mt turn fo ny advantoge. 
Ut'le [uiura, inter eſſe] intereft, profit. 
= piccolo utile, ogni quantita ui da 
l avrebbe preſtats, he Ivould have 


vic. 
3 adu. v. utilmente. 


Uritrssino [ ſuperl. utile] 

— beneficial, of great uſe, —— 
ant agecus. 

— 8 4. f. [rommodo, 
rums, e g ity, 

— — yy 
advantage, profit, uſe. 

UTILIzZA'RE [trawxe utile, ** 


"Ys to get advantage, to profit, to 


Rn av. [con utilità] 
uſefully, profitably, » to 


UTIMAME'NTE, adv. [ultimamente] 
lafily, lately. Of 

Urne, v. ultimo. Obſ. 
Urorx, v. utile. Obſ. 
U'ToLITA), by 1 = 


ra de frati rg a plant 
fo named. 
_ Uva di volpe [ſpezie derba] the herb 


Uva ſpins {ſpezie d pianta ſpinofa] a 


X. 


X 


awhich ſome of our a. 
awrote alſo ESSEMPLO. 
if any of them ever uſed the letter X, 


—̃ — 


UN T 


* 
va ſp'na [il frutto del ura ſpina] 


7. 
uva e molta foglia, a great 
and little wool. a 


U*'vgo, ad; [da uva, appartenente a 
uva] of grapes, belonging to grapes. 

U'vea, 5. /. {una delle iche dell” 
occhio] ore af the tunicles of the eye. 


-— [popps] uber, a breaf, 


Vui [per voi] yow. Poetical. 

Uvrzzoto, 5. =. [forta d uva fal- 
vatica} a hind of wild grapes. 

Vulca'ke, adj. _—__ rolgo] 
2 common, ord 


VULGARIZZA'RE, v. volgarizzare, 
and its derruatrues. 


VULGARME'NTE, v. volgarmen- 


te. 
Vurc Aro, comu 
rl 


Proverbio, vulgato, a common proverb 


"= * the wulgar, 
comme Keds rabble. 

VuLlLNERABILE, adj. =_ i puo 
vulnerare J vulnerable, may be 
wounded. 


Vur nN ane [ferire} to ound. 
VurTV'ENO, 5. 1. [nome di vento] 
the North caft-wwind. 


8 s, „ paſſage or 


VuLvsza, 4. F. the name of a 


UvoLa, 4. UL. u. _ 
ES ca ne Is 
great defire ar : 


X 


avhich if it ſhould be written with an 8, 
rehended. a et bers 
eee Zax ro. * 


Z 


ta in andando fu per le gambe] dirt or 


of page, the act of flopping. 


ZAF 


8 4. f. [la cotenna di- 


nanzi del cap*}] the fin of the 
fore. part of one's bead. 
ZACCARA'LE, 5, 1. [torcolare, ſtret- 
n__ Wine, oil, cyder, and 
the like. 
— 4 4. F. [pila 


Z. 


Z AM 


ZarraTa'ccia, s. f. Iyeggioratĩvo 
di fit] b. zaffatz. 


Zarra'TO, adj. [ from zaffare] fop- 
8 4. H v. zaffamento. 
ZAFFERANA'TO, as [con infuſione 


di zaſferano} done, infuſed or mixt ci 


piccolo ſchizzo di fango che altri fi get- fran. 


— di poſo'pregio] @ thing 
of no great value, a trifle, a tan, an idle 


1 * [debito, taccolo] a debt. 


zacchera di parecchi fiorini, poi n andd 
. — he came — = 1 
me a ſeveral florins, 
ent ts Verens — 
Zacchera [niente] zotving, a trifle. 
Quel che io ho fatto mi pare una zac- 
chera, what I have done ſeems to me u- 


— 8 F. dim. di zac - 
chera] v. — — * 
Zaccxzxo'so, Cpieno di zac- 
chere] that has his s or cloaths be- 
ſpattered or Hplaſbed with dirt. 
ZACCHERU'ZZA, v. 
ZACCONA'TO voce uſata da” conta - 
dini de tempi del Beccaccioche oggi non 
ſi ſa 1 a word 
4 by Peaſants in Boccaccio t time, 
4whoſe jignification is entirely loft. 
ZAFFame'NTO, . n. [turamento] a 


ZAFFARDO'SO, adj. [brutto di qual- 
ſiſia lordura, ſporco] naſty, dirty. 
ZAarFa'rE [turar cello zaffo] ts flop, 
to ſhut up — <a . 5 
ZAFFA'Ta, S$ colpo 
danno altrui talvolta i liquori, uſcendo 
con furia in gran c e all' improvvi- 
ſo;e ſi dice anche degli odor: ] that ſtrole 
which liquors ry 2 0s 
out 1mpetuouſly ; 
—_— call that hind of percuf- 
fon which is felt af the unexpetted and 


=" gp bas 
detto el a Harp, 
— 


——— to give one 
4 cat. 


Venne in Firenze e laſciommi una 


Zafferanato {di color di zafferano] of 


ſaffron colour, ſaffroned. 

ZAFFERA'NO, . . [aromato noto 
che fi cava d un ſiore che naſce di cipol- 
la] /affron. 

Zarrrrrea, 7 & t [aſa fetida] 
ZALFETYCA, 


ZAFFRO'NE, . . SER - 
no ſalvatico — a 
ftard ſaffron, 


ZaGa'GLIa, 5. f. [ſorta d'arme in 
3 kind of dart uſed amongſt the 


ZAGAGLIE'TTA, f. . [diminutivo 
di zagaglia] a fort xagaglia. 

Zalx k“ Tro [diminutivo di zaino] a 

mall ſhepherd's pouch. 

Za iN o, . . [facchetto di pe 
pecorajo] a ſhepherd's pouch, the bag or 
fote wherein the ſhepherd puts his bread. 

ZALFETICA, v. zaffetica. 


ZAMBERLU'CCO, 5. . [veſte 
con cappuccio] gabardine, a 
with a hood to it. 

ZAMBRA, 5. f. [camera] @ chamber. 

Zambra [il luogo dove ſi va del cor- 
po] a hauſe of Mr. 

ZAMBRACCA, 5. . [ſemmina del 
mondo] aftrumpet, a wwench, a whore. 

ZAMBRACCa'CCIA, s. 1. [vile zam 
bracca] @ harlet, a quean, 
cubare, a fireet- walker, a drab. 

ZAMBRACCAa'RE [andare alle zam- 
bracche] ta whore, toavench. 


ZAMBRACCA'TO, | 
adj. Twhored, 


— 4. 1. [ſambuco] an e 


Tana, . f. [pic Cavanti Canimas 


pelle da guſhing or p 


2 AN 


Ii | the | 
1—— fare-foot of a 


Zampe d fo. ds | 
faw of a boy mem 2 


Taurz“ zampa 

2 lil 1 pe 1 
ZAMPETTA'RE [cominciare a muo- 

= hot to crarvl or creep, to begin 


Za . 
8 5. F. [dim. di zampa] 


——— caſtrato o di porco, ſaceþs 
— gu — 
AMPILLA'NTE, [ 

guſbing out, ſpringing, /j : 


gue dalle fue vene, 
the blood guſbed out = his veins. | 
ZAMPILLE'TTO,s. . [picciolo zam- 
pillo] alittle ſpout or awater- 
Zampilletto ¶ ſor ta di vaſo da dere] a 
cup, a drinking 


cup. 
ZanPILLYo, — m. 4 — a 


ZAMPYLLO, £. = [fotti] filo d' ae 
qua, che ſchiaza fuori da piccolo cana- 
letto] @ haut or ⁊uater ſpout. 
ZamPrNo, . 1. dim. di zampa] a 
little pany. 
Tanto va la al lardo, che vi 
laſcia lo zampino, the pitcher doth not go 
jo often to the water, but it comes home 

kg albero che fa Ia 

Zampino [ 12 
hind of pitch-tree or raſin- tree. — 


2 
* = 


ZAP 


tare, e tenervi dentro diverſe coſe] a ha- 
* | 
ar [ceſta fermata ſu due legni a 
guiſa d arc ioni, entrovi un picciolo let- 
ticeiuolo, e ſerve per culla] @ cradle. 
Tana [inganno] trick, deceit. 
Appiccar zune [ attribuire ad uno cole 
bia limevol : I te revile, io traduce. 
Zana [zanajuelv] @ baſket-man, 4 
porber. 
Zanajuv'OLa, 4. /. T [colei, o co- 
Zanaju'0Lo, 3. m. 3 lui, che prez- 
zolato provvede e porta altrui cobe colla 
zana e per lo pid da mangiare] a baſket- 
<coman, @ baſket-man, a porter. 
Zana'Ta, 5s. f. [quantitz di che fi 
++ - you e empia una zana] @ la- 
cet full. | 
1 ZANCA, 4. F. [ganba] a leg. 
__ Zanna, 5. f. [ſanna, dente grande 
d'alcuni animali] 7b. 
Zauxx ATA, 5. f. Ceoſa da zanni, co- 


fa frivol but, 2, 7 4 „ 
2 a] C oonery, ſcurvility, Jeſting 


4 oo s. 2. [buffone] a buffoon, a 


droll, a merr;-andrew, a fool. 
Zannu'tTO, adj. (che ha zanne! 

ruſted. = we 
Zanza'ta, 2 . f. [animaletto vo- 


ZEkXZA RA, F latile] a guat, à little 


| Zanzang'raa,? 4. me. (dim. di 
ZENZARE'TTA, I zanzera] @ little 


Zanzarrt'Re,F f. . [arneſe per 

ZENZARIERE, F ditenderſi nel let- 
to dalle zanzare] à curtain that hangs 
— _ of net-wwork, to keep a- 
away ties and gnats. 

— oro [ faporertto, ſalſa] 
a compoſition of ſeveral ingredients, to a- 
awake appetite, a ſauce. . 

Zara, . f. [{trumento noto, per 
uſo di lavorar la terra] a ſpade. 
Darſi la zappa ful piede [+ffer cauſa 
della ſua diſgrazia] to cut cne 5 our legs, 
to be the cauſe of one's c!ο misfortune. 

Al villan dagli la zappa, je one ac - 
cording to his deſarts or condition. 

ZAPPADO'RE, 5. m. @ clown, a dig- 
ger, a tiller, one whoſe trade is to fi. 
py lan 
 ZaPPAaARE{| r lx terra colla zap- 
pa] ta dig, to till, to break the ground 
awith a 


Zappare [rovinare] a undermine, to 
ſap, to cut or rum. 

Zappwe le mura dura citta, fo un- 
dermine the walls of a town. 

Mugghi elce e zappando alla 
— ia, e ferro e fuoco colla fronte 

a, he goes roaring and raging to 

— battle, and breaths nothing but blood 
and fire. 


digger, a tiller, a ploughman, à huſband- 
man. 


2 r m. [ dim. 17 
zappatore] à young tiiler, a young bu], 
bandman. x 


ZarPE'TTa, . f. Idim. di zappa] 
— = [leggiermente zap- 


Z ED 
pare] te ig the ground not deep, to 
rake or — the ground, =P 

ZarPETTYNa, .& [diminutivo di 
zappetta] a very ſrall ſpade. 

ZAPPONA'RE [lavorar la terra col 
zap one] 70 dig or open the ground with 
a m:attock. 

ZaPPO'Neg, g. . [forta' di zappa 
ſtretta e lurga] a mattock, 

Z Aka, . f. [giuoco che fi fa con tre 
dadi] hazard, a game at dice. 
22 chi tocea [a chĩ ella tocca, ſuo 

anno] let every one take care of himfelf. 

Guardatevi pagan che vien la morte, 
zara all” avanzo, omai non ci & pid giu- 
oco, take care of ycurſelves, Pagans. your 
death approaches, you are undone, your 
life lics at flake. 

ZaRa[iifico] Lazard, peril, danger. 

Mettere a zara la ſua riputazione, 10 
exp3ſe one's reſ utation. 

Zargo'50, adj. Criſicoſo] dangerous, 
hazardius, perilous. 

Affare za oſo, a fichliſb buſireſs. 

ZATTA, 5. J. [ſorta di huita della 
figurae del genere del popone, ma col 
la buccia bernoccoluta] a kind of melon. 

Zatta, [tavole meſſe inſieme, 

ZAaTTERA, F che fi tirano per ac- 
qua] a float of timber, a raft, 

ZAVARDARST [inzvardarſh] to be- 
ſpatler one's feif by walking or running 
in the mud. 

Zavo“xRA, g. F. I ſa vorra. ghiaja meſ- 
colata con rena, che ſi mette nella ſenti- 
na della nave, acciocchꝭ ſtia part e non 
barcolii]̃ ballaſt. | | 

Zavorra [renazo] @ gravel pit. 

ZAZZENTO, adj. a word uſed a- 
mou ſi countrymen wa the time ¶ Baccac- 
cio, exhoſe /ignification ts entirely lyſt. 

ZNZZERA, 5. . [capeVatura degli 
uomini tenuta lunga al piu fino aile 
ipalle] a bead of bair. | 

ZazzERTNa, s.f. Þ [piccola z21z- 

ZazzERINO, 5. n. J zera] @ fbort 
head of hair. 

ZAZZERO'NE, g. m. [232zera grande, 


e lunga] a thick an loug head of hair. 


Tazzerõne {[colut che porta lo zuzze - 
rone] 4 man that bas à thick and long 
head of hair. 

ZAZZERU'TO, ar, [che ba zazzera] 
that has a long head of hair. | 

ZAZUERACCIA, 5.f. [pegg. di zaz- 
zera] @ uofty, ugly head of hair. 

ZEBa, 5. f. [capra] à goat. 


ZECCA, 5. f. luogo, dove fi hattono 


le monc te] mint, the place ⁊ubere money 
is cain'd. 
Nuovo di zecca, Uicito di zecca ¶ in- 
teramente nuovo] oran-ucxv, fire-new. 
Zecca [anim?luzzo bmile alla cimice 
che s attacca addoſſo a cani alle volpi, 
e ad altri animali, e ingroſſa per ſuccia · 
mento di ſan gue] @ ſile or tich. 
ZECCHIE'RE, 2 . m. [eli ſoprain - 
ZECCHlzRO, F tende alla zecca, chi 


* Javora nelle zecca] the ſuperiutendant of 


the mint, or he that works in the mnt. 
ZECCRINO, . . [moneta d'org 
Veneziana] a zechin, a Venctian or Tur- 
kiſh geld coin. 
Zi boa RIA, 5. f. zetto vario, radice 
d'un albero] the rat of a tree. 


for any thing, more e 


ZER 


vos, | 4. m, [nome di vento 
Zerrko, I occidentale che parti- 
eolarmente fpira la primavera] Zephyrusy 
Fephyre, Fawouiue, or avefl=rcind, ⁊ 


begins to blow about the beginniag of Fe- 


ZELantia, 5. f. [js calaminaris. 
ZELA'STE, aj, [che ha zel] æcæ - 
Kat, full of zeal. | 


ZELANTEMENTE, av. [con zclo] 


zealoufly, wwith:at zeal. 
ZEL&ake [avere zelo] 7a he æcalbut. 
Ze — ro, adj. [zelante] zcalous, Jul 
Ze 


ZELATO'RE, g. 1. 7 [che ze la] wont 

ZELaTRI'CE, . J. & bot, fticller, a 
zealous man or Woman. 

ZELO, 5. m. [umore, affetto, deſile · 


rio, ſtimelo dell' altrui o proprio onre 


o bene] zeal, ardent affe tion or paſſion 
eciaily for one's re - 
ligien and arellare 7 one's country, 
ZELOSAME'NTE, adv. [con zelo} 
zealoufly, wvith zeal, 
ZELO's0, adj. {che ha zelo, zelůnte] 
zealous, full of zeal. 


ZENDa'DO, . m. ¶ ſorta di drapps | 


fottile] @ kind of thin it uff. 

ZE Nr, 4. N. (punto ver tiene, e al 
ſuo contrario ſi dice Nadi] Z:-x1ih, the 
top of the head, the vertex or point in the 
heavens, which is directly cher one's 
head, being neceſſaril; uiuety degrees di- 
ant from the Horizon, and ils oppojite ts 
called Nadir. 

Zanza ka, D. Zanzara. 
 ZENZERO, 1 

Zenze'vero, “ . . [ſorta d'a- 

Zexzo'vero, © vomato] ginger. 

ZENZ OVER ACTA, g ,. Icompoſto d in- 
gredienti medicinal] a compaſiticnm of ſe- 
veral phyſical — wg | 2 

ZEPPA, . f. Ibietta, o conio picco- 
lo] @ wedge or coin. 

Metter zeppa [ cercar di ſeminar dif. 
cordie] fo ſowv diſcord or diention. 

Egli è una mala zeppa, be is @ ſoxver 
of diſcord. dt | 

ZEPPAME'NTO, 5s. n. [il zeppare] a 


filling or cammius 


ZEPP4'RE [livare, viempicre] 79 fl}, 


to cram, to fluff. 
ZEPPA'TO, adj, full, crammed, flu/- 
fed. | | 
ZEPPATO'RE, . 27. [che zeppa] le 
that fills, crams, or ſtuffs. 


ZEPPATU'RA, 5. /. [zeppamento] @ | 


Alling. cramming or flifu. 

Zr PPO, adj. [pics tune] jul, cram- 
med, tut. d. 

ZE&BINERVA, 5. . Caſtratto di zer - 
bino, attillatura ] fop 
in driſs as to cleanneſs. 

ZerB1YNO, 5s. m. [perſona che ſta 
full' attillatura] a ſpark, a benn, & tap. 

Fare il zer [tar ſul zert'n0) / be 
Hoppiſh or beowfh, 

ZERO, . u. {figurs aritmetica] æę- 
ro, a cyber, (o). | 

Zero [niente] aug t, nothing, a tri- 


Non vale un zero, fis arurth noibing. 

Non ve ne darei un zero, Ia nt. 
give a ſiraau, a ruſh or a fins bea 
ihe 


Non 


bp1/hne/s, overdeiug 


—_— —_ a wn of 


& Ve! 


ZETTOVA'RIO, . . [radice un 
alber”] the root of @ tree, zedoary, a 
root lite ginger. 

ZEZZO, adj. [ſezz0, ultimo] laft. 

Al da zezzu [I ultimo] at laft. 

ZE'220LO, . m. [i] capo della 


Zia, 5. f. {iorells del padre o della 
madre] aut. 
n m. [ 


ZUBELLINO, 3. 4. koorta d'animale 
affar funile alla martora] a fable, a little 
III OEIS HINTS 
rie 


Pelle zibellina, à ſable-ſtin. 


Zint“ Tro, . . [animale feroce 


fimile at gatto] @ civet- cat. 

Tit ẽtto, 3. m. [liquore untuoſo di o- 
dore gagliar.to contenuto in una ve- 
leica tolta all' animale di tal nome] c:- 
vet · cat, ci uet, a perfume hke muſh, con 
tained in kernelly bladders in the grom of 
a civet-cat. 


ZIBE'BBO, 5. . ¶ ſpezie d' uva ottima pop. 


a ſeccare] @ hind of grapes. | 
Zibibbo uva zibibbo ſecca]̃ jar- rai- 


Zyfuo, 4. 1. [ mio 210] my uncle. 
——_ m. [no 210] bis or her 


Zr'GOLO, 3. 1. [foita d uecello] a 
Auch. 

Ziloga“ LSAMO, 5. . II 
balſamo] xylo-balſamum, the 22 of the 
baljam- tree. 

Zink, s. m. [verderame] werde- 

7 or , the green 6} braſs. 
_—_ Zuica'kRa, 5s. 7 Liorta di veſta 
* a nig ft · gan. 
Dinant Acc, 5s. J. (7g ens 
di zimarra] a heavy, ragged, 
nght-gown. 

IMA NONE, 5. . [accreſcitivo di 

zimarra, zimarra grande] a large night- 


1. 

ZingELLA“ AT [llettare gli uccelli 
col zimbello] to allure birds avith another 
bird that is faſtened 3 to 
him, and — to Hout at them. 
percuotere col zimbello] 


. ZIMBELLA'TA, 5. f. [colpo di zim- 
hello] a blow given with à little ſack 
ul flax or <wnol. 

E£uBE'LLO, 3. m. [uc-el's legato ad 
una heva di bacchette, colla quile, tira- 
ta con uno ſ . 6 ta ſoolazzare per al- 
lettar gli vec: thi] a bird tied to a fick 
Fafiened to the branch of a tree, and at 


flack to, to be a 


chio, the buſineſs dow't anſwer. 

Eſſere il cm ima Servir di zimbe lo 
Ceſſer heffato da tutti] io be 4 lau;hing 
game. 

Tit ello [facchettino legato a una 
cordicella pĩeno di borra con cui i fanci- 
uli pereuotono per ĩſcherao la F̃etle ſucł 


pop- full of flax or wool tied to @ flick, cuith 
1 the teat of a which children 


beat one anather in piay- 


. 


ng. 

o 5 s. m. [ſorta di — a 
hind »f meat, uſed in Tuſcany. 
ZixE'prO, 5. m. [ginepro] the 
per- trie. Obi. 


ZmFoNnra, v. finforia. | 
{'penie di gente, 


ZYNGANO, 5. . 
Zincana, 5s. f. 1 che gira come i 
cerretanĩ] 4 


2 a rambling man or 


peoples fortunes. 
ZinGarr'sCa, 5. . — che can- 
tano le maſchere alla foggia de zingani] 


after the <vay of, by 
= 


ZISGARE'SCO, adj. [di zingaro] & 
8?þ(y, belonging to gipfies. 
NGARO, v. Zi 
inch Aja, 5. f. ex. Gettar la 


ꝛzinghinaja [andar ricoverando la fanita] 
. hand. 


to be on the 
ZinNa, . f. [mummella] breaft, 


— . Zizzanioſo, Obſ. 
ZIN2r Vo, 5s. m. [geng:ovo] ginger, 
g plant whoſe root is of the tuberous kind, 
knctty, crooked, and irregular, of a ot, 
acid, an pungent tafte, though aroma- 
tick, and of a very agreeable 
ZINZINA'RE, [bere a 2 n mi] 
Zinzixn ATE, 1 5 to fp, to drink lit- 
& 50008 to tipple 414 
Tix zinc, 3. 1. ben ] a 
a ſmall draught. 
Bere a zinzini [bere a pochiſſimo per 
vey to fip, to drink but a little at a 


Zo, 4. m. [fratello del padre odel'a 
madre] uncle. 

Cadere in grembo al zio, to. fall cut 
juſt as one cgulu wiſh. 

ZiPOLE'TTO, 5s. . {dim. di zipolo] 


_ @ little ſpigot. 


ZIPOLA RE [ferrar collo zipolo] 10 
Fut up a tub or caſt wwith a cock. 

ZVPOLO, 5s. . [quel picciol legnet- 
to col quale fitura — Gli dee- 
te] a cock for a caſt. 

Far dura lancia un 


a great deal. 

Z1RBO, 5. 1. [il pannicolo deg]” in- 
teſtini] a double membrane ſpread over 
the entraili. 

In m. ['] zirlare, ed 
io de' tordi] the aui of a 


Z1nL AR [mandar fuora il ziclo] to 
aol ijile as thrujbes do. 


[ridurre 
il 1212 of 


ZOL 
2 dim. di zirlo 
[mars +. m. [Sm 7 ] a 


ZIRLO, 5. m. [quclla voce acuta e 


_ tronca che ia il todo] the wubiftling of 2 


| Zr5rea, 4. f. [fortza d' uva] a hin 
Testes, F of gr 


ZiTELLA, 4. f. Mk ciulla] girl a 


Zrr%ito, 4. m. [fanciull-] 2 
Tiro, 12 
Tirro, . m. con cui & co- 


manda filenzio] us, filence. 
Z wo. buſh there. 


Star Ctacere] to Eufe, ta keep , · 
33 * 


Zito [ quieto] quiet, Hill, flent. 
Tizae - 5. J. Lyoppa ] the bra, pap, 


teat or 
Lloglio] tare, dar- 


21224 XIA. 4. 4 
nel, coehle Weed, 


Z122ax10's0, at. [che mette 2iz- 


z wia] of a turbulext 
mia] a ſower of dijcord, 


—— ola 
— 8 — Linbe, 


of fruit. 
Z'22ibo, s.f. ſaibero che fa la vi2zida} 


fujnbe-tree. 


Tatra, v. Zizziba. 

ZY2ZiFO, . . [2i22ibo} jujube- 

tree. 
Tiz zol AE [fbevazzare] to drink, 


ta qua, to tape briſily. 
2 4. 1. [che fa zoccoli] 
a pattin or maker. 


Tocc ol A NTE, aj. [che porta zoc- 
coli, e ſi dice comunemente per frate 
d' una delle religions di 8. Franceſco, che 
ula gli ee of on of the or- 
ders of St. Francis, ⁊ubu cuear <uoodern 


Zo'ccoio, 5, 1. [calzare colla pian- 
2 legno] wooden ſhoes, pattins, ſan- 


 Andare in zoccol, to wear aß 


a+ Pe] wo 

ce, (win architecture] a 

lower than it's breadth, ag ſup 
fort à pillay or any other part of 24. 


ing, ad of a pede b: . 
ing ie nl ded ay Lal 5 pit, 
a þ, « fouk a 4 nmny, a 


E, a 


Zöccoli {voce che pronunzia:a cos 
— oada 
Dire zoccoli, to ſay wonders ar - 
derful things. 
Star lotto Ia tocca del zoccolo ſtare a 
ſoggezione] to iu aue. 
wy ndar le —.— Leſſer vi ſom- 
3 be merry. 
In cata voſira hanno a ir ſtaſera le gat- 
te in . merry at 
bouſe to 
Tobraco, 4. [falcia eirculare ove 
ſon conſtitu'ti dagh Aſtronomi 3 dodici 
ſegni ce eiti] Zodbnck, 


— 5. F. [(olfa} the notes of mu- 
Caan 


Z ON 
Cantare ad uno la 2olfa | fare una 
duona riprenſione ad uno} to repremancd, 


or nale one a * rebuke, to 
reprove or chide bim. x 


Zolfa degli Ermini [canto ec leſia- 
flico degli Armen] a church-nujick uſcd 
by the Armenians 


El” & Is zolfa degli Ecmioi, it ir 


Creek ta me, I underſiand nothing of it. 

ZOLFANE'LLO, 5. . | (oitancllo ] 
matches, a piece of wud or card tinged in 
brimftone 


Zokrar aa, g. f. [luogo dove fi 
cava il zaifo] a mine of by:mftune. 

Zoll atara luogo dove ſi lavora il zol- 
fo] a place where bri is made. 

Zoifatara [luogo vicino a Napoli che 
abbonda d' acque ſulfuree] & place by 
Naples fo call. d, arhich is full ſulptu- 
rens waer. 
— — 

fa ng to brimflome, 

mixed with brimſfone. 

ZoLlFaTUu'ka, 5. f. ¶fumo di zolfo] 
the fmoak which comes out of the br in- 


ZoLFrNo, . m. [{toppino coperto 
di zulfo uſo di accendere il lume 
match, a /mall ſich or other matter wi 
a little briniſtuue at top, with wwhich fire 
7s lighted. 

Tolfino, adj {di zolfo] ſi phureous. 

Tolſino C di colore imiglian:e al zul- 
fo] of @ ſulphur colour. 

Torro, 3 5. . [minerale di mite- 

SOLFO, e ria, che toſto s accende] 
ſulphur, brimflone, v. ſolfo, and its de- 


rIVAatiVes. 


ZOLLa, 5. f. I peszo di terra ſpiccata 


by ang lavorat I clad, a lump of earth, 


ZOLLE'TTa, . F. dim. di zolla] a 
little clod, or lump of car: .. | 

ZOLLO'SO, adj. [picn di zolle] gle- 
bous, full of clads, cloddj. | 

— 4 — [io zombare] 

„ Sealing, „r: 3 | 

1 Te alt: ui delle buſſc] 
20 bang er beat. 

ZOMBATO, ad;. banged, bea!rn. 

ZOMBATO'RF, . . [che zumba!] 


&s that banes or bruls, a beater. 
ZOMBAaTU'ka, . f. io zom- 
ZOMBOLAMENTO, . . J bolare } 

a beating, bangin, firing. 
— RE [zombare} fa bang, fo 

at ar flrice. | 
Tousol s ro, adj. bang, beuten, 

Aricben. 


ZOMBOLATO'RE, 3. . 2 (che zom 

ZOMBOLATRYCE, 5. /. I hola Je or 
ſhe that bangs, beats ur firthes, a bea- 
ter. 

ZOMBOLATU'RA, 5. . T. zombala- 


mento. 

Ton a, 5.f, [faſcir del cielo] a Zone, 
@ ſpace contained between two parallels, 
or diwvijions of the heavens or earth, 
bounded by two polar circles and the tauo 
tropics of Cancer and Capricorn. 

Zona frigida, the frigid or frozen 
Zane. 

Zona temperata, the temperate Zone, 
is that aubich i hetaueen the tarrid and 
the two frigid Zones. | 

Vor. I. 


Z O. T 
Zona torrida, the torrid Zone, is that 


ehich is bounded by the tropicks of Can- 


cer and Capriearn, and lies in the mickil: 
of the taus temperate Zones, being diruid- 
ed by the Equator inte two parts. 
Zo zo, ay. ex. Andae a zonzo 
Lauda e attorno, e non faper duvet] 7 
rome or ramble abent, to go here ard 
there, to walk about. 
Che ſe i colpiva tul cappel di bronzo, 
il cer vel ſu pel prato a. dava a zonzo, 
for ij he had hit bim upon the leu piece, 
be bad diſhed cut his bratas. 
Mandar it cervello a zunzo, U f- 
z/e one's ſelf with variety of thoughts. 
Una donna che va a zZonzo, a woman 
that rails the fircets, a woman that goes 
after a man. 
Zoor ro, s. m. ¶ piantani 
phyites, certain ſubſtances which partake 
of the nature of plants and lig crea 
tures. 3 
Torraccto, 5. m. [peggiorative di 
roppo] a wicked lane m wm. 
Toric nr E, aj. che zoppica] 
lame, that goes (ame, baiting. | 
Zorric ag [andare quanto zop- 
po] to g lame, to limp, to Tall. ; 
So di che pede zoppica, I know Hs 
aways, I know what courſe he folloxcs 1 


ZopPica'RE [pendrre in qualche vi- 
be inclined, 

ZoePico'NE, 2 3 

ZoPPicg xt, e adv. halting, lame. 


Andar zoppicone, to go lame, to halt. 
Zorro, aj. [impedito delle gambe 
o de” piedi, in maniera, che non puſſa 
5 ezual*, o diritto] lame, crifple, 
Andare a pie zoppo, to go lame, ts 


walk halting, : 
La compa azione corre a pic 20ppo, 
this is a lame compariſon. 


Vaſſi capra zoppa le lupo non Pin- 
t ppa, difficult things ſometimes ſucceed, 
i they den t meet with new ooftacles. 

Chi pratica col zoppo gli ſe ne ap- 
picca [chi converſa co” malv:gt divin 
maivagio] mcking is catching. 

La bug ia > zoppa {che non i ſoſtenta 
mai in pie] liars are ſoon found out. 

Andare a caccia col bue zoppo [met - 


terfi 14 una impreſa con pr ednet 


debolc} to go aver head in an a- 
—_—_c- 
" Verſo zoppo {che non ha la giuſta mi- 
fura de” luui piedi e fi:labc] au hi 
Verſe. 
= A'CCIO, . . a diwnright 
clown, an ill bred churliſh fellosu. 
ZOTICA'GOINE, 5. . [rulticita] ru- 
ficiiy, clownifhneſs, rudeneſs, churiiſb- 
A7. 
| un K TE, 1 —— 
ical. rudely, clown! . 
* adi. [ ruſtichetto ] 
ſomewhat cloaeniſh, ruſtical cr beoriſb. 
Zorichz“zz a, 5. f. [ruttichezza] 
rudeneſs, clovoniſbueſs, ruftcity, churliſh= 
ZoTicarsso [ ſuperl. di zotico] 
very rude, raſtical, clawnifh or bocri/h. 
420 rico, adj. [intrattabile, di aa - 


2 U c 


tara ruvida, e rozza]ruflical, rue, bor 
ih, el ufd. ]Jruflical, rut ie, 
Un zotico, g. zz, a clorun, @ hurl, a 
clouterly, ruile, uuci vel, iil-bred fellow. 
 £OTICANA'CCLD, adj. [ peggiorativo 
di zoticone] wry u,, or ru- 


flicel. 


Un zeticonaccio, g. . @ very rude, 
iucidil or clowniſh ſcllvavu. . 
ZOTICO'NE, au. [accreſe, di zotico] 
ery rude, cewwiiilh boorifh or uncivil. 
Zucca, . %. [pianta derba notiſſi · 
ma, che . il fruttu maggiore, di qual - 
ſivoglia otra ei o arbert, e anche eſſo 
ſi chiama zucca] grerd or lun iu. 
Zucca [ va'o fatto di cortecria di zuc- 
en, a uſo di tener peſce oial-] adi, 
Fuillzav gourd to keep in ii ar ſalt, a gourd 


imal-] 200- battle 


Tucca [quella parte del c apo che co- 
pre e difenue il cervt Illo, 4 Ya- 
po] the nedle or bead. 

Aver poco tale in zucca {aver man- 
camento di ſenno] e Bate no ſait 12 
one's Lea, to be dull, fi pid, without 
Ta. 
Ta zucca [col ſroperto] bare- 
beadtet. wy q 
dSdue in zucca, te be anch d 7+ 
b. are -H A. lid. : 

Zucra al vento ¶ perſona vena] ag 


mai, a ſhallow ar fhuttle-brawed ue. et 


gidty ben det or uilatile man or νν 


Tuc cala, Lf. Iſotta Cura] a hint 


of grape. | 
Zueca'yo, s. . [campo fem nato 
di zucche] @ piece of grown! /anwued wit! 
gar ds. 
Zuccaj uo ro, . . [griiotalpsa. 
ſorta d'intetto] a Hui of inßect. 


ZUCCutRa'ro, adj. | condito di zu 


chero, dolce, inzuccherato ] ſugar 4 
ſaveetened with ſugar, ſcurel. 
ZUCCUERTNG, 5. . { patta azzima 
intrifa con vova e zucchere ] fauccr 
Meals. | | 
Zuccherivo, adj. [epiteto di vat ie 
frutte ] ga, fant. 
Peri zuccicrini, preſcrded fears. 
Allume zuccherino, jet alum, 
Tuecher no ſolutivo, a phyyical £00 + 


ſition aui ſirgar and conſerve of ri. 


ZU'CCHERO, 5 wm. [materia dolce d. 
color bizn-o, che ſi cava di certa ſpec 
di cannal oor. | | 

Zucchero roi o onfeitura di roſe, e 
zucche r conſerve of roſes and ſugar. 
Tucchero candi, o candite, fuga;- 
can y. 

7 uecchero bianco, refined ſugar. 

Zucchero roſſo, ca7je ju; ar. 


Zucchero in pan: [1atfinato, e affoda. 


to] haf ſugar. 

Zucchero violato, æ confet cr of win- 
lets with ſugar. 

Zucchero di piu cott“, double reffzcd 


ſugar. 


Avere il cuor n-] zucchero ſeſſer con- 
tents] 79 be picajed and contented. 

Veaue crore %: 21h feg ty dogana 
Ive nire in caffe] is ct un à cheſt, 

Di zucchero { dulre] /weet. 

Laobra di zncch: .o. ject ifs, 


Ben mio dolce di zuccherc, my dear 


Ewe. 
4U o 


le 


* 


z Ur 
n= pong 


Zucct © {im 6 
— | ning” © cf 


Zucch6ta [arme difenſiva per la teſ- 
ta] a ben. piece. 

Zucchetta di vetro, & 

Zucchettina [tallo di zucca] the ten- 
drels of a geurd. : 

Zu'ccoLo, . . [la cima del capo] 
the crown of the head. 

Zucconaneg'sTO, . n Fil zucco- 
nare] the cutting the hair of one's bead. 

Tuc conan [tofare i capelli deifa 
zucca] t cut the hair of one's head. 


— ZucconaTu'ka, . f. [tuccona- 

mento} a. bearing or cutting the 

— 1 
Tucco'us, . x. I toſato infino alla 

cotenna] be that has the bair of bis head 


cut, or 
Zucce'rro, s. 1. [fortadicelata] a 


FINE dd Pxiuvo Tore. 


2323 you may — | 


bair of 


E & great «uit, 


or make a X 
RI 
* »” 
N ſis recere doita annotrs ] to 
hifs, ts <uhizz. as a gat does. 
Tu puoi zufolare {di quel che vuoi 


dox't care. 


Zufolar negli orecchi, to wider or 


buzz: a thing in one's ear, to promept him 


to it, to put him it. 
3 awhiftled, v. Zufo- 


5 

Zifolo [minchione] 4 blockbead, a 
1 
1 4 . Lzuſalo grande] 


— [dim. d 2ugo} 


ef frunrere. 


Turo ren, . . {che zufola]e 
| IN — 


UR | 
ZUGO, . . {ſorta difeitells] « hind 


Zug» [nomo Cabbene e ſemplice] a» 


1 2 zuge T reſtar bus late Jt 


de cheated | 
r w, to be dafted cut of 


ZurPa, . {pane intinto nel vino, 


dico 
Jan not a fool, I know what 1 


legreta [quella, che in altri in 


zuppa, 


a] a , makes is bis ment, 
be drinks wwith bis month full. 
Zuppone, 5s. x. [nupps Panda] 4 
122 
URLa'RE [andare in zurlo] te make 
merry, to be awith i 


mentre abbia del pane in boc- 


» 
wr 


